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ZWEITE  ABTEILUNG 

FÜB  GYMNASIALPADAGOGIK  UND  DIE  ÜBRIGEN 

LEHRFÄCHER 


Der  einflusz  der  griechischen  philosophie  auf  die  jugendbildung 
seit  Pythagoras  und  Sokrates  ist  von  jeher  als  ein  sehr  bedeutender 
anerkannt  und  auch  von  den  geschichtschreibern  der  pädagogik 
mehr  oder  weniger  genau  behandelt  worden,  indes  dürfte  doch 
manches  selbst  aus  früherer  zeit  einer  eingehenderen  betrachtung 
w^rth  sein,  und  für  die  späteren  jahrhunderte  sind  besondere  Unter- 
suchungen noch  in  hohem  grade  wünschenswerth.  wenn  dort  z.  b. 
die  in  auf  Stellung  pädagogischer  probleme  so  anregende  Wirksam- 
keit der  Sophisten  oder  die  nach  Verschiedenheit  der  philosophischen 
Systeme  verschiedene  hervorhebung  der  Individualität  gegenüber 
den  groszen  Ordnungen  des  lebens  zu  erneuter  Würdigung  empfohlen 
werden  darf,  so  könnten  hier  —  um  wieder  nur  einzelnes  aufzu- 
führen —  der  philosophische  Unterricht  in  seinem  Verhältnis  zu  dem 
der  grammatiker  und  rhetoren ,  der  einflusz  des  stoicismus  auf-  das 
familienleben  der  Römer,  das  erziehungsideal  der  späteren  Pytha- 
goräer,  der  pädagogische  gehalt  der  Schriften  Lucians  gegenstände 
eines  fruchtbringenden  Studiums  werden,  wie  sehr  dabei  überall 
die  philosophie  im  zusammenhange  mit  dem  leben  erscheint  und  das 
von  ihr  geforderte  oder  empfohlene  viel  mehr  noch  aus  den  bedürf- 
nissen  des  lebens  abgeleitet,  als  aus  abstracter  höhe  dem  wechsel- 
vollen gange  desselben  aufgenötigt  wird,  das  läszt  sich  bei  jeder 
Untersuchung  der  bezeichneten  art  mit  leichter  mühe  zeigen,  und 
so  darf  man  wol  auch  sagen ,  dasz  das  unter  solchem  gesichtspuncte 
behandelte  die  mannigfachsten  einblicke  in  das  leben  jener  zeiten 
gewinnen  lasse. 

N.  jahrb.  f.  phil.  u.  päd.  U.  abt.  1871.  hfl.  1.  1 
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Wir  dürfen  annehmen,  dasz  dies©  bemerkungen  auch  von  den 
späteren  Piatoni  kern,  besonders  von  Plutarchus,  Maximus  und  Apu- 
lejus  gelten ,  welche ,  obwol  nach  ihrer  wissenschaftlichen  Stellung 
und  bedeutung  sehr  verschieden ,  doch  gerade  in  dem ,  was  uns  hier 
beschäftigt,  einander  ziemlich  nahe  stehen,  mag  immer  ihre  Philo- 
sophie nur  als  ein  matter  abglanz  dessen  erscheinen ,  was  der  gött- 
liche Plato  gelehrt  hatte,  so  erkennen  wir  bei  ihnen  doch  das  auf- 
richtige bestreben,  die  Wahrheiten,  welche  sie,  freilich  auch  nicht  ohne 
Zumischung  anderer  demente ,  wiederholen ,  in  ihrem  kreise  zu  heil- 
samer geltung  zu  bringen.  )  für  die  pädagogik  ist  der  bedeutendste 
unter  den  drei  genannten  philosophen  unstreitig  der  noch  fast  im 
griechischen  leben  stehende  Plutarch,  wie  jetzt  auch  aus  dem  werke 
Volk  mann  s  'leben,  Schriften  und  philosophie  des  Plutarch  von 
Chäronea'  zu  erkennen  ist,  während  der  in  wunderliche  mystik  sich 
verlierende  Afrikaner  Apulejus  in  dieser  beziehung  um  vieles  zu- 
rücktritt; aber  beachtenswerth  ist  zwischen  beiden  gewis  der  Tyrier 
Maximus  gerade  dadurch ,  dasz  er  vor  allem  Platoniker  sein  und  als 
solcher  doch  auch  wieder  nicht  als  ein  unselbständiger  commentator, 
sondern  als  ein  in  freiheit  auf  das  leben  wirkender  denker  wirken 
will,  ihn  nun  nach  seiner  bedeutung  für  die  pädagogik  zu  würdigen, 
soll  im  folgenden  versucht  werden. 

Wir  wissen  wenig  über  den  gang  seines  lebens,  und  was  wir 
etwa  als  sicher  ansehen  dürfen,  das  gibt  uns  doch  kein  irgendwie 
bestimmtes  bild;  für  manches  sind  wir  auf  blosze  Vermutungen  be- 
schränkt, er  selbst  berührt  in  den  Vorträgen,  welche  sein  denken 
und  streben  klar  genug  erkennen  lassen,  das,  was  er  ftuszerlich 
erlebt  hat,  sehr  selten  und  nur  flüchtig,  aber  es  darf  versucht  wer- 
den, die  schwachen  fäden,  welche  sich  darbieten,  zu  verknüpfen. 

Das  phönizische  küstenland ,  welches  Maximus  als  seine  heimat 
anzusehen  hatte,  war  in  den  ersten  Jahrhunderten  der  imperatoren 
von  griechischer  bildung  erfüllt,  und  Tyrus,  seine  Vaterstadt,  stand 
auch  mit  Italien  in  regem  Handelsverkehr,  wie  eine  inschrift  aus  dem 
j.  174  deutlich  erkennen  läszt.8)  der  hellenismus,  welcher  im  osten 
so  eigentümliche  gestaltungen  gewonnen,  so  verschiedene  richtungen 
versucht  hatte,  war  in  den  syrisch-phönizi<chen  stiidten  ganz  beson- 
ders zu  rhetorischen  und  philosophischen  Studien  gelangt  und  damit 
eigentlich  zu  dem,  was  sonst  jene  groszen  emporien  vorzugsweise 


1)  treffend  erscheint  die  beraerkung  bei  Denis  hist.  des  the'orie» 
et  des  iddes  morales  dans  1'antiqnite  II  244:  Plutarque,  Maxime  de  Tyr, 
Apukce,  Apollonius  nc  sont  pas  assez  forts  pour  portcr  l'he'ritage  de 
Piaton;  ils  savent  re'pc'ter  Toppositiou  du  visiblc  et  de  l'intelligible ; 
mais  j'ai  peine  a  ressaisir  renthousiasme  du  maitre,  ausai  bien  dans 
Pascdtisme  des  uns  que  dans  la  phrasdologic  toute  de  memoire  de» 
antres.  vgl.  Champagny  les  Antonius  I  378  ff.  (über  Plutarch),  II 
207  ff.  (über  Maximus),  III  62  ff.  (über  Apulejus). 

2)  s.  Th.  Mommsen  in  den  berichten  der  k.  sächs.  gesellschaft 
der  w.  w.  1850  (II  57  ff  ). 
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beschäftigt  hatte,  in  einen  merkwürdigen  gegensatz  getreten,  und 
so  sind  nun  auch  aus  Tyrus  manche  für  die  spätere  griechische 
litteratur  bedeutende  männer  hervorgegangen,  wie  die  stoiker  Anti- 
pater  und  Apollonius,  der  akademiker  Heraclitus,  der  Platoniker 
Taurus,  der  sophist  Hadrianus;  der  bedeutendste  für  uns  aber  ist 
Maximus.3)  als  dieser,  etwa  in  der  ersten  hälfte  des  zweiten  christ- 
lichen Jahrhunderts ,  geboren  wurde,  hatte  Tyrus,  ohnehin  durch 
politische  Wechsel  um  einen  groszen  teil  seines  alten  glanzes  ge- 
kommen, auch  durch  erdbeben  heftige  erschütterungen  erfahren,  und 
wenn  um  Christi  zeit  noch  immer  die  beiden  felseneilande,  welche 
könig  Hiram  durch  gewaltige  bauwerke  verbunden  hatte  ,  eine  insel 
zu  tragen  schienen,  so  mag  doch  schon  im  ersten  jahrhundert  nach 
Christus  durch  erdbeben  und  meerfluten  der  verbindende  dämm 
zerstört  worden  sein,  auf  Tyrischen  münzen  aus  dem  anfange  des 
dritten  Jahrhunderts  erblickt  man  zwei  neben  einander  aus  dem 
meere  hervorragende  felsen,  auf  denen  die  stadt  erbaut  ist,  und  das- 
selbe jahrhundert  hat  noch  die  kleinere  Melkartinsel  ganz  ver- 
schwinden sehen.  —  Wahrscheinlich  war  in  jenen  zeiten  purpur- 
farberei und  purpurhandel  für  Tyrus  die  einzige  quelle  des  Wohl- 
standes geblieben.4) 

Maximus  erwähnt  seine  Vaterstadt  an  keiner  stelle,  wenn  man 
nicht  Marklands  conjectur  zu  I  3  ftlr  annehmbar  halten  will,  wonach 
statt  etc  Tpoiav  besser  elc  Tupov  zu  lesen  ist;  der  dort  erwähnte 
könig  (tüjv  utrfcp  Ooivfonc  ßapßdpiuv  £k€vvujv  tujv  ävopwv,  o'i 
ouk  icaci  0öXaxTav)  wäre  dann  ein  fürst  der  inneren  länder  (Ar- 
meniens oder  Mesopotamiens)  und  hätte  einen  besuch  in  Alexandrien 
gemacht,  von  wo  er  auf  einem  der  prachtschiffe,  wie  sie  die  Ptolemäer 
bauten,  nach  Tyrus  zurückgefahren  wäre,  wir  wissen  nun  auch 
nicht,  ob  Maximus  in  Tyrus  seine  bildung  gewonnen  hat;  diese 
selbst  aber  ist  ganz  von  der  art,  dasz  er  völlig  wie  ein  Grieche  fühlt 
und  denkt,  ja  allein  in  anschauungen  aus  Griechenlands  bester  zeit 
zu  leben  scheint,  wahrscheinlich  hat  er  schon  in  jugendlichem  alter 
die  heimatliche  küste  verlassen  und  Griechenland  aufgesucht,  ob 
nach  VIII  8  auf  einen  besuch  Arabiens  von  Tyrus  aus  geschlossen 
werden  dürfe,  mag  dahin  gestellt  bleiben ;  es  heiszt  dort:  'Apdßioi 
c^ßouci  ufcv,  övxivct  be;  ouk  oiocr  tö  b£  crraXua  eloov,  XiOoc  f]v 

TCTpdTUJVOC. 

In  den  griechischen  ländern  scheint  er  sich  mannigfach  umge- 
sehen zu  haben,  obwol  er  noch  an  der  irrigen  Vorstellung  festhält, 
dasz  die  Mäotis  ein  abflusz  aus  dem  Oceanus  sei  (XXX II  3);  obwol 
er  die  märchen  von  der  achillesinsel  Leuke  an  der  mündung  des 
Ister  und  von  den  erscheinungen  Hektors  im  fehle  vor  Troja  gläubig 


3)  über  den  Tyrier  Musonius,  dessen  Philostratu«  (vit.  Soph.  II 
1,  8)  gedenkt,  vgl.  Zell  er  die  philosophie  der  Griechen  III  2,  «14 
und  662. 

4)  Ritter  erdkuude  XVII  1,  335  f. 
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wiederholt  (XV  7),  so  dürfen  wir  doch  glauben,  dasz  er  die  Dio- 
skuren  als  leuchtende  steme  auf  einem  in  stürmischer  see  dahin  ge- 
triebenen schiffe  eben  im  Pontus  Euxinus  gesehen  hat.6)  dasz  er  in 
Phrygien  gewesen  ist,  zeigt  sein  anziehender  bericht  über  die  beiden 
flüsse  Marsyas  und  Mäander  und  den  ihnen  gewidmeten  cultus  (VIII 
8).  was  er  (in  derselben  stelle)  von  dem  bilde  der  Aphrodite  in 
Paphos  und  von  dem  lycischen  olymp  zu  sagen  weisz,  hat  er  wol 
auch  aus  eigener  anschauung.  die  wisbegierde,  welche  in  jenen 
zeiten  so  viele  durch  länder  und  meere  führte  (vergl.  XXTI  6),  ge- 
hörte nicht  eigentlich  mit  zum  berufe  eines  philosophen. 

In  Athen  dürfte  er  mit  seinem  landsmann  Taurus,  der  dort  um 
145  den  lehr  stuhl  der  akademie  inne  hatte,  zusammengetroffen  sein, 
und  nicht  unwahrscheinlich  ist,  dasz  er  sein  schüler  war  und  ihn, 
wie  Gellius,  Piatos  Symposion  erklären  hörte,  aber  zuverlässige 
künde  über  seinen  aufenthalt  in  Athen  gewinnen  wir  nicht.6) 

Wäre  er,  wie  so  viele  nach  Joseph  Scaliger  angenommen  haben, 
unter  den  lehrern  des  jungen  Marcus  Aurelius  gewesen,  so  müste 
er  etwa  im  jähre  147  nach  Born  gekommen  sein,  aber  Scaligers 
ansieht  ist  schon  von  Davisius  bestritten  worden  und  dürfte  jetzt, 
obgleich  noch  Champagny  den  Platoniker  aus  Tyrus  unter  den 
lehrern  des  philosophischen  kaisers  aufgeführt  hat,  als  beseitigt 
gelten.  *)  die  zweifelhafte  notiz,  wonach  er  seine  Aia\&€ic  bei  einer 
ersten  anwesenheit  in  Rom  geschrieben  hätte,  kann  zu  einer  sicher- 
ätellung  jener  annähme  nicht  verwendet  werden,  eine  zweite  an- 
wesenheit in  Born  hat  man  aus  den  warten  des  Suidas  abgeleitet: 
Mä£i/AOC,  Tupioc  ©iXöcoqpoc  bterpiufe  bfc  Iv  'Pwinn  ln\  Kouuöbou. 
aber  Suidas  weisz  von  einer  ersten  anwesenheit  nichts  und  würde 
mit  Eusebius  in  Übereinstimmung  zu  bringen  sein,  wenn  man  nach 
Bernhardys  vorschlage  |i^XPlc  ^Trl  Ko^uiöbou  lesen  wollte,  dasz 
Maximus  aber  in  seinen  vortragen  auf  Rom  und  römische  Verhält- 
nisse nirgends  bezug  nimmt,  rechtfertigt  auch  wieder  die  Vermutung 
nicht,  dasz  er  gar  nicht  nach  Rom  gekommen. 

Wie  haben  wir  uns  nun  seine  Wirksamkeit  im  allgemeinen  zu 
denken?  da  ist  doch  nichts  wahrscheinlicher,  als  dasz  er  ganz  in 
der  weise  der  philosophen  und  Sophisten  jener  zeit  auf  weiten  Wan- 
derungen durch  die  länder  griechischer  bildung  überall  da,  wo  das 
bedürfnis  nach  geistiger  Unterhaltung  oder  auch  nach  belehrung 


5)  an  der  zuletzt  angeführten  stelle  heiszt  es:  lfih  bt  töv  u£v 
*AxiXXda  ouk  eTbov,  otibi  töv  "GKTopa*  elöov  bi  Kai  AiocKÖpouc  M 
vetuc,  äerdpac.   Xaurrpouc,  lÖOvovxac  t^v  vaöv  xeuiG£(>|a£vr|v  — t 

6)  über  Taurns  (Calvisius  Taurus),  der  nach  Eusebius  und  Suidas 
aus  lierytus,  nach  Philostratus  (vit.  Sophist.  II  1,  14)  aus  Tyrus  war. 
s.  Zumpt  bestand  der  philosophischen  schulen  in  Athen  46;  vgl. 
Zclier  III  2,  721. 

7)  Davisius  in  der  von  Reiske  wiederholten  vorrede  zur  ausgäbe 
des  M.  T.  Champagny  III  17  und  25.  der  von  Marcus  Aurelius 
selbst  I  15)  unter  seinen  philosophischen  lehrern  genannte  Maximus 
ist  der  stoiker  Claudius  Maximus. 
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über  die  wichtigsten  fragen  des  nienschenlebens  rege  war,  als  redner 
aufgetreten,  wir  stellen  ihn  dann  am  besten  mit  Dio  Chrysostomus 
zusammen,  der  ja  ganz  nach  seinem  ausspruch  gewirkt  hat:  bei  töv 
(ppövijuov  ävbpa,  üjcnep  t6v  dtaööv  tcrrpöv,  öttou  ttoXXoi  vocou- 
av,  lK€tC€  Uvea  ßor|9ricovTa  (VIII  s.  151,  Emp.);  nur  müssen  wir 
dabei  gleich  bemerken ,  dasz  die  Vorträge  des  weisen  von  Prusa  un- 
gleich mehr  individuelle  züge  darbieten ,  als  die  des  Tyrisehen  Pla- 
tonikers. 8)  manches  in  den  Vorträgen  des  letzteren  vergegenwärtigt 
uns  vielleicht  auch  die  art  und  weise,  in  welcher  er  vor  seinen 
Schülern  sprach,  beachtenswerth  in  dieser  beziehung  ist  die  behand- 
lung  desselben  gegenständes  von  entgegengesetztem  standpuncte 
aus  (XXI  und  XXII ,  XXIX  und  XXX ,  XXXIX  und  XL),  bezug- 
nahme  auf  bestimmte  zuhörer  findet  sich  nirgends. 

Gewis  sind  diese  Vorträge  rasch  entstanden  und,  wenn  auch 
vielleicht  manche  an  verschiedenen  orten  wiederholt  worden  sind, 
ohne  strengere  durcharbeitung  geblieben,  aber  die  fast  absolute 
Verurteilung,  welche  Reiske  in  bezug  auf  den  stil  und  die  ganze 
darstellungsweise  den  philosophen  erfahren  läszt,  steht  nicht  blosz 
in  starkem  Widerspruche  mit  den  lobsprüchen  der  älteren  kritiker, 
sondern  liesze  sich  auch  durch  genauere  besprechung  einzelner  Vor- 
träge widerlegen,  man  kann  zugeben,  dasz  die  diction  ungleich, 
zum  teil  überladen,  in  antithesen  und  apostrophen  gesucht  sei,  dasz 
im  groszen  und  im  kleinen  viel  schulmäsziges  sich  finde  und  nicht 
selten  das  streben  mehr  auf  geistreiche  Wendungen  und  blendenden 
effect,  als  auf  tiberzeugende  beweisführung  gerichtet  zu  sein  scheine; 
allein  für  den  unbefangenen  haben  diese  kleinen  Vorträge  doch  auch 
wieder  viel  anregendes  und  erfreuliches,  sie  sind  belebt  durch  ein- 
fügung  zahlreicher  beispiele  aus  den  mythen  und  aus  der  geschiente 
der  älteren  zeit,  wie  durch  benutzung  passender  dichterstellen;  sie 
führen  nicht  selten  von  einfachen  ausgangspuneten  zu  überraschen- 
den result.it en  und  nehmen  zuweilen  einen  so  freien  Aug,  dasz  wir 
uns  gedrungen  fühlen,  ein  von  starken  Überzeugungen  bewegtes 
herz  bei  dem  Verfasser  vorauszusetzen,  alles,  was  wir  von  Maximus 
besitzen,  läszt  uns  einen  menschen  erkennen ,  der  die  groszen  Wahr- 
heiten, welche  ihn  ergriffen  haben,  frisch  und  lebendig  vertritt,  aber 
mehr  noch  redner  als  philosoph  und  wiederum  mehr  gelehrter  als 
weitmann  ist.  seine  belesenheit  ist  nicht  gerade  umfassend;  aber 
mit  den  Homerischen  gesängen  ist  er  so  vertraut  wie  Dio  Chryso- 
stomus und  Lucian.  er  sieht  in  ihnen ,  wie  seine  ganze  zeit ,  schätze 
der  Weisheit  niedergelegt  und  gesteht  ihnen  die  höchste  auetorität 
zu  (XXXII) ;  er  citiert  sie  unaufhörlich  und  gefällt  sich  in  anspie- 


8)  vgl.  Mark  Und  in  Reiskes  ausgäbe  des  M.  T.  s.  XXVIII.  die 
annähme  desselben  von  einer  zweiten  recension  dieser  vortrage,  welche 
Maximus  seihst  noch  besorgt  habe,  kann  hier  nicht  gegenständ  der 
erörterung  sein.  vgl.  Bornemann  de  gemina  Xenophontis  Cyropaediae 
et  Maximi  Tyrii  recensione  diss.  criticae.  Schneebg.  1814 — 16. 
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lungen  auf  Homerische  geschichten,  wobei  er  freilich  auch  willkür- 
liche behandlung  und  deutung  einzelner  stellen  sich  gestattet  (z.  b. 
V  3,  XVII  10,  XXVIII  2  u.  7,  XXXV  6,  XLI  3)  und  gelegentlich 
auch  gedächtnisfehler  sich  zu  schulden  kommen  läszt  (z.  b.  XXXI 1 J  5, 
XL  6);  er  lebt  so  ganz  in  seinem  Homer,  dasz  die  weit  der  sage 
ihm  wie  unmittelbar  nahe  erscheint,  beziehungen  auf  andere  dichter 
sind  bei  ihm  nur  vereinzelt,  eine  stelle  des  Epicharmus  hat  er  XVII 10 
falsch  angewandt,  dasz  er  mit  Horaz  bekannt  gewesen ,  läszt  sich 
aus  XXI  1  doch  nicht  erweisen. 

In  enger  Verbindung  erscheinen  bei  ihm  Homer  und  Plato. 
voll  bewunderung  für  beide  muste  er  lebhaft  das  bedürfnis  fühlen, 
den  gegensatz,  den  der  grosze  philosoph  durch  Verweisung  des 
groszen  dichters  aus  seinem  idealstaate  hervorgerufen  zu  haben 
schien,  so  gut  als  möglich  aufzuheben,  er  hat  dies  in  seinem  23n 
vortrage  versucht  und  damit  eine  pädagogische  frage  von  groszer 
Wichtigkeit  berührt  ,  auf  deren  beantwortung  wir  unten  zurück- 
kommen; aber  in  bezug  auf  die  höchsten  Wahrheiten  scheinen  ihm 
dichter  und  philosoph  wesentlich  dasselbe  darzubieten,  dem  ein- 
facheren sinne  genügen  die  niythen,  die  aber  eine  geistige  deutung 
zulassen,  ja  erfordern,  der  höher  strebende  geist  erfaszt  die  Wahrheit 
in  reiner  gestalt  (yuuvoTc  Xötoic),  in  der  rechten  philosophie ;  jeden- 
falls sind  Homerische  mythen  besser  als  die  philosopheme  Epikurs 
(X).  wo  nun  eine  vergeistigende  deutung  Homers  nicht  aushilft,  da 
räumt  er  doch  dem  philosophen  die  höhere  Stellung  ein.  ihm  scheint 
überhaupt  derjenige ,  welcher  über  gott  von  einem  andern  als  Plato 
belehrt  sein  will,  einem  manne  vergleichbar,  der,  während  er  aus 
klarem,  reichem,  erquickendem  ströme  den  durst  löschen  kann,  aus 
schwacher  und  dürftiger  quelle  schöpft,  oder  auch  ähnlich  der  eule, 
die  den  glänz  der  sonne  nicht  verträgt  und  bei  nacht  mit  abgeleite- 
tem lichte  zufrieden  ist.  es  ist  aber  nach  seiner  ansieht  mit  dem 
studium  Piatos  so ,  dasz  man  zuerst  wie  der  bergmann  kaum  weisz, 
welch  edles  metall  man  gewonnen  hat ,  später  jedoch ,  wenn  man  es 
geläutert,  um  so  mehr  seines  werthes  sich  freut  (XVII  1  u.  2). 

Als  echter  Platoniker  hat  er  von  der  philosophie  die  edelste 
Vorstellung:  sie  ist  ihm  dmcTr|ur|  <3tKpißf|C  0eiwv  T€  Trepi  Kai  dv- 
GpujTTivujv,  xoprjfdc  dp€Tfjc  Kai  Xoticuujv  KaXüuv  Kai  äpuoviac  ßiou 
Kai  £mTri6€UudTUJV  beHiÜJV  (XXXII  1).  nirgends  hat  er  diese  dem 
leben  zugewandte  tendenz  seiner  philosophie  zu  so  entschiedenem 
nusdruck  gebracht,  als  in  dem  7n  vortrage,  dessen  gedankengang 
folgender  ist.  wenn  jemand  verschiedene  dramatische  rollen  gut 
gibt,  so  wird  dies  bereitwillig  anerkannt  ;  aber  viel  höher  steht  doch, 
wer  im  drama  des  lebens  sich  bewähtt.  denn  das  leben,  das  so 
wechselvoll  ist  und  nur  scheinbar  einem  gleichmäszig  dahingehen- 
den ströme  ähnlich  sieht,  erfordert  eine  noch  strengere  durchführung, 
und  diese  ist  sache  der  Vernunft ,  der  philosophie.  dieselbe  hat  nun 
den  Wandlungen  des  lebens  zu  folgen,  um  sie  zu  leiten,  weil  es  sonst 
regellos  dahinstürmt,  wer  aber  so  im  leben  sich  bewährt,  der  ist 
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•ein  ganz  anderer  kämpfer,  als  der  in  Olympia  oder  auf  dem  Isthmus 
ringende,  denn  während  dieser  doch  nur  äuszerliche  Vorzüge  zur 
darstellung  bringt,  sind  es  dort  die  in  anstrengung  erworbenen,  in 
liebe  und  hoffnung  zu  immer  höheren  leistungen  kommenden 
tugenden,  und  während  der  athlet  keinen  concurrenten  haben 
möchte,  wünscht  der  in  tugenden  sich  bewährende  recht  viele  mit- 
kämpfer,  der  blosze  beifall  aber  erscheint  ihm  entbehrlich  und 
werthlos.  anerkennuug  ist  nur  dann  von  werth,  wenn  sie  nach- 
eiferung zur  folge  hat,  und  dies  gilt  von  allen  gebieten  der  Studien, 
wo  überall  viel  anregung  und  mittel  gegeben  sind,  bei  der  Philo- 
sophie freilich  handelt  es  sich  gar  nicht  um  worte,  formein  und  sub- 
tilitäten,  —  an  lehrmeistern  für  diese  dinge  ist  kein  mangel  —  da 
bedarf  man  einen  die  herzen  erregenden  und  leitenden  führer. 
äuszere  mängel,  wie  bei  Sokrates  die  armut,  sind  bei  einem  solchen 
führer  nicht  hinderlich,  sondern  eher  förderlich ,  obwol  auch  wieder 
üuszerlichkeiten  nicht  den  philosophen  machen,  das  entscheidende 
sind  die  inneren  Vorzüge  des  philosophen ;  den  laszt  uns  aufsuchen, 
vielleicht  erscheint  er  uns. 

In  welcher  ausdehnung  nun  Maximus  an  Plato  sich  ange- 
schlossen und  was  er  von  ihm  gelernt  hat,  darüber  ist  hier  nicht 
eingehender  zu  reden;  wir  werden  aber  auch  bei  dem,  was  im  fol- 
genden noch  unter  pädagogischem  gesichtspuncte  zu  behandeln  ist, 
in  ihm  einen  treuen  schüler  Piatos  erkennen. 

Wir  fassen  jetzt  specieller  ins  auge,  was  Maximus  von  der 
Stellung  und  aufgäbe  des  menschen  vorgetragen  hat.  seine 
gedanken  über  die  erziehung  und  bildung  des  menschen  sind  nur 
so  in  rechter  weise  zu  verstehen,  wie  seine  philosophie  durchaus 
religiös  und  dabei  zugleich  im  edelsten  sinne  praktisch  ist,  werden 
wir  dabei  überall  sehen. 

Wesentlich  in  derselben  richtung  sich  bewegend,  welche  Plu- 
tarch  festgehalten  hatte,  sucht  er  den  götterglauben  zu  retten,  indem 
er  ihn  vergeistigte,  aber  er  geht  weiter  als  Plutarch.  die  uiythen 
und  bilder  der  dichter  sind  symbole,  die  bei  richtiger  auffassung 
tiefe  Wahrheiten  gewinnen  lassen  und  im  gründe  dasselbe  enthalten, 
was  späterhin  die  philosophen  durch  strenges  denken  gefunden 
haben,  die  gottbeit  in  bildern  und  Symbolen  zu  verehren  ist  all- 
gemein-menschliches bedürfnis,  und  der  griechische  anthropomor- 
phismus  erscheint  dann  besonders  gerechtfertigt  (VIII  3) ;  aber  für 
dichter  und  philosophen  ist  die  gottheit  doch  nur  eine,  wie  denn 
auch  in  dem  glauben  an  einen  gott  mit  innerer  notwendigkeit  alle 
Völker  zu.-ammentreffen.  es  kommt  dann  darauf  an,  den  gottes- 
spuren  nachzugehen,  dazu  gibt  es  aber  zwei  organe  des  erkennens, 
voöc  und  aicörjceic,  die  dem  objectiv  gegebenen  entsprechen,  aber 
doch  übereinstimmen,  nur  dasz  der  geist  (die  Vernunft)  durch  das 
von  den  sinnen  aufgenommene  oft  überwältigt  wird,  zu  wahrer 
gotteserkenntnis  ist  nur  der  gei&t  befähigt;  aber  er  gewinnt  sie 
auch  erst  durch  erhebung  zu  gott.   wen  der  glänz  gottes  blendet, 
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der  schaue  seine  werke  an  im  weiten  gottesreiche  (so  besonders  der 
17e  Vortrag),  die  vom  menschen  erkannte  gottheit  ist  vollkommen, 
sich  selbst  genügend,  allmächtig,  im  besitz  aller  wahren  güter  und 
bereit,  sie  mitzuteilen,  wie  denn  dem  menschen  kein  gut,  auch  die 
tugend  nicht ,  zu  teil  werden  kann ,  welches  nicht  von  gott  käme 
(XXXVIII  6). 

Allein  unter  dem  einen  gott,  der  alles  umfaszt  und  beherscht, 
wirken  und  walten  unzählige  götter  (baiuovec)  in  verschiedenen 
abständen  und  kreisen,  aber  alle  abhängig  von  ihm  und  in  Überein- 
stimmung mit  ihm ,  in  solcher  Stellung  und  thätigkeit  zugleich  ver- 
mittler zwischen  gott  und  den  menschen,  die  ihnen  nahe  gestellt 
sind,  unter  sich  aber  die  veraunftlosen  thiere  sehen,  wie  unter  diesen 
wieder  die  pflanzen  geordnet  sind  (XIV  8,  XV  5,  XVII  12). 

Hiermit  ist  nun  im  allgemeinen  auch  schon  die  Stellung  des 
menschen  bestimmt,  aber  wir  haben  für  unsein  zweck  im  einzelnen 
zu  betrachten,  was  Maximus  darüber  vorgetragen  hat.  er  erscheint 
hier  überall  wieder  als  Platoniker,  wenn  auch  die  ihm  eigentümliche 
darstellungsweise  in  manchen  puncten  die  beurteilung  erschwert, 
immerhin  dürfte  im  folgenden  das,  was  uns  hier  angeht,  zu  erledi- 
gen sein. 

Auch  Maximus  denkt  die  menschenseele  als  durch  eigene  schuld 
aus  vollkommnerem  zustande  in  das  irdische  leben  herabgesunken, 
aber  noch  fähig,  durch  äväuvrjctc  das  für  sie  geschwundene  sich 
wieder  gegenwärtig  zu  machen,  wie  sie  denn  auch  im  lebendigen, 
durchgeistigten,  zu  edlem  thun  befähigten  leibe  die  wahre  Schönheit 
wiedererkennt  (XXVII  7  u.  8).  indem  sie  aus  dem  gewirr  der 
äusseren  dinge  sich  auf  sich  selbst  zurückzieht ,  besinnt  sie  sich  auf 
alles,  was  ihr  angeboren  ist,  was  aus  triebkräftigem  keime  zu  freier 
entfaltung  aufstrebt  (auTobibaKTOV  f&p  ti  XP^M«  äxexvujc  f)  ipuxn 
xai  tö  eib^vou  rrapd  Gcujv  Trj  <pucei  €Ü  fyov),  wie  ja  selbst  die 
thiere  das  ihnen  nötige  mit  sicherem  instincte  finden,  was  aber  die 
seele  aus  eigener  kraft  und  mit  innerer  notwendigkeit  gewinnt ,  das 
sind  die  erweckten  wahren  gedanken,  deren  erweckung  und  Ver- 
knüpfung wissen  heiszt.  es  erfolgt  aber  die  dväuvrjctc  allmählich, 
indem  die  seele  eins  aus  dem  andern  ableitet  und  von  dem  gegen- 
wärtigen auf  das  zukünftige  hingeleitet  wird ,  wie  dies  ja  selbst  in 
den  gewöhnlichen  dingen  geschieht,  hat  also  der  geist  nur  einen 
geringen  anfang,  etwa  durch  eine  sinnliche  anregung,  so  geht  die 
dvd)LiVT|Ctc  weiter;  denn  alles,  was  ist  und  gewesen  ist,  hat  seinen 
natürlichen  Zusammenhang  (dKoXouÖiav),  und  sobald  der  geist  ein 
erstes  glied  ergriffen  hat,  erschaut  er  das  übrige,  eilt  er  zu  dem 
folgenden  fort,  sowie  es  nach  zeit,  ort,  rang  Verhältnis  verknüpft  ist. 
und  zwar  bedarf  der  geistig  kräftige  (ö  €Ö  7T€(pUKiuc  dvifa)  kaum 
einer  stärkeren  anregung:  chjtoc  irap*  auroö  Tf|V  dpx?|V  Xaßwv 
iropcOexai  Kai  ^pobeuei  Ka\  EuAXaußävei  Kai  ävaTT€MTrär.€Tai  Tfj 
MVifarj  Td  toö  voO  Geä^Ta.  der  minder  kräftige  freilich  musz  einen 
Sokrates  haben,  der  durch  fragen  und  wiederfragen  ihn  dazu  bringt, 
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dasz  er  die  Wahrheit  selbst  findet,  im  trüben,  unruhvollen,  von 
leidenschaft  bewegten  leben  der  erde  kann  es  wol  zuweilen  ge- 
schehen, dasz  die  seele  sich  kaum  auf  das,  was  sie  in  sich  trägt,  be- 
sinnt; wenn  sie  aber  frei  sich  erhebt,  dann  schaut  und  erkennt  sie 
die  Wahrheit  selbst,  bis  sie,  zu  den  höhen  des  göttlichen  lebens  em- 
porgehoben, gar  nicht  mehr  irrt,  sondern  volle,  beseligende  gewis- 
beit  hat. 

Was  Maximus  so  im  16n  vortrage  ausgeführt  hat,  tritt  bei 
andern  betrachtungen  zurück ;  doch  werden  wir  das ,  was  er  sonst 
noch  über  des  menschen  natur  und  kräfte  sagt,  mit  dem  eben  be- 
handelten wie  von  selbst  sich  verbinden  sehen,  die  menschliche 
seele  ist  nach  ihm  der  gottheit  nahe  und  ihr  ähnlich  (VIII  3),  unter 
allen  wesen  das  beweglichste  und  schnellste,  aus  sterblicher  und  un- 
sterblicher natur  gemischt,  das  sterbliche  in  ihr  mit  dem  thierischen, 
das  unsterbliche  mit  dem  göttlichen  verwandt,  jenes  Sinnlichkeit 
(mcöncic),  dieses  Vernunft  (vouc),  zwischen  beiden  verstand  (qppö- 
vr|Cic),  durch  Sinnlichkeit  erfahrung,  durch  verstand  klugheit,  durch 
Vernunft  gewisheit,  bei  harmonischem  zusammenwirken  aller  ein- 
sieht gewonnen ,  diese  aber  das  mit  der  gottheit  vereinigende  und 
in  ihr  auch  für  die  menschlichen  dinge  das  wahre  gesetz  gegeben 
(XII  3  —  5 ,  vgl.  II  4).  freilich  ist  der  mensch  in  der  Wirklichkeit 
meist  sehr  weit  davon  entfernt ,  diesem  gesetze  gemäsz  wollen  und 
handeln  einzurichten,  vielmehr  ist  das  böse  eine  macht  in  ihm,  weil 
seine  unsterbliche  seele  es  nicht  verstanden  hat,  die  aus  der  sterb- 
lichen leiblichkeit  aufsteigenden  begierden  in  schranken  zu  halten 
(XLI  3 — 5),  und  dasz  ihr  dies  nur  selten  gelingt,  das  bewirkt  die 
ihr  angeborene  schwäche  (auTO<pufjc  äc8^V€ia),  welche  göttlicher 
Unterstützung  bedarf  (XXXVIII  6)  und  wirklich  auch  in  mancherlei 
form  (in  anzeichen,  träumen,  orakeln,  weckstimmen)  erhält  (XIV  7). 
aber  das  alte  wort  x^Xcttov  £c6Xöv  tuuevcu  erweist  sich  allezeit  als 
ein  wahres  wort:  ittttuj  ufcv  Kai  kuvi  ou  x^Xcttöv  tö  oikciov  öVfa- 
0ov,  äXXä  jSacTiuvri  toutujv  ^kolctiu  ^TTiXaßecÖai  tfjc  auiou  dpeTfjc, 
tuj  bk  Örv6pumiy  uövtu  buc9r|paT0V  tö  ävaGov  xal  6ucXr)TTT0V  Kai 
äucpicßr|Tr|Ciuov;  die  fahrt  des  lebens  geht  durch  ein  weites,  oft 
stürmisches  und  gefahrvolles  meer,  und  sie  gelingt  nur  dem  tüch- 
tigen Steuermann,  der  seine  wege  kennt  und  die  zeichen  am  himmel 
zu  deuten  weisz  und  das  ziel  fest  im  auge  behält  (I).  doch  eben 
dieser  steuermannskunst  kann  der  mensch  mächtig  werden,  und  so 
sehr  seine  fahrt  von  wind  und  wogen  abhängig  ist ,  so  gewis  kann 
er  im  gebrauche  der  ihm  verliehenen  kraft,  die  selbst  das  zukünftige 
zu  berechnen  vermag,  und  unter  benutzung  der  sonst  ihm  darge- 
botenen hülfe  seine  bahn  durchmessen.  Schicksal  und  Verhängnis 
sind  namen,  die  man  zur  beschönigung  und  entschuldigung  erfunden 
hat ;  unsere  neigungen ,  unsere  leidenschaften  machen  unser  Schick- 
sal (XIX  7—9). 

Hiernach  bestimmt  sich  nun  auch  des  menschen  pflicht.  es 
gibt  aber  drei  stufen  menschlicher  thätigkeit:  leibliches  durch  leib- 
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liches,  geistiges  durch  leibliches,  geistiges  durch  geistiges  zu  wirken, 
wobei  überall  wissen  von  der  sache  (öeiupia)  und  ausfuhrung  (Trpä^ic) 
sich  verbinden,  und  diese  Verbindung  ist  geschicklichkeit,  kunst 
(i^xvri).  etwas  anderes  ist  jedoch  die  tugend ,  die  mit  gutem  rechte 
i|iuxflc  tixieia  KC^  cucxn^ocuvri  genannt  werden  kann ,  und  wie  sie 
nicht  blosz  wissen  ist,  allem  wissen  und  dem  dadurch  bestimmten 
thun  erst  rechten  werth  und  volle  bedeutung  gibt  (XXXIII).  da  in 
ihr  aber  die  von  der  gottheit  dem  menschen  zugewiesene  aufgäbe 
liegt  und  allein  mit  göttlicher  hülfe  sich  vollfuhren  Iiis z t ,  ist  auch 
so  der  mensch  auf  die  gottheit  hingeleitet  und  zur  Verehrung  der- 
selben aufgefordert,  die  rechte  Verehrung  der  gottheit  ist  jedoch  nicht 
äuszerlicher  cultus,  dessen  formen  nur  als  symbol  gelten  können, 
nur  notbehelfe  für  menschliche  Schwachheit  sind ,  sondern  eine  Ver- 
ehrung im  geist,  wie  denn  auch  das  gebet,  das  als  bittgebet  gegen- 
über der  TTpövoiot,  der  e'iuaputvrj,  der  tuxn  gleich  unnötig  und  da, 
wo  der  mensch  sich  selber  helfen  kann,  widersinnig  ist,  für  den 
weisen  nur  öuiXia  Kai  bidXeKTOC  trpöc  touc  Geouc  irepi  tujv  Trapöv- 
tujv  Kai  ^rribeiEic  irjc  dpexfjc  sein  kann.9)  was  dem  menschen 
gegenüber  } »flicht  ist,  brauchte  Maximus  nicht  weitläufig  auszu- 
führen; aber  er  hat  eingehender,  freilich  auch  etwas  sophistisch, 
darüber  gesprochen ,  wie  der  mensch  das  ihm  widerfahrene  unrecht 
aufzufassen  habe  (XVIII).  er  verwirft  Wiedervergeltung  des  Unrechts 
gänzlich,  weil  man  ja  unrecht  eigentlich  gar  nicht  erleiden  könne*, 
denn  da  das  unrecht  dqpaipecic  toO  draBou,  d.  h.  der  tugend,  die 
unverlierbar  ist,  genannt  werden  müsse,  so  könne  dem  guten  un- 
recht nicht  widerfahren,  wie  auch  wiederum  dem  schlechten  nichts 
gutes  genommen  werden  könne,  während  das  schlechte,  das  ihm  ge- 
nommen werde ,  zu  seinem  besten  ihm  verloren  gehe ;  überdies  aber 
reize  Wiedervergeltung  zu  neuem  unrecht,  und  die  folge  sei  (auch 
im  völkerleben)  eine  Vervielfältigung  von  übelthaten,  weshalb  das 
wiedervergelten  im  gründe  schlimmer  als  das  erste  unrechtthun  er- 
scheine ■  der  einwand ,  dasz  man  sich  dann  alles  arge  und  unrechte 
gefallen  lassen  müsse,  sei  leicht  zu  widerlegen. 

Immer  hat  sich  der  mensch  als  glied  im  groszen  ganzen  anzu- 
sehen, er  ist  Huvvouoc  Kai  SuvepYdTrjc  koivoü  vöuou  und  der  staat 
irpäYua  äva»c€Kpau^vov  6c  TTdvruJv  HuvepYaTu-v,  Kaednep  Kai  fj 
toü  cujuaioc  xpeia,  noXuuepric  T€  ouca  Kai  TroXubenc  cwEeiai  xf) 
cuvieXeia  tujv  uepwv  Trpöc  tt-v  tiirripeaav  toö  öXou  (XXI 4).  wenn 
also  Maximus  auch  gelegentlich  den  Sonderling  Diogenes  ob  seiner 
aus  allen  schranken  und  fesseln  der  gesellschaft  sich  lösenden  energie 
gepriesen  hat  (XXXVI  5),  so  stellt  er  den  menschen  doch  sonst  sehr 
entschieden  in  den  verband  des  Staates  hinein,  den  staat  erhalten 
nicht  seine  mauern  und  flotten ,  seine  Säulenhallen  und  tempel,  son- 
dern harmonie  und  bürgerliche  Ordnung,  die  eine  Wirkung  der 
euvouia  ist,  während  diese  wieder  durch  die  tugend  der  einzelnen 


9)  vgl.  Denis  II  246  f.,  Champaguy  II  210  f. 
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bedingt  ist  (XXII  3).  in  der  weise  Platoa  einen  idealstaat  aufzu- 
stellen ,  daran  denkt  Maximus  nicht ,  er  weisz  vielmehr  zu  sehr  un  - 
befangener  beurteilung  der  verschiedenen  Verfassungsformen  sicli 
zu  erheben  und  erkennt  die  natürliche  berechtigung  der  verschie- 
denen lebensweisen  und  thätigkeiten  an  (XXIII).  und  so  geht  ihm 
auch  das  leben  der  einzelnen  nicht  völlig  im  staatsieben  auf.  denn 
der  einzelne  gehört  ja  nach  seinem  unsterblichen  teile  einer  höheren 
Ordnung  der  dinge  an,  und  in  diese  sich  einzuleben  ist  seine 
wichtigste  aufgäbe,  ihr  einst  völlig  anzugehören  seine  schönste 
hoffnung. ,(') 

Bei  solcher  auffassung  von  der  Stellung  und  aufgäbe  des  men- 
schen musten  sich  unserm  philosophen  wie  von  selbst  manche  für 
den  pädagogen  bedeutsame  anwendungen  und  folge- 
rungen  ergeben,  die  wir  nun  im  folgenden  noch  eingehender  dar- 
zustellen versuchen,  er  ist  gerade  in  dieser  beziehung  ein  durchaus 
achtungswerther  repräsentant  seiner  zeit. 

Von  der  betrachtung  geleitet,  dasz  im  menschen  d  e  Vernunft 
(Xötoc)  und  die  affecte  (ttöiGt])  meist  in  dem  Verhältnis  zu  einander 
stehen,  dasz  diese,  statt  von  jener  sich  bestimmen  zu  lassen,  viel- 
mehr in  gegensatz  zu  ihr  treten  und  mit  dem  wissen  vom  guten  gar 
nicht  ohne  weiteres  Übung  des  guten  (tugend)  verbunden  ist,  erklärt 
sich  Maximus  sehr  energisch  gegen  das  viel  wissende  und  geschwätzige 
geschlecht  der  Sophisten,  die  bereit  sind  ihren  kram  an  jeden,  der 
davon  gebrauch  machen  will,  zu  verhandeln,  aber  mit  allem,  was 
sie  wissen  und  lehren,  die  harten  und  wilden  affecte ,  die  schlimmen 
sitten  und  gewohnheiten,  die  unnatürlichen  begierden,  Wirkungen 
schlechter  erziehung,  nicht  bezwingen  können,  zu  rechter  entwick- 
lung  des  guten  hält  er  eine  wohlgeartete  natur  für  notwendig;  dazu 
aber  müsse  erziehung  und  gewöhnung  kommen,  wodurch  jene  be- 
wahrt und  gekräftigt  werde;  dann  entwickele  sich  in  der  seele  liebe 
zu  allem  guten,  die  mit  den  jähren  sich  steigere  und  wachse;  hier- 
mit endlich  werde  bestimmtes  wissen  zu  verbinden  sein,  wodurch 
den  affecten  ein  festes  masz  und  der  ganzen  entwicklung  ein  siche- 
rer abschlusz  gegeben  werde.  *so  wird  die  seele  glücklich  und  das 
leben  gesund,  und  richtige  gedanken  fügen  sich  in  schöner  harmonie 
zusammen ;  das  ist  gottes  wille ,  das  zeigt  den  guten  mann,  dasz  die 
affecte  von  der  Vernunft  geleitet  werden  und  gern  der  einsieht  ge- 
horchen' (XXXIII).  in  anderer  weise  sieht  er  die  wahrhaft  gesunde 
entwicklung  der  menschennatur  dadurch  bedingt,  dasz  leib  und 
seele  zugleich  geübt  und  gekräftigt  werden,  und  in  dieser  beziehung 
ist  ib*n  Chiron  ein  muster  für  erziehung;  denn  er  habe  seine  Zög- 
linge zu  vollster  gesundheit  dadurch  erhoben,  dasz  er  zum  jagen, 
bergsteigen  und  laufen,  zum  schlafen  auf  harter  erde,  zum  essen  der 
jagdbeute,  zum  trinken  aus  quell  und  flusz  beharrlich  angehalten, 
während  er  sie  zugleich  an  scharfes  und  gewandtes  denken  und  an 


10)  vgl.  Denis  II  253  ff. 
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mannhaften  widerstand  gegen  die  leidenschaften  gewöhnt  habe, 
xai  biä  toöto  dpa  laTpiKwiaTÖc  T€  Kai  bucaiÖTatoc  ö^oö  ebolev 
clvai  ö  auTÖc,  buo  övöfiaia  t^xvt)  Ml<?  ^TTi^nuicävTujv  tüjv  ttoiti- 
tujv  (XXXIV  1).  von  echt  griechischen  gefühlen  aber  ist  unser 
Platoniker  bewegt,  wenn  er  in  Würdigung  der  liebe  des  Sokrates  zu 
schönen  jünglingen  den  schönen  leib  als  durchsichtige  hülle  der 
schön  erblühenden  seele  schildert,  er  wird  dabei  ganz  dichter, 
'wie  wenn  man  die  Schönheit  eines  gewässers  sich  denkt,  das  über 
eine  blumenflur  dahinrinnt ,  wobei  die  blumen  unter  dem  wasser, 
schon  an  sich  schön ,  für  das  auge  um  des  wassers  willen  besonders 
hell  erscheinen,  so  ist  es  auch  mit  der  blüte  der  seele,  die  in  einen 
schönen  leib  gepflanzt,  aus  ihm  hervorstrahlt  und  durchscheint,  es 
ist  ja  die  Schönheit  des  leibes  nichts  anderes  als  die  blüte  der  wer- 
denden tugend  und  wie  ein  anfang  zu  vollerer  Schönheit,  denn 
gleichwie  dem  aufgang  der  sonne  ein  heller  glänz  über  die  berg- 
spitzen vorangeht,  ein  erwünschtes  Schauspiel  für  die  äugen  ob  der 
aussieht  auf  das  kommende,  so  geht  auch  der  Schönheit  der  strah- 
lenden seele  ein  Schimmer  in  der  leiblichen  erscheinung  voraus,  dem 
weisen  ein  erwünschter  anblick  ob  der  aussieht  auf  das  kommende* 
(XXV  2). 

Allein  Maximus  stellt  entschieden  in  abrede,  dasz  seele  und 
Charakter  ohne  weiteres  aus  äuszeren  dingen,  etwa  aus  eigentümlich- 
keiten  der  körperbildung,  zu  erkennen  sei ,  was  der  physiognomiker 
Zopyrus  für  möglich  gehalten ;  wenigstens  lasse  das  auge  leicht 
durch  die  erscheinung  sich  irre  leiten,  während  eher  das  ohr  aus 
der  stimme  der  menschen  sinn  und  art  derselben  heraushören  könne 
(XXXI  3). '») 

In  hohem  grade  kommt  nach  Maximus  bei  der  erziehung  der 
unterschied  der  naturen  in  betracht  und  die  edlere  anläge  hat  auf 
besondere  Würdigung  ansprach  (eirf^veia,  XL  6).  indem  er  damit 
auf  einen  standpunet  sich  stellt,  von  welchem  aus  nur  wenige  unter 
den  sterblichen  als  befähigt  zur  erreichung  der  höheren  ziele  er- 
scheinen, nimmt  er  doch  an,  dasz  es  eine  menschenclasse  gebe, 
welche  zwar  weder  durch  tugend  sich  sonderlich  auszeichne ,  noch 
in  völlige  lasterhaftigkeit  versunken  sei,  aber  nach  richtigen  grund- 
sätzen  lebe,  weil  sie  durch  erziehung  und  Unterweisung  unter  einem 
verständigen  gesetze  gebildet  sei  (XXX  3).  wenn  hiernach  nun  die 
staatsgemeinschaft  selbst  als  eine  im  groszen  erziehende  macht  auf- 
gefaszt  werden  kann,  so  versteht  sich  doch  immer  von  selbst,  dasz 
der  jugend  gegenüber  in  besonderer  weise  eine  erziehende  thätigkeit 
notwendig  ist.  über  diese  aber  hat  Maximus  manches  bedeutsame 
zu  sagen. 

In  dieser  beziehung  ist  nun  von  eigentümlicher  bedeutung 
der  37e  Vortrag,  welcher  die  von  den  philosophen  viel  verhan- 

11)  über  Zopyrus,  einen  Zeitgenossen  des  Sokrates,  s.  Cicero 
Tose.  IV  37,  80  und  de  fato  5,  10. 
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delte  frage  zu  entscheiden  sucht,  ob  der  kreis  der  für  höhere 
bildung  in  anwendung  gebrachten  mittel ,  die  t'fKUKXia  \xaQr\\xaja, 
zur  tugend  etwas  beitrage,  die  Epikuräer  hatten  die  frage  bejaht, 
die  cyniker  und  manche  stoiker  verneint,  dagegen  war  Chrysippus 
geneigt  gewesen ,  anzuerkennen ,  dasz  sie  für  das  tugendstreben  för- 
derlich sein  könnten,  was  späterhin  auch  Seneca,  obwol  er  im  ganzen 
für  die  artes  liberales  nicht  eben  eingenommen  war,  zugegeben  hat.1') 
Maximus  nun  nimmt  bei  seiner  betrachtung  im  wesentlichen  fol- 
genden gang,  der  weg  zum  guten  ist  gar  nicht  so  eng  und  schlüpfrig, 
so  schwer  zu  linden ,  so  unsicher  und  mühevoll ,  dasz  man  ihn  nicht 
festhalten  könnte,  wenn  man  nicht  auch  mit  gesang  und  saitenspiel 
bekannt  wäre  und  geometrische  figuren  zu  zeichnen  verstände, 
allerdings  ist  die  tugend  ihrem  werthe  nach  etwas  hohes  und  fast 
göttliches ;  aber  sie  zu  gewinnen  ist  nicht  schwierig  für  diejenigen, 
die  einmal  dem  guten  räum  gegönnt  und  dem  schlechten  sich  ent- 
gegengestellt haben,  allein  man  musz  doch  sagen,  dasz,  wie  im 
Staate  gesetze  umsonst  gegeben  werden,  wenn  ihnen  nicht  vom 
volke  williger  gehorsam  geleistet  wird,  so  auch  das  zahlreiche  und 
leichtsinnige  volk,  welches  die  seele  umschiieszt,  erst  dann  in  die 
rechte  Verfassung  kommt,  wenn  es  dem  gesetze  sich  fügt  und  dahin 
folgt,  wohin  es  geleitet  wird;  und  diese  Verfassung  schafft  die  Philo- 
sophie, wenn  sie  nemlich  wie  ein  gesetzgeber  die  regellose  und 
irrende  seele  wie  ein  volk  in  Ordnung  bringt,  aber  um  dies  zu 
können,  musz  sie  als  gehülfen  die  freien  künste  herbeiziehen,  da 
kommt  nun  zuerst  die  gymnastik  in  betracht,  welche  den  leib  für 
die  seele  zu  einem  willigen  und  in  ausfuhrung  ihrer  geböte  kräftigen 
organe  macht;  dann  folgt  die  rhetorik,  welche  die  gedanken  der 
seele  zu  rechtem  ausdruck  bringt;  ihr  schlieszt  die  freundliche  amme 
und  pfleger in  des  jugendlichen  geistes,  die  poetik,  sich  an;  ferner 
treten  herzu  die  arithmetik  und  die  logik,  diegeometrieund  diemusik, 
diese  letzten  aber  recht  eigentlich  die  mitarbeiten  nnen  und  mit- 
wisserinnen  der  philosophie,  die  allen  ihre  besonderen  aufgaben  zu- 
teilt, leider  ist  die  musik,  die  älteste  der  künste,  von  ihrer  ursprüng- 
lichen einfachheit  und  strenge  weit  abgekommen  und  eine  dienerin 
der  lust  geworden;  wo  sie  aber  noch  echter  art  ist,  da  erscheint  sie 
als  wackere  helferin  im  kriege,  als  wackere  geföhrtin  im  staatsieben, 
als  wackere  erzieherin  der  kinder.  denn  der  schnellste  unter  den 
sinnen  ist  das  gehör,  wodurch  der  seele  alles  aufgefaszte  rasch  zu- 
geführt und  sie  selbst  in  die  entsprechenden  Stimmungen  versetzt 
wird,  die  unempfänglichen  gemüter  freilich,  die  allein  dem,  was 
angenehm  scheint,  zugewandt  sind,  finden  sich  niemals  in  die  rechte 
tonart,  wenn  sie  auch  scheinbar  derselben  kunst  ihre  aufmerksam - 
keit  schenken.13)   ähnlich  ist  es  mit  der  geometrie,  dem  edelsten 


12)  s.  Diog.  Laert.  VI  103.  VII  32  und  129;  Seneca  op.  88. 
vgl.  über  die  anficht  Ari6tipps  Diog.  Laert.  II  79  f. 

13.)  vgl.  Fr.  Jacob 6  vermischte  Schriften  III  155  und  276. 


Digitized  by  Google 


14 


H.  Kämmel:  Maximus  der  Tyrier. 


teile  der  philosophie.  auch  sie  benutzen  viele  nur  für  äuszere  [und 
geringfügige  lebensbedürfnisse,  während  sie  doch  zu  den  erhabensten 
betrachtungen  leiten  und  dem  geiste  die  bahnen  durch  das  Univer- 
sum zeigen  kann. 

In  bezug  auf  poesie  als  mittel  für  jugendbildung  ist  hier  be- 
sonders noch  hervorzuheben,  was  Maximus  von  Piatos  Stellung  zu 
Homer  gesagt  hat.  er  ist  aber  der  ansieht,  dasz  man  voll  bewunde- 
rung  für  Plato  sein  und  doch  zugleich  an  Homer  sich  erfreuen  könne, 
obwol  der  philosoph  den  dichter  aus  seinem  idealstaate  verwiesen 
habe,  hätte  Plato  (so  sagt  er)  im  sinne  gehabt,  in  voller  Wirklich- 
keit einen  staat  einzurichten,  so  würde  er  nicht  blosz  für  Homer, 
sondern  auch  für  Hesiod  und  Orpheus  und  andere  alte  dichter  einen 
platz  darin  gehabt  haben,  um  die  gemüter  der  jünglinge  zu  ge- 
winnen und  zu  bilden  und  sanft  und  gelind  ernste  Wahrheiten  frohem 
genusse  zu  gesellen;  weil  aber  der  Platonische  staat  ein  idealstaat 
sein  sollte,  so  durfte  der  philosoph  verfahren  wie  die  bildhauer,  welche 
für  die  werke  ihrer  kunst  aus  besonderen  Wahrnehmungen  alles 
schönste  zusammenfassen  und  aus  verschiedenen  dementen  ein  bild 
schaffen,  dem  in  der  Wirklichkeit  nichts  völlig  entspricht  (öp^fOVTCtt 
jnfev  Y<*P  cri  T^xvai  toö  KaXXicxou,  ort  bk  ev  ttociv  öyiXiai  Kai  xpeiai 
äTToXeiTTOViai  tüjv  t€XVüjv),  oder  er  konnte  es  machen  wie  die  men- 
schen, die,  wenn  ihnen  die  schöpferische  kraft,  lebendige  leiber  zu 
gestalten  (büvotjiic  7rXacriKn.  cujjiärwv  capKivwv).  verliehen  wäre, 
eine  solche  mischung  der  demente  versuchen  würden,  dasz  diese 
leiblichkeit  keinerlei  heilmittel  nötig  hätte,  wie  man  nun  einen 
solchen  meister  nicht  tadeln  könnte ,  für  dessen  geschöpfe  Hippo- 
krates  oder  Asklepios  entbehrlich  geworden,  so  werde  man  auch  dem 
Philosophen  es  nicht  verübeln  dürfen ,  dasz  er  für  seinen  staat  auf 
die  bildungsmittel ,  welche  Homer  darbieten  könne,  verzichtet  habe, 
denn  da  Plato  eine  bei  groszer  Sorgfalt  auf  wirklich  notwendige 
Unterweisung  sich  beschränkende  erziehung  verlangt,  alles  willkür- 
liche und  zufällige  aber,  wie  die  von  den  müttern  ihren  kleinen  er- 
zählten thörichten  mährlein ,  beseitigt  habe ,  so  sei  auch  für  Homer 
kein  platz  gewesen,  da  dieser,  indem  er  die  Vorstellungen  des  volkes 
von  den  göttern  erhoben  und  verklärt,  denselben  auch  wieder  eine 
leicht  irreleitende  kraft  verliehen  habe,  die  nur  dann  unwirksam 
werde ,  wenn  man  den  tieferen  sinn ,  welchen  der  dichter  in  seine 
darstellungen  gelegt,  herauszufinden  wisse,  dies  aber  sei  über- 
flüssig bei  denen,  welche  durch  die  erziehung  sofort  die  unverhüllte 
Wahrheit  kennen  gelernt,  übrigens  habe  es  in  der  Wirklichkeit 
Staaten  genug  gegeben,  die  mit  Homer  gänzlich  unbekannt  geblieben 
oder  doch  erst  spät  bekannt  geworden  und  die  doch  an  tugend  reich 
gewesen.14)    andererseits  müsten  die  rhapsoden  durch  ihre  um- 


14)  auffallend  and  in  Widerspruch  mit  sehr  bekannten  angaben  sind 
die  worte  §  5:  iröXcic  noMal  xal  iroXiTeuGeicai  CrrtuK  xal  EuvoiKic6€kai 
voufjuujc  äfvooüc,  töv  "Ounpov  6yt  uiv  fdp  A  CitäpTn,  fjaijjtyöei,  b\\it 
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fassende  bekanntschaft  mit  Homer  besonderen  gewinn  für  ihr  sitt- 
liches leben  erlangt  haben,  was  man  doch  nicht  sagen  könne,  aller- 
dings seien  Homers  dichtungen  schön,  ja  die  allerschönsten ,  und 
werth  von  den  musen  gesungen  zu  werden;  aber  sie  seien  es  nicht 
für  jeden  und  nicht  immer ,  wie  es  auch  in  der  musik  nicht  blosz 
eine  tonart  gebe  und  nicht  für  jede  auch  jede  zeit  geeignet  sei.  wer 
nun  gar  zu  besonderer  empfehlung  Homers  bemerke ,  dasz  er  der 
sinnlichen  lust  reizmittel  biete ,  der  empfehle  damit  die  in  sittlicher 
beziehung  gefährlicheren  dichter  auch  und  vertreibe  den  Homer 
nicht  blosz  aus  den  Zöglingen  Piatos,  sondern  auch  aus  denen  Ly- 
kurgs und  der  Creter,  von  jedem  platze  und  aus  jedem  staate,  wo 
ernstes  und  tugendhaftes  streben  anerkennung  findet. 

Wenn  hierbei  Maximus,  wie  es  ihm  zuweilen  begegnet,  von  der 
zunächst  eingeschlagenen  richtung  etwas  abzuirren  scheint,  so  dürfen 
wir  doch  nicht  annehmen,  dasz  er  auch  nur  einen  augenblick  in 
seiner  bewunderung  für  Homer  unsicher  oder  in  bezug  auf  die  Zu- 
sammengehörigkeit Homers  und  Piatos  zweifelhaft  gewesen  sein 
könne.  Homer  ist  ihm  ein  hoher  philosoph,  von  dem  man  fort  und 
fort  zu  lernen  habe,  Plato  aber  erscheint  ihm  in  Wahrheit  als  schüler 
Homers,  und  geschickt  hat  er  auf  die  geistige  Verwandtschaft  des- 
selben mit  Homer  die  worte  angewandt  (XXXII  3) : 

Keivou  toi  Toioibe  tröbec,  -romibc  re  x^tpec, 
'OqpGaXuujv  tc  ßoXai,  xeqpaXrj  t*  £<puTT€p8^  T€  xanai. 

(Odyss.  IV  149  f.) 

In  einem  Zeitalter,  welches  die  kunst  der  rede  durch  die  So- 
phisten in  weiten  kreisen  empfohlen  und  zu  einer  sache  der  mode 
gemacht  sah,  hat  Maximus,  der  doch  in  manchen  beziehungen  den 
Sophisten  ziemlich  nahe  stand,  der  beredtsamkeit.  sich  wenig  hold 
gezeigt,  ja  gegenüber  den  gefeierten  redekünstlern  seiner  zeit,  in 
deren  schulen  die  jugend  sich  drängte,  an  deren  prunkreden  ganze 
städte  sich  erfreuten,  sehr  herbe  urteile  ausgesprochen. ,5)  indes  weisz 
er  doch  auch  von  einer  hohen  und  edlen  beredtsamkeit,  welche  in 
mächtigen  worten  laut  wird  und  die  seele  mit  sich  über  die  erde 
und  über  alles,  was  die  erde  an  leiden  und  freuden  hat,  emporträgt, 
welche  nicht  matt  und  üppig  oder  geputzt  und  auf  trügerischen 
schein  gerichtet  ist,  allein  in  kleinen  künsten  grosz,  sondern  überall 
gerüstet  erscheint,  dasz  sie  in  Volksversammlungen  weisen  rath 


bt  Kai  1*1  Kpnjr},  öy€  bt  Kai  tö  AwptKÖv  £v  AißOrj  y^voc.  weniger  ist 
auf  die  bemerkung  zu  geben,  dasz  Homer  den  auswärtigen  Völkern 
fremd  geblieben,  obwol  Aelian.  V.  H.  XII  48  sagt:  öti  Mvöol  Tr)  irapct 
cqpiciv  itrixu»p(iu  (piuvr)  tä  'Ojuripou  H€TcrfpävavT€C  äcouav  oü  juövov 
dXXd  Kai  TTcpcdöv  0aci\€tc;  vgl.  Dio  Chrysost.  LIII  p.  636  Emp. 

15)  über  seine  sophistische  art  vgl.  Cresollius  Theatrum  rheto- 
rnm  1.  III  c.  10  (im  Thesaur.  Gronov.  X).  sophistisch  erscheint  bei  ihm 
besonders  auch  das  häufige  spiel  mit  antithesen  (z.  b.  XXV  3  f.,  XXXVI  2), 
die  ausführung  und  erklärung  eines  begriffs  nach  allen  möglichen  be- 
ziehungen (z.  b.  VI  6),  die  anwendung  der  apostrophe  (z.  b.  XXXVII  8). 
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erteile,  in  gerichtshöfen  einen  guten  kämpf  ausfechte,  bei  groszen 
festen  besonnenheit  empfehle,  bei  der  erziehung  durch  einsichtsvolle 
lehre  sich  erproben  könne  (XXXI  5  f.,  vergl.  XXXIII  8  u.  III  3). 
am  würdigsten  aber  scheint  ihm  die  beredtsamkeit  ihr  amt  dann  zu 
üben ,  wenn  sie  die  gemüter  in  die  früheren  zeiten  zurtickleitet  und 
die  ereignisse  der  Vergangenheit  an  ihnen  vorüberführt.  denn  etwas 
gar  erfreuliches  ist  die  geschichte,  die  ohne  mühe  uns  überallhin 
schweifen ,  alle  gebiete  überschauen ,  allen  kriegen  in  Sicherheit  bei- 
wohnen läszt,  die  ungemessene  zeiten  ftir  uns  zusammenzieht,  in  einer 
masse  von  thatsachen  uns  heimisch  macht,  in  den  geschienten  der  As- 
syrier, der  Aegyptier,  der  Meder  und  Perser,  der  Griechen,  die  jetzt  in 
eine  landschlacht  uns  versetzt,  dann  wieder  bei  einem  seetrefFen  uns  in 
anspruch  nimmt,  jetzt  mit  Leonidas,  dann  mit  Themistokles ,  dann 
wieder  mit  Agesilaus  oder  Xenophon  uns  zusammenbringt,  viel 
leichter  und  höheren  aufschwungs  als  die  fittiche  des  Perseus  trägt 
sie  die  seele  überall  umher  und  bis  zu  den  anfangen  der  dinge  zu- 
rück, und  was  noch  mehr  ist :  dem  hinfälligen  und  vergänglichen 
menschen  sichert  sie  Unsterblichkeit,  so  wird  Leonidas  bei  den 
Lacedamoniern,  Themistokles*  bei  den  Athenern  noch  immer  ge- 
feiert; so  wirkt  Perikles  noch  immer  als  Stratege,  Aristides  mit 
seiner  gerechtigkeit ,  während  Critias  auch  jetzt  noch  strafe  leidet, 
Alcibiades  noch  jetzt  ein  verbannter  ist.  kurz ,  die  geschichte  (oi 
Ka6*  ktopictv  Xötot)  gewährt  demjenigen,  der  sie  erst  kennen  lernt, 
den  erfreulichsten  genusz ,  dem  kenner  dient  sie  zu  reizvollster  er- 
innerung  (XXVIII  5).  indem  Maximus  so  als  redner  die  geschichte 
preist,  will  er  doch  nicht  verkannt  sehen,  dasz  die  geschichtliche 
belehrung  für  sittliche  bildung  von  zweifelhaftem  werthe  ist,  da  sie 
ja  auch  die  erfolge  des  bösen,  die  niederlagen  des  guten  darzustellen 
hat  und  selten  klar  erkennen  läszt,  wie  man  vor  dem  schlimmen 
sich  bewahren ,  das  gute  erlangen  könne ,  da  sie  viel  elend  vor  uns 
eröffnet,  aber  von  den  rechten  heilmitteln  wenig  zu  sagen  weisz. 
damit  nun  sehen  wir  uns  doch  wieder  auf  die  philosophie  als  die 
wohlthätigste  macht  zurückgeleitet  (ebd.  6  u.  7). 

Aber  auch  die  philosophie  hat  ihre  bedeutung  vor  allem  in  den 
praktischen  resultaten,  und  sofern  sie  als  bildungsmittel  für  die 
jugend  abzuschätzen  ist,  handelt  es  sich  zumeist  um  die  sittlichen 
Wirkungen,  und  zu  deren  erzielung  ist  doch  eine  anleitung,  wie  sie 
der  überall  wieder  gepriesene  Sokrates  gegeben  hat,  die  zuverläs- 
sigste, wie  man  aber  auch  erkenntnis  und  tilgend ,  wie  man  über- 
haupt theorie  und  praxis  verbinden  möge,  der  jugend  geziemt 
vor  allem,  dasz  sie  handle  (veOTTyroc  f|  TrpäEic),  und  auch  der 
weise  musz,  so  lange  er  jung  ist,  im  dienste  des  Staates  und  auf  dem 
schlachtfelde  sich  bewähren,  so  hat  der  junge  Plato  auf  reisen  und 
als  politischer  reformator  in  Syrakus  sich  tliätig  gezeigt  ;  erst  den 
alternden  mann  hat  die  stille  der  akademie  und  die  tiefe  musze  und 
die  ungestörte  betrachtung  aufgenommen,  indem  er  den  schlusz  des 
lebens  auf  erforschung  der  Wahrheit  wandte  (XXII  5).  —  Wenn 
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man  die  Verhältnisse  berücksichtigt,  unter  denen  Maximus  lebte, 
so  wird  man  den  allem  eitlen  und  mtiszigen  umherschlendern  in 
Wissenschaften  und  künsten  so  energisch  entgegengehaltenen  päda- 
gogischen grundsatz  'der  jugend  geziemt  das  handeln*  als  einen 
sehr  bedeutungsvollen  anerkennen  müssen. 

Zittau.  Heinrich  Kämmel. 


2. 

DIE  RELIGIÖSE  BILDUNG  IN  DEN  GELEHRTENSCHULEN 
DES  HERZOGTUMS  BRAUNSCHWEIG  VOM  BEGINN  DER 
REFORMATION  BIS  ZUR  SCHULORDNUNG  DES  HERZOGS 

AUGUST  (1651). 


Nicht  selten  wird  aus  dem  munde  derjenigen ,  welche  von  den 
wirklichen  und  geträumten  mängeln  unserer  zeit  mit  schmerzlicher 
Sehnsucht  auf  die  glaubensstarke  frömmigkeit  früherer  jahrhunderte 
zurückblicken,  die  meinung  vernommen,  dasz  in  jenen  Zeiten  der 
reinen  lehre  und  des  unerschütterten  bekenntnisstandes  auf  den 
gymnasien  der  religionsunterricht  in  hoher  blüte  gestanden  habe, 
war  es  doch  die  reformation,  die  in  Verbindung  mit  dem  humanismu» 
<lem  Schulwesen  wenn  nicht  das  leben,  so  doch  den  rechten  schwung 
gegeben!  wie  konnte  es  da  anders  sein,  als  da9z  besonders  das 
religiöse  element  bei  der  schul  Organisation  auf  das  beste  bedacht 
wurde  und  für  viele  jahrzehnte  hinaus  eine  vortreffliche  richtung 
•erhielt!  wie  musten  zu  den  zeiten  der  reformatoren ,  zu  den  zeiten 
eines  Chemnitz,  eines  Arndt,  eines  Val.  Andreae,  eines  Spener  die 
schulen  pflanzstätten  echter  religiosität  sein!  der  rationalismus 
verflachte  den  religiösen  jugendunterricht ,  und  erst  die  neueste  zeit 
hat  hier  und  da  wieder  an  die  stelle  der  herzlosen  und  seichten  auf- 
klärung  inhaltreiche  wärme  und  innigkeit  gesetzt. 

So  die  laudores  temporis  acti.  aber  vor  der  eingehenden  ge- 
schichtsforschung  erweist  sich  diese  meinung,  wenigstens  so  weit 
sie  die  zeiten  der  reinen  lehre  betrifft,  als  eine  illusion,  und  es  ist 
eine  pflicht  der  Wahrheit,  sie  zu  zerstreuen,  mag  aber  auch  die 
Wahrheit,  wenn  sie  liebgewordene  Vorurteile  hin  wegschneidet ,  ver- 
letzen ,  so  trägt  sie  doch  auch  den  baisam  in  sich ,  der  die  wunde  zu 
heilen  vermag,  ein  reicher  gewinn  ist  es  ja  schon,  wenn  das  gemüt, 
indem  es  in  der  Vergangenheit  neben  den  hellen  lichtpuncten  auch 
die  tiefen  schatten  bemerkt,  milder  und  versöhnlicher  auf  die  gegen- 
wart  blickt. 

In  der  neueren  zeit  hat  besonders  Tholucks  treffliche  'Vor- 
geschichte des  rationalismus'  eine  gerechte  Würdigung  der 
religiösen  Verhältnisse  in  der  zeit  der  reinen  lehre  durch  bewunderns- 

N.  jahrb.  f.  phü.  u.  päd.  II.  abt.  1871.  hft,  1.  2 
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werthes  eingehendes  quellenstudium  ermöglicht  und  begründet* 
ihr  verdankt  der  Verfasser  die  erste  anregung,  wenn  er  es  unter- 
nimmt, an  der  band  der  vorhandenen,  allerdings  nicht  reichlichen 
quellen  darzulegen,  in  welcher  weise  auf  die  religiöse  bildung  in 
den  gelehrtenschulen  des  herzogtums  Braunschweig  in  der  zeit  vcm 
beginn  der  reformation  bis  zur  Schulordnung  des  herzogs  August 
(1651)  bedacht  genommen  wurde,  er  hofft  damit  einen  kleinen 
beitrag  zu  der  schul-  und  kirchengeschichte  jener  zeiten  zu  geben, 
der  nicht  blosz  ftir  die  eingeschränkten  grenzen  seines  engeren 
Vaterlandes  von  interesse  ist.  denn  das  Schulwesen  des  herzogtums 
Braunschweig  ist  unter  der  pflege  weiser  und  wohlwollender  filrsten 
nicht  blosz  von  den  jedesmaligen  herschenden  pädagogischen  zeit- 
strömungen  des  evangelischen  Deutschlands  berührt  und  beeinfluazt 
worden ,  sondern  von  ihm  aus  sind  oft  genug  belebende  strahlen  in 
andere  teile  des  Vaterlandes  hingedrungen,  es  ist  gewis  nicht  zu 
viel  gesagt,  wenn  die  entwicklung  des  Braunschweigischen  Schul- 
wesens als  ein  mikrokosmus  des  evangelischen  Schulwesens  Gesamt- 
deutschlands bezeichnet  wird. 

Die  schulen  der  Stadt  Braunschweig  sind  in  der  folgenden  dar- 
stellung  nicht  berücksichtigt  worden,  denn  die  geschiente  derselben 
verläuft  bis  1671,  in  welchem  jähre  die  stadt  ihre  Selbständigkeit 
verlor  und  dem  regimente  der  herzöge  factisch  unterworfen  wurde, 
in  wenn  auch  ähnlicher,  so  doch  durchaus  selbständiger  weise, 
eine  berücksichtigung  derselben  kann  aber  um  so  mehr  entbehrt 
werden ,  als  die  *geschichte  der  gelehrtenschulen  zu  Braunschweig 
bis  1671*  bereits  1861  an  dr.  Hermann  Dürre  einen  kundigen  be- 
arbeiter  gefunden  hat,  und  in  dieser  schrift  s.  28 — 31  über  den 
religionsunterricht  der  evangelischen  Stadtschulen  Braunschweigs. 
schätzenswerthe  mitteilungen  gemacht  werden. 


I. 

DIE  SCHULORDNUNG  VON  1543. 

Von  den  jetzt  protestantischen  territorien  Deutschlands  ist  in 
keinem,  soviel  bekannt,  die  reformation  so  spät  erst  zum  siege  ge- 
langt, als  in  dem  herzogtume  Braunschweig- Wolfenbüttel,  herzog 
Heinrich  der  jüngere  liesz  es  während  seiner  langen,  mehr  als 
50jährigen  regierung  sich  angelegen  sein,  mit  der  ganzen  energie 
seiner  thatkräftigen  natur  der  freiheitlichen  bewegung,  wie  auf  po- 
litischem ,  so  auch  auf  kirchlichem  gebiete  sich  entgegen  zu  stellen, 
erst  nach  seinem  1568  erfolgten  tode  führte  sein  söhn  und  nach- 
folger ,  der  vielgepriesene  J ulius ,  die  reformation ,  deren  treuer  an- 
hänger  er  schon  längst  gewesen,  mit  starker  und  sicherer  hand  ein. 

Aber  auch  schon  während  der  regierungszeit  des  herzogs  Hein- 
rich hatte  der  antiprotestantische  eifer  dieses  fürsten  einige  jähre 
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hindurch  das  offene  und  allgemeine  auftreten  des  Protestantismus 
in  seinem  gebiete  nicht  zu  verhindern  vermocht,  von  1542 — 1547 
war  er  durch  den  Schmalkaldischen  bund  seines  landes,  von  1 545 — 
1547  sogar  seiner  freiheit  beraubt,  während  dieser  zeit  lag  die  re- 
gierungdes  herzogtums  in  den  händender  oberhauptleute  des  bundes, 
des  cburfürsten  von  Sachsen  und  des  landgrafen  von  Hessen,  und 
diese  lieszen  es  eine  ihrer  ersten  aufgaben  sein ,  ihre  neuen  unter- 
thanen ,  ohne  nach  ihrer  neigung  oder  abneigung  zu  fragen ,  kraft 
ihrer  landesherlichen  machtvollkommenheit  aus  dem  schosze  der 
römischen  kirche  in  die  arme  der  Augsburgischen  confession  hin- 
überzuführen. ')   noch  im  herbst  1542  wurde  im  laufe  von  etwa 

monat  das  reformationswerk  vollzogen,  eine  visitationseom- 
mission,  an  deren  spitze  der  in  dergleichen  geschäften  viel  erfahrene 
Bugenhagen  stand ,  durchzog  das  land  und  traf  überall  die  nötigen 
anordnungen.  ein  jähr  darauf ,  um  michaelis  1543,  erschien  dann 
die  'Christlike  Kerken  -  Ordeninge  im  lande  Brunsen  wig,  Wulffen- 
büttels  deles,'  die  in  ihren  grundztigen  nicht  nur,  sondern  oft  sogar 
dem  Wortlaute  nach,  mit  den  meisten  Bugenhagenschen  kirchen- 
ordnungen  übereinstimmt.  *) 

Einen  integrierenden  bestandteil  dieser  kirchenordnung  bildet 
lit.  T  8b  bis  lit.  X  2  die  Schulordnung,  wie  es  auch  in  den  anderen 
kirchenordnungen  der  reformationszeit  ganz  allgemein  der  fall  ist. *) 
ihre  grundsätze  sind  im  wesentlichen  dieselben ,  wie  sie  von  Melan- 
chthon  in  dem  sachsischen  lehrplan  ')  aufgestellt  sind,  sprachen,  na- 
mentlich latein,  und  gottesfurcht,  das  sind  die  stoffe,  mit  denen  sie 
den  jugendlichen  geist  genährt  wissen  will,  sie  bezieht  sich,  wie 
der  sächsische  lehrplan,  nur  auf  die  gelehrtenschulen  der  städte. 
von  deutschen  schulen,  namentlich  von  solchen  auf  dem  lande,  ist 
gar  keine  rede,  nur  auf  die  errichtung  von  jungfrauenschulen  in 
den  städten  wird  rticksicht  genommen. 

Wie  sehr  es  dem  Verfasser  der  kirchenordnung  daran  liegt, 
dasz  die  gelehrtenschulen  von  christlichem  geiste  durchzogen  und 
getragen  werden ,  geht  deutlich  aus  den  Worten  lit.  T  8 h  und  V  1 a 


1)  ausführliche  mitteilungen  über  dieses  stück  refonnationsgeschichte 
finden  sich  in  des  Verfassers  aufsatz:  Mie  reformation  des  herzogtums 
Braunschweig-Wolfenbüttel  unter  dem  regimente  des  Schmalkaldischen 
bnndes  1542— 1547'  in  der  Zeitschrift  des  histor.  Vereins  f.  Niedersachsen, 
1868  s.  243-338. 

2)  sie  ist  abgedruckt  in  Hortleder,  Ursachen  des  deutschen  kriogs 
(1645),  Hb.  IV  c.  44.  einen  auszug  gibt  Seckendorfii  bist.  Ltithera- 
nismi  III  §  CIX.  bei  Richter,  die  evang.  kirchenordnung  des  16n 
jahrhunderts  II  s.  56 — 64,  sind  die  abschnitte,  welche  die  Verfassung 
betreffen,  abgedruckt. 

3)  sie  fehlt  bei  Richter,  ist  aber  mitgeteilt  bei  Vorm  bau  m,  evang. 
Schulordnungen  I  s.  44 — 52. 

4)  derselbe  ist  in  Melanchthons  visitationsbuche  von  1528  enthalten, 
s.  Corpus  reform,  vol  XXVI  p.  90  sqq.;  K.  Weber,  M.  Phil.  Me- 
lanchthoos  evang.  kirchen-  und  Schulordnung  vom  jähre  1528  (Schlüch- 
tern 1844);  Richter  I  s.  99-101;  Vormbaum  I  s.  1—8. 
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hervor:  rtho  der  tucbt  der  armen  jogent  (de  in  der  döpe  Christo  ein 
mal  thogefüret  is),  dat  se  by  Christo  jummer  blyue,  gelert,  vnder- 
wiset  vnd  geholden  werde ,  schal  men  de  Scholen  wedder  anrichten, 
damit  de  jungen  mit  künsten  vnd  Christliker  Lere  vpgetagen  wer- 
den, dat  wy  also' van  en  mögen  lüde  maken,  de  namals  Landen  vnd 
lüden  könen  denen,  thom  geistliken  vnd  wertliken  Regimente.' 

Um  nun  dieses  ziel  der  religiösen  bildung  zu  erreichen ,  sollen 
kirche  und  schule  mit  einander  und  in  einander  wirken,  die 
schule  steht  offenbar  im  dienste  der  kirche,  wie  denn  auch  die  schul- 
diener,  auch  der  gelehrtenschulen,  zu  jener  zeit  in  hohem  masze  von 
den  predigern  abhängig  sind;  aber  die  kirche  begnügt  sich  nicht, 
der  arbeit  der  tochter  zuzusehen  und  ihr  gelegentlich  hofmeisternd 
den  rechten  weg  zu  weisen,  sondern  sie  arbeitet  fleiszig  und  uner- 
müdet  mit  zur  erreichung  des  beiden  gleich  wichtigen  zieles.  im 
gründe  ist  ihr  arbeitsanteil  gröszer  als  der  der  schule,  was  dieser 
allein  an  arbeit  zur  religiösen  bildung  der  knaben  zugewiesen  wird, 
ist  in  der  that  gering,  in  den  lateinischen  enchiridien ,  aus  denen 
die  kleinsten  das  lesen  lernten,  standen  zwar  die  zehn  geböte,  der 
glaube,  das  vaterunser  und  was  sonst  zum  katechismus  gehört, 
voran;  aber  es  ist  schwerlich  anzunehmen,  dasz  diese  beschäftigung 
mit  dem  religiösen  stoff  für  wahrhaft  religiöse  bildung  viel  gewinn 
abwarf,  der  eigentliche  religionsunterricht  wurde  nur  an 
einem  tage  der  woche ,  am  sonnabend ,  erteilt,  es  heiszt  darüber  lit. 
V  3 b :  fDe  Sonnauend  schal  Dies  exercendae  pietatis  syn,  Vnd  schal 
dar  vor  de  geringen  knauen  de  Catechismus,  vor  de  anderen  dat 
Euangelion  Matthei,  edder  Euangelia  Dominicalia ,  edder  etlike 
Epistelen  Pauli,  edder  Prouerbia  Salomonis,  gelesen  werden.  Vnd 
Scholen  de  scholgesellen  hir  mit  vlite  van  den  geringesten  knauen 
de  exposition  des  Catechismi  (den  se  ock  vth wendig  leren  vnd 
reciteren  Scholen)  van  den  anderen,  auerst  etlike  integros  locos  vt 
eren  lectionibus  vthwendig  tho  reciteren ,  vorderen.  Darmit  allent- 
haluen  de  Gotselicheit  by  en  gefördert  werde.' 

Höchst  wahrscheinlich  ist  es,  dasz  die  sämtlichen  lehrstunden 
des  sonnabends  dem  religionsunterricht  gewidmet  wurden,  es  ist 
aber  nicht  ersichtlich,  wie  viele  es  waren,  schwerlich  mehr  als  zwei, 
auch  in  dem  sächsischen  lehrplan  Melanchthons  wird  nur  ein  tag> 
dor  mittwoch  oder  sonnabend,  für  die  religion  bestimmt,6)  und  so 
weit  bekannt ,  wurde  von  der  zeit  der  reformation  bis  zu  der  des 
pietismus  selten  in  einer  elasse  eines  evangelischen  gymnasiums  die 
zahl  von  zwei  religionsstunden  tiberschritten,  manche  musten  sich 
mit  einer  begnügen. 6) 

Es  ist  zwar  nicht  bemerkt,  aber  nach  dem  ganzen  geist  des 
damaligen  Schulwesens  nicht  zu  bezweifeln ,  dasz  der  religionsunter- 


5)  Corpus  reform.  vol.  XXVI  p.  93;  Weber  a.  a.  o.  8.  110  und 
152  f. 

6)  Tholuck,  das  akadem.  leben  des  17n  jabrh.  le  abt.  8.  179. 
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rieht,  wenigstens  in  den  oberen  classen,  in  lateinischer  spräche  er- 
teilt wurde,  das  ist  in  der  that  ein  groszer  mangel,  aber  ein  ruangel, 
den  jene  zeit  leider  mit  den  beiden  nachfolgenden  jahrhunderten 
geteilt  hat.  dagegen  ist  es  ein  groszer  vorzug  vor  vielen  späteren 
Schulordnungen ,  namentlich  auch  vor  der  des  herzogs  Julius ,  wenn 
neben  dem  doctrinären  demente  des  katechismus  das  biblische 
wenigstens  in  etwas  zu  seinem  rechte  kommt,  auch  diesen  wol  zu 
beachtenden  vorzug  teilt  diese  Schulordnung  mit  dem  sächsischen 
lehrplan,  ungern  vermiszt  man  dagegen  eine  beschränkende  be- 
merkung  desselben ,  die  in  späteren  Zeiten  so  ganz  und  gar  aus  der 
acht  gelassen  wurde,  und  worin  gesagt  wird:  *[der  Schulmeister] 
sol  den  kindeni  die  stücke  einbilden,  die  not  sind,  recht  zu  leben, 
Als  Gottesforcht,  glauben,  gute  werck.  Sol  nicht  von  hader- 
sachen  sagen.  Sol  auch  die  kinder  nicht  gewenen, 
Münche  odder  andere  zu  schmehen,  wie  viel  vngeschick- 
ter  Schulmeister  pflegen/7)  vielleicht  erklärt  sich  die  weg- 
lassung eines  solchen  Zusatzes  daraus,  dasz  zur  zeit,  als  der  schul- 
plan Melanchthons  erschien,  man  noch  stark  auf  eine  Versöhnung 
der  kirchlichen  gegensätze  hoffte,  dasz  aber  1543  die  Spannung  zu 
einem  so  hohen  grade  gestiegen  war,  dasz  an  eine  Wiedervereinigung 
kaum  noch  ernstlich  gedacht  wurde. 

Neben  dem  eigentlichen  religionsunterricht  konnte  und  sollte 
noch  zur  fÖrderung  der  religiösen  bildung  der  gesang  dienen,  der 
bekanntlich  in  der  reformationszeit  eifrig  gepflegt  wurde ,  und ,  wie 
er  einen  durchaus  religiösen  Charakter  hatte,  so  vorwiegend  im 
dienste  der  kirche  verwendet  wurde,  täglich  um  12  uhr,  so  wird 
lit.  V  3 b  bestimmt,  findet  eine  Singstunde  statt,  fin  welcker  de  Cantor 
edder  scholemeister  de  knauen  nicht  alleine  in  cantu  piano  edder 
chorali ,  sunder  ock  in  figurali  vnderwisen  vnd  wol  Öuen  schal ,  vnd 
moten  em  de  anderen  gesellen  hirinne  helpen.'  diesen  künstlichen 
figuralgesang  soll  der  cantor  auch  in  den  gottesdienst  einfuhren 
'vnd  darmit  de  jogent,  Got  tho  lauende,  lustick  maken.'  gesang 
oder  gebet  bei  anfang  und  schlusz  des  täglichen  Unterrichts  wird 
zwar  nicht  erwähnt,  es  wäre  jedoch  sehr  irrig,  wollte  man  daraus 
sehlieszen,  dasz  diese  schöne  sitte  nicht  stattgefunden  hätte. 

Zu  dem  religionsunterricht  in  der  schule  traten  nun  noch  die 
religiösen  Übungen  in  der  kirche  hinzu,  ein  besonderer  ab- 
schnitt der  kirchenordnung  lit.  K  4  ff.  setzt  fest:  fwo  de  Schole- 
kindere  in  den  Kercken  singen  vnd  lesen  Scholen ,  dat  men  se  dar- 
Jorch  gewenne,  vnd  holde  tho  der  hilgen  Schlifft.'  danach  wurden 
die  kinder  an  jedem  Wochentage  zwei  mal  von  einem  lehrer  zu  litur- 
gischen andachten  in  die  kirche  gefuhrt,  morgens  um  8  oder  9  uhr 
zur  mette  und  nachmittags  um  2  oder  3  uhr  zur  vesper.  die 
mette  begann  mit  einer  antiphone,  die  von  2  kindern  intoniert 
(anheuen)  wurde,    darauf  wurden  drei  Tsalme  van  der  Metten' 


7)  Corpus  reform.  vol.  XXVI  p.  93;  Weber  a.  a.  ö.  s.  110. 
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(morgenpsaline)  von  den  in  zwei  chöre  geteilten  knaben  vers  um 
vers  gesungen,  sodann  ein  'Octonarius  vth  dem  Psalm  Beati  imma- 
culati  etc.',  das  gloria  patri,  dem  sich  wieder  eine  antiphone  an- 
schlosz.  darauf  lasen  drei  schttler  nach  einander  kurze  lectionen  von 
zwei  bis  drei  reihen  aus  dem  neuen  testamente  in  lateinischer  spräche 
vor,  und  ein  vierter  wiederholte,  was  sie  gelesen,  in  deutscher  spräche, 
nach  der  lection  sang  man  das  benedictus  mit  seiner  antiphone, 
darauf  knieten  die  knaben  nieder  und  sagten  (sangen  V)  das  kyrie 
und  pater  noster.  hieran  schlosz  sich  antiphone ,  segen  und  collecte 
des  prädicanten,  gleichfalls  in  lateinischer  spräche,  mit  dem  gesange 
der  kinder  benedicamus  domino  endete  der  gottesdienst.  ähnlich 
verlief  die  vesper;  die  lectionen  derselben  wurden  aber  dem  alten 
testament  entnommen,  wie  es  scheint,  hat  Bugenhagen  selbst  ge- 
fühlt, dasz  in  solchen  andachten  des  guten  auch  zu  viel  gethan  wer- 
den kann,  er  warnt  deshalb,  den  gesang  und  die  Vorlesung  noch 
auszudehnen;  denn  'de  kindere  schal  men  nicht  besweren,  dat  se 
sick  also  thor  hilligen  Schrifft  gewennen,  mit  spelgaende  vnd  mit 
luste'  (K  8 b). 

An  den  sonn-  und  festtagen  wurde  in  der  mette  sowol  als 
in  der  vesper  gepredigt,  in  jener  über  den  katechismus,  in  dieser 
über  die  epistel.  beim  beginn  der  sonnt&gsmette ,  die  etwa  um  5 
resp.  6  uhr  stattgefunden  haben  mag"),  lasen  die  schüler,  die  in 
zwei  chöre  geteilt  zu  beiden  seiten  des  chores  standen,  unter  leitung 
des  Schulmeisters  'vers  um  vers'  den  katechismus  in  lateinischer 
Sprache ,  aber  ohne  Luthers  erklärung,  vor.  auf  diese  katechismus- 
vorlesung  wurde  groszes  gewicht  gelegt;  denn  'de  Scholemester 
schal  nenerleie  wyse  Staden ,  dat  de  kindere  des  Sondage  morgens, 
dissen  Catechismum  vorsümen  edder  verslapen,  sonder  schal  se  da- 
rumme  straffen.'  auf  den  katechismus  folgten  ein  lateinischer 
mettenpsalm  mit  antiphone ,  lateinische  und  deutsche  lectionen  wie 
an  den  Werktagen,  ein  responsorium ,  das  gloria.  darauf  erst  singt 
die  gemeinde  einen  deutschen  gesang.  hieran  schlieszt  sich  die 
predigt,  nach  der  wieder  von  den  kindern  das  lateinische  te  deum 
oder  der  gesang  quicunque  vult  etc.  gesungen  wird,  den  bchlusz 
bildete  die  collecte  des  predigers  und  das  benedicamus.  in  der  sonn- 
tagsvesper,  die  im  ganzen  ähnlich  verlief,  aber  ohne  recitation  des 
katechismus,  wurden  statt  der  lateinischen  mehr  deutsche  gesfinge 
gesungen. 

Zu  der  mette  und  vesper  kam  in  den  städten ,  welche  mehr  als 
einen  prediger  hatten,  noch  ein  dritter  sonntagsgottesdienst  hinzu, 
die  'homisse',  die  im  laufe  des  vormittags  den  hauptgottesdienst  aus- 
machte, und  an  den  Wochentagen  wurden  noch  zwei,  in  Helmstedt 
und  Gandersheim,  wo  drei  prediger  waren,  sogar  drei  wochen- 


8)  um  diese  zeit  fand  sie  wenigstens  in  der  Stadt  Braunschweig 
statt,  s.  Dürre,  geseb.  der  gelehrteu  schulen  zu  Braunschweig  (1801) 
s.  29. 
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predigten  gehalten,  zu  vier  zeiten  des  jahres ,  im  advent ,  in  den 
fasten,  in  rogationibus  und  im  herbst  vor  der  hopfenernte,  fanden 
dann  noch  zwei  wochen  hindurch  an  den  naehmittagen  des  montags, 
dienstags ,  donnerstags  und  freitags  predigten  über  den  katechismus 
statt,  es  wird  zwar  nicht  besonders  gesagt,  aber  darf  kaum  be- 
zweifelt werden,  dasz  die  Schuljugend  samt  den  lehrern  an  allen 
diesen  gottesdiensten  teilnehmen  muste.  es  mag  aber  wol  an  den 
Wochentagen  der  liturgische  gottesdienst  mit  der  predigt  in  eins 
gezogen  sein. 

Es  ist  wahr,  die  grosze  fülle  der  gottesdienste  kann  bedenken 
erregen,  übermasz  erregt  leicht  überdrusz  und  stumpft  das  gefühl 
ab.  aber  ein  remedium  gegen  diese  gefahr  lag  teils  in  der  sitte  und 
gewohnheit  der  zeit,  die  in  der  anhörung  vieler  und  langer  pre- 
digten nichts  bedenkliches  erblickte,  teils  in  der  liturgischen  fülle 
der  gottesdienste.  wie  arm  ist  unser  gottesdienst  an  liturgischen 
elementen!  wie  tritt  in  demselben  die  Selbsttätigkeit  der  ge- 
meinde und  namentlich  auch  der  jugend  zurück!  wie  wenig 
sind  die  lehrvorträge ,  welche  fast  ganz  den  gottesdienst  ausfül- 
len, geeignet,  das  innerste  gemüt  zu  fesseln!  dürften  nicht  jene 
rein  liturgischen  metten  und  vespern  unserer  zeit  den  weg  zeigen, 
wie  die  herzen  der  jugend  an  die  kirche  gefesselt  werden  können, 
wie  das  gotteshaus  ihr  zu  einer  lieben  und  traulichen  stUtte  gemacht 
werden  kann?  aber  leider  drängt 3  sich,  wie  in  den  religions Unter- 
richt, so  auch  in  diese  liturgischen  gottesdienste  die  lateinische 
spräche  ein.  wie  ist  es  denkbar,  dasz  die  göttliche  Wahrheit  im  ge- 
wande  des  fremden  idioms  das  jugendliche  gemüt  erfassen  und  er- 
wärmen konnte!  ist  es  zu  verwundern,  dasz  im  laufe  der  zeit,  da 
die  Vorzüge  der  reformatorischen  bestimmungen  gänzlich  hintange- 
setzt, ihre  mäugel  aber  mit  bedauernswerther  consequenz  beibehalten 
wurden,  der  religionsunterricht  zu  einem  fruchtlosen  formalismus 
und  todten  gedächtniskram,  wenn  das  singen  der  lateinischen  lieder 
zu  einem  nichtssagenden  plärren  der  lippen,  wenn  überhaupt  die 
teilnähme  am  gottesdienste  zu  einem  opus  operatum,  zu  einer  leeren 
handlung  der  gewohnheit  sich  gestaltete?  wer  darf  es  beklagen, 
wenn  der  hauch  der  aufklärung  des  18n  jahrhunderts  dieses  feld 
voller  todtengebeine  aufräumte  und  so  die  entwicklung  eines  neuen 
frischen  und  fröhlichen  religiösen  lebens  ermöglichte? 

Fragt  man  nun,  von  welchem  erfolge  die  dargelegten  be- 
stimmungen der  kirchenordnung  begleitet  gewesen  sind,  so  ist  ein 
solcher,  wenn  überhaupt  vorhanden,  jedenfalls  sehr  gering  gewesen. 
<ler  grund  dieser  erscheinung  ist  aber  keineswegs  auf  Seiten  der 
beschriebenen  anordnungen  zu  suchen,  sondern  darin,  dasz  diese 
anordnungen  nie  zu  einer  allgemeinen  und  durchgreifenden  aus- 
fuhrung gelangt  sind,  jene  jähre  der  Schmalkaldischen  fremdher- 
schaft  waren  in  jeglicher  beziehung  eine  zeit  der  allerkläglichsten 
Verwirrung  und  Unordnung,  der  besitzstand  des  bundes  war  höchst 
unsicher,  er  litt  an  allen  müngeln,  die  mit  einem  provisorium  ver- 
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bunden  zu  sein  pflegen ;  wie  eine  dunkle  Wetterwolke  schwebte  über 
dem  lande  die  beständige  kriegsgefahr ;  im  herbst  1545  richtete  der 
bewaffnete  einfall  des  herzogs  eine  entsetzliche  Verwirrung  an;  die 
geringen  htilfsmittel  des  ohnehin  schon  erschöpften  landes  flössen 
größtenteils  in  die  taschen  der  habsüchtigen  regierungsbeaniten, 
statt  zum  nutzen  der  unterthanen  verwendet  zu  werden;  während 
die  Statthalter  und  räthe  zu  Wolfenbüttel  vom  marke  des  landes 
praszten,  musten  die  armen  prediger  und  lehrer  not  und  mangel 
leiden;  es  fehlte  an  einer  obersten  kirchen-  und  schulbehörde,  und 
die  regierung  hatte  weder  die  kraft  noch  den  guten  willen,  um  den 
reformatorischen  anordnungen  auf  dem  gebiete  der  kirche  und 
schule  den  gehörigen  nachdruck  zu  geben,  wie  konnte  da  der  eben 
gepflanzte  keim  der  evangelischen  kirche  gedeihen,  wie  konnte  da 
das  evangelische  Schulwesen  zur  bltite  gelangen?  bei  der  Visitation 
im  herbst  1542  war  die  anordnung  getroffen,  dasz  in  den  städten, 
wo  noch  keine  schulen  bestanden,  solche  sollten  errichtet  werden; 
aber  als  nach  mehr  als  jahresfrist  eine  neue  Visitation  vorgenommen 
wurde,  stellte  sich  heraus,  dasz  an  vielen  orten  noch  kein  Schul- 
meister angenommen  war*),  und  an  den  orten,  wodie  schulen  wirklich 
bestanden,  wie  in  Helmstedt,  rief  der  mangel  an  geld  zur  auszahlung 
der  gehalte  rasch  auf  einander  folgende  vacanzen  hervor. ,0)  nicht 
viel  besser  wird  es  um  die  schulen  in  den  anderen  städten  gestanden 
haben,  unter  solchen  Verhältnissen  kann  ein  nennenswerther  erfolg 
der  angeordneten  einrichtungen  nicht  erwartet  werden. 

Im  jähre  1547  gieng  die  fremdherschaft  der  Schmalkaldischen 
zu  ende,  die  schlacht  bei  Mtihlberg  gab  Heinrich  dem  jüngeren 
freiheit  und  land  zurück,  und  mit  ihm  zog  auch  das  papsttum  wieder 
siegreich  in  dio  vor  wenigen  jähren  verlassenen  statten  ein.  wie 
die  evangelisch  gesinnten  prediger  des  landes,  wenn  sie  nicht  zur 
römischen  kirche  zurückkehren  wollten,  amt  und  land  verlassen 
musten,  so  wurden  auch  an  den  schulen  protestantische  lehrer  nicht 
geduldet,  manche  stadt  muste  daher  wol  einer  schule ,  wenn  nicht 
überhaupt,  so  doch  zeitweilig,  entbehren,  mit  gewisheit  kann  nur 
für  Helmstedt  der  fortbestand  der  schule  nachgewiesen  werden.") 
wie  aber  in  der  zeit  von  der  rückkehr  des  herzogs  Heinrich  bis  zu 
seinem  1568  erfolgten  tode  sich  das  Schulwesen  seines  furstentums 
gestaltete ,  wie  insbesondere  in  dieser  zeit  auf  die  religiöse  bildung 
der  jugend  bedacht  genommen  wurde,  darüber  ist  durchaus  nichts 
bekannt. 


9)  s.  des  verf.  aufs,  in  der  Zeitschrift  des  bist.  Vereins  f.  Nieder- 
sachsen s.  307  f. 

10)  s.  Knoch,  gesell,  der  latein.  realschule  zu  Helmstedt,  le  abt. 
(programm  1860)  s.  27  f. 

11)  Knoch  a.  a.  o.  s.  38  ff.  und  3e  abt.  (progr.  1862)  ausg.  2  s.  61  ff. 
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DIE  SCHULORDNUNG  DES  HERZOGS  JULIUS  1569. 

Kaum  hatte  herzog  Julius  im  sommer  1568  dieregierung  des 
landes  angetreten ,  so  begann  er  auch  schon  die  kirchlichen  Verhält- 
nisse desselben  im  geiste  der  Augsburgischen  confession  umzuge- 
stalten. Martin  Chemnitz  und  Jacob  Andreae,  die  bewährten 
Vorkämpfer  des  Luthertums,  waren  es,  die  ihm  bei  der  durchfübrung 
seiner  absieht  mit  rath  und  that  zur  seite  standen,  schon  im  herbst 
1568  wurde  die  Visitation  sämtlicher  kirchen ,  klöster  und  schulen 
des  landes  vollendet  und  ein  aus  geistlichen  und  weltlichen  räthen  zu- 
sammengesetztes consistorium  eingesetzt,  und  am  1  januar  1569 
trat  die  neue  kirchenordnung  in  kraft,  abgesehen  von  einigen  klö- 
stern  und  stiften,  trat  ein  widerstand  gegen  die  neuen  einrichtungen 
kaum  irgendwo  bei  den  unterthanen  zu  tage,  und  was  an  Uneben- 
heiten auszugleichen  noch  übrig  blieb ,  wurde  bald  unter  der  that- 
kräftigen  und  umsichtigen  leitung  des  landesherrn  in  das  rechte 
gleis  gebracht. 

Einen  wesentlichen  bestandteil  in  des  herzogs  Julius  kirchen- 
ordnung bildet  der  abschnitt  'von  den  schulen'  s.  307 — 401. 
es  ist  diese  Schulordnung  ein  fast  wörtlicher  abdruck  der  wtirttem- 
bergischen  vom  jähre  1559 '*)  und  bezieht  sich,  wie  die  Bugen- 
hagensehe  vom  jähre  1543,  nur  auf  die  gelehrtenschulen.  denn  was 
s.  310  von  deutschen  schulen  gesagt  wird,  ist  sehr  wenig,  und  es 
ist  sehr  fraglich ,  ob  zu  jener  zeit  schon  auf  die  durchgehende  er- 
richtung  solcher  deutschen  Volksschulen  bedacht  genommen  worden 
ist.  von  gelehrtenschulen  werden  drei  arten  angeordnet,  parti- 
cularschulen, das  pädagogium  und  klosterschulen. 


Particularschulen  wurden  nach  der  bestimmung  der  kirchen- 
ordnung nicht  blosz  in  allen  städten,  sondern  auch  in  den  vor- 
nehmsten flecken  oder  dörfern  des  landes  errichtet,  der  lehrplan 
derselben  war  eigentlich  auf  5  classen  berechnet;  da  aber  'aus 
mangel  der  pädagogen  und  auditoren'  nicht  tiberall  eine  vollständige 
schule  herzustellen  war,  so  genügte  'nach  gelegenheit  der  flecken 
und  knaben'  die  zahl  von  1,  2  oder  3  classen.  der  vorwiegend 
wichtigste  lehrgegenstand  war  das  lateinische,  daneben  wurde  in 
den  beiden  oberen  classen  etwas  griechisch,  in  der  obersten  auch 
dialektik  und  rhetorik  gelehrt,  von  geschieh te,  geographie,  mathe- 
matik  usw.  ist  gar  keine  rede,  nur  die  religion  findet  neben  den 
dänischen  sprachen,  der  dialektik  und  rhetorik  noch  einen  platz. 

An  eigentlichen  Unterrichtsstunden  wird  für  die  religion 
nur  ein  geringes  masz  angeordnet,   die  schüler  der  infima  sollen 


12)  abgedruckt  bei  Vormbaum,  evang.  Schulordnungen  bd.  1  s.  68. 
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'täglich  ein  stück  aus  dem  deutschen  katechismus  auswendig  zu 
lernen  und  zu  recitieren  angehalten  werden,'  und  denen  der  quarta 
soll  der  präceptor  nach  beendigung  der  rnorgenlectionen  noch  un- 
gefähr eine  Viertelstunde  lang  'ein  stück  im  lateinischen  katechismus 
exponieren  und  so  viel  er  an  der  zeit  hat,  dasselbige  lassen  nach- 
exponieren, wie  von  dem  catone  auch  gesagt  ist.'  aus  diesen  be- 
stimmungen,  insbesondere  aus  diesem  letzten  zusatze  erhellt  wol 
schon  zur  genüge,  dasz  sich  dieser  religionsunterricht  über  ein 
trockenes,  wol  nur  sprachliches  erklären  und  über  ein  mechanisches 
auswendiglernen  schwerlich  erhoben  hat.  am  freitage  wurde  die 
ganze  schule  im  katechismus  examiniert,  und  zwar  die  beiden  unter- 
sten classen  deutsch,  die  andern  lateinisch,  und  am  Sonnabend  vor- 
mittag wurde  das  evangelium  des  folgenden  sonntags  'Graece  und 
Latine  nach  Gelegenheit  der  Classium'  interpretiert,  wenn  auszer- 
dem  noch  die  Sprüche  Salomonis,  die  sacri  dialogi  Castalionis  unter 
den  lectionen  aufgeführt  werden,  so  ist  aus  keiner  andeutung  er- 
sichtlich ,  dasz  auf  den  religiösen  inhalt  eingegangen  werden  sollte, 
die  religiösen  autoren  teilten  ein  gleiches  Schicksal  mit  den  pro- 
fanen: sie  dienten  fast  ausschlieszlich  dem  sprachlichen  interesse, 
über  der  form  gieng  der  inhalt  verloren. 

Der  religionsunterricht  wurde  nicht  von  einem  besonderen 
fachlehrer  erteilt,  sondern  in  jeder  classe  von  dem  lehrer  derselben, 
das  kann  um  so  weniger  auffallen ,  als  die  lehrer  zu  jener  zeit  und 
noch  lange  nachher  vorwiegend  aus  der  zahl  der  theologen  genom- 
men ,  auch  ohne  unterschied  beim  amtsantritt  auf  die  symbolischen 
bücher  verpflichtet  wurden. 

Müssen  wir  den  eigentlichen  religionsunterricht,  wie  er  nach 
der  kirchenordnung  sich  gestalten  sollte ,  für  dürftig  und  geistlos 
erklären  und  namentlich  beklagen,  dasz  die  bibel  auch  in  den  ober- 
sten classen  vor  dem  katechismus,  'der  bibel  der  laien',  so  ganz 
zurückgesetzt  wird ;  so  ist  es  doch  wieder  ein  Vorzug  jener  zeit,  dasz 
das  ganze  schulleben  mehr  als  es  jetzt  geschieht  von  religiöser  zucht 
und  sitte  getragen  und  durchzogen  wurde,  vor  dem  beginn  des 
Unterrichts  sang  die  ganze  schule  des  morgens  das  veni  sanete  usw. 
und  nachmittags  den  ersten  und  letzten  vers  des  hymnus  veni 
creator  spiritus  nebst  den  gewöhnlichen  collecten,  und  zum  schlusz 
wurde  sowol  vor-  als  nachmittags  von  einem  der  knaben  ein  stück 
aus  dem  katechismus  memoriter  recitiert.  dazu  wurde  der  religiöse 
gesang  sorgfältig  gepflegt,  täglich  wurde  die  erste  Viertelstunde  des 
nachmittags  unter  leitung  des  cantors  auf  den  musikunterricht  ver- 
wendet; aber  wie  bei  dem  religiösen  Unterricht,  so  wurde  auch  bei 
dem  religiösen  gesange  vorwiegend  die  lateinische  spräche  gebraucht 
und  durch  sie  der  Wirkung  auf  das  gemüt  ein  fast  unüberwindliches 
hemmnis  entgegengesetzt.  . 

An  den  vielen  gottesdiensten  in  der  kirche  muste  die 
schule  in  corpore  sich  beteiligen,  die  rein  liturgischen  andachten 
sind  auf  zwei  in  der  woche  beschränkt,  auf  die  vesper  am  Sonnabend 
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und  die  mette  am  sonntag.  am  Sonnabend  nachmittag  zogen  alle 
schüler,  wenn  zur  vesper  geläutet  war,  mit  ihren  psalnienbüchlein 
versehen,  von  der  schule  aus  zur  kirche.  anfangs  sangen  die  schtiler 
1  —  3  psalme  und  ein  antiphone.  darauf  las  ein  knabe  einen  ab- 
schnitt aus  dem  neuen  testamente  oder  auch  die  zehn  geböte,  den 
glauben  und  das  vaterunser,  zuweilen  lateinisch,  zuweilen  deutsch, 
sodann  folgte  ein  responsorium  oder  ein  bymnus  de  tempore,  sodann 
das  magnificat,  bisweilen  lateinisch,  bisweilen  deutsch,  nachdem 
darauf  der  prediger  eine  collecte  gesungen,  schlosz  der  chor  mit  dem 
henedicamus  domino.  in  ähnlicher  weise  verlief  an  den  sonn-  und 
feiertagen  die  mette,  die  bald  nach  5  uhr  morgens  schon  begann, 
auf  diesen  liturgischen  frühgottesdienst  folgten  dann  im  laufe  des 
sonntags,  wenigstens  in  den  städten,  drei  gottesdienste  mit  predigt: 
die  frühpredigt  über  den  katechismus,  die  hauptpredigt  über  das 
evangelium  und  die  nachmittagspredigt  Über  die  epistel.  sowol  vor 
der  früh-  als  vor  der  nachmittagspredigt  wurde  der  katechismus  von 
den  Schülern  vorgetragen,   der  lehrer  muste  während  der  gottes- 
dienste darauf  acht  haben,  'dasz  die  kintler  in  den  kirchen  züchtig 
sein  und  der  predigt  fleiszig  zuhören,  damit,  so  man  sie  nach  der 
predigt  examinieren  wird,  was  sie  daraus  behalten  haben,  wissen  zu 
erzählen.'  um  das  masz  des  guten  voll  zu  raachen,  wurde  dann  noch 
nachmittags  vor  der  vesper  ein  kindergottesdienst  abgehalten,  an 
dem  auszer  den  Schülern  noch  'die  andern  kinder  und  gesinde'  teil- 
nehmen lausten  und  dessen  1  Hauptbestandteil  eine  katechisation 
bildete,  auch  an  den  Wochentagen  fanden  gottesdienste  mit  predigt 
statt,  und  zwar  in  den  gröszeren  städten,  wo  drei  prediger  waren, 
täglich,  in  kleineren  städten  genügten  zwei  oder  drei  predigten, 
montags,  mittwochs  und  freitags,  an  allen  nahm  die  ganze  schule 
teil,  weshalb  denn  auch  in  dem  lehrplane  für  die  zeit  von  7 — 8,  resp. 
im  winter  von  8 — 9  eine  pause  des  Unterrichts  vorgesehen  war. 

Auch  in  den  gottesdiensten  wurden  von  dem  schülerchor  noch 
lateinische  gesänge  gesungen,  selbst  im  hauptgottesdienst ,  'damit 
die  schüler  auch  im  lateinischen  gesang  geübet'  werden  möchten, 
war  schon  dieser  umstand  wenig  zur  beförderung  der  religiosität 
geeignet,  so  lag  ein  anderer  nachteil  noch  in  der  tibergroszen  fülle 
der  gottesdienste  und  in  dem  gröszern  übergewicht  des  doctrinellen 
dementes  in  denselben,  wie  ist  es  denkbar,  dasz  die  knaben  und 
jünglinge  so  oft  und  so  lange  zeit  (die  predigten  sollten  jedesmal 
etwa  eine  stunde  dauern)  sich  zu  dem  gefühle  wahrer  andacht  er- 
heben konnten !  lag  nicht  vielmehr  die  gefahr  nahe ,  dasz  die  allzu- 
hänfigen  gottesdienste  die  kinder  unaufmerksam  und  gleichgültig 
machten  und  von  ihnen  als  eine  grosze  last  getragen  wurden?  und 
nicht  von  den  kindern  allein,  sondern  auch  von  den  lehrern.  schon 
der  erste  evangelische  rector  der  Wolfenbüttler  schule  klagt ,  nach- 
dem er  etwa  ein  halbes  jähr  lang  sein  amt  versehen,  über  diese  über- 
ftülung  und  geräth  mit  den  predigern ,  weil  er  die  predigten  nicht 
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regelniäszig  besucht ,  in  einen  argen  confiict,  der  schlieszlicli  seine 
entlassung  zur  folge  bat. 

So  besteht  denn  das  charakteristische  der  in  der  kirchenord- 
nung  des  herzogs  Julius  enthaltenen  bestimmungen  im  wesentlichen 
darin,  dasz  in  dem  religionsunt  errichte  das  biblisch-erbauliche 
element  vor  dem  doctrinellen  zurücktritt  und  derselbe  zu  einem 
formalen  und  mechanischen  erklären,  einprägen  und  hersagen  des 
kleinen  Lutherischen  katechismus  zusammenschrumpft,  dasz  der 
religiöse  gesang  eine  sorgsame  pflege  findet,  dasz  die  schtüer 
zu  einer  ausgedehnten,  man  kann  wol  sagen,  übermäszigen  betei- 
ligung  an  den  go ttesdiensten  angehalten  werden,  und  dasz 
im  Unterricht  und  gesang  die  lateinische  spräche  in  ungerecht- 
fertigter weise  die  muttersprache  verdrängt. 

Indessen  gelangten  die  bestimmungen  der  kirchenordnung 
nicht  in  sklavischer  genauigkeit  zur  ausführung,  aber  die  abwei- 
chungen  sind  durchaus  nicht  wesentlicher  art.  das  zeigt  der  *Ordo 
lectionuni  in  schola  Wolf 6^7^',  der  in  einem  actenconvolute  des 
herzoglichen  consistorialarchivs  aufbewahrt  wird  und  aus  den  jähren 
1568 — 1591  stammt,  die  schule  war  damals  eine  unvollständige 
particularschule  mit  drei  classen,  etwa  den  jetzigen  progymnasien 
entsprechend,  in  allen  drei  classen  fand  der  religionsunterricht 
mittwochs  und  sonnabends  in  der  ersten  morgenstunde  um  7  uhr 
statt,  die  schÜler  der  ersten  classe  recitierten  mittwochs  'partein 
aliquam  ex  catechismo  Lutheri',  sonnabends  wurde  das  evangelium 
erklärt,  die  der  zweiten  recitierten  mittwochs  den  deutschen,  sonn- 
abends den  lateinischen  katechismus;  die  zweite  sonnabendstunde 
war  in  dieser  classe  als  dritte  religionsstunde  der  erklärung  des  evan- 
geliums,  '  quod  etiam  memoriae  mandant',  gewidmet,  die  schtiler 
der  infima  recitierten  nur  den  deutschen  katechismus.  man  begreift 
nicht,  wie  lehrer  und  schtiler  das  beständige  recitieren  haben  er- 
tragen können,  in  der  ersten  classe  werden  auch  die  dialogi  sacri 
Castalionis  gelesen,  aber  der  zusatz :  rex  quibus  etiam  phrases  pueris 
dictantur'  zeigt  zur  genüge,  dasz  das  sprachliche  interesse,  wenn 
nicht  allein,  so  doch  vorwiegend  dabei  in  betracht  kam.  das  gleiche 
gilt,  wenn  für  die  secunda  vorgeschrieben  wird:  'praeleguntur  sen- 
tentiae  Salomonis ,  ex  quibus  examinantur  pueri ,  item  declinant  et 
conjugant.'  —  Der  musik  waren  vier  stunden  von  12 — 1  uhr  ge- 
widmet, dienstags  und  donnerstags  besuchten  die  schüler  die 
kirche,  und  die  morgenlectionen  fielen  deshalb  an  diesen  tagen 
ganz  aus. 

Ein  fast  noch  kläglicheres  bild  bietet  der  religionsunterricht 
der  Wolfenbütteischen  schule ,  die  inzwischen  auf  fünf  classen  ge- 
wachsen war,  im  anfang  des  17n  Jahrhunderts,  wie  aus  demmichaelis 
1605  von  dem  neu  eintretenden  rector  M.  Alexander  Arnoldi  ver- 
öffentlichten programm :  'lectiones  et  exercitia  scholae  Henricopoli- 
tanae'  ersehen  wird,  das  biblische  element  ist  bis  auf  ein  minimum 
verschwunden;  denn  nur  in  der  tertia  wurden  am  Sonnabend  um 
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S  uhr  die  sonntagsevangelien  behandelt,  in  welcher  ärmlichen  weise, 
lliszt   sich  aus  dem  zusatz  schlieszen:  'graeeam  simul  lectionem  ac 
seriptionem  docebit  hora  eadem.'  der  katechismus  hat  eine  unbe- 
strittene alleinherschaft.  jeden  morgen  sollte  er  in  jeder  classe  nach 
dem    morgengesange  abwechselnd  in  deutscher  und  lateinischer 
spräche  recitiert  werden,  auszerdem  waren  für  ihn  in  secunda,  tertia 
\md  quarta  je  zwei  wöchentliche  stunden  angesetzt;  aber  auch  in 
diesen  stunden  erhob  sich  der  Unterricht  (man  kann  ihn  kaum  Unter- 
richt nennen)  nicht  über  das  recitieren  empor,  was  wunder  daher, 
wenn  in  den  katechismusstunden  in  den  oberen  classen  noch  andere 
dinge  gelehrt  wurden !  von  secunda  heiszt  es :  'cantor  hora  prima 
meridiana,  diebus  Lunae  et  Martis,  praeter  Musicam  Catechismi 
Liutheri  in  lingua  vernacula  et  latina  distinatam  recitationem  ab 
omnibus  classis  secundae  membris  exiget;'  und  von  tertia:  'lector 
praeter  Lutheri  Catechismum  syntaxin  die  Lunae  et  Martis  prima 
meridiana  .  .  .  proponet.'  in  der  quinta  lernten  die  schtiler  auszer 
dem  katechismus  noch  gebete  auswendig,  in  der  prima  war  der 
religionsunterricht  etwas  reichhaltiger  als  in  den  unteren  classen, 
aber  sein  Charakter  war  entschieden  rein  doctrinell ,  ohne  biblische 
grundlage  und  ohne  praktische  tendenz.  das  zeigt  zur  genüge  die 
notiz:  fM.  Alex.  Arnoldi,  scholae  rector,  Iovis  et  Sabbati  diebus, 
horis  matutinis,  ex  catechesi  D.  Chytraei  vel  minori  Catechismo 
Lutheri  fundamenta  fidei  diligenter  explicabit,  additis  objectionibus 
haereticorum  eorundemque  refutationibus ,  brevibus  tarnen,  ita  ut 
annuo  spacio  totum  opus  absolvatur.'   die  erwähnte  catechesis  des 
David  Chytraeus  (1530 — 1600),  jenes  trefflichen  Rostocker  Pro- 
fessors, dem  noch  nicht  die  Synthese  des  doctrinellen  und  praktischen 
verloren  gegangen  war,  ist  ein  einfaches  und  im  ganzen  biblisch 
gehaltenes  lehrbuch.  ist  aber  schon  das  hier  mit  einem  gewissen 
Selbstgefühle  hervorgehobene  eingehen  auf  die  religiösen  contro- 
versen  nicht  ganz  ohne  bedenken ,  so  gereicht  es  der  religiösen  aus- 
bildung  der  primaner  gewis  keineswegs  zum  vorteil,  wenn  der 
rector  sie  auch  zu  disputationen  über  theologische  und  ethische 
gegenstände  anzuleiten  verspricht,   'disputandi  exercitium,'  heiszt 
es,  ede  variis  variarum  rerum  theologicarum,  logicarum,  grani- 
maticarum,  rhetoricarum ,  physicarum,  ethicarum  etc.  eruditissi- 
mis  quaestionibus,  pro  superioribus  et  inferioribus  singulis  septi- 
manis  bis  a  M.  Alexandro  Arnoldi  Rectore  Iovis  et  Sabbati  die,  hora 
septima  matutina  instituetur,  ut  paulatim  pubes  scholastica  ad  exer- 
citia  academica  hoc  ipso  praeparetur.  multum  enim  interest  (inquit 
Aristoteles)  utrum  dissolvatur  argumentum,  cum  ab  alio  obiicitur. 
nam  statim  et  in  promptu  occurrere  captioni  difficile  est,  per  otium 
vero  et  cum  datur  tibi  cogitandi  spacium  facile.'  so  drang  auch 
in  das  innerste  heiligtum  des  schullebens  jene  Streitsucht  hinein, 
•die  das  ganze  17e  Jahrhundert  so  widerwärtig  charakterisiert,  was 
auf  diese  weise  an  formaler  bildung,  an  fertigkeit  im  ausdruck,  an 
subtilität  des  Urteils  usw.  gewonnen  wurde,  das  wurde  gewis  an 
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wahrhaft  religiöser  gesinnung  zehn-,  ja  hundert-  und  tausendfach 
eingebüszt. 

Mit  dem  gesang  wurde  es,  wie  das  programm  ersehen  läszt, 
im  ganzen  noch  ebenso  wie  früher  gehalten,  charakteristisch  ist, 
wenn  in  den  dem  lehrplan  beigefügten  Schulgesetzen,  die  nach  denen 
der  Göttingischen  schule  abgefaszt  sind,  den  Schülern  zur  pflicht 
gemacht  wird :  f qui  vel  ostiatim  vel  in  conviviis  musicam  exercent, 
sacraa  tanWm,  pias  et  castas  melodias  decantanto.'  —  Auch  der 
häufige  besuch  der  gottesdienste  dauerte  wie  früher  fort  dasz 
aber  die  fülle  derselben  und  der  zwang  der  andacht  bei  lehrern  und 
schülern  nicht  eben  förderlich  war,  darf  wol  daraus  geschlossen 
Werden,  wenn  jenen  zur  pflicht  gemacht  wird:  finter  vel  cantiones 
vel  contiones  sacras  nemo  praeceptorum  alienum  quid  agito;  suo 
quisque  loco  consistens,  voce  ac  mente  laudes  Deo  canito ;  canentem, 
legentem,  concionantem  Dei  ministrum  auscultato;  discipulos  osci- 
tantes  coerceto',  und  wenn  den  schülern  befohlen  wird:  frixae  et 
convitia  a  congressibus  omnibus  in  templo,  schola  et  funerum  de- 
ductionibus  absunto ,  risus  etiam  et  confabulationes.' 

Auch  auf  die  damals  unter  lehrern  und  schülern  herschende 
Sittlichkeit  läszt  sich  ein  schlusz  machen,  wenn  es  in  den  gesetzen 
heiszt :  'ebriosum  praeceptorem  aut  ludis  deditum  e  scholis  non  eii- 
cere,  corruptae  disciplinae  est  indicium',  und  an  einer  anderen  stelle: 
'nemo  (discipulorum)  ad  cauponas  tabernasque  accedito:  qui  secus 
faxit ,  severe  castigator.  ex  ebrietate  enim  ceu  matre ,  fönte  et  sca- 
turigine  vitia  cetera  promanant  omnia.' 

Leider  ist  das  soeben  erwähnte  programm  das  einzige ,  was  aus 
der  ganzen  zeit,  in  der  die  Schulordnung  des  herzogs  Julius  in  gel- 
tung  war,  von  einer  braunschweigischen  particularschule  sich  noch 
hat  auftreiben  lassen,  auch  an  andern  quellen  fehlt  es ,  aus  denen 
man  erkennen  könnte,  wie  auf  den  andern  schulen  auf  die  religiöse 
bildung  der  jugend  bedacht  genommen  wurde,  es  ist  aber  als  gewis 
anzunehmen,  dasz  auf  den  übrigen  schulen  im  wesentlichen  dieselben 
Verhältnisse  wie  in  Wolfenbüttel  geherscht  haben,  es  blieb  auch 
im  verlaufe  der  folgenden  zeit  die  richtung,  welche  der  religions- 
unterricht  einmal  genommen  hatte,  dieselbe,  ein  beweis  dafür  ist 
schon  der  ganze  geist  der  damaligen  theologie,  der  einseitig  auf  das 
doctrinelle  und  auf  die  controversen  gerichtet  war.  raänner  wie 
Arndt  (1555—1621)  waren  selten  und  fanden  anfangs,  namentlich 
in  den  theologischen  kreisen,  wenig  anerkennung.  ob  von  jenem 
trefflichen  manne,  der  eine  zeit  lang  prediger  in  der  stadt  Braun- 
schweig war,  einige  belebende  strahlen  in  das  Schulwesen  des  Her- 
zogtums hineingedrungen  sind,  ist  nicht  bekannt.  —  Ein  anderer 
beweis  aber  daftir,  dasz  die  einseitig  doctrinelle  richtung  des 
religionsunterrichts  sich  in  den  braunschweigischen  gyninasien  er- 
hielt, liegt  in  dem  umstände,  dasz  Leonhard  Hutters  (1563 — 1016) 
eompendium  locorum  theologicorum ,  das  so  recht  aus  dieser  rich- 
tung hervorgegangen  ist,  aufnähme  fand,  wenigstens  für  die  stadt  - 
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schule  zu  Helmstedt  ist  die  einftihrimg  dieses  buehes  erwiesen'"), 
von  den  andern  anstalten  ist  sie,  bei  der  groszen  Verbreitung  des 
buches,  wol  wahrscheinlich,  aber  aus  den  vorhandenen  quellen  nicht 
zu  ersehen. 

b)  das  pädagogium.14) 

Nach  dem  in  der  kirchenordnung  ausgesprochenen  plane  sollte 
das  püdagogium  eine  anstalt  sein,  in  der  der  lehrplan  der  vollstän- 
digen fünfclassigen  particularschule  zur  ausfuhrung  kommen  und 
die  den  Übrigen,  unvollständigen  particularschulen  zum  muster  und 
zur  ergänzung  dienen  sollte,  aber  dieser  plan  wurde  nicht  durch- 
geführt, als  das  pädagogium  nach  längeren  Verhandlungen  endlich 
am  19  märz  1571  zu  Gandersheim  eröffnet  wurde,  war  es  eine  höhere 
dreiclassige  anstalt,  eine  art  von  obergymnasium ,  ein  Übergangs- 
stadiuni von  den  niedern  particularschulen  zur  Universität,  bald 
wurde  der  lehrplan  erhöht  und  erweitert,  schon  im  sommer  1574 
wurde  die  anstalt  nach  Helmstedt  verlegt,  am  9  mai  1575  als  Uni- 
versität privilegiert  und  am  15  october  1576  als  solche  eröffnet. 

Als  gegenstände  des  religionsunterrichts  bezeichnet  der  lehrplan 
von  1571  für  die  beiden  untersten  classen,  die  in  diesem  fache,  wie 
es  scheint,  combiniert  waren,  den  kleinen  katechismus  Luthers  grie- 
chisch und  lateinisch  und  ein  examen  theologicum.  worin  letzteres 
bestanden ,  ist  nicht  ersichtlich,  unter  den  zu  lesenden  griechischen 
autorcn  werden  auch  die  sonntagsevangelien  genannt,  in  der  ersten 
classe  sind  die  lehrgegenstände  in  der  religion  examen  theologicum 
und  catechesis.  letztere  war  ohne  zweifei  eine  art  dogmatischer 
Propädeutik,  eine  elementarische  summa  locorum  theol. ,  wie  sie  bis 
in  das  17e  jahrhundert  hinein  auf  den  Universitäten  regelmäszig  für 
die  anfanger  aus  allen  facultäten  gelesen  wurde.15)  es  bietet  also 
das  Gandersheimer  pädagogium  einen  fortschritt  zu  einem  gründ- 
licheren religionsunterricht,  als  er  sonst  auf  den  gymnasien  jener 
zeit  erteilt  wurde,  unter  den  griechischen  autoren,  die  in  der  prima 
gelesen  wurden,  stehen  auch  die  sonntagsevangelien  und  die  grie- 
chisch geschriebene  catechesis  des  Camerarius. 

Charakteristisch  für  den  eifer,  den  man  damals  für  die  reine 
lehre  hatte,  ist  es,  wenn  nicht  blosz  die  lehrer,  sondern  auch  die 
schüler,  deren  lebensalter,  so  viel  ersichtlich,  zwischen  14  und  20 
jähren  schwankt,  bei  ihrer  aufnähme  auf  die  symbolischen  bücher 
verpflichtet  werden.  ffidem  dent  ac  iurent',  heiszt  es  in  den  gesetzen, 
*se  amplecti  nobiscum  idem  genus  doctrinae,  expressum  in  monu- 
mentis  Propheticis  ac  Apostolicis,  et  repetitum  postea  in  Confes- 


13)  Tholuck,  das  akad.  leben  des  17n  jahrh.  le  abt.  s.  183. 

14)  s.  des  Verfassers  gesch.  des  p&lagogium  illustre  zu  Gandersheim 
und  seiner  Umwandlung  in  die  Juliusuniversitiit  Helmstedt  (programm 
18C9). 

15)  Tholuck,  das  akad.  leben  im  17n  jahrh.  le  abt.  s.  100  ff. 


•y 

Digitized  by  Google 


32     F.  Koldewey:  die  religiöse  bilduug  in  den  geiehrtenschulen 

sione  Augustana ,  eiusdem  Apologia,  Catechismo  Lutheri  et  articulis 
Schmalcaldicis  et  ordinatione  Eeclesiastica  huius  inclyti  Ducatus ,  et 
fovere  velle  consensum  harum  Ecclesiarum,  nec  ab  eo,  Deo  adiutore, 
unquam  discessuros  esse.' 

Nach  der  translocation  des  pädagogiums  nach  Helmstedt  musten 
die  Stipendiaten  in  derselben  weise  wie  alle  kirchen-  und  staatsdiener 
des  landes  das  in  der  kirchenordnung  enthaltene  corpus  doctrinae 
unterschreiben. ,6) 

Als  religionslehrer  wirkten  an  dem  pädagogium  während  der 
kurzen  zeit  seines  bestehens  sehr  bedeutende  theologen.  anfange 
war  die  theologische  professur  dem  Gandersheimer  general Superin- 
tendenten lic.  theol.  Hermann  Hamelmann  übertrageu,  der 
noch  jetzt  durch  seine  genealogischen  und  historischen  Schriften 
"bekannt  ist  und  seiner  zeit  von  den  freunden  hoch  geachtet  und  von 
den  gegnern  viel  befehdet  ward,    er  verliesz  Gandersheim  bereits 
im  sommer  1572  und  starb  1595  als  Superintendent  und  consißtori&l- 
rath  der  grafschaft  Oldenburg,   ihm  folgte  sowol  in  der  general- 
superintendentur  als  in  der  Wirksamkeit  am  pädagogium  von  ende 
1572  bis  ende  1573  der  bekannte  treffliche  D.  Nicolaus  Sei- 
ne ccer  (t  1592) ,  den  Zerwürfnisse  mit  herzog  Julius  von  Wolfen- 
büttel, wo  er  seit  1570  hofprediger  und  superintcndens  generalis?i- 
mus  gewesen,  verdrängt  hatten,  als  er  anlang  1574  nach  Leipzig, 
wo  er  schon  früher  gewesen,  zurückgieng,  folgte  ihm  D.  T  i  m o  t  heu? 
Kirchner,  der  das  pädagogium  auch  nach  Helmstedt  begleitete 
und  nach  der  Umwandlung  zur  Universität  der  erste  professor  theol. 
Primarius  und  vicerector  wurde,  als  er  später  freimütig  die  be 
kannte  weihe  des  erbprinzen  Heinrich  Julius  zum  bischof  von  Hai 
berstadt  tadelte,  muste  er  1579  Helmstedt  heimlich  verlassen  und 
starb  1583  als  Superintendent  zu  Weimar,  neben  diesen  bedeuten- 
den männern ,  von  denen  wenigstens  Selneccer  und  Kirchner  zu  den 
bedeutendsten  theologen  ihrer  zeit  gehörten,  wirkten  als  theologische 
Professoren  noch  der  Superintendent  M.  Valentin  Greser,  ein 
schwager  Selneceers,  und  M.  Michael  Rup,  der  später  zum  gene- 
ralsuperintendent  in  Gandersheim  vorrückte,  nach  der  translocation 
trat  in  das  lehrercollegium  M.  Daniel  Hofmann  ein,  zunäeh>t  al? 
professor  der  dialektik  und  ethik,  der  sich  später,  nachdem  er  in  die 
theol.  facultät  übergegangen,  durch  seine  Streitsucht  und  seinen 
rigorösen  zelotismus  eine  traurige  berühmtheit  erworben  hat. ,7) 


16)  die  hierauf  bezügliche  Verordnung  des  herzogs  Julius  findet  sich, 
von  seiner  eigenen  band  geschrieben,  hinter  einem  exemplare  der  kir- 
chenordnung dieses  fürsten,  die  im  herzoglichen  consistorialarchiv  z« 
Wolfenbüttel  aufbewahrt  wird,  darauf  folgt  zunächst  die  Unterschrift 
des  erbprinzen  Heinrich  Julius,  dem  sich  dann  39  stipendiater.  au- 
achlieszen. 

17)  näheres  über  die  lehrer  des  pädagogiums  findet  sich  in  der 
gesch.  des  pädag.  s  24—30. 
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Als  sich  die  anstalt  allmählich  zu  einer  akademie  erhob ,  muste 
natürlich  anch  der  ursprüngliche  lehrplan  sich  erweitern,  wie  sich 
nun  der  theologische  Unterricht  gestaltete,  ist  zwar  nicht  genau  be- 
kannt, dasz  er  aber  nicht  niedrig  gehalten  war,  geht  daraus  hervor, 
dasz  Kirchner  am  14  januar  1574  in  gegenwart  aller  professoren 
und  Scholaren  seine  thätigkeit  mit  einer  lateinischen  rede  de  auctori- 
tate  et  certitudine  doctrinae  coelestis  eröffnete  und  dann  in  seinen 
lectionen  den  Eömerbrief  und  die  Augustana  erklärte. 

c)  die  klosterschulen. 

Die  in  der  reformation  allgemein  verbreitete  meinung,  als  ob 
es  in  der  ursprünglichen  bestimmung  der  mannsklöster  gelegen, 
dasz  sie  schulanstalten  zur  erziehung  tüchtiger  prediger  sein  sollten, 
wurde  auch  von  herzog  Julius  und  seinen  theologischen  berathern 
geteilt,  demgemäsz  traf  er  die  anordnung,  dasz  in  allen  mönchs- 
klöstern  seines  landes  schulen  für  solche  landeskinder  errichtet  wer- 
den sollten,  die  sich  dem  Studium  der  theologie  widmen  wollten  und 
doch  zu  mittellos  waren,  um  den  ganzen  cursus  der  particular- 
schulen  und  des  pödagogiums  auf  eigene  kosten  durchzumachen, 
solcher  schulen  gab  es  zwei  arten,  niedere,  in  denen  noch  grammatik 
getrieben,  und  höhere,  in  denen  die  höheren  artes  und  theologie 
gelesen  wurden,  der  eintritt  in  jene  erfolgte  etwa  nach  absolvierung 
der  tertia,  in  diese  nach  absolvierung  der  secunda  einer  particular- 
schule,  oder  auch,  nachdem  eine  andere  klosterschule  durchlaufen 
war. 

Aus  den  höheren  klosterschulen  wurden  die  jünglinge  entweder 
mit  einem  Stipendium  versehen  zur  Universität  geschickt,  oder  auch, 
wenn  ihr  alter  und  ihre  ausbildung  es  zuliesz,  nach  einigem  weiteren 
verweilen  im  kloster  sofort  zu  geistlichen  ämtern  befördert,  die 
schttler  der  klosterschulen  musten  sich  bei  ihrem  eintritt  verpflichten, 
dem  Studium  der  theologie  treu  zu  bleiben  und  ohne  erlaubnis  des 
landesherrn  in  keine  fremden  dienste  zu  treten,  die  prälaten  der 
klöster  kamen,  wie  es  scheint,  ohne  Weigerung  den  bestimmungen 
des  herzogs  nach,  nur  der  abt  der  Clus,  eines  klosters  bei  Ganders- 
heim, weigerte  sich  hartnäckig,  einen  kiosterpräceptor  anzustellen, 
die  höheren  klosterschulen  mögen  die  zu  Riddagshausen,  Amelungs- 
l>orn  und  Marienthal  gewesen  sein,  die  zahl  der  lehrer  an  den 
klosterschulen  war  'nach  erheischung  angerichter  Closter  Schul  und 
viele  der  knaben'  einer  oder  zwei ,  'die  eines  ziemlichen  Alters,  der 
Augspurgischen  Confession ,  Auch  in  Artibus  vnnd  der  ein  in  Theo- 
logia  gelehret,  darzu  eines  Erbarn  wandels  sein.' 

Der  lehrplan  der  klosterschulen  entspricht  im  allgemeinen  dem 
der  prima,  resp.  secunda  der  parücularschulen ,  und  wie  dort,  wird 
auch  hier  auf  die  katechismusübung  gewicht  gelegt,  daneben  aber 
wurde  an  jedem  Werktage  in  der  ersten  morgenstunde  eine  lectio 
theologica  gehalten  und  darin  den  schülern  der  höheren  anstalten. 

Ä.«ahrb.  f.  phü.  u.  päd.  II.  abt.  1871.  hft.  1.  3 
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ein  buch  aus  dem  alten  testament  (doch  wol  nach  der  lateinischen 
oder  griechischen  Übersetzung ,  denn  hebräisch  wird  sonst  nicht  er- 
wähnt), oder  ein  brief  des  neuen  testaments,  den  schülern  der  nie- 
deren 'grammatistenschulen*  aber  eins  der  vier  evangelien  oder  die 
apostelgeschichte  erklärt,  auszerdem  wurde  an  den  nachmittagen 
vor  dem  Sonntage  oder  einem  festtage  das  evangelium  sequentis 
diei  dominicae  aut  alterius  festi  in  zwei  stunden  erklärt,  und  an  den 
sonn-  und  festtagen  nach  mittag  zu  gelegener  stunde  ein  psalm,  und 
wenn  er  lang  war ,  ein  halber  psalm  interpretiert,  so  kommt  denn 
allerdings  in  den  klosterschulen  die  bibel  zur  geltung,  aber  das 
interesse  bei  diesen  biblischen  lectionen  ist  nicht  das  praktisch  er- 
bauliche, sondern  allein  das  sprachliche  und  theologisch- wissenschaft- 
liche, das  zeigt  der  zusatz,  die  erklärung  solle  dergestalt  einge- 
richtet werden,  'das  die  Studiosi  darinn,  nach  dem  vermögen  jrt^ 
verstandts,  beide  in  Grammatica  vnd  Theologia  berichtet  werden/ 
mit  dem  usus  latinae  linguae  wird  es  auf  diesen  an*talten  wie  in 
den  particularschulen  gehalten,  und  die  ganze  Ordnung  des  Unter- 
richts ist  'dahin  bedacht,  das  die  Studiosi  des  Lateinischen  Text? 
der  Heiligen,  Göttlichen  Schrifft  von  Jugendt  auff  gewohnen  vnd 
also  zu  dem  künfftigen  Kirchenampt  zubereitet  werden  sollen.' 

Die  zahl  der  'kirchenübungen'  ist  sehr  grosz.  taglich  wurden 
die  schüler  vier  mal  im  gotteshause  zu  gebet,  gesang  und  Vorlesung, 
wobei  natürlich  die  lateinische  spräche  vorherseht^,  versammelt 
an  den  sonn-  und  festtagen  ist  vor  mittag  predigt,  nach  mittag 
katechismuslehre ,  darin  'sol  man  ordentlich  einen  Locm  n  ausz  dem 
Katechismo  explicieren,  vnnd  darauff  vnder  den  Knaben  examinieren. 
Auch,  so  mans  haben  mag,  solche  Explication  vnd  Examination 
durch  der  studiosen  einen  verrichten.'  bei  tische  wurde  vor  und 
nach  dem  essen ,  sowol  morgens  als  abends ,  das  benedicite  und  da> 
gratias  gesprochen ,  und  während  jeder  mahlzeit  las  ein  schüler  ein 
capitel  aus  der  kirchengeschichte  des  Eusebius,  Sokrates,  Sozomenus 
und  Theodoret,  oder  'dergleichen  sacra  historia'. 

So  fehlte  es  denn  den  klosterschülern  nicht  an  gelegenheit, 
sich  zu  tüchtigen,  kenntnisreichen  geistlichen  auszubilden,  und  da 
nun  auszerdem  die  Vorschriften  über  zucht  und  sitte  sehr  strenge 
lauten,  so  sollte  man  denken,  dasz  diese  klosterschulen  in  der  thal 
Pflanzstätten  der  gottesfurcht  und  gottesgelahrtheit  hätten  werden 
müssen,  ob  diese  er  Wartung  in  den  ersten  jahrzehnten  nach  erlasz 
der  kirchenordnung  des  herzogs  Julius  eingetroffen  ist,  läszt  sich 
aus  mangel  an  quellen  nicht  erkennen,  so  viel  aber  ist  gewis,  dasz 
in  späterer  zeit  die  klosterschulen  nicht  viel  gutes  leisteten,  in  der 
klosterordnung  des  herzogs  August  vom  jähre  1655  heiszt  es  s.  10, 
die  erfahrung  habe  ergeben ,  'dasz  der  verhoffte  Event  bei  weitem 
nicht  erfolget,  sondern  vyl  feine  ingenia  in  solchen  Closter-Schulen 
verdorben,  ftlrnemlich  dahero,  dasz  die  Closter-Studiosi  Tag  und 
Nacht  bei  einander  gewonet,  der  Praeceptor  so  wenig  als  der  Praelat 
selbst  alle  augenblik  eine  Aufsicht  auf  Sy  nicht  haben,  weniger  auf 
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ire  vitia  Achtung  geben  können,  sondern  ein  einiges  reudiges  Schaaf 
oftermals  den  ganzzen  Hauffen  angestekket  und  verfüret.'  auch 
war  es  wol  geschehen,  dasz  der  genusz  der  freistellen  aus  gunst  den 
unqualifizierten  und  unbedürftigen  zu  teil  geworden  war  (s.  12). 
herzog  August  verfügte  daher,  dasz  in  den  klöstern  dergleichen 
schulen  fortan  nicht  mehr  gehalten  werden  und  dasz  schulen  niedri- 
gerer art  an  ihre  stelle  treten  sollten,  Maniit  gleichwol  dy  quoti- 
dianae  preces  et  laudes  in  den  Clöstern  gehalten  werden  mögen.' 
im  verlaufe  der  zeit  wurden  indessen  doch  wieder  in  einigen  klöstern 
höhere  lehranstalten ,  aber  anderer  art  als  die  früheren  gewesen, 
ins  leben  gerufen. 


III. 

DIE  SCHULORDNUNG  DES  HERZOGS  AUGUST  1651. 

Mitten  in  der  Verwirrung  des  dreiszigjährigen  krieges  starb 
herzog  Friedrich  Ulrich,  der  letzte  sprosse  des  alteren  hauses  Braun- 
schweig-Wolfenbüttel,  von  dem  bedeutenden  ländercomplexe ,  der 
sich  nach  und  nach  in  dem  besitze  dieses  hauses  zusammengefunden 
hatte,  fiel  ein  geringer  teil,  das  jetzige  herzogtum  Braunschweig, 
an  den  herzog  August,  einen  nachkommen  Ernst  des  bekenners 
von  Lüneburg,  entsetzlich  war  der  zustand  des  durch  die  Schreck- 
nisse des  krieges  verwüsteten  und  verwilderten  landes,  als  dieser 
treffliche  fürst  die  regierung  antrat,  erst  im  jähre  1643  gelang  es 
seinen  Verhandlungen,  das  land  von  den  kaiserlichen  truppen  zu 
befreien,  mit  Weisheit  und  energie  suchte  er  nun  die  wunden,  die 
der  krieg  geschlagen,  zu  heilen,  und  nicht  seine  geringste  und  letzte 
sorge  war  es,  das  zerrüttete  Schulwesen  wieder  zur  blüte  zu  bringen, 
am  24  februar  1651  erliesz  er  seine  Schulordnung.  '*) 

Drei  arten  von  schulen  sind  es,  welche  dieses  vortreffliche 
Schulgesetz  eingeführt  wissen  will,  die  niedrigen  in  allen  dürfern 
des  fUrstentums,  die  mittleren  in  den  städten  Schöningen,  Königs- 
lutter, Schöppenstedt,  Seesen,  Stadtoldendorf  und  Holzminden,  in 
den  dem  herzöge  zugehörigen  Dannenbergischen  orten  Dannenberg, 
Lüchow  und  Hitzacker,  sowie  endlich  in  Blankenburg,  und  zuletzt 
die  höheren  in  Wolfenbüttel,  Helmstedt,  Gandersheim  und  Schö- 
ningen. 

Der  lehrplan  der  höheren  schulen  zerfällt  in  drei  teile,  der 
erste  bezieht  sich  auf  die  cura  sanetae  religionis  et  doctrinae  pietatis 
ac  morum ,  der  zweite  auf  die  sprachen ,  von  denen  nur  die  beiden 
classischen  betrieben  werden ,  der  dritte  auf  die  artes  liberales,  es 
ist  ein  nicht  genug  zu  betonender  fortschritt,  dasz  unter  den  künsten 
neben  den  bis  dahin  in  den  braunschweigischen  gelehrtenschulen 

18)  Vormbaum,  evang.  Schulordnungen  bd.  2  s.  407—424. 
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schon  üblichen,  der  logik  (dialektik),  rhetorik  und  musik,  auch 
arithmetik,  geographie  und  geschiente  als  lehrgegenstände  eingeführt 
werden,  ein  teil  der  letzteren  ist  auch  die  sacra  historia ,  die  aus 
Sulpicius  Severus  gelernt  werden  soll. 

Die  Vorschriften  der  Schulordnung,  welche  die  religiöse  und 
sittliche  seite  der  Jugenderziehung  betreffen,  sind  durchaus  verschie- 
den von  dem  geiste  jener  scholastischen  rechtgläubigkeit,  die  um 
die  mitte  des  17n  Jahrhunderts  auf  katheder  und  kanzel  fast  überall 
in  Deutschland  noch  die  unbestrittene  herschaft  führte,  dieser  um- 
stand begreift  sich  leicht,  wenn  man  bedenkt,  dasz  des  herzogs 
August  theologische  berather  unter  den  eifrigsten  gegnern  jener 
richtung  standen  und  teilweise  als  die  träger  eines  neuen ,  frischen, 
lebensvollen  geistes  anzusehen  sind,  mit  J.  V.  Andreä  (1586— 
1654)  stand  er  in  lebhaftem  briefwechsel ,  mit  G.  Calixt  (1586 
— 1656),   der  durch   seinen  geist  damals  die  Universität  und 
die  geisÜichkeit  des  landes  beherschte,  in  regem  brieflichen  und 
persönlichen  verkehr,    einen  schüler  und  gesinnungsgenossen  des 
letzteren,  den  Helmstedter  professor  der  eloquenz  Christoph 
Schräder  (1601  — 1678)  ernannte  er  zum  generalinspector  der 
schulen,  und  Joachim  Lütkemann  (1608  — 1655),  jener  edle 
Vorläufer  Spenerschen  geistes,  war  seit  seiner  Vertreibung  aus 
Mecklenburg   1649  hofprediger  und  generalissimus  in  Wolfen- 
büttel./9) so  kommt  es  denn,  dasz  sich  die  bestimmungen  der  Schul- 
ordnung des  herzogs  August  über  die  religiöse  jugendbildung  von 
denen  der  Ordnung  des  herzogs  Julius  nicht  unwesentlich  unter- 
scheiden, es  liegt  aber  der  unterschied  vornehmlich  darin,  dasz  das 
doctrinelle  element  nicht  auf  den  katechismus  beschränkt  bleibt, 
dasz  neben  diesem  doctrinellen  demente  dem  biblischen  zu  seinem 
rechte  verholfen  und  dasz  mit  nachdruck  auf  das  praktische,  auf  die 
erweckung  des  religiös-sittlichen  geistes  gedrungen  wird,  im  gegen- 
satz  gegen  die  streitsüchtige  controversen-  und  disputdertheologie, 
wie  sie  im  17n  jahrhundert  leider  auch  in  die  schulen  gedrungen 
war ,0) ,  wird  in  Übereinstimmung  mit  dem  sächsischen  lehrplan  das 
disputieren  über  die  streitigen  punete  untersagt,  aber  das  hat  sie 
mit  den  früheren  Verordnungen  und  mit  den  gleichzeitigen  schul- 
einrichtungen  gemein,  dasz  die  lateinische  spräche  auch  in  dem 
religionsunterrichte  den  ihr  nicht  gebührenden  platz  einnimmt. 

Die  bestimmungen  über  die  religiös-sittliche  bildung  werden 
in  zwei  capiteln:  de  sacris  studiis  und  de  morum  censura  dargelegt, 
sie  verdienen  in  ihrer  Vollständigkeit  mitgeteilt  zu  werden. 


19)  Lütkemanns  einflusz  bei  abfassung  der  Schulordnung  wird  be- 
hauptet von  Tholuck,  das  akad.  leben  des  17n  jahrh.  2e  abt.  s.  112. 
wenn  hei  Vormbaum  II  s.  407  anm.  vermutet  wird,  auch  des  general- 
superintendenten  Tuckermann  rath  6ei  maszgebend  geweseu,  so  läszt 
sich  das  schwerlich  erweisen. 

20)  s.  Tholuck,  das  akad.  leben  des  17n  jahrh.  le  abt.  s.  178  ff. 
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Caput  I. 
De  sacris  studiia. 

1)  praeceptores  muneris  sui  partem  principem  existimabunt, 
rectam  de  Christianae  fidei  capitibus  sententiam  et  pios  et  sanctos 
mores,  verbo  pariter  et  exemplo  discipulos  suos  docere.  idque  et 
mature  et  industria  quanta  possunt  maxima.  altissime  enim  in  ani- 
mum  descendunt  et  tenacissime  haerent,  quae  pueris  instillantur, 
et  nt  nunc  sunt  mores,  vix  nusquam,  nisi  in  Scholis,  tenella  aetas 
ad  talia  eruditur. 

2)  in  his  primum  illud  esto,  ut  operae  Scholasticae  quotidie 
inchoentur  finianturque  fusis  ad  Deum  precibus  vel  cantato  sacro 
hymno,  praesente  et  attentionem  faciente  Praeceptore.  quod  ut  cuni 
frnctu  fiat,  in  promptu  pueris  erit  libellus  selectorum  hymnorum 
Latinorum ,  quorum  sententiam  Magister  per  intervalla  explanabit, 
ut,  quid  orent  pueri  aut  cantent,  ne  nesciant.  precibus  peractis  e 
cathedra  recitabitur  divinarum  scripturarum  pericopa  Germanica,  in 
inferioribus  quidem  classibus  e  Proverbiis  Solomonis  et  Ecclesiastico, 
in  superioribu8  ex  integro  sacrae  Scripturae  codice. 

3)  proximum  huic  erit,  ut  Catechismum  Germanicum  una  cum 
eiplanatione  B.  Lutheri  mandent  memoriae,  quod  ut  certius  prae- 
stent,  publice  coram  Ecclesia  diebus  Dominicis  capita  illa  fidei  per 
viees  recitabunt.  qui  probe  hoc  praestiterint ,  laudatione  confirma- 
buntur,  qui  prave,  emendantor. 

4)  quoniam  autem  Prophetarum  et  Apostolorum ,  'quin  ipsius 
Dei  filii  orationus  et  sententiae  divinitus  nobis  sunt  servatae ,  nefas 
raerit,  has  non  in  animo  mature  scribere.  de  praecipuis  itaque  fidei 
capitibus,  de  pietate  et  integritate  vitae,  de  peccatis  et  poenis  pecca- 
tonun  etc.  in  peculiarem  libellum  selecta  sacri  voluminis  perspicua 
et  copiosa  dicta,  imo  integras  Servatoris  etB.  Pauli  conciones  ediscere 
et  certis  horis  in  Schola  reddere ,  omnes ,  qui  emendate  legere  iam 
norunt,  tenebuntur.  quae  eadem  ut  post  sumtum  cibum  ac  sub  noc- 
tem  etiam  domi  ordine  recitent,  monebuntur  et  pueri  et  parentes. 

5)  provectioribus  etiam  Symbolum  Nicenum ,  Constantinopoli- 
tanum,  Athanasianum ,  Anathematismi  Ephesini  et  expositio  Chal- 
cedonensis,  tum  et  perbrevis  aliqua  epitome  Theologiae  proponetur, 
non  ut  disputare  de  arduis  controversiis  discant,  sed  summam  doc- 
trinae  Christianae  breviter  expositam  animo  complectantur. 

Caput  II. 
De  morum  censura. 

1)  sacrorum  studiorum  pars  altera  consistet  in  vitae  et  morum 
censura,  quam  iusta  severitate  gerent  Praeceptores,  et  eo  quidem 
poterunt  agere  rectius ,  quo  ipsi  fuerint  integritatis  et  sanctimoniae 
amantiores. 
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2)  primum  est,  ut  Deum,  fontem  omnis  boni  et  vindieem  pecca- 
torum,  tenera  statim  aetas  amare  discat  et  vereri,  quo  de  (sie!)  ado- 
lescentiam  creberrime  serio  inonendi  undecunque  Magistris  captanda 
est  occasio. 

3)  et  quoniani  de  Deo  eiusque  natura,  operibus  et  voluntate 
pueri  in  Schola  et  cantant  et  praelegunt  et  divinarum  scripturarum 
dicta  recitant,  ne  id  otiose,  sed  cum  profectu  pietatis  et  virtutis  fiat, 
quae  ita  lecta  et  audita  sunt,  quavis  hebdomade  constituta  hora 
Praeeeptores  exigent  et  ad  vitae  informationem  salutaria  monita 
memoriae  et  animis  puerorum  inde  instillabunt. 

4)  sapientum  dicta  ad  animum  moresque  formandos  haud 
parum  faciunt  et  prosunt  in  seram  aetatem,  itaque  eius  generis 
libellum  a  Johanne  Kirchmanno  eollectum 2I)  in  omnibus  classibus 
memoriae  mandabunt  et  statis  horis  repetent. 

5)  inter  haec  cum  cura  observabunt,  ut  veridicis  dictis  pueritia 
mature  adsuescat,  et  in  mendaciorum  manifestos  severioris  poenae 
exemplum  statuatur. 

6)  in  caupona  inter  voluptorios  et  potatores  conspici ,  non  est 
frugi  a<  lolescentis :  si  quis  tarnen  illuc  vel  ibit  vel  abduci  se  patietur, 
in  hunc  a  Praeceptoribus ,  et  horum  indicio  a  Magistratu  urbis  ipso 
gra viter  animadvertatur. 

7)  ne  vero  ex  Autoribus,  qui  praeleguntur,  incautis  animis  labe* 
ulla  adspergatur,  Terentii,  Ovidii,  Horatii,  Catulli,  aliorum  obscena 
vel  praetereantur  prorsum  a  Praeceptoribus,  vel,  si  qua  possunt,  in 
castiorem  sensum  trahantur. 

8)  qui  mores  in  quotidiano  cum  aliis  convictu  aut  tenendi  sint 
aut  fugiendi,  seorsim  docetur  ex  Erasmi  Roterodanü  de  morum  civi- 
litate  opusculo. 

9)  atque  ut  totus  diseipulorum  coetus  omnium  officii  sui  par- 
tium solenniter  admoneatur,  Rector  leges  scholasticas  bis  quotanni* 
perspicue  ac  diserte  explanabit. 

10)  denique  morum  isthaec  censura,  ut  reliqua  omnis 
diseiplina  scholastica,  citra  acerbitatem  administrabitur,  ne  tenella 
ingenia  ob  saevitiam  Praeceptoris  refringantur  deiieianturque ,  nec 
studia,  qui  amare  non  possunt,  aversari  ineipiant.  sane  in  aetatem 
infirmam  et  iniuriae  obnoxiam  nemini  debet  nimium  licere. 

Ueber  die  teilnähme  der  schüler  am  gottesdienste  finden  sich 
keine  näheren  bestimmungen.  da  aber  herzog  August  noch  in  dem- 
selben jähre  die  kirchenordnung  des  herzogs  Julius  wieder  ab- 
drucken iiesz  und  ihre  geltung  bis  auf  weiteres  anordnete,  so  ist 
anzunehmen,  dasz  in  dieser  beziehung  die  früheren  einrichtungen 


21)  Johann  Kirchmann  (1575—1643)  war  rector  zu  Lübeck,  ge- 
meint ist  wol  sein  Üorilejrium  ethicum,  das  aber  dem  verf.  nicht  zur 
hand  ist.    s.  JÖchers  gclehrtenlex.  t.  2  s.  2100. 
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fortbestanden,  im  jähre  1657  erschien  dann  des  herzogs  August 
^Agenda  Oder  Erster  Teyl  der  Kirchen-Ordnung',  und  in  ihr  werden 
denn  auch  in  der  that  die  früheren  Vorschriften  über  die  beteiligung 
der  schule  an  den  kirchlichen  gottesdiensten  im  wesentlichen  er- 
neuert. 

Wie  sich  nun  in  der  zeit,  dasz  die  Schulordnung  des  herzogs 
August  in  geltung  stand,  die  religiös-sittliche  bildung  auf  den 
braunsehweigischen  schulen  gestaltete ,  wie  trotz  der  trefflichen  be- 
ßtimmungen  die  richtung  des  Zeitgeistes  einen  geistlosen,  formalisti- 
schen religionsunterricht  zu  wege  brachte,  wie  endlich  um  die  mitte 
des  17n  Jahrhunderts  diese  Seite  der  jugendbildung  eine  tiefgehende 
Umwandlung  erfuhr,  das  darzulegen  wird  die  aufgäbe  einer  spateren 
abhandlung  sein. 

Das  resultat  der  vorhergehenden  Seiten  besteht  aber  darin,  dasz 
der  Verfasser  glaubt  nachgewiesen  zu  haben,  dasz  im  reformations- 
zeitalter  die  wesentlichen  erfordernisse  einer  guten  religiösen  bildung 
in  ihrer  Synthese  vorhanden  waren,  dasz  in  der  darauf  folgenden 
zeit  der  'reinen  lehre*  eine  einseitige  doctrinelle  und  formalistische 
lehrweise  platz  griff,  dasz  endlich  um  die  mitte  des  17n  jahrhunderts 
unter  dem  einflusz  eines  Vorläufers  der  praktischen  richtung  Speners 
die  synthese  wenigstens  in  der  theorie  wieder  hergestellt  wurde, 
dasz  aber  durch  die  ganze  zeit  die  Zurücksetzung  der  muttersprache 
wie  ein  erbübel  sich  hindurchzieht. 

Wolfenbüttel.  Friedrich  Koldewey. 


3. 

EINE  UNGEDRÜCKTE  FABEL  LESSINGS. 


Lessings  Untersuchungen  über  das  wesen  der  fabel,  sowie  die 
Abfassung  des  grösten  teils  seiner  fabeln,  fallen  in  die  zeit  seines 
aufenthalts  zu  Leipzig  1757;  angeregt  wurde  er  dazu  durch  Richard  - 
son,  dessen  Sittenlehre  für  die  jugend  in  den  auserlesensten  Aesopi- 
schen  fabeln  er  damals  übersetzte. 

Die  entstandenen  fabeln  sandte  er  freunden  zu,  so  Mendelssohn 
tinter  dem  6  juli  1 757 ;  er  ist  unwillig ,  als  dieser  sie  ihm  zurück- 
schickt, ohne  die  fabeln  zu  bezeichnen,  die  ihm  nicht  gefallen  haben, 
denken  Sie  nur  nicht,  schreibt  er  ihm  am  18  august  1757,  dasz  ich 
eine  einzige  will  drucken  lassen,  die  nicht  Ihren  vollkommenen  bei- 
fall  hat.  es  kostet  mir  zu  wenig  mühe,  eine  solche  kleinigkeit  zu 
ersinnen,  als  dasz  es  mir  viel  Überwindung  kosten  sollte,  sie  der 
kritik  aufzuopfern. 

Eine  eben  solche  Sendung  gieng  an  Gleim ,  der  für  diese  dich- 
tungen  ein  um  so  gröszeres  interesse  haben  muste,  da  die  ersten 
bücher  seiner  eigenen  fabeln  eben  erschienen  waren  (1757  und 
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1758).  der  Sorgfalt  nun,  mit  der  Gleim  alle  briefe  und  handschrif- 
ten  seiner  freunde  aufhob,  verdanken  wir  die  erhaltung  dieser  hand- 
scbrift,  welche  in  der  manuscriptensammlung  der  Gleimschen  fami- 
lienstiftung  zu  Halberstadt  aufbewahrt  ist.  sie  enthält  11  fabeln 
auf  acht  einzelne  blätter  von  feinem  papier  in  12°  geschrieben,  die 
Gleim,  wahrscheinlich  kurz  nach  der  nachricht  von  Lessmgs  tode, 
in  einen  pergamentband  binden  liesz.  auf  dem  vorsatzblatte  ist  von 
Gleims  hand  die  bemerkung :  die  folgenden  fabeln  sind  von  meinem 
lieben  nun  seligen  Lessing  eigenhändig  geschrieben,  welches  von 
mir  hiermit  bezeuget  wird.  Halberstadt  den  26  febr.  1781.  Gleim. 

Die  handschriftlichen  fabeln  sind  folgende :  Aesopus  und  der  esel 
(fabeln  buch  1,  30);  die  nachtigall  und  der  pfau  (1,  7);  der  Sperling 
und  der  strausz  (1, 19);  der  äffe  und  der  fuchs  (1,  6);  der  naturalist; 
der  geist  des  Salomo  (3,3);  das  geschenk  der  Feyen  (3,4);  der 
mitleidige  wolf  (1,  8  mit  der  veränderten  Überschrift:  der  wolf  und 
der  schäfer);  der  hamster  und  die  ameise  (1,  2);  Zeus  und  das  pferd 
(1,  5). 

Die  Varianten  vom  druck  sind  unbedeutend,  meist  orthogra- 
phisch ;  die  fabel  *  Zeus  und  das  pferd'  hat  folgenden  schlusz,  der  im 
druck  fehlt:  noch  jetzt  schaudert  wirklich  das  pferd,  so  oft  es  diese 
beseelte  Verbindung  seiner  thörichten  wünsche  sieht,  ungedruckt 
ist  dagegen  die  fabel:  der  naturalist,  die  wir  hier  folgen  lassen, 
steht  sie  auch  an  gehalt  den  übrigen  fabeln  nach  (sie  scheint  mehr 
ein  satyrischer  ausfall  gegen  eine  bestimmte  persönlichkeit  zu  sein), 
so  trägt  sie  doch  in  ihrer  sicheren  und  klaren  diction  unverkenn- 
bar Lessingsches  gepräge  und  ist  schon  deshalb  von  bestimmtem 
interesse. 

Der  naturalist. 

Ein  mann ,  der  das  namenregister  der  natm  vollkommen  inne 
hatte,  jede  pflanze,  und  jedes  dieser  pflanze  eigene  insect  zu  nennen, 
und  auf  mehr  als  eine  art  zu  nennen  wüste;  der  den  ganzen  tag 
steine  auflas ,  Schmetterlingen  nachlief,  und  seine  beute  mit  einer 
recht  gelehrten  unempfindlichkeit  spieszte ;  so  ein  mann ,  ein  natu- 
ralist  (sie  hören  es  gern ,  wenn  man  sie  naturforscher  nennt) 

durchjagte  den  wald ,  und  verweilte  sich  endlich  bei  einem  ameisen- 
haufen.  er  fieng  an  darin  zu  wühlen ,  durchsuchte  ihren  eingesam- 
melten vorrath,  betrachtete  ihre  eier,  deren  er  einige  unter  seine 
mikroskope  legte ,  und  richtete ,  mit  einem  worte ,  in  diesem  Staate 
der  emsigkeit  und  vorsieht  keine  geringe  Verwüstung  an. 

Unterdessen  wagte  es  eine  ameise,  ihn  anzureden :  bist  du  nicht 
etwa  gar,  sprach  sie,  einer  von  den  faulen,  die  Salomo  zu  uns 
schickt ,  dasz  sie  unsere  weise  sehn  und  von  uns  fleisz  und  arbeit 
lernen  sollen? 

Die  alberne  ameise;  einen  naturalisten  für  einen  faulen  anzu- 
sehen ! 

Nordhausen.  Dr.  Perschmann. 
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Die  Wichtigkeit  eines  gegenständes,  welcher  schon  so  viele 
tüchtige  und  gelehrte  männer  beschäftigt  hat,  nemlich  zwischen 
Christentum  und  moderner  cultur ,  specieller :  zwischen  Christentum 
und  humanistischer  bildung  (insofern  diese  ihrer  behandlung  wie 
ihrem  zwecke  gemäsz  ein  stück  von  jener  ist) ,  zu  vermitteln ,  kann 
eine  immer  erneuerte  behandlung  dieses  noch  lange  nicht  erschöpf- 
ten capitels  nur  wünschenswerth  machen,  wenigstens  dürfen  wir 
hoffen,  dabei  nach  und  nach  genau  zu  erfahren,  was  denn  unter 
christlicher  bildung  da  und  dort  verstanden  wird,  sind  die  theologen 
nicht  einig  darüber,  was  das  wesen  des  Christentums  ist,  wie  sollten 
es  die  pädagogen  sein  über  das,  was  christliche  bildung  ist?  dennoch 
wird  dieser  begriff  gewöhnlich  nicht  näher  untersucht,  man  ge- 
braucht ihn  einfach  als  parole  zur  —  prüfung  der  geister. 
darum  ist  es  sehr  erfreulich ,  einmal  einer  umständlicheren  auslas- 
sung  über  den  gegenständ  zu  begegnen ,  wäre  es  auch  nur  deshalb, 
weil  daraus  zu  sehen  ist,  wieviel  in  diesen  dingen  noch  zu  ordnen 
sein  mag. 

'Zur  wahrung  und  mehrung  christlicher  bildung  in  gymnasien 
uud  realschulen*  überschreibt  sich  ein  anonymer  aufsatz  im  9n  heft 
vorigen  jabrgangs  dieser  Zeitschrift,  derselbe  ist,  wenn  er  auch  nur 
die  anschauungsweise  eines  einzelnen  ausspricht,  doch  deshalb  von 
interesse,  weil  immerhin  vieles  daran  als  meinungsausdruck  einer 
gröszeren  oder  geringeren  anzahl  wird  gelten  dürfen,  —  ein  Ver- 
hältnis, das  mehr  oder  minder  bei  allen  menschlichen  meinungen 
stattfindet,  indem  diese  immer  nur  zum  geringsten  teil  originell 
sind ,  zum  grösten  sich  an  andere  anschlieszen,  —  zweitens,  weil  er 
dabei  in  manchen  stücken  aufrichtiger  ist  als  andere  ausflüsse  gleicher 
gesinnung.  zur  kennzeichnung  der  zeit,  ihrer  Stimmungen  und  rich- 
tungen,  zur  kenntnis  dessen,  was  in  eben  dieser  unserer  zeit  ein 
gelehrter  andern  gelehrten  noch  bieten  kann ,  vornehmlich  aber  zu 
nutz  und  frommen  aller,  welche  von  christlicher  bildung  gern 
sprechen  und  sprechen  hören,  mögen  die  hauptsätze  jener  arbeit 
einer  prüfenden  Zusammenstellung  unterzogen  werden. 

Der  Verfasser  geht  aus  von  einer  allgemeinen  klage  über  die 
zunehmende  unchristlichkeit ,  welche  er  nachweist  1)  als  eine  theo- 
retische durch  anftihrung  einer  reihe  ausgesprochen  antichristlicher 
schriften  der  neuesten  zeit,  und  2)  als  eine  praktische  durch  erinne- 
rung  an  die  mörderischen  kriege  der  neuzeit,  die  greulichen  ver- 
brechen aller  art  ,  besonders  in  den  gröszeren  städten,  die  zunähme 
von  geisteskrankheiten  und  Selbstmorden  (zu  beiden  gibt  er  sta- 
tistische nachweise),  die  Prostitution ,  unkirchlichkeit  und  ltiderlich- 
keit  (wobei  bezug  genommen  wird  auf  die  petition  des  Vereins  für 
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innere  mission  an  den  norddeutschen  reichstag)  usw.  diese  unchr^t- 
liche  zeitrichtung  zeige  sich  nun  auch  in  schulen  an  dem  mangeln- 
den interesse  für  den  religionsunterricht  u.  dgl.  und  wenn  auch 
von  mancher  seite  her  schon  über  die  sache  sei  gesprochen  worden, 
so  sei  dies  entweder  nicht  befriedigend  oder  nicht  genug  bekannt, 
deshalb  wolle  der  Verfasser  auch  sein  scherflein  beitragen. 

Nach  dieser  einleitung  handelt  der  aufsatz  1)  vom  gegenwärti- 
gen zustand,  2)  gibt  er  'vorschlage  statt  rathschläge',  3)  setzt  er 
uns  auseinander  das  *wesen  des  Christentums'  und  endet  dann  mit 
einer  schluszbetrachtung. 

Im  ersten  abschnitt,  welcher  den  gegenwärtigen  zustand 
schildert,  teilt  der  Verfasser  allerlei  Wahrnehmungen  mit,  die  ihm  das 
herz  schwer  machen,  die  philologen  beschäftigen  sich  so  gut  wie 
nicht  mit  dem  Christentum,  werden  auch  gar  nicht  darin  geprüft, 
ob  sie  eine  kenntnis  der  heilslehre  haben ,  auch  gebe  es  ja  so  viele 
andere  Studien,  dasz  man  für  die  bibel  keine  zeit  habe,  höchstens 
komme  man  zur  lectüre  eines  eder  neueren  lebensbilder  Jesu'  von 
Strausz,  Renan,  Schenkel,  welchen  namen  von  trauriger  berühmtheit 
wir  noch  mehrmals  werden  begegnen  müssen.  'man  hört  daher,' 
sagt  er,  'häufiger  sprüche  aus  den  alten,  noch  häufiger  aus  den  neue- 
ren Schriftstellern,  besonders  aus  Schiller  und  Goethe  (höchst  selten  (!) 
aus  Klopstocks  Messias ;  der  wurde  von  jeher  von  allen  gelobt ,  aber 
nicht  gelesen),  citieren  als  aus  dem  n.  t.'  also  zuweilen  hört  der 
Verfasser  doch  ein  citat  aus  Klopstocks  Messias?  der  glückliche! 
dessen  können  sich  nicht  alle  leute  rühmen,  das  überraschendste 
aber  ist,  dasz  der  nemliche  Verfasser  es  besonders  liebt,  neuere 
schriftsteiler  und  namentlich  Goethe  anzuführen;  nur  aus  Klopstock 
hat  er  uns  leider  mit  keinem  einzigen  citat  beglückt,  vermutlich,  um 
ein  andermal  sein  füllhorn  auszugieszen.  in  dieser  hoffnung  folgen 
wir  ihm  weiter  und  hören  nach  den  klagen  über  bildung  und  Studien 
der  philologen  verschiedene  rügen  über  die  behandlung  des  gym 
nasialunterrichts ,  besonders  die  viels  ehr  eiberei  (in  Württemberg 
kämpfen  umgekehrt  gerade  die  philologen  für  die  'composition'), 
was  uns  jetzt  nicht  weiter  angeht,  von  den  mathematikern 
heiszt  es,  ihr  glaubensbekenntnis  laute  gewöhnlich:  'was  man  nicht 
mathematisch  beweisen  kann,  das  glaube  ich  nicht.'  bei  dergeo- 
graphie  werden  wir  erinnert,  dasz  ja  die  Homerische  nicht 
weniger  kindlich  sei  als  die  biblische,  und  doch  werde  sie  nicht  vor 
den  Schülern  herabgesetzt,  ganz  treffend!  sobald  man  (auch  kirch- 
licherseits  natürlich)  dazu  kommen  wird,  die  bibel  anzusehen  ähnlich 
wie  den  Homer,  dann  wird  sofort  aller  spott  aufhören  und  bewun- 
derung  an  seine  stelle  treten,  aber  so  steht  die  sache  eben  nicht, 
die  biblische  geographie  will  und  soll  als  absolute  Wahrheit  betrachtet 
werden;  daher  die  Opposition,  unser  Verfasser  gehört  übrigens 
nicht  zu  den  rückschrittsmännera ,  er  will  nicht  gelehrt  haben,  dasz 
die  erde  still  stehe;  man  solle  nur  den  k indem  auf  den  frühesten 
stufen  ihren  himmel  lassen,  um  sie  später  in  den  'Kosmos*  einzu- 
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führen  und  in  das  Verständnis  des  wortes :  cin  meines  vaters  hause 
sind  viele  Wohnungen/  beider  ge schichte  wird  beklagt,  dasz 
'christlich  erbauende  Charaktere  in  der  alten  wie  in  der 
neueren  geschiente  verhältnismäszig  wenige  seien,'  und  dasz  die 
meiste  zeit  auf  gedächtniskrain  verwendet  werde,  die  natur- 
wissenschaften  endlich  werden  mit  dem  Nägelsbachschen  argu- 
ment  aus  der  schule  verwiesen:  lieber  gar  nicht,  als  oberflächlich! 
das  blosze  'nippen'  habe  nachteile.  natürlich!  aber  wo  denn  nicht? 
wenn  man  das  höchste  nicht  erreichen  kann ,  soll  man  auf  alles  ver- 
zichten? weil  schüler  für  das  volle  Verständnis  Lessings,  Goethes 
nicht  reif  genug  sind,  soll  man  ihnen  diese  leetüre  vorenthalten? 
mit  demselben  rechte  könnte  man  fortfahren  und  sagen:  die  künfti- 
gen pbilologen  sollen  allein  latein  und  griechisch  lernen;  die  andern 
kommen  doch  nicht  weiter  als  bis  zum  'nippen',  aber  wohin  ge- 
rathen  wir?  wir  wollten  ja  betrachten  —  noch  nicht,  wie  es  sein 
oder  nicht  sein  soll ,  sondern  zunächst  nur,  wie  es  ist.  aber  wir 
>ind  so  nahe  daran,  dasz  ein  schusz  über  die  grenze  wol  erlaubt  ist, 
und  wenn  auch  unser  Verfasser  die  naturwissenschaftlichen  'Spazier- 
gänger' nicht  liebt:  ein  bischen  Zickzack  —  nicht  wahr?  —  rechnet 
er  doch  selbst  zu  den  reizen  des  Spazierengehens?  haben  wir  doch 
ohnehin  keine  anmutige  landschaft  durchwandert,  bei  solchem 
stand  der  dinge  nemlich ,  so  ungefähr  wird  abgeschlossen ,  kann  na- 
türlich die  schule  trotz  der  zwei  wöchentlichen  religionsstunden 
der  unchristlichen  zeitströmung  nicht  widerstand  leisten;  es  gilt 
Jäher,  rasch  zu  helfen. 

Hierzu  gibt  der  2e  abschnitt  Vorschläge  statt  rathschläge', 
von  welchen  sich  die  ersten  an  die  weltlichen  lehrer ,  die  folgenden 
an  die  geistlichen  richten,  jenen  wird  an  das  herz  gelegt :  das  we- 
sentliche des  Christentums  soll  jeder  (auch  weltliche)  lehrer  erfaszt 
haben,  dies  verlangt  von  ihm  1)  seine  wissenschaftliche  ehre 
(!  wer  ambition  hat,  höre !) ,  durch  'die  allein  er  sich  von  dem  ver- 
lumpten und  von  dem  in  seide  gekleideten  häufen  unterscheiden 
kann,  welcher  von  jeher  und  so  auch  heute  noch  die  form  für  das 
wesen  nimmt  und  darum  wie  ehemals  so  noch  heute  sich  aus  christ- 
licher religion  haszt  und  verfolgt*  —  und  verlangt  2)  'das  ihm  von 
Vaterland  und  familie  geschenkte  zutrauen,  dessen  misbrauch  vom 
lehrer  ein  verbrechen  wäre.'  dazu  noch  die  schwerwiegende  Mit- 
teilung :  'ganz  materialistische  väter  legten  vor  mir  das  bekenntnis 
ab:  «weder  mit  naturwissenschaft  noch  mit  einem  Christentum  nach 
Hegel,  Strausz  oder  Renan  kann  man  kinder  erziehen,  sondern  nur 
mit  der  kindlichen  religion  der  bibel,  mit  der  religion  des  sohnes 
<ies  lebendigen  gottes.»'  schreiben  wir  uns  diese  worte  einstweilen 
ins  gedächtnis!  der  Verfasser  fährt  dann  fort  mit  der  erklärung, 
dasz  zur  erkenntnis  des  wesentlichen  im  Christentum  auch  kommen 
müsse  ein  erbauendes  beispiel.  dieses  müsse  aber  dem  philologen 
und  historiker  um  so  leichter  werden,  weil  (!)  dieser  wisse,  wie  das 
ganze  altertum  auf  das  Christentum  hingearbeitet  habe  (dies  ist  etwa 
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der  sinn  jenes  langen,  in  seiner  wortfillle  kaum  noch  verdaulichen 
satzes).  weil  aber,  heiszt  es  weiter,  die  philologen  diesen  Zu- 
sammenhang nicht  immer  verstanden  (und  doch  soll  ihnen  durch 
das  wissen  von  demselben  das  erbauende  leben  erleichtert  werden?) 
und  mit  ihrer  begeisterung  für  die  'vernünftigen  heiden'  selbst  zu 
'unvernünftigen  beiden'  wurden  (gab  es  nicht  noch  ein  stärkeres 
wort?):  daher  die  verschiedenen  stürme  der  Orthodoxie  gegen  die 
humanistische  bildung.  jene  stürme  seien  nun  zwar  glücklich  ab- 
gewiesen; aber  es  sei  das  berechtigte  dabei  anzuerkennen,  das 
christliche  element  sei  mehr  zu  pflegen,  und  zu  diesem  zweck  wird 
dann  besonders  die  leetüre  der  platonischen  Schriften  empfohlen, 
dies  die  hauptsache  dessen,  was  an  die  adresse  der  philologen  ge- 
richtet wird. 

An  die  religionslehrer  ergehen  zwei  wünsche:  1)  das  haupt- 
gewicht  auf  das  wesentliche  zu  legen,  nicht  auf  das  confessionelle, 
'denn  bekommt  die  confessionelle  Überzeugung  der  schüler  einen 
stosz,  und  solcher  stösze  gibt  es  heutzutage  von  vielen  Seiten,  so 
werfen  sie  auch  das  wesentliche  des  christlichen  fort,'  und  2)  weniger 
auf  auswendiglernen  zu  sehen,  als  auf  psychologisches  anknüpfen 
und  begründen,  diese  gedanken  sind  jedoch  dem  Verfasser  offenbar 
nicht  originell  genug,  was  sie  freilich  auch  nicht  sind ;  um  also  doch 
etwas  eigenes  beizugeben,  folgen  einige  bemerkungen  über  die  wahr- 
scheinliche 'methode*  Jesu  auf  grund  von  ev.  Joh.  7,  als  deren  probe 
wir  folgende  stelle  anfuhren  wollen:  '«wenn  jemand  dürstet,  so 
komme  er  zu  mir  und  trinke,  wer  an  mich  glaubt,  aus  dessen 
innern  werden,  wie  die  schrift  sagt,  ströme  des  lebendigen  wassers 
sich  ergieszen»  —  das  heiszt  wol  (!  ganz  überzeugt  ist  also  der 
Verfasser  selbst  nicht) :  wenn  wir  eine  heilsbedürftige  seele  auf  ge- 
hörige, d.  h.  psychologisch  -  methodische  weise  —  —  nur  einmal 
einen  kleinen  teil  der  christlichen  Wahrheiten  haben  kosten  lassen, 
so  leuchten  durch  dies  angesteckte  licht  alle  übrigen  Wahrheiten 
von  selbst  ein.'!  —  Ob  nun  jene  Vorschläge  viel  nützen  werden, 
mag  dahingestellt  bleiben,  sehr  grosze  hoffnung  scheint  der  Ver- 
fasser selbst  nicht  zu  haben;  etwas  falsches  aber  oder  schädliches 
scheinen  sie  ihrem  Wortlaut  nach  nicht  zu  enthalten,  von  den  welt- 
lichen lehrern  fordern,  sich  mit  der  christlichen  lehre  bekannt  zu 
machen,  ein  christliches  leben  zu  führen,  von  den  alten  Schriftstellern 
besonders  diejenigen  in  der  schule  zu  lesen,  die  sich  durch  religiösen 
und  sittlichen  gehalt  auszeichnen  (hoffentlich  mit  Währung  aller 
freiheit  des  lehrers  in  seiner  wähl},  ferner  von  den  geistlichen  lehrern, 
nicht  die  confessionelle  form,  sondern  das  wesentliche  des  Christen- 
tums im  auge  zu  haben,  den  religionsunterricht  nicht  im  memorieren 
aufgehen  zu  lassen,  —  das  sind  immerhin  gedanken,  die  wir  uns 
mit  allem  gerede,  das  daran  hängt,  gefallen  lassen  würden,  aber  die 
hauptsache  kommt  noch,  der  Verfasser  hat  soviel  vom  wesentlichen 
des  Christentums  gesprochen ,  dasz  er  es  selbst  für  nötig  gefunden 
hat ,  sich  darüber  deutlicher  zu  erklären,  diesen,  den  3n  abschnitt. 
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vom  'wesen  des  Christentums',  haben  wir  jetzt  zu  be- 
trachten. 

Nach  einer  erklärung  des  namens  (wie  könnte  ein  philolog 
anders  anfangen?  also  Christus  =  hebr.  Messias,  d.  i.  gesalbter, 
prophet,  priester,  fürst)  heiszt  es,  dasz  Jesus  diesen  seinem  volk 
geläufigen  'populären  würdenamen  im  bewustsein  seiner 
gottinnigkeit  und  gotteinheit  auf  sich  bezog,' natürlich 
in  einem  'idealen  sinne',  'in  bezug  auf  das  notwendigste 
alles  wissens,  das  sittliche  und  religiöse,  empfand  er 
(also  hatte  nicht  wirklich?)  die  göttliche  Sendung  eines 
königs  der  Wahrheit,  wie  er  vor  Pilatus  sich  nannte,  ebenso 
ideal  erfaszte  er  auch  den  seiner  nation  geläufigen  namen  gottes- 
reich, die  annähme  dieses  judisch  nationalen  würdenamens  in  einem 
seinen  Zeitgenossen  —  unverständlichen  idealen  sinne  brachte  ihn 
zwar  ans  kreuz,  aber  es  schien  dies  nach  dem  rathschlusz  der 
ewigen  Vorsehung  nur  das  mittel,  dasz  das  senfkorn  zum 
bäum  ward,  dasz  er  mit  seinen  zerstochenen  händen, 
um  mit  Jean  Paul  mich  auszudrücken  (!  selbst  Jean  Paul 
musz  hier  zur  autorität  bei  ergründung  der  tiefsten  mysterien  des 
Christentums  werden),  die  grösten  reiche  der  weit  aus  ihren 
angeln  hob  und  sie  zu  etwas  besserem  erhob.'  von  diesem 
namen  Christus  nun,  werden  wir  weiter  belehrt,  wurde  dername 
Christianer  oder  Christen  abgeleitet  (natürlich  musz  auch  Antiochia 
erwähnt  werden)  und  —  fwie  schön  und  tiefsinnig  war  der  name  Chri- 
stianer, d.  h.  anhänger  des  von  gott  gesandten  (!  also  doch?) 
königs  der  Wahrheit  und  heilandes  der  weit,  namentlich  für  den 
philosophisch  (!)  gebildeten  und  für  bildliche  (!  also  doch  nur 
bildliche?)  ausdrücke  höchst  empfänglichen  Griechen,  der  dazu 
schon  durch  Plato  vorbereitet  war,  indem  dieser  die  höchste  philo- 
sophische disciplin  —  die  «königliche  (!)  Wissenschaft»  nennt 
usw.'  damit  haben  wir,  meint  der  Verfasser,  diese  historische  er- 
klärung abschließend,  'die  tiefe  bedeutung  der  namen  Christus  und 
Christ  eingesehen!'  demnach  bedeute,  wie  der  name  Christus  und 
Christianer,  so  auch  das  beiwort 'christlich*  erstlich  einen  gegensatz 
(z.  b.  nicht  jüdisch  usw.) ,  zweitens  aber  in  ausdrücken  wie  christ- 
liche milde,  christliche  bildung  etwas  edleres,  höheres  usw. 

Was  soll  man  nun  dazu  sagen?  man  meint  auf  den  ersten 
seiten  einen  mann  sprechen  zu  hören,  der  wie  ein  Augustin  oder 
Luther  oder  Spener  von  der  Wahrheit  des  evangeliums  im  tiefsten 
herzensgrund  erfüllt  ist.  und  siehe!  Christus  und  gottesreich  sind 
ihm  bildliche  ausdrücke;  er  spricht  zwar  von  der  'gottinnigkeit  und 
gotteinheit*  des  'weltheilandes' ,  er  nennt  ihn  einmal  den  'von  gott 
gesandten  könig  der  Wahrheit',  aber  das  werden  wol  auch  bildliche 
ausdrücke  sein,  da  er  ja  vorher  die  göttliche  sendung  Jesu  in  nichts 
anderem  bestehen  liesz,  als  dasz  er  sie  'empfand',  und  dieser 
mann  wagt  über  die  unchristlichkeit  dieser  zeit  zu  klagen,  wagt 
von  'neueren  lebensbildern  Jesu',  von  Strausz,  Renan,  Schenkel 
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mit  frommer  betrübnis,  mit  einer  art  heiliger  entrüstung  zu 
reden ! 

Dasz  wir  dem  guten  manne  kein  unrecht  thun ,  wird  der  leser 
sogleich  erfahren,  denn  es  kommt  immer  besser,  es  wird  nemlich 
weiter  davon  geredet,  dasz  die  philosophisch  (!  immer  die  philosophie, 
die  läszt  ihm  im  schlaf  keine  ruhe),  dasz  also  die  philosophisch  ge- 
bildeten griechischen  Christen  das  wesen  des  Christentums  eher  und 
leichter  erfaszt  als  die  juden;  denn  'diese,  durch  einseitig  nationale 
und  blosz  sinnliche  auffassung  beschränkt,  waren  des  gedankens 
nicht  fähig,  dasz  der  menschengeist  seine  Wahrheit  im  gottesgeist  (?) 
und  dieser  die  Wirklichkeit  seiner  existenz  im  men- 
schengeist haben  könne!!'  die  erste  phrase  ist  nicht  ganz 
klar,  um  so  mehr  die  zweite,  die  Wirklichkeit  der  existenz  (!)  des 
gottcsgeistes  im  menschengeist!  können  Hegel,  Strausz,  Feuerbach 
mehr  verlangen?  oder  heiszt  es  nicht  so?  ist  nur  gemeint,  dasz 
im  menschen  Jesus  der  geist  des  (abgesehen  von  dieser  Verwirk- 
lichung im  menschengeist  Jesu)  noch  extramundan  existierenden 
gottes  sei  wirklich  geworden?  nein!  es  heiszt  ausdrücklich:  dasz 
der  gottesgeist  im  menschengeist  die  Wirklichkeit  seiner  existenz 
haben  könne,  dieses  gedankens  waren  die  juden  nicht  fähig,  welches 
doch  wol  bedeutet,  dasz  das  von  den  juden  nicht  begriffene  eben  die 
Wahrheit,  mithin  dasz  der  gottesgeist  erst  wirklich  sei  im  menschen- 
geist. und  so  spricht  derselbe  mann,  der  mit  prophetisch-apostoli- 
scher miene  seinen  collegen  verkündet,  materialistische  väter  hätten 
ihm  bekannt,  nicht  mit  einem  Christentum  nach  Hegel,  Strausz, 
Renan  könne  man  die  jugend  erziehen ,  nur  mit  dem  kindlichen  der 
bibel,  mit  der  f  religio n  des  söhne s  des  lebendigen  gottes', 
—  eine  meinung,  welcher  er  nach  dem  ganzen  Zusammenhang  jener 
stelle  offenbar  beipflichtet,  ist  es  erlaubt,  mit  religiösen  redens- 
arten  in  solcher  weise  umzugehen? 

Die  hauptquelle  aber,  hören  wir  weiter,  für  die  erkenntnis 
des  wesentlichen  im  Christentum  liege  'selbstverständlich  in  den 
vier  evangelien;  widersprechen  (!)  sich  auch  in  manchen  dingen  die 
evangelisten  (dies  wird  bereitwilligst  zugegeben),  so  widerspricht 
sich  in  ihnen  doch  nicht  das  evangelium,  wie  Goethe  (!  der  weisz 
natürlich  alles  und  steht  höher  als  alle  evangelisten)  der  kritik 
gegenüber  treffend  bemerkt,  unter  evangelium  versteht  er  aber 
wol  (!)  hier  offenbar  (!)  das  wesentliche  des  christticben.'  wol,  d.  i. 
vielleicht,  wahrscheinlich  —  und  offenbar!  o  classische  zucht 
des  Stils! 

Nun  gehts  zur  pädagogik.  zum  behuf  der  oben  geforderten  er- 
kenntnis der  christlichen  lehre  wird  gewünscht,  dasz  es,  wie  schul- 
lehrerbibeln  von  Dinter  und  Seiler,  so  auch  solche  für  gymnasial  - 
lehrer  geben  möchte,  auszer  der  bibel  selbst  aber  wird  ein  buch 
empfohlen,  welches  leider  selten  bei  lehrern  und  studierenden  ge- 
troffen werde,  während  Strausz,  Renan,  Schenkel  den  meisten  nicht 
unbekannt  bleiben,  die  der  Verfasser  zwar  nicht  verpönt  (!  wie  gütig!, 
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aber  ein  gift  sind  sie  doch  und  nur  mit  gegengift  zu  gebrauchen), 
aber  nicht  allein  gelesen  wünscht  —  doch  das  buch?  gegen  das- 
selbe ist  nichts  einzuwenden,  es  ist  Thomas  a  Kempis  de  imitatione 
Christi,  dessen  inhalt  aber  freilich  die  bösen  Strausz,  Renan,  Schenkel 
ebenso  schätzen  werden  wie  der  Verfasser,  denjenigen ,  welche  an 
diesen  quellen  (bibel  und  Thom.  v.  Kemp.)  nicht  schöpfen  wollen, 
wird  prophezeit,  dasz  sie  durch  lebenserfahrungen  werden  genötigt 
werden,  Mesum  Christum  kennen  zu  lernen,'  indem  einem  jeden 
menschen  im  leben  bald  hosiannah,  bald  kreuzige  zugerufen  werde, 
da  es  aber  doch  weder  klug  noch  wissenschaftlich  gebildeter  (!  immer 
die  ambition !)  münner  würdig  sei ,  die  erkenntnis  des  christlichen 
vom  leben  abzuwarten,  da,  wie  er  meint,  auch  von  seiten  der  natur- 
betrachtung  aus  das  wesen  des  christlichen  zu  erkennen  sei ,  'wenn 
nur  nicht  die  meisten  Wortführer  des  tages  in  jenen  Wissenschaften 
glaubten  einen  desto  gröszeren  rühm  zu  erwerben,  je  mehr  sie 
vom  wesen  des  Christentums  abweichen'  (eine  Verdächtigung,  die 
erst  bewiesen  werden  mtiste!),  —  so  versucht  der  Verfasser  eine 
eigene  speculative  erörterung. 

'Jeder  beobachter  der  natur  musz  erkennen,  dasz  alle  unorgani 
sehen  und  organischen  körper  zur  Vollkommenheit  kommen,  wenn 
kein  hindernis  hemmend  und  störend  hinzutritt.'  so  seien  denn 
pflanzen  und  thiere  gesund,  heil  und  heiter,  nur  der  mensch  nicht 
—  beweise  1)  die  Sehnsucht  aller  Völker  nach  dem  paradies,  dem 
goldenen  Zeitalter,  2)  a.  und  n.  t.,  3)  die  grösten  autoritären  des 
griechischen  und  römischen  altertums  und  der  neu  zeit,  Shakespeare, 
Goethe,  Schiller,  Kant,  Montesquieu  usw.,  4)  die  geschichtsbticher 
alter  und  neuerer  kriege,  eroberungen ,  revolutionen ') ,  —  wonach 


1)  von  der  geschichte  hat  der  Verfasser  eine  ganz  trostlose  ansieht, 
wie  *ich  an  mehreren  stellen  zeigt,  sie  ist  ihm  nur  eine  grosze  reihe 
von  greueln,  —  freilich  sehr  betrübend,  wenn  man  bedenkt,  wieviel 
schöner  der  Hebe  gott  die  sache  hätte  machen  können,  aber  wsrnm 
hat  ers  nicht  gethan  ?  die  menschen  hal>cn  es  offenbar  nicht  besser 
gekonnt,  eben  dies  aber,  warum  es  nicht  nnders  gegangen  nnd  wie 
und  warum  es  trotzdem  weiter  gegangen,  dies  zu  untersuchen  ist  auf- 
gäbe des  Studiums  der  geschichte.  dieses  Studium  zeigt  nun  bald,  dasz 
jeder  Verstärkung  des  liebts  auch  eine  Verstärkung  des  Schattens  ent- 
spricht, wie  umgekehrt  druck  erhöhte  anstrengung  erzeugt,  dasz  jede 
Spannung  der  einen  kraft  Spannung  der  gegenkraft,  rüstungen  diesseits 
der  grenze  rüstungen  jenseits,  wie  im  gewöhnlichen  gescbäftslebeu  die 
anstrengungen  des  A  sofort  anstrengungen  seiner  gegner  und  coneur- 
renten  B  und  C  nach  sich  ziehen;  mit  welcher  betrachtung  allein  schon 
die  schauerliche  Selbstmords-,  geisteskrankheiten-  und  verbrechensta- 
tistik  sich  erklärt,  aber  wird  nicht  auf  diese  weise  das  leben  immer 
schwieriger?  ohne  zweifei;  es  wird  immer  complicierter,  wie  wir  ja 
vor  äugen  sehen,  eben  damit  aber  werden  die  probleme  immer  grösser; 
der  kämpf  hört  so  wenig  auf,  dasz  er  immer  heftiger  wird,  unsere 
mittel  steigern  sich,  die  des  feindes  auch,  der  zunähme  und  Verbrei- 
tung von  erkenntnis,  bildung,  cultur  entspricht  eine  um  so  gröszere 
menge  elend,  Schlechtigkeit,  r affinem ent  des  bösen,  also  zurück,  zu* 
rück  aus  der  cultur  zur  natur?  dann  müsten  wir  auch  alle  errunge- 
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man  versucht  sein  möchte,  das  menschengeschlecht  eher  von  dem 
der  katzen  als  der  äffen  abzuleiten.'  eine  kritik  ist  hier  ganz  un- 
nötig ,  da  der  Verfasser ,  wie  wir  sehen  werden ,  selbst  alles  thut, 
seinen  eigenen  bau  wieder  zu  zerstören,  auch  hören  wir  lieber  ihn 
selbst. 

Die  religionen  aller  Völker  vor  Christus ,  fährt  er  fort ,  waren 
mehr  oder  weniger  bestrebt,  das  heil  gegen  dieses  unheil  der  mensch  - 
liehen  seele  aufzufinden,  'das  vernünftige  darin  ist  christlich,  das 
vielfache  unvernünftige  ist  unchristlich.'  sehr  kühn,  was  kann  der 
Verfasser  entgegnen,  wenn  jemand  seinen  satz  umdreht:  das  ver- 
nünftige im  Christentum  ist  ewig  gültig,  das  unvernünftige  ist  ver- 
altet und  abgethan  —  ?  unser  pßdagog  könnte  nicht  viel  dagegen 
haben,  doch  hören  wir  weiter;  er  berichtet,  wie  die  griechische 
Philosophie  in  Sokrates  und  Plato  (mit  diesen  macht  er  sich  immer 
gern  zu  schaffen)  eine  'heilslehre'  auszubilden  suchte,  freilich  am 
ende  vergebens ;  wie  dagegen  im  judentum  die  'heilsbedttrftigkeit* 
vom  anfang  bis  zuletzt  so  lebendig  war,  dasz  eben  aus  diesem  volk 
auch  das  heil  kam.  Joh.  d.  t.  bahnte  durch  seine  buszpredigt  ein 
universales  himmel-  und  gottesreich  an.  Jesus  aber  predigte  nicht 
nur  busze,  sondern  auch  gottinnige  (etwas  mystisches  musz  ja 
dabei  sein)  liebe  und  erbarmung,  mit  welchen  zwei  Worten 
(das  e  gottinnige '  ist  also  nicht  absolut  notwendig)  man  daswesen 
seiner  lehre  bezeichnen  kann.'  das  ist  also  das  wesen  des 
Christentums !  und  die  gottheit  Christi,  sein  opfer-  und  versöhnungs- 
tod,  das  dadurch  erworbene  verdienst  Christi,  Sündenvergebung 
und  rechtfertigung  —  wo  sind  sie  geblieben?  es  wird  aber  dem 
Verfasser  doch  ein  wenig  bange  bei  seinem  rationalismus,  bei  dem 
er  wahrlich  keine  Ursache  mehr  hat,  warnend  auf  die  Strausz,  Renau, 
Schenkel  zu  deuten,  die  lehre  Jesu,  meint  er,  sei  nicht  wie  die 
moral  der  philosophen,  die  blosz  forderungen  stellen  können,  die 
lehre  Christi  'wirkt  auch  was  sie  ist.'  dasz  dies  ein  der  christli- 
chen lehre  wesentliches  merkmal  ist,  müssen  wir  schon  bestreiten, 
denn  so  verhält  es  sich  mit  jeder  Wahrheit,  jede  Wahrheit  ist 
wirksam,  sofern  sie  Wahrheit,  —  von  wem  ausgesprochen ,  ist  ganz 
gleichgültig,  von  einem  Sokrates  wird  niemand  leugnen,  dasz  seine 
lehre  einen  tiefen  nachhaltigen  eindruck  auf  seine  schüler  und  Zu- 
hörer werde  gemacht  haben,  nicht  weil  Sokrates  sie  gelehrt,  sondern 
weil  es  Wahrheit  war,  was  er  gelehrt,  umgekehrt  brauchen  wir  nur 
daran  zu  erinnern,  dasz  ja  auch  Christi  wort  vielfach  auf  unfrucht- 
baren boden  fiel  und  fällt,  soll  aber  bei  letzterem  doch  ein  über- 
irdisches element  mitwirken ,  ein  'göttlicher  beistand',  von  dem  ein- 


nen  fortschritte  opfern,  vorwärts  aber,  da  so  ungeheure,  sich  immer 
steigernde  aufgaben  uns  bevorstehen?  ja,  wenn  die  probleme  immer 
schwieriger  werden,  sind  sie  überhaupt  wol  unlösbar?  nun,  unser  jahr- 
•  hundert  musz  sie  ja  nicht  alle  lösen,  das  wort  Christi  Matth.  6,  34: 
'sorget  nicht  für  den  andern  morgen,  der  morgende  tag  wird  für  das 
seine  sorgen',  gilt,  wenn  irgendwo,  dann  hier. 
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mal  die  rede  ist,  der  'heilige  geist',  von  dem  ein  andermal  — ?  dasz 
der  Verfasser  an  dergleichen  selbst  nicht  recht  glaubt,  ergibt  seine 
ganz  rationalistische  erklärung  des  wortes:  'niemand  kommt  zum 
vater,  denn  durch  mich.'  diese  erklärung  lautet:  'den*)  canal  (das 
bild  gefüllt  dem  Verfasser  so  wohl ,  dasz  er  es  später  wiederholt)  der 
menschlichen  seele  zu  gott  kann  diese  in  der  regel  (?  manchmal 
vielleicht  auf  andere  weise ?)  nur  offen  halten  durch  die  erkenn t- 
nis  und  anschauung  eines  lebendigen  beispiels,  wie  es 
keinanderes  im  vergleich  mit  Jesu  nach  der  Schilderung 
der  evangelien  gibt.'  also  auf  das  beispiei  kommt  sehlieszlich 
die  ganze  gnadenwirkung  hinaus!  das  ist  aber  alter  kohl,  herr 
wirt!  vor  und  seit  Schleiermacher  so  und  so  oft  auf  allerhand 
tellern  serviert,  und  heutzutage  nicht  mehr  schmackhaft. 

Wir  wissen  nun,  was  wir  für  das  wesen  des  Christentums  zu 
halten  haben,  im  anschlusz  daran  wird  aber  auch  die  vorher  schein- 
bar erwiesene  lehre  von  der  heilsbedürftigkeit  zum  schlusz  des 
feuerwerks  in  rauch  verpufft,  es  heiszt  nemlich,  durch  jene  anschau- 
ung des  beispiels  Jesu  werde  das  leben  der  seele  ein  wirklich  ge- 
sundes und  glückliches,  nachdem  es  vorher  unheil  und  unvollkommen 
gewesen  — -  'sei  es  durch  eine  noch  niedrigere  rangord- 
nung  unsers  planeten  (!!),  sei  es  durch  eine  schuld  unserer 
stammeitern,  wie  es  pädagogischer  (!)  die  heilige  Urkunde  lehrt.' 
pädagogischer!  ja  wohl!  euch  galt  von  je  für  pädagogisch,  ein  x  für 
ein  u  zu  machen,  und  um  ja,  wie  der  bibel,  so  auch  der  kirchen- 
lehre  gegenüber  den  mantel  der  freisinnigkeit  recht  herauszuhängen, 
heiszt  es  später :  'die  katholische  wie  die  altprotestantische  dogmatik 
nennen  bekanntlich  erbsünde,  was  wir  heilsbedürftigkeit  genannt 
liaben,  indem  sie  jene  durch  den  ebenfalls  dogmatisch  an- 
genommenen (!)  sündenfall  unserer  stammeitern  erklären.' 
so  verhält  sich  also ,  wie  man  sieht ,  unser  prophet  und  apostel  zu 
den  sogenannten  fundamentallehren  des  Christentums,  aber  es  wird 
ihm,  wie  gesagt,  doch  oft  ängstlich  dabei  ums  herz  und  er  stimmt 
wieder  einen  andern  ton  an.  er  spricht  davon,  wie  das  licht  Jesu 
den  verstand  erleuchte  und  den  ganzen  menschen  anders  mache, 
und  um  die  wunderbaren  Wirkungen  des  Christentums  zu  schildern, 
müssen  sogar  die  mitteilungen  eines  französischen  marine-  und 
hospitalarztes  am  bagno  zu  Toulon  herhalten,  desgleichen  wird  an 
einer  andern  stelle  von  Pelagius  gesagt,  dasz  derselbe  mitten  im 
allgemeinen  sittenverderben  eine  bewunderungswürdige  tugend  be- 
sasz,  'die  auch  mit  dem  langen  leben  von  90  jähren  belohnt  (!) 
ward.'  und  derselbe  mann,  der  vorher  von  einem  verlumpten  und 
einem  in  seide  gekleideten  häufen  gesprochen,  der  'wie  ehemals  so 
noch  heute  die  form  für  das  wesen  nimmt  und  darum  wie  ehemals 
so  noch  heute  sich  aus  christlicher  religion  haszt  und  ver- 
folgt,' sagt  von  dem  christlichen  volk  zu  Pelagius'  zeiten:  wie 


2)  denn  so,  nicht  'der',  wird  es  wol  heiszen  sollen. 
N.  jahrb.  f.  phil.  u.  päd.  II.  ab!.  1871.  hft.  1.  4 
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sehr  dasselbe  fvom  bewustsein  der  erbstinde  erfüllt  war,  zeigt  ein 
bericht  des  kirchenvaters  Hieronymus  (dial.  III  17),  wonach  die 
Pelagianer  mit  steinen  b edroht  waren!'  vortrefflich!  sind 
vielleicht  mit  ähnlichen  motiven  auch  die  judenhetzen  und  andere 
von  der  bösen  ungläubigen  weit  verurteilte  ausschrei  tun gen  des 
christlichen  pöbels  zu  rechtfertigen  und  zu  verherrlichen? 

Die  schluszbetrachtung  bietet  nichts  neues  mehr,  denn 
ein  hochmütiges  geschwätz,  wie  das,  in  der  lehre  Christi  stecke 9  e  i  ne 
tiefe  metaphysik',  kann  uns  nach  dem  bisherigen  nicht  mehr 
imponieren,  geschwätz  ist  es,  weil  an  jener  stelle  unmotiviert, 
unbewiesen  und  unbeweisbar  (das  meiste  glaubt  ja  der  Verfasser 
selbst  nicht;  wo  steckt  also  die  absolute  Wahrheit?);  hochmütig 
aber,  weil  sich  der  Verfasser  damit  den  anschein  gibt,  etwas  von 
dieser  tiefen  metaphysik  in  der  lehre  Christi  entdeckt  zu  haben, 
im  ganzen  wiederholt  er  dann,  es  habe  von  jeher  an  der  erkenntnii 
des  wesentlichen  gefehlt  und  fehle  noch  daran,  interessant  sind 
dabei  nur  noch  folgende  puncto:  1)  dasz  er  von  den  theologen, 
die  doch  zunächst  vom  licht  der  lehre  Christi ,  ihrer  hauptbeschäfti- 
gung,  erleuchtet  sein  sollten,  nicht  erwartet,  dasz  sie  die  polemik 
aufgeben  und  sich  zur  erkenntnis  des  wesentlichen  wenden,  weshalb 
er  seine  hoffnung  auf  die  weltlichen  lehrer  stellt,  2)  seine  verkennung 
der  reformation,  deren  wesen  er  darein  setzt,  die  erstarrte  Scholastik 
und  ihre  verkehrte  naturanschauung  (!)  entfernt  und  anregung  zur 
neueren  Wissenschaft  —  gegeben  zu  haben,  während  vielmehr  die 
reformation  die  bibel ,  aus  welcher  ja  jene  der  Scholastik  zugeschrie- 
bene naturanschauung  stammt ,  zum  alleinigen  kanon  der  Wahrheit 
erhoben  hat,  3)  eine  nochmalige  sehr  offenherzige  äuszerung  seiner 
ansieht  von  der  person  Christi,  indem  er  beklagt,  dasz  man  rden 
von  der  Vergangenheit  (!)  zum  himmel  erhobenen  hei- 
land*  in  der  gegenwart  'wieder  herabzuziehen  suche, — 
(aber  was  ist  daran  unrecht,  wenn  er  nur  von  der  Vergangenheit 
zum  himmel  erhoben  wurde,  also  nicht  dort  ist,  nicht  hingehört?), 
4)  seine  zwar  rührende,  aber  doch  nicht  ganz  verständige  friedens- 
sehnsucht,  die  ihn  bewegt,  nach  beiden  Seiten  hin  complimente  und 
schläge  auszuteilen  ('die  äuszerlich  frommen  sind  nicht  immer  die 
guten,  aber  wissen  ist  auch  nicht  immer  Weisheit'  usw.),  und  end- 
lich mit  dem  Vergilschen :  in  bello  nulla  salus ,  te  pacem  petimus 
omnes  und  dem  apostolischen  friedensgrusz  zu  schlieszen.  denn  er 
vergiszt,  dasz  bello  pax  paritur,  vergiszt  das  wort  Christi,  der  nicht 
gekommen  zu  sein  erklärt,  frieden  zu  bringen,  sondern  das  sehwert, 
er  Übersieht  oder  kennt  überhaupt  nicht  das  wesen  menschlicher 
entwicklung,  wie  schon  seine  ansieht  von  der  geschiente  und  von 
der  'heilsbedürftigkeit'  vulgo  'erbstinde'  beweist,  er  verwechselt 
beständig  ideal  und  realität.  diese  Verwechslung  hat  aber  immer 
Ungerechtigkeit  zur  folge,  in  welche  auch  mehr  oder  weniger  alle 
gläubigen  prediger  gerathen,  indem  sie  von  der  Wirklichkeit  er- 
warten und  fordern ,  was  eben  nur  ewig  zu  erstrebendes  ideal  ist, 
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und  übersehen,  dasz  alle  geschiente  darin  besteht,  das  ideal  auf  dem 
wege  der  entwicklung  zur  realität  zu  bringen,  dasz  folglich,  so 
lange  geschiente  ist  (und  es  hat  nicht  den  anschein,  als  ob  sie  auf- 
hören würde),  idee  und  Wirklichkeit  sich  nimmermehr  decken  können, 
so  lange  aber  ge schichte  ist,  so  lange  gibt  es  auch  gegensätze 
und  bewegung  und  reibung  derselben ,  d.  h.  streit  und  kämpf,  das 
werden  Sie  nicht  ändern,  herr  professor! 

Wir  haben  nun  den  ganzen  aufsatz  durchgemustert,  und  der 
autor  selbst  wird  nicht  sagen,  dasz  wir  etwas  ganz  wesentliches 
übergangen,  denn  völlig  ausschreiben  konnten  wir  doch  nicht  alle 
sätze,  so  verlockend  es  oft  war.  hiermit  ist  aber  unser  zweck  er- 
füllt, nem  1  ich  an  einem  exempel  zu  zeigen ,  wie  ernsthaft  es  gemeint 
ist  mit  der  vielgertlhmten  christlichen  pädagogik ,  wie  es  sich  ver- 
hält mit  dem  glauben  solcher,  die  das  wort  'christlich'  immer  mit 
empbase  gebrauchen,  die  'religion  des  sohnes  des  lebendigen  gottes' 
im  munde  fuhren,  bei  den  namen  Strausz,  Renan,  Schenkel  ängstlich 
zittern,  für  alles  denken,  das  sich  nicht  als  'christliche  philosophie', 
'christliche  Wissenschaft,  bildung'  usw.  ausgibt,  keinen .  milderen 
namen  haben,  als  'spitzen  buben-  und  Mephistoverstand'  (als  ob  es 
eine  doppelte  logik  gäbe,  eine  unchristliche  und  christliche!)  und 
sich  mit  ihrem  löcherigen  system ,  wovon  nur  der  name  und  sonst 
nichts  biblisch-christlich  ist,  als  die  einzigen  stützen  der  schule 
und  des  Staats  proclamieren.  wenn  es  so  steht  mit  der  christlichen 
Pädagogik ,  dann  ist  sie  —  mit  verlaub  zu  sagen  —  eine  recht  win- 
dige phrase. 

Der  autor  jenes  aufsatzes  hätte  seine  ganze  meinung  zu- 
sammenfassen können  in  die  zwei  sätze:  1)  wir,  ich  und  meines- 
gleichen, sind  zwar  auch  total  zerfallen  mit  dem  altchristlichen 
glauben  und  unterscheiden  uns  um  kein  haar  von  Strausz,  Renan, 
Feuerbach;  aber  wir  halten  2)  dafür,  dasz  in  der  schule  das  kind- 
lichreligiöse gemüt  möglichst  zu  schonen,  nicht  frühzeitig  durch 
anwendung  von  kritik  zu  verletzen  sei.  darin  hätte  jeder  verständige 
ihm  beigestimmt,  vielmehr:  so  wird  jeder  verständige  es  von  selbst 
halten. 

Warum  aber  doch  bei  diesen  leuten,  die  selbst  weit  entfernt 
sind  vom  alten  Christenglauben,  dieses  ewige  pochen  auf  das  'christ- 
liche'V  es  ist,  wie  Sittali  sagt  im  Nathan:  'um  den  namen,  um 
den  namen  ist  ihnen  nur  zu  thun.'  eben  das  wesen  eures  'we- 
sentlichen' habt  ihr  schlecht  erkannt,  wenn  ihr  meint,  dieses  wesent- 
liche verliere  etwas  von  seiner  kraft,  wenn  es  nicht  mit  dem  namen 
tchristlich,  bekleidet  sei.  'liebe  und  erbarniung'  ist  aber  das  'wesen* 
der  lehre  Christi ,  so  hören  wir.  nun ,  liebe  und  erbarmung  sind  ja 
wol  von  je  dagewesen  in  der  weit,  sind  jetzt  noch  vorhanden,  auch 
auf  anderer  seite  als  der  eurigen ,  werden  auch  wol  ferner  nicht  aus- 
sterben; ob  aber  jemand  liebe  und  erbarm ung  hat,  weil  dies  die 
lehre  Christi  ist,  oder  weil  er  erkennt,  dasz  liebe  und  erbarmung  an 
sich  das  höchste  und  gröste  ist  —  was  liegt  daran?   ihr  wollt  ja 
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immer  nur  das  'wesen'  —  sagt  ihr.  aber  um  den  namen,  um  den 
namen  ist  euch  nur  zu  thun.  ihr  antwortet,  ohne  die  form  leide  auch 
das  wesentliche  schaden,  das  mag  sein  bei  kindern,  ungebildeten, 
überhaupt  auf  niedriger  stufe,  hier,  wo  die  form  noch  bedürfhis, 
läszt  sie  sich  gar  nicht  zerstören,  wer  aber  die  form  nicht  mehr 
bedarf,  das  wesen  dagegen  hat,  warum  diesem  immer  noch  die  form 
aufzwingen?  habt  ihr  sie  ja  doch  selbst  beinahe  bis  auf  den  letzten 
flitter  abgeschüttelt. 

Wenn  ein  schlichter  frommer  Christ,  vom  alten  biblischen 
glauben  durchdrungen,  der  z.  b.  in  allem ,  was  ihm  widerfahrt ,  eine 
directe  fügung  'seines*  gottes  erkennt  und  im  gebet  mit  seinem 
gott  und  seinem  nicht  von  der  Vergangenheit,  sondern  von  gott  dem 
vater  erhöhten  und  zur  rechten  des  vaters  sitzenden  heiland  zu  reden 
glaubt  wie  mit  seinem  nachbar ,  wenn  dieser  entsetzt  ist  und  klagt 
über  die  zunehmende  unchristlichkeit  und  unkirchlichkeit,  so  ist  das 
begreiflich,  wenn  aber  ein  gelehrter,  der  mit  Sokrates  und  Plato, 
mit  Shakespeare  und  Goethe  um  sich  wirft,  als  wüste  er  sie  aus- 
wendig, der  von  der  'Offenbarung',  die  für  den  gläubigen  Christen 
in  der  bibel  enthalten  ist,  soviel  wie  nichts  festhält,  sondern  alle 
grundlehren  und  sogenannten  'heilsthatsachen'  des  Christentums  als 
mythische  und  bildliche  zuthat  leichtsinnig  preisgibt,  wenn  dieser 
doch  wiederum  gegen  Unglauben  und  unchristentum  eifert  und  'zur 
Währung  und  mehrung  christlicher  bildung*  voll  heiliger  Salbung 
predigt,  dann  musz  man  an  die  krähe  in  der  fabel  denken,  die 
schwarze  krähe  kann  mit  allen  bunten  Shakespeareschen ,  Goethe- 
sehen ,  Jean  Paulschen  federn  doch  nimmer  ihre  krähengestalt  und 
stimme  unkenntlich  machen  j  die  glänzenden  federn  werden  ihr  mit 
schimpf  und  schände  ausgerissen,  zurück  mit  ihr  zu  den  anderen 
krähen,  wo  sie  vermutlich  keinen  bessern  empfang  finden  wird! 

Nachschrift. 

Im  vorstehenden  ist  noch  eine  frage  unerledigt  geblieben :  wie 
kann  es  einem  mann,  der  den  christlichen  glauben  so  alles  positiven 
inhalts  entleert,  doch  so  sehr  um  das  'christliche1  zu  thun  sein  V  dasz 
wir  die  antwort  auf  diese  frage  nicht  fanden,  kommt  daher,  dasz 
uns  jeder  gedanke  an  confessionelles  ferne  lag.  der  Verfasser  des 
besprochenen  aufsatzes  mahnt  ja  selbst  immer ,  doch  nicht  an  con- 
fessionelles zu  denken,  und  thut,  als  ob  er  weit  erhaben  über  solche 
dinge  wäre ,  und  wir  unsererseits  haben  über  die  eigene  gesinnung 
keine  Versicherung  nötig,  dazu,  wo  es  sich  um  biblisches  oder 
Hegelsches  Christentum  handelt,  verschwindet  da  nicht  alles  con- 
fessionelle  als  geringfügig?  und  doch  liegt  die  lösung  obiger  frage 
nur  in  der  antwort:  der  mann  ist  katholik.  beweise?  1)  nur  ein 
katholik  kann  einen  so  schiefen  begriff  von  der  reformation  haben, 
dasz  dieselbe  die  verkehrte  naturanschauung  der  Scholastik  entfernt 
habe;  jeder  protestant  musz  hiervon  besser  bescheid  wissen.  2)  die 
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anerkennung,  die  der  katholischen  kirche  wegen  ihrer  milderen  auf fas- 
sung  der  erbsttnde  gezollt  wird,  und  seine  ansieht  von  der  protestanti- 
schen lehre,  von  welcher  er  gerade  die  schärfste  form,  die  der  F.  C, 
anführt  (natürlich  darf  auch  Flacius  nicht  fehlen),  weist  auf  eine 
bedenkliche  einseitigkeit  seiner  quellen.  3)  er  nennt  nicht  einmal 
die  reformation  und  die  reformatorische  kirche,  sondern  spricht  nur 
von 'andern  bekenntnisformen*  (wie  es  sonst  hiesz:  Meno- 
minationen') ,  er  kennt  zwar  eine  protestantische  dogmatik ,  prote- 
stantische theologie,  aber  'kirche'  ist  ihm  nur  die  katholische, 
natürlich!  eine  protestantische  gab  es  ja  nie,  so  denkt  noch  heut- 
zutage jeder  gute  katholik;  ganz  so  wie  die  Franzosen  bis  1870  an 
kein  wirkliches  Deutschland  glaubten,  sondern  nur  an  Preuszen, 
Bayern  usw.  4)  er  führt  bibelstellen,  auch  wo  es  sich  nicht  um 
genaue  exegese  handelt,  nicht  nach  der  Lutherischen  Übersetzung 
an ,  wie  es  in  diesem  falle  ein  Protestant  thun  würde,  dazu  kommt 
5)  z.  b.  die  Schreibung  des  prophetennamen  'Esaias*  (während 
unter  Protestanten  allgemein  üblich:  Jesaias)  und  noch  anderes 
der  art,  so  dasz  wir  mit  aller  Sicherheit  in  dem  Verfasser  einen  ka- 
tholiken  erkennen  dürfen,  darin  liegt  nun  aber  (und  deshalb  zu- 
nächst haben  wir  dies  noch  zur  spräche  bringen  wollen)  für  den  Ver- 
fasser selbst  allerdings  eine  entschuldigung.  freilich ,  die  vorwürfe, 
die  nun  nicht  mehr  die  person  in  gleicher  weise  treffen ,  sie  fallen 
um  so  schwerer  auf  die  sache.  der  ungeheure  Widerspruch,  dasz  ein 
mann,  der  mit  allen  sogenannten  fundamentalwahrheiten  des  Christen- 
tums so  völlig  gebrochen,  doch  so  eifert  für  christlichen  sinn,  christ- 
liche bildung  usw.,  entspringt  aus  dem  wesen  des  katholicismus. 
die  wurzel  des  sonderbaren  und  unbegreiflichen  liegt  darin :  i  m 
katholicismus,  somit  auch  für  den  katholischen  Chri- 
sten, gibt  es  vom  ganzen  Christentum  keine  einzige 
f undamen tal wahrhei t  als:  die  kirche  selbst  oder  das 
dogmavonder  kirche.  darum  immer  der  ruf :  nur  christlich ! 
christlich!  das  will  sagen:  zur  kirche  halten;  gegen  alles  darf 
man,  je  nachdem  zeit  und  umstände  es  empfehlen,  Opposition  machen, 
auch  gegen  Christus  selbst,  nur  nicht  gegen  die  kirche;  über  alles 
andere  (erlösung,  Sündenvergebung,  kurz  alle  glaubensartikel)  läszt 
sich  ein  abkommen  treffen;  namentlich  gebildeten,  gelehrten  män- 
nern  macht  man  da  gern  concession;  nur  die  kirche  darf  nicht 
angegriffen  werden,  und  was  anderes  hat  unser  pädagog  mit  seinem 
ruf:  christlich,  christlich!  im  sinn,  als  die  kirche ?  denn  liebe  und 
erbarmung  stehen  ja  doch  wol  auch  im  katechismus  der  juden,  moha- 
medaner  und  freimaurer,  auch  in  dem  von  Strausz,  Renan,  Schenkel, 
was  soll  denn  das  'christlich*  ?  es  bedeutet  eben :  die  kirche.  wenn 
sich  die  schafe  drauszen  auf  frischer  weide  noch  so  gut  befinden, 
sie  müssen  in  den  stall ;  mögen  sie  sich  hier  befinden  wie  sie  wollen, 
wenn  sie  nur  im  stall  sind!  auf  den  stall  kommt  alles  an. 

Das  aber  ist  jederzeit  die  jesuitisch  -  römische  praxis  gewesen, 
unter  dem  schein  der  grösten  toleranz,  ja  freisinnigkeit  für  die 
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kirche  zu  arbeiten,  zum  fang,  bis  man  sie  einmal  im  netz  hat, 
gebraucht  man  natürlich  allerhand  süsze  verführerische  dinge, 
worauf  die  fische  gern  anbeiszen.  was  wunder ,  wenn  ein  in  jenen 
grundsiitzen  erzogener  denselben  ,  wenn  auch  unbewust ,  zum  diener 
wird  in  seinen  —  wir  wollen  es  nicht  leugnen  —  gutgemeinten  an- 
sichten  und  Vorschlägen  'zur  Währung  und  mehrung  christlicher 
bildung  an  gymnasien  und  realschulen'  ?  aber  so  wenig  wir  einer 
lösung  der  frage  in  solchem  sinn  zustimmen  können ,  läszt  sich  die 
aufgäbe  nicht  vielleicht  von  einem  andern  punct  aus  und  auf  andrem 
weg  angreifen? 


5. 

ZUR  CHRISTLICHEN  ERZIEHUNG. 


Was  'zur  wahrung  und  mehrung  christlicher  bildung  in  gym- 
nasien und  realschulen'  von  einem  ungenannten  Verfasser  im  9n  heft 
des  vorigen  jahrg.  d.  Zeitschrift  gesagt  worden  ist,  erfreut  sich  ohne 
zweifei  der  Zustimmung  vieler  fachgenossen ,  vor  allem  durch  den 
milden  versöhnlichen  geist,  in  welchem  der  Verfasser  zu  uns  seine 
stimme  erhebt  in  dieser  zeit  der  Zersetzung  und  des  geschreis  der 
Parteien,  seine  rathschläge  bezeichnet  er  selbst  als  c  wünsche  \  das 
weist  ohne  weiteres  schon  auf  die  Schwierigkeit  der  abhülfe,  eine 
solche  verlangt  in  der  that  eine  reihe  von  maszregeln,  die  dem  übel 
an  der  wurzel  beikommen  müssen. 

Unsere  gebildeten  kreise  befinden  sich  in  sachen  der  religion 
in  einem  abnormen  zustand,  in  dem  der  krankheit;  die  Symptome 
derselben  sind  bekannt,  und  wie  es  in  der  medicin  nur  sehr  wenige 
specifica  gibt,  die  radicale  heilmittel  sind,  so  werden  wir  auch  bei 
dieser  culturkrankheit  des  menschen  vergebens  nach  einem  schnell 
und  sicher  wirkenden  mittel  suchen.  —  Von  den  krankheitsursachen 
finden  sich  in  dem  genannten  aufsatze  einige  erwähnt,  so  zunächst 
die  Stellung  der  religionslehrer  zu  den  übrigen  collegen.  hier  sind 
zwei  wünsche  an  jene  gerichtet ,  von  denen  sich  der  Verfasser  eine 
abhülfe  verspricht,  aber  auch  den  besten  willen  unserer  geistlichen 
religionslehrer  vorausgesetzt ,  zur  erfüllung  derselben  werden  sie  in 
ihrer  mehrzahl  kaum  im  stände  sein,  der  erste  geht  dahin,  dasz  sie 
das  'allgemein  christliche'  dem  schüler  vorführen,  dagegen  *das  con- 
fessionelle  zurücktreten  lassen  sollen.'  das  ist  aber  für  die  meisten 
theologen  eine  Unmöglichkeit  in  unserer  zeit  des  schärfsten  religiösen 
parteikampfes.  —  Die  richtung  in  der  Verwaltung  der  katholischen 
kirche  ist  bekanntlich  eine  solche,  dasz  sie  die  toleranz  gegen  die 
andern  christlichen  bekenntnisse  ausschlieszt ,  die  bildung  der 
katholischen  cleriker  steht  aber  vielfach  so  unter  der  alleinigen 
direction  jener  richtung,  dasz  eine  versöhnliche  Stellung  zu  den 
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andern  bekenntnissen  schon  eben  dadurch,  nicht  minder  aber  durch 
die  geringe  erkenntnis  bei  ihnen  fast  durchweg  ausgeschlossen  ist. 
wie  steht  es  nun  aber  mit  den  evangelischen  theologen?  wenn  sich 
bei  ihnen  auch  häufig  genug  der  katholischen  lehre  gegenüber  un- 
zureichendes Verständnis  und  eingebildete  erhabenheit  zeigt,  so  ist 
doch  der  widerstreit  derselben  gegen  einander  viel  härter  als  der  gegen 
die  andere  confession.  wir  leben  da  leider  noch  in  der  unglückseligen 
zeit  der  Schlagwörter,  deren  wir  in  der  politik  unter  der  zucht  einer 
groszen  zeit  uns  allmählich  zu  schämen  anfangen:  mit  'orthodoxer* 
und  'protestantenvereinler*  verdammt  man  sich  gegenseitig,  und  wie 
soll  unter  soldhen  umständen  edas  vorgewicht  des  Unterrichts  auf 
das  wesentliche  des  christlichen*  gelegt  werden?  bei  diesem  wahr- 
haft traurigen  stand  höherer  christlicher  bildung  unter  der  mehrzahl 
der  geistlichen  selbst  darf  man  von  dieser  seite  eine  besserung  wol 
nicht  erwarten,  aber  fast  noch  schlimmer  sind  die  andern  übel- 
stände, die,  wie  es  schoint,  bei  einer  groszen  zahl  der  geistlichen 
religionslehrer  platz  haben,  selbst  wenn  sie  ihre  paar  religions- 
stunden  nicht  so  häufig  alsein  aufbesserungsmittel  ihres  einkommens 
ansähen  und  oft  genug  ansehen  müsten,  so  ist  doch  so  viel  bekannt, 
dasz  verhältnismäszig  wenige  im  stände  sind ,  ihren  Unterricht  nach 
richtigen  grundsätzen  und  mit  dem  erforderlichen  pädagogischen 
tact  zu  erteilen,  weil  sie  weder  die  rechte  zeit  darauf  verwenden 
können ,  noch  einer  anleitung  zu  bedürfen  glauben,  noch  auch  wegen 
der  geringen  anzahl  der  stunden  überhaupt  einen  ausgiebigen  boden 
für  ihre  Wirksamkeit  bei  den  schülern  haben,  angesichts  aller  dieser 
tibelstände  ist  es  doch  wol  kaum  zu  verantworten,  den  religions- 
unterricht  in  dieser  weise  weiter  verkümmern  zu  lassen  —  wenn  es 
ein  auskunftsmittel  gibt. 

Der  vortreffliche  Heiland  und  mit  ihm  viele  fachgenossen  haben 
schon  darauf  hingewiesen: 

der  religionsunterricht  musz  von  ordentlichen  lehrern ,  womög- 
lich von  den  Ordinarien  erteilt  werden. 
Gerade  das,  was  von  dem  Verfasser  des  mehrfach  genannten 
aufsatzes  als  zweiter  wünsch  an  die  religionslehrer  gerichtet  ist, 
nemlich  'die  christlichen  Wahrheiten  mehr  durch  psychologisches 
anknüpfen  und  begründen,  als  durch  auswendiglernen  zu  befestigen', 
kann  nur  durch  einen  erprobten  und  gewandten  lehrer  erreicht  wer- 
den, der  sein  schülermaterial  und  die  anknüpfungspuncte  genau  kennt, 
die  besonders  die  classische  lectüre,  geschieht«  und  vor  allem  der 
deutsche  Unterricht  bieten.  —  Woher,  wird  man  mit  recht  fragen, 
soll  aber  ein  solches  lehrermaterial  kommen?  die  antwort  ist  um 
so  schwieriger,  als  es  bekannt  ist,  dasz  leider  viele  fachgenossen  in 
religiösen  dingen  entweder  ganz  indifferent  sind,  oder  doch  auf 
einem  religiösen  standpunet  stehen,  der  ihnen  gar  nicht  mehr  ge- 
stattet ,  einen  christlichen  religionsuntericht  zu  erteilen,  auf  diese 
thatsache  ist  auch  in  jenem  aufsatze  aufmerksam  gemacht;  sie  läszt 
sich  weder  bestreiten  noch  beseitigen,  so  lange  nicht  mit  aller  energie 
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alle  möglichen  mittel  angewandt  werden ,  die  schüler  in  einem  an- 
dern religiösen  zustande  von  den  anstalten  zu  entlassen,  als  es  ge- 
beheben  ist  und  geschieht,  sie  haben  sich  im  besten  fall  mit  vieler 
mühe  den  katechismus ,  ein  paar  gesangbuchsverse ,  dogmatische 
Sätze,  confessionelle  apologetik  eingelernt;  haben  sie  sich  aber  einmal 
von  den  vorgetragenen  lehren  des  unterrichtenden  entfernt,  so  geht 
es  auf  der  schiefen  ebene  immer  weiter  bis  zum  nichts ;  ein  einhält 
kann  nicht  geschehen,  weil  die  religionslehrer  sich  meist  über  den 
bekenntnisstand  ihrer  schüler  täuschen,  denn  diese,  ohne  das  rechte 
vertrauen  zu  ihrem  lehrer,  wagen  ihre  bedenken  nicht  vorzubringen, 
weil  derselbe  ihnen  z.  b.  vielleicht  Zwinglianische  äbendmahlslehre 
oder  zweifei  an  der  dreieinigkeit  als  unheilbare  religiöse  gebrechen 
darstellt;  damit  geht  eine  unglaubliche  Unkenntnis  der  schönsten 
bibelsprüche  hand  in  hand,  eine  thatsache,  die  keinem  aufmerksamen 
Ordinarius  entgangen  sein  wird,  so  kommt  eine  grosze  anzahl  von 
schillern  auf  die  Universität,  und  die  universitätsjahre  werden  be- 
kanntlich in  den  seltensten  fällen  dazu  benutzt,  die  religiösen  trüm- 
mer  unter  dach  und  fach  zu  bringen  und  zu  einem  ganzen  zu  er- 
bauen, und  so  gehen  denn  auch  sehr  viele  in  diesem  defecten 
religiösen  zustand  ins  amt  über,  dasz  die  vorhandenen  mittel  nicht 
ausreichen  zu  einer  besserung  dieser  Übelstande,  ist  leicht  zu  zeigen, 
entsprechend  dem  sogenannten  exclusiven  standpunct  vieler  theo- 
logen  ist  der  einer  groszen  anzahl  von  Universitätslehrern,  dem 
Verfasser  dieses  sind  nicht  wenige  beispiele  bekannt ,  die  aufs  deut- 
lichste beweisen,  dasz  sich  die  examinatoren  zu  einem  nicht  geringen 
teil  keineswegs  im  einklang  mit  dem  geiste  der  prüfungsreglements, 
z.  b.  des  preuszischen ,  befinden,  wie  mancher  professor  der  mathe- 
matik  oder  der  naturwissen schaft  sieht  es  schon  alsein  stück  kenntnis 
des  examinanden  an,  wenn  er  von  mathematischer  oder  physikalischer 
höhe  auf  christliche  sätze  herabsieht;  manch  classischer  philologe 
hat  deshalb  dem  candidaten  die  notwendige  schärfe  abgesprochen 
weil  er  einmal  theologie  studiert  hatte,  und  die  theologie  mit  namen 
classificiert ,  die  sich  nicht  gut  wiedergeben  lassen;  und  wiederum 
peinigt  der  theologische  professor  zuweilen  candidaten  anderer 
fäeher,  zumal  wenn  sie  früher  theologen  gewesen  sind;  überall  un- 
gerechte schärfe,  die  der  sache  schadet,  auf  jeden  hier  sein  teil 
schuld  zu  verrechnen,  ist  unmöglich  und  ohne  nutzen.  —  Möge  aber 
gestattet  sein,  einige  Vorschläge  zu  machen  im  anschlusz  an  das 
preuszische  prüfungsreglement. 

Zunächst  ist  es  unbedingt  notwendig,  die  religion  in  der 
prüfung  nicht  blosz  zu  einem  gegenständ  für  'allgemeine  anforde- 
rungen'  zu  machen ,  sondern  jeder  evangelische  candidat  des  höheren 
schulamts  soll  verpflichtet  sein: 

bei  einem  zeugnis  I  grades  die  berechtigung  zur  erteilung 
des  religionsunterrichts  in  allen  classen, 

bei  einem  zeugnis  II  grades  die  zur  erteilung  in  den  mitt- 
leren classen, 
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bei  einem  Zeugnis  III  grades  die  zur  erteilirag  des  religiös s- 
unterrichts  in  den  unteren  classen  zu  erwerben. 

Erlangt  der  candidat  diese  berech tigung  nicht,  so  fällt  sein 
zengnis  um  einen  grad,  resp.  im  3n  fall  kommt  ihm  ein  anspruch 
auf  Zulassung  zum  probejahr  nicht  zu.  so  hart  diese  maszregel  auch 
manchem  erscheinen  mag,  sie  ist  weder  ungerecht  noch  unwürdig, 
wol  aber  die  einzige,  um  dem  religionsunterricht  wieder  aufhelfen 
zu  können;  allerdings  würde  sie  einen  gewissenszwang  bedeuten, 
wenn  die  deutschen  Unterrichts  Verwaltungen  die  einschlägigen  regle- 
menta  in  zelotischem  dogmatischem  parteieifer  erlieszen  und  hand- 
habten, ein  vortreffliches  mittel,  die  gerechte  handhabung  des 
reglements  zu  überwachen,  hat  die  regierung  in  den  von  ihr  zu  er- 
nennenden Vorsitzenden  der  prüfungscommissionen ,  die  am 
besten  zu  nehmen  sind  nicht  aus  einseitigen  fachleuten,  sondern  aus 
solchen  gelehrten,  die  neben  humaner  auffassung  ihrer  aufgäbe 
genaue  einsieht  in  die  bedürfnisse  der  höheren  schulen,  womöglich 
durch  die  praxis  haben  und  sich  nicht  scheuen  misgriffe  ihrer  colle- 
gen  auszugleichen,  nun  tritt  eine  weitere  schwere  aufgäbe  an  die 
directoren  und  schulräthe  heran,  es  handelt  sich  hier  darum, 
aus  dem  nun  ausreichenden  lehrermaterial  diejenigen  herauszu- 
kennen,  die  geeignet  erscheinen,  im  religionsunterricht  vor  allem 
psychologisch  zu  verfahren  und  in  wahrhaft  christlichem  geiste  und 
mit  liebe  zur  sache,  denn  beim  Unterricht  heiszt  es  vor  allem:  ge- 
zwungenheit —  gott  leid.  —  Abgesehen  von  der  wähl  der  directoren 
ist  ganz  besonders  die  der  schulräthe  unter  diesem  gesichtspunet 
vorzunehmen,  wer  kein  energischer ,  tief  in  die  seelen  der  jugend 
tingreifender,  lebendiger  und  anregender  lehrer  war,  kann  niemals 
ein  guter  director ,  noch  viel  weniger  aber  ein  tüchtiger  schulrath 
werden,  nicht  blosz  Wächter  des  gesetzes ,  strenger  revisor  soll  er 
sein,  der  nichts  kennt  als  amtlichen,  womöglich  auf  den  director 
beschränkten  verkehr;  er  musz  vielmehr  auch  einen  persönlichen 
verkehr  mit  den  lehrern  seines  bezirks  anknüpfen;  nicht  der 
schreckensbote  darf  bei  seiner  ankunft  unter  den  collegen,  besonders 
den  jüngeren,  umherlaufen;  nicht  das  'nichtsanhabenkönnen'  das 
ideal  der  lehrer  sein;  es  musz  ein  frischer,  gesellschaftlicher  und 
geselliger  verkehr  zwischen  schulrath  und  lehrern  neben  der  strengen 
rein  amtlichen  thätigkeit  bestehen ,  dasz  sich  der  lehrer  nicht  scheut 
auch  eine  gewissensfrage  mit  seinem  vorgesetzten  zu  besprechen, 
wie  es  oft  die  religiöse  ist.  so  lange  die  schulräthe  zugeknöpft  sind 
und  nichts  von  gesellschaftlicher  bildung  wissen  wollen,  ist  ihr  ein- 
flusz  ein  sehr  mäsziger ;  mit  langen  schriftlichen  resumes,  reglements 
usw.  ist  nichts  gethan,  mit  frischem  wort  musz  er  zur  hand  sein, 
das  hilft  und  spricht  zum  herzen;  nicht  blosz  gelehrter,  er  soll  vor 
allem  psychologe ,  weit-  und  herzenskenner  sein. 

Wer  das  als  unerreichbare  forderungen  ansieht,  erinnere  sich 
nur  an  das  tiefeingreifende  wirken  des  ausgezeichneten  Nitzsch,  hole 
tich  nur  von  neuem  aus  der  Selbstbiographie  des  vortrefflichen  Kohl- 
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rausch  unvergängliche  Vorbilder  humaner  amtsthätigkeit  ,  die  allein 
die  herzen  stimmt  und  stählt  zu  treuer,  reiner  Pflichterfüllung  und 
fern  hält  von  jener  gemeinen  handwerkerei ,  die  auch  den  schönsten 
beruf  beschmutzt  und  vernichtet. 

Von  wie  groszem  segen  gerade  für  den  religions Unterricht  die 
persönliche  thätigkeit  des  schulraths  sein  kann,  wird  jeder  aner- 
kennen, dem  es  einmal  vergönnt  gewesen  ist,  vielleicht  selbst  nicht 
ohne  religiöse  bedenken,  in  einem  verehrten  amtsgenossen  oder  vor- 
gesetzten einen  mann  zu  finden,  der  nicht  in  amtlicher  kälte  oder 
starrer  parteinieinung  dergleichen  herzensfragen  abwies  oder  ver- 
ketzerte, sondern  sie  aufnahm  mit  wohlwollendem  Verständnis, 
ihnen  eine  stätte  bei  sich  gönnte,  oder  gar  fördernd  und  läuternd 
zurückwirkte. 

Vielleicht  darf  der  Verfasser  dieses  mit  der  hoffnung  schlieszen. 
dasz  seine  meinungen  und  Vorschläge  ausgesprochen  sind  zur  ferne- 
ren anregung  und  ernsten  erwägung. 

S.  K.  F. 


6. 

Böttger,  tabellarische  Übersichten  zur  astronomisches, 

PHYSISCHEN  UND  POLITISCHEN  GEOGRAPHIE.    Leipzig  1868. 

Leibing,  geographische  wiederholungstabellen.  Berlin  1869. 

Für  geordnete  rasche  Übersicht  und  für  vergleichung  der  geo- 
graphischen thatsachen  bieten  tabellen  einen  unleugbaren  vorteil, 
das  bedeutet  eine  nicht  gleichgültige  Unterstützung  des  gedächt- 
nisses,  und  erspart  auch  lehrern  wie  schülern  nach  anderer  richtung 
hin  zeit,  denn  um  dem  zweck  des  geographischen  Unterrichts  voll 
gerecht  zu  werden,  wird  der  lehrer  den  schülern  nicht  erlassen 
können ,  Zusammenstellungen  des  materials  zu  entwerfen ,  sei  es, 
dasz  es  sich  darum  handelt,  aus  Einzelheiten  ein  relatives  ganzes  auf* 
zubauen,  sei  es,  dasz  ähnliches  unter  geographische  kategorieen  zu 
sammeln  ist,  worauf  dann  der  fortschreitende  Unterricht  weiter 
bauen  kann,  denn  dies  ist  der  weg  —  hier  wie  sonst  —  zu  einem 
exacten  erfassen  der  Signatur  der  erdoberfläche  nach  form  und  be- 
deutung  wenigstens  anzuleiten,  was  für  eine  Unterstützung  dafür 
geographische  tabellen  bieten  können ,  ist  klar. 

Die  beiden  oben  angeführten  tabellarischen  Schriften  wollen 
nun  auf  verschiedene  weise  nützen.  Böttger s  werk  ist  für  lehrer 
bestimmt,  zunächst  —  wenn  auch  nicht  allein  —  für  die  besitzer 
von  Daniels  groszem  handbuche  (vorrede  s.  3).  es  enthält  6  tabellen 
zur  astronomischen  geographie  (s.  1 — 6),  5  zur  physischen  (s.  7 — 22), 
12  zur  politischen  (s.  23  —  70).  bequem  zum  nachschlagen  einge- 
richtet macht  es  doch  wenigstens  in  einer  interessanten  anmerkung 
auf  der  letzten  seite  aufmerksam  auf  die  kunst  zahlen  zu  lesen.  — 
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Die  genauigkeit  der  arbeit  ist  allenthalben  unverkennbar;  so  ist 
z.  b.  s.  25  die  Brugseh'sche  Schätzung  der  einwohnerzahl  Persiens 
(5  Millionen)  aufgenommen,  während  selbst  in  neuen  auflagen  weit 
verbreiteter  geographischer  lehrbücher  die  fabulose  zahl  von  25 
millionen  stehen  bleibt. 

Dagegen  wäre  vielleicht  zu  wünschen  gewesen,  dasz  B.  s.  9 — 
13  in  der  orographischen  tabelle  entweder  anstatt  des  höchsten 
passes  oder  sattels  oder  neben  demselben  den  je  niedrigsten  — 
und  doch  woi  viel  wichtigeren  —  aufgenommen  hätte,  auch  ist 
s.  42  die  einwohnerzahl  von  Yarkand  (125,000)  wol  zu  klein  ange- 
geben, Schlagintweit  schätzt  sie  auf  32,000  häuser ,  welche  mit  je 
6 — 7  einwohnern  in  berechnung  zu  bringen  sindj  ebenso  ist  auch 
die  angäbe  für  Bochara  (100000)  ohne  zweifei  zu  klein:  Vambery 
nimmt  180,000  an. 

Leibings  tabellen  charakterisieren  sich  selbst  als  wieder- 
holungstabellen  für  die  mittleren  classen  höherer  schulen,  doch  be- 
zeichnet der  Verfasser  damit  den  kreis  ihrer  brauchbarkeit  zu  eng. 
referent  ist  der  ineinung;  dasz  sie  sich  selbst  mit  vieler  nutzbar  keil 
dem  unterrichte  würden  zu  gründe  legen  lassen ,  wie  der  in  mancher 
beziehung  ähnliche ,  sehr  praktisch  gearbeitete  leitfaden  von  Grass- 
mann und  Gribel.  —  Leibing  gibt  auf  je  2  Seiten  eine  Übersicht  des 
lehrstoffes  aus  der  geographie  der  5  continente  (s.  6  —  15),  dann 
folgt  Deutschland  in  seinen  natürlichen  und  politischen  Verhältnissen 
(s.  16 — 19),  endlich  eine  anzahl  allgemeiner  statistischer  angaben 
(s.  20:  naturverhältnisse,  s.  21:  culturverhältnisse).  das  kleine 
buch  ist  mit  geschick  in  auswahl  und  anordnung  entworfen,  das  sich 
selbst  in  scheinbaren  kleinigkeiten  offenbart.  —  Referent  hat  nur 
ein  bedenken,  in  der  scala  der  allgemeinen  bodenerhebung  (s.  20) 
sind  gebirge  als  Steigerungen  der  hochebenen  aufgeführt:  2000 — 
4000'  hochebenen,  4000 —  8000'  nüttelgebirge.  das  könnte  den 
schüler  zu  irrigen  Vorstellungen  verfuhren,  denn  massenintu- 
roescenzen  und  particularerhebungen  isolierter  massen  —  mit  Carl 
Ritter  zu  sprechen  —  sind  qualitativ  verschieden,  auch  ist  in  dem- 
selben abschnitt  nicht  zu  billigen,  dasz  eine  erhebung  von  1000 — 
2000'  als  tiefebene  und  hügelland  definiert  wird.  Alexander  von 
Humboldt  setzt  bei  1000'  die  grenze  des  tieflandes,  Carl  Ritter 
schon  bei  500'.  es  wäre  also  wol  besser  gewesen,  an  eine  dieser 
autoritäten  sich  anzuschlieszen.  vielleicht  liesze  dem  abschnitt  sich 
diese  gestalt  geben. 

0  par.  fusz:  meereshöhe, 
0  bis  500  (1000)  „     „  tiefebene, 
über  500  (1000)  „     „     hochebene  — 

und  hierauf  könnte  dann  —  deutlich  gesondert  —  die  scala  der 
gebirgserhebung  folgen. 

Einige  ungenauigkeiten  oder  Unrichtigkeiten  (die  sich  zum  teil 
leicht  als  druckfehler  erkennen  lassen),  wie  Eliasberg  16000'  statt 
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11225'  (Williamson)  oder  12000'  (Whitney)  —  Rhein  150  m.  lang 
statt  178,  Elbe  150  statt  164,  Nil  600  (?)  statt  845  —  Sonderburg 
in  Holstein  statt  in  Schleswig  —  Rostritz  statt  Rostock  —  u.  a.  — 
verändern  die  grundfarbe  der  tabellen  nicht,  bei  der  sonstigen 
brauchbarkeit  der  arbeit  läszt  sich  wol  auf  eine  zweite  aufläge  hoffen, 
die  gelegenheit  geben  wird ,  solchen  ausstellungen  abzuhelfen. 

Halle  a.  S.  B.  Volz. 


7. 

PERSONALNOTIZEN. 

(Unter  mitbenutznng  des  'centralblattes'  von  Stiehl  und  der  'Zeit- 
schrift für  die  österr.  gymnasien'.) 


nngen,  beförderungen ,  Versetzungen,  Bauzeichnungen. 

Ab  ich  t,  dr.,  professor  an  der  landesschule  in  Pforta,  zum  director 

des  gymnasiums  in  Oels  ernannt. 
Asehbach,  dr.  Jos.,  ord.  professor  an  der  Universität  Wien,  erhielt 

den  k.  k.  Österr.  orden  der  eisernen  kröne  III  cl. 
am  Ende,  dr.,  lehrer  an  der  realschule  in  I 

Sprottau,  >  zu  Oberlehrern  befördert. 

B alias,  lehrer  am  progymnasium  in  Linz,  I 

Beckmann,  subrector  am  gymnasium  in  Schleswig,  an  das  gymnasium 

in  Hadersleben  versetzt. 
Beyer,  schulamtscandidat,  als  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Bautzen 

angestellt. 

Börner,  <lr.,  schnlamtscand.,  an  der  realschule 
in  Frankfurt  a.  d.  O. 

BraumUller,  schnlamtscand.,  am  Wilhelms- 
gymnasium in  Berlin 

B renke,  schularatscand.,  am  gymnasiamjn  V    als    ordentliche  lehrer 
Graudenz  *    [  angestellt. 

Buschmann,  dr.,  schnlamtscand.,  an  der 
realschule  in  Cöln 

Deckert,  hülfslehrer,  an  der  realschule  in 
Mittweida 

Detto,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Sorau,   an  das  gymnasium  zu 

Wittstock  versetzt. 
Drake,  bildhauer,  professor  an  der  kunstakademie  in  Berlin,  erhielt 

den  k.  bayr.  Maximiliansorden. 
Diehl,  dr.,  schularatscand.,  am  gymnasium 

in  Emmerich 
Eberty,  schulamtscand.,  an  der  realschule 

in  Potsdam 

Erdmann,  dr.,  hülfslehrer,  am  gymnasium  l    als    ordentliche  lehrer 
in  Graudenz  f  angestellt. 

Fokke,  schnlamtscand.,  am  gymnasium  in 
Clausthal 

Goldschmidt,  dr.,  am  Friedrichsgymn.  in 
Berlin 
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Grunert,  dr.,  geh.  regierungsrath ,  ord.  professor  der  Universität 
Greifswald,  erhielt  den  k.  preusz.  rothen  adlerorden  III  cl.  mit  der 
gehle ife. 

Garnick,  schulamtscand.,  an  der  realschule 

in  Frankfurt  a.  d.  O. 
Hävernick,  schulamtscand.,   am  pädago-  l    als    ordentliche  lehrer 

gium  in  Hefeld  (  angestellt. 

Hennig,   hulfslehrer,    am  gymnasium  in 

Marienwerder 

Heinzig,  provis.  lehrer,  an  der  mit  dem  gymnasium  zu  Plauen  ver- 
bundenen realschule  als  Oberlehrer  angestellt. 

Kobtz,  dr.,  schulamtscand.,  am  gymnasium  \ 

zn  Clausthal  i   als    ordentliche  lehrer 

Koehler,  schulamtscand.,  an  dem  gymna-  1  angestellt, 
siuni  und  der  Stadtschule  zu  Bannen  ' 

Kraft,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Seehausen,  zum  rector  der 
klosterschule  in  Donndorf  ernannt. 

Landmann,  hülfslehrer,  an  der  realschule  auf  der  bürg  zu  Königsberg 
i  L  Pr.  als  ord.  lehrer  angestellt. 

Langheld,  schulamtscand.,  an  der  ritterakademie  zu  Brandenburg 
als  adjunet  angestellt. 

Lauer,  dr.,  schulamtscand.,  an  dem  gym-  \ 

nasium  zu  Wetzlar  l    als    ordentliche  lehrer 

Linsenbarth,    dr.,    schulamtscand.,    am  t  angestellt, 
progyninasium  zu  Sobernheim 

Markgraf,  dr.,  ord.  lehrer  am  Friedrichs- 
gymnasium in  Breslau, 

Marthe,  ord.  lehrer  an  der  Dorotheenst'adt. 
realschule  in  Berlin, 

Mennier,ord.  lehrer  an  der  höheren  bürger- 
scbule  in  Lennep, 

Meilin,  prediger  a.  d.  und  schulamtscand.,  an  der  realschule  in  Bran- 
denburg als  ord.  lehrer  angestellt. 

Noth,  Oberlehrer  am  seminar  zu  Plauen,  als  Oberlehrer  an  das  gym- 
nasium zu  Freiberg  versetzt. 

■•  •-!,  dr.,  Oberlehrer  am  Joachimsthaler  gymnasium  in  Berlin,  zum 
director  des  gymnasiums  in  Luckau  ernannt. 

Oetting,  dr.,  commissar.  lehrer  am  gym-  , 
nasium  zu  Hameln,  i 

Pannicke,  dr.,  schulamtscand.,  an  dem  1  u  ordentliche  lehrer 
iOrmnasium  zu  Custnn  /  angestellt 

P ea chke,  kaplan,  an  dem  gy mn.  zu  Oppeln  i  g  * 

Petit,  schulamtscand.,    an   dem   apostel-  J 
gymnasium  zu  Cöln 

Petermann,  dr.,  in  Gotha  erhielt  in  anerkennung  seiner  Verdienste 
um  die  Wissenschaft,  insbesondere  um  die  nordpolexpedition  das 
comthurkreuz  des  k.  k.  österr.  Franz- Josefordens  mit  dem  stern. 

Prix,  n  rovis.  lehrer  am  gymnasium  in  Bautzen,  als  Oberlehrer  an  der 
realschule  in  Glauchau  augestellt. 

Beimann,  dr.,  Oberlehrer  an  der  realschule  zum  heil,  geist  in  Breslau, 
als  fprofessor'  prädiciert. 

Bieder,  schulamtscand.,  am  gymnasium  in  \ 

Gnmbinnen  \   als   ordentliche  lehrer 

Kuland,  dr.,  schulamtscand.,  am  gymna-  (  angestellt, 
sium  in  Trier 

Kösner,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Glatz,  zum  director  des  in 

Patschkau  zu  errichtenden  gymnasiums  ernannt, 
^chössler,  dr.,  lehrer  am  gymnasium  zu  Marienwerder,  am  gymnasium 

zu  Verden  als  ord.  lehrer  angestellt. 


zu  Oberlehrern  befördert. 
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Schubring,  dr.  G.,  an  der  realschule  zu  Frfurt  i    als    ordentliche  lehrer 
Schubring,  K.,  am  cölln.  gymn.  zu  Berlin)  angestellt. 
Schwalbach,  ord.  lehrer  am  gymn.  in  Kro- 

toschin,  an  der  realschule  in  Sprottau 
Schwenger,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymn.  in 

Emmerich,  am  gymnasinm  in  Dürer 
Simon,  dr.,  als  director  der  zur  realschule  I  Ordnung  erhobenen  höh. 

bürgerschule  in  Sprottau  bestätigt. 
Steffenhagen,  schulamtscand.,  am  gym- 

nasium  in  Luckau 
Sturm,  schulamtscand.,  am  Marzellengym-  j 

nasium  in  Cöln  I 
Thele,  schulamtscand.,  am  progymnasium  f    als    ordentliche  lehrer 

in  Erkelenz  f  angestellt. 

Tschiersch,  dr.,  schulamtscand.,  am  gym-  \ 

nasium  in  Luckau  1 
Velten,  schulamtscand.,  am  progymnasium  J 

in  Sobernheim 

Vogt,  dr. ,  gymna&ialdirector  zu  Wetzlar,  in  gleicher  eigenschaft  an 
das  gymnasium  zu  Cassel  versetzt. 

Volbehr,  Oberlehrer,  vom  gymnasinm  zu  Hadersleben  an  das  gym- 
nasium in  Schleswig  versetzt. 

Waitz,  dr.  Georg,  ord.  professor  der  geschieh te  an  der  Universität 
Göttingen,  erhielt  den  k.  bayr.  Maximiliansorden. 

Wentzel,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Oppeln,  zum  Oberlehrer 
ernannt. 

Zapff,  dr.,  kirchen-  und  schulrath  in  Zwickau,  erhielt  das  ritterkreuz 
des  k.  sächs.  Verdienstordens. 

Jubiläen. 

Am  27  november  feierte  professor  dr.  Friedrich  Franke  in  Meissen 
das  Jubiläum  seiner  25jährigen  Wirksamkeit  als  rector  der  fürsten- 
und  landesschule  St.  Afra  und  erhielt  derselbe  auszer  zahlreichen 
andern  beweisen  ehrender  und  dankbarer  anerkennung  das  com- 
thurkreuz  II  classe  des  königl.  sächsischen  Albrechtordens. 

Am  2  december  begieng  der  oberconsistorialrath  dr.  phil.  und  theol. 
August  Tholuck,  ord.  professor  der  theologie  an  der  Universität 
Halle,  die  feier  seiner  60jährigen  lehrthätigkeit.  unter  den  überaus 
zahlreichen  auszeichnungen,  mit  welchen  der  jubilar  gefeiert  ward, 
sei  hier  erwähnt  die  Verleihung  des  Sterns  zum  k.  pr.  rothen  adler- 
orden  II  ci.,  ein  eigenhändiges  glück  wunschschreiben  der  königin 
Augusta  an  denselben,  und  eine  adresse,  welche  professor  dr. 
Jakobi  von  den  vor  Paris  liegenden  schülern  überbrachte,  unter 
diesen  der  mit  zitternder  band  geschriebene  name  eines  schwer 
verwundeten. 

In  roheatand  getreten: 

Flügel,  dr.,  Oberlehrer,  prorector  und  professor  am  gymn.  zu  Cassel. 
Peschke,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Oppeln. 

Schambach,  dr.,  conrector  am  gymnasium  zu  Verden,  und  erhielt 

derselbe  den  pr.  rothen  adlerorden  IV  classe. 
Steinicke,  rector  an  der  klosterschule  zu  Donndorf. 

Gestorben: 

JBill,  dr.  Georg,  professor  der  Zoologie  und  botanik  am  Johanneum  in 
Graz  und  director  des  botanischen  gartens  daselbst,  starb  am 
30  august,  67  jähre  alt. 


als  Oberlehrer  angestellt. 
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Bischof,  dr.  Gustav,  geh.  bergrath,  ord.  professor  der  chemie  und 
mineralogie  an  der  Universität  Bonn,  director  des  chemischen  Iabo- 
ratorium8  und  des  technischen  cabinets  daselbst,  starb  am  30  no- 
vember.  (B.,  am  28  januar  1792  geb.,  war  als  geolog  und  Chemiker 
gleich  ausgezeichnet.) 

Bolfey,  Pompejus,  director  des  polytechnicums  zu  Zürich,  starb  am 
3  augnst,  im  alter  von  58  jähren,    (namhafter  Chemiker.) 

Böttger,  Adolf,  dichter  und  Übersetzer,  starb  in  Gohlis  bei  Leipzig 
am  18  november,  55  jähre  alt. 

Breslcr,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Danzig. 

Dumas,  Alexander  (der  ältere),  einer  der  fruchtbarsten  französischen 
romandichter,  starb  am  5  deebr.,  67  jähre  alt,  in  Puys  bei  Dieppe. 

Eggemann,  ord.  lehrer  an  der  realschule  za  Osnabrück. 

Goldschmidt,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Nordhausen. 

Goltz,  Bogumil,  starb,  nachdem  er  lange  zeit  gekrankt,  am  12  no- 
vember zu  Thorn  im  70n  lebensjahre.  (geb.  1801  zu  Warschau, 
humorist  von  tiefem  psychologischen  blick,  seine  darstellung  buchst 
plastisch,  aber  überwuchernd  und  von  bizarrerie  nicht  frei,  'buch 
der  kindheit.'  'ein  jugendleben.'  'der  mensch  und  die  leute.' 
'ein  deutscher  kieinstädter  in  Aegypten.') 

Graupner,  ord.  lehrer  an  der  realschule  zu  Fraustadt. 

Gravemann,  dr.  Julius,  aus  Schwerte,  erlag  dem  typhus  im  lazareth  zu 
Nancy  am  13  october. 

Günther,  ord.  lehrer  an  der  höheren  bürgerschnle  zu  Münden. 

Henne,  dr.  Joseph  Anton,  professur  in  St.  Gallen,  geschichtschreiber 
und  dichter,  starb  in  Haslen  (canton  St.  Gallen)  am  23  november, 
72  jähre  alt. 

Kleinpeter,  bergrath  in  Brünn,  bekannter  geolog,  starb  am  1  october, 

im  83n  lebensjahre. 
Kreuser,  Joh.  Peter,  professor,  emerit.  gymnasiallebrer,  starb,  75  jähre 

alt,  zu  Cöln  am  18  october. 
Larsow,  dr.,  prorector,  professor  am  gymnasium  zum  grauen  kloster 

in  Berlin. 

M'  Do  well,  Patrick,  berühmter  bildhauer,  mitglied  der  k.  kunstakade- 
mie  in  London,  starb  ende  decembers,  71  jähre  alt. 

Mercadante,  Saverio,  bekannter  italienischer  operncomponist,  starb 
am  18  deebr.  in  Neapel  als  director  des  dortigen  conservatoriums 
im  alter  von  81  jähren. 

Miller,  dr.  W.  A. ,  professor  am  kings-college  in  London,  einer  der 
bedeutendsten  englischen  Chemiker,  starb,  53  jähre  alt,  am  30 
September  in  Liverpool  während  des  dort  tagenden  congresses  der 
britischen  association  zur  forderung  der  Wissenschaften. 

Mol ler,  dr.,  ord.  professor  in  der  philosophisch  facultät  der  Universitäten 
Göttingen. 

Pabst,  dr.  Hermann,  adjutant  im  2n  brandenburgischen  grenadierregi- 
ment,  tüchtiger  historiker,  mitarbeiter  an  dem  monum.  germ.,  nel 
am  19  august  bei  Mars-la-Tour. 

PasBow,  dr.  Arnold,  director  des  gymnasiums  zu  Lingen,  starb  am 
12  november. 

Podhradsky,  Joseph,  mitglied  der  ungar.  akademie  der  wissensch., 
einer  der  namhaftesten  geschichtsforscher  Ungarns,  starb,  76  jähre 
alt,  am  14  augnst  in  Ofen. 

Salzmann,  dr.  Carl,  hofrath,  söhn  Christian  Gotthelf  Salzmanns,  de« 
begründers  der  erziehungsanstalt  Scbnepfenthal,  von  1811  bis  1848 
leiter  dieser  letzteren,  starb,  87j ährig,  am  21  november,  nachdem 
ihm  am  13  jan.  sein  Schwager  Harald  Othmar  Lenz  vorangegangen. 

Schobest,  Agnese,  einst  hochgefeierte  dramatische  Sängerin,  später 
gattin  von  David  Strausz,  und  als  Schriftstellerin  und  Vorleserin 
wirkend,  starb  am  22  december  im  alter  von  56  jähren. 
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Schlüter,  dr.  Anton  Alois,  professor,  diroctor  de«  gymnasiums  za 
Coesfeld,  starb  im  47  n  dienst  jähre,  im  25n  jähre  des  directorats, 
ein  achtundsechziger,  am  26  october. 

Steinheil,  dr.  Carl,  professor,  bayrischer  ministerialrath,  aasgezeich- 
neter physiker  und  astronom,  starb  am  14  September,  79  jähre  alt, 
za  München.  (St.  legte  1837  die  erste  deutsche  telegrapheniinie 
an;  er  verband  durch  dieselbe  das  akademiegebäude  in  München 
mit  der  Sternwarte  in  Bogenhausen.) 

8 wob oda,  Carl,  professor  an  der  oberrealschule  am  Schotten  fehle  in 
Wien,  bedeutender  historienmaler  und  kanstkritiker,  starb,  47  jähre 
alt ,  am  14  8eptember. 

Volckmann,  Hermann,  naturforscher,  Ostpreusze  von  gebart,  starb 
am  5  aagust  zu  Santjago  in  Chile,  durch  zahlreiche  astronomische 
Ortsbestimmungen  und  trigonometrische  höhenmessungen  nm  sein 
neues  heimatland  verdient. 

Volk  mann,  dr.  Wilhelm,  Oberlehrer  am  gyranasium  zu  Duisburg, 
starb  am  3  november. 

Wollseiffen,  Joh.  Joachim,  ord.  lehrer  am  progymnasium  zu  Jülich, 
starb,  29  jähre  alt,  am  19  october. 
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8. 

ÜBER  DEN  RHYTHMUS  IN  DER  HEBRÄISCHEN  POESIE. 


ERSTER  ABSCHNITT. 

DIE  RHYTHMISCHEN  GESETZE. 
§  1. 

Vorhandensein  eines  rhythmus. 

Es  ist  schon  oft  wiederholt  worden,  dasz  eine  mit  gesang, 
musik  oder  tanz  verbundene  poesie  nicht  ohne  rhythmus  sein  könne, 
im  hebräischen  weist  fast  jede  psalmübersehrift  auf  eine  solche  Ver- 
bindung hin J) ,  ja  der  name  flir  lied  und  gedieht  Schir  und  Misinor 
ist  geradezu  von  der  rhythmischen  abteilung  hergeleitet;  denn 
ersteres  heiszt  in  seiner  grundbedeutung  reihen,  ordnen,  letzte- 
res abteilen  (oratio  adstricta),  also  das  gegenteil  von  der  prosa 
als  einer  oratio  soluta. 

Wollte  man  auch  von  aller  vocalisation  und  accentuation,  deren 
gestaltung  unzweifelhaft  erst  der  späteren  zeit  angehört,  absehen, 
so  weisen  doch  auch  zahlreiche  consonantische  endungen,  die  aus- 
schlieszlich  nur  in  der  poesie  vorkommen ,  auf  ein  rhythmisches  be- 
dürfnis  hin,  so  die  endungen  emo,  amo,  ümu  als:  Exod.  15,  5.  7.  9. 
10.  12.  15.  17;  ps.  2.  3.  4.  5;  Job.  20,  23.  22,  2  u.  v.  a. 

Sieht  man  ferner  auch  nur  auf  die  äuszere  gestaltung  der  verse 
und  versabschnitte,  so  tritt  dem  auge  schon  eine  gleichförmigkeit 
des  baues  entgegen,  welchem  ein  gewisser  sinn  für  Symmetrie  nicht 
abgesprochen  werden  kann,  denn  die  verse  und  versabschnitte  be- 
stehen durchschnittlich  aus  gleich  vielen  worten ,  so  dasz  ihr  um- 


1)  vgl.  E.  Meier:  geschiente  der  poetischen  national -litteratur  der 
Hebräer  s.  67.  —  Sommer:  biblische  abhandl.  6.  131 — 135. 

W.  jahrl».  f.  phil.  u.  päd.  II.  abt.  1871.  hft.  2.  5 
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fang  und  oft  auch  die  silbenzahl  gleich  ist.  und  dasz  nicht  gerade 
die  zahl  der  worte  das  masz  der  versabschnitte  bildet2),  zeigt  .sieh 
deutlich  in  dem  umstände,  dasz  oft  drei  gröszere  worte  vier  klei- 
neren, oder  zwei  gröszere  dreien  kleineren,  in  den  parallelen  vers- 
abschnitten  entsprechen,  als:  Deuter.  32,  44;  ps.  33,  7.  68,  26.  83, 
16.  99,  8  f.  106,  42.  107,  13.  14  u.  v.  a. 

Man  kann  es  aber  als  auszer  allem  zweifei  ansehen ,  dasz  die 
ältere  poesie ,  die  auch  immer  mit  einer  art  von  gesang  verbunden 
war ,  nicht  für  das  auge  der  lesenden ,  sondern  für  das  gehör  der 
teilnehmer,  oft  auch  mitsingenden  zuhörer  gedichtet  worden  sei;  ja 
ich  glaube  anderwärts  nachgewiesen  zu  haben3),  dasz  gerade  die 
ältesten  gesänge  der  Hebräer  viele  geschlechter  hindurch  sich  münd- 
lich fortgeflanzt  hätten,  ehe  sie  zur  aufzeichnung  gelangt  sind,  es 
würde  demnach  eine  Symmetrie,  welche  nur  für  das  auge  geltung 
hätte,  ganz  sinnlos  erscheinen,  wenn  sie  nicht  zugleich  ein  rhythmi- 
sches masz  für  das  gehör  enthielte,  man  wird  daher,  um  das  rich- 
tige zu  treffen,  umgekehrt-  sagen  müssen :  weil  die  verse  rhythmisch 
gegliedert  waren ,  so  konnte  es  nicht  fehlen ,  dasz  sie  bei  ihrer  auf- 
zeichnung auch  für  das  auge  nach  ihrem  maszumfange  eine  gewisse 
Symmetrie  zeigten,    ebenso  zeigen  ja  auch  die  Homerischen  verse 
und  andere  zweifellos  rhythmische  dichtungen  ein  gewisses  eben- 
masz  auch  für  das  auge,  obgleich  es  sicherlich  nicht  darauf  abge- 
sehen war. 

Und  lägen  alle  diese  beweise  und  gründe  auch  nicht  vor,  so 
würde  man  doch  von  vorn  herein  behaupten  können,  dasz  die  hebräi- 
sche poesie  einen  rhythmus  gehabt  haben  müsse ,  indem  dieser  von 
eigentlicher  poesie  gar  nicht  zu  trennen  ist,  da  selbst  die  allerersten 
anfänge  derselben,  wie  sie  bei  wilden  und  ungebildeten  Völkern  zu 
tage  treten ,  nicht  ohne  einen  solchen  sind. 

Man  hat  daher  von  der  ältesten  zeit  an  einen  rhythmus  in  der 
hebräischen  poesie  vermutet,  da  aber  die  verschiedenartigsten  ver- 
suche, denselben  nachzuweisen,  misglückt  sind1),  so  hat  man  sich 
daran  gewöhnt,  besonders  seit  de  Wette',  den  eigentlichen  vers- 
rhythmus  ihr  ganz  abzusprechen,  der  vorliegende  versuch  unter- 
nimmt es,  auf  grund  neuer  forschungen  auf  dem  gebiete  des  alt- 
deutschen und  altlateinischen  eine  neue  bahn  einzuschlagen,  die 
hier  aufgestellten  rhythmischen  principien  entsprechen  nach  meiner 
Überzeugung  eben  so  sehr  dem  geiste  der  hebräischen  spräche,  wie 
sie  in  ihrer  einfachheit  und  anwendbarkeit  auf  tausende  von  versen 
in  sich  ihre  begründung  haben,   es  mag  jedoch  hier  im  voraus  be- 


2)  so  Peters:  über  die  Strophenbildung;  Zeitschrift  der  deutschen 
morgeuländischen  Gesellschaft  bd.  XI  s.  553. 

3)  die  metrischen  formen  der  hebräischen  poesie.  Leipzig  1S66. 
B.  G.  Teubner.  teil  I  §  5  s.  8  fg. 

4)  eine  übersichtliche  Zusammenstellung  und  beurteilung  dieser  ver- 
suche gibt  Saalschütz:  über  die  form  der  hebräischen  poesie.  Königs- 
berg 1825  und  1853,  und  de  Wette  in  der  einleitung  zu  den  psalmen. 
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merkt  werden,  dasz  in  der  vorliegenden  abhandlung  über  den 
rhythmus  die  annähme  meines  in  den  'metrischen  formen  der 
hebräischen  poesie*  entwickelten  allitterationssystems  keineswegs 
vorausgesetzt  wird,  in  wiefern  aber  beide  in  ihren  endresultaten 
zusammentreffen,  dieses  bleibt  einer  spätem  abhandlung  vorbe- 
halten. 

§  2. 

Der  accent  als  princip  des  rhythmus  im  hebräischen. 

Das  wesen  des  rhythmus  in  der  poesie  bestellt  im  allgemeinen 
in  der  mehr  oder  weniger  regelmäszigen  abwechslang  der  hebungen 
und  Senkungen  von  langen  und  kurzen,  oder  von  betonten  und  nicht 
betonten  gilben,  erstercs  ist  princip  in  den  antiken  (aber  nicht  im 
^lateinischen),  letzteres  in  den  germanischen  und  modernen  spra- 
chen, ein  rhythmus  nach  quantitätenlängen  erscheint  für  das 
hebräische  in  der  gestalt,  wie  es  vorliegt,  nicht  möglich,  da  das 
dem  hebräischen  eigentümliche  gesetz  der  silbenlängen  (systema 
r:iorarum)  ein  versmasz  nach  abwechselnden  längen  und  kürzen 
nicht  zuläszt.  ")  hiermit  ist  allerdings  noch  nicht  der  beweis  geführt, 
dasz  es  nicht  in  der  älteren  noch  lebenden  spräche  einen  auf  silben- 
qotntitSten  beruhenden  rhythmus  gegeben  habe,  da  die  jetzige 
vocalisation  erst  aus  der  späteren  zeit,  als  die  spräche  bereits  eine 
t"dte  war,  herrührt,  es  ist  sogar  wahrscheinlich,  dasz  die  ältere 
^rachc  vielfach  anders  und  dem  altarabischen  ähnlicher  ausgespro- 
chen worden  ist. 6)  ebenso  wahrscheinlich  ist  es ,  dasz  das  systema 
morarum  erst  durch  die  declamierende  und  cantillierende  Vortrags- 
weise der  juden  in  ihren  Synagogen,  wobei  mit  pedantischer  ge- 
wissenhaftigkeit  darauf  geachtet  werde ,  dasz  jeder  laut  des  heiligen 
textes  in  der  ausspräche  recht  vernehmbar  wurde,  seine  volle  aus- 
prägung  erhalten  habe,  dieses  alles  wird  zugegeben,  und  dennoch 
littt  sich  der  beweis  fuhren,  dasz  die  hebräische  spräche  eine  accen- 
t:ierendc  gewesen  sei,  dasz  sie  mehr  nach  logischen  als  phoneti- 
•  hen  prineipien  die  silben  betont  ,  dasz  also  auch  im  rhythmus  der 
i  cent  das  bestimmende  princip  gewesen  sei.7) 

Soll  nun  der  accent  princip  des  rhythmus  im  hebräischen  sein, 
so  sind  zunächst  zwei  fragen  zu  beantworten,  erstens  ob  die  accen- 
'uation,  wie  sie  aus  den  spätem  jahrhunderten  mit  ihren  subtilen 
Weichnungen  für  haupt-  und  nebentöne  uns  überliefert  ist,  wenig- 


0)  vgl.  metrische  formen  teil  I  §  3.  4. 

6j  vgl.  J.  Olshausen,  lehrbuch  der  hebr.  spräche       5 — 11). 

1)  die  von  Leutwein  (versuch  einer  richtigen  theorie  von  der  biM. 
^r»knnat.  Tübingen  1775),  Reilermann  (versuch  über  die  metrik  der 
Hebräer),  Saalschütz  und  E.  Meier  gemachten  versuche,  auf  den  accent 
*incn  rhythmus  zu  begründen,  konnten,  weil  sie  auf  willkürlichen  an- 
reimen  beruhten  und  in  sich  selbst  Widersprüche  zeigten,  keinen  bei- 
'4Ü  finden,  auch  bleiben  trotzdem  die  versu  so  regellos,  dasz  kaum 
v  n  einem  eigentlichen  versrhythmus  die  rede  sein  konnte. 

5* 
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stens  in  der  hauptsache,  auf  welche  es  hier  ankommt ,  in  der  be- 
zeichnung  der  tonsilbe,  derjenigen  betonung  entspricht,  welche  die 
spräche  als  eine  noch  lebende  hatte? 

Zweitens,  ob  es  im  geiste  und  Charakter  der  spräche  begründet 
erscheint,  dasz  der  accent  maszgebend  für  den  rhythmus  werden 
muste? 

Wir  glauben  beide  fragen  bejahend  beantworten  zu  können. 

Was  zunächst  die  richtigkeit  der  accentuation  in  der  bezeich- 
nung  der  tonsilbe  betrifft,  so  hängt  die  in  betracht  kommende  accen- 
tuation so  eng  mit  dem  ganzen  vocalisationssystem  zusammen,  dasz 
sie  kaum  von  einander  getrennt  werden  können,  man  hat  zwar  auch 
in  anderen  sprachen  die  bemerkung  gemacht,  dasz  der  wortton  auf 
die  quantitätenverhältnisse  der  silben  den  grösten  einflusz  ausüben 
könne,  dasz  z.  b.  die  abschleifung  des  volltönenden  altdeutschen 
zum  mittelhochdeutschen  und  von  diesem  wieder  zum  neuhoch- 
deutschen dem  Übergewicht  der  tonsilbe  vor  den  nicht  betonten 
zuzuschreiben  sei,  so  dasz  im  neuhochdeutschen  und  ganz  besonders 
im  englischen  oft  nur  die  tonsilbe  allein  vom  worte  übrig  geblieben 
ist;  vgl.  furisto  =  fürst,  galih  =  gleich,  eat  =  essen,  dieselbe 
erscheinung  zeigt  sich  auch  in  den  romanischen  sprachen,  so  dasz 
z.  b.  im  französischen  aus  dem  lateinischen  homines  nur  öm  (ge- 
schrieben hommes)  in  der  ausspräche  geblieben  ist.  in  keiner  spräche 
jedoch  zeigen  die  vocale  der  silben  im  worte  eine  solche  abhängig- 
keit  von  der  accentuation  wie  im  hebräischen,  hier  ist  vom  fest- 
stehen, fortrücken  und  zurückziehen  des  accents  die  vocalisation 
des  wortes  zugleich  bedingt,  so  wird  z.  b.  beim  verbum  aus  bü]? 
im  femin.  ffrüj)  und  im  plur.  DnVap,  oder  imperfect.  aus  VbjP  im 
plurai  zip*;  mit  Veränderung  der  vocale  in  der  letzten  oder  vor- 
letzten silbe  des  Stammes,  weil  der  accent  um  eine  silbe  weiter  ge- 
rückt ist;  ebenso  beim  nomen  wird  aus  -Q^  oder  gar  fgfi 
wegen  fortrückens  des  accents;  in  den  sogenannten  nominibus  sego- 
latis  geht  im  plurai  der  stammvocal  fast  ganz  verloren,  und  es  bildet 
sich  eine  vocalisation,  die  nur  durch  den  accent  bestimmt  wird;  in 
dem  worte  cbb?3  hat  die  vorletzte  silbe  den  vortonvocal,  die  dritt- 
letzte  aber  hat  den  stammvocal  a  wegen  fortrückens  des  accents 
verloren,  will  man  also  die  accentuation  der  silben  als  unrichtig 
aufheben ,  so  musz  man  auch  die  ganze  vocalisation ,  die  durchaus 
von  den  accenten  bedingt  wird ,  ebenfalls  als  unrichtig  beseitigen, 
ja  selbst  die  richtigkeit  der  consonantenschrift  würde  alsdann  eben- 
falls in  frage  gestellt  sein,  denn  das  abwerfen  des  he,  des  waw  und 
jod  in  den  imperfectis  mediae  et  tertiae  quiescentis  erscheint  eben- 
falls durch  das  zurückziehen  des  accents  bedingt,  dieses  wird  aber 
keinem  besonnenen  und  nüchternen  forscher  in  den  sinn  kommen, 
im  gegenteil;  da  die  analogie  anderer  sprachen,  wie  der  germani- 
schen und  zum  teil  auch  der  romanischen,  zeigt,  dasz  gerade  in  der 
tonsetzung  jede  spräche  eine  auszerordentliche  Zähigkeit  besitzt 
und  dasz,  so  sehr  auch  sonst  der  sprachstoff  im  verlaufe  der  jähr« 
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hunderte  wechselt,  die  tonsilbe  im  groszen  und  ganzen  dieselbe 
bleibt,  so  musz  man  auch  im  hebräischen  dasselbe  voraussetzen,  um 
so  mehr,  als  die  semitischen  sprachen  überhaupt  einen  zäheren  und 
weniger  veränderlichen  bau  als  die  abendländischen  haben,  dasz 
die  durch  den  accent  herbeigeführten  consonantischen  Veränderun- 
gen sich  schon  in  den  ältesten  büchern  finden ,  dient  eben  zum  be- 
weise ,  dasz  die  tonsetzung  im  ganzen  schon  in  der  ältesten  zeit  die- 
selbe gewesen  sein  müsse. 

Hiermit  ist  jedoch  nur  die  richtigkeit  der  accentuation  in  der 
bezeichnung  der  tonsilbe  erwiesen,  die  ja  auch  nur  den  oben  be- 
zeichneten einflusz  auf  die  vocalo  ausübt,  was  aber  die  vielfachen 
tonzeichen  betrifft,  die  dazu  dienen,  bald  die  höhe  und  tiefe  des 
tones,  bald  das  Verhältnis  der  worte  im  satze  und  in  der  versperiode 
zu  bestimmen ,  so  gehören  diese  ohne  allen  zweifei  der  späteren  zeit 
an ;  sie  mögen  wol  für  die  cantillierende  Vortragsweise  in  den  Syna- 
gogen ihren  werth  gehabt  haben,  und  als  interpunetionszeichen  für 
das  Verständnis  von  groszem  nutzen  sein,  für  die  lebende  spräche 
der  alten  Hebräer,  mit  welcher  wir  es  hier  zu  thun  haben,  können 
sie  gar  nicht  in  betracht  kommen,  schon  der  eine  umstand ,  dasz 
alle  poetischen  bücher,  die  psalmen,  die  Sprüche,  Hiob  und  mit  ge- 
ringen abweichungen  in  der  hauptsache  sogar  die  ganze  prosa  von 
der  genesis  bis  zur  chronik  dieselbe  rhythmische  gliederung  erhalten, 
beweist  zur  genüge ,  dasz  diese  der  lebenden  spräche  nicht  angehört 
haben  kann ,  sondern  nach  den  weisen  der  declamat  ion  und  cantil- 
lation  in  den  Synagogen ,  die  sich  für  alle  stücke  gleich  blieb ,  ge- 
bildet habe,  wie  willkürlich  hierbei  verfahren  worden  ist ,  und  wie 
sehr  der  sprachstoff  gleichsam  wie  eine  todte  masse  dem  schema 
eines  vorgeschriebenen  rhythmus  angepasst  wurde,  musz  Ewald 
selbst,  der  diese  accentuation  nach  Heidenheim  am  besten  beleuch- 
tet hat,  eingestehen,  'nun  ist',  sagt  Ewald  (ausführl.  lehrb.  1863 
s.  201),  'zahl  und  art  der  Senkungen ,  welche  jede  hebung  umfassen 
■und  dio  ihr  deshalb  vorhergehen  können,  fest  bestimmt;  sind  also 
die  Wörter,  welche  dem  sinne  nach  passend  zur  folgenden  hebung 
gezogen  werden,  zu  viel  und  zu  stark  als  dasz  sie  an  der  bestimmten 
stelle  des  ganzen  durch  die  gesetzliche  zahl  und  art  der  Senkungen 
umspannt  werden  könnten,  so  werden  so  viel  als  nötig  ist 
durch  makkeph  schneller  vorübergesprochen,  hier  kommt  es  also 
nicht  mehr  darauf  an,  ob  ein  wort  sich  seinem  eigenen  gewichte 
und  laute  nach  leicht  verbinden  lasse  oder  nicht:  auch  längere 
Wörter  und  solche,  die  sich  sonst  nicht  leicht  anknüpfen,  müssen 
hier  nachgeben  usw.'  aber  diese  willkürliche  Verbindung  der  nicht 
zusammengehörigen  worte  wie  die  gewaltsame  dehnung  und  häufung 
der  accente  einem  vorgefaszten  Systeme  zu  liebe  ist  fast  immer 
falsch  und  verträgt  sich  eben  nicht  mit  dem  aus  der  natur  der 
lebendigen  spräche  hervorgehenden  rhythmus.  diese  art  von  accen- 
tuation kann  hier  weiter  keine  berücksichtigung  finden,  hier  haben 
wir  es  nur  mit  dem  accente ,  als  der  bezeiohnung  der  tonsilbe  des 


Digitized  by  Google 


70 


Ueber  den  rhythinus  in  der  hebräischen  poesie. 


Wortes  zu  thun ,  dessen  richtigkeit  im  groszen  und  ganzen  aus  dem 
vocalisationssystem  erhellt.8)  ist  dieser  accent  richtig  und  hat  er 
den  bedeutsamen  einüusz  auf  die  ganze  vocalisation ,  so  inusz  es 
auch  als  naturgemäsz  erscheinen,  wenn  er  auch  in  beziehung  auf 
den  rhythmus  eine  maszgebende  Stellung  einnimmt. 

Was  nun  die  zweite  frage  betrifft,  wie  es  im  geist  und  Charakter 
der  hebräischen  spräche  begründet  erscheint,  dasz  der  accent  diese 
maszgebende  bedeutung  für  vocalisation  und  rhythmus  erhalte,  so 
ist  bereits  in  artikel  IV  (in  diesen  jahrb.  1869  s.  526  ff.)  darauf 
hingewiesen  worden,  dasz  auch  im  hebräischen,  ähnlich  wie  im 
deutschen,  die  tonsilbe  mit  der  begriffssilbe  zusammenfallt,  und 
dieses  mag  hier  als  die  grundlage  des  nachfolgenden  weiter  ausein- 
andergesetzt werden ,  selbst  auf  die  gefahr  hin ,  dasz  manches  hier 
wiederholt  zu  sein  scheine. 

In  dem  genannten  artikel  ist  ausführlich  dargelegt,  dasz  zu- 
nächst in  den  einsilbigen  stammen  der  verba  mediae  geminatae  und 
quiescent.  der  accent  ganz  offenbar  die  stamm-  und  begriffssilbe 
trifft,  dasz  aber  auch  in  den  zweisilbigen  verbalstänimen  der  haupt- 
ton immer  die  begrifflich  bedeutsamste  silbe  des  Wortes  trifft, 
die  andere  silbe  aber  nur  in  dem  masze,  als  sie  einen  teil  des  be- 
griffswortes  enthält  ,  betont  werde,  in  der  grund forin  bhjz ,  in  wel- 
cher das  begriffswort  in  zwei  silben  zerfällt,  ist  die  zweite,  welche 
zwei  consonanten  des  stammes  enthält,  begrifflich  bedeutsamer  als 
die  erste,  welche  nur  einen  consonanten  desselben  enthält;  daher 
die  zweite  den  hauptton,  die  erste  nur  den  vorton  (vortonvocal)  hat. 
tritt  zur  hauptbegriffssilbe  des  verbums  noch  der  pronominalbegriff 
der  dritten  person  des  sing.  fem.  gen.  oder  der  des  plurals ,  so  wer- 
den beide  begriffe  durch  die  tonsilbe  zusammengehalten,  daher  rr:q7t 
und  flbqg,  wobei  der  erste  consonant  den  vortonvocal  hat,  da  er 
einen  teil  des  begriffswortes  enthält,  tritt  aber  ein  consonantisches 
afformativum  hinzu ,  bei  dem  eine  solche  Verschmelzung  des  verbal- 
und  pronorainalbegriffs  unmöglich  ist,  dann  behauptet  der  verbal- 
begriff sein  übergewicht  vordem  pronominalbegriff,  daher:  nbs^, 
bei  den  schweren  endungen  auf  them  und  then,  die 'ihrer 
schwere  wegen,  wenn  anders  die  reeipierte  betonung  wirklich  die 
richtige  ist  (vgl.  artikel  IV  schlusz),  den  accent  haben,  erhält  der 
verbalstamm  ein  äquivalent  dadurch,  dasz  das  begriffswort  ein- 
silbig wird  und  durch  qualität  und  volumen  sein  gewicht  auch  ohne 
betonung  behauptet,  daher  Dnbupt  nur  als  zweisilbig  angesehen 
werden  musz.  derselbe  fall  'wiederholt  sich  im  imperfectum, 
imperativ,  inlinitiv  und  partieip,  wie  im  kal  so  auch  in  den 
übrigen  conjugationen ,  nur  dasz  der  vortonvocal  nicht  eintreten 


8)  andere  beweise  für  dessen  richtigkeit  aus  der  Schreibweise  der 
septuag.,  des  n.  testam.,  des  Josephus,  der  kirchenväter  und  anderer 
hierher  gehörigen  Schriften  müssen  wir  hier  als  zu  weit  abführend 
übergehen;  ich  hoffe  an  anderer  stelle  hierauf  zurückzukommen. 
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kann,  sobald  die  vortonsilbe  eine  geschlossene  ist.  in  diesem  falle 
nemlich  wird  durch  die  quantität  der  silbe  das  ersetzt,  was  sonst 
durch  den  vortonvocal  erreicht  wird. 

Dasselbe  gilt  auch  vom  nomen,  nur  dasz  dieses  gegenüber  dem 
pronominalbegriff  des  suffixums  schwUcher  erscheint,    daher  -nn, 

usw.;  hier  ist  nur  der  letzte  consonant  des  nominalstammes 
mit  dem  pronomen  in  der  betonten  endsilbe  verbunden ,  dafür  sind 
die  beiden  anderen  consonanten  zu  einer  silbe  vereinigt  und  durch 
den  vortonvocal  in  ihrer  bedeutsamkeit  erhalten,  bei  anderen  nomi- 
nibus  wie:  0^0,  V'ip  und  ähnlichen  behält  die  erste  silbe  des  Stam- 
mes durch  dehnung  des  vocals  auch  beim  hinzutreten  von  suffixen 
ihr  gewicht,  hierbei  ist  zu  bemerken:  1)  dasz  die  sogenannten  sego- 
lata  als  einsilbige  Wörter  angesehen  werden  müssen,  so  dasz  die 
tonsilbe  nicht  den  ersten  consonanten  sondern  das  ganze  wort  trifft ; 
2)  dasz  die  sogenannten  hülfsvocale ,  die  doch  nur  statt  des  schwa 
eintreten,  dieses  system  nicht  aufheben,  dasz  z.  b.  in  der  form  afj^ai 
die  drei  ersten  consonanten  des  nominalstammes  aufs  engste  ver- 
bunden angesehen  werden  müssen. 

Zur  vollen  klarheit  des  hier  dargelegten  princips  ist  es  jedoch 
notig,  einige  damit  zusammenhängende  benennungen  und  gesetze 
der  spräche  in  den  nachfolgenden  paragraphen  auseinander  zu 
setzen. 

§3. 

Li 3  abstuf ung  in  der  betonung. 

So  sehr  auch  der  accent  für  den  rhythmus  maszgebend  ist,  so 
kommt  doch  auch  die  Stellung  und  quantität  der  silben  in  betracht, 
so  dasz  sich  eine  fünffache  abstuf  ung  in  der  betonung  unterscheiden 
läszt: 

1)  die  silbe,  welche  den  hauptton  hat,  mag  es  die  letzte  oder 
vorletzte  silbe  des  wortes  sein,  ist  die  hochbetonte;  die  be- 
schaffenheit  der  silbe  kommt  dabei  nicht  in  betracht. 

2)  die  silbe  mit  veränderlichem  kamez  oder  zere,  welche  der 
hochbetonten  in  offener  silbe  gern  vorangeht  und  in  der  grammatik 
ab  die  mit  dem  vortonvocal  bezeichnet  wird ,  mag  der  kürze  wegen 
die  vortonige  genannt  werden,  so  ist  z.  b.  in  5C3p  und  *m  die 
letzte  silbe  die  hochbetonte,  die  vorletzte  die  vortonige. 

3)  jede  silbe  mit  langem  unveränderlichen  vocal ,  welche  nicht 
den  accent  hat,  nennen  wir  tieftonige,  ähnlich  wie  die  letzte  silbe 
in  dem  worte  'freiheit'  oder  Übermut':  z.  b.  in  dem  worte  trabv 
ist  die  letzte  silbe  die  hochbetonte,  die  vorletzte  die  vortonige,  die 
drittletzte  die  tieftonige. 

4)  die  mit  einem  consonanten  schlieszende  silbe ,  welche  weder 
den  accent  noch  einen  unveränderlichen  vocal  hat,  nennen  wir  un- 
betont oder  positionslang,  so  z.  b.  die  erste  silbe  in  bbp'*  und 
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5)  die  silbe  mit  schwa  mobile  heiszt  tonlos,  man  kann  diese 
auch  kaum  eine  silbe  nennen  ,  da  sie  wesentlich  zur  folgenden  silbe 
gehört,  man  kann  damit  die  erste  silbe  in  'gerade',  'genug'  u.  a. 
vergleichen. 

Diese  einteilung  geht  so  aus  der  natur  der  spräche  hervor  und 
ist  auch  in  unserer  deutschen  spräche  so  geläutig  (mit  ausnähme 
des  vorton vocals ,  welcher  aber  aus  der  hebräischen  grammatik  be- 
kannt ist) ,  dasz  sie  wol  keiner  weitem  auseinandersetzung  bedarf. 

§4. 

Das  gesetz  der  ascendenz. 

I.  jedes  einsilbige  wort  kann  seiner  natur  nach  nur  den  hoch- 
ton  haben,  über  die  fälle,  in  welchen  ein  solches  einsilbige  wor. 
unbetont  ist,  vergleiche  §  5.  1. 

II.  ist  das  wort  mehrsilbig,  so  ist  die  betonung  eine  systema- 
tische nach  dem  gesetze  der  ascendenz,  d.  h.  der  tonsilbe  können 
eine  oder  mehrere  nicht  betonte  silben  vorangehen,  jedoch  nur  unter 
der  bedingung ,  dasz  die  der  tonsilbe  ferner  stehende  nicht  an  qnan- 
tität  länger  sei  als  die  näher  stehende,  so  dasz  nach  der  tonsilbe  hier 
die  vorangehenden  silben  gewissermaszen  eine  Stufenleiter  von  tönen 
bilden,  deren  spitze  in  die  tonsilbe  fällt,  hiernach  sind  folgende 
fälle  möglich : 

A.  in  zweisilbigen  Wörtern: 

1)  der  tonsilbe  geht  eine  vortonige  (mit  vortonvocal)  voran, 
als:  VOJJ,  -a-j. 

2)  der  tonsilbe  geht  eine  tieftonige  (mit  unveränderlich  langem 
vocal)  oder  eine  unbetonte  (positionslange)  voran,  als:  "iVlS-i,  bbEi 
Eb-'r,  ^EC?:;  hier  findet  eine  ascendenz  des  tones  statt,  da  die  tief- 
tonige  und  unbetonte  für  kürzer  gelten  als  die  hochbetonte. 

3)  der  tonsilbe  geht  eine  tonlose  voran,  als:  btjjj,  ttfrab. 

Anm.:  wol  der  neigung  zur  stufenförmigen  ascendenz  ist  es  zu- 
zuschreiben, wenn  in  vielen  fällen  die  dem  nomen  oder  dem  infinitiv 
vorangesetzten  partikeln  statt  des  schwa  einen  vortonvocal  erhalten, 
als :  äfft ,  rrb  usw. 

B.  in  dreisilbigen  Wörtern : 

1)  der  tonsilbe  geht  eine  vortonige,  dieser  aber  eine  tonlose 
oder  unbetonte  voran,  als:  ibap,  n:bu^r,  ""-zn,  "iCBSha  usw. 

Anm. :  hierher  gehört  auch  der  fall,  wenn  der  tonsilbe  unmittel- 
bar ein  schwa  mobile  vorangeht,  da  dieses  mit  der  tonsilbe  eben 
nur  eine  silbe  ausmacht ,  daher  formen  wie :  Tjbcp  und  tplj^  gerade 
wie  die  eben  genannten  dem  gesetze  der  ascendenz  entsprechen. 

2)  der  tonsilbe  geht  eine  tieftonige  und  dieser  wieder  eine 
tonlose  oder  unbetonte  voran,  als:  rr:sn/ion,  DÄ/lVo^,  DgfFty 
OD/nrn  usw. 

3)  der  tonsilbe  geht  eine  unbetonte  voran  und  dieser  wieder  eine 
tonlose  oder  unbetonte,  als:  Vag^,  Vü]5n73,  ösaab,  CSEEEta  usw. 
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In  allen  diesen  fällen  ist  das  gesetz  der  ascendenz  gewahrt; 
denn  die  drittletzte  silbe  ist  nicht  länger  als  die  zweitletzte ,  und  da 
diese  der  tonsilbe  näher  steht,  so  hat  sie  mehr  tongewicht  als  die 
fernerstehende,  aus  diesem  gründe  können  selbst  Wörter  wie  B^OIO 
oder  DJ^ttVi*  noch  immer  ein  ascendierendes  tonsystem  bilden,"  weil 
die  vorletzte  als  (ho  der  tonsilbe  zunächst  stehende  höher  betont  ist 
als  die  drittletzte,  indessen  tritt  in  diesem  falle  oft  ein  schwanken 
ein,  weil  die  tieftonige  in  der  drittletzten  silbe  nicht  mehr  ganz  von 
der  kraft  der  tonsilbe  gehalten  werden  kann  und  daher  vermöge 
ihres  tieftons  eine  solbst&ndige  betonung  ers>trebt;  daher  wirhci'xs 
(ps.  2,  3),  D?;«^  pqvjtoVHfq  (ps.  107,  13.  19)  usw.;  wir  können 
sie  daher  als  eine  anceps  bezeichnen. 

Anm.:  in  welchem  falle  auch  die  positionslange  silbe  in  der 
dritten  stelle  vor  der  tonsilbe  einen  accent  erhält,  darüber  vergleiche 
§  5.  2  anm.  1. 

C.  in  viersilbigen  Wörtern  können  auch  der  tonsilbe  drei  silben 
ohne  eigenen  accent  vorangehen,  wenn  es  dem  gesetze  der  ascendenz 
nicht  widerspricht,  dieses  geschieht  häufig,  wenn  die  erste  silbe 
des  Wortes  von  einem  präüxum  mit  schwa  oder  hülfsvocal  gebildet 
wird,  als  Oman  (Genes.  49,  7)  und  selbst  n:^m  (ebd.  v.  6),  weil 
die  erste  silbe  aus  einer  partikel  besteht  und  zu  gehaltlos  erscheint, 
um  die  ascendenz  der  tonleiter  zu  stören. 

HI.  in  der  dritten  silbe  vor  der  tonsilbe  kann  aber  niemals 
eine  an  Quantität  längere  als  in  der  zweiten  ohne  eigenen  accent 
stehen;  denn  dieses  würde  den  rhythnius  der  ascendenz  stören,  in 
diesem  falle  musz  daher  die  drittletzte  silbe  ihren  eigenen  accent 
erhalten  und  darf  dann  wieder  als  tonsilbe  eine  oder  mehrere  nicht 
betonte  vor  sich  haben,  steht  daher  vor  einer  vortonigen  eine  tief- 
tonige, so  musz  letztere  einen  eigenen  accent  bekommen,  wie  z.  b. 
in  XW\  (Deutern.  32,  11),  int^M  (ps.  19,  7),  r.^^'i»3  (ps.  33,  7), 

rVty^fc]  (ps.  68,  26),  Mg***)  (ps.  118,  16)  usw. 

Anm.  1 :  in  den  gegebenen  beispielen  stimmt  die  hier  angegebene 
accentuation  mit  der  reeipierten  überein ,  aber  nicht  aus  einem  und 
demselben  gründe,  denn  die  Massorethen  beobachten  einfach  die 
regel ,  dasz  sie  in  der  drittletzten  silbe  vor  der  tonsilbe  das  metheg 
als  zeichen  des  neben-  oder  gegentones  setzen ,  besonders  wenn  die 
drittletzte  eine  offene  ist;  diese  drittletzte  kann  sogar  eine  kurze 
sein  (vgl.  Gesen.  gr.  §  16,  2),  was  aber  dem  gesetze  der  ascendenz 
widerstrebt,  ebenso  setzen  sie  das  metheg  neben  den  vortonvocal, 
sobald  auf  diesen  ein  schwa  mobile  (welches  sie  für  eine  volle  silbe 
zählen)  folgt,  als:  ^nVün  (ps.  20,  4),  flpnorn  (ps.  83,  16)  usw., 
während  nach  dem  gesetze  der  ascendenz  jjnb'ian  und  tjnc^o^^  be- 
tont werden  musz.  der  tibelstand,  dasz  ein  und  dasselbe  zeichen  des 
methegs  bald  zur  bezeichnung  des  gegentons  diente,  bald  zur  silben- 
abteilung,  dasz  das  nachfolgende  schwa  als  ein  mobile  ausgesprochen 
werden  solle,  muste  vielfache  Verwirrung  herbeiführen,  wie  denn 
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wirklich  die  handschriften  in  betreff  des  methegs  auszerordentlich 
schwanken  (vgl.  Olshausen  gr.  §  45  s.  89).  wir  können  daher  das 
nietheg  als  zeichen  der  silbenabteilung  gelten  lassen,  in  seiner  func- 
tion  aber  zur  bezeichnung  einer  tonsilbe  oder  eines  gegentones  steht 
es  oft  an  falscher  stelle. 

Anm.  2 :  das  gesetz  der  ascendenz  findet  seine  analogie  im  alt- 
hochdeutschen ,  welches  überhaupt ,  wie  anderweitig  bereits  nachge- 
wiesen worden  ist  (vgl.  metrische  formen  t.  I  §  5.  6.  7) ,  vieles  ana- 
loge mit  dem  hebräischen  hat.  im  althochdeutschen  nemlich  gilt 
das  gesetz ,  dasz  die  auf  die  lange  und  betonte  Wurzelsilbe  folgende 

den  tiefton  hat,  also  wallöta,  ötächeres,  ewiger  usw.,  so  dasz  weil 
im  hebräischen  die  tonsilbe  gewöhnlich  mit  der  endsilbe  zusammen- 
fällt, sich  ein  analoges  System  herausgebildet  hat,  nur  im  umgekehr- 
ten Verhältnisse,  indem  hier  statt  der  descendierenden  eine  ascen- 
dierende  betonung  eingetreten  ist. 

Anm.  3 :  obgleich  das  gesetz  der  ascendenz  sich  schon  aus  dem 
princip  der  accentuation  erklärt,  so  mag  doch  schon  hier  ein  beweis 
für  dasselbe  aus  den  erscheinungen  in  der  spräche  selbst  angeführt 
werden,  damit  von  vorn  herein  die  Wichtigkeit  dieses  gesetzes  für 
die  metrik  einleuchte. 

Es  ist  oben  (§  1)  bereits  erwähnt  worden, -dasz  die  hebräischen 
verse  in  der  poesie  für  das  auge  schon  ein  auffälliges  gleichmasz  in 
der  zahl  der  worte  und  der  länge  der  versabschnitte  zeigen,  gegen- 
über den  tausenden  versen,  in  denen  ein  solches  gleichmasz  uns  ent- 
gegentritt ,  gibt  es  aber  noch  eine  grosze  zahl  von  versen ,  in  denen 
dieses  gleichmasz  gestört  scheint,  so  dasz  z.  b.  in  dem  einen  ab- 
schnitte drei  worte  und  in  dem  entsprechenden  sich  nur  zwei 
finden,  nun  wird  in  solchen  als  ausnahmen  erscheinenden  versen 
das  gleichmasz  schon  oft  dadurch  hergestellt,  wenn  nach  dem  ge- 
setze  der  ascendenz  betont  wird ,  indem  in  den  scheinbar  kleineren 
versgliedern  sich  ebenso  viele  betonte  silben  oder  hebungen  befinden 
als  in  den  gröszeren.  da  nemlich  (nach  §  5)  die  hebräischen  verse 
nach  hebungen  gemessen  werden,  so  erweisen  sich  die  scheinbaren 
ausnahmen  als  ganz  regelrechte  versabschnitte,  man  vergleiche  bei- 
spielsweise die  hexameter  (abschnitt  II  §  6) : 

Deutern.  32,  11.  tiTTV  rfctlrtfl»  II  isp  W 

Deutern.  32,  34.  "»rri^a  Dirjrj  ||        2»^  fcon-ribn 

Deutern.  33,  10.  *$7^  W^Hl  II           TW®T2  Tfr 

Numer.  24,  21.  tjsp.  yböa  DMW  ||  *P3^q  in*»« 

ps.  2,  3.  imtfs»  Wfltt  wybij*!  II  ^rrhoia-n«  hgw: 
oder  die  octameter  (abschnitt  II  §  1): 

ps.  33,  7.  rmsinn  ni-j^ixa  -,n.iD  ||  a*!i  ^  lt§  oris 

ps.  68,  26.  nnsvirj  lab*  rfrja  ||  tr:ab  ^ntj  D'nip  iraip, 

ps.  118,  6.  Vti  mö*  rrw  vn*  Ii  nö73"h  mm  w 
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ebenso:  ps.  31,  4.  5.  12.  17;  67,  3;  96,  13  Y,  o.  99,  8;  106,  42. 
107,  13.  14.  17.  19.  20.  28;  139,  10;  145,  3.  6.  11;  150,  2.  Judic. 
15,  16.  Prov.  1,  14.  31;  3,  11;  4,  2  u.  v.  a. 

Allerdings  ist  hierdurch  allein  noch  nicht  das  gleichmasz  in 
allen  versen  wiederhergestellt,  da  der  text  nach  vielfacher  emen- 
dation  der  raeist  willkürlich  oder  fälschlich  gesetzten  lesezeichen 
bedarf,  wie  es  aus  den  nachfolgenden  §§  sich  ergibt. 

§5. 

Das  metrum  in  der  hebräischen  poesie. 

Der  rhythmus,  so  wohllautend  er  auch  sein  mag,  gibt  erst  dann 
ein  metrum  für  die  versbildung  ab,  wenn  er  in  gleichmä'sziger  und 
regelniäsziger  Wiederkehr  ein  ganzes  umfaszt  und  abschlieszt.  ein 
solches  ganze  bildet  eben  den  vers.  innerhalb  dieses  ganzen  ist 
die  gröste  mannigfaltigkeit  der  teile  gestattet,  wenn  nur  diese  teile 
symmetrisch  gestaltet  sind  und  als  organische  glieder  des  ganzen 
sich  darstellen,  dieser  art  sind  auch  die  hebräischen  verse  gebildet, 
die  klage  über  die  formlosigkeit  der  hebräischen  poesie  wird  als 
unbegründet  erscheinen  müssen. 

Als  princip  für  das  versmasz  im  hebräischen  gilt,  dasz  der  vers 
nicht  nach  silben,  sondern  nach  hebungen  gemessen  wird,  die  hebung 
aber  wird  durch  den  hauptton  des  Wortes  bestimmt,  da  nun  die 
tonsilbe  (vgl.  §  3.  4)  für  die  vorangehenden  silben  in  betreff  der 
vocalisation  und  betonung  maszgebend  ist,  so  können  wir  eine 
solche  hebung  ein  metrum  nennen,  hiernach  ergeben  sich  fol- 
gende regeln : 

1)  schon  ein  einsilbiges  wort,  welches  den  ton  hat,  kann  ein 
metrum  bilden,  also:  UTK,  b«,  0^0,  bs,  ZT,  ü£  usw.  ausnahmen: 
viele  einsilbige  partikeln  erscheinen  in  der  weise' als  ancipites,  dasz 
sie  nach  dem  bedürfnis  des  verses  bald  als  selbständige  Wörter  mit 
einem  accent ,  bald  durch  makkeph  (als  procliticae)  mit  dem  nach- 
folgenden worte  eng  verbunden  und  ohne  accent  erscheinen ;  dieses 
gilt  besonders  für  die  partikeln:  bt*,  bs,  ist,  rx ,  in  ,  tn  ,  y«,  ba, 
«V,  is,  D5,  d?,  br,  iy,  nj,      mj,  nd  und  ba. 

Anm. :  die  interpunction  der  Massorethen  in  beziehung  auf  die 
genannten  partikeln  ist  eine  höchst  schwankende,  oft  eine  sich 
widersprechende.  Ewald  (ausführl.  lehrb.  1863  s.  200)  sagt:  edie 
vier  wörtchen  ctb ,  "ix ,  ^a ,  setzen  sich  einem  vorbetonten  worte 
am  liebsten  tonlos  vor,  wie  TbES""^.'  dasz  aber  dieses  nicht  der  fall 
ist,  beweisen  unzählige  stellen;  man  vergleiche:        "'S  (Genes.  4, 

23),  TJJ  -»S  (Genes.  49,  7),  Xkj*  ifit  (Levit.  5,  2.  4),  Dtt5  *a  (Deutern. 

32,  3)*  pbn  -»a  (ebd.  v.  9),  nii  ^  (ebd.  v.  20),  red  -»a  (Deutern. 

33,  19),  b«  ^  (I  Sam.  2,  3),  y«.     (ps.  5,  10)  u.  v.  a.  ' 

Umgekehrt  jedoch:  jnj^a  (Deutern.  32,  36),  ^arnTfitb  (ps. 
5,  6),  r^tcy-"»^  (ps.  9,  5),  p^JT^a  (ps.  11,  7),  ebenso  ps.  21,  4,  7. 
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8.  12;  22,  3  u.  v.  a.  diese  regel  von  Ewald  hätte  also  keine  gültig- 
keit.  dagegen  scheint  für  das  setzen  oder  fortlassen  des  makkepn 
für  die  Massorethen  das  entscheidend  gewesen  zu  sein ,  was  Ewsid 
gleich  hinterher  bemerkt :  'aber  zugleich  kommt  es  wesentlich  aof 
die  ganze  Verbindung  an,  in  welcher  ein  wort  innerhalb  des  gesaugt 
steht,  bei  der  anwendung  nemlich  des  unten  weiter  zu  beschreiben- 
den gesangesganzen  auf  einen  gegebenen  umfang  von  Wörtern,  wer- 
den zuerst  die  hervorragendsten  glieder  bestimmt ,  in  welche  er  ze;- 
fallen  musz :  jedem  gliede  entspricht  eine  hebung  (accent.  disiunct.,'.  I 
nun  ist  aber  zahl  und  art  usw.*  (vgl.  oben  §  2).  dasz  aber  hierbei 
diesem  fingierten  singsysteni  zu  liebe  der  spräche  gewalt  angethan 
worden  ist,  ist  bereits  oben  bemerkt  worden  und  ist  so  recht  er- 
sichtlich an  zusammenziehungen  wie  in:  r~^i"nrp  (ps.  19,3), 

brw-aip  (v.  5),  jp^-nbi*  (ps.  20,  2),  n^pHfXt^  (v.  10. 
ibw-rafcr  (ps.  21,  2),  T<™-^yrz*  (P*  23,  3),  *P5ir*q\  (l* 
25,  6),  ntfjy-a'fö  (v.  8),  ^trrrtf]  (v.  19)  usw.    hier  sind  volle 

begriffswörter  tonlos  gemacht  und  gegen  alle  logik  dem  nachfolgen- 
den worte  untergeordnet  worden. 

Ebenso  scheint  es  gegen  den  gesunden  sinn  einer  lebenden 
spräche  zu  verstoszen,  wenn  begriffswörter  einer  nachfolgenden 
partikel  oder  einem  fürworte  so  untergeordnet  werden,  dasz  sie  selbst 
tonlos  werden,  die  partikel  aber  oder  das  pronomen  den  ton  erhalt, 

wie  in  Verbindungen  als:  tepT",^n72&*v]  (Deutern.  32,  7),  aaT'rä 

(v.  24),  IBpfljfl  (ps.  7,  10),  fiftffö  (ps.  5,  4),  }b-ST}*  (ps.  6,0, 

tT-n^-)2  (ps.  9,  16),  vgl.  ps.  16,  6.  18,  45. 19, 14.  Numer.  32, 11. 1*. 

Job  3,  5.  12,  11.  19,  6.  16.  18  usw. 

In  allen  diesen  fällen  musz ,  wie  wir  später  sehen  werden ,  dfc 
begriffswort  den  ton  erhalten,  um  so  mehr,  als  gerade  dadurch  der 
am  Schlüsse  so  beliebte  tonfall  wieder  hergestellt  wird« 

Damit  man  sehe,  wie  willkürlich  die  Massorethen  den  spraei- 
stoff  behandelt  haben ,  mögen  noch  einige  anderartige  beispiele  an- 
geführt werden.  Exod.  15,  11  sind  die  beiden  versabschnitte: 

tönba  *n«:  nziz-D 
auf  den  ersten  blick  schon  so  gleichmöszig  in  der  zahl  der  wort 
und  fast  in  den  silben,  dasz  kein  unbefangener  daran  denken  würde, 
dasz  sie  verschiedenes  metrum  haben,  die  Massorethen  jedoch, 
welche  diesen  vers  tricho  tomisch  mit  sich  steigernden  cadenzen  für 
die  cantillation  gliederten  und  den  ersten  versabschnitt  mit  sakepfc 
katon  schlössen,  konnten  im  ersten  abschnitte  nur  drei  accente  ai 
bringen ,  daher  musten  die  beiden  ersten  worte  durch  makkeph  ver- 
bunden werden,  ebenso  ist  es  in  psalm  24,  3: 

1*#fß  t'p»3  Dip?  "III 
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iiier  sind  die  beiden  versabschnitte  so  gleich  und  sich  entsprechend, 
dasz  es  wunderlich  erscheinen  musz ,  dasz  sie  verschiedenes  metruni 
haben  sollten,  aber  der  cantillation  zu  liebe  muste  der  schlieszende 
Laibvers  gedehnter  und  der  beginnende  kürzer  recitiert  werden, 
und  so  hat  der  erste  iu  folge  der  Verbindung  durch  makkeph  nur 
zwei  accente ,  also  nur  zwei  hebungen,  und  der  letzte  vier,  ebenso 
in  psalm  29,  4 : 

Tjrj3  nfrr  Vi? 

der  I  Sam.  2,  2  u.  v.  a. 

Solche  beispiele  willkürlicher  accentuation ,  die  nur  allein  die 
cantillation  berücksichtigt ,  lassen  sich  in  jedem  capitel ,  ja  fast  in 
jedem  verse  nachweisen,  es  wird  aber  kein  unbefangener  behaupten 
wollen,  dasz  diese  cantillation,  wie  sie  sogar  der  prosa  beigelegt 
toI,  auch  der  lebenden  spräche  angehört  habe;  folglich  musz  die- 
jenige accentuation,  welche  durch  die  cantillation  bedingt  wird, 
pnz  auszer  betracht  kommen,  dieses  kann  um  so  leichter  ge- 
schehen, als  die  Veränderungen ,  welche  der  text  durch  diese  art 
von  accentuation  erhalten  hat,  sehr  gering  sind  und  sich  eben  nur 
anf  die  zusammenziehung  durch  makkeph  und  Verkürzung  von 
vocalen  in  geschlossenen  tonlosen  silben  beschränken. 

Die  freiheit  jedoch ,  welche  sich  die  Massorethen  für  ihre  can- 
tillation herausnehmen,  dasz  sie  beliebige  worte  durch  makkeph  so 
eng  mit  einander  verbinden ,  dasz  sie  gleichsam  nur  ein  wort  bilden 
und  nur  einen  ton  haben ,  kann  in  einer  rationellen  metrik  nur  in 
eingeschränktem  masze  zur  anwendung  kommen : 

a)  bei  den  oben  genannten  partikeln  und  zwar  wird  sowol  auf 
die  bedeutsamkeit  der  partikel  in  dem  jedesmaligen  satze  als  auch 
besonders  auf  die  betonung  des  nachfolgenden  Wortes  rticksicht  ge- 
nommen werden  müssen,  denn  ist  die  erste  silbe  des  nachfolgenden 
wertes  betont,  so  wird  in  den  meisten  fällen  die  partikel  unbetont 
bleiben,  weil  zwei  auf  einander  folgende  tonsilben  im  anfange  des 
ver?es,  wie  wir  sehen  werden,  zwar  erlaubt,  aber  nicht  beliebt  sind, 
die  tonsilbe  des  begriffsworte*  drückt  in  diesem  falle  den  ton  der 
Partikel  um  etwas  herab,  einige  beispiele  mögen  dieses  klar  machen. 
Genes.  4,  23  lesen  die  Massorethen : 

b:er  müsten  aber  gerade  die  beiden  ersten  worte  durch  makkeph 
verbunden  sein,  alsdann  würde  auch  die  Symmetrie  des  verses  her- 
stellt sein,  indem  erst  dadurch  beide  versabschnitte  gleichmäszig 
drei  hebungen  haben.  Genes.  40,  7: 

luer  müsten  die  worte  T3J  "'S  aus  zwiefachem  gründe  durch  makkeph 
verbunden  sein,  erstens  weil  am  schlusz  des  versabschnittes  keine 
nwi  tonsilben  auf  einander  folgen  dürfen  (vgl.  unten),  zweitens 
*eil  auf  die  partikel  eine  tonsilbe  folgt ;  dagegen  bleiben  nnd]5  *<s 
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unverbunden ,  weil  eine  unbetonte  silbe  auf  die  partikel  folgt;  erst 
jetzt  erhält  der  ver9  einen  symmetrischen  bau,  indem  beide  ab- 
schnitte gleichmäszig  drei  hebungen  haben,  was  aber  nach  der  lesart 
der  Massorethen  nicht  der  fall  ist.  Num.  23,  19  lesen  die  Mass.: 

gegen  alle  logik  und  mit  Zerstörung  des  versmaszes ,  während  doch 
gelesen  werden  müste : 

cn:m  dtn  pq  ba*  d*N-rib 

dieses  sind  aber  keine  vereinzelten  falle,  vielmehr  ist  fast  tiberall 
durch  Unrichtigkeit  im  setzen  oder  fortlassen  des  makkeph  das  wirk- 
liche versmasz  zerstört  worden,  falsch  gesetzt  und  den  rhythmus 
zerstörend  ist  es  z.  b.  Genes.  49, 11  b.  12  ß.  15  b.  17  t«  21  ß.  Exod. 
15,  11  a  und  *f«  Deutern.  32,  24  f.  43  ß.  Deutern.  33,  3  ß.  15  a. 
28  b.  ps.  2,  6  ß.  12  a.  ps.  5,  7  ß.  8  ß.  ps.  9,  4  a.  15  ß.  ps.  10, 
4  ß.  ps.  14,  6  a.  ps.  16,  5  a.  ps.  18,  5  a.  9  ß.  11  ß.  19  a.  25  a. 
31  ß.  35  ß.  ps.  19,  2  a.  3  ß.  5  f-  9  <*•  10  ß.  15  a.  ps.  20,  3  a 
10  T-  ps.  21,  2  a.  ps.  22,  16  'f.  21  ß.  30  a.  ps.  23,  3  ß.  ps.  24, 
4  a.  ps.  25,  19  a.  ps.  27,  4  ß.  7  a.  ps.  29,  4  a  usw.  usw. 

Dagegen  ist  oft  makkeph  nach  einsilbigen  partikeln  ausge- 
lassen worden ,  wo  die  analogie  ähnlicher  fälle  und  der  rhythnius 
und  das  versmasz  es  durchaus  zu  fordern  scheint,  durch  ein  solches 
makkeph  würde  z.  b.  das  versmasz  hergestellt  in  Genes.  49,  15  a. 
Deutern.  32,  3  a.  4  f.  5  a.  6  ß.  9  a.  12  ß.  17  a.  20  T-  35  f.  38  a. 
39  a.  43  ß.  Deutern.  33,  19  f.  Judic.  5,  20  Y-  22  a.  I  Sam.  2,  2  f. 
3  T-  8  €.  ps.  3,  3  ß.  6  ß.  7  ß.  ps.  5,  10  a.  ps.  9,  19  a.  ps.  12, 5  b. 
ps.  13,  5  ß.  ps.  15,  4  y.  5  b.  ps.  18,  20  ß.  30  a.  ps.  22,  32  ß. 
ps.  25,  6  ß  usw. 

Diese  und  noch  weit  zahlreichere  emendationen  können  natür- 
lich erst  dann  recht  einleuchten,  wenn  überhaupt  die  lehre  von  den 
versarten  und  den  strophen  dargelegt  ist.  es  wird  daher  angemesse- 
ner erscheinen ,  am  revidierten  texte  die  betreffenden  emendationen 
an  ort  und  stelle  zu  begründen. 

b)  nur  in  sehr  wenigen  fällen  und  zwar  nur  am  Schlüsse  des 
verses,  wenn  das  schluszwort  einsilbig  ist  und  mit  dem  vorangehen- 
den worte  aufs  engste  verbunden  ist,  erscheint  es  zulässig,  dasz 
zwei  begriffswörter  nur  mit  einer  hebung  gelesen  werden,  als  Exod. 
15,  4  ß.  8  b.  Num.  24,  16  a.  Deutern.  32,  1  ß.  7  ß.  30  a.  Judic. 
5,  15.  16.  22,  auf  welche  falle  wir  später  zurückkommen. 

2)  zwei  hebungen  in  einem  worte  sind  nur  dann  möglich, 
wenn  die  drittletzte  vor  der  haupttonsilbe  eine  tieftonige  ist,  als 
in  i^n/nD"??}  (ps.  2,  3).  notwendig  inusz  in  diesem  falle  die  dritt- 
letzte betont'  sein,  wenn  nur  ein  vortonvocal  oder  ein  kurzer  vocal 
in  der  zweitletzten  silbe  steht,  als  in  m^3(itl  (ps.  33,  7);  dagegen 
wird  schwa  simplex  oder  compositum  nicht  als  volle  silbe  ange- 
sehen, da  es  wesentlich  zur  folgenden  silbe  gehört  (vgl.  §  4  III). 
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Anm.  1 :  nicht  selten,  besonders  am  Schlüsse  des  versabschnittes, 
kommt  der  fall  vor,  dasz  die  drittletzte  silbe  vor  der  tonsilbe,  wenn 
sie  auch  nur  positionslang  ist,  als  hebung  gebraucht  wird ;  so  Homer. 
10,  36  ß.  23,  10  ß.  24  ß.  24,  7  b.  Deut.  32,  IG  ß  (aber  nicht  in  a). 
21  ß.  26  a.  38  t-  ps.  9,  10  ß.  ps.  10,  1.  ps.  12  a.  ps.  17,  1  ß  u.  T- 
ps.  18,  24  ß.  ps.  20,  3  ß.  ps.  30,  3  y.  9  ß.  ps.  35,  2  ß.  ps.  73, 17  ß. 
18  ß.  19  ß.  ps.  78,  28  ß.  32  a.  34  ß.  40  ß.  ps.  149,  5  ß.  Jud.  5, 
14  ß.  26  b  usw. 

Anm.  2 :  nach  der  lesart  der  Massorethen  kommt  der  fall  nicht 
selten  vor,  dasz  zwei  unmittelbar  auf  einander  folgende  silben  zwei 
aöcente  haben ,  ja  beim  merka  mahpach  ist  es  sogar  regel ,  dasz  die 
beiden  accente  auf  zwei  unmittelbar  auf  einander  folgenden  silben 
stehen,  als:  "j^N"!  (ps.  4,  9);  ebenso  bei  vorangehendem  sarka,  als 
rrs^p,  ^r^cn!"!  (ps.  3,  8).  allein  dieses  ist  eben  nur  möglich  beim 
gesang ,  wo  jede  silbe  nach  belieben  gedehnt  werden  kann ;  für  die 
metrik  kann  dergleichen  nicht  in  betracht  kommen. 

3)  zwei  unmittelbar  auf  einander  folgende  hebungen  in  zwei 
worten  sind  am  ende  des  versabschnittes,  wo  das  gefühl  für  den 
rhythmus  gerade  am  stärksten  ist,  wol  nicht  gestattet,  in  allen  den 
fällen  daher,  wo  ein  solcher  zusammenstosz  der  accente  stehen  ge- 
blieben ist,  wird  eine  leicht  zu  bewerkstelligende  emendation  ein- 
treten müssen,  im  anfange  der  versabschnitte  ist  sie  nicht  ausge- 
schlossen, doch  kommt  sie  auch  hier  nicht  häufig  vor. 

Anm. :  schon  die  Massorethen,  welche  mit  ihrem  accentuations- 
system  es  lediglich  nur  auf  die  cantillation  absahen,  hatten  das 
richtige  gefilhl,  vielleicht  auch  eine  traditionelle  reminiscenz,  dasz 
die  aufeinanderfolge  zweier  betonten  silben  in  zwei  unmittelbar 
auf  einander  folgenden  worten  am  ende9)  des  versabschnittes  un- 
statthaft sei.  sie  haben  daher  diesem  zusammenstosz  der  silben 
vorzubeugen  gesucht  1)  durch  Zurückziehung  des  accents  (vgl.  Gesen. 
gT.  1866  §  29,  3  b.  Nägelsbach  §  11,  IV  2  anm.)  auf  die  vorletzte 
silbe.  doch  gestatten  sie  diese  nur,  wenn  die  vorletzte  silbe  eine 
offene  ist;  auch  darf  in  diesem  falle  selbst  die  letzte  silbe,  welthe 
sonst  den  accent  hat,  nicht  eine  geschlossene  mit  ursprünglich  lan- 
gem vocale  sein  (vgl.  Olshausen  gr.  §  90  b.  s.  165).  beispiele  aus 
der  poesie  für  solche  Zurückziehung  sind:  Genes.  49,  3  ct.  6  T-  27  ß. 
Exod.  15,  8  ct.  Num.  23  T-  24,  18  T-  Deutern.  32,  13  ct.  24  a.  36  f. 
Deutern.  33,  5  ß.  21  f.  27  a.  ps.  2,  1  ß.  2  ß.  10  ß.  12  ß  und  b. 
ps.  3,7ß.  ps.  6,  9  a.  ps.  18,  39  a.  ps.  24,  1  ß.  pro v.  11,  22. 
prov.  12,  23  a.  prov.  14,  22  ß  usw.  2)  durch  makkeph-verbindung, 

4 


9)  dieses  ist  fast  von  allen  grammatikern,  so  viel  ich  weisz,  über- 
sehen worden,  dasz  sie  diese  regel  zu  allgemein  faszten,  da  sie  nur 
für  das  ende,  der  versabschnitte  gilt,  während  im  anfange  und  in  der 
mitte  sehr  oft  nach  der  reeipierten  accentuation  solche  betonte  silben 
unmittelbar  auf  einander  folgen,  was  sogar  schon  aus  den  oben  ange- 
führten beispielen  ersichtlich  ist. 
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durcb  welcbe  das  vorletzte  wort  den  ton  verliert,  z.  b.  Deutern.  32, 
7  ß  und  b.  23  ß.  25  a.  Deutern.  33,  28  b  usw. 

Was  nun  erstens  die  Zurückziehung  des  acconts  betrifft,  so 
scheint  diese  auch  vom  rationell  wissenschaftlichen  standpuncte  aus 
gerechtfertigt,    denn  da  wir  gesehen  haben ,  dasz  nach  dem  princip 
der  hebräischen  accentuation  überhaupt  diejenige  silbe  zwar,  welche 
den  gröszcren  teil  des  Stammwortes  umfa&zt,  den  haupttoii  erhält 
dasz  aber  auch  die  silbe ,  welche  den  kleineren  teil  des  gespaltenen 
Stammes  enthält ,  an  der  betonung  nach  dem  gesetze  der  ascendenz 
teil  nimmt,  so  scheint  es  erklärlich,  dasz  beim  zusammenstoszen  zweier 
betonten  silben,  durch  welche  eine  ascendenz  unmöglich  würde,  die 
letzte  silbe  des  ersten  Wortes  sich  senkt  und  die  vorletzte  ihren  ton 
um  etwas  steigert,   dieses  wird  um  so  erklärlicher,  wenn  man  be- 
denkt, dasz  die  neigung  zur  ascendenz,  die  sich  schon  in  den  silben 
der  einzelnen  metren  geltend  macht,  in  Verbindung  mehrerer  metra 
in  analoger  weise  sich  erweitert,  dasz  das  letzte  metrum  als  das 
gehobenste,  nach  welchem  hin  die  vorangehenden  gleichsam  eine 
Stufenleiter  bilden,  angesehen  werden  musz.  es  scheint  daher  gm 
natürlich,  dasz  vor  der  haupttonsilbe  des  letzten  nietrums  die  vor- 
angehende tonsilbe  sich  senkt  und  selbst  gleichsam  eine  Stufenleiter 
zu  derselben  wird. 

Die  beschränkung  jedoch ,  welche  die  Massorethen  vorzüglich 
in  berücksichtigung  ihres  cantillationssystems  sich  auflegen  zu  müs- 
sen glaubten,  kann  nicht  gebilligt  werden,  denn  einerseits  ist  diese 
cautillation  wegen  ihrer  späteren  entstehung  zu  einer  zeit,  da  die 
spräche  bereits  eine  todte  und  zu  religiösen  zwecken  eine  rituelle 
und  gelehrte  geworden  war,  nicht  für  die  ältere  zeit  der  lebenden 
spräche  maszgebend,  anderseits  bleibt  gerade  durch  diese  beschrän- 
kung der  übelstand  in  sehr  vielen  fällen  bestehen,  dasz  zwei  hebun- 
gen  unmittelbar  auf  einander  am  ende  der  versabschnitte  zusammon- 
ßtoszen,  vgl.  Genes.  49,  14  a.  Exod.  15,  2  a.  Numer.  23,  8  a.  22  ß. 
23  b.  24,  8  ß.  Deutern.  32,  4  y  und  b.  13  b.  14  a.  17  y-  18  a.  20  b. 
28  a.  30  a.  32  y  und  b.  35  b.  Deutern.  33,  2  a  ß  und  b.  7  f.  17  a. 
20  a.  21  a.  ps.  2,  6  ß.  10  ß.  ps.  3,  7  a.  8  y-  ps.  4,  8  ß.  ps.  5,  5  ß. 
ps.  6,3  a  usw.  das  schlimmste  dabei  ist,  dasz  hierdurch  das  metrum 
in  zahllosen  versen  zerstört  wird. 

Es  wird  daher  gestattet  sein,  von  der  Zurückziehung  des  accenfc 
beim  zusammenstosz  zweier  accentsilben  einen  weiteren  gebrauch 
zu  machen,  um  so  mehr,  als  eben  durch  diese  Zurückziehung  des 
accents  die  vorletzte  silbe  bei  richtigem  lesen  den  gröszeren  bestand- 
teil  des  beffriftswortes  enthält;  z.  b.  aus  dem  worte  *72-i?:  gelesen 

>  4-»*  V,f  »\ 

nee-remü  wird  durch  Zurückziehung  des  accents  ^^yz  (Exod.  15,  8) 
gelesen  neer-niu ,  aus  ^3p3>  gelesen  i-qebe  wird  "»apy  gelesen  iq-be 
(Genes.  49,  17),  aus  wird  ^yy>2  (vgl.  n^y)  usw. 

Wa  s  nun  zweitens  die  abhülfe  durch  makkeph  betrifft,  so  ist 
bereits  oben  dargelegt  worden,  dasz  dieses  bei  Verbindungen  von 
Partikeln  und  pronomina  mit  begriffswörtern  durchaus  zulässig  er- 
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scheint  in  der  art,  dasz  die  partikeln  als  proeliticae  den  ton  ver- 
lieren, es  ist  auch  bereits  bemerkt  worden,  wie  hierdurch  das 
metrum  in  zahlreichen  versen  wieder  hergestellt  wird,  treten  die 
Partikeln  hinter  die  begriffs Wörter,  so  scheint  es  natürlicher,  das 
begriffswort  zu  accentuieren  und  die  partikel  ohne  accent  nachtönen 
zu  lassen.10)  dieses  scheint  um  so  sprachgemäszer ,  als  auch  sonst 
in  vielen  lallen  selbst  nach  der  accentuation  der  Massorethen  es  als 
ein  rhythmisches  bedürfnis  hervortritt,  der  haupthebung  im  letzten 
metrum  des  versabschnittes  eine  nicht  betonte  nachfolgen  zu  lassen, 
aus  katelü  wird  katalu,  aus  lechi  wird  lechi  usw.  wir  werden 
diese  rhythmische  eigenttimlichkeit  in  unzähligen  versen  bestätigt 
rinden,  es  liegt  aber  auf  der  band,  dasz  diesem  rhythmischen  be- 
dürfnis weit  mehr  entsprochen  wird,  wenn  das  vorletzte  begriffs- 
wort  den  accent  behält,  als  wenn  derselbe  auf  die  letzte  partikel 
gelegt  wird. 

Dagegen  erscheint  die  makkeph-verbindung  zwischen  begrins- 
wörtern,  wie  oben  bereits  auseinandergesetzt  worden  ist  ,  durchaus 
unstatthaft  bis  auf  ganz  wenige  falle,  die  wir  oben  bezeichnet  haben, 
zur  abhülfe  beim  zusammenstoszen  zweier  tonsilben  ist  sie  um  so 
weniger  nötig,  als  durch  Zurückziehung  des  accents  diesem  bereits 
abgeholfen  ist.  dasz  aber  durch  dieses  makkeph  fast  tiberall  das 
rnetruni  des  verses  zerstört  wird ,  braucht  hier  nicht  wiederholt  zu 
werden. 


10)  dasz  hebräische  Wörter  in  griechischer  schritt  wie  'Qcavvd 
(Matth.  21)  hierüber  nicht  entscheiden  können,  wird  an  anderer  stelle 
auseinander  gesetzt  werden. 

(schlusz  folgt.) 

Saabbrücken.  Julius  Ley. 


9. 

NOCH  EIN  WORT  ÜBER  DEN  GEBRAUCH  VON  HÄUSLICHEN 
EXERCITIEN  AUS  EINZELSÄTZEN. 

Zur  autwort  auf  die  pädagogische  anfrage  im  vorigen  j ahrgang  dieser 

jahrbücher  heft  10  s.  508  ff. 


Je  mehr  die  masse  des  lernstoffes  für  unsere  Schuljugend 
von  tag  zu  tag  wächst,  desto  mehr  müssen  wir  lehrer  —  das  erkennt 
jeder  an  —  mit  der  zeit  und  kraft  unserer  schüler  geizen,  damit 
einerseits  für  die  masse  des  zu  lernenden  räum  werde,  anderseits 
neben  dem  lernen  das  denken  nicht  zu  kurz  komme,  wenigstens 
in  der  schule  und  von  der  schule  aus  müssen  wir  jedes  spähnchen 
von  zeit  nach  möglichkeit  nutzbar  zu  machen  suchen  und  schonen 

K.  jahrb.  f.  phil.  a.  päd.  IL  abt.  1871.  hfU  2.  6 
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und  sparen,  was  irgend  gespart  werden  kann,  wie  wir  in  der  prima, 
es  für  sünde  halten  würden,  zu  den  freien  aufsätzen  so  unfruchtbare 
themata  zu  wählen,  wie  das  in  den  alten  rhetorenschulen  beliebte 
lob  des  Busiris,  und  in  tertia  heute  wol  nirgend  solche  aufgaben 
gestellt  werden ,  wie  noch  vor  dreiszig  jähren  gelegentlich  dem  an- 
fänger  empfohlen  wurden  und  auch  wirklich  den  schülern  gestellt 
worden  waren,  eine  erzählung  zu  machen,  in  der  eine  reihe  beliebig 
zusammengewürfelter  worte  vorkäme ,  oder  gar  eine  erzählung ,  in 
der  sich  der  buchstabe  r  nicht  fände  — ,  wie  dergleichen  heute  schon 
wegen  der  Zeitvergeudung  nicht  geduldet  wird ,  so  verwenden  wir 
jetzt  vorsichtig  die  kleinen  deutschen  aufsatzttbungen  in  den  unter- 
sten classen  zu  mitteilungen  aus  der  alten  griechischen  mythologie, 
in  welcher  sonst  unter  den  schülern  leicht  allzugrosze  Unwissenheit 
herscht ,  und  vielleicht  aus  der  alten  deutschen  sage,  und  so  suchen 
wir  eine  zeit-  und  kraftverwendung  doppelt  nutzbar  zu  machen ,  wo 
man  sonst  nur  an  eine  art  von  gewinn  dachte ,  und  können  dafür 
vielleicht  anderwärts  etwas  von  zeit  und  kraft  sparen,  zumal  aber 
die  zeit  der  schüler  auszerhalb  der  schule  schonen  wir  heute  in 
manchen  puncten  viel  mehr  und  müssen  wir  mehr  schonen,  als  wol 
früher  geschah ,  weil  wir  andere  berechtigte  ansprüche  an  dieselbe 
zu  achten  haben  und  namentlich  weil  wir  für  die  körperliche  ent- 
wicklung  der  jugend  mehr  sorge  tragen,  so  sind  wir  zurückge- 
kommen von  den  massenhaften  schriftlichen  arbeiten  auch  schon 
der  kleineren  schüler,  von  dem  schreibenlassen  endloser  paradigmen 
zu  den  lateinischen,  griechischen,  französischen  (hebräischen)  con- 
jugationen  usw.,  von  der  forderung  aller  möglichen  schriftlich  aus- 
geführten Übersetzungen  aus  den  fremden  Schriftwerken ,  der  aus- 
arbeitung  aller  möglichen  Vorträge,  der  geschichtlichen ,  der  mathe- 
matischen usw.  kein  lehrer  der  sexta  sagt  heutzutage  am  schlusz 
einer  stunde:  'wir  kommen  nun  zum  verbum;  lernt  zur  nächsten 
stunde  aus  eurem  Zumpt  das  activum  von  amo';  kein  director  em- 
pfiehlt mehr  einem  jungen  lehrer,  wie  es  früher  wirklich  geschehen, 
beim  geschichtsunterricht  in  prima  von  stunde  zu  stunde  eine  anzahl 
von  paragraphen  oder  eine  anzahl  von  Seiten  (5  bis  6  oder  10  bis  12) 
aus  E.  A.  Schmidts  grundrisz  der  Weltgeschichte  einfach  zum  lernen 
aufzugeben ,  dann  in  der  stunde  abzufragen  und  so  in  zwei  jähren 
bei  wöchentlich  (damals)  zwei  lehrstunden  die  ganze  Weltgeschichte 
nach  E.  A.  Schmidt  durchzunehmen,  wir  vergeuden  die  zeit  und 
kraft  unserer  primaner  nicht  mehr  auf  solche  weise ,  wir  sparen  die 
freie  zeit  unserer  kleinen  schüler,  indem  wir  das  lernen  der  conju- 
gationen  und  dergleichen  in  die  Schulstunde  verlegen,  wohin  es 
gehört,  so  dasz  jetzt  ein  gut  begabter  sextaner  eine  grammatik  fast 
gar  nicht  braucht. 

Aber  eben  deswegen  müssen  wir  auch  —  und  es  ist  wol  zeit, 
zur  sache  zu  kommen  —  die  häuslichen  exercitia  anders  einrichten, 
als  es  wol  früher  geschah,  ein  stoff,  der  von  den  schülern  drei  bi& 
vier,  ja  vielleicht  fünf  bis  sechs  mal  durchgearbeitet  werden  musz. 
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(1)  dictieren  durch  den  lehrer,  2)  Übersetzung  ins  unreine,  3)  durch- 
sehen der  Übersetzung,  4)  einschreiben  ins  heft,  5)  durchgehen  in 
der  classe,  6)  ausführung  der  correctur  oder  anfertigung  des  mun- 
dum)  —  der  musz  so  nutzbar  gemacht  werden,  wie  irgend  möglich 
ist,  darf  nicht  blosz  zur  einübung  irgend  welcher  formen  oder  for- 
malen regeln  dienen,  sondern  musz  auch  nach  seinem  inhalt  einen 
werth  haben;  sonst  ist  die  arbeit  immer  mehr  oder  weniger  geist- 
tödtend ,  mehr  oder  weniger  Vergeudung  von  zeit,  besteht  nun  der 
text  zum  häuslichen  exercitium  aus  einzelnen  nicht  unter  einander 
zusammenhängenden  Sätzen,  so  ist  der  inhalt  für  die  kleinen  schüler 
sicher  ohne  allen  werth.  denn  abgesehen  von  der  unzahl  von  Sätzen, 
wie  sie  sich  in  den  Übersetzungsbüchern  finden,  die  ohne  jeden 
wirklichen  gehalt,  völlig  leer  und  eigentlich  unwahr  sind  (z.  b. 
S  p  i  e  8  z  für  sexta :  deinen  mutwilligen  söhnen  hast  du  schönere 
dinge  geschenkt,  als  deiner  geduldigen  tochter,  oder :  fället  jene  hohe 
eiche,  welche  ich  gekauft  habe),  wenn  der  satz  einen  inhalt  und  eine 
Wahrheit  hat,  so  verdrängt  docn  einer  schnell  den  andern  aus  dem 
bewustsein,  es  bilden  sich  also  keine  complexe  und  massen  von  Vor- 
stellungen und  spurlos  verschwindet  der  inhalt  der  einzelnen  sätze 
aus  dem  gedächtnis.  in  vielen  fällen  aber,  wie  jetzt  die  Übungs- 
bücher sind,  hat  auch  der  inhalt  der  sätze  wenigstens  für  die  kleinen 
schüler,  für  welche  sie  bestimmt  sind,  entweder  keinen  werth  oder 
ist  ihnen  auch  gar  nicht  faszbar.  was  macht  ein  sextaner,  der  von 
der  römischen  geschichte  noch  nichts  zu  hören  bekommt,  mit  dem 
satze:  fNuma,  der  zweite  könig  der  Römer,  gab  dem  volke  gesetze'? 
welchen  werth  kann  ein  satz  für  einen  sextaner  haben ,  wie  der  bei 
Spiesz  in  dem  abschnitt  über  die  adjectiva  auf  er ,  is ,  e  und  is ,  e : 
'die  gediente  des  Virgilius  sind  den  gedichten  des  Homer  ähnlich'  ? 
er  kann  sich  absolut  gar  nichts  dabei  denken :  und  könnte  die  für 
ihn  leere  phrase  doch  einmal  irgendwie  verständlich  sein,  so  würde 
die  für  ihn  gar  nicht  leichte  auffassung  und  reproduetion  der  namen 
Virgilius  und  Homer,  von  denen  er  doch  hoffentlich  noch  nie  etwas 
gehört  hat,  seine  aufmerksamkeit  noch  erheblich  von  dem  inhalt 
abziehen ,  wie  sie  dieselbe  abzieht  von  der  aufmerksamkeit  auf  die 
hier  einzuübenden  adjectivformen  und  daher  auch  dem  nächsten 
zweck  schadet,  ähnliche  beispiele  finden  sich  in  diesem  und  in  ähn- 
lichen Übersetzungsbüchern  zu  hunderten  und  zu  tausenden. 

Was  folgt  hieraus?  auf  solchen  werthlosen  stoff  ist,  wenn  er  aus 
irgend  einer  rücksicht  nicht  beseitigt  werden  kann,  möglichst  wenig 
zeit  und  kraft  zu  verwenden,  sicher  nicht  die  eines  exercitiums, 
welches  vier-  bis  sechsmalige  durchnähme  verlangt,  mit  bestem 
rechte  und  mit  bestem  erfolg  werden  daher  schon  jetzt  auf  manchen 
schulen  in  sexta  im  ersten  Semester  noch  gar  keine  lateinischen 
häuslichen  exercitia  aufgegeben ;  die  zur  einübung  der  formenlehre 
zunächst  unvermeidlichen  kleinen  sätze  werden  mündlich  in  gröst- 
möglicher  zahl  übersetzt,  höchstens  allmählich  in  extemporalien  an- 
gewendet, damit  doch  die  befestigung  des  gelernten  durch  schritt- 
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liehe  Übungen  nicht  ganz  mangle  und  damit  der  fortschritt  und  die 
leistungsföhigkeit  der  einzelnen  schuler  sich  zu  klarer  vergleichung 
herausstelle,  kann  man  im  letzten  viertel  oder  drittel  des  ersten 
jahres  auch  schon  kleine  erzählungen  aus  dem  lateinischen  ins 
deutsche  mündlich  übersetzen  lassen,  wie  sich  solche  wol  in  den 
meisten  hülfsbüchern  schon  für  diese  stufe  finden ,  so  wird  nichts 
hindern,  entsprechende  deutsche  erzöhlungen  auch  zu  häuslicher 
Übersetzung  ins  latein  aufzugeben;  dann  also  exercitien,  aber  nicht 
mehr  aus  einzelnen  salzen ,  sondern  aus  zusammenhängenden  er- 
zahlenden oder  beschreibenden  stücken  bestehend! 

Noch  früher  als  nach  einem  halben  oder  drei  Vierteljahren  tritt  der 
entsprechende  zeitpunet  bei  erlernung  der  zweiten  ünd  dritten  spräche, 
der  französischen  und  der  griechischen  auf  dem  gymnasium,  der 
französischen  und  englischen  auf  der  realschule  ein.  nachdem  das 
erlernen  der  anfangsgründe  des  lateinischen  in  so  auszerordentlicher 
weise  dem  erlernen  jeder  anderen  spräche  vorgearbeitet  hat,  wird 
es  mit  jedem  weiteren  jähr  verwerTlicher  und  unverantwortlicher, 
den  immer  mehr  sich  entwickelnden  und  reifenden  geist  des  Schülers 
mit  den  elementarsten  Übungen  längere  zeit  zu  mishandeln.  mög- 
lichst schnelle  mündliche  einübung  durch  massenhafte  beispiele 
und  schriftliche  extemporalien  über  solche  kurze  sätze  brauchen 
nicht  verdrängt  zu  werden,  aber  können  sehr  bald  ergänzt  werden 
durch  exercitien,  bei  denen  nun  auch  der  in  sich  zusammenhängende 
stoff  ein  interesse  zu  erregen,  einen  nutzen  zu  ergeben  vermag, 
ganz  verwerflich  aber  —  das  musz  ich  doch  auch  sagen  —  würde 
es  mir  erscheinen,  etwa  tertianern  oder  gar  primanern  noch  so  geist- 
lose und  geisttödtende  häusliche  arbeit,  wie  Übersetzung  einzelner 
zusammenhangloser  sätze  zumuten  zu  wollen,  sei  es,  dasz  man  damit 
unregelmäszige  verba  oder  syntaktische  regeln  einzuüben  gedächte, 
zwar  würden  hier  die  einzelnen  sätze  nicht  so  schwer  verständlich 
oder  so  inhaltslos  zu  sein  brauchen  wie  in  den  untersten  classen, 
wo  noch  keinerlei  geschiente  gelehrt  ist :  haben  wir  doch  in  Krügers 
griechischer  Sprachlehre  ein  glänzendes  beispiel,  wie  auch  eine 
Sammlung  grammatikalischer  beispiele  einen  wahren  schätz  werth- 
voller gedanken  und  notizen  aus  dem  altertum  bilden  kann ;  aber 
was  ich  oben  sagte,  bleibt  immer  wahr,  dasz  die  masse  der  ver- 
schiedenen unzusammenhängenden  gedanken  ein  rechtes  interesse 
und  ein  gründliches  auffassen  des  einzelnen,  einen  rechten  gewinn 
von  dem  einzelnen  nicht  zu  stände  kommen  läszt.  —  In  diesen  classen 
schon  gereifterer  schtiler  hat  man  doch  auch  in  früherer  zeit ,  wo  in 
den  unteren  classen  und  bis  quarta  die  exercitia  aus  zerhackten 
sätzen  blühten ,  diese  zu  den  eben  angeführten  zwecken  nicht  mehr 
für  notwendig,  in  den  obersten  classen  wol  nicht  mehr  fittr  erlaubt 
gehalten,  schon  vor  25  jähren  habe  ich  als  grammatisches  pensum 
für  die  obertertia  eines  gymnasiums  in  einem  semester  die  unregel- 
mäszige  formenlehre  des  verbs,  im  andern  die  syntax  der  modi  und 
tempora  durchzuarbeiten  gehabt  und  habe  es  nie  nötig  gefunden, 
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■wie  es  auch  nicht  tradition  war,  zu  einübung  des  einen  oder  des 
andern  pensums  exercitia  aus  einzelnen  sätzen  anzuwenden,  und 
gar  für  primaner  müste  es  wie  eine  herab  Würdigung  erscheinen, 
sollten  sie  für  unfähig  erachtet  werden,  in  gewissen  syntaktischen 
regeln  heimisch  und  sicher  werden  zu  können ,  ohne  in  häuslicher 
arbeit  mit  zusammenhanglosen  sätzen  gelangweilt  zu  sein. 

Allein  jeder  tüchtige  lehrer  wird  gegen  jene  geistlose  art  der 
exercitien,  gegen  jene  Vergeudung  von  zeit  und  kraft  an  einen  werth- 
losen stoff  besonders  dann  einen  unüberwindlichen  Widerwillen  ge- 
winnen, wenn  er  recht  erfahren,  sich  recht  deutlich  gemacht  hat, 
wie  sehr  es  not  thut,  auch  so  nebenher,  bei  jeder  gelegenheit,  also 
auch  bei  den  Übungen,  die  ja  in  erster  linie  zu  befestigung  in  der 
grammatik  und  überhaupt  in  der  alten  spräche  dienen,  den  schillern 
eingehendere  kenntnis  des  altertums  zuzuführen,  es  kommt  nicht 
blosz  darauf  an,  dasz  die  schüler  auch  an  dem  Stoffe,  den  sie  bear- 
beiten, mit  interesse,  also  mit  lust  und  mit  geistigem  gewinn  irgend 
welcher  art  arbeiten,  sondern  die  pflicht  der  concentration  des  Unter- 
richts —  so  oft  in  neuerer  zeit  besprochen  —  erfordert,  dasz  die 
Übersetzungsstoffe  mit  gröster  sorgfalt  gerade  so  gewählt  und  ein- 
gerichtet werden,  dasz  sie  sich  möglichst  eng  anschlieszen  an  den 
Unterricht  in  der  alten  geschiente  und  der  alten  litteratur,  kurz 
was  nur  zur  künde  des  altertums  gehört,  und  dasz  auch  durch  diese 
mittelst  der  exercitia  gemachten  mitteilungen  lücken  ausgefüllt 
werden,  die  sonst  bleiben  würden,  nicht  blosz  den  gymnasien,  son- 
dern auch  den  realschulen  dürfte  solches  verfahren  sehr  wohlthätig 
sein,  —  ihnen,  die  sonst  nur  gar  zu  fragmentarische  kenntnis  des 
altertums  zu  überliefern  vermögen,  wenn  in  den  unteren  classen 
sehr  zweckmäszig  neben  den  deutschen  arbeiten  auch  die  lateinischen 
exercitia  zu  mitteilungen  aus  der  alten  götter-  und  heroensage  ver- 
wendet werden  können :  so  wird  in  den  höheren  classen  jeder  be- 
deutendere geschichtliche  exercitienstoff  sich  an  die  geschichts vor- 
trage anknüpfen  und  ihnen  als  nützliche  ergänzung  dienen  können, 
und  je  bedeutender  der  gegenständ  ist,  den  die  exercitien  behandeln, 
und  je  mehr  sie  eine  lücke  ausfüllen,  welche  der  geschichtliche  oder 
der  sonst  auf  das  altertum  bezügliche  Unterricht  lassen  muste:  desto 
zweckmäsziger  wird  man  in  dieser  beziehung  ihre  wähl  finden  müssen, 
auch  in  dieser  wie  in  anderen  beziehungen  verdient  besonders  das 
erste  drittel  von  Seyfferts  Palästra  Ciceroniana,  sowie  etwa  die 
erste  hälfte  seiner  materialien  den  vorzug  vor  den  späteren  teilen 
derselben  bücher  und  selbst  vor  den  sonst  so  trefflichen  lateinischen 
Übersetzungsbüchern  für  die  obersten  classen  von  S  ti  p  f  1  e. 

Wenn  sich  dieses  alles  vorzugsweise  auf  die  bedürfnisse  der 
gymnasien  und  auf  den  lateinischen  Unterricht  bezieht,  während  die 
anfrage  im  lOn  heft  des  vor.  jahrg.  dieser  jahrbücher  von  einer 
realschule  kam  und  das  für  sie  zweckmäszige  und  hauptsächlich 
zunächst  andern  Sprachunterricht  betraf :  so  dürfte  doch  aus  meinen 
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ausführungen  sich  auch  genug  für  jene  ergeben,  sei  nun  der  geehrte 
fragesteiler,  dem  ich  nicht  glaube  persönlich  bekannt  zu  sein,  um 
eine  freundliche  aufnähme  dieser  meiner  antwort  gebeten. 

Ein  alter  pädagoge. 


10. 

DIE  FRANZÖSISCHE  SYNTAX  IN  IHREN  BERÜHRUNGS- 
PÜNCTEN  MIT  DER  GRIECHISCHEN  BEIM  UNTERRICHT 

AUF  GYMNASIEN. 

Es  ist  eine  oft  wiederholte,  in  ihrer  berechtigung  allgemein  an- 
erkannte und  nach  kräften  auch  wol  überall  erfüllte  forderung,  dasz 
bei  dem  Unterricht  in  der  französischen  spräche  auf  gymnasien  die 
Verwandtschaft  mit  dem  lateinischen  als  grundlage  oder  wenigstens 
als  wichtiges  moment  zu  beachten  ist;  mehrere  grammatiken,  nicht 
nur  wissenschaftliche,  wie  die  von  Mätzner,  sondern  auch  schul  - 
grammatiken ,  wie  die  von  Knebel-Probst  und  die  von  Plötz ,  sind 
ja  aus  diesem  streben  hervorgegangen  oder  leisten  ihm  Vorschub, 
und  neulich  hat  Steinbart  in  der  Zeitschrift  für  gymnasial wesen, 
1869,  s.  426  ff.*)  diese  notwendigkeit  auch  für  realschulen  beson- 
ders betont,  dasz  bei  der  nahen  Verwandtschaft  dieser  zwei  sprachen 
die  vergleichung  für  alle  drei  teile  der  grammatik,  für  die  laut-,  die 
wort-  und  die  Satzlehre,  werthvoll  und  nützlich  ist,  und  zwar  sowol 
an  hieb  bildend,  als  auch  zur  festen  einprägung  der  französischen 
kenntnisse  förderlich,  liegt  ja  auch  auf  der  hand. 

Da  die  ursprüngliche  Verwandtschaft  des  französischen  mit  dem 
altgriechischen  eine  blosz  indirecte  ist  und  auch  die  durch  die  colonie 
Massilia  usw.  gegebenen  berührungen  mit  Griechenland  (s.  Mätzner, 
französ.  £ramm.  s.  2)  im  allgemeinen  für  die  französ.  spräche  nicht 
eben  bedeutend  waren,  so  läszt  sich  ?m  voraus  annehmen,  dasz  hier 
eine  solche  vergleichung  bedeutend  weniger  stoff  findet  und  weniger 
nutzen  bringt,  in  der  that  ist  dies  ja  auch  so ,  und  wenn  nicht  auf 
unseren  gymnasien  entsprechende  teile  des  Unterrichts  in  beiden 
sprachen ,  ich  meine  besonders  die  syntax ,  auch  zeitlich  neben  ein- 
ander hergiengen,  so  würden  parallelen  zwischen  einzelnen  erschei- 
nungen  hier  und  dort  vielleicht  zwecklos  sein,  indessen  denkt  man 
an  den  Charakter  der  alten  Griechen  und  Römer  und  der  Franzosen 
im  allgemeinen,  so  wird  man  sich  der  erkenntnis  nicht  verschlieszen 


*)  die  bemerkung  dieses  herrn,  dasz  'auf  den  einzelnen  gymnasien 
im  französischen  herzlich  wenig  geleistet  wird',  ist  in  dieser  abschätzi- 
gen and  vagen  fassang  weder  discutabel  noch  hat  sie  irgend  einen 
zweck  und  werth. 
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können,  dasz  die  Franzosen,  obwol  mit  den  Römern  —  besonders  in 
betreff  der  spräche  —  näher  verwandt,  dennoch  in  mancher  bezie- 
hung  auch  mit  ihren  entfernten  verwandten,  den  alten  Griechen,  ge- 
wisse charakterzüge  gemeinsam  haben,  die  den  Römern  nicht  eigen 
waren,  gerade  solche  charakterzüge  dürften  nun  auch  in  der 
spräche  ihren  ausdruck  gefunden  haben,  und  da  physische  eigen- 
schaften  eines  Volkes  sich  auf  dem  gebiet  der  spräche  mehr  in  der 
Jautlehre,  geistes-  und  Charaktereigenschaften  aber  mehr  in  der  satz- 
fügung,  d.  h.  syntax,  wiederspiegeln,  so  hätte  man  sich  nicht  zu 
wundern,  wenn  wir  in  beiden  sprachen  syntaktische  ähnlichkeiten 
fönden,  welche  mit  gemeinsamen  charakterzügen  in  Verbindung  zu 
bringen  wären,  jene  züge  sind  aber  hauptsächlich  die  gröszere  Be- 
weglichkeit und  der  feinere  geschmack  des  Griechen  und  Franzosen 
im  gegensatz  zu  der  ruhigeren,  auch  wol  schwerfälligeren  würde 
und  derbheit  des  alten  Römers,  jener  feinere  geschmack  zeigt  sich 
allerdings  in  nicht  ganz  gleicher  weise,  bei  dem  Griechen  in  einer 
tieferen  begeisterung  für  das  schöne,  einer  ethischen,  bei  dem  Fran- 
zosen in  einer  mehr  oberflächlichen  eleganz ,  einer  so  zu  sagen  con- 
Yentionellen  eigenschaft,  aber  der  in  den  beiden  zügen  unzweifel- 
haft herantretende  Schönheitssinn  ist  doch,  ebenso  wie  die  genanate 
beweglichkeit,  dem  Römer  in  diesem  grade  weitaus  nicht  eigentüm- 
lich, mit  recht  werden  sich  also  ähnlichkeiten  zwischen  beiden  spra- 
chen, die  gleichzeitig  Verschiedenheiten  gegenüber  dem  lateinischen 
sind,  zum  teil  auf  diese  eigenschaften  zurückführen  lassen,  sobald  sie 
eine  gröszere  eleganz  der  spräche  mit  sich  bringen;  beispielsweise  nenne 
ich  z.  b.  hier  die  französische  und  griechische  anwendung  des  artikels 
im  gegensatz  zum  lateinischen,  ein  wesentliches  mittel,  wie  schon 
der  name  'artikel'  sagt,  um  eine  spräche  gelenkiger  und  geschmei- 
diger, also  schöner,  zu  machen,  ähnlichkeiten  aber,  die  an  die  Ver- 
wandtschaft zwischen  der  Schwester  der  niutter  und  der  tochter  der 
letzteren  erinnern,  zu  verschweigen,  dürfte  nun  nicht  einmal  von 
wissenschaftlichem  standpuncte  aus  zu  rechtfertigen  sein;  der 
praktische  gesichtspunct  aber  scheint  noch  mehr  zu  fordern,  er 
will  auch  all  die  ähnlichkeiten ,  die  ein  bloszes  spiel  des  zufails  nein 
mögen  und  einen  tieferen  grund  nicht  haben,  beim  Unterricht  er- 
wähnt wissen,  dasz  nemlich  im  französischen  Unterricht  in  den  bei- 
den oberen  classen,  deren  grammatisches  pensuni  in  den  zwei  sprachen 
hauptsächlich  die  syntax  ist  und  deren  schüler  allein  über  die  ersten 
elemente  beider  sprachen  soweit  hinaus  sind,  dasz  sie  vergleichende 
Seitenblicke  verstehen  und  vertragen  können,  alle  ähnlichkeiten  zwi- 
schen syntaktischen  erscheinungen  der  griechischen  und  der  franzö- 
sischen spräche  erwähnt  und  erklärt  werden,  empfiehlt  sich  aus 
zwei  gründen,  erstens  musz  dieses  verfahren  des  lehrers  einem  festen 
einprägen  der  betreffenden  erscheinungen  in  hohem  grade  förderlich 
dein,  zweitens  aber  ist  es  ein  ausgezeichnetes  mittel,  um  das  interesse 
<les  schülers  am  lehrstoff,  welches  in  den  französischen  Unterrichts- 
stunden auf  gymnasien  oft  zu  gering  ist ,  anzuregen  und  zu  verstär- 
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ken,  ja  man  kann  wol  sagen,  in  den  äugen  des  auf  sein  bis  che» 
griechisch  leicht  allzuselbstbewusten  secundaners  oder  prinianers 
steigt  durch  die  einzelnen  ähnlichkeiten  mit  dieser  spräche  der  werth 
des  französischen  als  spräche  und  als  Unterrichtsgegenstand ;  so  kind- 
lich diese  anschauung  auch  sein  mag,  dem  lehrer  ist  es  doch  anzu- 
empfehlen, seinen  nutzen  aus  ihr  zu  ziehen. 

Wenn  nun  in  folgendem  der  versuch  gemacht  wird ,  diese  ähn- 
lichkeiten mit  einiger  Vollständigkeit  aufzufuhren ,  so  geschieht  das 
nicht  in  der  meinung ,  als  ob  damit  lauter  neue  dinge  gesagt  wür- 
den, sicherlich  ist  den  meisten  französischen  lehrern  an  gymnasien 
das  angeführte  nicht  ganz  neu,  indessen  da  es  ja  doch  ein  zufall  ist, 
wenn  an  einem  gymnasium  der  französische  Unterricht  in  den  obe- 
ren classen  und  der  grammatische  griechische  Unterricht  auf  dersel- 
ben stufe  in  der  hand  eines  und  desselben  lehrers  ist  und  da  wol 
lediglich  durch  eine  solche  Vereinigung  der  beiden  lehrfäeher  und 
durch  ununterbrochen  neben  einander  hergehenden  Unterricht  in 
denselben  der  lehrer  selbst  an  das  betreffende  material  erinnert  zu 
werden  pflegt,  dürften  die  angaben  vielleicht  doch  nicht  ohne  inter- 
esse  sein.  —  Für  leser,  welche  etwa  im  voraus  mit  mistrauen  gegen 
unser  thema  erfüllt  sein  sollten,  erinnern  wir  mit  Übergehung  des 
schon  genannten  artikel-gebrauchs ,  einstweilen  noch  an  die  groszen 
ähnlichkeiten  zwischen  griechisch  und  französisch  im  allgemeinen, 
dasz  beide  sprachen  imgegensatz  zum  lateinischen  nur  vier  casus 
in  der  declination  haben  (vom  vocativ  im  griechischen  einmal  abge- 
sehen) und  des  lateinischen  ablativs  entbehren ,  dasz  sie  in  der  eon- 
jugation  ein  gemeinsames  tempus  (aorist,  passe  defini)  mehr  haben 
als  das  lateinische  und  auch  um  einen  modus  reicher  sind,  jene  um 
den  optativ,  diese  um  das  conditionnel ,  und  dasz  hieraus  schon  be- 
deutende ähnlichkeiten  herzuleiten  sein  werden. 

Durchlaufen  wir  nun  im  einzelnen  die  syntax  nach  ihren  haupt- 
puneten,  die  beim  Schulunterricht  in  betracht  kommen ,  und  begin- 
nen wir  mit  der  syntax  des  nomens. 

In  der  casus-lehre  kommt  schon  beim  nominativ  eine  eigen- 
tümlichkeit  des  griechischen  Sprachgebrauchs,  die  weder  dem  latei- 
nischen noch  dem  deutschen  gemein  ist,  im  französischen  wenigstens 
in  einigen  fällen  in  an  Wendung :  wenn  man  neinlich  von  obeir,  repon- 
dre  ein  persönliches  passivum  bildet,  je  suis  obei,  la  lettre  est  re- 
pondue,  so  erinnert  dies  durchaus  an  das  griechische  (pBovounau 
KCtTCtcppovoüuai  usw.  im  gegensatz  zu  dem  lateinischen  mihi  invide- 
tur.  beim  accusativ  erinnern  ausdrücke ,  wie  regarder  quelqu'un  les 
yeux  baissös,  mourir  les  armes  a  la  main  an  griechische  construetio- 
nen  und  zwar  weniger  an  die  griechischen  accusative  der  f  bezie- 
hung',  denen  sie  blosz  hinsichtlich  ihrer  formellen  Unabhängigkeit 
in  der  construetion  gleichen ,  als  an  ähnliche  griechische  ausdrücke, 
die  mit  fywv,  cp^pujv  u.  dgl.  gebildet  sind,  z.  b.  8av€iv  öirXa  iy 
Xepclv  £x°vTCt.  auch  der  accusativ  als  casus  der  absoluten  partici- 
pial-construction  im  französischen  hat  keine  analogie  im  lateinischen, 
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wol  aber  im  griechischen,  wo  er  erstens  immer  bei  den  bekannten 
Impersonalien,  dann  aber  mit  die  auch  in  anderen  Verbindungen 
steht,  z.  b.  olx^rac  m*v  o\  buväjjevot  iüvoövtcu,  tüjv  bfc  dbcXcpwv 
dneXoöciv,  uJC7T€p  Ik  ttoXitüjv  y£v  yitvo^vouc  qn'Xouc,  dbcX- 
qpwv  bfc  ou  t»TVOM^VOUC  u.  dgl.  reicheren  stoff  bietet  die  verglei- 
chung  des  gebrauchs  von  genetiv  und  dativ,  weil  sich  diese  zwei 
casus  in  beiden  sprachen  hauptsächlich  in  die  funetion  des  lateini- 
schen ablativs  teilen,  so  steht  griechisch  und  französisch  gleich- 
mäszig  der  genetiv  bei  den  begriffen  der  höhe,  trennung,  entfer- 
nung,  beraubung,  befreiung,  der  fülle,  z.  b.  Triu7TXr)ui  *ri  tivoc, 
remplir  q.  c.  de  q.  c,  und  des  mangels,  z.  b.  auch  ttoXXou  Y€  bei 
=ss  il  s'en  faut  de  beaueoup.  genetive  des  objectes  mit  partitiver 
bedeutnng  stehen  in  redensarten  wie  diroXauctv,  Y€Ü€c6cri  tivoc 
und  jouir,  goüter  de  q.  c,  ji€T^X€iV  Tivoc  und  partieiper  de  q.  c. 
(freilich  nicht  die  einzige  construetion  bei  partieipes);  ferner 
genetive  des  objectes  bei  verbis  der  sorge  und  der  Wahrnehmung, 
z.  b.  c^TnueXekOai  und  aicOdvecOai,  die  im  griechischen  aller 
dings  in  grösserer  ausdehnung  vorkommen,  finden  sich  bei  den 
französischen  verbis  s'embarrasser,  avoir  soin  de,  se  douter, 
s'apercevoir,  s'aviser  de  q.  c.  die  genetive  bei  juger  und  decider  de 
q.  c.  erinnern  an  die  bei  KcrrctKpiveiv  U.  dgl.  selbstverständlich 
kommen  übrigens  in  den  meisten  der  genannten  Verbindungen  nicht 
blosz  verba,  sondern  auch  adjectiva  in  betracht,  und  vorzugsweise 
zeigt  sich,  im  gegensatz  zum  latein,  die  ähnlichkeit  zwischen  fran- 
zösisch und  griechisch  bei  solchen,  die  den  begriff  des  reichtums 
und  der  macht  enthalten,  z.  b.  riche,  fort,  heureux  gegenüber  den 
griechischen  nXoucioc,  öXßioc  usw.  zuweilen  nähert  sich  hierbei 
der  poetische  Sprachgebrauch  der  Lateiner,  der  aber  eben  dem 
griechischen  nachgebildet  ist.  —  Auch  der  genetivus  causae  findet 
sich  in  beiden  sprachen  nach  verbis  der  atfecte  u.  ä.,  z.  b.  xctXtTTai- 
vciv,  CWrcuveiv  Tivä  tivoc,  xaiafeXav  tivoc  gleich  etre  fache,  louer 
qc.,  rire  mit  de;  auch  möchte  ötre  amoureux  de  hinsichtlich  des 
genetivbegriflfes  dem  ipav  tivoc  wol  ganz  gleich  stehen,  der  grie- 
chische genetiv  nach  comparativen  findet  sich  ebenfalls  wieder  im 
französischen  de  nach  plus  und  moins.  ein  genetiv  der  zeit  findet 
sich  in  beiden  sprachen  nicht  nur  in  mehr  allgemeinen,  adverbiellen 
redensarten,  z.  b.  vuktÖC,  de  jour  et  de  nuit,  sondern  auch  in  be- 
stimmteren angaben,  z.  b.  de  nos  jours,  toö  lapoc.  über  die  angäbe 
des  bestimmten  zeitpunetes  s.  unten,  griechisch  und  franzö- 
sisch sind  genetive  des  inhalts  und  des  stoflfes,  6  CT^cpavöc  lax 
£öbwv,  la  couronne  est  de  roses  u.  dgl.  die  entstehung  und  ganze 
anwendung  des  französischen  sogen,  article  partitif  wird  ferner,  wie 
uns  scheint,  nicht  unpassend  erläutert  werden  durch  den  hinweis 
auf  griechische  ausdrücke,  wie  dcOieiv  Kpeuiv,  mvctv  otvou  neben 
Kpea.  olvov  gegenüber  manger  de  la  viande,  boire  du  vin  und  la 
viande  und  le  vin ,  wenn  die  analogie  auch  nicht  bis  auf  die  Inner- 
ste consequenz  ausgedehnt  werden  kann. 
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Beim  dativ  beschränken  wir  uns,  mit  übergehung  einzelner 
redensarten,  die  man  unter  allgemeinen  gesichtspuncten  nicht  leichi 
zusammenfassen,  im  Unterricht  aber  doch  wol  mit  nutzen  neben  ein- 
ander stellen  kann,  z.  b.  TroXejueTv  Tivi,  faire  la  guerre  ä  qc.  (be- 
kanntlich mit  himmelweitem'unterschied  von  iroXefieTv  cu  v  tivi  und 
faire  la  guerre  avec  qc.)  auf  folgende  andeutungen.  der  griechische 
dativus  instrumenti  findet  sich  bekanntlich  in  manchen  französischen 
redensarten  wieder,  z.  b.  fouler  aux  pieds,  toucher  au  doigt,  recon- 
naitre  ä  une  qualite,  auch  jouer  aux  des  usw.  gegenüber  dem  nafciv 
äcTpafäXoic,  ccpaipa,  und  ebenso  ist  es  mit  dem  dativus  modi,  z.b. 
ßiqi,  ä  force  ouverte,  £ptw  au  ^a^-  bei  ausdrücken  wie  aller  ä  cbevii 
a  voile  hat  man  die  wähl  zwischen  annähme  des  dativs  des  mittel, 
und  der  art  und  weise,    auch  den  dativus  ethicus,  der  doch  wol 
mehr  in  der  griechischen  spräche  zu  hause  ist  als  in  der  lateinischen 
hat  das  französische,  z.  b.  prcnds  ton  pic  et  me  romps  ce  caillou 
qui  te  nuit  (Latent.),  wenn  ferner  der  franzose  sagen  kann  un  anu 
a  moi  (ohne  zeitwort) ,  so  möchte  sich  dafür  schwerlich  eine  lateini- 
sche analogie  finden  lassen ,  eine  griechische  haben  wir  aber  in  aus- 
drücken, wie  z.  b.  die  anrede  ist  in  der  bekannten  stelle  der  Cyro- 
pädie  Vm  7,  6:  Trcubcc  duoi  Kai  TrdvTec  oi  napovrec  <plÄoi.  auch 
der  griechische  dativ  der  zeit  findet  sein  seitenstück  im  französi- 
schen ,  und  zwar  in  beiden  eprachen  bei  bestimmterer  angäbe  de? 
zeitpunetes,  als  sie  der  genetiv  gibt,  der  dativus  mensurae  kommt 
ebenfalls  in  beiden  sprachen  vor,  vgl.  tocoütuj,  ttoXXlu  mit  a  plui 
forte  raison  und  besonders  griechische  angaben  des  zeitmaszes  wie 
Tr€VT€KcdÖ£Ktt  £i€Ci  V€WT€poc  mit  französischen  Ortsbestimmungen, 
wie  ä  vingt  pas  d'ici  usw.  —  Auch  der  im  französischen  ganz  ge- 
wöhnliche, im  griechischen  nur  poetische  dativ  auf  die  frage  wo? 
läszt  sich  hier  noch  hinzufügen,  für  die  meisten  der  hier  genannten 
anwendungen  des  dativ  gebraucht  der  lateiner  seinen  ablativ. 

Aus  der  lehre  vom  artikel  erwähnen  wir  hauptsächlich  die 
ausdrucks weisen ,  wo  die  gleiche  weglassung,  hinzufügung  oder 
Stellung  desselben  dem  griechischen  und  französischen  eigentünüicli 
und  von  andern,  d.  h.  besonders  der  deutschen  spräche,  abweichend 
ist.  ausdrücke  wie  avoir  le  nez  long  und  alle  diejenigen,  in  welchen 
der  objects-accusativ  (beziehungsweise  subjects - nominativ)  mit, 
der  prädicats-accusativ  (beziehungsweise  -nominativ)  ohne  artiktl 
steht,  z.  b.  61ire  le  president  empereur  erinnern  an  entsprechend 
griechische  (zu  denen  auch  solche  mit  dem  dativ  gehören ,  also  z.  b- 
nicht  nur  von&eiv,  KCtXeiv  t6v  dvöpa  CTpairiTÖv  ätaSöv,  sondern 
auch  xpficöai  tüj  dvbpi  cip.  dTaGuj),  vgl.  Krüger,  gr.  gr.  §  50, 11 
und  Plötz,  syntax  und  formenlehre  V  13  und  17.  ferner  werden  in 
beiden  sprachen  Substantive  mit  oder  ohne  präposition,  wenn  sie  in 
ihrer  anwendung  einem  adverb  nahe  kommen,  ohne  artikel  gesetzt. 
Krflger  §  50,  2  a.  14 — 15,  Plötz  V  15;  ebenso  abstracta  in  allge 
meinen  sätzen,  z.  b.  pauvrete  n'est  pas  vice ,  qpößoc  uvrjun v  ^KTrXrjT- 
Tei,  Krüger  §  50,  3.  4  u.  5  und  Plötz  V  18.  bei  Träc  und  bei  tout 
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in  der  bedeutung  'all'  und  'ganz*  wird  der  artikel  hinzugefügt  und 
in  gleicher  weise  gesetzt,  z.  b.  Trdviec  Ol  dv6pumoi,  tous  les 
nonimes. 

Bei  den  pronominibus  wird  im  Unterricht  eine  eriraerung 
an  das  ähnliche  Verhältnis  zwischen  celui-ci  und  celui-la ,  voici  und 
Foila  und  andererseits  öbe,  outoc  u.  dgl.  nahe  liegen,  ferner  kommt 
der  im  griechischen  sehr  verbreitete  Sprachgebrauch ,  das  pronomen 
possessivum  durch  den  bestimmten  auikel  zu  erset?,en,  im  französi- 
schen in  vielen  redensarten  wieder  zum  Vorschein,  z.  b.  les  dents 
me  font  mal,  lever  le  front  (s.  Plötz  VJI  2).  im  gegensatz  zum  la- 
teinischen, wo  ipse  und  idem  ganz  verschiedene  Wörter  sind,  ist  im 
griechischen  und  französischen  das  pronomen  'selbst',  auiöc,  meuie, 
blosz  mit  dem  artikel  zu  ven>ehen,  und  wir  haben  'derselbe'  ö  ctu- 
töc,  le  mßme.  bei  dem  pronomen  relativum  könnte  der  form  hal- 
ber, freilich  nicht  in  bezug  auf  den  gebrauch ,  an  die  Ähnlichkeit  in 
der  bildung  öc  —  öene  und  qui  (quel)  —  lequel  erinnert  werden, 
und  beim  ^eneüv  desselben  pronomens,  wenn  er  von  einem  sub- 
sUntivum  abhängt,  dürfte  erwähnt  werden,  dasz  in  gleicher  weise, 
wie  der  franzose ,  so  auch  der  Grieche  den  bestimmten  artikel  bei 
jenem  regierenden  substantivum  nicht  wegzulassen  braucht,  und 
diese  weglassung  eine  unserer  spräche  ganz  eigentümliche  logische 
ungenauigkeit  ist,  z.  b.  der  mann,  dessen  haus  ich  gesehen  habe,  ö 
üvrjp,  ou  £ujpaK<x  Tf|V  oforiav,  l  homme  dont  j'ai  vu  la  maison. 
das  französische  Tun  l  autre  weist  hier  nicht  nur  auf  unser  'einander', 
sondern  ebenso  auf  das  griechische  dXX-rjXujv  (dessen  ableitung  aus 
einem  doppelten  dXXoc  wol  keinem  zweifei  unterworfen  ist). 

In  der  syntax  des  verbums  ist  es  im  gegensatz  zu  dem 
Uteinischen  und  deutschen  vor  allem  eine  grosze  Ähnlichkeit,  dasz, 
wie  schon  oben  im  voraus  bemerkt  war,  die  zwei  sprachen  ein  be- 
sonderes tempus  der  erzählung  haben ,  aorist  und  pass6  defini.  — 
Von  einzelnheiten  ist  zu  bemerken,  dasz  in  den  durch  den  indicativ 
abgedrückten  hypothetischen  Sätzen  im  französischen  bei  si  stets 
das  präsens  zur  Vertretung  des  futur  herangezogen  wird,  wie  im 
griechischen,  freilich  mit  tieferem  gründe,  gewöhnlich  £dv  c.  conj. 
praes.  (und  aor.)  die  bedingung  der  zukunft  bezeichnet,  was  die 
Hypothetischen  sätze ,  die  im  deutschen  (und  lateinischen)  im  con- 
junetiv  stehen,  anbetrifft,  so  ist  der  französische  ausdruck  gewisser- 
aaszen  eine  mischung  aus  den  zwei  ausdrucksweisen,  die  der  Grieche 
iür  die  beiden  fälle  der  möglichkeit  (bekanntlich  ei  c.  optat.,  opt. 
mit  dv)  und  der  nicht  Wirklichkeit  (ei  mit  indic.  temp.  hist.,  indic. 
temp.  hist.  mit  dv)  hat,  indem  der  franzose  ohne  rücksicht  auf  mög- 
Hchkeit  und  nichtwirklichkeit  (die  neuen  sprachen  nehmen  ja  diese 
rilcksicht  meistenteils  nicht)  stets  im  Vordersatz  nach  art  des  grie- 
chischen nichtwirklichkeitsfalles ,  im  nachsatz  nach  analogie  des 
mogiichkeitsfalles  spricht ,  also  dort  im  imparfait  de  l'indicatif,  hier 
im  conditionnel.  'si  j'avais  l'argent,  je  te  le  donnorais'  ist  beides  : 
ti  €?xov  Td  xPHMttTa,  £oibouv  dv  und  €l  txoijii,  biöolrjv  dv. 
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dieser  hinweis,  der  freilich  nur  für  das  imperfect  gilt ,  wird ,  wenn 
er  sich  auch  auf  ein  mehr  zufälliges  ähnlichkeitsverhältnis  bezieht, 
doch  beim  gleichzeitigen  Unterricht  in  französischer  und  griechi- 
scher syntax  nicht  ohne  nutzen  gegeben  werden,  dasz  man  den 
französischen  conditionnel  mit  dem  griechischen  optativ  vergleicht, 
also  die  beiden  dem  lateinischen  und  dem  deutschen  fehlenden 
modi  mit  einander,  dafür  spricht  auch  der  gebrauch  des  conditionnel 
als  modus  des  bescheidenen  Wunsches  oder  in  verkürzten  ursprüng- 
lich bedingten  redensarten,  z.  b.  ßouXtuunv  äv,  je  voudrais,  ouk  av 
£xot|ni  eiTreiv,  je  ne  saurais  le  dire. 

Bei  der  anwendung  des  indicativs  statt  des  conjunctivs ,  wel- 
cher letztere  im  lateinischen  und  oft  im  deutschen  steht,  bietet  sich 
eine  analogie  aus  dem  griechischen  zuerst  beim  französischen  indi- 
rectenfragesatz.  die  analogie  ist  freilich  keine  ganz  vollstän- 
dige, indem  der  Franzose  immer  und  nur,  der  Grieche  nur  unter  ge- 
wisser bedingung,  aber  doch  in  der  mehrzahl  der  falle  den  indicativ 
setzt,  lateinisch  und  französisch  bilden  hier  die  zwei  extreme,  indem 
dort  nur  der  conjunctiv,  hier  nur  der  indicativ  möglich  ist,  deutsch 
und  griechisch  stehen  in  der  mitte,  indem  in  diesen  beiden  sprachen 
bald  indicativ,  bald  conjunctiv  steht,  ähnlich  ist  es  mit  dem  modu3 
in  den  objects-sätzen  nach  Zeitwörtern  des  denkens  und  sagens ;  que, 
welches  auch  seiner  form  nach  an  das  griechische  ÖTi  erinnert,  wird 
dann  stets  mit  dem  indicativ  verbunden,  wie  das  im  griechischen 
(falls  überhaupt  der  infinitiv  nicht  vorgezogen  wird)  auch  meist  ge- 
schieht (nach  haupttcmporibus  bekanntlich  immer);  ebenso  ist  das 
Verhältnis  bei  den  nebensätzen  der  oratio  obliqua. 

Das  que  mit  dem  subjonctif  nach  verbis  des  wollens  usw., 
welches  bekanntlich  unter  gewisser  bedingung  im  französischen 
statt  des  sonst  üblichen  infinitivs  notwendig  ist,  hat  sein  seitenstück 
in  der  griechischen  anwendung  von  öttujc  nach  verbis  wie  Trapcrr- 
Y^XXeiv  u.  dgl.,  z.  b.  Plat.  Phaed.  s.  59 «*:  TrapcrfTeXXouciv  öttwc 
ktX.,  die  freilich  weit  seltener  ist  als  der  infinitiv  und  nicht  von 
solchen  bedingungen  abhängt  wie  im  französischen,  ähnlich  ist 
hier  also  einerseits  das  quo  mit  dem  subj.  dem  griechischen  öttujc, 
andrerseits  der  häufigere  infinitiv  in  beiden  sprachen ,  der  im  latei- 
nischen mit  ausnähme  der  bekannten  paar  verba  iubeo  u.  dgl.  ver- 
pönt ist,  z.  b.  b^ou.m  cujtoö  Ttapie'vai ,  je  le  prie  de  venir,  lateinisch 
blosz  peto  ab  eo ,  ut  veniat.  nach  den  ausdrücken  der  furcht  usw. 
gibt  es  in  beiden  sprachen  keine  dem  lateinischen  ut,  oder  gar  dem 
deutschen  'dasz'  entsprechende  conjunction ;  es  entspricht  sich  viel- 
mehr urj  und  que  ne,  u?|  ou  und  que  ne-pas.  in  betreff  der  con- 
junctionen  kann  endlich  noch  vergbchen  werden  mit  dem  ÖTi  am 
anfang  der  directen  rede  das  que  in  ausdrueksweisen  wie:  je  dis 
quo  oui,  que  si,  que  non. 

Beim  infinitiv  erinnert  das  unpersönliche  il  faut  mit  dativ  des 
pron.  pers.  unzweifelhaft  daran ,  dasz  auch  im  griechischen  die  ge- 
wöhnlichste Übersetzung  für  müssen  ein  impersonale  mit  dem  infi- 
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nitiv  ist.  —  Bei  einzelnen  verbis  sentiendi  macht  die  französische 
spräche,  ähnlich  der  griechischen,  einen  unterschied  in  der  con- 
struction  betreffs  der  gröszeren  bestimmtheit  des  objectes  der  Wahr- 
nehmung; der  Grieche  setzt  neinlich  particip  oder  infinitiv,  der 
Franzose  indicativ  und  conjunctiv,  z.  b.  (pcuveTCti  c.  part.  und  0OK61 
c.  inf.  entspricht  ziemlich  dem  il  parait  que  mit  ind.  und  il  semble 
que  mit  subj.  wie  diese,  so  treten  auch  folgende  unterschiede  im 
lateinischen  nicht  hervor,  während  sie  die  französische  spräche 
ebenso  wenig  entbehrt  wie  die  griechische:  bei  den  eonjunctionen 
der  folge  dbc  und  ujct€,  de  sorte  que,  de  fac,on  que  usw.  gibt  es 
zwei  verschiedene  constructionen,  griechisch  infinitiv  und  verbum 
finitum,  französisch  conjunctiv  und  indicativ ,  und  es  entspricht  hier 
freilich  nicht  immer,  aber  doch  in  recht  vielen  fällen  der  französische 
conjunctiv  dem  griechischen  infinitiv,  der  französische  indicativ 
dem  griechischen  indicativ.  bei  dem  infinitiv  ist  eine  fernere  analo- 
gie  in  den  zwei  sprachen  seine  Substantivierung  vermittelst  des 
artikels  und  sein  gebrauch  mit  präpositionen ,  besonders  auch  zur 
Vertretung  von  adverbialsätzen,  also  mit  a,  de,  par,  sans,  pour,  apres, 
avant  de  (dieses  letztere  gegenüber  dem  apr&s  que  mit  indicativ 
bietet  der  form  nach  auch  eine  gewisse  ähnlichkeit  zu  dem  griechi- 
schen doppelten  ausdruck  TTpiv  c.  inf.  und  c.  verb.  finito).  femer 
kann  hier  daran  erinnert  werden,  dasz  nach  gewissen  verbis  sen- 
tiendi  und  dicendi  im  französischen  in  vielen  fällen  der  infinitiv 
ohne  jeglichen  zusatz  steht,  z.  b.  je  crois  avoir  commis  une  faute, 
wie  dies  im  griechischen  allgemein  regel  ist,  z.  b.  oioucu  rjuapTrj- 
K^vca ,  während  der  Lateiner  einen  subjectsaccusativ ,  der  Deutsche 
wenigstens  ein  *  zu  *  setzen  musz.  —  Unter  schülern ,  die  Herodot 
lesen  oder  gelesen  haben ,  ist  der  infinitiv  bei  aller  zu  vergleichen 
mit  dem  Herodoteischen  particip  bei  £pxouai ,  z.  b.  £pxoum  t  pe  iu v 
ist  vollständig  das  französische  je  vais  dire  (selbst  auf  das  Homeri- 
sche ßfi  b'fyiev  liesze  sich  hinweisen),  auch  der  infinitiv  mit  ä 
findet  zuweilen  nur  im  griechischen  seine  analogie,  im  lateinischen 
nicht,  z.  b.  je  vous  donne  des  lettres  &  lire  kann  griechisch,  nicht 
aber  lateinisch  nachgeahmt  werden,  nach  gewissen  adjectivis  steht 
ebenso  im  griechischen  und  französischen  der  gleiche  infinitiv, 
während  der  Lateiner  einen  relativsatz,  eine  form  des  gerundiums 
oder  das  zweite  supinum  setzt,  z.  b.  in  den  ausdrücken:  'schön  zu 
sehen,  bücher  gut  zu  lesen,  eine  sache  leicht  auszuführen,  ein  ort 
geeignet  ein  lager  aufzuschlagen.'  auch  derjenige  französische  infi- 
nitiv mit  ä,  der  wol  infinitif  du  but  ou  de  la  consequence  genannt 
wird,  z.  b.  a  vrai  dire,  hat  etwas  entsprechendes  im  griechischen, 
z.  b.  übe  Ittoc  eiireiv.  in  den  fällen ,  wo  der  französische  inf.  mit  de 
dem  lateinischen  gen.  gerundii  entspricht,  ist  er  der  form  wegen 
doch  dem  griechischen  gen.  des  inf.  noch  ähnlicher,  z.  b.  ars  scri- 
beudi ,  r\  T^Xvri  T°ö  Tpocpeiv,  l'art  decrire.  bei  vielen  griech.  und 
franz.  objectssätzen  kann  daran  erinnert  werden,  dasz  ebenso  wie 
der  Grieche  bei  bleibendem  subject  den  einfachen  infinitiv,  bei 
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neuem  subject  aber  den  acc.  c.  inf.  setzt,  so  auch  der  Franzose  eine 
änderung  der  construction  liebt,  nemlich  in  jenem  falle  den  infiniÜT, 
in  diesem  das  verb.  finit.,  z.  b.  übersetze  die  zwei  lateinischen  satze, 
die  gleiche  construction  haben,  in  beide  sprachen :  puto  me  peccasse 
und  puto  te  peccasse. 

Bei  dem  particip  besteht  eine  wesentliche  ähnlichkeit  zwi- 
schen beiden  sprachen  im  gröszeren  reichtum,  da  dem  Franzosen 
nicht  nur  part.  praes.  act.  und  part.  perf.  pass.  zu  geböte  stehen 
wie  dem  Lateiner  (allerdings  entbehrt  er  dagegen  des  part.  fut.), 
sondern  auch  part.  praes.  pass.  und  part.  perf.  act.,  z.  b.  Xeriwv, 
X&ictc,  XeTÖjuevoc,  Xex0€ic  disant,  ayant  dit,  etant  dit,  dit  oder 
ayant  ete  dit,  gegenüber  dem  lateinischen  dicens  und  dictus.  dieser 
reichtum  veranlaszt  gröszere  freiheit  bei  der  anwendung  von  parti- 
cipialconstructionen.  ferner  ist,  wie  schon  oben  angedeutet,  der 
casus  der  absoluten  participialconstruction  der  accusativ,  der  im 
griechischen  in  gewissen  fällen ,  im  lateinischen  nie  vorkommt.  — 
Das  participe  präsent  bei  aller  mit  oder  ohne  en,  Mätzner  s.  48 6,  läszt 
sich  vergleichen  mit  dem  part.  praes.  bei  dem  griechischen  biorcAu) 
u.  dgl.,  denn  le  mal  va  toujours  en  croissant  ist  ziemlich  genau:  ip 
koköv  bicrreXei  auEavö^ievov.  auch  für  die  Verbindung  eines  pro- 
nominalen adjectivs  mit  dem  participium,  um  die  bedeutung  des 
participialverhältnisses  zu  modificieren,  bietet  sich  eine  analogic'. 
der  Grieche  setzt  oft  olov,  olct,  der  Franzose  in  gewissem  sinne 
tout  zum  particip.  —  Endlich  läszt  sich  noch  erwähnen,  dasz  in 
beiden  sprachen  in  vielen  Verbindungen  beim  verbum  das  adverb 
durch  das  adjectiv  vertreten  wird,  z.  b.  parier  haut,  ji^TQ  cppoveiv. 
ö£u  ßoctv  usw. 

Die  genannten  ähnlichkeiten  in  beiden  sprachen  sind  allerdings 
zum  teil  zufälliger  und  äuszerlicher  art,  aber  wirklich  auch  nur  zum 
teil ;  bei  den  meisten  ist  die  zu  gründe  liegende  anschauung  doch  in 
beiden  sprachen  dieselbe,  und  sie  haben  demnach  eine  tiefere  Ur- 
sache, indessen  auch  die  analogieen  der  erstem  art  haben  für  den 
Unterricht  einigen  werth.  wer  den  versuch  nicht  scheut,  beim  Unter- 
richt in  der  französischen  syntax  entsprechende  eigentümlichkeiten 
der  griechischen  Satzverbindung  heranzuziehen,  der  wird  sicherlich 
die  Wahrnehmung  machen ,  dasz  dies  auszer  der  dadurch  herbeige- 
führten festern  einprägung  der  betreffenden  puncte  auch  ein  sehr 
gutes  mittel  ist ,  um  das  interesse  der  schüler  an  einem  unterriehts- 
gegenstand  zu  stärken,  der  unrichtiger  weise  von  denselben  oft 
gering  geschätzt  wird. 

Cleve.  Ludwig  Tillmanns. 
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11. 

AÜFSATZLITTERATUß. 

Theoretisch  -  praktische  Anleitung  zur  Abfassung  deutscher 
aufsätze  für  die  oberen  classen  höherer  schulen  von  dr. 
J.Naumann.  Leipzig  1870,  Teubner.  X,  192. 

Praktische  Anleitung  zum  disponieren  für  die  oberen  classen 

HÖHERER  LEHRANSTALTEN  VON  A.  HEINZE.   Leipzig  1869,  Engel- 

mann.  XX,  322. 

Obgleich  wie  die  meisten  lateinischen  und  griechischen  auf- 
gaben, so  auch  die  deutschen  aufsätze  am  besten  aus  dem  jeweiligen 
unterrichte  der  schule  erwachsen,  so  können  doch  auch  Sammlungen 
von  aufsatzstoffen  aus  leichtersichtlichen  gründen  vielfach  nützlich 
werden,  an  derartigen  Sammlungen  ist  nun  zwar  kein  mangel,  allein 
manche  davon  sind  bereits  erschöpft  und  allzu  abgenützt  ,  manche 
auch  zu  einseitig  und  den  gegenwärtigen  besseren  anschauungen 
über  die  notwendige  beschaffenheit  des  deutschen  Unterrichts  an 
gymnasien  nicht  mehr  entsprechend,  es  sind  also  neue  erscheinun- 
gen  dieses  genres  an  sich  nicht  ungerechtfertigt,  zumal  da  aus 
unsern  classikern*,  besonders  aus  Goethe  und  Rückert,  und  aus 
Shakespeare  noch  bedeutende  schätze  zu  heben  sind. 

Die  oben  genannten  hülfsmittel  für  den  deutschen  aufsatz  unter- 
scheiden sich  nicht  nur  äuszerlich  (durch  den  umfang),  sondern 
auch  innerlich,  während  nemlich  erstens  hr.  Heinze  im  Vorworte 
auf  seine  theoretisch-praktische  anleitung  zum  disponieren  (2e  auf- 
läge 1854)  verweist  —  ref.  ist  nicht  in  deren  besitz  —  und  aus 
dem  gesamtbereich  der  theorie  nur  die  allgemeinsten  bestimmungen, 
die  theoretischen  grundbegriffe  einleitungsweise  mitteilt ,  verbindet 
hr.  Naumann  mit  der  praktischen  anleitung  für  den  aufsatz  im  all- 
gemeinen und  speciellen  stets  auch  eine  mehr  oder  minder  ausführ- 
liche theorie.  zweitens  unterscheiden  sich  die  beiden  Verfasser  in 
den  grund sätzen  und  folglich  auch  in  der  praktischen  ausführung 
der  dispositionen  mehrfach,  die  nähere  art  und  weise  dieser  differenz 
wird  aus  der  nachfolgenden  besprechung  beider  werke  erhellen. 

Das  erstere  zerfällt  in  einen  allgemeinen  oder  einleitenden  teil 
über  den  aufsatz  überhaupt,  die  themata,  die  Sammlung  und  anord- 
nung  der  gedanken,  die  allgemeinen  anforderungen  und  die  arten 
des  aufsatzes:  es  sind  die  bekannten  belehrungen,  wie  sie  auch 
Kehrein ,  Beck  usw.  bieten,  zu  §  2  möchte  ich  mir  die  frage  erlau- 
ben: steht  der  schüler  rathloser  vor  dem  thema  'ist  der  krieg  ein 
übel?'  oder  vor  dem  thema  'der  krieg'?  der  spccielle  teil  behandelt 
die  einzelnen  arten  von  aufsätzen  so,  dasz  den  regeln  zuerst  ein  oder 
mehrere  musterbeispiele ,  dann  dispositionen  oder  auch  blosze  an- 
deutungen  und  winke  zur  bearbeitung  von  thematen  folgen,  die 
regeln  selbst  sind  kurz  und  im  allgemeinen  praktisch,  obgleich  öfters 
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nur  als  leitende  gesichtspuncte  zu  betrachten,  die  noch  der  aus- 
führung  des  lehrers  bedürfen,  um  in  das  fleisch  und  blut  der  schüler 
überzugehen,  für  diese  ist  wol  das  buch  vorzugsweise  bestimmt 
und  kann  ihnen  auch  als  anhaltspunct  für  die  mündlichen  mitteilun- 
gen  des  lehrers  nützlich  sein,  wenn  die  regeln  auf  neuheit  keinen 
anspruch  zu  machen  haben ,  so  darf  dies  dem  buche  nicht  zum  Vor- 
wurf gemacht  werden,  wenn  es  nur  sonst  gutes  neues,  d.  i.  gute 
neue  matcrialien  liefert,  betrachten  wir  es  also  näher. 

Nach  hm.  N.  eignen  sich  für  untere  und  mittlere  classen  zu 
aufsätzen  am  besten  1)  beschreibungen ,  2)  erzählungen;  für  die 
obere  stufe  1)  Charakterzeichnungen,  2)  Schönbeschreibungen,  3) 
chrieen,  4)  die  bearbeitung  von  sprtichwörtern ,  5)  commentare,  G) 
dialoge,  7)  abhandlungen,  8)  reden,  während  Laas  (zeitschr.  f.  d.  g. 
1870  s.  210)  die  aufsätze  mathematisch-naturwissenschaftlichen  in- 
halts  aus  der  deutschen  unterrichtssphäre  des  obergymnasiums  aus- 
zuschlieszen  und  für  dieses  nur  aufsätze  aus  der  geschiente,  litteratur 
und  über  allgemein  menschliche  stoffe  gelten  zu  lassen  scheint,  hält 
hr.  N.  und ,  um  es  gleich  hier  zu  sagen ,  auch  hr.  Heinze ,  auch  noch 
für  diese  unterrichtsstufe  beschreibungen  und  Schilderungen  für 
geeignet,  mit  recht,  »oll  nemlich  das  humanistische  gymnasium 
wirklich  eine  allgemeine  bildung  der  studierenden  jünglinge  be- 
zwecken, so  darf  es  deren  sinn  nicht  beständig  den  tiberwiegend 
geistigen  erzeugnissen ,  den  litteraturwerken ,  und  der  geschichte 
zuwenden,  sondern  musz  sie  bisweilen  auch  noch  in  secunda  und 
vielleicht  selbst  prima  zur  beobachtung  der  natur,  der  äuszeren 
dinge,  veranlassen  und  die  ergebnisse  dieser  beobachtung  contro- 
lieren.  passende  gelegenheiten  dazu,  die  nicht  auszer  Zusam- 
menhang mit  dem  unterrichte  stehen,  werden  sich  immer 
finden,  vgl.  auch  z.  f.  d.  g.  18G1  s.  015  ff.  bL  f.  d.  baier.  g.  I  26ü. 
in  diesem  abschnitt  von  N.s  buch  vermiszt  übrigens  ref.  sowol  dis- 
positionell als  themen  für  beschreibungen  und  scheinen  ihm 
nicht  alle  dispositionen  der  s.  g.  schönbeschreibungen  gelungen, 
indem  z.  b.  in  nr.  1  des  §  1 1  die  einleitung  in  3  statt  2  und  die 
ausführung  oder  der  hauptteil  in  4  statt  2  teile  zerlegt  ist,  in  nr.  2 
die  absätze  2  und  9  aufeinander  gerissen  sind;  in  nr.  3  fehlt  zu  2  a 
das  b.  —  Der  He  abschnitt  betont  mit  recht  die  Charakter  Zeich- 
nungen von  personen  der  litteratur  oder  geschichte;  allgemeine 
Charakteristiken  aber,  deren  sich  s.  32  eine  findet ,  passen  nicht  für 
jünglinge,  die  das  leben  noch  viel  zu  wenig  kennen,  geradezu  ver- 
fehlt aber  wäre  es ,  studierende  über  'den  kecken  und  schüchternen 
Studenten*  schreiben  zu  lassen,  da  hierdurch  nur  die  Unwahrheit 
genährt  würde,  viel  geeigneter  sind  die  s.  33  angeführten  niodi- 
ficationen  dieser  aufsatzart.  —  S.  34  tf.  folgen  chrieen.  der  verf. 
erklärt,  sie  für  passende  Vorübungen  zur  beredtsamkeit,  resp.  zu 
abhandlungen,  wozu  ja  alle  themen  der  chrie  benutzt  werden  können 
(vgl.  z.  b.  s.  G9  mit  127),  gibt  auszer  dem  Aphthonianischen  schema 
noch  zwei  andere  formen  an  und  warnt  schlieszlich  vor  einseitigkeit 
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und  einigen  gewöhnlichen  fehlem  in  Schularbeiten  dieser  art.  für 
etwas  anderes  als  TTpOYUfAväcuaTCi  haben  sie  auch  die  alten 
rhetoren  nicht  gehalten  und  in  der  praxis  (vgl.  Cornific.  IV  44,  Cic. 
C.  M.  XII  39  f.)  schwerlich  stets  so  steif  am  Aphthonianischen 
Schema  festgehalten  noch  auch  sie  so  mechanisch  behandelt  (vgl. 
Nicol.  Soph.  s.  458  ff.  ed.  Speng.),  als  z.  b.  hr.  Laas  sich  vorstellt 
und  daher  diejenigen,  welche  die  chrie  bis  zu  einem  gewissen  grade 
billigen,  mit  höhn  zu  überschütten  für  gut  findet  (z.  f.g.  1870  s.  214). 
gewis  de  gustibus  non  est  disputandum ,  wie  aus  des  hrn.  Laas  con- 
fessiones  sehr  deutlich  hervorgeht  und  das  exempel  seines  Berliner 
collegen  dr.  Seyffert ,  der  innerhalb  eines  jahres  sein  verdammendes 
urteil  über  die  chrie  bedeutend  modificierte,  zur  genüge  lehrt,  da 
aber  auch  Döderlein  und  andere  manner,  denen  geschmack  und 
Urteilsfähigkeit  kaum  abgesprochen  werden  kann,  die  chrie  billigen 
und  gutheiszen,  so  kann  sich  der  unterzeichnete  über  den  wohlfeilen 
spott  des  hrn.  L.  um  so  mehr  wegsetzen ,  als  dieser  selbst  —  doch 
nicht  etwa  aus  connivenz  gegen  Seyffert?  —  die  berechtigung  der 
chrie  im  lateinischen  aufsatz  anerkennt ,  das  oberste  ziel  des  deut- 
schen und  lateinischen  aufsatzes  aber  das  gleiche  ist :  Sprachgewandt- 
heit und  tieferes  eindringen  in  die  litteratur.  —  Mit  den  chrieen 
stehen  in  enger  Verbindung  oder  sind  vielmehr  groszenteils  iden- 
tisch die  aufsätze  über  sprüch  Wörter,  vgl.  z.  b.  nr.  30  s.  87, 
daher  auch  ihre  behandlungsweise  conform  ist,  und  darf  also  hier  wie 
dort  besonders  in  der  expositio  vieles,  was  hierfür  in  der  classe  zur 
spräche  kommen  kann,  in  den  aufsatz  selbst  nicht  aufgenommen 
werden.  —  Die  disposition  für  die  anfertigung  eines  commentars 
ist  nicht  glücklich ,  da  die  puncto  5  und  6 ,  die  beide ,  wie  punct  3, 
sich  auf  den  inhalt  beziehen,  vor  punct  4  gehören,  vgl.  §§  25.  26 
8.  95  ff.  das  wort  commentar  ist  hier  in  ziemlich  weitem  sinne  zu 
nehmen ,  da  u.  a.  eine  abhandlung  über  das  wesen  der  Goetheschen 
bailade,  die  vergleichung  von  Vossens  Louise  mit  Goethes  Hermann 
und  Dorothea,  ja  sogar  eine  rede  verlangt  wird.  —  Im  6n  abschnitt 
bedürfen  die  regeln  über  die  beweisführung ,  s.  121  ff.,  noch  mehr 
als  manche  vorhergehende  der  nachhülfe  des  lehrers,  auch  sollten 
induction  und  analogie  nicht  blosze  Wahrscheinlichkeitsbeweise 
heiszen.  auch  hier,  unter  den  abh and lun gen,  kommen  wieder 
parallelen  vor,  von  den  vorausgehenden  jedoch  dadurch  verschieden, 
dasz  sie  sich  nicht  an  die  lectüre  anschlieszen.  abgesehen  von  eigen- 
tümlichen, aber  kaum  immer  auch  befriedigenden  dispositionen, 
z.  b.  in  nr.  48  f. ,  halte  ich  für  unpassend  das  thema  nr.  57  als  zu 
wertlos ,  nr.  59  weil  zur  Unwahrheit  führend ,  nr.  60  weil  teils  der 
jugend  die  nötige  erfahrung  fehlt,  teils  heuchelei  erzielt  wird,  nr.  6 1 
gehört  zu  den  erläuterungen ,  nr.  62  ist  ein  predigtthema ,  nr.  68 
gehört  in  den  Iln  abschnitt.  —  Ein  thema  in  dialogform  zu  be- 
arbeiten wird  Schülern  nicht  wol  gelingen.  —  Auszerdem  bereits 
angeführten  thema  für  eine  rede  findet  sich  im  anhange  nach  den 
regeln  der  rede  kein  derartiges  thema  mehr,  sondern  folgen  nur 

N.  iahrh.  f.  phil.  u.  päd.  H.  »bt.  1871.  hfl.  2.  7 
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noch  einige  bemerkungen  über  das  memorieren  und  den  mündlichen 
Vortrag.  —  An  musterbeispielen  enthält  das  buch  9,  an  dispositionen 
und  ausführlicheren  andeutungen  70  oder  vielmehr  (s.  s.  5  f.)  72 
n Ummern;  davon  schlieszen  sich  26 — 30  an  die  classikerlectüre  an 
und  sind  also  diese  zu  fördern  geeignet,  da  auszerdem  das  buch 
mehrere  neue  themata  bietet,  so  wird  es  auch  den  lehrern  mannig- 
fachen nutzen  gewähren;  von  der  ntitzlichkeit  desselben  für  die 
schüler  wurde  schon  oben  gesprochen. 

Das  charakteristische  von  dem  buche  des  hrn.  Heinze,  das  nicht 
weniger  als  405  dispositionen  enthält,  besteht  in  der  strengen  dureh- 
fllhrung  der  dichotomie  in  der  gliederung  der  themen.  indem  nem- 
lieh  hr.  H.  im  Vorworte  zeigen  will ,  was  eine  wirkliche  disposition 
sei ,  teilt  er  den  dispositionsplan  des  themas  in  einleitung ,  abhand- 
lung  und  schlusz,  erörtert  die  partitio  und  divisio ,  sowie  die  codivi- 
siones,  und  schlieszt  mit  den  regeln  über  die  einteilung  im  wesent- 
lichen also:  cdie  hauptteile  einer  disposition  müssen  1)  das  thema 
erschöpfen,  2)  unter  sich  und  zu  einander  in  dem  Verhältnis  der 
streng  logischen  coordination  stehen ,  d.  h.  sich  ausschlieszen.  jeder 
hauptteil  wird,  wenn  die  auflösung  tiefer  eingehend  fortgesetzt 
werden  soll,  als  neues  thema  in  die  entsprechenden  Unterabteilungen 
ganz  ebenso  aufgelöst,  die  gleichfalls  zu  einander  in  co ordiniertem 
Verhältnisse  stehen  müssen,  diese  antithetische  gliederung  nach  dem 
logischen  gesetze  der  oppositio  contraria  rechtfertigt  die  dichoto- 
mische  gliederung  als  rationelle,  scharfe,  verstandesmäszige  ein- 
teilung; dasselbe  läszt  sich  fiir  trichotomische  usw.  einteilungen 
nicht  geltend  machen.'  so  wahr  im  allgemeinen  diese  bemerkungen 
sind,  so  dürfte  doch  auch  hier  gelten :  omne  nimium  etc. ;  die  durch- 
gängige anwendung  der  dichotomie  würde  besonders  den  der  erfah- 
rung  entnommenen  themen  öfters  gewalt  anthun.  nach  meiner 
meinung  kommt  es  einzig  auf  die  natur  des  gegenständes  und  seiner 
teile  an,  ob  dichotomisch  oder  trichotomisch  usw.  zu  teilen  ist. 
oder  ist  bei  der  einteilung  der  menschen  nach  färbe  oder  stand  oder 
rang  die  dichotomie  ohne  gezwungenheit  anwendbar?  oder  ist  die 
dreiteilung  der  lebenden  wesen  falsch?  oder  die  dreiteil ung  bei 
Cic.  de  imp.  Cn.  Pomp.  II  6  unrichtig?  und  wenn  z.  b.  nr.  109. 
127.  273  bei  H.  von  andern  nicht  streng  dichotomisch  disponiert 
würden,  so  dürfen  sie  eines  unlogischen  Verfahrens  kaum  geziehen 
werden,  vgl.  Drobisch,  neue  darstellung  d.  log.  §  123  ff.;  Schmei- 
szer,  rhet.  §  125;  Schleiniger,  beredts.  s.  110  ff.  aber,  indem  ich 
diesen  kleinen  Widerspruch  gegen  die  allgemeine  behauptung  des 
hrn.  H.  erhebe,  fällt  es  mir  durchaus  nicht  ein,  den  bezeichneten 
Charakter  des  buches  zu  tadeln,  sondern  erkenne  ich  gerne  an,  dasz 
diese  dispositionen  vor  anderen  in  ähnlichen  werken  sich  vorteilhaft 
auszeichnen,  vgl.  nr.  2.  9.  16.  50.  99.  219.  248  usw. 

Die  meisten  themen  dieser  Sammlung  fallen  in  das  gebiet  der 
abhandlungen  im  weiteren  sinne,  d.  h.  der  begriffsbestinimungen, 
Entgegensetzungen,  parallelen,  abhandlungen,  reden,  die  chrieen- 
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form  ist  selbstverständlich  ausgeschlossen,  mehrere  themen  können 
zu  beschreibungen  und  Schilderungen  verwendet  werden;  viele  sind 
geeignet,  die  privatlectüre  oder  ein  gründliches  Studium  der  autoren 
zu  fördern;  einige  sind  localer  natur,  bieten  aber  immerhin  gute 
anhaltspuncte  für  ähnliche  ereignisse  und  zustände  an  andern  orten, 
wenn  in  einer  so  reichhaltigen  Sammlung  auch  einige  weniger  pas- 
sende (wie  nr.  137—139.  222.  284.  320.  321.  329.  338.  374)  oder 
ganz  verwerfliche  (wie  nr.  116.  293.  294  [aus  confessionellen  ruck- 
sichten!]. 298.  305.  307.  308.  309  [das  buch  ist  für  obere  gymnasial - 
classen  bestimmt!].  326.  327.  337.  367.  376)  themen  sich  finden, 
^0  ist  des  brauchbaren  und  nützlichen  darin  noch  so  viel,  dasz  der 
werth  des  buches  durch  jene  geringe  zahl  nicht  beeinträchtigt  wird, 
im  gegenteil  halte  ich  es  für  eine  der  besten  Sammlungen  von  auf- 
satzstoffen  und  wünsche  ihm  die  weiteste  Verbreitung. 

Eichstätt.  Grosz. 


12. 

Auswahl  deutscher  gedichte  systematisch  geordnet  im  An- 
schlüsse AN  EIN  LEHRBUCH  DER  POETIK  VON  H.  E.  BONNELL, 
dr.  PHIL.  Berlin  1870,  Habel.  414  8.  gr.  8. 

Der  deutsche  Unterricht  ist  kein  selbständiger  zweig  des 
Unterrichts  an  höheren  schulen,  er  wird  in  Preuszen  selbst  an  real- 
schulen  in  diesem  augenblicke  fast  nur  noch  von  solchen  erteilt,  die 
in  denselben  classen  im  latein  unterrichten,  wir  verkennen  durchaus 
nicht,  dasz  auf  seiten  der  classischen  philologen  in  letzter  zeit  für 
den  deutschen  aufsatz  etwas  geleistet  ist.  betrachtet  man  dagegen 
die  deutschen  lehrbücher,  sowie  alles  was  sich  auf  die  interpretation 
der  deutschen  classiker  bezieht,  so  ist  gar  nicht  zu  leugnen,  dasz  schon 
jetzt  für  den  deutschen  Unterricht  nur  von  denen  noch  etwas  ge- 
leistet werden  kann,  welche  zu  gleicher  zeit  innerhalb  der  modernen 
Pädagogik  und  innerhalb  der  litteraturbewegung  der  gegenwart 
stehen,  damit  soll  wahrlich  den  fehlem  und  der  einseitigkeit  der 
modernen  deutschen  litteratur  kein  einflusz  auf  den  deutschen  Unter- 
richt gestattet  werden,  wir  überzeugen  uns  aber  immer  mehr,  dasz 
nur  von  diesem  puncte  aus  eine  richtige,  von  Überschätzung  und 
Verachtung  gleich  weit  entfernte  anwendung  selbst  unserer  zweiten 
classischen  deutschen  litteraturperiode  für  die  schule  möglich  ist. 

Unsere  bisherigen  bemerkungen  sind  zwar  durch  die  lectüre 
des  von  H.  E.  Bonnell  herausgegebenen  buches  angeregt,  indessen 
können  sie  weder  im  guten  noch  im  schlimmen  bereits  ein  urteil 
über  dasselbe  involvieren,  hr.  dr.  Bonnell,  söhn  des  verdienstvollen 
und  auf  dem  gebiete  der  pädagogik  rühmlichst  bekannten  heim 
directors  Bonnell,  war  bisher  nur  als  historiker  erprobt,  machte  sich 
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aber  mit  der  deutschen  litteratur  offenbar  als  bibliothekar  und 
büchersammler,  besonders  auf  dramatischem  gebiete,  sowie  gelegent- 
lich als  lehrer  an  töchterschulen  sehr  vertraut. 

Das  vorliegende  werk  enthält  eine  wissenschaftlich  begründete 
poetik.  Gottschalls  poetik  und  Vischers  ästhetik,  Horns  poesie  und 
beredtsamkeit ,  Knüttels  dichtkunst  und  ihre  gattungen,  Frey  t  ags 
technik  des  dramas  und  andere  werke  sind  bei  der  abfassung  benutzt, 
diese  arbeit  Bonneils  verdient  alles  lob.  mit  ihr  ist  eine  systematisch 
geordnete  auswahl  deutscher  gedichte  unmittelbar,  jedoch  wol  nicht 
immer  in  der  glücklichsten  form ,  verbunden,  eben  auf  dieser  Ver- 
bindung mit  der  poetik  aber  beruht  der  werth  der  auswahl.  zu  dem 
vom  Verfasser  beabsichtigten  vollkommen  selbständigen  gebrauche, 
also  etwa  zum  behufe  der  declamation,  scheint  sie  uns  nicht  in  glei- 
chem grade  geeignet. 

Die  poetik  verträgt  und  verlangt  vielleicht  als  beispiele  sogar 
etwas  feinere  poetische  Zeichnungen,  und  in  der  that  herschen  in 
der  Sammlung  dichtungen  vor,  die  weniger  lebhaft  und  in  etwas 
blasseren  und  matteren  färben  gehalten  sind,  dazwischen  finden 
sich  dann  auch  einige  kräftigere  und  gewissermaszen  handgreifliche 
sachen ,  wie  der  pastor  Schmolke  und  cantor  Bakel,  welche  für  die 
declamation  vielleicht  noch  immer  von  vorteil  sind.  —  Wir  geben 
ferner  zu,  dasz  die  poetik  die  allerweltlichsten  dichtungen ,  selbst 
liebeslieder  und  travestieen,  vielleicht  verlangte,  welche  Bonneil 
selbst  in  ein  eigentliches  schullehrbuch  doch  ganz  gewis  nicht  auf- 
genommen hätte,  allein  wozu  er  dann  auch  noch  kirchenlieder  auf- 
nahm, die  jeder  im  gesangbuche  findet,  ist  schwer  zu  sagen,  auf 
diese  weise  werden  die  gegensätze  in  dem  buche  für  unsern  ge- 
schmack  wirklich  etwas  zu  stark  und  im  ganzen  und  groszen  befrem- 
det die  formlosigkeit  dieser  anthologie,  wie  sehr  wir  uns  auch 
an  der  poetik  des  Verfassers  und  an  so  vielem  neuen,  das  die  immer- 
hin gleichfalls  empfehlenswerthe  anthologie  auch  uns  geboten  hat, 
erfreuen  können. 

Indem  wir  jetzt  das  buch  kurz  durchgehen,  schicken  wir  uns 
nur  noch  zu  einigen  einzelnen  bemerkungen  an.  Bürger  (s.  XI) 
wurde  nicht  am  1  januar  1748,  sondern  am  31  december  1747  ge- 
boren. —  Köster,  Leitner,  Liber  (s.  XIV)  blieben  jedenfalls  besser 
fort.  —  Jesus  meine  Zuversicht  (s.  171)  kann  der  kurfürstin  Luise 
Henriette  von  Brandenburg  selbst  mit  einem  fragezeichen  nicht 
mehr  zugeschrieben  werden,  da  der  brandenburgische  historiograph 
Preusz  kurz  vor  seinem  tode  in  der  Sonntagsbeilage  der  Vossischen 
zeitung  sogar  noch  nachgewiesen  hat,  wie  die  nachricht,  dasz  Luise 
Henriette  die  Verfasserin  sei ,  jedenfalls  nur  aus  einem  bestimmten 
mis Verständnisse  hervorgegangen  ist.  früher  hatte  er  gezeigt,  dasz 
sie  der  deutschen  spräche  nicht  mächtig  genug  war  um  es  zu  schrei- 
ben, und  dasz  es  ihrem  nicht  ursprünglich  lutherischen  glauben 
schwerlich  ganz  entsprach. 
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Wie  uns  scheint  hat  Bonnell  eine  grosze  anzahl  besonders  älte- 
rer anthologieen  benutzt,  waren  dieselben  auch  nicht  mit  unrecht  in 
Vergessenheit  gekommen,  so  fand  er  in  ihnen  doch  manches  gedieht, 
welches  sich  der  liebhaber  mit  vielem  vergnügen  wieder  vorgeführt 
sieht,  so  war  dem  ref.  selbst  das  gedieht  auf  den  Kyffhäuser  von 
Otto  Weber,  das  Bonnell  s.  348  gibt,  seit  seinen  schülerjahren  nicht 
mehr  zugänglich  gewesen,  doch  ist  Bonnell  nicht  oft  genug  auf  die 
werke  der  dichter  selbst  zurückgegangen,  das  gedieht  von  Claudius 
(s.  217)  mtiste  in  einer  poetik  wol  nicht  so  stehen  wie  in  lieder- 
büchern,  sondern  wie  in  den  werken  von  Claudius  (ausgäbe  von 
1844  I  s.  1).  der  nicht  gesungene  anfang  ist  gar  nicht  schlecht, 
wenigstens  in  strophe  1  und  2 : 

Es  war  erst  frühe  dämmerung 
mit  leisem  tagverktinden, 
und  nur  noch  eben  hell  genug 
sich  durch  den  wald  zu  finden. 

Der  morgenstern  stand  linker  hand , 
ich  aber  gieng  und  dachte 
im  eichthal  an  mein  Vaterland, 
dem  er  ein  neujahr  brachte. 

strophe  3—5  sind  schon  weniger  gut.  strophe  6,  wo  der  gute 
Matthias  Claudius  einen  eichbaum  umarmt  und  sogar  'so  an  ihm 
hängen'  bleibt,  kann  ohne  Störung  des  sinnes  auch  allein  weg- 
fallen, diese  strophe  veranlaszte  wahrscheinlich  die  abänderung  für 
den  gesang,  mit  dem  sehr  geschickten  anfang  'stimmt  an  mit  hellem 
hohen  klang*. 

Als  Vertreter  des  Berliner  dialektes  in  der  poesie  führt  Bonnell 
(s.  3),  wenn  wir  ihn  richtig  verstehen,  den  Kladderadatsch  an.  allein 
dieser  verhält  sich  offenbar  auch  gegen  den  dialekt  nur  ironisch  und 
kann  nicht  in  der  art  wie  die  Münchener  fliegenden  blätter  als  posi- 
tiver ausdruck  für  eine  volkstümliche  richtung  angesehen  werden, 
in  dieser  beziehung  wäre  wol  eher  auf  Bornemann  zu  verweisen,  der 
seinen  freilich  nicht  der  mittel-  sondern  der  altmark  angehörigen 
dialekt  (aus  Gardelegen)  zu  einigen  gar  behaglichen  Schilderungen 
des  Berliner  lebens  benutzt  hat.  man  kann  die  Berliner  knaben  in 
der  schule  nicht  mehr  erfreuen,  als  durch  Vorlesung  von  Bornemanns 
plattdeutscher  beschreibung  des  Berliner  Weihnachtsmarktes,  im 
ganzen  denken  wir  über  dialektdichtungen  etwas  günstiger  als 
Bonnell.  wir  verweisen  in  dieser  beziehung  auf  unsere  schritt  über 
den  deutschen  Unterricht  in  seinem  Verhältnisse  zur  nationallitteratur, 
1865,  s.  65.  wegen  aufnähme  der  hohlen  weide  von  Rückert  (Bon- 
nell s.  404)  8.  ebenda  s.  56.  wie  wenig  Goethe  die  dort  von  uns 
erwähnte  krankhafte  abneigung  Rückerts  gegen  die  deutsche  eiche 
teilte ,  zeigt  eine  in  Pfeils  kritischen  blättern  für  forst-  und  jagd- 
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Wissenschaft  hervorgehobene  und  besprochene  verherlichung  der 
eiche  durch  Goethe.  —  Wegen  aufnähme  der  grenadiere  von  Heine 
(Bonneil  s.  261)  verweisen  wir  auf  unsere  mehrfach  citierte  schrift 
s.  84  und  besonders  auf  die  mit  K.  W.  (Karl  Wagner?)  unterzeichnete 
besprechung  derselben  in  nr.  18  der  Darmstädter  allgemeinen  schul  - 
zeitung  von  1866. 

Berlin.  Heinrich  Pböhle. 

Nachschrift,  als  wir  die  vorstehend  abgedruckte  recension 
über  das  neueste  buch  des  jüngeren  Bonnell  schrieben,  ahnten  wir 
nicht ,  dasz  derselbe  noch  vor  dem  erscheinen  der  anzeige  dem  kreise 
seiner  bekannten  und  freunde  durch  den  tod  entrissen  würde,  er 
starb  auf  einer  reise,  von  der  man  ihn  so  gern  hätte  geheilt  zurück- 
kehren gesehen.  H.  P. 


13. 

Kluge,  dr.  Hermann,  prof.  am  Gymnasium  zu  Altenburg,  Ge- 
schichte DER  DEUTSCHEN  NATIONALUTTERATUR,  ZUM  GEBRAUCH 
AN  HÖHEREN  UNTERRICHTS AN8TALTEN  BEARBEITET.  ZWEITE  VER- 
BESSERTE AUFLAGE.  Altenburg  1869,  Oskar  Bonde.    VIII  u.  168  s. 

In  dem  eben  angeführten  werke ,  das  nach  einem  halben  jähre 
bereits  in  der  zweiten  aufläge  erschienen  ist,  hat  es  der  Verfasser 
unternommen,  ein  lehrbuch  zu  schreiben,  das  auf  erschöpfende  Voll- 
ständigkeit verzieht  leistend  sich  vor  allem  auf  die  bedürfnisse  der 
schule  beschränkt,  dasselbe  will  zunächst  dem  schüler  dazu  ver- 
helfen ,  dasz  er  im  allgemeinen  den  entwicklungsgang  überschaue, 
den  die  deutsche  litteratur  genommen  hat  vor  allem  aber  hat  es 
sich  die  aufgäbe  gestellt,  die  jugend  mit  den  classischen  werken 
unsers  Volkes  vertraut  zu  machen,  es  fehlen  daher  in  diesem  buche 
hunderte  von  namen,  die  in  andern  werken  stehen,  dafür  werden 
aber  die  bedeutenderen  erscheinungen  aus  den  beiden  blüteperioden 
unserer  deutschen  litteratur  um  so  eingehender  besprochen,  in  der 
älteren  zeit  verweilt  dasselbe  am  längsten  beim  nibelungenliede, 
Gudrun,  Parzival,  Walther  von  der  Vogel  weide;  in  der  neueren  bei 
Klopstock,  Wieland,  Lessing,  Herder,  Goethe,  Schiller,  desgleichen 
werden  aus  der  litteratur  der  gegenwart  nur  die  hervorragendsten 
erscheinungen  einer  besprechung  unterworfen. 

Mit  diesem  plane  sind  wir  durchaus  einverstanden  und  wir 
halten  dieses  prineip  für  das  einzig  richtige,  wenn  irgendwo,  so 
gilt  auf  dem  gebiete  der  pädagogik  das  wort:  'in  der  beschränkung 
zeigt  sich  erst  der  meister.'  was  hilft  ein  chaos  von  namen  und 
zahlen,  das  den  jugendlichen  geist  nur  verwirrt  und  aus  dem  er 


Digitized  by  Google 


Kluge  s  geschiente  der  deutschen  nationallitteratur.  103 

keine  nahrung  für  geist  und  herz  ziehen  kann!  'für  die  jugend  ist 
das  beste  gut  genug' :  diesen  grund&atz  darf  kein  erzieher  aus  den 
äugen  lassen  und  ihn  hat  der  Verfasser  unsers  buches  festgehalten. 

Wie  wir  den  plan  des  ganzen  durchaus  billigen,  so  auch  die 
ausfuhrung.  von  den  grösten  litterarischen  persönlichkeiten,  von 
den  besten  werken  unserer  besten  dichter  erhalten  wir  ein  ausführ- 
liches und  trefflich  gezeichnetes  bild.  in  lebensvoller  und  anschau- 
licher weise  werden  jene  gestalten  vorgeführt,  an  denen  gerade 
unsere  deutsche  litteratur  so  reich  ist,  in  denen  sich  die  ganze  kraft 
und  tüchtigkeit  des  deutschen  wesens,  die  ganze  innigkeit  und  treue 
des  deutschen  gemüts  abspiegelt,  insofern  ist  das  buch  so  recht  ge- 
eignet, liebe  zu  dem  deutschen  vaterlande  und  zum  deutschen  volke 
in  den  jugendlichen  herzen  zu  erwecken. 

Ohne  dasz  die  klarheit  und  durchsichtigkeit  der  form  leidet 
und  der  stil  ein  trockner  wird,  trögt  das  buch  den  anfordern ngen 
der  Wissenschaft  rechnung  und  es  sind  die  resultate  der  neuesten 
forschung  gewissenhaft  beachtet  worden,  abweichend  von  der  bis- 
herigen annähme  ist  nach  den  Untersuchungen  von  W.  Bessell,  dem 
auch  professor  M.  Müller  in  Oxford  beistimmt ,  das  geburtsjahr  des 
Ulfilas  auf  311,  das  todesjahr  auf  381  gesetzt  worden,  die  werke 
der  Gandersheimer  nonne  Roswitha  scheint  der  Verfasser  nach  den 
von  Aschbach  erhobenen  zweifeln,  die  freilich  G.  Waitz  und  R.  Röpke 
nicht  teilen,  für  untergeschoben  zu  halten;  dagegen  hält  er  nach 
den  neuesten  forschungen  von  Ebrard  an  der  echtheit  der  gedichte 
Ossians  fest,  in  der  nibelungencontroverse  teilt  der  Verfasser  die 
ansieht  Unlands,  der  zwar  nicht  einen  dichter  der  sage,  wol  aber 
einen  dichter  des  liedes  annimmt,  an  dem  ritterlichen  stände  Wal- 
thers von  der  Vogelweide  wird  trotz  Heinrich  Kurz  und  an  der  bür- 
gerlichen abstammung  Gottfrieds  von  Straszburg  trotz  Hermann 
Kurz  und  Beinhold  Bechstein  festgehalten,  wie  sich  in  diesen  einzeln- 
heiten grosze  Sorgfalt  kund  gibt,  so  zeigen  namentlich  die  sprach- 
geschichtlichen und  grammatischen  bemerkungen  in  der  einleitung, 
dasz  auf  dem  gebiete  der  alteren  deutschen  spräche  eingehende 
Studien  gemacht  worden  sind,  in  wenigen  paragraphen  wird  dort 
ein  blick  gethan  auf  den  geschichtlichen  entwicklungsgang  unserer 
spräche ,  von  dem  heut  zu  tage  jeder  gebildete  eine  kenntnis  haben 
sollte,  die  in  den  noten  enthaltenen  bibliographischen  angaben  wer- 
den denen  eine  werthvolle  Unterstützung  sein,  welche  gern  über 
diesen  oder  jenen  gegenständ  eingehendere  Studien  machen  wollen. 

Die  bei  den  einzelnen  werken  geübte  kritik  ist  keine  zersetzende, 
sondern  eine  durchaus  maszvolle.  anstatt  der  jugend  die  freude  an 
der  herlichkeit  unserer  nationalen  litteratur  zu  trüben,  versteht  es 
der  Verfasser,  auf  diese  Schönheiten  gerade  recht  aufmerksam  zu 
machen  und  das  Wohlgefallen  daran  zu  erhöhen. 

Mit  einem  worte,  wir  halten  das  buch  nach  form  und  inhalt 
für  ein  vortreffliches  und  können  dasselbe  aufs  wärmste  empfehlen. 
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14. 

DEUTSCHE  SEPTENARE. 


Wer  die  vehmgerichtsscene  im  fünften  acte  von  Goethes  Götz 
"von  Berlichingen  (bd.  9  s.  131  f.)  laut  und  langsam  lesen  hört  — 
auf  der  bühne  wird  sie  ja  in  der  regel  gestrichen  —  dem  kann  der 
eigentümlich  feierliche  rhythmus  nicht  entgehen,  worin  sich  hier 
der  dialog  bewegt;  die  diction  unterscheidet  sich  an  dieser  stelle 
sehr  auffallig  von  der  schlichten  prosa,  die  sonst  im  ganzen  Schau- 
spiele herscht.  sieht  man  näher  zu ,  so  macht  man  aber  noch  eine 
weit  überraschendere  Wahrnehmung,  die  scene  ist  nemlich  fast  durch- 
gängig in  septenaren  geschrieben,  deren  Senkungen  allerdings  mit 
groszer  freiheit  bald  in  zwei,  drei,  sogar  vier  kürzen  aufgelöst,  and- 
rerseits bisweilen  gänzlich  unterdrückt  sind,  folgende  17  verse 
lassen  sich  auf  diese  weise  ohne  mühe  herausschälen : 

1—3.  (richter  des  heimliehen  gerichts,  |]  schwürt  auf  sträng  und  schwer!,} 

unsträflich  zu  sein ,  ||  zu  richten  im  verborgenen ,  |j  zu  strafen  ira 

verborgenen  g6tt  gleich! 

(sind  eure  herzen  rein  nnd  eure  hände,  l)  hebt  die  arme  empor.) 

4.  5.  ich,  ruf  er,  fl  rüfe  die  kläg  [|  gegen  den  mi'ssethäter. 

desz  he'rz  rein  ist,  ||  dessen  hände  rein  sind,  ||  zu  schwören  aui 

sträng  und  schwe'rt. 

6.  7.  mein  he'rz  ist  rein  ||  von  mi'ssethät,  ||  meine  hände  von  ünschuldi 

t  gern  blüt. 

verzeih  mir  gött  ||  böse  gedänken  ||  und  hemme  den  wdg  zum  willen! 

8-10.  kläge  An  |]  auf  sträng  und  schwe'rt  ||  Adelhciten  von  Weislingen. 
(sie  hat  Ehebruchs  ||  sich  schuldig  gemächt,  ||  ihren  männ  vergiftet 

durch  ihren  knäben.) 
der  knäb  hät  sich  selbst  gerichtet;  der  männ  ist  tödt. 

11.  schwörst  du  zü  dem  gött  der  währheit,  j|  däsz  du  währheit  klagst? 

12.  (würd'  es  fälsch  befunden,  ||  beutst  du  deinen  häls  ||  der  strät'e  des 

mörds  und  des  Ehebruchs? 

13.  mit  sträng  und  dölch  |]  büszen  doppelt  ||  doppelte  mi'ssethät. 

14- 17.  fäsz  hier  sträng  und  schwe'rt,  sie  zu  tilgen  ||  von  dem  ängesioht 

des  himmels 

binnen  ächt  tage  zeit!  ||  wö  du  sie  findest,  ||  nieder  mit  ihr  in  staüV 
(richter,  die  ihr  richtet  im  verborgenen  fl  und  sträfet  im  verbor- 
genen gött  gleich,) 

bewährt  euer  herz  ||  vor  mi'ssethät  ||  und  eure  hände  vor  unschul- 

digem  blüt! 

jeder  vers  hat  nach  der  vierten  hebung  eine  cäsur,  die  deutlich 
durch  den  sinn  unterstützt  wird :  die  letzten  drei  hebungen  umfassen 
beinahe  stets  ein  syntaktisch  einheitliches  glied.  neben  dieser  haupt- 
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cäsur  geht  bisweilen  nach  der  zweiten  hebung  noch  eine  neben- 
cäsur  her. 

Es  kann  kaum  ein  zweifei  darüber  sein ,  dasz  dieser  rhythmus 
mit  seinen  sieben  hebungen  vom  dichter  beabsichtigt  ist.  selbst 
dann,  wenn  man  einzelne  der  aufgestellten  verse  (die  eingeklammer- 
ten), weil  sie  vielleicht  etwas  gekünstelt  scheinen,  fallen  liesze,  wür- 
den doch  immer  noch  —  innerhalb  einer  scene ,  die  wenig  über  eine 
octavseite  lang  ist  —  so  viele  unanfechtbare  beispiele  übrig  bleiben, 
dasz  die  annähme  eines  Zufalls  ausgeschlossen  ist  berücksichtigt 
man  nun,  dasz  Goethe  im  ersten  entwürfe  seines  Götz  (bd.  34  s.  145  f.) 
sieben  oberrichter  an  einem  schwarzbedeckten  tische  sitzend  und 
auf  jeder  seite  des  tisches  sieben  unterrichter  einführt,  so  ist  es 
augenscheinlich,  dasz  hier  in  der  personenzahl  wie  dort  im  sprach- 
lichen rhythmus  ein  beabsichtigtes  spiel  mit  der  siebenzahl  getrieben 
ist,  wodurch  das  schaurige  und  unheimliche  der  ganzen  scene  noch 
symbolisch  gesteigert  werden  soll,  manche  stellen  kommen  erst 
durch  diese  auffassung  wirklich  zur  geltung.  so  empfindet  man  die 
ganze  wucht  der  worte,  in  denen  die  anklage  gegen  Adelheid  gipfelt: 
'der  mann  ist  todt'  erst  dann,  wenn  sie  schwer  und  langsam  als  drei 
dicht  neben  einander  stehende  hebungen  gesprochen  werden. 

Leipzig.  G.  Wustmann. 


15. 

NACHTRAG  UND  LETZTES  WORT 

DES  VERFASSERS   DES  AUFSATZES :    „ZUR  WAHRUNG  UND 
MEHRUNG  CHRISTLICHER  BILDUNG  IN  GYMNASIEN  UND 

REALSCHULEN 


Obgleich  der  erwähnte  aufsatz  zu  einer  zeit  (ende  1869)  ge- 
schrieben wurde ,  da  rder  schärfste  religiöse  parteikampf  der  gegen- 
wart'  noch  nicht  vorauszusehen  war:  so  entschlosz  ich  mich  doch 
erst  nach  langem  bedenken  und  nach  ernstlichster  Versicherung  von 
fachgenossen  beider  christlichen  confessionen,  dasz  niemand  mit 
gnmd  darin  eine  parteischrift  erblicken  könne,  zu  der  Veröffent- 
lichung derselben,  da  diese  nun  ungefähr  neun  monate  nach  der 
einsendung  zufällig  gerade  in  die  zeit  des  erwähnten  parteikampfes 
fiel :  so  konnte  es  nicht  auffällig  sein ,  dasz  das  erste  heft  der  jahr- 
bücher  von  1871  zwei  entgegnungen  brachte,  eine  ungünstige 
und  eine  günstige  oder  kurz:  eine  schwarze  und  eine  weisze. 

Obwol  nun  auch  die  schwarze  ('eine  christliche  gymnasialpäda- 
gogik')  die  wohlgemeinte  absieht,  wenn  auch  obtorto  collo  einräu- 
men musz,  so  hindert  sie  dies  doch  nicht,  mit  einem  fast  erbitterten 
eifer  diese  'aufrichtigeren  ausflüsse'  satz  für  satz  zu  zerrupfen, 
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gewaltsame  consequenzen  daraus  zu  ziehen  (z.  b.  die  der  '  juden- 
hetzen'),  mir  ganz  fremde  absichten  hinein  zu  inquirieren,  welche 
sich  mit  der  zugestandenen  aufrichtigkeit *)  wenig  reimen,  und 
noch  andere  nicht  minder  sich  widersprechende  vorwürfe  zu  häufen, 
in  einer  'nachschrift'  wittert  er  dann  noch  in  dem  vf.  einen  katho- 
liken  heraus,  und  zwar  einen  dem  protestantismus  gefahrlichen,  will 
dabei,  wie  schon  erwähnt  ward,  'nicht  leugnen,  dasz  diese  ansichten 
und  Vorschläge  gut  gemeint  seien',  nachdem  er  vorher  mit  anwen- 
dung  des  alten  fabelchens  von  der  krähe  den  vf.  nicht  nur  zu  be- 
schimpfen, sondern  auch  bei  beiden  confessionen  verhaszt  zu  machen 
gesucht  hat,  als  wenn  ich  eine  neue  darstellung  der  christlichen  dog- 
matik  versprochen  hätte. 

Von  natur  zu  keinen  extremen  geneigt  und  durch  meinen  Wir- 
kungskreis zur  Versöhnlichkeit  angewiesen,  werde  ich  mich  in  keine 
theologische  polemik,  am  wenigsten  in  dem  angeschlagenen 
tone,  einlassen,  weil  es  mir  um  die  suche,  nicht  um  persönlichkeiten 
zu  thun  ist.  ich  möchte  daher  gern  von  meinem  heim  gegner,  wenn 
auch  nicht  mit  dem  christlichen  'herr  —  vergib',  doch  mit  den  Wor- 
ten Antigones  für  immer  scheiden:  'mitzulieben,  nicht  mitzuhassen 
bin  ich  da';  denn  jenes  könnte  auch  wieder  als  '  süszlich'  verhöhnt 
werden,  da  es  aber  in  manchen  kreisen  noch  immer  leser  gibt, 
welche  geneigt  sind  Verunglimpfungen  deshalb  zu  glauben,  weil  sie 
gedruckt  sind:  so  möge  'dem  herrn  professor'  vergönnt  sein,  nur 
mit  einigen  stilistischen  oder  rhetorischen  bemerkungen  zu  erwidern. 

1)  die  der  krähe  entlehnte  metapher  erscheint  weder  der  sache 
würdig,  noch  persönlich  zutreffend  oder  wahr,  da  ich  erst- 
lich von  allen  fremden  gedanken  so  treulich  die  quellen  an- 
führte,f  als  wenn  ich  sie  auswendig  wüste',  wie  die  alles  tadelnde 
kritik  sich  ausdrückt;  und  da  man  zweitens  doch  allgemein 
weisz,  dasz  das  der  krähe  eigene  schwarze  gefieder  nicht  das 
eines  'herrn  professors '  ist 

2)  derselbe  that  sehr  wohl  daran,  seine  'nachschliff  nicht  als 
Vorschrift  vorauszuschicken,  sonst  würde  man,  durch  seine 
citation  Lessings  gegen  mich  veranlaszt,  leicht  versucht  worden 
sein,  auch  seine  nicht  kurze  contro verspredigt  nicht  nur  in 
' zwei  Sätzen ',  sondern  in  zwei  (derben)  w orten  desselben 
Lessing  zu  resümieren:  1)  erst  grindig  machen,  2)  dann  kratzen. 

3)  obwol  es  meine  absieht  nicht  sein  konnte,  zumal  in  so  beschränk- 
tem räume  das  wesen  des  christlichen  theologen  darzustel- 
len :  so  ist  doch  mir  und  wol  auch  vielen  anderen  Schulmännern 
jede  weitere  humane  belehrung  höchst  willkommen,  wenn  dem- 


•)  die  von  einem  feinde  zugestandene  tugend  ist  in  der  regel,  wenn 
auch  nicht  ein  fehler,  doch  eine  unklugheit,  die  in  der  weit  oft  nach- 
teiligere folgen  hat  als  ein  fehler,  klüger  wäre  es  gewesen  statt  die- 
ses aufsatzes  irgend  ein  lehrbuch  iu  solcher  zeit  zu  veröffentlichen, 
über  ich  kann  nun  einmal  nicht  schreiben  quod  non  tacite  iuvat. 
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nach  das  christliche  f  schwert '  den  f  alten  kohl '  zerhauen  hatte 
und  wenn  sogar  auch  bemängelt  worden,  dasz  ich  mir  'viel  mit 
Sokrates  und  Plato  zu  schaffen  mache':  so  muste  natürlich 
nicht  nur  ich,  sondern  auch  jeder  der  fachmänner  (dasz  es  die- 
ser nicht  wenige  gibt ,  beweiset  die  w  e  i  s  z  e  kritik)  darauf  ge- 
spannt sein,  die  eigene  ansieht  oder,  um  in  seiner  spräche  zu 
reden,  den  neuen  'kohl'  des  strengen  kritikers  über  die  be- 
scheiden angeregte  frage  zu  vernehmen,  aber  was  wird  unserer 
wiszbegierde  geboten?  —  Nach  einer  Versicherung,  dasz  selbst 
die  theologen  über  das  wesen  des  christlichen  nicht  einig  wer- 
den können,  geschweige  wir  armen  laien,  ahmt  er  selbst  den 
Sokrates  nach,  der  bekanntlich  keine  eigenen  ansichten  auf- 
stellte, sondern  nur  die  anderer  (aber  etwas  humaner,  nicht 
z.  b.  nach  art  des  Thrasymachus)  widerlegte,  die  schwarze  kr. 
schlieszt  ihre  Strafpredigt  mit  dem  fragesatz:  'läszt  sich  die 
aufgäbe  vielleicht  von  einem  andern  punet  aus  und  auf  anderm 
wege  angreifen?'  —  Hiermit  empfiehlt  sie  sich  und  läszt  die 
wiszbegierigen  stehen ,  welche  gar  gern  eines  besseren  belehrt 
zu  werden  wünschen. 

Ich  vermag  einmal  nicht  einzusehen,  wie  durch  solches  ver- 
fahren die  fragliche  sache  gefördert  werden  kann,  bloszes  tadeln 
ist  bekanntlich  sehr  leicht,  im  gegenteil,  durch  solche  einschüchte- 
rung  werden  'die  herren  professoren'  leicht  veranlasst,  die  dinge 
gehen  zu  lassen,  wie  sie  gehen,  wenn  sie  aber  fortgehen  wie  bisher, 
so  kann  man  leicht  ohne  prophetengabe  unserm  vaterlaude  voraus- 
sagen, was  in  den  dreisziger  jähren  der  französische  minister  Perier 
seinem  lande  prophezeit  hat:  'in  wenigen  jähren  werde  dort  niemand 
mehr  scheu  und  achtung  haben ,  denn  man  unterrichte ,  aber  erziehe 
nicht  mehr/ — Ich  weisz  es  wohl,  Deutschland  ist  jetzt  grosz,  sehr 
grosz,  wovon  man  bei  niederschreibung  des  betr.  aufsatzes  keine 
ahnung  haben  konnte ,  und  der  schule  wird  nicht  ohne  grund  ein 
anteil  an  diesem  ergebnis  zugeschrieben;  aber  ich  weisz  auch,  dasz 
man  in  manchen  kreisen  der  Deutschen  auf  dem  wege  war,  es  in 
allem  und  so  auch  darin  den  Franzosen  nachzumachen,  ferner  dasz 
die  glücklich  oder  vielmehr  durch  die  nahe  gefahr  eines  groszen  Un- 
glücks bewirkte  äuszere  einigung  Deutschlands  noch  auszubauen  ist, 
dasz  vieles,  wenn  das  glücklich  begonnene  vollendet  werden  und 
bestehen  soll,  noch  auszugleichen  und  zu  versöhnen  ist,  im  groszen 
wie  im  kleinen,  aufgebaut  und  versöhnt  wird  aber  im  innern  nicht 
mit  dem  Schwerte. 

Darum  musz  ich  mich  mehr  von  dem  vf.  der  zweiten  der  durch 
meine  stimme  veranlaszten  abhandlungen  ('zur  christlichen  erzie- 
hung',  unterzeichnet  von  K.  F.  in  S.)  angezogen  fühlen,  weil  er  die 
betr.  ansichten  nicht  nur  als  wohlgemeinte  erkennt,  sondern  auch 
als  solche  ehrt,  weil  ihm  eine  gleiche  erfahrung  zur  seite  steht ,  weil 
ihm  die  sache  hauptsache  ist,  nicht  die  person.  deshalb  begreift  er 
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die  absieht  der  anonymität ,  die  keinem  unbefangenen  einen  grnnd 
der  Verdächtigung  abgeben  kann,  zumal  wenn  ich  noch  beifüge,  dasi 
ich  es  der  redaction  frei  gestellt  hatte,  meinen  namen  zu  nennen,  die 
aber  wahrscheinlich  auch  aus  rücksicht  auf  die  sache  meinen  namen 
wegliesz.  —  Hr.  K.  F.  läszt  ohne  verdacht  und  Verdächtigung  den- 
'milden  versöhnlichen  geist  meiner  stimme  in  dieser  zeit  der  Zer- 
setzung und  des  geschreies  der  parteien*  gerechtigkeit  widerfahren, 
versichert  sie  der  freudigen  Zustimmung  vieler  fachgenossen  und 
fährt  mit  den  Worten  fort,  die  meines  erachtens  nicht  genug  wieder- 
holt und  verbreitet  werden  können :  'unsere  gebildeten  kreise  be- 
finden sich  ,in  Sachen  der  religion  in  einem  abnormen  zustand,  in 
dem  der  krankheit;  die  Symptome  derselben  sind  bekannt,  und  wie 
es  in  der  medicin  nur  sehr  wenige  speeifica  gibt ,  die  radicale  heil- 
mittel  sind,  so  werden  wir  auch  bei  dieser  culturkrankheit  des 
menschen  nach  einem  schnell  und  sicher  wirkenden  mittel  suchen.' 
deshalb,  glaube  ich,  weil  unsere  verschiedenen  culturmittel  (christ- 
liches, alt-  und  neuclassisches  usw.)  noch  nicht  die  unserer  nationa- 
lität  entsprechende  gliederung  und  Subordination  erlangt  haben, 
müsse  jeder,  wenn  auch  noch  so  schwache  beitrag  hierzu  dem  knn- 
digen  des  schweiszes  werth  erscheinen. 

Wo  herr  K.  F.  hierauf  mit  mir  nicht  einverstanden  ist  und 
meine  Vorschläge  seiner  kritik  unterwirft,  ist  er  mir  gleich  hoch 
achtbar,  weil  er  achtbare  absichten  voraussetzt  und  sich  bloszan 
die  sache  hält,  auch  hier  gibt  Goethe  einen  trost :  'wer  nicht  mehr 
irren  will,  der  lasse  sich  begraben'.  —  In  seinen  vorschlagen 
schreitet  hr.  K.  F.  energischer  vor ,  als  ich  von  meinem  allgemeinen 
standpunete  wollte  oder  konnte,  aus  scheu  vor  dem  gebiete  der  thec- 
logie.  vergebliche  vorsieht!  wurde  mir  ja  sogar  zur  sünde  ange- 
rechnet ,  dasz  ich  auf  das  christliche  in  dichtem  und  anderen  niclit 
theologischen  Schriften  hingewiesen  hatte ,  was  von  theologen  dotb 
um  so  weniger  getadelt  werden  sollte,  als  jene  dichter,  namentlich 
Goethe ,  in  ihren  verschiedenen  entwicklungsperioden  auch  verschie- 
dene bildungsstufen  darbieten  und  daher  auch  von  den  gegnern 
christlicher  bildung  citiert  und  verarbeitet  worden  sind,  den  Klop- 
stock,  dessen  citation  die  ungünstige  kr.  vermiszt,  hat  noch  kein 
gegner  der  christlichen  bildung  angeführt,  ich  ahmte  hierin  Seneca 
nach,  der,  obgleich  stoiker,  gern  Epicur  citiert  und  epist.  21,  9  da 
von  den  grund  angibt:  eo  libentius  Epicuri  egregia  dicta  comme- 
moro,  ut  istis,  qui  ad  illa  confugiunt  spe  mala  indueti,  qui  velamen- 
tum  se  ipsos  suorum  vitiorum  habituros  existimant,  probent,  quo- 
cunque  ierint,  honeste  esse  vivendum. 

Am  Schlüsse  dieser  Zeilen  kann  ich  nicht  den  wünsch  unter- 
drücken, mit  hrn.  K.  F.  näher  bekannt  zu  werden ,  und  ich  gestehe 
offen,  dasz  dieser  wünsch  der  hauptbeweggrund  zu  dieser  meiner 
nachschrift  ist.  wer  seine  gedanken  offen  aussprach  oder  alte  ge- 
danken  wieder  in  erinnerung  brachte,  der  blieb  von  jeher  nicht  ohne 
anfechtung,  Verhöhnung  oder  Verfolgung,  und  so  bin  auch  ich  m 


Digitized  by  Google 


Personaluotizen. 


109 


meinem  leben  schon  vielen  eiferern  jeder  art  begegnet,  denen  ich 
nichts  als  ruhe  entgegensetzte,  und  ich  erlebte  immer  den  erfolg, 
dasz  der  blinde  eifer,  der  mich  beschimpfen  wollte,  selbst  dem 
schimpf  verfiel,  ich  würde  daher  auch  diesmal  die  fraglichen  an- 
falle unerwidert  gelassen  haben  (zumal  da  hr.  K.  F.  mich  besser  und 
zwar  in  demselben  hefte  dieser  jahrbücher  gegen  die  christlichen 
Schwertstreiche  gerechtfertigt  hat,  als  ich  es  vermocht  hätte) ,  wenn 
ich  nicht  mit  demselben  in  nähere  Verbindung  zu  treten  wünschte, 
bis  zur  erfullung  dieses  Wunsches  dem  bekannten  unbekannten  in 
die  ferne  —  deutscher  handschlag ! 


(7.) 

PERSONALNOTIZEN. 

(Unter  mitbenutzung  des  'centralblattes'  von  Stiehl  und  der  'Zeit- 
schrift für  die  österr.  gymnasien\) 


befördern  ngen,  Versetzungen  ,  nuHzelchnungen. 

Ahrens,  dr.,  als  ord.  lehrer  an  der  realschule  zu  Osterode  angestellt, 
v.  Arneth,  hofrath  dr. ,  vicepräsident  der  kais.  akademie  der  wiss.  zu 

Wien,  zum  corresp.  mitgliede  der  königl.  gesellschaft  der  wiss.  zu 

Göttingen  ernannt. 
Augustin,  dr.,  schulamtscand.,  als  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Ratihor 

angestellt. 

Bartsch,  dr.,  ord.  professor  an  der  Universität  Rostock,  als  professor 
der  deutschen  spräche  und  litteratur  an  die  Universität  Heidelberg 
berufen. 

Bechstein,  dr.,  aord.  professor  an  der  Universität  Jena,  als  ord.  pro- 
fessor der  deutschen  litteratur  an  die  Universität  Rostock  berufen. 

Bergmann,  missionspfarrer  in  Perleberg,  als  ord.  und  religionslehrer 
am  gymnasium  zu  Gleiwitz  angestellt. 

Binsfeld,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Düsseldorf,  zum  director 
des  gymna8iums  in  Emmerich  ernannt. 

Blas s,  dr.,  ord.  lehrer  an  der  Luisenstädtischen  realschule  in  Berlin, 
zum  Oberlehrer  ernannt. 

Devantier,  schulamtscand.,  am  gymnasium  in 
Colberg 

Fl  ade,  schulamtscand.,  an  der  realschule  des  Waisen- 
hauses in  Halle 

Geisenheyner,  eiemeutarlehrer  am  gymnasium  in 
Greuznach, 

Giese,  dr.,  hülfslehrer  am  progymnasium  in  Grosz- 
Strehlitz, 

Gisevius,  lehrer  und  inspector  am  gymnasium  in  Tilsit,  erhielt  den 

fir.  rothen  adlerorden  IV  cl. 
1  parzer,  dr.  Franz,  dramatischer  dichter,  von  der  phü.  facultät 
der  Universität  Innsbruck  zum  ehrendoctor  ernannt. 
Grumme,  professor  dr.,  zum  director  des  ftirstl.  gymnasiums  in  Gera 
ernannt. 

Guttmann,  dr. ,  gymnasiallehrer  in  Insterburg,  als  ord.  lehrer  am 
gymnasium  zu  Hirschberg  angestellt. 


als  ord.  lehrer  an- 
gestellt. 
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Hamdorf,  dr.,  als  Oberlehrer  nnd  subrector  an  das  gymnasium  n 
Guben  berufen. 

Hölting,  commissar.  lehrer  an  der  realschule  zul a|8  or(j  iehrer  an- 
Cassel ,  >  Mstellt 

Jonas,  schulamtscand.,  am  gymnasium  in  MeseritzJ  » 

Kirchner,  dr.,  Oberlehrer  am  progymnasium  zu  Demmin,  als  prorector 
an  das  gymnasium  in  Jauer  berufen. 

Krahl,  dr.,   scbulamtscand. ,   am  gymnasium  in 
Gleiwitz 

Krüger,  dr.,  interim.  lehrer  am  Friedrichsgymna- 
sium in  Breslau, 

Kunzendorf,  hülfslehrer  an  der  realschule  zu 
Reichenbach  i.  Sch., 

Larisch,  dr. ,  gymnasiallehrer  aus  Sagan,  als  Oberlehrer  am  gymna- 
sium zu  Patschkau  angestellt. 

Laube,  dr.  Gustav,  privatdocent  an  der  Universität  Wien,  erhielt  in 
anerkennung  seiner  Verdienste  um  die  Wissenschaft  das  ritterkreui 
des  örtterr.  Franz-Josefordens. 

Leviseur.  dr. ,  ord.  lehrer  am  Friedrichsgymnasium  in  Berlin,  zun 
Oberlehrer  ernannt. 

Lorenz,  schulamtscand.,  am  gymnasium  zu  Lauban 

Maliske,  religionslehrer  aus  Gleiwitz,  am  gymna- 
sium zu  Patschkau 

Neu  manu,  realschullehrer  aus  Neissc,  am  gymna- 
sinm zu  Patschkau 

Nieberding,  dr. ,  schulamtscand.,  an  der  real-  als 
schule  zu  Neustadt  in  Oberschlesien 

Oeri,  dr.,  lehrer  an  der  höhern  bürgerschule  in 
Creuzburg,  am  gymnasium  in  Waldenburg 

Ohlert,  dr. ,  schulamtscand.,   an  der  realschule 
zum  heil,  geist  in  Breslau 

Peter,  dr.,  collaborator  am  gymnasium  zu  Oels, 

Püschel  aus  Gollnow,  als  conrector  am  gymnasium  zu  Waldenburg 
angestellt. 

Pütt  er,  lehrer  am  gymnasium  zu  Landsberg  a.  d.  W., 

an  der  realschule  zu  Bromberg 
Radtke,  dr.,  gymnasiallehrer  aus  Krutoschin,  am  I  als  ord.  lehrer  an- 

gymnasium  zu  Ratibor  |  gestellt. 

Röszler,  dr.,   gymnasiallehrer  aus  Ratibor, 

progymnasium  zu  Ohlau 
Sagorsky,  dr.,  als  adjunct  an  der  landesschule  Pforta  angestellt. 
Scheiding,  dr.,  prorector  am  gymnasium  in  Jauer,  als  director  aa 

das  gymnasium  zu  Waldenburg  berufen. 
Scherer,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Münster,  zum  director  des 

gymnasiums  in  Coesfeld  ernannt. 
Schneider,  interim.  lehrer,  an  der  realschule  zu 

Reichenbach  i.  Schi.  Uls  ord.  lehrer  an 

Scholtze,  schulamtscand.,  an  der  realschule  zu 

Rawicz 

Schreyer,  dr.,  adjunct  an  der  landesschule  Pforta, 
befördert. 

Schuler,  dr. ,  realschullehrer  in  Rawicz,  am  pro- 

gymnasium  zu  Grosz-Strehlitz 
Schulte,  dr.,  schulamtscand.,  am  gymnasium  zu 

Sagan  als 
Schumann,  realschullehrer  in  Reichenbach,  an 

der  realschule  am  zwinger  in  Breslau 
Storch,  dr.,  schulamtscand.,  am  gymnasium  zu 

Waldenburg 


} 


gestellt 
zum  Oberlehrer 


ord.  lehrer  an- 
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Stumpe,  dr.,  schulamtscand.,  an  der  landesschule  Pforta  als  adjnnct 
angestellt. 

T  h  e  1  e ,  an  der  realschule  zu  Neustadt  in  Oberschlesien 
Thiemann,  dr.,  schulamtscand.,  an  der  realschule 
zu  Görlitz 

van  der  Velde,  dr.,  schulamtscand.,  am  gymna- 
sium  zu  Bunzlau 

Wendler,  als  wissenschaftl.  hülfslehrer  am  gymnasium  zu  Walden- 
burg angestellt. 

v.  Werder,  general,  von  der  phil.  facnltät  der  Universität  Freiburg 

zum  doctor  honoris  causa  ernannt. 
Wilmanns,  dr.  A.,  bibliothekar  und  pnvatdocent  für  class.  philologie 

an  der  univ.  Freiburg,  zum  aord.  professor  daselbst  ernannt. 
Ziemke,  schulatntscand.,  am  gymnasium  zu  Stolpials  ord.  lehrer  an- 
Zwirn emann,  an  der  realschule  in  Cassel  /  gestellt. 

In  ru bestund  getreten  i 

Barth,  gymnasiallehrer  und  cantor  in  Oels. 

Jnbllfien. 

Am  1  märz  feierte  der  seminardirector  dr.  Steinberg  zu  Halberstadt, 
ritter  des  rothen  adlerordens  III  cl.,  früher  Oberlehrer  und  inspector 
an  der  lateinischen  schule  der  Franckeschen  Stiftungen  zu  Halle, 
sein  50jähriges  amtsjubiläum  unter  allgemeinster  teilnähme  seiner 
zahlreichen  schüler,  freunde  und  Verehrer. 

Gestorben : 

Bergmann,  dr. ,  professor,  prorector  am  gymnasium  zu  Brandenburg. 

M  Iii  mel  in  g,  Franz  Anselm,  emer.  lehrer  der  realschule  I  Ordnung  zu 
Köln,  starb  am  22  februar. 

Franke,  dr.  Friedrich,  professor,  comthur  des  süchs.  Albrechtsordens, 
langjähriger  verdienter  rector  der  fürstenschule  8t.  Afra  in  Meiszen, 
starb  am  23januar.   (herausgeber  der  Demosthenischen  reden  usw.) 

Fange,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Braunsberg. 

Gervinus,  dr.  Georg  Gottfried,  professor  der  geschiente  und  litteratur 
in  Heidelberg,  starb  am  18  märz,  66  jähre  alt.  (G.,  20  mai  1805 
zu  Darmstadt  geb.,  ursprünglich  kaufmann,  dann  gymnasiallehrer, 
1835  professor  in  Heidelberg,  1836  in  Göttingen,  1837  —  einer  der 
sieben  —  sein  amt  aufgebend  und  nach  Heidelberg  zurückkehrend, 
veröffentlicht  seine  'geschiente  der  deutschen  dichtung'  [5  bände, 
zuletzt  in  6r  aufläge  erschienen],  ein  kritisch -historisches  funda 
mentalwerk  voll  groszartiger  combination.  'geschiente  des  19n  jahr- 
hunderts  seit  den  Wiener  vertrügen'  u.  a.  werke.) 

Hagen,  Hugo,  professor  der  sculptur,  mitglied  der  akademie  der  künste 
in  Berlin,  starb  nach  längerem  leiden  am  14  märz. 

v.  Haidinger,  Ritter  Wilhelm,  kais.  österr.  Hofrath,  starb  am  19  märz 
zu  Wien  im  77n  lebensjahr.  (H.  der  nestor  der  österreichischen 
naturforscher ,  gründe r  der  geologischen  reichsanstalt,  zu  deren 
director  er  ernannt  wurde.) 

Henkel,  dr.  Johann  Baptist,  professor  der  pharmacie  an  der  Univer- 
sität Tübingen,  starb,  46  jähre  alt,  am  2  märz. 

Kunth,  dr.  Albrecht,  privatdocent  an  der  Universität  Berlin  und  assistent 
am  geolog.  museum,  lieutenant  in  der  reserve  des  48n  Infanterie- 
regiments, ritter  des  eisernen  kreuzes  II  cl.,  starb  am  21  januar 
im  lazareth  zu  Berlin  an  den  folgen  seiner  bei  der  erstürmung 
der  Spicherhöhen  erhaltenen  wunden. 

Lejean,  Guillaume,  bekannter  geograph,  starb  im  februar  in  Ploue'gat- 
Gue'rande  bei  Morlaix. 


als  ord.  lehrer  an- 
gestellt. 
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Lew  a Iii,  dr.  August,  namentlich  als  roroandichter  und  reiseschriftsteller 
bekannt,  starb  nach  längerem  leiden  am  11  märz  in  München, 
79  jähre  alt. 

Mcineke,  dr.  August,  geh.  regierunprath,  seit  1817  director  des  städti- 
schen gymnasiums  zu  Danzig,  alsdann  von  1826 — 1857  director  des 
Joachimsthalschen  gymnasiums  zu  Berlin,  ord.  mitglied  der  aka- 
demie  der  Wissenschaften  daselbst,  ritter  des  ordens  ponr  le  meVite, 
starb  am  12  dec.  v.  j.  (ausgezeichneter  philolog;  arbeiten  auf  dem 
gebiete  der  attischen  komödie,  der  alexandrinischen  dichter  usw.) 

Mitscherlich,  dr.  C.  G.,  ord.  professor  an  der  Universität  Berlin,  geh. 
medicinalrath,  starb  am  19  mär2  daselbst,  (hervorragender  forscher.) 

v.  Niemeyer,  dr.  Felix,  ord.  professor  der  medicin  an  der  Universität 
Tübingen,  director  der  medicinischen  klinik  daselbst,  starb  am 
14  märz ,  51  jähre  alt.    (namhafter  arzt  und  gelehrter.) 

Nüster,  dr.  Ewald,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Freiberg,  starb  in 
jugendlicher  blüte,  mitte  januar. 

Palm,  dr.  Johann  Friedrich,  professor,  rector  des  gymnasiums  in 
Bautzen,  ritter  des  sächs.  Albrechts-  und  Verdienstordens,  starb 
am  14  februar,  57  jähre  alt.  (P.  war  von  1850—1861  rector  des 
gymnasiums  in  Plauen;  michaelis  des  zuletztgenannten  jahres  trat 
er  in  Bautzen  ein.) 

Passow,  dr.  Bernhard,  lehrer  am  Sophiengymnasium  zu  Berlin,  reserve- 
lieutenant  beim  48n  Infanterieregiment,  fiel  bei  Le  Mans  10  januar. 

Polke,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Gleiwitz. 

Prümers,  dr.  Hermann,  lehrer  am  gymnasium  zu  Oldenburg,  am 
19  februar. 

Ptt ekler- Muskau,  fürst  Ludwig  Heinrich  Hermann,  geistvoller  tou- 
rist  und  erzähler,  gleich  berühmt  durch  seine  groszartigen  park- 
schöpfungen,  starb  am  4  februar  zu  Muskau  in  der  Lausitz,  im 
alter  von  85  jähren,  (mit  den  bekannten  rbrlefen  eines  verstorbe- 
nen» begann  er  1830  seine  litterariache  laufbahn.  ftutti  frutti', 
faus  Mehmed  Alis  reich'  usw.) 

Regnault,  bedeutender  maier  in  Paris,  blieb  in  dem  letzten  ausfalls- 
kampfe  des  januar.    (sein  gemälde  'Salome1  besonders  berühmt.) 

Rozanem,  erster  botaniker  des  botanischen  gartens  in  Petersburg, 
starb  am  3  december  v.  j. 

Saupe,  dr.  Julius,  professor  am  gymnasium  zu  Gera",  bekannter  litte- 
rarhistoriker,  starb  am  6  februar. 

Snethlage,  dr.  ph.  und  th.,  oberconsistorialrath  zu  Berlin,  starb  am 
17  februar. 

Schottmüller,  dr.  G.  A.,  professor  in  Berlin,  trotz  früher  erblindung 
ein  rühriger  Schriftsteller  auf  dem  gebiete  vaterländischer  geschiente 
und  litteraturgeschichte ,  starb  am  28  februar,  73jährig. 

Wagner,  dr.  Karl  Ernst  Alb.,  ord.  professor  an  der  univ.  Königsberg, 
generalarzt  der  deutschen  südarmee,  starb  am  16  februar  zu  Dole* 
am  typhus. 

Weissbach,  dr.  Julius,  oberbergrath,  professor  der  bergakademie 
zu  Freiberg,  lehrer  und  gelehrter  von  ruf,  starb  am  24  februar. 

Welt  er,  dr.,  professor  am  gymnasium  zu  Münster,  weitbekannt  durch 
seine  geschichtlichen  lehrbücher,  starb,  74  jähre  alt,  am  8  december 
vor.  jahres. 

Zippmann,  dr.  Albert,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Schneidemühl,  fiel 
in  der  nacht  vom  7/8  januar  beim  stürme  auf  Danjoutin  vor  Beifort. 
Zirkel,  professor  am  gymnasium  zu  Bonn. 
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16. 

DIE  LEHRE  VON  DEN  ZEITEN  DER  VERGANGENHEIT, 
BESONDERS  IM  LATEINISCHEN  UND  FRANZÖSISCHEN, 
BERICHTIGT  UND  AUF  IHREN  GRUND  ZURÜCKGEFÜHRT 

von  dr.  C.  Humbert. 

A.  BEDEUTUNG  DER  TEMPORA  DER  VERGANGENHEIT 
UND  IHR  UNTERSCHIED  VON  EINANDER. 

I.  passe  indefini. 

Jede  vergangene  handlung  oder  thätigkeit,  jeder  zustand,  jedes 
leiden,  das  einer  vergangenen  zeit  angehört,  kann  im  groszen  und 
ganzen  auf  zweierlei  weise  aufgefaszt  werden;  und  zwar  erstens 
vom  standpuncte  der  gegenwart:  wir  stellen  sie  ohnealleson- 
stigen  beziebungen  im  gegensatz  zu  der'gegenwart  als  ver- 
gangen hin:  'Romulus  hat  Rom  gegründet,'  'Karl  ist  gefallen.*  da 
hier  nur  die  Vergangenheit  als  solche  im  allgemeinen  der  gegen- 
wart gegenüber  gestellt  wird ,  so  braucht  dieselbe  nicht  näher  be- 
stimmt zu  werden,  freilich  kann  man  sie  bestimmen,  wir  können 
sagen:  'Rom  ist  von  Romulus  gegründet  worden  im  jähre  752 
v  or  Christi  geburt' und:  Ttarl  ist  gestern  gefallen.'  esbe- 
darf  aber  dieser  bestimm ung  nicht,  da  der  redende  die  thatsache 
nur  überhaupt  als  eine  vergangene  hinstellen  will,  da  er  selbst 
ihr  gegenüber  auf  dem  standpunct  der  gegenwart  verharrt  und  sich 
nicht  weiter  darum  bekümmert,  welcher  periode  der  Vergangen- 
heit die  handlung  angehört,  der  lateiner  bezeichnet  dieses  tempus 
als  das  eigentliche  perfectum,  wir  desgleichen;  der  Fran- 
zose hat  ihm  einen  namen  gegeben,  welcher  den  punct,  in  welchem 
es  sich  von  den  andern  zeiten  der  Vergangenheit  unterscheidet,  aufs 
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klarste  hervorhebt,  er  nennt  es  das  passe  indefini,  die  unbe- 
stimmte Vergangenheit,  im  gegensatz  zur  bestimmten:  passe  defini 
(und  imparfait). 

II.  passe  defini  und  imparfait  im  gegensatz  zum 

passe  indefini. 

Das  passe  indefini  betrachtete  eine  vergangene  handlung- 
vom  standpuncte  der  jedesmaligen  gegen  war t.  der  redende  kann 
jedoch  seinen  standpunct  verlassen  und  sich  in  diejenige  zeit  ver- 
setzen, in  welche  die  von  ihm  besprochene  thatsache  hineinfallt: 
'Romulus  gründete  Rom,  Karl  fiel.'  nun  kann  es  erstens  die 
ganze  Vergangenheit  sein,  welche  hinter  uns  liegt,  die  ewigkeit, 
soweit  sie  der  Vergangenheit  angehört,  in  welche  ich  mich  hinein- 
versetzen will,  wie  in  dem  satze:  egott  ist,  gott  war  und  gott  wird 
sein;  deus  est,  fuit  et  erit;  dieu  est,  fut  et  sera;'  und  in  diesem 
fall  bedarf  dieselbe  keiner  näheren  bestimmung,  ja  sie  läszt  nicht 
einmal  eine  solche  zu,  weil  die  hinter  uns  liegende  ewigkeit  in  einen 
punct  zusammengezogen  wird ,  als  ein  ganzes ,  das  ich  nicht  teilen 
und  aus  dem  ich  keinen  einzelnen  zeitpunct  herausnehmen 
will,  ich  versetze  mich  also  nicht  in  eine  besondere  bestimmte 
periode  der  Vergangenheit,  sondern  in  alle  Vergangenheit  Über- 
haupt und  ich  spreche  aus,  dasz  gott  in  dieser  ganzen  Vergangen- 
heit war,  wie  er  in  der  gegenwart  ist  und  in  der  zukunft  sein  wird. 

Die  existenz  jedes  andern  vergänglichen  wesens  hingegen 
und  jede  besondere  handlung,  selbst  gottes,  fällt  in  eine  bestimmte 
Vergangenheit;  und,  wenn  wir  von  der  existenz  eines  dieser  wesen 
oder  von  irgend  einer  besonderen  handlung  reden  und  dabei 
den  standpunct  der  gegenwart  verlassen,  um  uns  in  die  zeit  hinein- 
zudenken, welcher  jene  handlung  angehört,  oder  wo  jenes  wesen 
existierte,  so  ist  es  klar',  dasz  wir  uns  da  in  eine  bestimmte  ver- 
gangene zeit  versetzen  müssen  —  eben  diejenige,  in  welche  die 
besprochene  handlung  oder  die  existenz  jenes  wesens  hineinfällt, 
dies  geschieht  im  deutschen  nur  in  einem  tempus  —  im  imper- 
fectum ;  der  Lateiner  und  der  Franzose  haben  dafür  zwei :  das  im- 
perfectum  und  das  perfectum  historicum,  das  imparfait  und  das 
passe  defini.  das  französische  hat  hier  noch  den  vorzug,  dasz  es  für 
das  passe  defini  eine  besondere,  von  der  des  passe  indefini  verschie- 
dene form  besitzt,  während  das  lateinische  perfectum  historicum 
sich  von  dem  eigentlichen  perfectum  formell  nicht  unterscheidet, 
der  Franzose  hat  seinem  pass6  defini  ausschlieszlich  die  function  des 
perfectum  historicum  übertragen  und  sich  mit  hülfe  des  verbe  auxi- 
liaire  'avoir*  für  das  eigentliche  lateinische  perfectum  eine  be- 
sondere form  gebildet,  sein  auf  die  feinsten  unterschiede  aufmerk- 
samer geist  suchte  jene  der  bedeutung  nach  so  sehr  verschiedenen 
zeiten  auch  durch  die  form  von  einander  zu  trennen,  oder,  wenn  man 
lieber  will,  er  benutzte  die  zwei  perfectformen ,  die  schon  in  der 
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lateinischen  Volkssprache  vorhanden  waren ,  am  jenem  unterschiede 
ausdruck  zu  geben,  so  erhielt  denn  das  sogenannte  perfectum  hi- 
storicum  auch  erst  in  seiner  spräche  den  namen:  passe  defini.  der 
Lateiner  hatte  diese  form  die  erzählende  genannt,  weil  sie  vorzugs- 
weise in  dem  berichte  von  ereignissen  gebraucht  wurde,  sein  auf 
das  praktische  gerichteter  sinn  holte  die  bezeichnung  von  dem 
praktischen  gebrauch  des  tempus  her.  der  Franzose  drang  tiefer 
in  das  wesen  der  sache  ein.  er  fühlte,  dasz  das  perfectum  historicum 
unsern  geist  zwingt,  sich  in  eine  bestimmte  zeit  der  Vergangen- 
heit zu  versetzen,  und  so  unterschied  er  nicht  mehr  ein  eigent- 
liches und  ein  erzählendes  perfectum,  sondern  eine  unbe- 
stimmte und  eine  bestimmte  Vergangenheit,  das  passe  defini 
und  das  passe  indefini.  dasz  er  hiermit  den  wesentlichen  unterschied 
jener  beiden  formen  richtig  ausgesprochen,  läszt  sich  auch  im  deut- 
schen ohne  mühe  nachweisen. 

Sagen  wir:  'Karl  ist  gefallen,'  so  wollen  wir  nur  von  dieser 
thatsache  als  einer  überhaupt  der  Vergangenheit  angehörigen  be- 
richten, der  zuhörer  wird  nicht  das  bedürfhis  fühlen ,  dasz  man  die 
zeit,  wann  jene  begebenheit  vorfiel,  näher  bestimme.  Sagen  wir 
aber:  'Karl  fiel,'  so  wird  sich  ihm  unwillkürlich  die  frage  aufdrängen : 
'wann  fiel  Karl?'  ja,  ein  imperfectum  ist  so  wenig  denkbar  ohne 
die  angäbe  jener  genaueren  bestimmung ,  dasz  es  uns  niemals  ein- 
fallen würde,  zu  sagen :  'Karl  fiel,'  ohne  sogleich  hinzuzusetzen,  wann 
dies  geschah. 

Da  unser  imperfectum,  wie  oben  bemerkt,  das  gebiet  des  passe 
defini  und  des  imparfait  zusammen  umfaszt  (imperfectum  und 
perfectum  historicum) ,  so  kann  man  schon  daraus  schlieszen ,  dasz 
jene  forderung  einer  näheren  bestimmung  der  Vergangenheit  auch 
auf  das  imparfait  ausgedehnt  werden  musz ,  dasz  der  Franzose  also, 
im  gegensatz  zu  dem  passe  indefini,  beide  zeiten  hätte  passes  definis 
nennen  können,  er  wollte  aber  nicht  darauf  verzichten ,  auch  den 
unterschied,  der  zwischen  ihnen  besteht,  durch  einen  namen  zu 
bezeichnen,  er  hat  deshalb  nur  die  eine  jener  formen,  im  gegensatz 
zum  passe  indefini,  als  pass6  defini  hervorgehoben  und  zwar  mit 
recht  die  aus  dem  perfectum  historicum  hervorgegangene;  für  die 
andere  behielt  erden  schon  im  lateinischen  gebräuchlichen  ausdruck 
'imperfectum'  (imparfait)  bei,  weil  derselbe  den  unterschied  dieses 
tempus  von  dem  passe  defini  aufs  klarste  ausspricht,  diesem  unter- 
schied müssen  wir  jetzt  unsere  aufmerksamkeit  zuwenden. 

III.  unterschied  von  passe  defini  und  imparfait. 

Das  passe  indefini  betrachtete  jede  vergangene  handlung  all- 
gemein als  vergangen  vom  standpunct  der  gegen  wart  des  reden- 
den; dasselbe  war  unbestimmt,  erstens,  insofern  es  die  zeit,  in 
welche  die  handlung  hineinfiel,  überhaupt  nicht  näher  angab,  und 
zweitens  noch  in  einer  anderen,  nicht  weniger  wichtigen  Be- 
ziehung. 

8* 
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Jede  handlung  oder  thätigkeit,  jeder  zustand  und  jedes  leiden 
lassen,  abgesehen  von  der  zeit ,  in  welche  sie  hineinfallen,  auch  an 
sich  noch  gewisse  nähere  Bestimmungen  zu.  die  handlung  selbst, 
für  sich  betrachtet,  hat,  wie  alles  geistige  und  körperliche,  alles 
wirkliche  und  gedachte,  3  teile:  anfange  mittel  und  ende,  sogar  an 
der  kleinsten  begebenheit  kann  man,  wenigstens  theoretisch,  in 
gedanken,  an  fang,  mittel  und  ende  unterscheiden,  sollten  dieselben 
in  der  Wirklichkeit  als  solcher  auch  gar  nicht  hervortreten,  nun 
können  wir  aber  von  einer  handlung  alle  diese  drei  teile  zu- 
sammen oder  irgend  einen  derselben  besonders  hervor- 
heben wollen,  wir  können  die  ganze  handlung  in  einen  punct 
zusammenfassen  oder  anfang,  mittlere  dauer,  ende  be- 
sonders für  sich  fassen  und  dem  geiste  des  lesers  vorführen,  dies 
liesze  sich  eigentlich  auf  alle  handlungen  ohne  unterschied  anwenden 
—  auf  solche,  die  der  gegenwart  und  der  Zukunft  angehören,  ebenso 
gut,  wie  auf  die  der  Vergangenheit. 

In  der  englischen  spräche  ist  dies  wirklich  geschehen :  I  shali 
write  entspricht  unserm :  ich  werde  schreiben,  während  das  gewöhn- 
liche futurum :  I  shall  bewriting  heiszt:  ich  werde  (z.  b.  um  6  uhr) 
mit  dem  schreiben  beschäftigt,  beim  schreiben  sein,  es  setzt  also 
voraus,  dasz  der  anfang  damit  schon  vorher  gemacht  worden  ist, 
und  zugleich ,  dasz  das  schreiben  sein  ende  noch  nicht  erreicht  hat. 
es  hebt  also  auf  die  anschaulichste  weise  die  mittlere  dauer  der  thä- 
tigkeit  hervor  ohne  anfangs-  und  endpunct.  die  form  ist  aber 
schleppend  und  darunter  leidet  der  poetische  werth  des  ausdrucks. 
ebenso  kann  der  Engländer  von  der  gegenwart  sagen :  ' I  am  writing* 
und  hebt  auf  diese  weise  wieder  anschaulich  hervor ,  dasz  der  re- 
dende schon  mit  dem  schreiben  beschäftigt  ist ') 

Dasz  der  Engländer  von  der  Vergangenheit  dieselben  formen 
gebrauchen  kann,  bedarf  wol  kaum  der  erwähnung;  so  im  plus- 
quamperfectum:  I  had  been  writing,  im  perfectum:  I  have  been 
writing  und  schlieszlich  im  imperfectum :  I  was  writing. 

Der  Franzose  und  der  Lateiner  haben  diesen  unterschied  nur 
von  der  Vergangenheit  ausgeprägt,  für  die  gegenwart,  die  man  doch 
nicht  so  leicht  teilen  wird ,  weil  das  bedurfnis  dazu  nicht  vorliegt, 


1)  der  Engländer  ist  sehr  reich  an  solchen  besonderen  verbalfor- 
men, nur  sind  es  lauter  Umschreibungen,  die  formen  mit  to  be  und 
dem  participium  praesentis  heben  auszer  dem,  was  wir  darüber  bemerkt, 
besonders  die  zeit  der  thätigkeit  hervor,  dies  liegt  in  dem  I  am, 
I  was,  I  shall  be.  die  formen  mit  to  do  heben  die  Wirklichkeit  hervor; 
deshalb  gebraucht  man  sie  vorzugsweise  in  der  frage,  Verneinung  und 
festen  behauptnng.  nach  der  Wirklichkeit  wird  gefragt,  sie  wird 
verneint  oder  fest  behauptet.  I  write  —  do  you  write?  you  do 
not  write  —  I  do  write;  die  form  I  have  done  (writing)  hebt  durch 
das  done  das  f  fertigsein  mit*  hervor,  jedoch  auf  diese  und  andere 
Wendungen  der  englischen  und  französischen  spräche,  die  uns  fehlen, 
können  wir  hier  nicht  weiter  eingehen. 
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und  für  die  zukunft,  in  der  erst  etwas  geschehen  soll,  hätte  diese 
Unterscheidung  fast  nur  den  werth  der  genauigkeit.  anders  aber 
verhält  es  sich  mit  der  Vergangenheit,  welcher  alle  ereignisse,  von 
denen  wir  überhaupt  ausfuhrlicher  berichten  können,  angehören; 
in  ihr  haben  sie  denn  auch  den  unterschied  aufs  klarste  hervorge- 
hoben durch  das  imparfait  und  passe  defini.  diese  formen  haben 
aber,  im  gegensatz  zu  jenen  englischen  Umschreibungen,  nichts 
schleppendes  und  steifes;  das  imparfait  drückt  gleichsam  unabsicht- 
lich dasselbe  aus,  was  bei  dem:  'I  was  writing*  für  die  poesie  zu 
absichtbch,  zu  sehr  als  ein  streben  nach  genauigkeit  hervortritt. 

Das  passe  defini  und  imparfait,  perfectum  historicum  und  im« 
perfectum  machen  es  dem  Franzosen  und  Lateiner  also  möglich ,  den 
anfang,  die  mittlere  dauer,  das  ende  einer  thätigkeit  oder  Gegeben- 
heit besonders  hervorzuheben,  oder  auch  diese  drei  teile  als  ein 
ganzes  in  einen  punct  zusammenzufassen. 

Nun  hat  aber  das  imparfait  die  aufgäbe,  die  mittlere  dauer 
hervortreten  zu  lassen,  während  alles  übrige  dem  passe  defini  an- 
heimfällt, am  deutlichsten  zeigt  sich  dies  bei  dem  verbum  avoir, 
welches  durch  die  dem  passe  defini  eigene  kraft  eine  ganz  andere 
bedeutung  erhält,  als  ihm  ursprünglich  zukommt,  in  der  la  Fon- 
taineschen  fabel:  la  laitiere  et  le  pot  au  lait  sagt  die  milchfrau, 
nachdem  sie  sich  vorgerechnet ,  wie  sie  aus  dem  ertrage  der  milch, 
welche  sie  zu  markte  bringt,  sich  endlich  ein  schwein  würde  an- 
schaffen können:  'als  ich  dasselbe  bekam,  war  es  schon  von  ziem- 
licher stärke,  wenn  ich  es  wieder  verkaufe,  wird  es  mir  harte  blanke 
thaler  einbringen.'  und  jenes  bekam  drückt  sie  durch  das  passe 
defini  von  avoir  aus.  wie  kann  diese  form  eine  solche  bedeutung 
erhalten,  während  das  imparfait  (wie  unser  deutsches  'hatte')  aus- 
drückt, dasz  sie  schon  im  besitze  warV  einzig  und  allein  dadurch, 
dasz  das  defini ,  im  gegensatz  zu  dem  imparfait ,  nicht  die  mittlere 
dauer  einer  thätigkeit,  eines  zustand  es,  sondern  gerade  den  anfang 
hervorheben  und  diesen  mit  der  mittleren  dauer  und  dem  ende 
der  handlung  in  eins  zusammenfassen  kann,  je  l'avais  würde  be- 
deuten: 'ich  besasz  es,  war  schon  im  besitz',  läszt  unbezeichnet, 
dasz  man  in  den  besitz  gelangt,  setzt  das  in  besitz  gelangen  als  etwas 
schon  früher  geschehenes  voraus,  das  passe  defini  'je  l'eus* 
hingegen  hebt  gerade  den  anfang  hervor;  und  was  ist  der  anfang 
des  haben s  anders  als  die  besitznah me,  das  in  besitz  gelangen? 
diese  besitz  nähme  wird  von  dem  passe  defini  'je  l'eus'  mit  gröster 
klarheit  ausgedrückt:  'ich  fieng  an  es  zu  haben  und  dann  hatte 
ich  es  wirklich',  dasz  in  der  angeführten  stelle  'je  l'eus*  nur  das  be- 
sitzergreifen, mit  anfang,  mittel  und  ende  in  einen  punct  zusammen- 
gezogen, ausdrückt  und  nicht  das  in  besitzsein,  geht  freilich  mit 
aus  dem  gegensatz  gegen  die  zeit  hervor,  wo  die  milchfrau  das 
schwein  noch  nicht  besasz ;  aber  dieser  gegensatz  könnte  dem  passe 
defini  nicht  eine  solche  bedeutung  verschaffen,  wenn  es  nicht  schon 
an  sich  die  eigenschaft  besäsze,  im  gegensatz  zu  der  mittleren 
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dauer  des  imparfait,  den  an  fang  und  das  ende  hervorzuheben.*) 
dies  würde  sich  auch  dann  noch  zeigen,  wenn  jener  gegensatz  weg- 
fiele, so  dasz  das  passe  defini:  je  l'eus  Hm  besitz  sein*  ausdrückt, 
man  denke  sich,  die  milchfrau  wollte  sagen:  'ich  hatte,  d.  h.  ich 
besasz  das  schwein  sechs  monate  lang.'  dies  hätte  sie  nur  mit 
dem  passe  defini  bezeichnen  können;  nicht  je  l'avais,  sondern  je 
l'eus  pendant  six  mois.  und  warum?  sie  müste  in  diesem  falle 
die  ganze  zeit  angeben,  während  der  sie  sich  im  besitze  des  Schweines 
befand,  anfang  und  ende  mit  eingerechnet,  und  gerade  dieser  anfang 
und  das  ende,  welche  die  dauer  des  besitzes  bestimmen  und  be- 
grenzen, werden  durch  das  imparfait  nicht  mit  ausgedrückt,  je 
l'avais  (pendant  oder  vielmehr  dann)  depuis  six  mois  würde  zu 
verstehen  geben,  dasz  sie  seit  sechs  monaten  im  besitze  war,  ohne 
Hervorhebung  des  anfangs-  und  endpunctes.  und  sollte  es  sich 
freilich  auch  von  selbst  verstehen,  dasz  sie  erst  vor  sechs  monaten 
in  den  besitz  gelangte,  es  würde  sich  nicht  von  selbst  verstehen, 
dasz  der  gegenständ  nicht  länger  in  ihrem  besitz  blieb ;  anstatt  den 
endpunctdes  besitzes  auszudrücken,  würde  fje  l'avais'  andeuten, 
dasz  der  besitz  zu  der  zeit ,  in  welche  sich  die  redende  hineindenkt, 
noch  nicht  aufhörte,  es  hiesze:  ich  hatte  den  gegenständ  damals 
schon  sechs  monate  besessen  und  besasz  ihn  noch,  das  passe  d6- 
fini  hingegen:  je  l'eus  pendant  six  mois  bedeutet:  die  dauer  des  be- 
sitzes betrug  gerade  sechs  monate,  anfangs-  und  endpunct  mit 
eingeschlossen,  vor  sechs  monaten  fieng  er  an  und  nach  verlauf 
von  sechs  monaten  hörteerauf. 

An  dem  verbum  ßtre  läszt  sich  die  sache  nicht  weniger  leicht 
klar  machen,  der  schon  angeführte  satz:  gott  ist,  gott  war  und 
wird  sein,  kann,  wie  schon  bemerkt,  französisch  nur  gegeben  werden: 
dieu  est,  dieu  fut  et  dieu  sera;  also  'dieu  fut'  und  nicht  edieu 
etait\  gerade  an  diesem  beispiel  tritt  der  unterschied  von  passe 
defini  und  imparfait  am  gewaltigsten  hervor,  mit  dem  worte  war, 
gott  war,  soll  die  existenz  gottes  auf  denjenigen  teil  der  ewig- 
keit,  der  hinter  uns  liegt,  in  seinem  ganzen  umfange  ausgedehnt 
werden,  diese  ewigkeit  mit  all  ihren  teilen,  anfang,  mitte  und  ende 
(denn  unser  geist  kann  sich  nichts  denken,  dem  er  nicht  schranken, 
d.  h.  anfang,  mitte  und  ende,  zuschriebe,  und  selbst  die  ewigkeit, 
wie  ja  auch  gott,  musz  sich  diesem  gesetze  des  menschengeistes 
fügen) ,  soll  hier  bezeichnet  werden ;  und  was  wäre  diese  ewigkeit, 
wenn  der  anfang  aller  zeit  (den  wir  uns  ja  einmal  denken  müssen) 
von  ihr  abgeschnitten  und  sie  nicht  bis  auf  den  letzten  augenblick 
der  Vergangenheit,  wo  letztere  in  die  gegenwart  übergeht,  fortge- 


2)  ebenso  heiszt  von  savoir  das  passe*  d.:  rje  sus',  ich  erfahr  =» 
ich  fieng  an  zu  wissen  (und  wüste  es  dann  wirklich),  von  avoir 
können  freilich  noch  fntur  und  infinttif  jene  bedeutung  erhalten,  beim 
futur  ist  dies  ganz  natürlich,  da  das  'haben'  als  zukünftig  erscheint, 
alao  erst  seinen  anfang  nehmen  musz.  beim  infinttif  bewirkt  es  der 
Zusammenhang  mit  einem  andern  verbum:  vous  pouvez  l'avoir. 
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setzt  gedacht  würde,  eine  ewigkeit,  die  zwischen  dem  anfang  und 
ende  in  der  mitte  läge,  wäre  keine  ewigkeit  mehr,  es  wäre  ein 
unbegrenztes,  was  nicht  einmal  den  vollen  umfang  des  irdisch- 
begrenzten  besäsze.  'dieu  etait'  würde  die  existenz  gottes  nicht  von 
dem  uranfang  der  dinge  bis  in  die  gegenwart  hinein  verfolgen,  son- 
dern bedeuten ,  dasz  zn  irgend  einer  beliebigen  periode  der  Vergan- 
genheit, die  zwischen  jenem  anfang  und  ende  liegt,  gott  existierte, 
das  imparfait  fuhrt  diesen  namen  gerade  deshalb,  weil  es  eine  hand- 
lung, thätigkeit  oder  einen  zustand  nicht  in  seiner  ganzheit 
timfaszt. 

Noch  ein  anderes  beispiel:  il  meurut  und  il  mourait.  das  pass6 
defini:  il  mourut  gibt  zu  verstehen,  dasz  einer  anfieng  zu  sterben, 
und  dasz  er  das  sterben  auch  ausführte;  die  ganze  thätigkeit 
des  Sterbens  in  ihren  drei  teilen  gedacht,  wird  in  einen  punet 
zusammengezogen:  er  starb,  il  mourait  hingegen,  oder  besser 
'il  se  mourait'  heiszt:  er  lag  im  sterben,  würde  also  aus  der  thätig- 
keit oder  dem  zustande  des  Sterbens  den  mittleren  teil,  der 
zwischen  dem  anfang  und  dem  ende  Hegt,  herausheben  und 
unsere  aufmerksamkeit  gerade  auf  diesen  teil,  den  todes kämpf, 
hinlenken,  dasz  er  wirklich  starb,  können  wir  uns  hinzudenken, 
es  wäre  aber  nicht  ausgedrückt  worden,  wenn  er  starb,  so  geschah 
es  wenigstens  noch  nicht  in  dem  augenblick,  von  welchem  ich  rede, 
z.  b.  fil  mourait,  lorsque  j'entrais,'  sondern  später;  damals  war  das 
sterben  noch  imparfait,  unvollendet  und  woher  kommt  dem  im- 
parfait diese  bedeutung?  daher,  dasz  es  nicht  im  stände  ist,  den 
anfang  und  das  ende  einer  handlung,  eines  zustandes  auszudrücken, 
sondern  nur  die  dazwischen  liegende  mittlere  dauer. 

Man  denke  sich  in  der  französischen  bibelübersetzung  statt: 
'dieu  dit:  que  la  lumiere  se  fusse  et  la  lumiere  se  fit'  das  imparfait 
*se  faisaif .  das  erste  wäre  erhaben  (obgleich  noch  weniger  als :  la 
lumiere  fut  faite),  das  zweite  nicht;  ja  man  könnte  es  sich  kaum 
denken,  das  pass6  defini  würde  das  'licht  wer  den'  mit  anfang,  mitte 
und  ende  in  einen  punet  zusammenziehen,  so  dasz  sich  anfang  und 
ende  berühren,  also  das  plötzliche  aufs  stärkste  hervorheben  (freilich 
'fut  faite'  noch  mehr);  das  imparfait  hingegen  'la  lumiere  se  fai- 
saif drückt  nicht  einmal  aus,  dasz  es  wirklich  licht  ward, 
auch  nicht  dasz  es  anfieng,  licht  zu  werden,  geschweige  denn  dasz 
anfang  und  ende  sich  in  einem  punete  berührten:  es  würde  die 
handlung  gerade  als  eine  sich  langsam  bildende  hinstellen,  deren 
anfang  hinter  uns  liegt  und  über  deren  ende  oder  wirklichen  ab- 
schlusz  uns  nichts  mitgeteilt  wird,  'es  war  im  begriffe,  licht  zu 
werden.'  die begebenheit wäre  als  eine  unvollendete  hingestellt, 
'imparfaite',  der  noch  der  endpunet  fehlt,  und  hierbei  kann  ich 
nicht  umhin,  auch  an  unsere  eigene  spräche  zu  erinnern,  die  in  dem 
imperfectum  von  werden  etwas  ähnliches  wie  imparfait  und  pass6 
defini  bewahrt,  oder  besser  gesagt,  sich  gebildet  hat:  wurde  und 
ward,  in  Luthers  bibelübersetzung  heiszt  es :  'gott  sprach :  es  werde 
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licht,  und  es  ward  licht.'  sollte  uns  hier  der  ausdruck  f wurde* 
ebenso  zusagen  ?  es  1  wurde  '  licht  ?  schwerlich,  meinem  gefühle 
nach  gäbe  letzteres  zu  verstehen,  dasz  es  allmählich  licht  wurde; 
es  höbe  die  mittlere  dauer  hervor  und  müste  also  die  handlung  als 
eine  langsamere  erscheinen  lassen,  durch  den  ausdruck  'ward' 
hingegen  fühlen  wir  uns  über  diese  mittlere  dauer  hinweggetragen 
und  anfang  und  ende  sehen  wir  sich  gleichsam  in  einem  puncte  be- 
rühren ;  die  Plötzlichkeit  der  begebenheit  und  somit  die  macht  und 
grösze  gottes  treten  aufs  gewaltigste  hervor. 

Der  unterschied  zwischen  imparfait  und  passe  defini  läszt  sich 
demnach  wol  am  anschaulichsten  und  kürzesten  auf  folgende  weise 
bezeichnen:  das  imparfait  ist  eine  mathematische  Ii  nie  (wel- 
cher anfangs-  und  endpunct  fehlen),  das  pass6  defini  ein  mathe- 
matischer punct  (in  welchem  anfang,  mittlere  dauer  und  ende 
unmittelbar  sich  berühren). 

IV.  unterschied  von  plusqueparfait  und  passe 

anterieur. 

Das  plusqueparfait  besteht  aus  dem  imparfait  von  avoir  und 
einem  participe  passe,  das  pass6  ant6rieur  aus  dem  passe  defini  von 
avoir  und  dem  participe.  beide  haben  also  das  participe  mit  ein- 
ander gemein;  sie  unterscheiden  sich  nur  dadurch,  dasz  in  dem  einen 
falle  das  passe  defini,  in  dem  andern  das  imparfait  eines  und  des- 
selben hülfsverbs  davorsteht,  wenn  also  überhaupt  zwischen  den 
zwei  formen  ein  unterschied  besteht,  so  darf  man  erwarten,  dasz 
derselbe  sich  auf  den  zwischen  imparfait  und  passe  deüni  zurück- 
führen lassen  wird,  ist  das  aber  der  fall,  läszt  sich  zwischen  plus- 
queparfait und  passe  defini  derselbe  unterschied  nachweisen,  so 
musz  dies  natürlich  wiederum  dazu  dienen ,  unsere  über  das  passe 
defini  und  das  imparfait  gemachten  bemerkungen  zu  bestätigen, 
und  so  weit  überhaupt  beim  plusqueparfait  und  parfait  anterieur 
derselbe  unterschied  stattfinden  kann,  ist  dies  wirklich  der  fall. 

Wir  sagen,  so  weit  er  stattfinden  kann,  denn  es  liegt  in  der 
natur  der  zwei  letzteren  Zeiten  etwas  gemeinsames,  was  ihn  wenig- 
stens zum  teil  verwischen  musz.  das  imparfait  bezeichnet  nur  die 
mittlere  dauer  ohne  anfangs-  und  endpunct.  die  durch  ein  imparfait 
ausgedrückt«  thätigkeit  hat  schon  vor  der  zeit ,  in  welche  wir  uns 
hineindenken  müssen,  ihren  anfang  genommen  und  gelangt  erst 
nach  derselben  zum  abschlusz,  wenn  sie  nicht  gar  in  der  aus- 
führung  unterbrochen  werden  sollte,  diese  eigenschaft  musz  natür- 
lich das  plusqueparfait  einbüszen ,  da  es  von  einer  m  e  h  r  als  ver- 
gangenen handlung  gebraucht  wird,  man  sollte  sogar  glauben,  sie 
würde  hier  vollständig  verloren  gehen,  aber  das  ist  nicht  der  fall; 
und  gerade  dies  beweist,  wie  tief  dieselbe  in  dem  wesen  des  imparfait 
begründet  liegt,  man  braucht  nur  die  sätze :  fquand  nous  a  v  ions  und 
quand  nous  eümes  fini  notre  theme,  nous  sortlmes'  neben  einander 
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zu  stellen,  um  diesen  teil  des  Unterschiedes  jener  Zeitformen  hervor- 
springen zu  lassen,  beides  heiszt:  'als  wir  unser  exercitium  beendigt 
hatten';  aber  mit  dem  passe  anterieur  oder  defini  'eümes'  scheidet 
man  scharf  hinter  'vollendet'  ab ;  das  ende  tritt  bestimmt  hervor, 
und  die  handlung  steht  als  etwas  in  sich  fertiges,  abgeschlossenes 
da,  als  das  sortlmes  eintritt,  anders  ist  es  mit  'avions';  auch  da  ist 
die  arbeit  fertig ,  aber  das  fertigsein  tritt  uns  nicht  in  so  scharfen 
bestimmten  ztigen  entgegen,  man  schneidet  nicht  dahinter  ab, 
macht  nicht  gleichsam  dahinter  einen  strich,  um  dann  als  etwas 
streng  davon  geschiedenes  'nous  sortlmes'  folgen  zu  lassen,  das 
fertigsein  mit  der  arbeit  verschwimmt  und  geht  wie  in  der  maierei 
bei  feiner  Schattierung  in  das  sortimes  über.')  setzt  man  hingegen 
das  passe  defini  'eümes'  dem  'sortlmes'  gegenüber,  so  ist  es,  als 
stellte  man  zwei  ganz  verschiedene  färben  neben  einander,  ohne 
durch  allmähliche  Übergänge  den  gegensatz  zwischen  ihnen  zu  ver- 
wischen. 

Also  auch  hier  hebt  das  passe  defini  klarer  und  schärfer  das  ende 
der  handlung  hervor  als  das  imparfait.  wie  ist  es  aber  mit  der  dem 
passe  defini  eigentümlichen  f&higkeit,  zugleich  den  anfang  einer 
handlung,  einer  thätigkeit  oder  eines  zustandes  hervortreten  zu 
lassen?  auch  sie  geht  in  der  Verbindung  mit  einem  participe  nicht 
verloren,  wie  auffallend  dies  auch  auf  den  ersten  augenblick  er- 
scheinen mag.  wie?  das  passe  anterieur  drückt  eine  mehr  als 
vergangene  handlung  aus  und  soll  zugleich  den  anfang  dieser 
handlung  hervorheben? 

Die  sache  ist  höchst  einfach,  man  kann  eine  vergangene  hand- 
lung blosz  vom  standpunct  der  gegenwart  betrachten;  das  geschieht 
im  passe  indefini.  ebenso  kann  man  eine  solche  handlung  blosz 
vom  standpunct  einer  später  vergangenen  betrachten;  dies  ge- 
schieht im  plusqueparfait ;  z.  b.  'als  wir  die  Schlacht  gewonnen 
hatten,  zogen  wir  wieder  nach  hause.'  aber  läszt  sich  diese 
früher  vergangene  handlung  nicht  auch  von  einem  andern  stand- 
puncte,  von  einer  andern  zeit  aus  ansehen  ?  die  französische  spräche 
liefert  den  beweis  dafür. 

Versetzen  wir  uns  in  die  zeit,  welche  jener  schlacht  vorangieng, 
wie  in  einer  erzählung  zu  geschehen  pflegt:  'wir  zogen  hinaus,  wir 
stieszen  auf  den  feind.  es  entspann  sich  ein  kämpf.'  und  dann 
endlich:  'als  wir  die  schlacht  gewonnen  hatten,  zogen  wir  wieder 
nach  hause.'  kann  man  da  die  begebenheit  des  ge Winnens  nicht 
auch  von  dem  standpuncte  des  tages  vor  der  schlacht  betrachten? 
zugleich  von  diesem  standpunct  und  von  dem  einer  späteren  zeit, 
wo  die  schlacht  gewonnen  war?  wir  haben  gesagt,  dasz  der  kämpf 
begann ,  und  von  da  setzen  wir  gleichsam  mit  einem  Sprunge  der 
phantasie  in  die  zeit  hinüber,  wo  die  schlacht  schon  gewonnen  ist, 


3)  freilich  ist  dies  nur  insofern  der  fall,  als  der  gegensatz  niehl 
scharf  hervorgehoben,  sondern  verwischt  wird. 
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so  dasz  anfang  und  ende  des  kampfes  in  einen  punct  zusammen- 
gezogen werden,  wir  betrachten  das  resultat  von  dem  standpuncte 
der  darauf  folgenden  zeit  und  zugleich  auch  der  vorangehenden. 

Das  ende  des  kampfes ,  den  sieg,  heben  wir  durch  das  pass6 
defini  scharf  hervor  und  zugleich  mit  diesem  ende  den  anfang;  ende 
und  anfang  berühren  sich  in  einem  puncte,  und  die  mitte  dazwischen 
wird  übersprungen,  also  ganz  wie  bei  dem  einfachen  pass6  defini. 
'quand  nous  eümes  remporte  la  victoire'  könnte  man  demnach  er- 
klären: als  wir  das  ziel,  nach  welchem  wir  strebten,  erreicht 
hatten,  nemlich  den  sieg,  im  gegensatz  zu  diesem  passe  anterieur 
lenkt  das  plusqueparfait :  f nous  avions  remporte  la  victoire'  unsern 
blick  nicht  auf  die  zeit,  welche  dem  siege  vorangeht,  sondern  nur 
auf  die ,  welche  folgt ,  z.  b.  lorsqu'il  arriva.  das  passe  anterieur  ist 
einem  Januskopfe  vergleichbar,  dem  an  der  einen  seite  die  Handlung 
noch  als  unvollendet  vorschwebt,  während  sie  an  der  andern  seite 
urplötzlich  als  vollendet  erscheint. 


B.  GEBRAUCH  DER  TEMPORA  IM  ALLGEMEINEN. 
(Allein  oder  nicht  allein  brauchbar.) 

L   pa8s6ind6fini  (auch  allein). 

Das  pass6  indefini  stellt  etwas  vergangenes  einfach  als  solches 
hin  im  gegensatz  zur  gegenwart.  der  redende  und  hörende  bleiben 
dabei  auf  dem  standpuncte  der  gegenwart  stehen,  versetzen  sich 
nicht  in  die  zeit,  wo  die  handlung  geschah. 

Daher  wird  das  passe  indefini  im  groszen  und  ganzen  nicht 
zum  erzählen  ausführlicher  ereignisse  gebraucht,  sondern  nur,  um 
uns  einzelne  thatsachen  aus  der  Vergangenheit  abgesondert,  ohne 
Zusammenhang  mit  andern  vorzuführen;  z.  b.  qui  a  fonde  Rome? 
Bornums  a  fonde  Rome.  ich  betrachte  die  einzelne  thatsache  für 
sich,  und  daher  blosz  als  eine  vergangene  der  gegenwart 
gegenüber. 

Erzähle  ich  hingegen  eine  begebenheit  in  ihren  einzeln  hei  ten 
mit  ziemlicher  genauigkeit,  so  denke  ich  mich  unwillkürlich 
in  die  zeit  hinein,  wo  dieselben  vorfielen,  und  in  das  Zeitverhältnis, 
in  welchem  sie  zu  einander  stehen,  gerade  weil  mir  jene  einzeln- 
heiten anschaulicher  entgegentreten,  ich  vergesse  die  gegenwart, 
gebe  meinen  standpunct  auf  und  versetze  mich  auf  den  der  Ver- 
gangenheit, hier  gebrauche  ich  also: 

II.  das  imparfait  und  passe  defini  (nicht  allein). 

Durch  das  imparfait  und  passe  defini  lasse  ich  mich  selber  in 
die  Vergangenheit  hinübertragen,  damit  ich  das  vergangene,  gleich- 
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8am  als  etwas  mir  in  der  Vergangenheit  gegenwärtiges,  leben- 
diger anschaue.4) 

Wir  lassen  die  einzelnen  begebenheiten  der  Vergangenheit ,  w  i  e 
sie  auf  einander  folgen,  an  unserm  geiste  vorübergehen,  daraus 
geht  erstens  hervor  (wie  schon  früher  gesagt),  dasz  diese  Vergan- 
genheit näher  bestimmt  sein  musz,  und  zweitens,  dasz  hier  jede 
einzelne  handlung  nicht  als  abgesondert  für  sich,  sondern  im  zu- 
sammenhange mit  andern  vorgeführt  wird,  da  nun  jede  derselben 
durch  ein  passe  defini  oder  ein  imparfait  bezeichnet  werden  musz, 
so  folgt  daraus ,  dasz ,  während  das  passe  indefini  gewöhnlich  f  ü  r 
sich,  alleinsteht,  das  passe  defini  und  imparfait  stets  in  gros  ze- 
rer  menge  auftreten,  ein  passe  defini  kann  mit  einem  andern, 
ein  imparfait  mit  einem  andern  in  Verbindung  treten ,  oder  ein  im- 
parfait mit  einem  passe  defini;  demnach  sind  drei  Verbindungen 
möglich,  1)  zwei  pass6s  definis,  2)  zwei  imparfaits,  oder  3)  ein  im- 
parfait und  ein  pass6  defini.  indem  nun  mehrere  dieser  formen  zu- 
sammentreten, dienen  sie  dazu,  sich  gegenseitig  zu  bestimmen,  und 
so  wird  denn  auf  diese  weise  zugleich  die  erste  bedingung  erfüllt: 
dasz  neinlich  das  passe  defini  und  das  imparfait  uns  in  eine  be- 
stimmte Vergangenheit  versetzen. 

Wir  wollen  uns  vorläufig  an  einem  möglichst  kleinen  satze  die 
bedeutung  und  den  unterschied  jener  drei  verschiedenen  Verbin- 
dungen klar  zu  machen  suchen,  denken  wir  uns  mehrere  nicht  mit 
einander  verbundene  sätze:  j'entrai,  j'entrais,  il  sortit,  il  sortait, 
je  sortis,  je  sortais,  il  entra,  il  entrait.  dieselben  werden  in  dieser 
nebeneinanderstellung  sinnlos  erscheinen,  verbinden  wir  sie  mit 
einander,  so  kann  der  eine  dazu  dienen,  den  andern  zu  bestimmen 
(d.  h.  die  zeit,  in  welcher  die  handlung  vorfällt),  und  wir  werden 
uns  von  dem  satze  befriedigt  fühlen,  die  möglichen  Verbindungen 
wären : 

1)  2  imparfaits:  j'entrais,  lorsqu'il  sortait. 

2)  2  passes  definis:  j'entrai,  lorsqu'il  sortit. 

3)  imparfait  und  pass6  defini :  j'entrais ,  lorsqu'il  sortit. 

4)  passe  defini  und  imparfait:  j'entrai,  lorsqu'il  sortait. 

Man  könnte  freilich  auch  die  Verhältnisse  umkehren: 

1)  2  imparfaits :  je  sortais  lorsqu'il  entrait. 

2)  2  passes  definis:  je  sortis  lorsqu'il  entra. 

4)  natürlich  kann  man  ebenso  das  vergangene  in  die  gegenwart 
des  redenden  herüberziehen,  ohne  dasz  letzterer  seinen  standpnnct  ver- 
liesze.  während  im  obigen  falle  der  znhörer  gezwungen  wird,  sich 
dem  vergangenen  ereignis  zu  liebe  seines  standpuncts  zu  begeben, 
wird  hier  dieses  todte  ereignis  gleichsam  selbst  lebendig  gemacht  und 
tritt  dem  hörenden  als  lebendig  und  gegenwärtig  entgegen,  dies  ist 
natürlich  noch  von  gröszerer  Wirkung  als  jenes;  es  geschient  vermittelst 
des  praesens,  das  in  diesem  falle  praesens  historicum  genannt  wird, 
oder  vermittelst  des  infinitivus  praesens  (im  lateinischen  und  französi- 
schen) und  da  hier  nur  von  den  Zeiten  der  Vergangenheit  geredet  wer- 
den soll,  gehört  es  nicht  hierher. 
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3)  imparfait  mit  passe  defini :  je  sortais  lorsqu'il  entra. 

4)  passe  defini  mit  imparfait:  je  sortis,  lorsqu'il  entrait. 

Wir  haben  natürlich  bei  allen  diesen  Sätzen  das  gefüM,  dasz 
auch  sie  aus  einem  gröszeren  zusammenhange,  aus  ihrer  Verbindung 
mit  andern  imparfaits  und  passes  definis  herausgerissen  sind,  aber 
trotzdem  werden  wir  durch  dieselben  auch  s  o  schon  befriedigt,  weil 
die  zeit,  wo  das  j'entrais  usw.  stattfand,  durch  das  lorsqu'il  sor- 
tait  usw.  näher  bestimmt  wird. 

Welche  unterschiede  aber  entstehen  durch  die  Verschiedenheit 
jener  Verbindungen? 

I.  zwei  imparfaits  stellen  zwei  handlungen,  thätigkeiten 
neben  einander  oder  zusammen,  deren  an  fang  schon  vor  der  zeit 
lag,  von  welcher  geredet  wird,  und  deren  ende  oder  abschlusz  da- 
mals noch  der  zukunft  angehörte,  ich  war  im  begriff,  schon 
daran,  einzutreten  zu  derselben  zeit,  wo  er  im  begriff,  schon 
daran  war,  auszugehen;  ob  aber  ich  wirklich  eintrat,  er  hinaus- 
gieng,  bleibt  unentschieden,  es  kann  z.  b.  sein,  dasz  ich  ihn  be- 
suchen wollte,  und  er  sich  dadnrch  bewegen  liesz,  wieder  umzu- 
kehren; ob  dies  aber  geschah,  wird  ebenso  wenig  angegeben,  beide 
handlungen  sind  blosz  neben  einander  gestellt  als  solche,  deren 
anfang  schon  hinter  dem  redenden,  deren  unentschiedener  ab- 
schlusz noch  vor  ihm  lag.  wir  nannten  früher  das  imparfait  eine 
mathematische  linie;  zwei  imparfaits  sind  gleichsam  zwei  solche 
linien,  die  parallel  neben  einander  herlaufen  oder  sich 
gegenseitig  decken ,  ohne  dasz  von  einer  von  beiden  der  anfang  oder 
das  ende  angegeben  oder  wahrgenommen  würde. 

II.  zwei  passes  definis  stellen  zwei  handlungen,  thätig- 
keiten oder  zustände  neben  einander  oder  zusammen,  die  uns  vom 
anfangspuncte  bis  zum  abschlusz-  oder  endpuncte  vorgeführt  werden; 
gerade  die  mittlere  dauer,  welche  die  imparfaits  hervorheben ,  wird 
hier  unseren  auge  entzogen,  da  jene  puncte  gleichsam  in  einem 
puncte  zusammenflieszen.  in  einem  augenblicke  fieng  ich  an, 
einzutreten  und  führte  es  aus,  und  zwar  in  demselben  augen- 
blicke, wo  er  an fieug  hinauszugehen  und  seinerseits  auch  diese 
handlung  ausführte,  ein  jeder  führt  also  sein  beginnen  wirklich 
aus,  ohne  dasz  er  sich  von  dem  andern  darin  stören  liesze.  bei  dem 
imparfait  war  die  möglichkeit  vorhanden,  dasz  die  thätigkeit  des 
einen  den  andern  schliesslich  an  der  ausführung  seiner  thätigkeit 
hinderte;  diese  möglichkeit  fällt  hier  weg.  im  gegenteil,  die  eine 
handlung  kann  sogar  zu  der  anderen  die  veranlassung  gegeben 
haben,  z.  b.:  je  sortis  lorsqu'il  entra.  anfangs  hatte  ich  gerade  nicht 
die  absieht  hinauszugehen,  vielleicht  wollte  ich  zu  hause  bleiben, 
da  trat  er  ein,  und  um  ihn  nicht  zu  sprechen,  um  ihn  zu  meiden, 
gerade  deshalb  trat  ich  hinaus !  dann  werden  übrigens  beide  hand- 
lungen genau  genommen  nicht  in  demselben  augenblicke  ausgeführt, 
da  die  Ursache  der  Wirkung  vorangehen  musz.  beide  folgen  aber  so 
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rasch  auf  einander,  treten  so  plötzlich  ein ,  dasz  sie  Tast  in  einem 
puncte  zusammenzutreffen  scheinen,  demnach  könnte  man  zwei  mit 
einander  verbundene  passes  definismit  zwei  mathematischen  puncten, 
bei  denen  anfang  und  ende  zusammenflieszen ,  vergleichen,  die 
übereinander  gestellt  werden  oder  sich  decken,  oder  auch,  neben- 
einander gestellt,  unmittelbar  auf  einander  folgen. 

III.  imparfait  und  passe  defini.  die  durch  das  imparfait 
ausgedrückte  thätigkeit  wird  hier  als  schon  früher  angefangen 
gedacht,  sie  ist  gerade  in  der  mittleren  dauer  begriffen  und  gelangt 
noch  nicht  zu  ihrem  ende  und  abschlusz ;  die  durch  das  passe  defini 
ausgedrückt«  wird  gleichsam  in  demselben  augenblicke  begonnen 
und  ausgeführt,  ihre  mittlere  dauer  unsern  äugen  entzogen,  z.  b. 
jesortais  lorsqu'il  entra.  ich  hatte  mir  vorgenommen  auszugehen 
und  war  schon  im  begriff,  diesen  plan  auszuführen,  als  er  plötzlich 
eintrat  es  läszt  sich  vermuten ,  dasz  sein  besuch  mich  veranlaszte, 
mein  vorhaben  aufzugeben,  dasz  dasselbe  überhaupt  nicht  ausgeführt 
wurde,  so  drückt  denn  in  diesem  falle  das  imparfait  eine  thätigkeit, 
handlung  aus,  die  schon  ihren  anfang  genommen,  aber  noch  nicht 
zum  abschlusse  gelangt  ist ,  wie  plötzlich  die  durch  das  passe  defini 
bezeichnete  begebenheit  als  in  einem  augenblicke  angefangen  und 
vollendet  auftritt  und  die  erste  handlung  unterbricht,  vielleicht  ge- 
radezu deren  ausführung  hindert,  das  erste  war  als  etwas  früher 
angefangenes  und  noch  nicht  vollendetes  schon  da,  als  letzteres  ein* 
tritt;  es  geht  also  immer  letzterem  voran. 

Heiszt  es:  fje  sortis  lorsqu'il  entrait,'  so  bleibt  das  Verhältnis 
dasselbe ,  die  bedeutung  des  satzes  wird  jedoch  eine  andere,  er  war 
im  begriffe  einzutreten ,  hatte  den  anfang  gemacht ,  war  aber  noch 
nicht  damit  zu  ende,  da  tritt  plötzlich  mein  hinausgehen  ein,  als 
etwas  in  demselben  augenblick  angefangenes  und  vollendetes ,  wahr- 
scheinlich wieder  eine  folge  seines  e intreten s. 

Er  wollte  mich  besuchen;  ich, aber  mache  mich  aus  dem  staube 
und  hindere  ihn  dadurch,  den  besuch  auszuführen.5) 

Das  passe  defini  tritt  also  wieder  als  zugleich  angefangen  und 
vollendet  auf,  während  der  inhalt  des  imparfait ,  schon  früher  ange- 
fangen, noch  seiner  Vollendung  harrt. 

Ein  imparfait  und  pass6  defini  mit  einander  verbunden  sind 
also  einer  mathematischen  linie  vergleichbar,  die  an  sich  ohne  ab- 
schlusz von  einem  puncte  durchschnitten  wird : 

zwei  imparfaits  \  ::::==:::: 

zwei  passes  döfinis  J  J  oder  •  oder  •  • 


5)  der  grund,  weshalb  hier  der  inhalt  des  imparfait  leicht  als  nr- 
'Kbe  für  das  passe'  detini  erscheint,  liegt  zugleich  auch  in  der  zu- 
uaimenstellnng  der  beiden  Zeitformen  und  in  dem  gegensatze  von 
sortir  und  entrer;  das  blosz  temporelle  Verhältnis  will  hier  wegen 
ier  rerschiedenheit  von  imparfait  und  passe'  de'fini  und  der  entgegen- 
gesetzten bedeutung  jener  verba  nicht  mehr  genügen. 


Digitized  by  Google 


126       Humbert:  die  lehre  von  den  zeiten  der  Vergangenheit 

III.  plusqueparfait  und  passe  anterieur  nicht  allein. 

Dasz  das  plusqueparfait  und  das  passe  anterieur  nicht  allein 
gebraucht  werden  können,  versteht  sich  wol  von  selbst  und  wird 
nur  der  Vollständigkeit  wegen  angeführt. 

IV.  scheinbare  ausnahmen, 
a)  passe*  de'fini  allein. 

Jedoch  scheint  es  nicht  immer  der  Verbindung  von  passe  defini 
und  imparfait  oder  zweier  imparfaits  oder  passes  definis  zu  bedürfen, 
so  bei  dem  pass6  defini  in  der  anfuhrung  historischer  thatsachen* 
das  passe  defini  scheint  in  solchen  fallen  stehen  zu  können,  ohne 
dasz  durch  einen  andern  satzteil  oder  satz  die  zeit  näher  angegeben, 
würde,  man  sagt  wol :  'Romulus  fonda  Borne.'  'Charlemagne  battit 
les  Saxons'  ohne  allen  näheren  zusatz.  dies  ist  jedoch  eine  von  den. 
ausnahmen,  welche  dazu  dienen,  die  regel  zu  bestätigen,  sie  ist 
nur  scheinbar,  man  stelle  jener  historischen  thatsache  eine  beliebige 
andere,  die  uns  nicht  schon  durch  die  geschiente  bekannt 
ist,  gegenüber,  wie:  'Karl  fiel,'  oder  'Karl  schlug  den  Oscar', 
während  der  satz :  'Charlemagne  battit  les  Saxons'  nichts  auffallen*- 
des  enthält,  würde  uns  der  andere:  'Charles  battit  Oscar*  gewis 
bedenken  einflöszen.  der  unterschied  beider  sätze  liegt  blosz  in  den 
namen  'Charlemagne'  —  'Charles',  'Saxons'  —  '  Oscar',  in  ihnen 
haben  wir  also  den  grund  zu  suchen,  weshalb  der  eine  keiner  wei- 
teren bestimmung  bedarf,  der  andere  wohl,  es  kann  nicht  allein 
darin  liegen,  dasz  uns  Karl  der  Grosze  und  die  Sachsen  durch  die 
geschieht«  bekannt  sind,  Karl  und  Oscar  nicht;  denn  selbst  wenn 
Karl  und  Oscar  uns  bekannt  wären,  würden  wir  bei  ihnen  nicht 
ohne  weiteres  das  passe  defini  gebrauchen  dürfen,  in  dem  satze 
'Charlemagne  battit  les  Saxons'  verlangen  wir  nicht  nach  einer 
näheren  bestimmung  durch  andere  sätze  mit  imparfait  und  passe 
defini,  welche  uns  den  Zusammenhang  vorführten,  in  welchem  dieses 
ereignis  der  geschieht e  stattfand,  weil  uns  dieser  Zusammenhang, 
so  weit  wir  desselben  bedürfen,  bekannt  ist.  jener  satz  führt  uns 
ohne  alle  Vorbereitung  mitten  in  das  leben  Karls  des  Groszen  hinein. 
.  wüsten  wir  nichts  von  diesem  leben  wie  bei  'Karl  schlug  den  Oscar', 
so  könnte  er  nur  im  zusammenhange  mit  anderen  sätzen  einen  sinn 
für  uns  haben,  weil  wir  nicht  im  stände  wären,  das  zum  Verständnis 
notwendige  zu  ergänzen,  wir  kennen  aber  dieses  leben,  und  so  ver- 
setzt uns  der  satz  'Charlemagne  battit  les  Saxons'  in  eine  Ver- 
gangenheit, in  eine  reihe  begebenheiten  hinein,  welche  uns  nicht 
fremd  ist.  wir  fühlen  uns  nicht  mehr  auf  einem  fremden  gebiete 
verlassen,  ohne  weiteres  werden  wir  getrieben ,  das  am  zusammen- 
hange fehlende  durch  unser  eigenes  wissen  zu  ergänzen  und  denken 
uns  die  umstände,  unter  welchen  die  historische  thatsache  vorfiel, 
ohne  es  zu  merken,  hinzu,  ebenso  ist  es  mit  'Romulus  fonda 
Rome'  u.  a. 
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Solche  historische  tbatsachen  können  also  nur  deshalb  aus  dem 
Zusammenhang  herausgerissen  und  zusammenhangslos  in  einem 
pass6  defini  vorgeführt  werden,  weil  wir  das  zum  Zusammenhang 
fehlende  ohne  weiteres  ergänzen.*) 

b)  imparfait  allein. 

Ebenso  verhält  es  sich  mit  dem  imparfait,  wo  es  scheinbar 
ohne  Zusammenhang ,  d.  b.  ohne  Verbindung  mit  andern  imparfaits 
und  passes  definis  auftritt,  z.  b.  um  Bitten  und  gewohnheiten  auszu- 
drücken, von  irgend  einem  beliebigen  und  unbekannten  Karl  wird 
man  uns  nicht  erzählen ,  dasz  er  tapfer  war,  ohne  dasz  wir  uns  durch 
diesen  satz  unbefriedigt  fühlten,  an  den  Sätzen:  fCharlemagne 
etait  un  grand  roi,'  les  Romains  etaient  braves'  haben  wir  nichts 
auszusetzen,  wir  denken  uns  in  die  geschiente  der  Römer,  das  leben 
Karls  des  Groszen  hinein,  in  irgend  eine  periode  derselben,  oder  wir 
denken  an  diese  geschiente,  dieses  leben  überhaupt  mit  ausschlusz. 
von  anfangs-  und  endpunet,  und  ergänzen  also  unwillkürlich  die 
begebenheiten  oder  umstände,  in  und  unter  denen  sich  jene  eigen  - 
schaften  Karls  des  Groszen  und  der  Römer  offenbarten. 


C.  VERGLEICHUNG  UNSERER  ANSICHT  MIT  DER  VON 

MÄTZNER. 

Um  die  richtigkeit  obiger  erklärungen  zu  prüfen,  wollen  wir 
sie  noch  kurz  mit  denen  unsers  bedeutendsten  französischen  gram- 
matikers  E.  Mätzner  zusammenstellen,  wir  werden  sehen,  wo  sie 
mit  den  seinigen  übereinstimmen,  und  wie  sie  sich  da  bewahren,  wo 
sie  von  denselben  abweichen  sollten. 

I.  passe  indefini. 

Mätzner:  'es  bezeichnet  eine  thätigkeit,  welche  in  dergegen- 
wart  des  redenden  vollendet  ist,  mag  sie  in  ihren  Wirkungen 
und  folgen  in  die  gegenwart  reichen  oder  nicht.'  —  Mit  dem  zusatz 
zu  der  allgemeinen  erklärung  (mag  —  nicht),  welcher  eine  von 
andern  grammatikern  gegebene  regel  bekämpft,  sind  wir  einver- 
standen, wie  ja  auch  unsere  definition  keine  beschränkung  in 
dieser  hinsieht  enthält;  aber  nicht  mit  der  Mätzners  eben  erklärung 
selbst,  sie  enthält  nichts,  was  sich  nicht  auch  auf  das  passe  defini 
anwenden  liesze;  und  von  dem  passe  defini  müssen  wir  vor  allem 


6)  zu  bemerken  ist  hier  noch,  dasz  man  nicht  sagen  kann:  Ku- 
mulus rauurut,  Charleraagne  naquit,  aber  nicht,  weil  wir  ans  da  nicht 
in  den  Zusammenhang  hineindenken  könnten,  sondern  weil  diese  sätze 
keinen  sinn  geben:  denn  dasz  jene  manner  geboren  worden  und  starben, 
haben  sie  mit  jedem  sterblichen  gemein,  braucht  also  nicht  von  ihnen 
ausgesagt  zu  werden,  man  kann  aber  wol  sagen:  Charlemagne  naquit 
eo  742;  il  mournt  en  814. 
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das  passe  indefini  zu  unterscheiden  suchen,  jede  handlung  der  Ver- 
gangenheit ist,  wenn  schon  in  der  Vergangenheit,  dann  erst  recht 
in  der  gegen  wart  des  redenden  vollendet;  auf  das  voll  endet  sein 
in  dieser  gegenwart  läszt  sich  also  kein  unterschied  zwischen  passe 
defini  und  pass6  indefini  gründen,  wollte  aber  Matzner  sagen: 
'erst  in  der  gegenwart  des  redenden  vollendet',  so  hätte  er  dies 
hinzusetzen  müssen;  dies  wäre  aber  geradezu  falsch  und  war  auch 
nicht  seine  meinung.  ein  von  ihm  angeführtes  beispiel  aus  Barthe- 
1  emy  et  Mery  beweist  es :  en  vain  le  peuple  en  deuil  attendra  leur 
retour;  .  .  .  ils  ont  vecu.  das  soll  gewis  nicht  heiszen,  sie  seien  erst 
in  dem  augenblick  gestorben  (ont  vecu).  die  richtigkeit  des  satzes 
Romulus  a  fonde  Borne  wird  niemand  bestreiten.  Mätzner  führt 
selbst  nachher  unter  nr.  2  sätze  an,  deren  inhalt  schon  vor  2000 
jähren  vollendet  war:  les  poetes  (grecs)  ont  cre6  les  dieux.  das  ist 
offenbar  etwas  schon  lange  vollendetes. 

Uebrigens  scheint  die  regel  nr.  2:  'dies  perfect  kann  von  jeder 
vergangenen  thätigkeit  gebraucht  werden,  wenn  sie  lediglich 
mit  bezug  auf  den  gegenwärtigen  redeact  ausgesprochen  wird,' 
wenn  auch  nicht  scharf  und  bestimmt  genug  ausgedrückt,  mit  der 
von  uns  gegebenen  definit ion  Ubereinzustimmen.  Mätzner  hätte  sich 
in  der  zweiten  regel  klarer  und  bestimmter  ausdrücken  und  die 
erste,  welche  bei  ihm  als  hauptregel  auftritt,  ganz  weglassen  sollen. 

H.  passe  defini  und  imparfait  im  gegensatz  zum  passe 

indefini. 

Nur  wo  Mätzner  bei  dem  passe  defini  und  imparfait  auf  den 
unterschied  dieser  formen  von  passe  indefini  zu  sprechen  kommt, 
giebt  er  denselben  genau  und  bestimmt  ebenso  an  wie  wir.  er  sagt : 
beide  Zeitformen  stehen  auf  dem  boden  der  Vergangenheit ,  welche 
der  redende  nicht  mehr  von  seiner  zeitsphäre  aus  be- 
trachtet ,  indem  er  sich  vielmehr  schlechthin  aus  dieser  auf  den  bo- 
den der  objectiven  Vergangenheit  versetzt,  durch  beide  Zeitformen 
wird  in  jener  von  der  beziehung  auf  den  redenden  abgelösten  Sphäre 
die  werdende  thätigkeit  dargestellt.'  diesen  gegensatz  hätte  er 
nur  fest  zu  halten  brauchen,  um  auch  das  wesen  des  passe  defini 
klar  zu  bestimmen. 

III.  unterschied  von  passe  defini  und  imparfait. 

Ueber  diesen  unterschied  sagt  Mätzner  ganz  richtig :  'das  im- 
perfectum  bewahrte  (aus  dem  lateinischen)  den  Charakter  anschau- 
licher darstellung  einer  vormals  gegenwärtigen,  in  ihrem  werden 
oder  verfiieszen  oder  in  ihrer  unmittelbaren  lebendigkeit  und  ent- 
wicklung  aufgefaszten  thätigkeit ,  während  das  perfectum  definitum 
eben  diese  thätigkeit  als  eine  abgeschlossene  thatsache  oder 
als  ein  zusammengefasztes  moment  darzustellen  bestimmt  ward.' 
dies  stimmt  vollständig  mit  unsern  angaben  überein.  weshalb 
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aber  diese  Zeiten  im  lateinischen  und  französischen  gerade  auf  diese 
weise  gebraucht  werden  musten,  der  grund  für  diesen  gebrauch, 
der  in  dem  innersten  wesen  jener  formen  zu  suchen  ist,  wie  wir 
dasselbe  auseinander  gesetzt,  ist,  wie  den  lateinischen  und  andern 
französischen  grammatikern ,  so  auch  Mätzner  nicht  klar  geworden. 

Manche  hatten  sich  durch  den  schein  zu  der  behauptung  ver- 
leiten lassen,  das  imperfectum  werde  von  einer  längeren  dauer 
gebraucht  im  gegensatz  zum  passe  defini.  dem  oberflächlichen  gefühl 
muste  dies  wirklich  so  scheinen,  denn  das  imperfectum  hebt  ja  gerade 
die  mittlere  dauer  der  thätigkeit  hervor,  in  der  Wirklichkeit 
kommt  aber  dem  passe  defini  die  längere  dauer  zu;  nur  diese  form 
umfaszt  die  ganze  thätigkeit,  anfangs-  und  endpunct  eingeschlossen, 
da  sie  dieselbe  jedoch  in  einen  punct  zusammenfaszt ,  indem  sie  die 
mittlere  daner  überspringt,  da  sie  die  handlung  in  demselben  äugen- 
blick  als  angefangen  und  vollendet  darstellt,  so  gewinnt  es  den  an- 
schein,  als  ob  sie  von  einer  weniger  lange  dauernden  thätigkeit 
gebraucht  würde,  dieser  aus  einem  unklaren  gefühl  entstandene 
irrtum  läszt  sich  aus  unserer  definition  aufs  natürlichste  erklären, 
wir  glauben  ihn  daher  zugleich  als  den  besten  beweis  von  der  rich- 
tigkeit  derselben  anführen  zu  dürfen. 

Mätzner  weist  jene  falsche  lehre  mit  den  worten  zurück:  'der 
unterschied  von  imparfait  und  passe  defini  knüpft  sich  nicht  an  zeit- 
aosdehnung  und  zeitkürze,  er  ist  lediglich  logischer  natur;  das 
imperfect  erweckt  die  concrete  anschauung,  das  perfectum  definitum 
die  abstractere  Vorstellung  der  thätigkeit ;  jenes  läszt  mehr  die  ein- 
zelnen momente,  dieses  mehr  die  totalität  erscheinen,  darum  ist 
das  letztere  besonders  die  historische  zeitform,  worin  die  ent- 
wickelte handlung  zum  einfachen  acte  wird;  wogegen  das  erstere 
als  die  schildernde  und  beschreibende  gefaszt  werden  kann.' 

Freilich  ist  der  unterschied,  wenn  man  sich  so  ausdrücken  will, 
logischer  natur,  d.  h.  er  beruht  nur  darauf,  wie  man  eine  thätig- 
keit auffaszt,  ob  in  ihrer  totalität  mit  anfangs-  und  endpunct  in 
einen  punct  zusammengefaszt,  oder  in  ihrer  mittleren  dauer,  ohne 
den  anfangs-  und  endpunct.  den  grund  dieses  logischen  Unter- 
schiedes hat  jedoch  Mätzner  nicht  erkannt. 

Weshalb  gerade  das  imperfectum  die  concretere  anschau- 
ang  erwecken  musz,  das  perfectum  definitum  hingegen  die  ab- 
stractere Vorstellung  der  thätigkeit,  wird  erst  durch  unsere  definition 
beider  Zeitformen  klar. 

So  hätte  es  denn  auch  in  Mätzners  definition  klarer  und  be- 
stimmter heiszen  müssen :  'das  imperfectum  die  concrete  anschauung 
der  mittleren  dauer  der  thätigkeit,  nicht  der  ganzen  thätig- 
keit, das  perfectum  definitum  hingegen  die  abstracto  Vorstellung 
der  ganzen  thätigkeit.'  die  bemerkung:  das  imperfectum  läszt 
»ehr  die  einzelnen  momente ,  das  passe  defini  mehr  die  totalität  er- 
scheinen' bedarf  auch  einer  schärferen  bestimmung.  erstens  musz 
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das  unklare  'mehr'  wegfallen,  weil  es  etwas  schwankendes  enthält, 
was  jenen  zeiten  in  der  Wirklichkeit  nicht  eigen  ist;  und  dann  musz 
statt  'die  einzelnen  momente*  gesagt  werden  'die  mittlere  dauer'. 
die  mittlere  dauer  besteht  freilich  aus  einzelnen  momenten  und  diese 
führt  einem  das  imperfectum  vor;  sind  aber  anfangs-  und  endpuncte 
nicht  auch  einzelne  momente?  beide  sind  aber  aus  dem  imperfectum 
ausgeschlossen,  und  dasz  sie  es  sind,  musz  klar  und  bestimmt  aus- 
gesprochen werden;  dies  aber  geschieht  durch  den  ausdruck  'mitt- 
lere dauer*. 

Schlieszlich  ist  das  passe  d6fini  im  gegensatz  zum  imparfait 
deshalb  die  historische  Zeitform ,  weil  es  eine  vergangene  handlung 
in  ihrer  totalität  vorführt,  während  beim  imperfectum  anfangs-  und 
endpunct  der  thätigkeit  ausgeschlossen  bleiben,  das  imparfait  hin- 
gegen ist  die  schildernde  und  beschreibende,  weil  sie  gerade 
die  lange  linie  der  mittleren  dauer,  welche  zwischen  anfangs-  und 
endpunct  mitten  inne  liegt,  anschaulich  hervortreten  läszt;  sie  ver- 
mag aber  nur  eben  diese  linie  zu  schildern,  ohne  die  sie  umgren- 
zenden puncto ;  man  müste  also  das  imperfectum  nicht  überhaupt 
als  eine  schildernde  und  beschreibende,  sondern  als  eine  die  mitt- 
lere dauer  der  thätigkeit  schildernde  und  beschreibende  zeitform 
definieren. 

Wir  wollen  jetzt  mit  Mätzner  übergehen  zu 
a)  einigen  fällen,  in  denen  das  imparfait  gebraucht  wird. 

Er  begeht  hier  im  groszen  und  ganzen  zuerst  den  fehler,  und 
das  haben ,  so  viel  wir  wissen ,  auch  seine  Vorgänger,  im  lateinischen 
und  französischen ,  gethan ,  dasz  er  den  gebrauch  des  imparfait  wie 
den  des  passe  defini  abgesondert  behandelt,  während,  wie  oben 
ausgeführt ,  auszer  in  dem  satze :  dieu  fut  ein  imparfait  oder  pass6 
defini  niemals  getrennt  vorkommt.7) 

So  ist  gleich  die  erste  regel  nicht  ganz  richtig :  'das  imparfait 
wird  gebraucht,  wo  man  die  thätigkeit  nicht  als  ein  andern  mo- 
menten gegenüber  abgeschlossenes  moment  anschaulich  macht, 
sondern  von  jenen,  die  als  ein  vorher  und  nachher  er- 
scheinen, absieht.'  (der  sinn  dieses  satzes  verlangt  natür- 
lich wegen  des  gegensatzes,  dasz  man  'andern  momenten* 
hervorhebt.) 

Einige  regeln,  welche  Mätzner  als  Unterabteilungen  dieser 
hauptregel  aufrührt,  widersprechen  aufs  deutlichste  der  hauptregel 
selber,  so  z.  b.  die  dritte:  'durch  das  imperfect  wird  die  wer- 
dende Vergangenheit  in  ihrer  allgemeinheit  der  gegenwar t  des 
redenden  gerne  gegenübergestellt:  j'obeissais alors  et  vous  obeissez 
(Racine).' 


7)  um  raisversüindnisse  zu  vermeiden,  setzen  wir  hinzu,  dasz  diese 
verschiedenen  imparfaits  und  passe's  de'ünis  nicht  gerade  in  einem  satzo 
vorzukommen  und  nicht  durch  conjunctionen  mit  einander  verbunden 
zu  sein  brauchen! 
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Gröszer  noch  ist  der  Widerspruch  bei  der  sechsten  regel,  wo 
es  heiszt:  'vom  weitesten  umfange  ist  der  gebrauch  des  im- 
perfect  in  Verbindung  mit  andern  Zeitformen  der  Vergangen- 
heit (oder  der  Vollendung  in  der  gegenwart)  sowol  in  beigeord- 
neten und  übergeordneten  als  in  untergeordneten  Sätzen, 
in  denen  das  imperfectum  die  allgemeine  sphäre,  in  welche  die 
thatsachen  fallen,  charakterisiert,  die  beweggrtinde,  ge sin- 
nungen und  absichten  der  handelnden  personen  ausdrückt  oder 
reflexionen  des  berichterstatters  darlegt,  es  unterbricht  den  fort- 
sehritt  der  erzählung  und  stellt  die  abgeschlossenen  thatsachen  in 
die  sphäre  von  thätigkeiten ,  durch  welche  sie  objectiv  (durch  sub- 
stantivsätze)  oder  in  örtlicher,  zeitlicher,  causaler  und  modaler  be- 
ziehung  so  wie  ihre  subjecte  oder  objecto  in  attributiver 
weise  bestimmt  werden.'  Wird  hier,  wie  es  in  der  hauptregel 
heiszt,  von  den  vorher  oder  nachher  erscheinenden  momenten 
abgesehen?  und  sagt  nicht  Mätzner  selbst,  dasz  gerade  dieser  ge- 
brauch des  imperfectum  vom  weitesten  umfange  sei?  er  hätte 
deshalb  gerade  das  gegenteil  von  seiner  hauptregel  als  hauptregel 
hinstellen  und  jene  unter  die  ausnahmen  verweisen  sollen;  dasz 
diese  sechste  regel  mit  dem  von  uns  bemerkten  ganz  übereinstimmt, 
liegt  aber  auf  der  band,  der  grund  für  den  weitesten  umfang 
dieses  gebrauches  des  imperfectum  ist  Mätzner  und  seinen  Vorgän- 
gern verborgen  geblieben,  er  liegt  in  dem  innersten  wesen  des  im- 
parfait und  des  pass6  dfcfini.  an  einigen  von  Mätzner  angeführten 
beispielen  wollen  wir  ihn  klar  zu  machen  suchen :  il  etait  neuf  heures 

 quand  les  chefs  se  rencontrerent  (Beauchamp).  das  imparfait 

gibt  hier  die  zeit  an,  gleichsam  die  zeitlinie,  Zeitdauer,  in  welche 
jene  handiung  als  punct  hineinfällt,  diese  zeit  denkt  man  sich  nicht 
so  leicht  als  einen  punct,  wie  die  begebenheit  selbst,  man  hat  nicht 
das  bedürfnis ,  dieselbe  mit  anfangs-  und  endpunct  in  6ins  zusammen 
zu  ziehen ,  diese  beiden  puncte  sind  dabei  von  gar  keiner  bedeutung ; 
im  gegenteil,  man  denkt  sich  selbst  die  kleinste  Zeitdauer  noch 
als  einen  Zeitraum,  in  welchen  die  begebenheit  hineinfällt,  dieser 
Zeitraum  hat  demnach  schon  seinen  anfang  genommen ,  als  die  be- 
gebenheit statt  fand,  und  ist  noch  nicht  mit  ihr  abgeschlossen ,  weil 
er  ja  die  begebenheit  e  i  n  schlieszt.  letztere  fällt  in  ihn  wie  ein 
punct  in  eine  linie.  die  begebenheit  selbst  wird  in  obigem  satze  in 
eins  zusammengezogen ,  ende  und  anfang  berühren  sich ,  deshalb  ist 
ob  durch  das  passe  defini  ausgedrückt,  von  ihr  musten  anfang  und 
ende  ausgedrückt  werden ,  weil  sie  uns  vollständig  vorgeführt  wer- 
ben sollte,  die  zeit,  in  welche  sie  hineinfällt,  war  aber  schon 
da;  sie  brauchte  nicht  mehr  ihren  anfang  zu  nehmen,  und  deshalb 
durfte  man  von  ihr  nicht  mehr  den  anfang  ausdrücken;  und  ebenso 
wenig  das  ende,  da  nun  das  imparfait  nicht  mehr  den  anfang  be- 
zeichnet, sondern  diesen  schon  als  vorhergegangen  voraussetzt,  und 
ebenso  wenig  das  ende ,  welches  es  unbestimmt  läszt ,  so  eignet  sich 
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gerade  diese  form  dazu,  die  zeit  zu  bestimmen,  in  welche  eine  be- 
gebenheit  hineinfällt.8) 

Wie  das  Verhältnis  des  imparfait  zu  einem  passe  d6- 
fini  oder  zu  einem  andern  imparfait,  d.  h.  das  bedürfnis  des 
imparfait  (wie  auch  des  passe  defini)  nach  einer  ergänzung  durch 
ein  anderes  imparfait  oder  passe  defini,  so  ist  auch  diebedeutung 
des  imparfait  selbst  falsch  von  Mätzner  aufgefaszt  worden, 
seine  fünfte  regel  lautet:  'das  imperfect  findet  sich  auch  da  ver- 
wendet, wo  eine  in  der  Vergangenheit  werdende  thätigkeit  n  i  c  h  t 
zur  Vollendung  kam,  obgleich  nicht  die  zeitform  als  solche,  son- 
dern nur  der  ausgesprochene  oder  angedeutete  gegensatz  des  resul- 
tats  mit  dem  veranschaulichten  werden  der  thätigkeit  dem  imperfect 
diesen  Charakter  gibt.' 


8)  der  ort,  wo  und  die  zeit,  wann  etwas  geschah,  werden  stets 
durch  das  imparfait  ausgedrückt,  weil  beide  als  echon  vor  der  bege- 
benheit  existierend  gedacht  werden  und  auch  nicht  mit  ihr  zu  sein 
aufhörten,  statt  des  Zeitraums  können  natürlich  auch  irgend  eine 
andere  begebenheit  oder  Zeitumstände  gesetzt  werden  (die  jenen 
räum  ausfüllen),  welche  vorher  schon  da  waren  und  noch  weiter  dauerten. 
—  Die  Ursache,  weshalb  etwas  geschah,  steht  im  imparfait,  weil  die 
Ursache  der  Wirkung  vorangeht,  also  zu  der  zeit,  wo  letztere  eintritt, 
nicht  mehr  den  anfang  zu  nehmen  braucht,  und  weil  sie  gewöhnlich 
während  der  Wirkung  als  noch  fortdauernd  gedacht  wird.  —  Die  be- 
dingung,  unter  der  etwas  geschah,  musz  erst  recht  auf  dieselbe 
weise  aufgefaszt  werden;  daher  si  stets  das  imparfait  bei  sich  hat. 
wo  si  das  passe'  defini  verlangt,  drückt  es  keine  bedingung  aus,  sondern 
eine  wirklich  ausgeführte  thatsache.  die  eigenschaft,  welche  jemand 
zu  der  zeit  besasz,  als  er  etwas  verrichtete  oder  etwas  geschah,  steht 
gleichfalls  im  imparfait,  weil  er  dieselbe  schon  besasz,  also  der  anfang 
des  besitzens  jener  handlung  vorausgegangen  ist.  ebenso  soll  ja  nicht 
ausgedrückt  werden,  dasz  er  sie  nachher  nicht  besasz.  —  Der  satz, 
dasz  gerade  das  imparfait  dazu  dient,  eigenschaften  auszudrücken, 
darf  nicht  zu  strenge  genommen  werden,  es  gibt  fälle,  wo  man  dazu 
das  passe'  de'fini  gebrauchen  kann  oder  musz.  les  Romains  furent 
brav 08,  Charlemagne  fut  un  grand  prince  ist  ebenso  richtig  wie 
e'taient  br.  und  etait  u.  gr.  pr. ,  es  kommt  nur  darauf  an,  von  wel- 
chem gesichts-  oder  standpunct  ich  die  behauptung  aufstelle,  das 
imparfait  führt  mich  mitten  in  das  leben  der  Römer  hinein  nachdem 
anfang  und  vor  dem  schluszpunct  ihrer  geschiente,  macht  mich  gleich- 
sam zum  Zuschauer,  mit  dem  passe  de'fini  fasse  ich  das  ganze  resultat 
ihrer  geschiente  vom  anfangs-  bis  zum  endpunet  in  eins  zusammen, 
so  dasz  die  mittlere  dauer  meinen  äugen  entzogen  wird,  ich  stehe  am 
ende  ihrer  geschichte  (sonst  könnte  ich  ja  den  endpunet  nicht  mit 
beurteilen),  aber  natürlich  immer  noch  in  der  Vergangenheit,  das  bild 
einer  gröszeren  addition  wird  die  sache  am  besten  klar  machen,  mit 
dem  imparfait  bleibe  ich  bei  den  einzelnen  posten  stehen,  welche  die 
rechnung  ausmachen;  mit  dem  passe*  de'fini  ziehe  ich  aus  denselben 
das  fach;  das  imparfait  geht  nicht  über  die  einzelnen  summae  hinaus, 
das  passe"  de'fini  ist  die  summa  summarum.  es  sagt  gleichsam:  wenn 
man  sich  die  thaten  der  Römer  vorführt  und  nach  der  betrachtung 
alles  einzelnen  ein  endurteil  über  sie  fällen  will,  so  lautet  dies:  les 
Romains  furent  braves. 
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Freilich  schlie3zt  das  imparfait  nicht  gerade  diemöglichkeit 
aus,  dasz  die  durch  dasselbe  ausgedrückte  thätigkeit  in  einer  späteren 
zeit  zur  Vollendung  gelangen  könnte;  es  liegt  aber  in  seinem 
wesen  begründet,  dasz  es  uns  eine  vergangene  thätigkeit  nur 
als  eine  damals  nicht  vollendete  vorfuhrt,  statt  des 'auch' 
hätte  also  'nur'  stehen,  und  der  schlusz  1  obgleich  —  gibt*  ganz 
wegbleiben  müssen;  denn  mag  auch  der  gegensatz  zu  dem  pass6 
defini  das  unvollendetbleiben  der  durch  ein  imparfait  ausge- 
drückten thätigkeit  mehr  hervortreten  lassen,  er  läszt  doch  nur 
das  hervortreten,  was  (nach  der  von  uns  gegebenen  definition)  von 
vornherein  im  innersten  wesen  des  imparfait  begründet  liegt. 

b)  falle,  wo  das  passe*  de*fini  gebraucht  wird. 

Wie  früher  beim  imparfait,  so  finden  wir  auch  hier  beim  passe 
defini  die  be merkung,  dasz  diese  zeitform  auch  allein  stehend 
oder  ohne  beziehung  auf  eine  fortlaufende  reihe  von 
thatsachen  gebraucht  werden  kann,  da  aber  dieser  fall  schon  be- 
sprochen worden ,  brauchen  wir  nicht  darauf  zurück  zu  kommen. 

Dasz  das  passö  defini  auch  bei  thätigkeiten  von  langer  dauer 
oder  bei  solchen,  die  sich  öfter  wiederholen,  gebraucht  werden 
kann,  indem  man  sie  in  eins  zusammenfaszt ,  versteht  sich  wol  von 
selbst  (regel  I);  ebenso  dasz  es  'im  gegensatz  zur  unmittelbaren 
gegenwart  gestellt  werden  kann:  Lyon  fit  la  guerre,  Lyon  n'est 
plus.'  das  passe  indefini ,  auf  dieselbe  weise  dem  passe  defini  ent- 
gegengestellt,  ist  eigentlich  nur  ein  passe  indefini  mit  praesens- 
bedeutung.  dieser  gegensatz  gibt  an  sich  dem  satz  keine  andere 
farbung,  wie  Mätzner  irrtümlich  meint;  sein  beispiel:  'Pison  nous 
offensa.  Pison  s'est  repenti'  unterscheidet  Bich  durchaus  nicht 
wesentlich  von  ' Pison  nous  halt;  Pison  nous  aime.' 

Die  dritte  regel  lautet:  'in  der  erzähl ung  gibt  eine  reihe  auf 
einander  folgender  defini ten  ebenso  viele  fortschreitende 
momente  der  handlung  an,  wenn  nicht  eine  anderweitig  an- 
gedeutete oder  ausgesprochene  beziehung  derselben  ihre 
gleichzeitigkeit  ausspricht,  an  und  für  sich  drückt  die  Zeit- 
form den  fort  schritt  nicht  aus,  obwol  die  abgeschlossenheit  der 
thatsachen  die  Vorstellung  eines  zeitlichen  fort  sehr  itts  leicht 
voraussetzen  läszt«9 

Dasz  das  passe  defini  wenigstens  besonders  dazu  geeignet 
sein  musz,  den  fortschritt  auszudrücken,  geht  schon  daraus  her- 
vor, dasz,  wie  Mätzner  sagt,  eine  reihe  von  definiten  den  fortschritt 
ausdrücken,  wenn  nicht  das gegenteil  ausdrücklich  ausgesprochen 
werde,  aber  weshalb  ist  es  dazu  geeignet?  weil  es  den  ganzen 
verlauf  einer  thätigkeit  umfaszt  vom  anfangs-  bis  zum  end- 
punet  freilich  zieht  es  diese  bewegung  in  einen  punet  zusammen, 
aber  es  bleibt  darum  doch  bewegung.  selbst  in  dem  satze :  'dieu 
fut'  machen  wir  die  bewegung  vom  uranfang  der  dinge  bis  in  die 
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gegen  wart  durch,  obgleich  das  verbum  ötre  an  sich  nichts  derartiges 
ausdrückt,  das  blosze  aufeinanderfolgen  mehrerer  pass6s 
ddfinis  kann  ihnen  diese  bedeutung  doch  nicht  verleihen;  denn  in 
dem  fall  müste  auch  eine  reihe  von  imparfaits  denselben  fortschritt 
bezeichnen  können,  unsere  erklärung  beider  Zeitformen  läszt  den 
unterschied  leicht  erkennen,  eine  reihe  von  imparfaits  kann  niemals 
einen  fortschritt  ausdrücken,  weil  in  dem  wesen  jedes  einzelnen 
imparfait  nichts  von  fortschritt  vorhanden  ist.  und  warum  nicht? 
weil  in  ihm  keine  bewegung  vom  anfangspunet  zu  mittel-  oder  end- 
punet  einer  thätigkeit  liegt,  das  imparfait  stellt  uns  schon  gleich 
mitten  in  die  thätigkeit  in  ihrer  mittleren  dauer  hinein, 
und  diese  mittlere  dauer,  wie  lang  sie  auch  sein  mag,  erscheint  als 
eine;  wie  wir  aber  v  on  vorn  herein  darin  stehen,  so  bleiben 
wir  auch  darin,  das  iinparfait  entläszt  uns  am  schlusz  an  demselben 
punet  oder  vielmehr  in  demselben  räum  der  zeit ,  wo  es  uns  empfieng, 
und  läszt  uns  innerhalb  desselben  keine  bewegung  machen,  bevor 
wir  hingegen  ein  passe  defini  vernehmen,  hat  die  in  dieser  form 
ausgedrückte  thätigkeit  noch  nicht  begonnen,  sie  beginnt 
erst  mit  dem  passe  defini  selber,  und,  mag  diese  thätigkeit  auch 
eine  ewigkeit  umfassen,  das  passe  defini  führt  uns  mit  einem  schlage 
gleich  an  das  ende  heran,  und  dieser  fortschritt  der  thätigkeit 
ist  zugleich  ein  zeitlicher  fortschritt.  vergleichen  wir  also  mit 
einander  mehrere  pass6s  däfinis ,  die  in  Zusammenhang  stehen ,  so 
machen  wir  von  dem  einen  zum  andern  jedosmal  eine  bewegung 
vorwärts,  z.  b.  Pepin  mourut.  wir  machen  die  bewegung  von  dem 
leben  bis  zum  tode  Pipins,  vom  anfang  bis  zum  abschlusz  des  Ster- 
bens. (Pepin  mourait  würde  uns  am  ende  da  stehen  lassen,  wo  wir 
schon  am  anfang  waren :  er  lag  immer  im  sterben.)  folgt  auf  obigen 
satz  ein  anderer:  *Charlemagne ,  son  fils,  lui  succeda',  so  machen 
wir  wieder  einen  schritt  vorwärts,  wir  waren  bei  einem  ende  stehen 
geblieben,  bei  dem  gestorbensein  Pipins.  von  dem  ende  dieser  be- 
gebenheit  trägt  uns  das  folgende  pass6  defini  zu  dem  anfang  einer 
neuen  thätigkeit  hinüber,  die  zugleich  auch  wieder  bis  ans  ende  ver- 
folgt wird,  kommt  dann  aber  ein  imparfait  ,  wie  z.  b.  fil  etait  fort 
de  corps  et  grand  d'esprit'  hinzu ,  so  hört  auf  einmal  die  bewegung 
nach  vorwärts  auf;  ja  wir  machen  sogar  einen  schritt  rückwärts. 
Karl  der  Grosze  wurde  nicht  stark,  indem  er  den  thron  bestieg, 
er  hatte  früher  angefangen  es  zu  werden,  und  war  es  in  dem  äugen - 
blicke,  als  die  handlung  anneng,  und  was  er  schon  vorher,  schon 
damals  war,  das  blieb  er  auch,  als  er  succeda.  noch  ein  anderes 
beispiel:  'nous  renconträmes  lennemi;  il  etait  superieur  en 
nombre;  nous  l'attaquämes,  nous  le  battimes.'  wir  stieszen 
auf  den  feind.  vorher  hatten  wir  ihn  noch  nicht  getroffen,  also  fort- 
schritt in  der  zeit,  am  ende  dieses  passe  defini  stehen  wir  dem 
feinde  gegenüber,  dann  kommt  das  imparfait.  als  wir  dem 
feinde  gegenüberstanden ,  war  er  superieur,  er  war  es  aber  vorher 
schon,  also  blick  nach  rückwärts  und  stillstand,  neues  passe  defini. 
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als  und  obgleich  er  es  war,  griffen  wir  ihn  an,  wir  begannen  den 
angriff  und  führten  ihn  aus  bis  ans  ende,  sprung  vorwärts ;  und  end- 
lich fnous  le  battlmes',  wir  wollten  ihn  schlagen,  begannen  ihn  zu 
schlagen  und  schlugen  ihn  wirklich ,  also  wieder  ein  zeitlicher  Fort- 
schritt, selbst  wenn,  wie  in  einem  von  Mätzner  angeführten  bei- 
spiele,  zwei  passes  definis  eintreten ,  die  als  gleichzeitig  sich  gegen- 
über gestellt  werden ,  so  ist  auch  da  noch  in  jedem  der  beiden  ein 
fortschritt  enthalten:  tant  que  j'eus  de  l'argent,  mon  höte  eut  de 
grands  egards  pour  moi  (Lesage) .  in  ihrem  Verhältnisse  zu  einander 
enthalten  dieselben  freilich  keinen  fortschritt,  sie  sind  gleichzeitig; 
aber  jeder  einzelne  und  beide  zusammen  enthalten  ihn  in  ihrem  Ver- 
hältnisse zum  vorhergehenden  und  an  sich,  im  fluge  durch- 
laufen wir  die  zeit,  wo  er  anfieng  geld  zu  haben,  bis  wo  er  keins 
mehr  hatte.  *)  im  bedingungssatze  mit  si  (vierte  regel)  steht  nach 
Mätzner  das  passe  defini,  'wenn  ohne  entscheidung  ein  factum  gesetzt 
wird,  es  kann  aber  auch  die  Voraussetzung  der  Wahrheit  der  that- 
mhe  stattfinden.'  die  thatsache  wird  über  all  als  wahr  voraus- 
gesetzt, angenommen,  und  dies  liegt  eben  darin,  dasz  das  passe 
defini  den  wirklichen  abschlusz  der  thätigkeit  enthält,  (bei  dem 
imparfait,  welches  dies  nicht  thut,  war  es  anders.)  so  z.  b.  in  dem 
von  Mätzner  selbst  angeführten  satze :  s'il  fut  tolere  par  ambition 
personnelle,  U  faut  le  fletrir  (Lamartine). 

IV.  plusqueparf ait  und  passe  anterieur. 

Nachdem  Mätzner  im  einklange  mit  unserer  ansieht  bemerkt, 
dasz  ihrer  Zusammensetzung  nach  das  plusqueparfait  dem  imparfait 
und  das  passö  defini  ant6rieur  dem  passe  defini  entsprechen  müsse, 
gibt  er  folgendermaszen  den  unterschied  an,  der  zwischen  ihnen 
stattfindet. 

'Das  plusqueparfait  stellt  die  Vollendung  in  der  Vergangenheit 
in  der  weise  dar,  dasz  der  blick  des  redenden  auf  einer  werdenden 
Vergangenheit  ruht,  in  welcher  die  thätigkeit  vollendet  gedacht 
wird;  darum  erscheint  die  thätigkeit  mehr  als  ein  zustand,  denn 
alsein  act  der  Vollendung,  und  bildet  für  eine  andere  vergangene 
thätigkeit  die  allgemeine  zeitliche  Voraussetzung.' 

fDas  pass6  defini  anterieur  stellt  die  vollendete  thätigkeit  als 
abgeschlossene  thatsache  vor  und  erscheint  daher  vorzüglich 
als  glied  einer  reihe  von  thatsachen.  in  nebensätzen  steht  es  na- 
mentlich dann,  wenn  diese  mit  Zeitbestimmungen,  wie  quand,  lors- 
que,  apres  que,  des  que,  aussitöt  que,  sitöt  que,  d'abord  que,  ein- 


9)  dasz  übrigens  überall,  wo  nicht  ausdrücklich  das  gegenteil  angegeben 
*M,  angenommen  werden  musz,  die  thätigkeit  des  einen  passe'  defini 
fange  erst  an,  nachdem  die  des  vorhergehenden  ihren  abschlusz  erlangt 
hat,  erklärt  sich  ganz  natürlich  daraus,  dasz  wir  ja  auch  bei  dem  aus- 
sprechen mehrerer  dieser  Zeitformen  eine  zeitliche  bewegung  nach 
▼orwärts  raachen. 
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geführt  sind  und  die  vollendete  thatsache  mit  ihrem  abschlusse  an 
die  erzählende  zeitform  gereiht  wird;  auch  tritt  es  in  hauptsätzen 
ein ,  wenn  hier  die  vollendete  thatsache  in  entsprechender  weise  als 
historisches  moment  vorgeführt  werden  soll.' 

Den  hauptunterschied  hat  Mätzner  aber  übersehen ,  und  muste 
ihn  übersehen ,  weil  er  die  natu r  des  passe  defini  und  des  imparfait 
nicht  scharf  genug  gefaszt  hatte,  wir  haben  schon  früher  den  unter- 
schied hervorgehoben,  wollen  ihn  jedoch  auch  hier  an  zwei  von 
Mätzner  selbst  angeführten  beispielen  klar  zu  machen  suchen :  rles 
habitants  euren  t  abandonne  la  ville  avant  que  Tennemi  entrat.9' 
(grammaire  nationale.)  man  denke  sich  'eurent'  in  'avaient'  ver- 
wandelt, mit  avaient  versetzt  der  redende  sich  selbst  und  den  Zu- 
hörer in  die  zeit,  wo  die  einwohner  die  stadt  schon  verlassen  hatten; 
mit  'eurent'  stehen  wir  vor  dem  anfange  des  satzes  in  einer  zeit,, 
wo  dies  noch  nicht  geschehen;  eurent  bezeichnet  erstens,  dasz  sie 
es  später  ausgeführt  hatten,  und  zweitens,  dasz  sie  den  anfang 
damit  machten,  die  vollendete  handlung  wird  also  zugleich  von 
Seiten  ihres  anfangs  und  ihres  abschlusses  angesehen,  nun 
noch  das  zweite  beispiel :  rles  Suedois  sans  se  rebuter,  le  poursui- 
virent  par  le  bois  meme  ...  les  Saxons  n' eurent  traverse  le  bois 
que  cinq  h  eures  avant  la  cav  aller ie  suedoise.'  hier  tritt  der  unter- 
schied wegen  des  Zusammenhanges  noch  klarer  hervor,  man  denke 
sich,  die  Schweden  verfolgen  die  Sachsen  durch  den  wald.  wollte 
man  da  mit  verändertem  sinn  fortfahren:  'die  Sachsen  hatten  diesen 
wald  fünf  stunden  vorher  durchschritten,'  so  würden  wir  von  dem 
zeitpunct  aus,  wo  die  Schweden  letztere  verfolgten,  das  durch- 
schreiten des  waldes  nur  als  eine  vollendete  thatsache  be- 
trachten, wir  hätten  diese  thätigkeit  in  dem  augenblicke  hinter 
uns,  und  es  müste  avaient  stehen ,  weil  das  plusqueparfait  die  thätig- 
keit blosz  ah  eine  vergangene  ansieht,  dies  war  aber  nicht 
Voltaires  meinung.  die  Sachsen  waren  zu  der  zeit,  wo  die  Schweden 
die  Verfolgung  an  Mengen,  noch  in  dem  wald:  sie  mußten  ihn  noch 
durchschreiten,  und  diese  handlung  hatten  sie  nicht  eher  ausge- 
führt, sie  wurden  erst  später,  d.  h.  nicht  eher  damit  fertig, 
als  fünf  stunden  vor  der  schwedischen  cavallerie. 


D.   DIE  TEMPORA  DER  VERGANGENHEIT  MIT  CONJUNCTIONEN. 

• 

Ueber  die  Verbindung  bestimmter  conjunctionen  mit  bestimm- 
ten Zeitformen  haben  einige  grammatiker,  blosz  von  dem  vorwiegend 
praktischen  gebrauch  ausgehend ,  manche  willkürliche  regel  aufge- 
stellt, es  liegt  auf  der  hand,  dasz  der  grund,  weshalb  eine  con- 
junction  gerade  mit  der  einen  und  nicht  mit  der  anderen  zeitform 
verbunden  wird ,  nur  in  der  Verwandtschaft  dieser  zeitform  mit  der 
conjunction  gesucht  werden  darf,  hat  letztere  eine  allgemeine  un- 
bestimmte bedeutung ,  verbindet  sie  nur  ganz  allgemein  sätze  mit 
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einander,  so  liegt  kein  grund  vor,  weshalb  sie  nicht  die  verschieden- 
sten Zeitformen  an  einander  reihen  sollte,  wenn  überhaupt  die  Verbin- 
dung der  sätze  einen  vernünftigen  sinn  gibt,  die  blosz  c  o  p  u  1  a  t  iv  en 
und  disjunctiven  conjunctionen  et,  et .  .  .  et,  ni,  ni  .  .  .  ni,  non 

—  seulement  mais  (encore ,  meme),  aussi,  encore,  ou,  ou  

ou,  soit ....  soit,  ebenso  die  blosz  adversativen  mais,  toute- 
fois,  cependant,  pourtant,  neanmoins,  plutöt  können  also  vor  jeder 
zeitform  der  Vergangenheit  stehen  (wie  der  gegenwart  und  der 
zukunft).  das  causale  car  fuhrt  den  grund  irgend  einer  thatsache 
an,  und  weil  dieser  grund  schon  vor  der  thatsache,  mit  welcher  er 
in  Verbindung  steht,  da  war,  deshalb  darf  car  nicht  mit  dem  passe 
defini  und  anterieur  gebraucht  werden,  die  conclusiven  und 
folgernden  donc,  aussi,  c'est  pourquoi,  c'est  pour  cela  que  können, 
je  nachdem  man  die  folgerung  als  eine  solche  darstellen  will ,  welche 
zu  der  zeit,  von  der  man  redet,  schon  da  war  und  noch  nicht  ihren 
abschlusz,  ihr  ende  erreicht  hatte,  oder  umgekehrt,  mit  dem  im- 
parfait  und  mit  dem  passe  d6fini  gebraucht  werden  (ebenso  natürlich 
passe  anterieur  und  plusqueparfait) :  c'est  pourquoi  il  voulait  oder 
Youht.  pendant  que  und  tandis  que  stehen  vorzugsweise  mit 
dem  imparfait  oder  plusqueparfait,  weil  sie  die  auftnerksamkeit  nicht 
auf  anfangs-  oder  endpunct,  sondern  auf  die  mittlere  dauer 
lenken,  wird  das  ihnen  gegenübergestellte  als  gleichzeitig  dauernd 
vorgeführt ,  so  steht  natürlich  auch  dies  im  imparfait  oder  plusque- 
parfait. soll  jedoch  das  letztere  oder  soll  beides  als  zugleich  ange- 
fangen und  vollendet  in  einen  punct  zusammengefaszt  werden ,  so 
setzt  man  auch  hier  das  passe  defini.  lorsque  und  quand  ent- 
halten nichts ,  was  passe  defini  oder  imparfait  usw.  ausschlösse. 

Des  que,  aussitöt  que,  sitöt  que  enthalten  die  hindeu- 
tung auf  den  anfang  und  auch  auf  die  wirkliche  Vollendung,  und 
stehen  somit  an  sich,  d.  h.  wenn  von  einer  einmaligen  thatsache 
die  rede  ist,  mit  passe  defini  und  anterieur.  handelt  es  sich  aber 
um  sätze,  deren  inhalt  als  oft  wiederholt  gedacht  werden  soll:  des 
qu'il  me  rencontrait  quelque  part ,  il  ne  me  quittait  plus ,  so  tritt 
jene  bedeutung  von  anfang  und  ende  zurück  vor  der  Schilderung 
eines  zustandes  im  allgemeinen;  und  dieser  zustand  soll 
dann  in  seiner  mittleren  dauer  hervorgehoben  werden,  jede 
einzelne  begegnung  als  solche  muste  mit  ihrem  anfang  und 
ende  hervortreten ;  die  verschiedenen  begegnungen  zusam- 
men erscheinen  als  vorgefallen  in  einem  groszen  Zeitraum,  der 
umfaszt  und  von  welchem  uns  nur  die  mittlere  dauer  vor- 
geführt wird  ohne  anfangs- und  endpunct.  mit  apeineund 
ne  pas  plutöt  verhält  es  sich  ebenso,  folgt  auf  comme  etwas, 
das  schon  war  und  noch  nicht  aufhörte  zu  sein,  so  steht  das  im- 
parfait und  plusqueparfait,  also  besonders  wenn  ein  grund  ange- 
geben oder  ein  zustand  geschildert  wird,  aber  folgt  eine  thatsache, 
die  zu  der  zeit,  von  welcher  man  redet,  erst  anfieng  und  zugleich 
vollendet  wurde,  so  setzt  man  das  passe  defini,  also  'comme  il  refusa 
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und  refusait  d'obeir*.  da  es  nicht  unsere  absieht  ist,  die  lehre  von 
der  Verbindung  der  verschiedenen  Zeitformen  unter  sich  und  mit  den 
verschiedenen  conjunetionen  vollständig  durchzugehen ,  sondern  nur 
an  den  wichtigsten  fällen  die  richtigkeit  unserer  definition  zu  prüfen, 
so  können  wir  es  wol  hierbei  bewenden  lassen. 


17. 

RELIQUIEN  SCHLESISCHER  DICHTER. 

(OPITZ,  LOOAÜ,  HOFFMANN8WALDAU.) 


Der  stadt  Liegnitz  ist  die  ehre  und  das  glück  zu  teil  geworden, 
fast  sämtliche  hervorragende  dichter  der  sogenannten  ersten  und 
zweiten  schlesischen  dichterschule  längere  oder  kürzere  zeit  in  ihren 
mauern  zu  sehen  und  zum  teil  erhebliche  spuren  ihrer  hiesigen  Wirk- 
samkeit noch  aufweisen  zu  können.  Opitz,  der  begründer  der  neuen 
epoche,  hat  wiederholentlich  an  dem  hofe  des  hochgebildeten  Lieg- 
nitzer  herzogs  Georg  Rudolph  (f  1653)  sich  aufgehalten,  hier  sind 
in  den  zwanziger  jähren  des  siebzehnten  Jahrhunderts  mehrere 
seiner  ersten  werke  bei  Nicolaus  Sartorius  (Sclineidcr)  im  druck  er- 
schienen; der  dichterjüngling  Andreas  Scultetus  verweilte  hier  bei 
verwandten,  ehe  er  seinen  letzten  weg  nach  Breslau  antrat,  und  hat 
höchst  wahrscheinlich  die  hiesige  schule  besucht;  Logau  lebte  und 
starb  hier  als  herzoglicher  rath;  Hans  Assmann  v.  Abschatz  als 
landesbestallter  des  fürstentums;  Lohenstein,  der  freund  und  be- 
rather  der  klugen  herzogin  Louise  (t  1680),  der  rautter  des  letzten 
piasten  Georg  Wilhelm,  hat  durch  den  nach  seinen  angaben  und 
unter  seiner  leitung  ausgeführten  bau  des  Mausoleum  Piastaeum 
an  der  St.  Johanniskirche  mit  seinen  höchst  sinnreichen  denksprü- 
chen  sich  ein  dauerndes  denkmal  hier  gestiftet,  und  auch  sein  Zeit- 
genosse und  freund,  der  muntere  Hoffmannswaldau  hat  zu  derselben 
ftlrstin  in  nahem  Verhältnisse  gestanden  und,  wie  wir  sehen  werden, 
seine  werke  ihr  communiciert. 

Der  unterzeichnete,  seit  einiger  zeit  mit  der  fortsetzung  der 
chronik  von  Liegnitz  betraut  und  beschäftigt,  muste  bei  den  viel- 
fachen beziehungen  der  genannten  dichter  zu  der  stadt  darauf  be- 
dacht sein,  ihre  hiesige  thätigkeit  in  den  kreis  seiner  Untersuchun- 
gen zu  ziehen;  was  er  über  drei  der  bedeutendsten  unter  ihnen: 
Opitz,  Logau  und  Hoffmannswaldau  ermittelt  hat,  soll  hier  als  ein 
kleiner  beitrag  zur  deutschen  litteraturgeschichte  folgen. 

Gelegenheitsschriften  haben  meist  das  Schicksal,  wenn  ihr  näch- 
ster zweck  erreicht  ist,  in  die  winkel  der  bibliotheken  zu  wandern 
und  dort  unbeachtet  zu  liegen,  bis  ein  günstiges  geschick  einen 
historiker,  für  den  sie  eine  sehr  wesentliche  und  erwünschte  quelle 
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bilden,  sie  entdecken  läszt.  ein  solches  geschick  führte  mir  auf  der 
hiesigen  kgl.  ritterakademie  ein  buch  in  die  hand  (I  c  IV  1),  wel- 
ches eine  grosze  zahl  gelegenheitspoesieen  enthält  und  worin  ich  viel 
schlechtes  und  wenig  gutes  zu  finden  befürchten  muste.  nicht  wenig 
erstaunte  ich  daher ,  als  ich  unter  einer  menge  obscurer  namen  auch 
den  des  M.  Opitz  bemerkte,  da  ich  die  hier  gefundenen  gediente 
nirgends  citiert  sehe ,  ich  also  annehmen  musz ,  dasz  es  sich  um  un- 
bekanntes handelt ,  von  einem  dichter  aber  wie  Opitz  auch  das  ge- 
ringste interessiert,  selbst  wenn  es  in  einer  fremden  spräche  ge- 
dichtet ist,  nicht  in  der,  in  welcher  er  seine  lorbeeren  erlangt  hat, 
so  ist  dadurch  die  berechtigung  zur  reproduetion  dieser  reste  ge- 
geben. 

Das  werk,  welches  die  in  rede  stehenden  gediente  enthält, 
führt  den  titel : 

Casparis  Cttnradi  Phil.  &  Med.  D.  Ära  manalis  Clmstianae 
Tücsiac  conjugi  meritissimae  posita.  Cum  appendiculis  Epicedio- 
rum  duobus  liberis  ante  Matrem  demortuis  a  Fautoribus  &  Amicis 
scriptorum.  Olsnac  Silesior.  Ex  officina  calcographica  Joh.  Bösse- 
messcrianis.  MDCXXVI.  8°. 
es  war  aber  unser  Caspar  Cunrad  ein  angesehener  Breslauer  arzt 
und  dichter,  der  vater  des  hier  lebenden  Johann  Heinrich  Cunrad, 
der  durch  seine  Siksia  togata%  Liegnitz  1706,  4°  sich  einen  gewissen 
namen,  in  Schlesien  wenigstens,  erworben  hat.  die  frau  des  erst- 
genannten war  eine  tochter  des  berühmten  Brieger  rector  Tilesius 
(t  1603).  bei  ihrem  tode  aber  (1626)  lebte  Opitz  als  secretair  des 
bekannten  burggrafen  Carl  Hannibal  r.  Dohna  meistens  in  Breslau, 
wo  er  mit  Cunrad  in  nähere  berührung  kam. 

Das  gedieht  nun,  welches  er  bei  geiegenheit  des  todes  der  frau 
seines  freundes  verfaszte,  lautet: 

AD  PIE  DEPUNCTAM. 

Hospes  chara  DEI ,  mentes  post  fata  beatas 

Si  capiunt  nostri  sacra  fidesque  poli, 
Aspice  de  superis  moesti  devota  Mariti 

Munera,  pro  meritis  quae  dicat  ille  tuis. 
Ut  teneas  coelum ,  Pietas  tua  fecit ,  amorque 

Numinis  ille ,  comes  qui  Tibi  seraper  erat , 
Et  morum  probitas  spectata,  animusqne  malorum 

Nescius ,  et  magnis  proxima  vita  deis. 
Nunc  etiam  istius  producis  tempora  vitae, 

Dilecti  8criptis  carminibusque  Viri. 
Nec  satis  hoc;  alios  juvat  invitare  Poötas, 

Ut  cumulet  tumbae  tarn  pia  dona  tuae. 
Gaude,  nec,  cujus  retinebunt  terra  polusque 

Virtutes ,  credas  te  potuisse  mori. 

MARTINÜS  OPITIÜS 
Philologus  et  Poeta. 
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Es  folgen  weiter  zwei  gediente  auf  den  tod  einer  tochter  Cunrads: 

EPITAPHIUM. 

Hoc  parvi  laris  ambitu,  Viator, 
CUNRADI  requiescit  umbra  Natae , 
Cui  simul  gravidae  parentis  alvus 
Et  domus  fait,  et  fuit  feretrum. 
Quis  fatum  fugiat  suura?  officina 
In  vitae  media  parata  mors  est. 

ALIUD. 

Hoc  sita  CUNRADI  natae  sunt  ossa  sepulcro; 

Infantis  dici  si  tarnen  ossa  queunt. 
Hla  suae  properae  moriendo  stamina  telae 
Praevertens,  nondum  nata,  sepulta  fuit. 
At  tu  jam  tempus  supple,  DEUS,  illud,  et  annos 
Vivere  quos  soboles  debuit,  adde  Patri. 

MARTINUS  OPITIUS  Sil. 
Heidelberga  mieit 

Noch  eine  reliquie  erlaube  ich  mir  mitzuteilen ,  die  zwar  nicht 
von  Opitz  ist,  aber  ihn  betrifft,  es  ist  die  meines  Wissens  bisher 
nicht  veröffentlichte ,  für  jene  zeit  in  mancher  hinsieht  charakteristi- 
sche bestallung  für  den  dichter  als  herzogl.  Liegnitz  -  B riegischen 
rath ;  sie  macht  den  beiden  fürsten ,  welche  in  trüber  zeit  für  den 
damaligen  hauptrepräsentanten  der  poesie  so  viel  thaten,  alle  ehre, 
ich  gebe  dieses  actenstück  nach  dem,  in  der  an  manuscripten  zur 
schlesischen  geschiente  so  reichhaltigen  gräfl.  HochbergBchetn.  biblio- 
thek  auf  schlosz  Fürstenstein  (historische  abteilung  fol.  nr.  51)  noch 
vorhandenen  coneept ;  denn  dasz  wir  es  damit  und  nicht  mit  einer 
bloszen  copie  zu  thun  haben,  beweist  der  zustand  dieser  Urkunde 
jedem  handschriftenkenner  evident. 

Bestattung  Martini  OpUii. 

Von  Gottes  gnaden  Wir  Johan  Christian  und  George  Rudolph 
gebrüdere  hertzoge  in  Schlesien  zur  Liegnitz  und  Bricg,  bekennen 
hiermit  öffentlich  gegen  jedermänniglich, 

Nach  deme  wir  vorgenommen  und  erwogen ,  die  gutte  rühm- 
liche qualiteten  kunst  und  geschicklichkeit,  mit  welcher  der  Ehren- 
veste,  Wohlgelahrte  u.  b.  1.  Martinus  Opitius  von  Boberfeldi  von 
Gott  begnadet,  Vnsz  auch  daneben  sein  ehrliches  Verhalten  mit 
mehreren  commendiret  worden,  dasz  wir  dannenhero  ursach  ge- 
wonnen ,  Denselben  in  unsre  Dienste  und  bestallung  beiderseits  zu 
nehmen,  welches  wir  auch  hiermit  und  in  Kraft  dieses  unsres  briefes 
vollziehen  wollen  folgender  gestalt  und  also : 

Esz  soll  gedachter  Opitius  schuldig  sein,  wan  entweder  in 
unsem  commun  oder  eines  jeden  absonderlichen  Sachen  etwasz  zu 
Breselaw  zu  verrichten  vorfiele ,  dasselbe  auf  unser  beschehenes  an- 
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deuten  and  befehlich  trew  und  fleiszig  fortzustellen,  und  seiner  Ver- 
richtung schrift:  oder  mündliche  Relation  nach  deme  es  der  sachn 
Gelegenheit  erfordern  wird ,  gehorsaml.  und  ohne  Verzug  abzulegen. 

Da  wir  auch  rathes  würden ,  denselben  so  woll  in  alsz  auszer 
Landes  an  Chur:  und  Fürstl.  Höfe  oder  andre  orte  in  unsern  ange- 
legenheiten  zu  verschicken,  soll  er  nicht  allein  solche  Reise  ausser 
augenscheinlicher,  ehrhafter  Verhinderung,  willig  über  sich  nehmen, 
sondern  auch  in  denen  ihme  vertrauten  Sachen  allen  fleisz,  Vorsorge 
vnd  Bescheidenheit  anwenden,  damit  dieselben  zu  unserm  besten 
und  gnedigen  begnügen  so  viel  immer  möglich,  verrichtet  und  expe- 
diret,  auch  im  übrigen  geheim  und  Verschwiegen  zu  halten,  Vnd 
niemanden  auszer  denen  es  zu  wissen  nötig  entdecket  und  offen- 
bahret werden. 

8chlieszliche  wird  ihme  auch  obliegen,  da  entweder  in  unsers 
furstl.  hauses  angelegenheiten ,  desselben  historien  und  geschienten, 
oder  auch  in  andern  Sachen  bevorab,  welche  literas  humaniorum  be- 
treffen, ihm  etwasz  aufzusetzen,  und  in  Schriften  zu  verfolgen,  an- 
befohlen würde,  solches  seiner  in  Wissenschaft  der  freyen  künste 
erlangte  und  bekante  geschicklichkeit  nach  trewlich  und  vnver- 
drossen  mit  bestem  fleisz  und  dexteritet  zu  vollziehen. 

Vor  welche  seine  Dienste  und  Verrichtungen  willigen  wir  ihme 
järlich  ausz  unsrer  Commun  Fürstl.  Cassa  zu  Brieg  zu  einer  ge- 
wissen besoldung  reichen  zu  lassen  zwey  hundert  Rthl.,  neben  einer 
frejen  wohnung  in  dem  hinterstock  unsers  communhauses  zu  Bresz- 
la»,  wie  dan  ingleichen,  wan  er  in  unsern  geschäften  reisen  wird, 
mit  nottürftigem  futter,  mehl  und  zehrung  soll  versehen  werden, 
Da  auch  Vnsz  oder  ihme  ins  künftige  in  solcher  bestallung  ferner 
nicht  zu  verharren  belieben  möchte,  So  soll  von  einem  oder  andern 
theile  dieselbe  ein  Viertel  Jahr  zuvor  ordentlich  aufgekündigt  wer- 
den [am  rande:  Alles  treulich  und  sonder  gefehrde].  zu  dessen  Ur- 
kunde usw. 

Brieg  den  12.  April  a.  1633. 

Nur  weniges  ist  es ,  was  wir  von  Logaus  leben  wissen,  und  die 
bisher  über  ihn  verbreiteten  nachrichten  basieren  bekanntlich  auf 
einer  sehr  unsichern  grundlage ,  seitdem  H.  Wuttke  und  nach  ihm 
C.  Gruenhagen  nachgewiesen  haben,  dasz  das,  was  vor  vierzig  jähren 
der  secretair  Koch  in  Brieg  von  dem  leben  der  trefflichen  herzogin 
Dorothea  SibyUa  und  ihrer  Umgebung,  der  auch  unser  dichter  in 
jüngeren  jähren  angehörte,  nach  angeblich  alten  tagebüchern  und 
Urkunden  erzählt  hat,  nur  in  dem  gehirne  dieses  mannes  seinen  Ur- 
sprung gehabt  hat.  so  ist  man  bei  unserm  dichter  mehr  als  bei 
anderen  auf  seine  werke  angewiesen,  wenn  man  über  sein,  wie  es 
scheint,  nach  auszen  hin  ziemlich  einförmig  verlaufendes  leben  sich 
unterrichten  will,  in  Liegnitz ,  wo  er  etwa  zwei  jähre  gelebt  hat, 
erinnert  leider  nichts  mehr  an  ihn,  wenn  nicht  eine  Vermutung,  die 
ich  weiter  unten  vortragen  werde ,  sich  bestätigen  sollte. 
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Ein  aus  dem  anfange  des  vorigen  jahrhunderts  stammendes 
manu8cript  in  der  Fürstensteiner  bibliothek  (fol.  nr.  330) :  geschtechts- 
nachrkhten  Heinr.  Wem.  v.  Logau  erfüllte  mich  unter  solchen  um- 
ständen mit  lebhafter  freude;  doch  sah  ich  mich  bald  getäuscht ,  da 
das  werk  über  jeden  lieutenant  aus  der  genannten  familie  gerade 
ebenso  viel  sagt  wie  über  das  berühmteste  mitglied  derselben :  drei 
trockene  zeilen  über  geburt,  lebensstellung  und  tod,  wobei  es  aller- 
dings auffallend  bleibt,  dasz  letzterer  von  dem  nahen  verwandten, 
der  es  doch  wissen  konnte,  zwei  jähre  später  als  die  gewöhnliche 
angäbe,  in  das  jähr  1657  verlegt  wird. 

Dagegen  fand  ich  in  dem  oberen  rathsarcbiv  hierselbst  eine 
Sammlung  von  leichenpredigten  und  ähnlichen  sachen  (nr.  1496,  4°) 
in  lederband,  auf  beiden  Seiten  das  herzogl.  Liegnitzische  wappen 
mit  dem  symbol  Georg  Rudolphs :  si  deus  pro  nobis,  quis  contra  nos? 
eine  leichenpredigt  ist  dem  andenken  des  sehr  tüchtigen  1654  ver- 
storbenen bürgermeisters  Daniel  Hertwig  gewidmet  von  dem  als 
dichter  nicht  ganz  unbekannten  hiesigen  diaconus  Sebastian  Alischer 
aus  Bunzlau  —  er  hat  z.  b.  den  auch  von  seinem  landsmann  Opiiß 
besungenen  Queckbrunnen  poetisch  verherlicht  — ;  dann  folgt,  ein- 
geleitet durch  das  distichon : 

In  Ligia  Hertwigius  consul  clarissimus  urbe , 
Iure  haec  post  obitum  metra  dicata  capit 
eine  anzahl  lateinischer  und  deutscher  trauergedichte ,  an  der  spitze 
ein  lateinisches  des  landeshauptmanns  David  von  Schweinitz ,  des- 
selben ,  der  die  genealogie  seines  berühmten  geschlechtes  herausge- 
geben hat,  und  hinter  demselben  das  folgende: 

Das  Alte  Leute  sterben ,  disz  thun  ist  zwar  nicht  new , 

Helt  doch  der  Todt  den  Kindern  zu  sterben  keine  Trew: 

Jedoch  wenn  Alte  sterben,  die,  die  Erfahrenheit, 

Hat  reiff  und  gar  gemachet  durch  Fälle,  Wercke,  Zeit, 

Da  stirbt  mit  Ihrem  sterben,  viel  raht,  that  und  verstand, 

Viel  Sorge  fürs  Gemeine,  viel  trew  fürs  Vaterland. 

Dein  Hertwig,  Lignitz,  lieget,  der  durch  so  manches  Jahr, 

Zu  deines  Nutzes  besten,  dein  wachsam  Vater  war} 

Disz  ist  für  dich  gar  Elttglich.  Ich  bilde  mir  wohl  ein, 

Es  wird  in  vielen  Stücken  da  dort  schon  mangel  sein , 

An  seinen  Wissenschaften,  an  guten  Unterricht, 

Und  was  ein  muntrer  Wächter  nützt  mehr  durch  seine  Pflicht. 

Man  kan  zwar  Wunden  heilen ,  doch  dieses  ist  gewisz , 

Das  jmmer  eine  Narbe  sich  dennoch  mercken  liesz. 

Zu  verdientem  Ehrengericht nüs  desz  Seh- 
lig Verstorbenen ,  Satzte 
dieses 
Solomon  von  Qolaw. 
Die  epigrammatische  Zuspitzung  des  Schlusses  ist  dem  geiste 
der  poesie  des  berühmten  Verfassers  der  Sinngedichte  vollkommen 
entsprechend. 
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Vielleicht  aber  haben  wir  auch  noch  anderwärts  bisher  unbe- 
kannt gebliebene  proben  Zö#anscher  poesie  zu  suchen. 

Die  gemahlin  des  herzogs  Ludwig  (f  1663),  des  landesfürsten 
unsers  dichters ,  hatte  in  einem  nach  ihrem  namen  benannten  Vor- 
werk Sophienthal,  Vs  meile  von  der  stadt,  'ein  kostbares  lustgärtlein 
mit  rennbahnen,  lusthäusern,  grotten  und  anderen  fürstlichen  er- 
götzungen*  anlegen  lassen,  in  einem  lusthause  waren  die  wände 
mit  gemälden  und  Sinnbildern  geschmückt;  die  herzogin  soll  von 
allen  denen ,  welche  ihr  dort  die  aufwartung  gemacht  hatten ,  'zum 
andenken  ein  und  ander  embleme  in  die  zimmer  malen  zu  lassen9 
begehrt  haben,  unter  diesen  bildern  und  denksprüchen  las  man  die 
namen  der  personen ,  von  denen  jene  herrührten ;  fast  alle  adligen 
geschlechter  des  17n  jahrhunderts  aus  dem  Liegnitzer  fürs ten tum 
waren  dort  vertreten,  die  Zedlitz,  ScJiweinichen,  Schweinitz,  Diebitsch 
und  auch  Logau. 

In  einem  zimmer  waren  einige  schlangen  und  zwei  in  feindschaft 
lebende  männer  dargestellt,  darunter  las  man: 
Schlangen  können  schlangen  leiden, 
nur  der  mensch  steckt  voller  neiden. 

Anna  Helena  geb.  Logauin. 

Ein  anderes  bild  stellte  auf  einem  tische  ein  herz  und  eine  hand 
dar,  die  ein  weiszes  zeugmuster  hält,  mit  der  Unterschrift: 
Will  ein  herze  sich  bekleiden , 
steht  es  schön  in  weiszer  seiden. 

Dorothea  Magdalena  geb.  Logau. 

Von  diesen  beiden  Sprüchen  ist  namentlich  der  erstere  völlig 
Logauisch  nach  inhalt  wie  form,  und  wer  sollte  auch  wol  geeigneter 
gewesen  sein  als  unser  dichter,  für  die  seinigen  das  verlangte  vers- 
lein zu  liefern?  ist  es  doch  noch  heute  in  dem  liederreichen  Schle- 
sien sitte,  dasz,  da  dichten  doch  nicht  jedermanns  sache  ist,  von 
solchen,  die  einmal  in  dem  verdachte  stehen  'dichter'  zu  sein,  car- 
mina  für  andere  auf  bestellung  verfaszt  werden ,  und  dasz  dies  ge- 
schieht, selbst  wenn  es  sich  um  eine  schlichte  reimerei  handelt,  aus 
demselben  gründe  aber  scheint  es  mir  auch  höchst  wahrscheinlich, 
dasz  ein  groszer  teil,  ja  vielleicht  der  gröste  von  jenen  reimen  in 
Sophienthal  nicht  von  den  personen,  deren  namen  unterschrieben, 
sondern  von  dem  wohlbekannten,  als  dichter  längst  legitimierten  und 
in  der  speciaütät  des  Sinngedichtes  excelüerenden  fürstl.  rathe  Friedr. 
v.  Logau  aus  gef&lligkeit  verfaszt  worden  ist. 

Ich  will  von  dem  erhaltenen  nur  einiges  anführen,  man  urteile 
dann  selbst. 

Ein  bäum  voll  früchte,  an  welchem  etliche  äste  abbrechen: 

Der  bäum  musz  brechen ,  der  mit  früchten  überladen , 
oft  bringt  uns  überflusz  in  seel-  und  leibes-schaden. 

Ein  bäum,  auf  welchem  ein  adler  steine  ins  nest  trägt: 

Ein  adler  schützt  sein  nest  mit  steinen  vor  gefahren, 
ein  jüngling  soll  sein  herz  mit  gottesfurcht  bewahren. 
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und  diesen  vers  soll  laut  Unterschrift  eine  trau,  Elisabeth  v.  Beichen- 
bach geliefert  haben ! 

Eine  gans  auf  dem  felde: 

Es  l&szt  sich  keine  gans  von  gutem  futter  treiben, 
bei  gutem  vorsatz  pflegt  ein  guter  mann  zu  bleiben. 

Ein  mann,  der  einen  langen  schatten  wirft: 
Gedanken  machen  riesen. 
dieser  letzte  gedanke  ist,  wie  jeder  zugeben  wird,  ein  solcher,  dasz 
er  auf  ein  gewöhnliches  talent  sicherlich  nicht  zurückgeführt  wer- 
den darf. 

Andere  verse  sind  leichtere  waare,  wie  sie  auch  ein  geistreicher 
mann  wol  hinwirft,  wenn  es  sich  darum  handelt  einem  augenblick- 
lichen bedürfnisse  zu  genügen;  man  schreibt  nicht  in  jeder  stunde 
für  die  Unsterblichkeit,  und  auch  in  den  als  echt  anerkannten 
Logau  sehen  gedienten  findet  sich  bekanntlich  unter  den  goldkörnern 
viel  mittelgut  und  sogar  einige  spreu. 

Zu  anfange  des  vorigen  Jahrhunderts  schrieb  der  hiesige  schul- 
college  und  auditor  Gottfried  Schott  z  (f  1715)  über  die  denk  Würdig- 
keiten in  Sophienthal  (vgl.  J.  Sinapius  einleitung  zu  den  schlesischen 
curiositäten) ;  jetzt  ist  von  jenen  Sehenswürdigkeiten  längst  jede  spur 
verschwunden. 


Der  dritte ,  welcher  diese  litterargeschichtliche  Wanderung  be- 
schlieszen  mag,  ist  Hoffmannswaldau ,  an  bedeutung  freilich  mit 
jenen  beiden  männern  nicht  zu  vergleichen ,  aber  doch  eine  inter- 
essante persönlichkeit. 

In  dem  oberen  archiv  des  hiesigen  rathhauses  befindet  sich 
unter  nr.  1274  ein  manuscript  in  folio,  45  bogen  stark  und  wohl 
erhalten;  wenn  auch  der  k atalog  des  archivs  es  nicht  ausdrücklich 
besagte ,  würde  doch  die  beschaffenheit  der  handschrift  kaum  einen 
zweifei  darüber  lassen,  dasz  wir  es  mit  einem  autograph  des  bekannten 
Breslauer  dichters  zu  thun  haben,  und  schon  insofern  verdiente  es 
die  beachtung  aller  litterat  urfreunde ,  selbst  wenn  es  nicht  auszer 
bekanntem  eine  anzahl  noch  nicht  veröffentlichter  gediente  enthielte, 
sehr  charakteristisch  ist  gleich  das  vorwort  an  die  herzogin  Louise,  es 
lautet: 

Durchlauchtige  Fürstin  Genädige  Fürstin  vnd  Frau. 

Zu  £.  D.  fllszen,  lege  ich  gehorsambst,  eine  alte  Schult  nieder, 
vnd  zwar  in  solcher  müntze ,  von  der  ich  nur  sagen  mus ,  das  Sie  an 
Schrott  vnd  Gewichte  vntauglich,  ja  die  keinen  anderen  werth  als 
den  E.  D.  ihr  selbst  ertheilen  werden.  Stoszen  E.  D.  solches  als 
etwas  nichtiges  von  sich,  so  geschihet  es  mit  höchster  billigkeit, 
württigen  Sie  es  aber  eines  gen&digen  blickes,  vnd  geruhen  ein  oder 
das  andere  blatt  darinnen  hochgeneiget  vmbzuwenden,  so  mus  ich 
bestürtzet  ruffen  o  vnverdinte  Genade.  Es  sint  alhir  nichts  mehr 
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^alsz  etliche  verliebete  brife,  meistens  von  geburth  vnd  ankunft 
(abkunft?)  alter  Deutschen ,  in  erwegung  das  mihr  fast  die  arbeit 
vnter  meinen  henden  vertorben ,  so  habe  ich  dennoch  die  tröstliche 
Zuversicht,  das  mein  vorwitz,  das  ich  groszer  leutte  funcken,  nach 
ihrem  tode  vnd  gleichsam  in  der  asche  rüre,  nicht  vor  alzu  sträflich 
werde  gehalten  werden,  maszen  ich  dennichts  geschriben,  was  nicht 
auch  andere  vor  mihr,  den  verlauf  der  Sachen  verstehe  ich,  in  öffent- 
lichen Druck  kommen  laszen.  Mit  willen  wirt  mihr  kein  vnzuleslich 
wort  entfallen  sein,  so  hohen  vnd  zichtigen  ohren  zu  empfindlich 
scheinen  könte.  Vnd  wie  ich  mich  so  vil  möglichen,  allenweit 
gesuchten,  vnd  übersteigenden  poetischen  artten  entbrochen,  also 
habe  ich  mihr  auch  angelegen  sein  laszen ,  meinen  Keim  von  aller 
schlipfrigkeit  rein  zu  halten,  ein  mehres  von  meinem  aufsatze  zu 
melden,  trage  ich  sonderbahres  bedencken,  vnd  wie  ich  diese  meine 
kinder  nicht  alzuwol  loben  kan,  also  wil  ich  sie  auch  nicht  über- 
mäszig  thadelen.  Ein  wort  anstatt  vieler  tausenden,  ich  vnterwerffe 
wie  E.  D.  genedigem  befehle  meine  Wenigkeit,  also  Deroselben  Er- 
lauchten Vrtheil  meine  arbeit  vnd  verbleibe  E.  D. 

C.  H.  v.  H. 

Es  folgen  nun  die  heroiden  in  dieser  reihe : 

1)  Liebe  zwischen  Egenltard  vnd  Freulein  Emma;  Egenhard 
an  Etnma ,  Emma  an  Egenhard.  2)  Liebe  zwischen  Siegreidi  vnd 
Rosemund;  Sigreich  an  Rosemunden,  Rosemunda  an  Sigreiclien.  3) 
Liebe  zwischen  Graff  Ludwig  in  Düringen  vnd  Adelheide  Pfaltzgraff 
FridricJis  zu  Sachsen  Gemahlin;  Adelheide  an  Ludwigen,  Ludwig 
an  Adelheiden.  4)  Liebe  zwischen  Pretislauen,  Fürsten  in  Böhmen, 
vnd  Freulein  Jutten,  Keysers  Offen  des  andern  Tochter;  Pritsislaus 
an  Jutten,  Juthe  an  Pritzislaun.  5)  Liebe  zwischen  Ertz  Hertzog 
Ferdinand  vnd  Philippine  Welserin ;  Ferdinand  an  Philippinen,  Phi- 
lippine an  Ferdinandtim.  6)  Liebe  zwischen  Hertzog  Albrechten  in 
Bauren  vnd  Agnes  Bei-naunin;  Agnes  an  Albrechten  von  Beuren, 
Albrecht  an  Agnes.  7)  Liebe  zwischen  Hertzen  (!)  Heinrich  von 
Braunschweig  vnd  Even  von  Trott;  Hertzog  Heinrich  an  Even  von 
Trott,  Eva  von  Trott  an  Heinrichen.  8)  Liebe  zwischen  Aleran, 
einen  Sächsischen  Fürsten  vnd  Adclheide  Keysers  Otten  Tochter; 
Adelheid  an  Aleran,  Aleran  an  Adelheiden.  9)  Liebe  zwischen  Graff 
Ludwig  von  Gleichen  vnd  Einer  Mahamcfh  a  n  er  in ;  Graff  Ludwig  an 
seine  Gemahlin,  Antwort  der  Gemahlin  an  Graff  Ludwigen.  10)  Liebe 
zwischen  Reinier  Königen  aus  Dennemarg  vnd  einer  Norwegischen 
Heldin  Algerthe;  Algerthe  an  Reimern,  Reinier  an  Algerthen.  11) 
Liebe  zwischen  Rudolffen  Königen  in  Burgund  vnd  einer  vornehmen 
Marggräffin  Ermegarde;  Ermcgarde  an  Rudolffen,  Rudolf  an  Er- 
megarde.  12)  Liebe  zwischen  Pfaltzgraff  Fridrichen  dem  andern  vnd 
Leonoren  Spanischen  Freulein;  Fridrich  an  Leonoren,  Eleonora  an 
Fridrichen.  13)  Liebe  zwischen  Balduin  vnd  Judith;  Balduin  an 
Judith;  Judith  an  Balduin.    14)  Carl  Ludwig  Pfaltzgraff  am  Rem 

N.  jahrb.  f.  phU.  u.  päd.  II.  abt.  1871.  hft  3.  10 
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an  die  Degenfeldin ;  Antwort  der  Degenfeldin.  15)  Sehreiben  Carf 
Ludteigs  an  Seine  rechte  Gemahlin ;  Antworth  der  Gemalüin. 

Man  sieht  aus  diesem  Verzeichnis,  dasz  Hoffmannswaldau ,  mit 
ausnähme  von  nr.  2 ,  hier  nicht  die  fingierten  namen  der  drucke  (zu 
welchen  erst  E.  Neumeister  in  seinem  speeimen  dissertationis  historiexh 
criticae  de  poetis  germanieis  etc.  Wittel.  1706  der  leserweit  den 
Schlüssel  gab) ,  sondern  überall  die  wirklichen  brauchte,  nicht  ohne 
grund  ist  auch  die  heroide :  Äbülard  und  Heloise  in  diesem  für  eine 
dame  bestimmten  exemplar  weggefallen  und  statt  ihrer  zwei  andere 
substituiert. 

Nach  einer  leeren  seite  folgt  die  Erlauchte*)  Maria  Magdalena, 
eingeleitet  durch  ein  sal.  et  off.  an  'herrn  Bruder',  6  blätter,  dann: 
die  thränen  der  Tochter  Jephte ,  5  Seiten ,  und  Recht  Streit  zwischen 
Einem  paar  Schwärt  zen  äugen  Einem  paar  Rothen  Lippen,  vnd 
weiszen  brüsten,  4  Seiten,  woran  auf  19  Seiten  100  grabschriften  sich 
anschlieszen.  nur  die  42  ersten  beziehen  sich  auf  persönlichkeiten, 
die  in  politik,  litteratur  oder  sonst  wie  eine  bedeutung  erlangt  haben \ 
die  übrigen  gehen  auf  menschen ,  die  dem  spotte  irgend  eine  hand- 
habe boten ,  einige  (5)  sogar  auf  thiere ,  z.  b.  auf  einen  hund ,  eine 
gans  usw. 

Unter  diesen  epigrammen  weichen  die,  welche  auch  in  der 
Neukirchscheii  Sammlung  (heim  von  Hoffmannswaldau  und  anderer 
Deutschen  auserlesene  und  bisher  ungedruckte  gediente,  7  teile, 
Frankfurt  und  Leipzig  1734  ff.)  stehen,  sämtlich  in  mehreren  les- 
arten  von  unserer  handschrift  und  oft  sehr  wesentlich  ab ,  und  anf 
welcher  seite  der  vorzug  ist,  ergibt  auch  eine  oberflächliche  ver- 
gleichung.  ich  lasse  die  gemeinsamen  grabschriften  folgen  und 
zwar  nach  der  handschrift,  die  lesarten  des  gedruckten  textes  (ohne 
rücksicht  auf  abweichungen  in  Orthographie  und  interpunetion)  in 
parenthese  beifügend,  zuerst  die  berühmte  auf  den  f Friedländer* : 

Neuk.  I  87.      WaUensteines  [General  WaUensteins] . 
Msc.  nr.  16. 

Hier  liegt  das  grosze  Haubt,  so  itz  wird  ausgelacht, 
vil  wiszen  das  [mehr]  von  mihr,  teas  [als]  ich  wol  nicht  [jemals] 

gedacht. 

Das  [doch]  wust;  ich  das  ein  Stein,  nicht  leicht  ein  Stern 

kan  werden, 

ein  stein  wie  hoch  er  steigt,  feit  entlich  doch  zur  [zu  der) 

Erden. 

Ein  geradezu  unsinniger  fehler  hat  sich  bei  Neukirch  einge- 
schlichen in  die  dritte  zeile  der  grabschrift  auf  den  'winterkönig' : 


*)  so  und  nicht  'Erleuchtete*  hat  die  handschrift. 
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NeuL  1 87.   Friderici  [Friedrichs]  Königs  in  Böhmen. 
Msc.  nr.  9. 

Mich  hat  die  Venus  eh'  [mehr] ,  als  Jupiter  gekennet  [gekennt], 
die  flamme  kombt  von  mihr,  die  [so]  noch  in  Deutschland 

brennet  [brennt], 
ach !  das  mein  junger  Sin  [Sohn !]  noch  [doch]  nicht  erfahren 

hette , 

das  höher  ist  ein  trohn ,  als  der  gemahlin  bette. 

Neuk.  1 87.      Hertzogs  von  Alba  [des  Herieogs  von  Alba]. 
Msc.nr.  14. 

Hir  liegt  der  wütterich,  so  nichts  von  ruh  gehört, 
bisz  ihn  [ihm]  der  bleiche  tott  ein  hartes  [neues]  wort  gelehrt, 
er  brach  ihm  Seinen  hals  vnd  Sprach  du  must  verbleichen 

[erbleichen], 

Sonst  toerd'  [würd']  ich  dir  noch  selbst  am  [imj  würgen 

mttszen  weichen. 

2?o&  1 88.  Einer  Nonnen. 

J6c.nr.  91. 

Man  nahm  mir  meinen  Schmuck,  vnd  nahm  mir  [liesz  nur] 

fleisch  vnd  blutt, 

man  Schnit  die  lueken  [Haare]  weg,  vnd  liesz  mihr  meine  glutt 

usw. 

Netik.  I  87.  Lipsii. 
Msc.  nr.  29. 

Mich  fürt  die  kluge  weit ,  im  hertzen ,  mund  vnd  hand , 
in  [zu]  Flandern  ruht  der  leib ,  den  rühm  behelt  braband , 
man  lobte  noch  vilmehr  [weit  mehr]  die  hoheit  meiner  Sinnen, 
hett'  ich  im  Alter  nur,  zwey  weiber  lassen  hinnen  [können]. 

Interessant  ist  auch  die  vergleichung  von  grabschriften  über 
dasselbe  thema  im  manuscript  und  bei  Netikirch ;  ich  gebe  einige, 
dem  inhalte  nach  nicht  die  schlimmsten,  zur  probe: 

Senk.  II  123.  Einer  kuplerin. 

War  ich  selbst  nicht  bequem  zu  dem ,  was  liebe  giebet , 
So  haltl"  ich  diesem  doch,  was  liebt  und  ward  geliebet, 
So  könnt'  ich  aller  weit  lust  und  Vergnügung  geben 
Nur  mir  nicht,  was  mir  lieb:  Ein  etwas  länger  leben. 


Msc.  nr.  89.  Einer  Kuplerin. 

Die  jugent  hab'  ich  stets  mit  buhlen  zugebracht , 
als  nun  das  alter  kam ,  vnd  meiner  jähre  macht , 
So  ward  ich  kohlen  gleich  die  junges  holtz  entzünden , 
die  asche  wirt  man  noch  umb  diese  gegent  finden. 

10* 
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Neuk.  n  126.  Eines  flohes  der  auf  einen  scJiönen  halsz  gesessen. 

Weil  ich  zu  geitzig  war  zu  kosten  von  der  speise, 
Die  den  verliebten  offt  so  groszen  hunger  macht; 
So  hat  die  süsse  kost  mich  um  das  leben  bracht: 
Drum  wer  da  kosten  will  lern  erst  die  rechte  weise. 

Msc.  nr.  100.  Eines  flohen. 

Ein  Schwartzer  Rittersman,  fiel,  durch  ein  weiszes  weib, 
indem  Er  ohne  scheu ,  betratt  den  zarten  leib , 

Doch  ist  Sein  alter  rühm  nicht  ganz  vnd  gar  vertorben, 

indem  Er  eben  so  wie  Curtius  gestorben. 

Aus  diesen  wie  aus  anderen  beispielen  ersieht  man,  dasz  der 
dichter,  der  bei  Neukirch  II  123 — 24  allein  auf  einen  'bequemen 
mann'  9  Sinngedichte  gemacht  hat  und  dessen  stoffliches  gebiet  ein 
verhältnismäszig  kleines  war,  dasselbe  thema  in  der  mannigfaltigsten 
weise  zu  variieren  verstand,  um  nicht  —  auszer  dem  ekel  —  die 
unvermeidliche  langeweile  zu  erregen. 

Den  beschlusz  der  handschrift  Hoffmannsicaldaus  macht  ein 
gedieht  ernsten  inhalts :  BctriiglicJi  falsdier  Stand  der  schnöden  Eitel- 
keiten ,  1 1  seiten ,  wieder  in  vierzeiligen  alexandrinern.  von  fremder 
hand  und  offenbar  aus  etwas  späterer  zeit  folgt  dann  auf  1 1  Seiten 
Betyamin  Neukh'cJts  Lobschrift  bey  dem  tode  HE.  Ferdinand  ton 
Mudrach's  in  Brcszlau  so  den  21.  Febr:  1690  in  Brcszlau  verbliche» 
vnd  den  7  Martii  cur.  an.  in  der  Ifauptkirchcn  zu  St.  Elisabeth  dlda 
begraben  worden. 

Auf  die  frage  endlich,  wie  dieses  manuscript  in  die  hiesige 
rathsbibliothek  gelangt  ist,  gibt  der  katalog  keine  auskunft;  sie 
kann  nur  nach  Vermutung  beantwortet  werden.  Hoffmannsicaldau 
hat  jedenfalls  dies  exemplar  für  die  herzogin  Louise  selber  bestimmt 
gehabt;  bei  dem  furchtbaren  Umschwünge,  den  das  jähr  1675  in 
folge  des  unerwarteten  hintritts  des  jungen  herzogs  hier  brachte, 
mochten  wol  wichtigere  dinge  als  litterarische  produetionen  von  der 
armen  mutter,  welche  jetzt  nur  darauf  sann,  eine  würdige  ruhestätte 
für  das  uralte  heimgegangene  piastengeschlecht  zu  gründen,  ver- 
gessen und  unbeachtet  geblieben  sein,  und  nach  fünf  jähren  starb 
schon  die.bisherige  eigentümerin  des  manuscripts  auf  ihrem  wittwen- 
sitze  Ohlau.  Liegnitz  aber  hatte  damals  an  capacitäten  keinen  man- 
gel,  an  leuten,  die  auch  für  die  neue  biüte  vaterländischer  dicht- 
kunst  ein  herz  hatten,  und  so  konnte  es  kommen,  dasz  durch  einen 
solchen  mann ,  welchem  das  herrenlos  gewordene  gut  in  die  hände 
fiel,  die  mutwilligen  kinder  der  Hoffmatmswaldausc\ien  muse  der 
bibliothek  eines  ehrbaren  rathes  einverleibt  wurden,  um  dort,  zu- 
nächst in  stiller  Verborgenheit,  ihren  voraussichtlich  dauernden  auf- 
enthalt  zu  finden. 
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NACHTRAG. 

Bei  meiner  anwesenheit  in  Breslau  im  april  v.  j.  habe  ich  auf 
der  stadtbibliothek  ein  exemplar  des  oben  erwähnten  Scholtzschen 
werkes  über  Sophienthal  vorgefunden  (4  F.  2,  526).  es  führt  den 
titelt 

Curieuses  Supplementum  der  Liegnitzschen  Historie,  zeigend 
das  Fürstliche  Andencken  bey  den  Sophienthalschen  Sinn-Bildern, 
welche  auf  gnädigstes  Begehren  der  Weyland  Durchlauchtigen, 
Hochgebohmen  Fürstin  und  Frauen,  Frauen  Anna  Sophia,  Hertzo- 
gin  in  Schlesien  u.  8.  w.  von  unterschiedenen  so  wohl  Adlichen  als 
Bürgerlichen  Standes  Männlichen  und  Weiblichen  Geschlechtes 
Personen  gesetzet,  auf  gnädige  Erlaubnisz  aber  des  itztmahligen 
Hoch-Freyherrlichen  Besitzers  abcopiret,  und  in  Form  eine3  Ge- 
spräches vorgestellet  sind,   in  Liegnitz  gedruckt  Anno  1719.  4°. 

Es  finden  sich  dort  Sinnbilder  und  verse  von  den  familien- 
gliedern  Logaus  noch  folgende : 

Ein  w andersmann,  welcher  auf  seinem  buckel  einen  sack  trägt, 
worin  ein  kerl  mit  einer  narrenkappe  steckt,  worauf  geschrieben 
steht:  eigene  mängel;  vom  aber  hängt  ein  sack,  worin  ein  eicbhb'rn- 
ihen  sitzt,  auf  welchem  die  worte  stehen :  fremde  mängel ;  unten  aber : 

Lasz  frembden  Sack, 
Nimm  eignen  Pack. 

Anna  geb.  Logauin. 

Ein  weinglas,  in  welchem  eine  spinne  liegt,  worin  die  sonne 
seheint: 

Aussen  Glantz,  innen  Gifft. 

Helena  Logauin  geb.  Knotelsdorfün. 

Endlich  von  dem  dichter  selber  unterzeichnet  ist  das  folgende : 

Auf  einer  seite  die  aufgehende  sonne,  auf  der  andern  ein  finste- 
rer busch ,  in  welchen  fledermäuse  fliegen : 

Wahrheit  bricht  noch  endlich  ein , 
Falschheit  musz  doch  flüchtig  sein. 

Friedrich  von  Logau. 

In  summa  wurden  in  7  zimmern  109  Sinnbilder  mit  Unter- 
schriften gezählt. 

Liegnitz.  Hermann  Kraffert. 
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18. 

ENTLASSUNGSREDE  VON  DR.  FUNKHAENEL  IN  EISENACH. 


Einem  der  sog.  sieben  griechischen  weisen,  Kleobulos  von  Lin- 
dos  auf  der  insel  Rhodus ,  wird  der  sprach  zugeschrieben :  ue'Tpo v 
apidov,  den  unser  Voss  übersetzt  hat :  raasz  zu  halten  ist  gut.  und 
ein  ähnlicher  des  Lakedämoniers  Cheilon,  oder  nach  anderen  des 
Atheniensers  Solon,  lautet:  unbfcv  äYCtv,  ne  quid  nimis,  wie  Voss 
sagt:  nimmer  zu  sehr!  dasz  diese  sprach  Weisheit  auf  diejenigen 
Römer,  welche  sich  griechische  bildung  angeeignet  hatten,  über- 
gieng,  ist  nicht  zu  verwundern,  zwar  würde  man  den  Horaz  nicht 
gerade  als  einen  vollgültigen  zeugen  dafür  anerkennen ,  da  er  nicht 
selten,  gewis  aber  mit  unrecht,  des  sittlichen  indifferentismus  be- 
schuldigt wird,  doch  steht  er  nicht  allein,  denn  wenn  er  sagt:  insani 
sapiens  nomen  ferat,  aequus  iniqui,  ultra  quam  satis  est  virtutem 
si  petat  ipsam ,  so  lesen  wir  bei  Cicero :  studia  vel  optimarum  rerum 
sedata  tarnen  et  tranquilla  esse  debent. ')  und  geht  nicht  das  so 
oft  gebrauchte  'summum  ius  summa  iniuria'  auf  denselben  grundsatz 
hinaus? 

Doch  fassen  wir  jenes  |i£rpOV  dpicrov  als  etwas  dem  griechi- 
schen geiste  eigentümliches,  als  etwas  für  ihn  charakteristisches  auf, 
als  die  grundlage ,  auf  der  alle  Sittlichkeit ,  die  edelste  bildung  des 
menschlichen ,  wie  sie  sich  in  der  griechischen  philosophie  offenbart, 
beruht,  als  das  was  von  den  Römern  im  besten  sinne  humanitas  ge- 
nannt wird,  das  ist,  wie  Sie,  1.  j.,  in  der  schule  oft  gehört  haben, 
die  griechische  cuxppocuvr| ,  die ,  wie  Sie  ebenfalls  gesehen  haben, 
Cicero  in  den  tusculanen*)  vergeblich  sich  bemüht  mit  einem  einzigen 
römischen  worte  in  entsprechender  weise  zu  benennen,  dieses  wort, 
welches  wir  in  der  schule  als  selbstbeherschung  aufgefaszt  haben, 
Curtius  in  seiner  trefflichen  griechischen  geschieh te8)  als  selbst- 
beschränkung  bezeichnet,  ist  in  der  ethik  der  griechischen  weisen 
von  groszer  bedeutung.  aber  auch  in  dem  leben  des  griechischen 
volkes  sehen  wir  das  in  ihm  ausgesprochene  gebot  der  selbstbe- 
herschung und  selbstbeschränkung  in  vollster  geltung.  frühzeitig 
wurde  es  der  jugend  vorgehalten  in  den  gymnasien,  in  denen  der 
junge  Hellene  bis  zur  Vollendung  männlicher  reife  den  grösten  teil 
seiner  zeit  zubrachte,  hier  hatte  er  im  täglichen  Wetteifer  mit  seinen 
genossen  reichliche  gelegenheit,  seine  Persönlichkeit  auszubilden  und 
zu  einer  selbständigen  individualität  sich  zu  entwickeln,  aber  die 
rohe  kraft  hatte  keine  geltung,  ebenso  wenig  wie  selbstsüchtige 
Willkür,  beides  zügelte  die  strenge  zucht  und  das  gesetz  der  pa- 


1)  siehe  Hör.  1,  epiat.  6,  V  15  und  16,  Cic.  Tuscul.  IV  25  §  66. 

2)  III  7  §  16.  3)  I  464  der  dritten  aufläge,  auch  bei  dem  zu- 
nächst folgenden  ist  benutzt,  was  Curtius  dort  sagt. 
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lästra,  welches  gehorsam  gegen  die  pädotriben  und  gymnasiarchen, 
anerkennung  der  vorgeschriebenen  Ordnung  ,  Unterordnung  des  ein- 
zelnen unter  die  gesamtheit  verlangte,  so  wurde  auf  der  einen  seite 
ftir  ent wicklung  der  Individualität  gesorgt,  aber  auch  der  Selbstsucht 
und  der  Selbstüberhebung  eine  schranke  gesetzt. 

Wie  aber  auf  diese  weise  die  palästra  eine  schule  derjenigen 
folgend  war,  welche  die  Griechen  so  hoch  anschlugen ,  so  war,  wie 
ich  schon  sagte,  die  cuxppocuvn  die  grundlage,  der  inbegriff  der 
griechischen  ethik.  sie  ersetzte,  wie  Curtius  trefflich  sagt,  gewisser- 
maszen  das  göttliche  gesetz,  durch  dessen  erf  üllung  sie  jegliche  mensch- 
liehe tugend  ausüben  konnten,  sie  bezeichnete  warnend  dasjenige, 
was  der  mensch  am  meisten  scheuen  musz,  die  ußpic,  den  Übermut, 
welcher  der  gottheit  und  dem  nächsten  gegenüber  keine  schranke 
anerkennt,  mithin  war  cuxppocüvr)  die  scheu  vor  Selbstüberhebung, 
-das  einhalten  des  rechten  maszes,  also  selbstbeherschung  und  selbst- 
beschränkung. 

Und  wie  ist  es  in  unsern  christlichen  gymnasien,  L  j.?  haben 
wir  auch  ein  solches  gesetz ,  welches  mehr  negativ  verfährt  als  posi- 
tiv, welches  mehr  eine  abwehr  des  unrechten  als  eine  Vorschrift 
dessen  ist,  was  recht  und  sittlich  gut  und  tugend  ist?  nein,  wir  haben 
mehr  und  besseres,  wir  haben  ein  göttliches  gesetz,  wir  stellen  die 
tagend  auf  in  anerkennung  eines  heiligen  wesens ,  welches  den  men- 
schen als  sein  ebenbild  geschaffen,  welches  ihm  eine  sittliche  be- 
stimmung  gegeben  hat,  welches  ihn  durch  tugend  zur  glückseligkeit 
fuhren  will,  und  wie  uns  Christen  die  liebe  zu  gott  die  quelle  aller 
lugenden  ist,  so  schützt  uns  vor  jener  ußpic  ein  höheres  gesetz  als 
die  Griechen,  die  liebe  zu  unserm  nächsten,  und  diese  beiden  höchsten 
geböte,  die  wir  haben,  die  Ihnen  schon  von  kindheit  an  an  das  herz 
gelegt  sind,  legen  sie  nicht  auch  uns  die  pflicht  der  selbstbeschrän- 
kung  auf  gegenüber  den  geboten  gottes,  welche  uns  ermahnen 
unsern  eigenwillen  zu  bekämpfen,  und  der  selbstbeherschung  gegen- 
über unsern  nebenmenschen  in  allem,  was  ihr  recht,  ihre  mensch- 
liche würde  verletzen  würde?  aber  unsere  aufgäbe  ist  es,  den 
freien  willen,  den  wir  als  vernünftige  wesen  haben,  aus  eigner  sitt- 
licher Überzeugung  zu  beschränken,  in  selbstbewuster  anerkennung 
dessen ,  was  uns  eben  als  sittliche  wesen  obliegt,  dazu  musz  auch 
die  schule  arbeiten,  wenn  sie  die  ihr  anvertraute  jugend  auf  den 
rechten  weg  führen  will,  aus  dem  knaben,  der  gehorsam  lernen 
soll  und,  weil  er  nicht  anders  kann,  sich  daran  gewöhnt  zu  ge- 
horchen, wird  in  stufenweiser  entwicklung  ein  wesen  herangebildet, 
welches  auf  die  stimme  des  seinem  innern  eingepflanzten  sitten- 
gesetzes  hört,  bis  endlich  die  freude  am  guten  und  rechten,  die  liebe 
zur  tugend  in  dem  herzen  des  reiferen  jünglings  angeregt  wird, 
das  ist  die  pädagogische  scala,  wie  man  sie  zu  nennen  pflegt,  in 
welcher  ein  tiefer  ernst  liegt:  aus  dem  oportet  das  adsuescit,  aus 
dem  adsuescit  das  vult,  aus  dem  vult  das  gaudet.  hat  die  schule  in 
ihren  Zöglingen  das  *gaudet'  angebahnt  oder  sogar  erreicht ,  so  ist 
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es  ihr  gelungen  in  dem  jugendlichen  gemüte  eine  köstliche  blüte? 
zur  entfaltung  gebracht  zu  haben,  die  mit  der  zeit  zur  reife  kommen 
und  zur  reichlich  lohnenden  frucht  sich  gestalten  wird. 

Nun,  1.  j.,  Sie  haben  sich  jähre  lang  mit  den  Schriften  des  elassi- 
schen  altertums  beschäftigt  und,  ich  freue  mich  es  sagen  zu  können,, 
nicht  ohne  erfolg,  der  geist  der  in  den  Schriften  weht,  welche  der 
reiferen  jugend  in  die  band  gegeben  werden,  kann  nicht  ohne  ein- 
flusz  auf  Sie  geblieben  sein,  sind  Sie  auch  nicht  eingedrungen  in 
die  philosophie  griechischer  weisen,  so  haben  Sie  doch  so  viel  in  sich 
aufgenommen ,  um  erkennen  zu  können ,  was  das  besprochene  ideal 
der  tugend  bedeute,  und  haben  Sie  nicht  in  Ihrem  jungen  leben 
schon  die  erfahrung  gemacht ,  dasz  Sie  die  pflicht  der  selbstbeher- 
schung  üben  musten,  wenn  Sie  nicht  die  bitteren  früchte  der  leiden- 
schaften  kosten  wollten?  Sie  hatten  gelegenheit  dies  maszhalten  zu 
bedenken ,  wenn  Sie  Ihr  ohr  den  Verlockungen  verbotener  genüsse 
verschlieszen ,  wenn  Sie  die  genuszsucht,  welcher  sich  die  jugend 
unserer  zeit  so  leicht  hingibt ,  fliehen ,  wenn  Sie  dem  zureden  soge- 
nannter freunde  entgehen  wollten.  Sie  konnten  diese  tugend  im 
herzen  tragen ,  wenn  der  widerstreit  zwischen  neigung  und  pflicht 
an  Sie  herantrat,  wenn  Sie  vor  gethaner  arbeit  der  ruhe  und  erholung 
sich  hingeben  wollten,  wenn  der  erfolg  Ihrer  bestrebungen  nicht 
der  gewünschte  war,  wenn  Sie  mutlos  werden  wollten,  wenn  Sie 
zweifei  in  Ihre  kraft  zu  setzen  anflengen.  und  diese  tugend  der 
selbstbeschränkung  muste  Ihnen  beistehen ,  als  Sie  den  kreis  Ihrer 
pflichten  mit  klarerem  bewustsein  erfaszten,  als  Sie  erkannten,  tiberall 
hersche  ein  gesetz,  dem  sich  der  eigen wille  flögen  müsse,  als  Sie  an- 
flengen das  kostbare  gut  der  pflichttreue  kennen  zu  lernen  und  aus 
eignem  entschlusse  das  rechte  zu  thun.  und  ohne  selbstbeherschung 
kann  der  eharakter  sich  nicht  bilden  und  erstarken  und  fest  bleiben, 
ohne  selbstbeschränkung  des  einzelnen  würde  jeder  menschliche 
verein,  jede  staatliche  Verbindung  vernichtet,  ohne  sie  gäbe  es  einen 
ewigen  kämpf  der  menschen  unter  einander,  ohne  diese  tugend  gibt 
es  keinen  rechten  mann. 

Zu  dieser  tugend  soll  also  auch  die  schule  hinleiten  durch  Unter- 
richt und  erziehung,  durch  lehre  und  beispiel ,  und  wir  lehrer  hoffen 
das  unsrige  dazu  gethan  zu  haben,  dasz  Sie  nicht  ohne  einen  anfang 
in  derselben  gemacht  zu  haben  von  uns  scheiden,  und  wenn  Sie 
noch  mehr  heran  gereift  sein  werden,  dann  offenbart  sich  die  festig- 
keit  und  stärke  Ihres  Charakters  und  die  gediegenheit  Ihres  ganzen 
geistigen  wesens  in  der  freien  Selbstbestimmung,  welche  Ihre  hand- 
lungsweise  gestaltet  und  regelt,  welche  Sie  Ihre  lebensaufgabe  mit 
energischer  ausdauer  verfolgen  läszt,  welche  all  Ihrem  thun  erst  den 
wahren  werth  verleiht. 
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19. 

NEKBOLOG. 

Reinhold  Klotz,  geboren  am  13  märz  1807  zu  Bollberg  bei 
Chemnitz,  starb  am  10  angust  des  verwichenen  jahres  in  seinem  land- 
hause in  Kleinzschocher  bei  Leipzig,  wir  halten  es  für  unsere  pflicht, 
seiner  an  dieser  stelle  noch  einmal  zu  gedenken,  da  er  eine  lange 
reihe  von  jähren  herausgeber  dieser  Zeitschrift  gewesen  und  in  ihr  bis 
kurz  vor  seinem  ende  viele  einzelne  seiner  forschungen,  die  ihm  der 
sofortigen  Veröffentlichung  werth  erschienen,  hat  einreihen  lassen, 
freilich  ist  das  in  diesen  blättern  niedergelegte,  so  glänzende  proben 
von  seinem  vielseitigen  wissen  es  auch  zeigte,  nur  ein  kleiner  bruch- 
teil  seiner  umfangreichen  leistnngen  auf  den  verschiedensten  gebieten 
der  altertumswissenschaft.  nicht  um  die  arbeiten,  die  wir  ihm  ver- 
danken, erschöpfend  darzustellen  und  zu  beurteilen,  sondern  nur  das 
wesen  und  wirken  dieses  hochverdienten  mannes  kurz  zu  vergegen- 
wärtigen, wollen  wir  seinem  andenken  einige  seilen  widmen. 

Die  rüstigkeit,  die  er  bis  in  seine  spätesten  lebenstage  sich  zu  be- 
wahren wüste,  hatte  er  von  seinem  vater  geerbt,  dieser,  ein  söhn  des 
ersten  geistlichen  in  Werdan  in  Sachsen,  hatte,  als  er  sich  in  Stollberg 
niederliesz,  ein  viel  bewegtes  leben  hinter  sich,  als  feldprediger  der 
Deutschen  hatte  er  alle  schweren  Strapazen  der  verschiedenen  deut- 
schen contingente  mitgemacht,  die  an  den  coalitionskriegen  gegen 
Frankreich  am  ende  des  vorigen  Jahrhunderts  thätigen  anteil  nahmen, 
seine  ausdauer  und  unerschrockenheit  sowie  sein  vorzügliches  benehmen 
wurden  nach  dem  kriege  anerkannt  und  er  erhielt  eine  pfarrstelle  in 
dem  erzgebirgischen  Städtchen  Stollberg,  woselbst  er  später  zum  ober- 
pfarrer  erwählt  wurde,  was  dieser  an  seinem  söhne  Reinhold  gethan, 
sagt  uns  schon  das  eine,  dasz  die  kindliche  liebe  des  reifen  forschers 
sein  erstes  groszes  werk,  die  ausgäbe  der  Ciceronischen  reden  niemand 
anderm  widmen  wollte  als  gerade  seinem  vater.  es  ist  dies  das  be- 
redteste Zeugnis  für  den  maszgebenden  einflusz,  den  der  vater  auf 
die  bildung  des  sohnes  gehabt,  dieser  erstere  hatte  erkannt,  wel- 
chem umstände  er  seine  feste,  kräftige  gesundheit  verdanke,  die  ihn 
stets  wohl  auf  sein  liesz,  und  handelte  darnach  an  seinen  kindern. 
diesen  eine  gesunde  erziehung  zu  geben  liesz  er  seine  hauptaufgabe 
sein  und  so  erlebte  er  auch  die  freude,  sie  alle  zehn  grosz  ziehen  und 
gedeihen  sehen  zu  können,  unser  Reinhold  war  an  sich  sehr  schwäch- 
lich, ja  mit  ausnähme  seines  bruders  Ernst,  der  es  bis  zum  professor 
der  theologie  in  Leipzig  gebracht  und  später  geistlicher  in  Werdau 
geworden,  aber  schon  in  seinen  dreisziger  jähren  starb,  vielleicht  das 
schwächlichste  dieser  kinder.  obwol  er  mehrmals  schwer  krank  war, 
blieb  doch  auch  bei  ihm  der  entschlusz  des  vaters  fest;  verhätschelt 
wurde  er  wahrlich  nicht;  im  gegenteil  so  abgehärtet  gegen  jede  ein- 
wirkung  der  Witterung,  dasz  er  noch  bis  in  sein  hohes  alter  ein  rüsti- 
ger fuszgänger  blieb,  der  sich  durch  kein  Unwetter  abschrecken  liesz. 
aber  es  sei  ferne  von  uns  zu  behaupten,  dasz  die  körperliche  erziehung 
des  sohnes  in  den  Vordergrund  gestellt  worden,  den  ersten  Unterricht 
leitete  der  vater  bei  allen  söhnen  selbst  und  sobald  sie  ihm  reif  schie- 
nen, schickte  er  sie  zu  ihrer  höhern  ausbildung  auf  ein  gymnasium, 
einen  teil  nach  Altenburg,  Reinhold  aber  und  seinen  nur  wenig  ältern 
bruder  Hermann  (den  jetzigen  angesehenen  advocaten  in  Franken- 
berg bei  Chemnitz)  auf  das  damalige  lyceum  der  in  jener  zeit  noch 
bedeutenden  bergstadt  Schneeberg,  wo  sich  ein  heiteres  schülerleben 
mit  ernstem  streben  vereinte  und  ein  gesundes  urwüchsiges  Volksleben 
sie  umgab,  einsam  wanderten  oft  die  schüler  durch  die  verlassenen 
nadelhölzer  des  erzgebirges  bei  heiterm  Sonnenscheine  und  in  wind  und 
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wctter  nach  ihrer  heimat.  diese  Wanderungen  wurden  kleine  mehr« 
lägige  reisen  zu  fusz,  seitdem  K.  die  Nicolaischule  in  Leipzig  be- 
suchte, deren  lehrer  Forbiger  und  Nobbe  in  dem  jünglinge  die  lust 
zu  frischen,  erhöhten  anstrengungen  erweckten  und  sein  dankbares 
herz  für  alle  Zeiten  gewannen,  sein  fleisz  und  sein  wissen  wurden  schon 
auf  der  schule  in  besonderer  weise  anerkannt  und  in  seinem  19n  jähre 
konnte  er  sich  mit  guter  aussieht  als  Student  der  philologie  auf 
der  sächsischen  landesuniversität  Leipzig  einschreiben  lassen.  Gott- 
fried Hermann  und  der  damals  schon  hochbetagte  Christian  Da- 
niel Beck  waren  die  philologen  Leipzigs  in  jener  zeit;  beide  wurden 
also  die  Universitätslehrer  des  strebsamen  jüngers  und  mit  beiden  wurde 
er  sehr  bald  persönlich  bekannt,  vorzüglich  waren  es  Gottfried  Her- 
manns berühmte  und  bekannte  geniale  lehrvorträge  und  dessen  ge- 
wandte und  lebensvollo  erklärungsart  der  altclassischen  Schriftwerke, 
die  wie  bei  allen  andern  zahlreichen  cuhörern  auch  auf  den  offenen 
und  empfänglichen  geist  K.s  die  tiefste  Wirkung  nicht  verfehlen  konn- 
ten, dazu  war  es  noch  die  berühmt  gewordene  griechische  gesellschaft 
Hermanns,  der  anzugehören  das  unablässige  streben  aller  jungen  philo- 
logen war.  ein  eifriges  und  geachtetes  mitglied  derselben  war  natür- 
lich auch  unser  K. 

Nach  fünfjährigen  gründlichen  Studien  fühlte  er  sich  reif  genug, 
seinem  meister  folgend  selbst  den  akademischen  lehrstuhl  zu  be- 
steigen, im  jähre  1830  war  seine  erstlingsschrift  quaestiones  Tullianae 
im  druck  erschienen,  am  25  märz  1831  hatte  er  mit  seinem  quaestio- 
num  criticarum  Uber  primus  promoviert,  uod  unmittelbar  darauf  habi- 
litierte er  sich  an  der  Leipziger  hochschule.  aber  noch  vor  ablauf 
dieses  selben  jahres  begann  er  auch  seine  thätigkeit  als  herausgeber 
dieser  vorliegenden  Zeitschrift,  die  auf  rassows  anregung  von 
Christian  Friedrich  Jahn  erst  seit  kurzem  ins  leben  gerufen  worden 
war  und  damals  vom  gründer  und  Gottfried  Seebode  redigiert  wurde, 
seit  dieses  letzteren  im  dec.  1842  erfolgtem  austritte  führte  er  die  ehren- 
volle aufgäbe  mit  Jahn  allein  fort  bis  zu  dessen  tode  am  19  sept.  1847. 
von  da  an  arbeitete  er  mit  Rudolf  Dietsch  rüstig  weiter,  im  jähre  1852 
erfuhr  das  groszartige  institut  eine  bedeutende  erweiterung,  die  die 
aufnähme  eines  dritten  herausgeben  nötig  machte,  bekanntlich  war 
dies  Alfred  Fleckeisen,  nachdem  K.  so  ein  volles  vierteljahrhundert 
mit  anerkennenswerther  umsieht  der  Zeitschrift  seine  kraft  gewidmet, 
konnte  er  am  15  nov.  1856  von  der  redaction  zurücktreten  mit  dem 
vollen  bewustsein,  die  alle  Seiten  seiner  Wissenschaft  berücksichtigende 
anstalt  fortwährend  auf  der  ursprünglichen  höhe  erhalten  zu  haben, 
seine  teilnähme  für  die  mit  liebevoller  hingäbe  lange  gepflegten  jähr- 
licher ist  aber  nie  erloschen,  wie  dies  seine  zahlreichen  beiträge  in 
jedem  einzelnen  jahrgange  (der  seit  Dietschens  zurücktritte  vom  dec. 
1863  gegenwärtig  von  Alfred  Fleckeisen  und  Hermann  Masias  heraus- 
gegebenen hefte)  beweisen. 

Wiederholt  an  ihn  ergangene  rufe  ins  ausländ  lehnte  er  ab.  die 
kais.  russische  regieruug  hatte  ihn  nach  Moskau  berufen  wollen  zum 
director  sämtlicher  gymnasien.  aber  er  zog  es  vor  in  seinem  kleinen 
heimatlande  zu  bleiben,  seine  Studien  über  Aristoteles,  die  er  in  einer 
recension  von  Adolf  Stahrs  Aristotelischer  politik  in  diesen  blättern 
gezeigt,  hatte  Brandis'  aufmerksamkeit  auf  ihn  gelenkt  uud  brachte 
ihm  die  aussieht  zu  einer  professur  in  Bonn,  er  blieb  aber  seinem 
grundsatze  treu.  1839  wurde  er  auszerordentlicher  professor  uud  zu- 
gleich an  Gottfried  Hermanns  seite  director  des  königl.  philologischen 
seminars.  als  der  greise  meister  starb,  hatte  er  sich  in  seiner  viel- 
seitigen thätigkeit  so  hervorgethan,  dasz  er  eine  hohe  genugthuung 
erhielt,  die  sächsische  regierung  ernannte  ihn  nach  reiflichen  Über- 
legungen zum  nachfolger  Gottfried  Hermanns,  dessen  lehramt 
er  bis  an  sein  eigenes  ende  treu  und  gewissenhaft  verwaltet  hat.  mit 
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Westermann  und  Nietzach  stand  er  lange  zeit  dem  königl.  philolo- 
gischen seminar  als  director  vor  und  erlebte  noch  mit  Friedrich 
Kitsehl  und  Georg  Curtius  die  jetzige  hohe  blüte  desselben,  bei 
■seiner  groszen  Gewissenhaftigkeit  war  er  in  seinen  berufsarbeiten 
unermüdlich  und  entfaltete  nach  jeder  seite  hin  die  rührigste  thätigkeit. 
eine  klare  einsieht  in  seine  ausgebreitete  und  gründliche  gelehrsamkeit 
gibt  ein  Verzeichnis  seiner  Vorlesungen,  diese  beschäftigten  sich  mit 
den  verschiedensten  zweigen  der  griechischen  litteratur,  wie  mit  den 
dichtem  Hesiod,  Aeschylos  (Agamemnon),  Sophokles  (Antigune),  Euri- 
pides  (Medea,  Alkestis,  Orestes),  Aristophanes  (Acharner  und  wölken), 
so  mit  dem  prosaisten  Thukydides,  den  attischen  rednern  und  Aristo- 
teles ( politik  i.  umfangreicher  war  die  zahl  der  römischen  Schriftsteller, 
die  er  in  den  kreis  seiner  betrachtungen  zog.  er  erklärte  die  komiker 
Plaut  na  (miles  gloriosus  und  Trinummus)  und  Terenz  (Andria,  Eunu- 
chus,  Adelphoi)  und  den  philosophischen  dichter  Lucrez,  besonders 
aber  auch  Horaz  (satiren  und  briefe),  zugleich  die  elegiker  Catull, 
Tibull  und  Properz,  am  liebsten  aber  Vergils  gedieht  vom  landbau,  in 
dessen  Verständnis  seit  Voss  wol  kaum  ein  philolog  so  genau  einge- 
drungen wie  er,  standen  ihm  doch  fast  über  jede  einzelne  landwirt- 
schaftliche lehre  die  eignen  erfahrungen  zu  geböte,  für  das  Verständ- 
nis der  lateinischen  prosa  war  er  ein  ebenso  gediegener  vermittler  wie 
für  die  dichter,  begreiflicher  weise  bildeten  hier  die  Ciceronischen 
Schriften  den  mittelpunct,  seine  philosophischen,  wie  die  Tusculanen 
und  das  erste  buch  de  natura  deorum  nicht  minder  als  seine  reden, 
wie  die  Cäciniana,  Miloniana,  die  Verrinen  und  andere,  dazu  traten 
die  historiker,  besonders  Sallust  in  allen  seinen  Schriften,  und  Tacitns 
mit  seinen  sog.  annaieu.  alle  diese  erklärenden  Vorlesungen  über  ein- 
zelne schriften  erhielten  eine  wahrhaft  gediegene  Zusammenfassung  in 
seinen  ausführlichen  vortrügen  über  lateinische  litteraturgeschichte, 
die  sich  gewöhnlich  auf  mehr  als  ein  halbjahr  verteilten,  in  gleicher 
weise  behandelte  er  auch  die  andern  seiten  der  philologischen  Wissen- 
schaft, seine  lehrvorträge  über  lateinische  syntax  und  Stilistik  haben 
zu  allen  Zeiten  seiner  langjährigen  Wirksamkeit  zu  den  am  liebsten  ge- 
hörten gezählt;  die  lehre  über  die  grundsätze  der  philologischen  kritik 
sowie  überhaupt  die  encyclopädie  der  philologie  hat  er  viele  jähre  an 
der  Leipziger  Universität  allein  vertreten. 

>Su  sammelte  er  nach  und  nach  durch  mehrere  generationen  hindurch 
einen  zahlreichen  kreis  von  schülern  aus  Sachsen,  dazu  aber  auch 
viele  aus  den  anderen  teilen  von  Deutschland,  aaszerdem  eine  bedeu- 
tende zahl  auszerdeutscher,  besonders  Griechen,  einen  engern  schüler- 
kreis biMete  er  in  seiner  gern  und  viel  besuchten  gcsellschaft,  in  der 
er  streng  auf  lateinsprechen  hielt,  dieser  widmete  er  wöchentlich  vier 
stunden,  die  ihm  gelegenheit  gaben  sich  persönlich  mit  jedem  einzelnen 
in  der  entgegenkommendsten  weise  zu  beschäftigen  und  zugleich  aus 
dem  reichen  schätz  seiner  gelehrsamkeit  mitteilungen  zu  machen;  hier- 
her hatte  er  auch  jünger  aus  allen  teilen  der  gebildeten  weit  zu  ziehen 
gewust,  aus  Deutschland,  Kuszland,  Griechenland,  ja  Amerika. 

Im  ganzen  war  er  bis  zu  einem  gewissen  grade  für  jeden  zugäng- 
lich, aber  nur  sehr  wenigen  wurde  es  beschieden,  in  ein  engeres  Ver- 
hältnis zu  ihm  zu  treten,  diesen  aber  zeigte  sich  sein  kerniges,  bie- 
deres wesen  in  einer  seltenen  Offenheit,  freilich  liesz  er  es  niemandem 
leicht  werden,  sich  ihm  mehr  als  gewöhnlich  zu  nahen,  ein  Russe 
z.  b.  wüste  keinen  andern  ausweg,  um  in  seine  unmittelbare  nähe  zu 
kommen,  als  dasz  er  wochenlang  in  einem  einfachen  gasthause  Klein- 
zschochers auf  stroh  die  nacht  zubrachte,  um  die  einzig  passende  zeit 
der  frühesten  morgenstunden  um  ihn  sein  zu  können,  denn  trotzdem, 
dasz  sein  amt  seine  fast  tägliche  anwesenheit  in  Leipzig  erforderte, 
zog  er  deu  ländlichen  aufenthalt  dem  in  der  Stadt  vor.  dem  an 
eine  frische,   erquickende  gebirgsluft  gewöhnten  drohte  nemlich  in 
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der  engen  Stadt  bei  längerem  aufenthalte  ernste  gefahr;  in  seinem  ent- 
schlusz  auf  das  land  zu  ziehen  bestärkte  ihn  der  rath  gediegener  ärzte 
und  verständiger  freunde,  auch  brauchte  er  die  einsamkeit  des  landes 
nicht  zu  fürchten,  da  er  sich  in  der  glücklichsten  weise  verheiratet 
hatte.  Kleinzschocher,  das  zum  teil  auf  einer  kleinen  bodenerhebung  in 
Leipzigs  sonst  so  ebenem  terrain  und  zum  andern  teile  in  der  an  den  ufern 
der  Elster  sich  hinziehenden  aue  liegt,  erinnerte  ihn  einigermaszen 
an  seine  liebgewonnenen  berge  und  ohne  bedenken  kaufte  er  sich  ein 
geräumiges  landhaus  daselbst,  das  nur  von  wiese,  wald,  garten^  und 
wasser  umgeben  war.  anfangs  lebte  er  den  wintcr  über  noch  in  Leipzig 
nnd  wagte  den  einstündigen  weg  nur  im  sommer  zurückzulegen,  bald 
aber  entschlosz  er  sich  auch  für  den  winter  seinen  landsitz  zur  blei- 
benden wohnstätte  zu  wählen  und  begnügte  sich  in  Leipzig  mit  einem 
einfachen  absteigeqnartier.  der  fast  einstündige  weg,  den  er  fast  alle 
Wochentage  zurücklegte,  entsprach  ganz  den  gewohnheiten  seiner 
jugend.  und  welch  ruhiger  zurückgezogenheit  konnte  er  sich  erfreuen, 
wenn  er  seine  berufsarbeiten  beendet  hatte  nnd  sich  im  engsten  kreise 
der  seinen  ausruhte!  welche  musze  aber  auch  war  dies  für  seinen 
wissenschaftlich  so  thätigen  geist!  ja  nur  unter  solchen  umständen 
konnte  er  an  die  beiden  groszartigen  Unternehmungen  gehen,  die  er 
fast  zu  gleicher  zeit  begann,  die  ausarbeitung  eines  gröszern  latei- 
nischen handwörterbuches,  welches  die  mitte  halten  sollte  zwi- 
schen den  kleineren  Schulwörterbüchern  und  den  vollständigen  thesauren, 
und  eines  handbuches  der  lateinischen  litteraturgeschichte, 
wozu  eine  Vorstudie  füber  die  ursprüngliche  gestalt  von  Catos  de  re 
rustica'  in  diesen  jahrb.  suppl.-bd.  X  im  j.  1844  veröffentlicht  wurde, 
beides  sollten  nicht  mit  benutzung  anderer  arbeiten  zusammengestellte 
werke,  sondern  ganz  neu  auf  eigene  forschungen  und  quellenunter- 
suchungen  basierte  werden,  nnd  schon  war  er  seinem  groszen  ziele 
näher  gekommen,  schon  war  der  erste  einleitende  band  der  litteratur- 
geschichte  1846  fertig  erschienen,  der  zweite  begonnen;  schon  ein  gut 
teil  der  18  projectierten  lieferungen  des  Wörterbuchs  ausgegeben,  da 
sollte  auf  einmal  der  stille  arbeiter  aus  seiner  geräuschlosen  thätigkeit 
durch  die  weltereignisse  des  jähren  1848  aufgestört  werden.  K.  stand 
entschieden  auf  der  seite  der  regicrung  in  Sachsen  und  fand  in  seiner 
nähe  eine  anzahl  für  dieselbe  saehe  entschlossen  wirkender  lente. 
aber  ganz  vorurteilsfrei  wüste  er  auch  die  gegner  in  milder  und  fast 
entgegenkommender  weise  zu  beurteilen,  hatte  er  doch  aus  seinen 
Jugendjahren  ein  deutsches  gefühl  in  sich  bewahrt,  ja  es  blieb  unver- 
geszlich,  wenn  noch  später  der  greis  von  seinen  jugendgedanken  sprach 
und  unter  andern  erzählte,  mit  welch  wunderbaren  geftihlen  er  in  seiner 
entlegenen  heimat  das  ohr  auf  den  boden  gelegt,  den  schlachtendonner 
der  Leipziger  freiheitsschlacht  zu  vernehmen,  eben  weil  er  bei  den 
damals  allerdings  unklareren  und  unentschiedenen  bestrebungen  auch 
für  das,  was  berechtigt  war,  sinn  hatte,  trat  er  als  ein  Schiedsrichter, 
zu  dem  alle  vertrauen  hatten,  unter  die  lente  in  seiner  nähe,  so  ent- 
schieden er  auch  bei  seinen  ansichten  blieb. 

Freilich  die  arbeiten  auf  dem  felde  der  Wissenschaft  ruhten  ebenso 
wie  die  auf  dem  ackerboden.  die  arbeit  an  dem  handbuche  der  latei- 
nischen litteratnrgeschichte  nahm  er  damals  gar  nicht  wieder  auf,  son- 
dern kam  erst  in  den  letzten  jähren  seines  lebens  wieder  dazu,  brachte 
sie  aber  leider  immer  noch  nicht  zum  abschlusz,  so  dasz  seit  dem 
ersten  bände  nichts  mehr  der  öffentlichkeit  übergeben  wurde,  das 
handwörterbuch  erhielt  wenigstens  keine  gleichmäszige  Vollendung, 
da  der  Verleger  plötzlich  drängte,  das  unterbrochene  werk  möglichst 
schnell  zn  ende  zn  bringen,  sah  er  sich  genötigt  von  dem  ursprüng- 
lichen plane  abzuweichen,  und  nur  mit  der  freundlichen  hülfe  vom 
professor  dr.  Fr.  Lübker,  gymnasialdirector  zu  Parchim,  und  conrector 
dr.  E.  E.  Hndemann  zu  Leer  gelang  es  ihm  bis  zum  j.  1855  den  ersten 
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und  endlich  1857  den  zweiten  und  letzten  band  fertig  zu  machen,  frei- 
lich war  von  einem  einheitlich  durchgeführten  plan  und  verfahren  in 
Wirklichkeit  nicht  mehr  die  rede,  und  auch  bei  den  späteren  auflagen 
war  die  Überarbeitung  nicht  so  durchgreifend,  dasz  dieser  fehler  wieder 
ausgeglichen  wäre. 

Dafür  wandte  er  sich  wieder  anderen  fächern  seiner  Wissenschaft 
zu,  ohne  jedoch  die  einmal  aufgenommenen  ganz  auszer  acht  zu  lassen, 
denn  wie  er  in  seineu  lexikalischen  arbeiten  fortgefahren,  beweisen 
einzelne  abhandlungen,  z.  b.  die  recensionen  von  Heinichens  lateini- 
schen Schulwörterbüchern  in  dieser  Zeitschrift,  von  seinen  ferneren 
litteraturgeschichtlichen  arbeiten  ist  schon  die  rede  gewesen  und  wird 
das  fertige  noch  im  druck  erscheinen,  es  ist  nicht  zweck  dieser  blätter 
ein  umfassendes  urteil  Uber  K.s  vielseitige  thätigkeit  zu  geben,  auch 
steht  das  urteil  Uber  dieselben  im  allgemeinen  schon  längst  fest,  auch 
von  einem  vollständigen  Verzeichnis  seiner  werke  soll  nicht  die  rede 
sein,  höchstens  ein  uberblick  über  dieselben  ist  an  dieser  stelle  ge- 
eignet. 

Abgesehen  von  lexikographie  und  litteraturgeschichte  war  es  eine 
seltene  kenntnis  des  lateinischen  sprach stils  bis  in  dessen 
tiefste  feinheiten,  die  er  besasz.  schon  seine  bemerkungen  zu  dem 
von  ihm  neu  herausgegebenen  schriftchen  des  Zittauer  gyranasial- 
directors  Sintenis  'versuch  einer  anleitung  zu  Ciceros  Schreibart1  zeig- 
ten seine  kennerschaft  in  diesem  puncto,  im  laufe  dieses  jahres  wird 
sein  handbuch  der  lateinischen  Stilistik  in  der  Teubnerschen  buchhand- 
lung  erscheinen,  auch  hatte  er  öfters  gelegenheit  gehabt,  sich  als 
praktischer  latinist  zu  zeigen,  besondere  Verbreitung  fand  z.  b.  die 
von  ihm  auf  könig  Friedrich  August  II  von  Sachsen  in  der  Leipziger 
universitätsaula  gehaltene  Gedächtnisrede,  die  unter  andern  der  um 
den  lateinischen  gymnasialunterricht  so  verdiente  Putsche  in  einem 
seiner  lateinischen  lehrbücher  für  den  Schulunterricht  bearbeitet  hat 

Den  reichsten  schätz  seiner  kenntnis  der  latinität  schöpfte  er  aus 
der  gründlichen  lectüre  von  Ciceros  Schriften,  wie  schon  die  oben 
erwähnten  bemerkungen  zeigen,  diesem  groszeu  römischen  rcdner  hat- 
ten schon  seine  allerersten  Studien  gegolten  und  durch  unaufhaltsames 
weiterstudieren  und  forschen  war  es  ihm  in  einziger  weise  gelungen, 
ihn  allseitig  zu  umfassen,  wie  sehr  er  in  seine  stilart  eingedrungen, 
ist  schon  erwähnt,  aber  eiu  zweites,  gröszeres  verdienst  um  den  so 
vielseitigen  redner  ist  seine  umfangreiche  und  gehaltvolle  ausgäbe  'der 
Ciceronischen  reden'  3  bde.  Leipzig  1833—36.  hier  trat  seine  gelehr- 
samkeit  noch  von  einer  ganz  andern  seite  hervor,  um  Cicero  und  be- 
sonders seiue  reden  ganz  zu  verstehen,  hatte  er  eingesehen,  bedurfte 
es  vor  allem  noch  einer  notwendigen  Vorarbeit,  das  war  eine  genaue  dar- 
legung  des  jeder  eiuzelnen  rede  zu  gründe  liegeuden  rechtsstreites  und 
der  ganzen  rechtsformen  und  rechtsgebräuche  des  Ciceronischen  Zeit- 
alters, seine  erklärung  sollte  sich  nicht  blosz  mit  grammatikalischen 
fragen  und  dem  Verständnis  einzelner  satzperioden  beschäftigen,  son- 
dern vielmehr  ein  richtiges  Verständnis  der  ganzen  reden  bis  in  die 
einzelnsten  teile  ihres  inhaltes  wurde  erzielt.  Savignys  bahnbrechende 
schrift  ftiber  das  recht  des  besitzes'  sowie  dessen  übrige  arbeiten  hatte 
er  gründlich  durchstudiert,  in  des  groszen  Niebuhrs  auffassung  der 
römischen  weit  war  er  tief  eingedrungen,  die  Schriften  anderer  Histo- 
riker und  Juristen  hatte  er  in  tüchtiger  weise  durchgearbeitet,  uud 
nach  solchen  gründlichen  und  umfassenden  Vorbereitungen  hat  ei  sein 
ziel  vollkommen  erreicht,  die  groszen  resultate  von  Savignys  und  Nie- 
buhrs forschungen,  die  durch  eine  anzahl  mitforscher,  woruuter  er 
selbst,  noch  erweitert  und  bereichert  worden,  für  die  philologische 
kritik  und  exegese  fruchtbar  zu  machen  und  so  eine  richtige  beurtei- 
lung  von  Ciceros  rednerischer  thätigkeit  zu  verbreiten,  aber  nicht 
blosz  den  reden  des  groszen  Lateiners  wandte  er  seine  kräfte  zu;  der 
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gesamten  verschiedenartigsten  schriftstellerei  Ciceros  widmete  er  seine 
ununterbrochenen  arbeiten,  nächst  den  reden  heben  wir  hervor  die 
di8putationum  Tusculanarum  libri  V.  diese  hat  er  kritisch  berichtigt 
und  erweitert  im  jähre  1835  herausgegeben  in  einer  groszen  und  klei- 
nen ausgäbe  und  wiederholter  aufläge,  dazu  hatten  sich  bis  zum  jähre 
1843  die  nachträge  und  berichtigungen  in  solcher  masse  bei  ihm  ange- 
häuft, dasz  er  aus  ihnen  ein  neues  buch  bildete  (nachträge  u.  berich- 
tigungen z.  Cic.  disp.  Tusc.  1843).  aber  dabei  blieb  er  nicht  stehen, 
die  übrigen  philosophischen  und  politischen  Schriften  sowie  die  Cice- 
ronischen briefe  zog  er  in  den  kreis  seiner  forschungen.  da  wir  alles 
einzelne  nicht  anführen  können,  erwähnen  wir  nur  noch,  dasz  erschliesz 
lieh  die  resultate  der  vielen  zerstreuten  einzelbemerkungen  in  der  ste- 
reotypausgabe  zusammenfaszte,  die  in  der  bekannten  bibliotheca  scrip- 
torum  graecorum  et  romanorum  Teubneriana  in  erster  aufläge  1851 — 5*> 
und  seit  1868  in  zweiter  erschienen  ist.  es  ist  wahr,  dasz  seine  neigir  ; 
das  altüberlieferte  beizubehalten  und  besserungsvorschläge  mit  mistraoea 
zu  betrachten  öfters  tadel  gefunden,  und  doch  verdanken  wir  ihr  die 
richtige  und  allgemein  angenommene  erklärung  zahlreicher  stellen,  an 
denen  unbefugte  Änderungen  nicht  gehörig  geübter  in  die  texte  sich 
einzuschleichen  drohten,  dasz  er  aber  gediegene  arbeiten  anderer  tu 
würdigen  verstand,  zeigen  seine  texte  genugsam,  da,  wie  schon  obea 
erwähnt,  es  nicht  in  unserer  absieht  liegt,  ein  urteil  über  alle  leistnn- 
gen  K.s  zu  fällen,  geschieht  dieser  seite  überhaupt  nur  darum  beach- 
tung,  um  auf  seine  vorsieht  aufmerksam  zu  machen,  die  er  ebenso  wie 
gegen  andere  auch  gegen  sich  selbst  brauchte,  veröffentlichte  er  aber 
seine  Verbesserungsvorschläge,  so  war  selten  eine  conjectur  darunter, 
die  nicht  evident  war  und  ihren  weg  in  alle  folgenden  ausgaben  pe- 
funden  hat.  die  zahl  seiner  conjecturen  im  Cicero,  die  von  Hain, 
Baiter,  Kayser  und  den  übrigen  auslegern  von  Cicero  aufgenommen 
sind,  HeBze  sich  nur  nach  hunderten  angeben,  besonders  für  die  les- 
barmachung  der  bis  zu  anfang  unsers  Jahrhunderts  fast  unverständ- 
lichen Cäciniana  hat  er  viel  gethan,  nächstdem  in  den  Tusculanen,  im 
ersten  buche  de  natura  deorum,  in  der  Quintiana,  Sestiana,  den  Ver- 
rinen  und  übrigen  reden  und  in  den  freilich  auch  jetzt  noch  sehr  Ter- 
derbten  briefen. 

Wenn  K.  in  allen  seinen  lebensaltern  sich  gern  mit  Cicero  befaszte, 
so  war  doch  zu  keiner  zeit  sein  gesichtskreis  anf  diesen  ausschliesslich 
beschränkt  geblieben,  die  ganze  römische  litteratur  hat  er  wieder  and 
immer  wieder  durchstudiert,  und  so  fühlte  er  sich  noch  in  seinen  höhe- 
ren lebenstagen  stark  genug  eine  reihe  von  ausführlichen  kritisch- 
exegetischen ausgaben  römischer  Schriften  unter  dem  titel 
bibliotheca  latina  minor  zu  veranstalten,  schon  frühzeitig  hatte  er  die 
Te renzischen  scholiasten  Donatus  und  Eugraphius  herausgegeben  {18& 
—39).  jetzt  erschien  dessen  Andria,  Leipzig  1865.  folgen  sollten  Plaut: 
miles  gloriosus,  Vcrgils  Georgica,  sein  lieblingswerk,  für  dessen  au#- 
legung  er  die  umfassendsten  Vorbereitungen  getroffen,  sodann  einzelnes 
von  Cicero,  eine  auswahl  aus  den  römischen  elegikern  usw.  freilich 
unterbrach  der  tod  diese  arbeiten,  welche  sein  ganzes  wissen  und  wir- 
ken in  diesen  Wissenschaftszweigen  schlieszlich  zusammenfassen  sollten, 
und  er  hatte  nur  noch  die  genngthuung  an  diesem  ersten  werke,  dasx 
sein  gründlich  angelegtes  unternehmen  in  ausführlichen  recensioneo 
anerkennung  fand. 

K.  war  nicht  einseitiger  lateiner.  für  die  edle  litteratur  der  Helle- 
nen hatte  er  einen  gleich  empfänglichen  geist  und  hingebende  neigang- 
in  die  dramatischen  werke  der  Griechen  war  er  ebenso  tief  einge- 
drungen wie  in  seine  Lateiner,  vollständige  Vertrautheit  mit  den 
Griechen  bewies  er  dnreh  seine  ausgäbe  Euripideischer  stücke 
in  der  von  Jacobs  und  Rost  unternommenen  Sammlung  griechischer 
schriftsteiler,   so  bearbeitete  er  selbständig  die  Phönissen,  Orestes,  die 
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beiden  Iphigenien,  legte  die  schon  von  Pflugk  herausgegebenen  dramen 
Ton  neuem  Auf,  die  Medea  sogar  wiederholt,  wie  die  dichter,  so  waren 
auch  die  prosawerke  der  Griechen  ein  fruchtbares  feld,  auf  dem  er 
fleiszig  arbeitete,  bis  in  ihre  spätesten  Zeiten  war  er  mit  der  griechi- 
schen litteratur  in  seltener  weise  vertraut«,  wie  seine  kleinere  bearbei- 
tung  eines  Lnkiani sehen  Stückes  bei  Weidmanns  und  seine  umfang- 
reiche, auch  neue  Scholien,  kritische  anmerkungen  und  ausführliche 
register  umfassende  gesamtausgabe  des  Clemens  Alexandrinus 
in  der  Leipziger  bibliotheca  sacra  patrum  ecclesiae  graecorum  vom 
jähre  1834  beweisen. 

Eine  richtige  ansieht  von  seiner  weitansgedehnten  thätigkeit  in 
textbes8erung  und  auslegung  der  altclassischen  werke  gewinnt  mau 
erst,  wenn  man  einen  sorgfältigen  einblick  thut  in  die  unzähligen 
einzelbemerk ungen,  die  er  in  recensionen  und  in  diesen  jahr- 
büchern  verstreute,  und  in  die  grosze  menge  von  einzelschriftchen^ 
die  er  bei  den  mannigfaltigsten  gelegenheiten  ahgefaszt.  von  ersteren 
müssen  wir  wegen  mangel  an  räum  vollständig  absehen,  ein  brief  an 
Gottfried  Hermann,  ein  freudentag  seines  alten  freundes  des  geh.  rathes 
dr.  Beck,  des  sohnes  seines  Universitätslehrers,  und  dergleichen  geben 
ihm  öftere  veranlassung  über  einzelne  wissenschaftliche  fragen  seine  • 
ansichten  öffentlich  zu  äuszern.  während  der  jähre,  in  denen  er  das 
philosophische  decanat  verwaltete,  liesz  er  vier  universitätsprogramme 
erscheinen,  seit  Anton  Westermanns  tode  war  er  programmatar  und 
panegyrista  der  Universität  geworden,  als  solcher  schrieb  er  regel- 
roäszig  in  jedem  jähre  zum  wenigsten  zwei  programme  mit  wissen- 
schaftlichen abhandlungen.  schon  früher  hatte  er  hierin  Westermann 
bisweilen  vertreten,  z.  b.  1857  durch  eine  schrift  de  emendationibus 
quae  per  coniecturam  tiunt.  diese  verschiedenen  programme  verbreiten 
sich  über  die  verschiedensten  Schriften  Ciceros,  besonders  die  Cäciniana, 
de  natura  deorum,  epistulae,  wiederholt  über  Plautus,  von  dessen  railcs 
er  eine  Specialbearbeitung  vorbereitete,  über  Catull  zweimal,  Vergil, 
einzelne  geschichtschreiber  wie  Sallust,  Nepos,  von  dem  er  eine  kleine 
kritische  textausgabe  veranstaltet  hatte,  Ammianus  Marcellinus;  aber 
auch  über  Griechen  wie  Aeschylos,  Aristophanes  (Acharner),  Lysias 
(contra  Eratosthenem) ,  Clemens  Alexandrinus  und  andere. 

Um  das  bild  von  K  s  vielgegliederter  thätigkeit  zum  vollständigen 
abschlusz  zu  bringen,  kehren  wir  unsere  aufmerksamkeit  noch  auf  eine 
andere  seite.  es  war  ihm  nicht  genug  die  altclassischen  litteraturwerke 
nach  allen  selten  gründlich  zu  durchforschen,  auch  für  die  spräche  an 
sich,  in  der  diese  herlichen  werke  geschrieben  waren,  zeigte  er  sinn 
und  Verständnis,  von  seinen  lexikalischen  und  stilistischen  arbeiten 
war  schon  die  rede,  aber  auch  die  grammatik,  dieses  sprachgebäude 
hat  er  mit  wissenschaftlichem  forscherblick  gemustert  nach  den  teilen, 
die  noch  weitern  ausbau  oder  auch  erst  noch  ein  festes  gerüste  er- 
forderten, so  hat  er,  um  für  jede  spräche  nur  ein  beispiel  zu  nennen, 
zuerst  die  lateinischen  locativformen  unter  geordnete  rubriken  in  voll- 
ständiger weise  zusammengestellt  in  einem  aufsatze  der  ersten  jähr- 

Sänge  dieser  Zeitschrift,  wenn  ihm  auch  damals  noch  das  Beit  Franz- 
opps  gründlichen  arbeiten  klar  erschlossene  wahre  wesen  dieser  for- 
men unbekannt  geblieben,  für  die  griechische  genügt  hier  schon  eine 
hinweisung  auf  K.s  anerkannt  tüchtiges  werk  über  die  griechischen 
Partikeln  in  der  gestalt  einer  umfangreichen  ausgäbe  des  grammatikers 
Devarias,  worin  er  sich  als  ebenbürtigen  schüler  von  Hermann  zeigte, 
bald  aber  kam  er  zu  der  einsieht,  dasz,  um  dieses  geräumige  und  viel- 
fach noch  hohle  lehrgebäude  auf-  und  auszubauen,  man  ganz  andere 
rüstpfeiler  und  grundsteine  brauchen  müsse  als  bisher,  er  verschlosz 
sich  durchaus  nicht  der  richtigen  Überzeugung,  dasz  alle  wissenschaft- 
liche grammatik  auf  epigraphik,  dialektologie  und  vor  allem  auf  die 
Sprachvergleichung  gegründet  werden  müsse,    er  gehörte  also  nicht  zu. 
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den  engherzigen  philologen,  die  diese  neue  und  vielfach  bahnbrechende 
Sprachwissenschaft  mit  falschen  Vorurteilen  betrachteten,  in  einer  zeit, 
wo  letztere  kaum  noch  den  gebührenden  platz  selbst  beanspruchte, 
kam  er  an  der  seite  seines  Ciceronischen  mitarbeiten  Madvig  ihr  mit 
freudigem  herzen  und  offenem  bekenntnis  entgegen  und,  wenn  er  auch 
auf  selbständige  weitere  forschungen  verzichtete,  nahm  er  die  sicheren 
resultate  derselben  gern  auf. 

Seine  bescheidenheit  und  anspruchslosigkeit  auf  diesen  gebieten 
stimmen  zu  dem  offenen,  biederen  Charakter,  den  er  iu  dem  engern 
kreise  seines  Umgangs  am  allerwenigsten  verleugnen  konnte,  je  weni- 
ger er  darnach  6trebte,  um  so  höher  sind  die  auszeichnungen  zu  stel- 
len, die  ihm  von  den  verschiedensten  Seiten  zu  teil  geworden,  die 
sächische  regierung  hatte  ihn  zum  ritter  des  Verdienstordens  gemacht, 
die  Universität  ihm  das  amt  eines  programmatars  und  panegyristen 
anvertraut,  die  philosophische  facultät  insbesondere  ihn  wiederholt  zu 
ihrem  procanzellar  bestellt,  zweimal  zu  ihrem  decan  erwählt,  als  einen 
beweis,  dasz  auch  das  ausländ  seiner  Wissenschaft  ehre  zollte,  heben 
wir  nur  den  auftrag  hervor,  der  ihm  von  Paris  gegeben,  für  die  poly- 
glotteninschrift,  die  das  grosze  werk  der  Suezcanalvollendung  der  nach- 
weit verzeichnen  sollte,  den  griechischen  text  zu  liefern,  die  treue 
anhänglichkeit  seiner  schüler  hatte  sich  schon  öfters,  z.  b.  bei  seinem 
25jährigen  professorenjubüaum  gezeigt,  und  von  den  einzelnen  wurde 
er  gern  bis  in  seine  spätesten  lebenstage  aufgesucht. 

Prunk  und  weltmännischer  glänz  konnten  nicht  das  höchste  ziel  eines 
solchen  Charakters  bilden,  setner  wahren  Verdienste  sich  wohl  bewust, 
zog  er  ein  ruhiges  stilles  leben  den  rauschenden  vergnügen  vor.  in 
dem  kreis  seiner  familie,  der  er  eine  wahre  stütze  war,  und  im  Um- 
gang mit  guten  freunden,  die  es  aufrichtig  mit  ihm  meinten,  fand  sein 
gemüt  eine  bessere  befriedigung.  seine  gelehrten  arbeiten  und  seine 
beschäftigungen  mit  gartenbau  wechselten  einträchtig  mit  einander  ab 
und  verbanden  sich  oft  in  schöner  harmonie.  Vergils  lehren  über  den 
weinbau  verstand  er  nicht  blosz  gründlich,  sondern  wüste  sie  auch  mit 
gutem  geschick  praktisch  zu  erproben,  gieng  er  doch  jähr  für  jähr 
selbst  mit  dem  messer  und  beschnitt  seine  edlen  rebenstöcke.  die 
Catonischen  landwirtschaftslehreu  hat  er  nicht  allein  nach  der  einen 
richtung  der  höhern  kritik  bin  geprüft,  ob  das  erhaltene  werk  wirklich 
vom  alten  Cato  sei,  sondern  er  verglich  auch  die  einzelnen  lehren  mit 
den  entsprechenden  der  heutigen  landwirtschaft,  um  ihren  werth  fest- 
zustellen, sein  trefflicher  spargelbau  z.  b.  war  ganz  der  altrömische, 
den  in  der  folge  auch  die  neuesten  kuustgärtner  annahmen. 

Dieses  echt  ländliche,  stillschaffende  gelehrteulebeu,  wie  es  die 
neuere  zeit  immer  seltener  zeigt,  sollte  während  der  welterschüttern  - 
den  thaten  des  deutsch -französischen  krieges  verbleichen,  der  tod 
eines  hoffnungsvollen  sohnes,  der  als  einjährig  freiwilliger  soldat  wäh- 
rend der  heiszen  Übungen  seines  regiments  plötzlich  vom  schlage  ge- 
troffen worden,  hatte  den  vater  in  seinen  letzten  lebensjahren  mit  tie- 
fem kummer  erfüllt,  allmählich  bereitete  sich  eine  entzündung  der 
gehirnhaut  vor,  die  im  vergangenen  sommer  seinen  tod  herbeiführte. 

Was  er  gewesen  in  treuer  erfüllung  seines  amtes,  in  liebevoller 
hingäbe  an  die  seinigen,  in  freundlicher  begegnung  mit  seinen  collegen, 
in  gewinnender  mitteilsamkeit  gegen  seine  schüler,  zeigt  das  andenken, 
das  ihm  alle  bewahren. 
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20. 

NOCTES  SCHOLASTICAE. 


1. 

Vom  berufe. 

Wir  waren  die  letzte  strecke  unsers  weges  schweigend  neben 
«inander  hergegangen ,  innerlich  ein  wenig  verstimmt,  wie  es  wol 
zu  geschehen  pflegt,  wenn  personen,  die  einander  nahe  stehen,  sich 
über  wichtige  fragen  einander  in  ihren  ansichten  nicht  nähern  kön- 
nen, an  der  ecke,  wo  der  flusz,  an  dem  wir  hinauf  giengen,  zwischen 
dem  wald  auf  der  einen  und  weit  ausgebreiteten  wiesen  auf  der  an- 
dern seite  uns  entgegenströmt,  machten  wir  in  gewohnter  weise 
unwillkürlich  halt,  um  den  Heblichsten  und  uns  theuersten  anblick 
noch  einmal  zu  genieszen. 

Wir  können  dich  doch  noch  nicht  loslassen,  mein  bester  vater, 
fieng  mein  söhn,  seiner  zähen  und  hartnäckigen  weise  entsprechend, 
wieder  an.  du  scheinst  mir  über  den  entschlusz  des  lieben  collegen 
zu  hart,  ja  ungerecht  zu  urteilen,  sein  sinn  ist  schon  seit  jähren  auf 
eine  pfarre  gerichtet  gewesen;  seine  natur,  seine  kenntnisse,  selbst 
die  lectionen,  die  du  ihm  seit  jähren  anvertraut  hast,  befähigen  ihn 
vollkommen  dazu,  und  das  wenigstens  wirst  du  uns  zugeben  müssen, 
dasz  dieser  entschlusz  nicht  leichtsinnig  gefaszt,  noch  durch  selbst- 
süchtige absichten  motiviert  ist.  er  verbessert  sich  wenig  in  seinen 
einnahmen ;  er  tritt  in  ein  sehr  beschwerliches  pfarramt  ein ;  er  wird 
seine  beiden  prächtigen  jungen,  bis  sie  aufs  gymnasium  kommen, 
selbst  unterrichten  müssen;  er  wird  sein  der  edelsten,  reichsten 
gastlichkeit  geöffnetes  haus  und  den  geselligen  kreis,  dessen  mittel- 
punct  er  war,  mit  einem  einsamen  pfarrhofe  vertauschen  müssen, 
es  ist  ein  zug  seines  herzens,  eine  innere  stimme,  die  ihn  aus  unsrer 
mitte  hinwegführen. 

N.  jahrb.  f.  phü.  o.  päd.  U.  *bt.  1871.  hft.  4.  11 


Digitized  by  Google 


162 


Noctes  scholasticae. 


Das  ist  es  ja  eben,  mein  lieber  söhn,  erwiderte  ich;  könnte  ich 
nur  irgend  welche  reelle  vorteile  entdecken,  welche  ihm  dieser 
Wechsel  im  berufe  bietet,  könnte  ich  ihm  nur  diese  oder  jene  un- 
lauteren motive  nachweisen,  an  denen  ich  ihn  fassen  und  bekämpfen 
könnte,  so  wäre  ich  nicht  so  bitterböse  auf  ihn;  er  hat  sich  nie  um 
eine  pfarrstelle  beworben ;  diese  ist  ihm  geradezu  ins  haus  gebracht 
worden,  es  geht  mir,  wie  es  uns  so  oft  in  der  schule  geht,  wir 
haben  einen  jungen  menschen,  der  offenbar  schuldig  ist,  dem  wir 
aber  nicht  beikommen  können,  der  dumme  mensch  könnte  uns  und 
noch  mehr  sich  selbst  den  grösten  dienst  erweisen,  wenn  er  einfach 
gestände;  er  hätte  seine  strafe  und  in  acht  tagen  wäre  die  geschichte 
vergessen,  das  ist  es  eben,  dasz  man  ihm  nicht  beikommen  kann, 
so  schleppe  ich  mich  mit  meinem  ärger  herum,  und  musz  dabei  noch 
hören,  wie  ihr  von  seiner  idealen  richtung,  die  eben  mein  ärger  ist, 
noch  wunder  was  für  aufhebens  macht,  und  an  die  schule ,  deren 
zierde  er  war,  und  an  die  schüler  und  mich  denkt  dabei  der  eine  so 
wenig  wie  der  andere. 

Aber,  nahm  hier  unser  begleiter,  ein  junger  uns  sehr  theurer 
College,  der  freund  meines  sohnes,  das  wort:  haben  Sie  doch  selbst 
ein  oder  das  andere  mal  darauf  hingedeutet,  dasz  auch  Sie  wol  auf 
dem  puncte  gestanden  haben,  Ihre  laufbahn  als  lehrer  aufzugeben 
und  sich  auf  einen  eben  solchen  pfarrhof  zurückzuziehen,  ich  weisz, 
Sie  brachen  jedesmal  schnell  davon  ab,  wenn  uns  das  leichte  gespräch 
darauf  geführt  hatte  oder  Ihre  frau  gemahlin  neckend  darauf  an- 
spielte ;  jetzt  ist  es  Ihnen  vielleicht  passender ,  wenn  Sie  uns  hier 
ein  stück  Ihres  lebens  aufdeckten,  wir  sind  hier  drei  allein,  und  Sie 
wissen  ja,  wie  sehr  wir  jede  mitteilung  aus  Ihrem  langen  und  an 
erfahrung  so  reichen  leben  zu  schätzen  und  dafür  zu  danken  wissen. 

So  sei  es  denn,  sagte  ich;  wir  haben  hier  die  steinbank  in  der 
nähe,  von  wo  sich  uns  der  blick  auf  wald  und  flusz  darbietet;  die 
sonne  scheint  für  einen  octobertag  auch  noch  warm  durch  die 
zweige;  lassen  Sie  uns  denn  platz  nehmen,  nimm  du,  Karl,  indes 
die  zwei  flaschen  wein  heraus ,  wir  können  sie  hier  so  gut  wie  auf 
der  försterei  trinken,  und  das  erste  glas  sei  unserm  lieben  bösen 
freunde  geweiht 

Sie  haben  ganz  recht,  dasz  die  anfechtung,  von  welcher  wir 
sprachen,  auch  an  mich  gekommen  ist,  und  ich  habe  diese  anfech- 
tung nicht  einmal,  sondern  wiederholt  zu  bestehen  gehabt,  eben 
dasz  ich  sie  bestanden  habe,  gibt  mir  ein  recht,  ja  macht  es  mir  zur 
ptiicht ,  gegen  dich ,  mein  söhn ,  und  gegen  Sie  darüber  zu  sprechen. 

Ich  war  sehr  jung  und  mit  viel  gutem  mut  und  guten  hoffnun- 
gen  in  ein  schulamt  gekommen :  an  demselben  gymnasium ,  dem  ich 
meine  bildung  verdankte ,  in  einen  lehrerkreis ,  den  ich  aus  voller 
seele  verehrte,  zu  schülern,  die  mich,  weil  sie  mich  doch  als  ihres 
gleichen  ansahen,  auf  händen  trugen,  in  Verhältnisse,  aus  denen  mir 
von  allen  Seiten  liebe,  vertrauen  und  anerkennung  entgegenströmten, 
auch  der  erfolg  meiner  thätigkeit  war  ein  befriedigender,  ich  kam 
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von  da  bald  an  ein  anderes  gymnasiuin,  das  eben  damals  der  voll- 
ständigen auflösung  entgegengieng.  im  lehrercollegium  begegnete 
mir,  dem  eingeschobenen ,  unreifen  ankömmling  und  eindringling 
mistrauen,  in  den  oberen  classen  die  entschiedenste  böswilligkeit; 
ich  sah  mich  von  allen  seiten  beobachtet  und  belauert  und  wurde 
dadurch  unsicher;  an  misgriffen  meinerseits  wird  es  auch  nicht  ge- 
fehlt haben;  innere  krankhaft  gereizte  Stimmung  that  auch  das  ihre; 
genug  ich  wurde  an  mir  und  meinem  berufe  zweifelhaft,  pflicht  und 
gewissen  drängten  mich ,  einen  anderen  beruf  zu  ergreifen ,  zu  dem 
ich  mich  durch  die  art  meiner  studien  befähigt  glaubte,  es  ist  mir 
schwer  geworden,  den  zweifei  zu  besiegen,  meine  seele  zu  ermutigen 
und  zu  ermannen ,  und  dahin  zu  gelangen ,  dasz  ich  wieder  festen 
boden  unter  meinen  fliszen  fand. 

Welche  zustände  enthüllen  Sie  da  vor  uns?  und  wie  fiengen 
Sie  es  an  fest  zu  bleiben? 

Diese  zustände  waren  nicht  singulär,  sie  fanden  sich  an  vielen 
gymnasien:  ich  habe  einmal  dem  verstorbenen  Eohlrausch  vor- 
würfe darüber  gemacht,  dasz  er  nicht  discret  genug  darüber  ge- 
schrieben habe,  und  ich  besitze  noch  einen  brief  Kohlrauschs  an 
mich ,  der  diesen  Vorwurf  abweist,  ich  werde  diesen  brief  an  pro- 
fessor  Masius*)  schicken,  wenn  er  ihn  der  publication  werth  hält; 
kurz  diese  zustände  waren  da,  waren  an  vielen  gymnasien  und  lieszen 
sich  nicht  mit  einem  federstriche  beseitigen,  bald  kamen  auch  bei 
uns  bessere  Zeiten;  eine  der  vorzüglichsten  persönlichkeiten  kam  an 
die  spitze  der  anstalt;  ich  brauche  sie  nicht  zu  nennen,  was  ich 
selbst  that,  dasz  es  mit  mir  besser  gieng,  waren  besonders  drei  dinge. 

Und  welches  waren  diese  drei  dinge? 

Erstens  die  allerrigoröseste  selbstprüfung :  ich  suchte  die 
schuld  jedes  mislingens  nicht  in  andern ,  sondern  in  mir.  zweitens 
ich  hielt  an  am  gebete,  gott  möge  mir  das  auge  öffnen,  den  willen 
stark  machen  und  das  herz  vor  erkalten  wahren,  drittens  ich  warf 
mich  mit  aller  kraft  sowol  in  umfassende  studien  als  auch  in  die  mir 
obliegende  thätigkeit.  und  glauben  Sie  mir,  meine  lieben,  auch 
unter  jedem  menschenherzen  sind  ströme  lebendigen  wassers  ver- 
borgen, welche  sich  dem  darbieten,  der  nach  ihnen  zu  graben  ver- 
steht, der  Beduine  der  wüste  erkennt  den  quell  süszen  wassers  an 
gewissen  pflanzen ;  es  gibt  auch  für  uns  indicien  genug ,  wenn  wir 
nur  darauf  achten  wollten. 

Lassen  Sie  uns  weiter  hören,  nahm  der  freund  das  wort,  wenn 
die  erinnerung  an  diese  trüben  jähre  Sie  nicht  schmerzlich  berührt. 

Es  gibt,  fuhr  ich  fort,  im  schulleben,  und  wol  auch  sonst,  eine 
zeit,  in  der  neue  stürme  kommen,  man  hat  mit  voller  kraft,  mit 
höchster  hingebung  und  nicht  ohne  erfolg  gearbeitet,  und  erwartet 
immer  sehnsuchtsvoller,  immer  schmerzlicher  die  verdiente  aner- 
kennung  und  beförderung;  wenn  diese  wünsche  und  hoffnungen 

•)  die  nocte8  scholasticae  seien  freundlichst  um  diese  gunst  gebeten 
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sich  nicht  erfüllen,  wie  man  gemeint  hat,  erzeugt  sich  bitterkeit  und 
mismut  in  der  seele  selbst  des  tüchtigen  lehrers.  man  glaubt  sich 
zurückgesetzt,  andere  vorgezogen;  man  spricht  von  nepotismus  und 
connexionen ;  sind  solcher  persönlichkeiten  mehrere ,  so  geht  leicht 
ein  böser  geist  durch  das  haus ;  die  freudigkeit  an  der  arbeit  macht 
bösem  trotze  platz;  das  streben  erlischt;  man  beschrankt  sich  auf 
das  notdürftigste  und  unumgänglichste,  dieser  geist  ist  schwer  zu 
bewältigen,  am  wenigsten  durch  strenge  von  oben,  ich  war  in  der 
gleichen  läge,  und  blickte  mich  bei  zeiten,  wie  ich  glaubte,  nach 
einer  andern  lebensbahn  um;  ich  war  noch  nicht  40  jähre  alt;  es 
wäre  mir  nicht  schwer  gewesen,  zu  dem  ersten  sehr  gut  bestandenen 
theologischen  examen  das  zweite  zu  fügen :  da  scheuchte  mich  das 
wort  eines  theuersten  freundes ,  der  seit  jähren  heimgegangen  'ist, 
von  diesen  plänen  zurück. 

Und  welches  war  dies  wort? 

Die  zeiten  sind  vorüber,  wo  man  invalide  gymnasiallehrer  in 
den  dienst  der  kirche  nahm,  es  war  ein  schneidendes  wort,  aber 
es  brachte  mich  auf  andere  gedanken ,  gab  mich  mir  selbst  zurück, 
sofort  dachte  ich :  du  hast  doch  immerhin  ein  recht  hübsches  plätz- 
chen ,  wo  du  viel  gutes  schaffen  kannst,  richte  deinen  blick  nicht 
in  die  ferne;  das  gute  liegt  so  nahe,  liegt  auch  dir  so  nahe,  er- 
fülle diesen  beschränkten  räum  mit  früohten  deiner  arbeit,  thue 
nur  das  deine  auf  diesem  beschränkten  räum ;  halte  hier  treue  und 
glauben ,  und  du  kannst  schlieszlich  hoffen ,  auch  so  nicht  umsonst 
gelebt  zu  haben,  so  besiegte  ich  den  Unfrieden  meines  herzens ,  und 
bestand  die  anfechtung,  und  errang  durch  gottes  gnade  tiefe  innere 
befriedigung  und  im  kreise  von  theuersten  freunden  ein  glück,  wie 
es  wenigen  sterblichen  beschieden  ist. 

Sie  sind  noch  nicht  zu  ende ,  sagte  unser  freund. 

Nein ,  doch  das  sind  nicht  schwere  anfechtungen ,  sondern  thö- 
richte  und  lächerliche  einfalle ,  die  wie  wölken  kamen  und  vorüber- 
zogen, so  dachte  ich,  ob  nicht  die  akademische  laufbahn  mein  wirk- 
licher beruf  sei;  so  habe  ich  auch  wol  nach  der  Verwaltungslaufbahn 
hinüberge8chielt :  als  ob  ich  mich  hätte  von  dem  unmittelbaren  ver- 
kehr mit  einer  strebenden  jugend  losreiszen  können,  und  selbst  die 
alten  lebten  für  mich  nur,  indem  ich  diese  jugend  in  sie  hineinführen 
konnte,  auch  bin  ich  meiner  natur  nach  nicht  dazu  geeignet,  wohl- 
geordnetes und  geregeltes  im  guten  gange  zu  erhalten  und  zu  be- 
wahren, sondern,  wie  jener  korinthische  redner  bei  unserm  Thuky- 
dides  von  den  Athenern  sagt,  selbst  keine  ruhe  zu  haben  und  andern 
keine  ruhe  zu  lassen,  sei  dem  aber,  wie  ihm  wolle,  meine  lieben, 
das  sehen  Sie,  dasz  ich  nicht  ohne  grund  das  festhalten  am  berufe, 
und  zwar  nicht  das  widerwillige,  sondern  das  freudige  und  fromme, 
so  hoch  schätze,  und  es  nicht  ohne  grund  tief  beklage,  dasz  unser 
freund  ohne  die  eigentliche  dvävKTi,  mit  der  freilich  ttöv  kciXöv  ist, 
sich  zu  diesem  Wechsel  hat  entschlieszen  können,  doch  wir  haben 
ihm  ja  schon  ein  glas  der  Versöhnung  geweiht;  weihen  wir  das 
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zweite  glas  dem  berufe  und  denen ,  die  an  ihrem  berufe  hangen  und 
nicht  davon  loskommen  können :  treue  dem  berufe ,  meine  lieben ! 

Du  betrachtest  also ,  mein  bester  vater ,  sagte  mein  söhn ,  das 
Verhältnis  zum  beruf  als  ein  unauflösliches;  du  würdest  gewillt  sein, 
es  in  dieser  beziehung  mit  dem  Verhältnis  der  ehe  gleich  zu  stellen. 

Du  wirst  dir,  erwiderte  ich,  deine  vergleichung  in  rechter 
weise  beschränken  lassen;  in  dieser  beschränkung  haben  sie  in  der 
that  vieles  gleich  und  gemeinsam,  auch  die  ehe  ist,  wie  hoch  und 
heilig  auch  das  wort  ist:  fwas  gott  zusammenfügt,  soll  der  mensch 
nicht  scheiden',  wie  sehr  auch  die  unauflöslichkeit  zu  ihrem  begriff 
und  wesen  gehört,  doch  in  der  Wirklichkeit  der  auflösung  und  dem 
brache  ausgesetzt,  die  heiligkeit  der  ehe  wird  dadurch  eben  so 
wenig  in  frage  gestellt,  wie  die  heiligkeit  des  Verhältnisses ,  welches 
zwischen  eitern  und  kindern  obwaltet,  durch  Verletzung  dieses  Ver- 
hältnisses von  der  einen  oder  von  der  andern  seite;  vielmehr  wird 
durch  diese  abnormität  das  allgemeine  sittliche  bewustsein  angeregt 
und  ein  sittliches  urteil  hervorgerufen,  du  wirst  also  das ,  was  ich 
von  der  heiligkeit  des  berufes  gesagt  habe,  in  gleicher  beschränkung 
fassen  müssen,  seinem  wesen  und  begriffe  nach  fortdauernd,  wird 
er  in  der  Wirklichkeit  durch  vielfache  Ursachen  in  dieser  dauer  ge- 
fährdet werden  können,  ich  nenne  nur  die  nic&tbefähigung  zu 
diesem  berufe  durch  physische  Ursachen,  krankheit,  alter,  für  uns  * 
handelt  es  sich  darum,  die  enge  und  dauernde  beziehung  einer  person 
zn  einem  berufe  als  zum  wesen  des  berufes  gehörig  zu  erkennen  und 
zu  betrachten ,  und  von  diesem  standpuncte  aus  unsere  praktische 
Stellung  zu  unserem  berufe  zu  nehmen,  jene  den  beruf  auflösenden 
Ursachen  gehen  uns  nichts  an,  sind  abnormitäten  in  einem  an  sich 
heiligen  Verhältnis,  sind  etwa  in  einer  casuistik  zu  erörtern,  sind 
gar  nicht  objecte  einer  rationellen  betrachtung.  es  ist  möglich, 
dasz  die  motive,  welche  jemand  bestimmen,  einen  beruf  aufzugeben, 
triftige  sind  und  auszer  unserer  schuld  liegen;  es  ist  ebensowol 
möglich,  dasz  sie  in  unserer  leichtfertigkeit  ihren  grund  haben,  oder 
indem  mangel  an  sittlichem  mut  und  sittlicher  kraft,  hindernisse 
und  hemmungen  zu  überwinden,  und  ich  denke  jetzt  selbst  weniger 
an  einen  berufswechsel ,  als  an  die  Unzufriedenheit  mit  dem  berufe; 
an  jene  zwitterhaftigkeit,  welche,  furchte  ich,  bei  so  vielen  lehrern 
sich  findet ,  welche  mit  einem  fusze  in  ihrem  berufe  stehen,  mit  dem 
andern  auszerhalb.  wenn  ich  sie  fragen  wollte:  was  habt  ihr  denn 
eurerseits  gethan,  euch  euren  beruf  lieber  und  lieber  zu  machen,  ihn 
fester  und  fester  zu  ergreifen?  welche  arbeit  an  euch  selber  habt 
ihr  daran  gesetzt,  welche  Überwindung  eurer  selbst  unternommen 
und  durchgeführt?  ihr  seid  vielleicht  mit  begeisterung  in  den  be- 
ruf getreten:  diese  begeisterung,  ist  sie  verflogen,  oder  ist  sie  zu 
treuer,  hingebender  liebe  verklärt,  zu  einer  kraft  eures  willens,  zu 
einer  tugend  geworden?  die  liebe  zum  berufe  ist  auch  nicht  eine 
frucht,  die  uns  mühelos  in  den  schosz  fällt;  sie  will  erworben,  er- 
kämpft, errungen,  ja  erlitten  sein. 
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Ich  war  bewegt,  als  ich  dies  sagte;  die  beiden  jungen  leute 
waren  einige  minuten  still  dann  nahm  mein  junger  College  das 
wort. 

Ich  furchte  doch,  Sie  stellen  den  beruf  zu  hoch,  wenn  Sie  ihn 
in  seiner  dauer  mit  der  ehe  oder  dem  eitern-  und  kindesverhältnis 
vergleichen,  wir  können  uns  den  menschen  überhaupt  nicht  denken 
ohne  den  begriff  der  ehe  und  des  kindesverhältnisses ;  unsere  reisen- 
den haben  diese  Verhältnisse  ja  auf  der  niedersten  culturstufe  ange- 
troffen; dagegen  ist  der  begriff  des  berufes  und  das  Verhältnis  des 
berufes  ein  sehr  spät  entstandenes,  es  hat  ja  Völker  gegeben,  bei 
denen,  ungeachtet  der  hohen  culturstufe ,  auf  der  sie  standen ,  doch 
von  dem ,  was  wir  beruf  nennen  und  unter  beruf  verstehen ,  kaum 
eine  leiseste  spur  anzutreffen  ist.  ich  kann  mir  auch  Zeiten  denken, 
in  denen  dieser  begriff  nicht  mehr  in  der  weit  existieren  wird;  ja  ich 
glaube  selbst,  diese  zeit  stehe  uns  nicht  so  fern,  ich  halte  daher, 
mit  Ihrer  gütigen  erlaubnis ,  den  begriff  beruf  für  einen  solchen, 
welcher  nicht  wesentlich  in  dem  der  menschlichen  natur  liegt ,  son- 
dern unter  gewissen  culturverhältnissen  entsteht  und  mit  diesen 
Verhältnissen  wieder  verschwindet,  es  ist  ja  nicht  zu  leugnen,  dasz 
das  stehen  in  einem  berufe  und  das  festhalten  an  einem  berufe  von 
einer  unendlich  hohen  sittlichen  bedeutung  ist;  aber  eine  Verpflich- 
tung, wie  Sie,  geehrtester  #  #  *,  vorher  hervorhoben,  möchte  ich 
dem  berufe  gegenüber  nicht  daraus  herleiten,  und  wollen  Sie  es 
denn  leugnen ,  dasz  es  vorzüglichste  persönlichkeiten  gegeben  hat, 
welche  eine  abneigung  gegen  jede  art  von  beruf  hatten  und  sich 
den  schranken ,  in  welche  der  beruf  sie  einschlosz,  so  bald  sie  konn- 
ten, entzogen ,  und  dasz  es  geistige  thätigkeiten ,  und  zwar  höchste, 
gibt,  welche  gar  nicht  unter  die  kategorie  beruf  fallen?  ich  nenne 
Ihnen  unter  jenen  personen  nur  zwei,  Goethe  und  Wilhelm  von 
Humboldt;  unter  diesen  die  poetische  thätigkeit. 

Ich  gebe  Ihnen  zu ,  erwiderte  ich ,  dasz  die  weit  jahrtausende 
bestanden  hat ,  ohne  die  Vorstellung  beruf  zu  producieren ,  dasz  der 
begriff  beruf,  eins  so  schlimm  wie  das  andere ,  verschwinden  und  in 
den  des  amtes,  den  des  dilettantismus,  dun  des  maschinismus  sich 
auflösen  wird;  wollen  Sie  aber  daraus  folgern,  dasz  er  nicht  tief  in 
der  menschlichen  natur  begründet  sei?  es  gehört  wesentlich  zu  die- 
ser natur  das  bilden  von  Staaten  und  das  leben  in  Staaten;  Aristo- 
teles hält  dies  für  so  wesentlich ,  dasz  er  den  menschen  geradezu  als 
Z&ov  ttoXitikov  definiert  hat.  wollen  Sie  nun  deshalb,  weil  millionen 
menschen  nicht  zu  jenem  ttoXitiköv  gelangen,  dies  als  dem  menschen 
unwesentlich  bezeichnen?  wenn  Sie  überhaupt  wissen  wollen,  was  in 
dem  wesen  und  begriff  irgend  eines  gegenständes  liegt,  suchen  Sie 
nicht  da  die  vorzüglichsten  und  vollkommensten  erscheinungsformen 
desselben  auf?  fragen  Sie,  welches  die  eigentliche  und  wahrhafte 
bildung  des  menschlichen  körpers  sei,  die  seinem  begriffe  entspre- 
chende ,  ist  es  da  die  entweder  verkümmerte  oder  unentwickelte  ge- 
stalt  des  Samojeden,  oder  die  eines  Apoll  von  Belvedere?  eben  so 
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ist,  was  der  geistigen  natur  des  menschen  entsprechend  sei ,  nicht  in 
den  ersten,  rohesten  anfangen  des  geistigen  lebens  und  der  geistigen 
production,  sondern  da,  wo  jenes  leben  culminiert,  und  in  den  vollen- 
detsten productionen  des  geistes  zu  suchen,  nicht  das  allen  gemein- 
same, sondern  das  höchste  und  vollendetste  leben  der  menschheit 
ist  das  in  der  natur  des  menschen  gegebene,  mag  also  eine  ganze 
culturwelt  mit  dem  begriff  beruf  realiter  und  begrifflich  unbekannt 
gewesen  sein,  so  ist  das  kein  beweis  für  Ihre  meinung,  dasz  der  be- 
ruf nicht  eine  dem  wesen  des  menschen  notwendige ,  sondern  mehr 
zufallige  und  passagere  lebensform  sei.  denn  das  haben  Sie  doch 
wol,  wenn  ich  nicht  sehr  irre,  sagen  wollen. 
Das  war  allerdings  meine  meinung. 

Ich  darf  also  fortfahren  und  versuchen  Ihnen  gleichsam  eine 
Signatur  unsers  begriffes  zu  geben,  lassen  Sie  uns  zunächst  die- 
jenige Sphäre  des  menschlichen  lebens  aufsuchen,  welche  gleichsam 
der  ort  des  berufes  sei.  ich  fasse  das  wort  ort  so,  wie  unser  ma- 
thematischer College  von  geometrischen  orten  spricht,  wir  haben 
hier  drei  übereinander  liegende  stufen,  welche  wir  als  das  natur- 
zuständliche, das  sociale  und  das  staatliche  leben  bezeich- 
nen können,  die  erste  dieser  stufen  finden  wir  auch  jetzt  noch  auf 
der  erdoberfläche,  wie  wir  sie  geschichtlich  nachweisen  können;  die 
sociale  stufe  dagegen  ist  nicht  mehr  neben  der  staatlichen  zu  finden. 
Hegel  meinte  sie  freilich  in  Nordamerika  nachweisen  zu  können,  in- 
des die  dortige  gesellschaft  formiert  sich  doch  sofort  zu  Staaten,  als  ob 
sie  ohne  diese  form  nicht  bestehen  könne,  sondern  sich  ohne  weiteres 
kristallisieren  müsse,  wie  das  wasser  am  fenster  sich  im  winter  zu  eis 
bildet;  überdies  aber  bringen  die  Europäer,  welche  nach  Amerika 
kommen,  bereits  staatlichen  sinn  mit,  und  die  ersten  ansiedier 
brachten  zum  teil  sehr  stark  entwickelten  staatlichen  sinn  mit. 
endlich  ist  die  stufe  des  staatlichen  lebens  ohne  Verbindung  mit  der 
zweiten  anzutreffen ,  z.  b.  in  der  orientalischen  weit ,  wo  wir  selbst 
noch  den  unvermittelten  Übergang  aus  dem  naturzuständlichen  in 
das  staatliche  leben  nachweisen  können,  wie  zu  Dejoces  zeit  dies 
geschehen  ist,  ist  es  wiederÄolt  geschehen,  und  diese  staatenbildung 
aus  der  Stammesverfassung  ist  jeden  augenblick  möglich,  eben  so 
aber  auch  die  plötzliche  rtickkehr  auf  die  naturzuständliche  stufe. 

Das  staatliche  leben  nun  ist  an  sich  nicht  der  eigentliche  ort 
für  den  beruf,  es  ist  ihm  natürlich  wünschenswerth,  dasz  in  ihm 
möglichst  viele  berufskreise  vorhanden  seien,  aber  es  wirkt  nicht 
direct  auf  diese  ein.  ich  habe  mir  den  beruf  eines  lehrers  gewählt, 
und  der  staat  nimmt  mich  in  seinen  dienst,  damit  ich  ihm  sein 
heranwachsendes  geschlecht  bilden  und  erziehen  solle,  und  überträgt 
mir  das  amt  eines  lehrers;  an  sich  aber  hat  dieser  beruf  eben  so 
wenig  eine  beziehung  zum  Staate  und  zum  Staatsdienste ,  wie  jeder 
andere  beruf,  z.  b.  der  ärztliche,  er  influiert  daher  auch  in  keiner 
weise  auf  den  beruf,  und  hält  sich  nicht  verpflichtet,  den,  der  einen 
beruf  gewählt  hat,  nun  auch  in  seinen  dienst  zu  nehmen,   im  wirk- 
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liehen  leben,  wo  staat  und  geseUschaft  sich  gegenseitig  durchdrangen 
haben,  steht  allerdings  auch  der  beruf  in  lebendiger  beziehung  zun 
staate.  für  den  begriff  aber  ist  es  gut  dies  zu  scheiden,  und  auch 
für  die  berufstreue  nicht  unwichtig,  den  beruf  für  sich  allein,  ge- 
trennt von  allem  staatlichen  zu  fassen. 

Noch  viel  weniger  aber  ist  die  stufe  des  naturzuständlichen 
lebens  der  ort  für  den  beruf,  bei  den  hirten-,  jäger-  und  fischer- 
YÖlkern  treffen  wir  die  einzelnen  wesentlich  in  einer  relativ  gleich- 
artigen und  gleichmäszigen  thätigkeit  sich  bewegend;  diese  thfttig- 
keit  ist  nicht  die  wähl  der  einzelnen,  sondern  eine  ihnen  angeborene; 
jeder  einzelne  befriedigt  noch  jedes  seiner  bedürfnisse  ohne  teilung 
der  arbeit  mit  andern ;  die  zahl  der  bedürfnisse  ist  noch  so  klein  und 
die  beschaffenheit  dieser  bedürfnisse  eine  derartige,  dasz  sie  ohne 
beihülfe  anderer  befriedigt  werden  können,  erst  wenn  die  zahl  der 
bedürfnisse  sich  vermehrt  und  die  qualität  derselben  sich  erhöht  hat, 
wird  eine  teilung  der  arbeit  nötig;  aus  den  einzelnen  dementen  der 
familien,  stumme  usw.  bildet  sich  jetzt  die  geseUschaft.  natürlich 
ist  dieser  Übergang  ein  sehr  allmählicher,  und  für  uns  eben  so  wenig 
in  einem  momente  zu  erfassen ,  wie  wir  den  Übergang  vom  knaben 
zum  jüngling,  vom  mädchen  zur  jungfrau  erfassen  können,  die  ge- 
seUschaft ist  da,  wir  wissen  nicht  wie;  das  entstehen  der  geseUschaft 
ist  eines  der  mysterien  der  geschieh te.  halten  wir  also,  meine  lieber., 
zunächst  dies  fest,  dasz  teilung  der  arbeit  und  der  zustand  des  ge- 
sellschaftlichen lebens  die  Voraussetzung  für  das  entstehen  des  be- 
rufes  sei. 

Ich  komme  nun  zu  dem,  was  Sie  vorher  andeuteten,  lieber 
freund,  dasz  es  hohe  culturstufen  gegeben  habe,  welchen  eigentlich 
der  beruf  so  fremd  gewesen  sei,  dasz  sie  weder  den  begriff  besessen, 
noch  einen  einigermaszen  dem  entsprechenden  ausdruck  dafür  ge- 
bildet hätten,  die  teüung  der  arbeit  ist  nemlich  denkbar  als  eise 
solche,  dasz  ganze  teile  eines  Volkes,  nennen  wir  sie  kästen,  sich  in 
die  arbeit  teilen,  oder  aber  ein  teil  des  volkes  der  freie  und  ge- 
nieszende ,  ein  anderer  der  unfreie  und  arbeitende  ist.  hier  fallt  die 
thätigkeit,  welche  wir  als  beruf  bezeichnen,  nur  dem  einen  teile, 
entweder  den  dienenden  kästen  oder  der  Sklavenbevölkerung,  den 
heloten  in  Sparta,  den  penesten  in  Thessalien  usw.  zu.  in  Athen 
und  Rom  ist  daher  von  beruf  nicht  die  rede;  selbst  die  erziehung 
und  der  Unterricht  wird  einem  sklaven  übergeben,  den  man  sich 
dazu  kauft.  Solon  hat  die  kaufmannschaft ,  die  er  getrieben,  Eleon 
die  gerberei ,  Demosthenes  die  Waffenschmiede  nicht  als  beruf  ange- 
behen,  und  selbst  die  staatsmännische  oder  rednerische  thätigkeit, 
welche  Pericles  oder  Alcibiades  geübt  haben,  ist  doch  nicht  eine  auf 
Gegenseitigkeit  beruhende  thätigkeit  in  einer  bestimmten  riehtung. 
eine  teüung  der  für  die  bedürfnisse  einer  zusammengedrängten  und 
verbundenen  masse  von  menschen  notwendigen  arbeit,  und  das  ist 
doch  der  beruf,  zu  nennen. 

Mich  dünkt ,  fiel  hier  Karl  ein ,  die  flüssigkeit  des  Wortes  beruf 
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leitet  hier  leicht  irre,  wir  sagen :  ich  habe  den  beruf  zum  dichter, 
und :  ich  betrachte  es  als  meinen  beruf«  mich  dem  dienst  der  Wissen- 
schaft zu  weihen,  und  dann  wieder :  er  ist  zum  prediger  an  der  und 
der  kirche  berufen. 

Auch  in  Rom,  fuhr  ich  fort,  standen  die  collegia  opificum 
nicht  in  sonderlichen  ehren ;  von  einer  ehre  des  handwerks ,  wie  sie 
in  den  städten  des  mittelalters  sich  bildete,  ist  dort  keine  spur. 
Cicero  stellt  selbst  leute  wie  Apelles  und  Lysippus  unter  die  rubrik 
der  opifices.  also  nicht  Indien  und  Aegypten,  nicht  Athen,  Sparta 
oder  Born ,  sondern  die  städte  des  mittelalters  sind  die  heimatsstät- 
ten  des  berufes,  vornehmlich  die  städte  Italiens,  Deutschlands  und 
der  Niederlande,  und,  wenn  Sie  wollen,  so  ist  es  das  germanen-  und 
Christentum  vereinigt,  welche  dieser  wahrhaft  in  der  menschlichen 
natur  begründeten  und  des  menschen  würdigen  lebensform  das  ent- 
stehen gegeben  haben,  denn  diese  beiden,  das  germanentum  und 
das  Christentum,  begegnen  sieh  darin ,  dasz  sie  die  freiheit  des  indi- 
viduums  als  ihr  eigenstes  princip  hinstellen,  berufsieben  ist  nur 
auf  diesem  boden  denkbar. 

Wir  haben  also,  meine  lieben,  diesen  schlusz  durchlaufen: 
das  leben  in  der  geseDschaft  ist  in  der  menschlichen  natur  als 

eine  notwendige  stufe  gegeben; 
das  leben  in  der  gesellschaft  erfordert  notwendig  eine  teilung  der 

arbeit  an  die  teile  derselben; 
diese  teilung  ist  als  menschliche  nur  möglich  in  der  form  von 

beruf. 

indes  ist  in  dem  berufe  doch  noch  mehr  enthalten  als  dies,  dasz 
in  ihm  in  einer  gewissen  gegenseitigkeit  gegen  gewisse  vorteile  ge- 
wisse leistungen  ausgetauscht  werden,  so  dasz  man  mit  der  einen 
hand  gibt  und  mit  der  andern  ein  äquivalent  dafür  empfängt:  er  ist 
nicht  blosz  ein  erzeugnis  der  realen  notwendigkeit ,  nicht  blosz  eine 
erfindung  berechnenden  eigennutzes:  es  liegt  vielmehr  in  der  ganzen 
natur  des  menschen,  auch  wo  dieses  interesse  nicht  wäre,  jede  kraft, 
die  in  ihn  gelegt  ist,  zur  möglichsten  Vollkommenheit  auszubilden, 
mit  jedem  gut,  was  man  besitzt,  andern  dienstbar  zu  werden,  und 
der  Individualität  die  möglichste  festigkeit  und  Stetigkeit  zu  geben, 
dies  alles  wird  durch  das  leben  im  berufe  gefördert. 

Das  kleine  mädchen  fühlt  sich  gehoben,  wenn  es  die  hand  an 
den  eimer  legen  kann,  den  die  mutter  trägt,  wir  sahen  auf  dem 
wege  hierher  knaben  dabei  stehen,  wie  der  grosze  pfähl  eingerammt 
werden  sollte:  erinnern  Sie  sich,  wie  sie  vor  Ungeduld  dabei  stan- 
den, dasz  sie  mit  anfassen  dürften?  wir  sollten  auch  in  der  schule 
diesen  trieb  mehr  beachten,  mehr  pflegen,  mehr  für  uns  in  anspruch 
nehmen  und  in  thätigkeit  setzen,  um  durch  ebenste,  die  man  den 
schüler  thun  läszt,  auf  diesen  sittlich  zu  wirken,  das  hülfreiche  thun 
erzeugt  oft  sittliche  gesinnung.  ich  habe  oft  ganz  unverbesserlichen 
und  unzugänglichen  knaben  dadurch  beizukommen  gesucht,  dasz  ich 
sie  irgend  etwas  für  mich  thun  liesz.  ich  habe  betreffendenfalls  an- 
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dere  dadurch  bestraft,  dasz  ich  von  ihnen  keinen  dienst  annehmen 
wollte,  in  der  menschlichen  natur,  meine  lieben,  stecken  viel  wun- 
derbare dinge,  von  denen  wenige  eine  ahnung  haben,  so  hat  nun 
der  beruf  das  eigene  an  sich,  dasz  er,  indem  er  ein  thun  für  sich  ist, 
zugleich  ist  ein  thun  für  andere,  dasz  er,  indem  er  wesentlich  nicht 
ein  flüchtiges,  sondern  ein  lebenslängliches  thun  ist,  dieser  thätig- 
keit  die  erreichbare  Vollkommenheit  und  dem  ganzen  inneren  men- 
schen eine  Stetigkeit  und  festigkeit  gibt,  es  ist  eine  Unehre  für  den, 
der  in  einem  berufe  steht,  etwas  mangelhaftes  zu  leisten,  es  ist 
ebenfalls  eine  Unehre,  von  einem  berufe  zum  andern  überzuspringen, 
der  handwerker,  der  sich  ein  pferd  anschafft,  sinkt  doch  in  den 
äugen  seiner  handwerksgenossen,  wie  nun  gar,  wenn  er  sich  bewnst 
ist,  durch  sein  thun  zu  dem  bestehen,  zu  dem  leben  und  zu  der  Ver- 
wirklichung der  zwecke  eines  groszen  ganzen  beizutragen,  in  diesem 
ganzen  ein  glied  zu  sein,  das  darin  seine  berechtigung  und  wesent 
liehe  deutung  hat!  in  einem  regiment  hat  der  tambour  seinen  not- 
wendigen platz  wie  der  oberst  des  regiments,  und  es  hebt  den  tam- 
bour über  sich  selbst  hinaus ,  dasz  er  sich  dieser  seiner  bedeutung 
bewust  ist,  und  der  tambour  kann  sich  eben  so  gut  wie  der  oberst 
das  eiserne  kreuz  verdienen,  unser  werth ,  unser  adel  liegt  in  dem, 
was  wir  für  andere,  was  wir  für  ein  ganzes,  dem  wir  angehören,  sind 
und  leisten,  alle  Weisheit  und  alle  tugend  ist  mir  werthlos,  wenn 
sie  für  sich  selbst  etwas  sein  will ,  statt  sich  einem  solchen  ganzen 
in  dienst  zu  geben. 

Du  erinnerst  mich,  sagte  hier  Karl,  an  die  wunderschöne  stelle, 
in  der  Horaz  seine  bekanntschaft  mit  Maecenas  erzählt.  Yergil  und 
Varius  hatten  Maecenas  gesagt,  quid  esset,  d.  h.  von  seinem  sitt- 
lichen werthe  gesprochen;  wir  sagen:  was  an  ihm  sei.  Horaz,  bei 
Maecenas  eingeführt,  sagt  quod  erat,  d.  h.  spricht  über  seine 
äuszere  läge,  wenn  wir  fragen,  was  jemand  ist,  so  wollen  wir 
seinen  beruf  erfahren;  in  unserm  gefühl  ist  der  beruf  sein  was,  sein 
wesen,  seine  ouda.  dies  spricht  für  den  hohen  werth  des  berufs 
in  den  äugen  unsers  volkes.  selbst  die  tugend  ist  nur  etwas ,  was 
an  ihm  ist;  das  was  er  seinem  berufe  nach  ist,  ist  er  selbst,  und 
selbst  die  söhne  unserer  gutsbesitzer  sagen  uns,  wenn  wir  sie  fragen, 
was  sie  werden  wollen,  nicht:  wir  wollen  gutsbesitzer  werden,  son- 
dern: wir  wollen  landwirte  werden,  das  gutsbesitzersein  ist  auch 
in  ihren  äugen  ein  glück;  das  landwirtsein  ist  ein  von  ihnen  selbst 
erworbenes,  ein  beruf,  in  dem  sie  wirkliche  und  werthvolle  glieder 
eines  ganzen  sind,  und  sie  fühlen  auch  sehr  wohl,  gutsbesitzer  könne 
auch  der  dümmste  aller  dummen  sein ;  um  landwirt  zu  werden  und 
landwirt  zu  sein,  müsse  man  verstand  besitzen,  um  die  landwirt- 
schaft  zu  erlernen,  ich  gebe  dir  ganz  recht,  dasz  im  sinn  unserer 
spräche,  d.  h.  unsers  Volkes  der  beruf  als  die  Substanz  des  menschen 
erscheint,  und  ich  glaube ,  wenn  Horaz  die  glückliche  und  unabhän- 
gige musze  preist,  welche  er  dem  Maecenas  verdanke,  und  welche  er 
um  nichts  aufgeben  möge,  so  ist  das  allerdings  im  antiken  sinne 
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völlig  richtig  gefühlt  und  gesprochen,  nicht  aber  in  unserm  sinne, 
wir  inisachten  den  rentier,  der  sich  in  jungen  jähren  von  seinem 
geschäfte  zurückzieht,  und  meinen,  er  könne  doch  noch  etwas  an- 
fangen oder  wieder  anfangen,  und  wir  freuen  uns,  wenn  Knebel 
an  den  herzog  schreibt,  er  wolle  etwas  zu  thun  haben,  wie  wir  uns 
allerdings  auch  über  die  an t wort  'des  herzogs  freuen:  es  sei  zu 
wünschen,  dasz  auch  leute  da  wären,  die  durch  ihr  bloszea  sein 
wirkten. 

Du  hast  durchaus  recht,  mein  söhn,  erwiderte  ich ;  und  ich  ver- 
denke es  keinem  von  euch  jungen  leuten,  wenn  ihr  euch  ein  leben 
wie  das  eures  Horaz  ausmalt  als  ziel  eurer  wünsche ,  und  wir  haben 
es  auch  gethan,  wenn  wir  an  sonn-  und  feiertagen  hinaus  wallfahr- 
teten  nach  Tegel,  um  in  Humboldts  nähe  zu  sein  und  dieselbe  luft 
mit  ihm  zu  athmen;  aber  es  gibt  wenige  leute,  die  wie  Humboldt 
ihre  musze  den  höchsten  zwecken  des  geistigen  lebens  zu  widmen 
im  stände  sind,  ich  bitte  euch,  lest  doch  ja  seine  briefe  an  eine 
freundin;  ihr  werdet  auch  daraus  sehen,  wie  ein  edler  und  groszer 
mann  in  der  zurückgezogenheit,  ohne  berufe,  den  höchsten  beruf 
erfüllte,  es  war  anders  und  doch  dasselbe,  wenn  prof.  Spalding 
jeden  morgen  von  seinem  gute,  wenn  ich  nicht  irre ,  Friedrichsfelde 
hereingeritten  kam,  um  am  grauen  kloster  seine  stunden  in  der 
prima  zu  geben,  er  konnte  und  mochte  von  dem  berufe  nicht  las- 
sen, in  dem  er  stand,  und  so  habe  ich  einmal  den  verstorbenen 
schulrath  Wendt  überrascht,  wie  er  in  meiner  quarta,  die  er  zu- 
fällig ohne  lehrer  gefunden  hatte,  griechische  grammatik  docierte 
und  wehmutsvoll  sich  seiner  jungen  jähre  erinnerte,  es  ist  ein  wun- 
dersames ding  um  den  beruf  und  die  macht  des  berufes :  man  kann 
davon  nicht  loskommen;  man  kann  nicht  leben  ohne  beruf;  und 
leute,  die  ihren  beruf  aufgegeben  haben  oder  von  ihm  abgefallen 
sind,  sind  vielfach  geistig  wie  sittlich  in  verfall  gekommen  und 
schlieszlich  verkommen,  ich  könnte  Ihnen  aus  meiner  jugendzeit 
ein  beispiel  nennen;  aber  der  mann  steht  mir  zu  hoch  und  hehr,  als 
dasz  ich  ihn  nennen  sollte :  ßoöc  in\  yXujcctic,  meine  lieben,  glauben 
Sie  das  aber  einem  alten  und  vielerfahrenen  manne,  dasz  treue  im 
berufe  für  Sie  eine  quelle  unendlichen  segens  ist  und  sein  wird :  aus 
dieser  treue  wird  Ihnen  geistige  Wichtigkeit  und  erhöhung  Ihrer 
kräfte,  Stetigkeit  und  festigkeit  Ihres  Charakters  und  das  bewust- 
sein  eines  wirklichen  werthes  zuflieszen ,  welcher  in  dem  leben  und 
arbeiten  für  andere  und  für  ein  ganzes  ruht,  dem  wir  als  lebendige 
glieder  an-  und  zugehören. 

Und  doch  meine  ich ,  dasz ,  wie  einzelne  berufe  untergegangen 
sind,  so  auch  der  beruf  überhaupt  einmal  aus  dem  gesellschaftlichen 
leben  wieder  verschwinden  könne,  daraus  aber  dürfen  wir  doch 
nicht  folgern,  weder  dasz  er  eine  zufällige,  an  gewisse  Verhält- 
nisse sich  anschlieszende  lebensform  gewesen  sei,  noch  auch,  dasz  er 
nicht  in  anderer  gestalt  wiederkehren  werde,  wir  haben  jetzt  unsere 
trefflich  organisierten  gyninasien  und  realschulen  und  einen  daran 
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beschäftigten  lehrstand:  glauben  Sie  denn,  dasz  diese  gymnasien 
usw.  ewig  dauern  und  es  immer  einen  stand  von  lehrern  geben 
werde?  die  Zukunft  würde,  wenn  diese  unsere  gymnasien  unter- 
giengen,  und  das  bedtirfnis  nach  ähnlicher  bildung,  wie  die  gymna- 
sien sie  erstreben,  sich  erhielte  oder  wiederkehrte,  wieder  in  neuer 
form  ähnliche  anstalten  hervorrufen,  doch  das  sind  hoffentlich  eitele 
träumereien,  meine  lieben;  fragen  wir  statt  dessen  lieber  nach  den 
faszbaren  Ursachen,  welche,  nicht  diesen  oder  jenen  beruf,  sondern 
den  beruf  überhaupt,  das  leben  im  berufe ,  ja  den  gedanken  und  be- 
griff beruf  auflösen  könnten,  halten  Sie  sich  den  begriff  beruf  noch 
einmal  vor  äugen,  welche  momente  finden  Sie  darin  als  notwendige? 

1)  das  einer  dauernden,  lebenslänglichen  thätigkeit  in  einer  be- 
stimmten Sphäre,  nach  einer  bestimmten  richtung; 

2)  diese  thätigkeit  ist  eine  für  die  menschliche  gesellschafb 
werthvolle,  einem  wesentlichen  bedürfnisse  oder  genusz  der  gesell- 
schaft  gewidmet,  z.  b.  die  thätigkeit  des  Seiltänzers  werden  wir 
nicht  wohl  einen  beruf  nennen  können; 

3)  die  befUhigung  zu  dieser  thätigkeit  ist  eine  mit  anstrengung 
erworbene  und  mit  anstrengung  festgehaltene  und  weiter  ausge- 
bildete ; 

4)  diese  thätigkeit  ist  eine  in  sich  geschlossene  und  concen- 
trierte,  gleichsam  verdichtete,  nicht  sporadische,  so  dasz  sie  ohne 
Unterbrechung  geübt  werden  kann,  so  sprechen  wir  wöl  von  dem 
dicbterberufe ,  etwa  Schillers,  aber  es  würde  uns  komisch  vorkom- 
men, wenn  jemand  uns  auf  die  frage,  was  er  werden  wolle,  antwor- 
tete: ein  dichter,  es  gibt  keinen  stand  von  dichtem,  wenn  der 
vater  von  Felix  Mendelssohn  forderte,  dieser  solle  die  musik  treiben, 
als  ob  er  davon  einmal  sein  brot  essen  wolle,  als  beruf,  so  meinte 
der  herliche  mann  den  executierenden  künstler. 

5)  endlich  ist  die  berufsthätigkeit  einem  ganzen  gebiete  im  ge- 
sellschaftlichen leben  gewidmet. 

Lassen  Sie  nun  eines  oder  mehrere  dieser  momente  hinweg- 
fallen, so  wird  der  begriff  beruf  wesentlich  alteriert  und  läuft  ge- 
fahr  zu  erbleichen  oder  zu  erlöschen,  und  der  beruf  wird  möglichen 
falls  zum  geschäft.  das  geschäft  treibe  ich  zu  meinem  vorteil; 
habe  ich  es  ausgebeutet,  so  trete  ich  es  ab,  unternehme  ein  anderes 
usw.  der  beruf  war  ein  sauer  erworbener :  der  tüchtigkeit  im  berufe 
widmete  man  sich  mit  aller  anstrengung:  Vollkommenheit  im  berufe 
erwarb  achtung  und  ehre :  in  den  beruf  concentrierte  man  alle  kr  Ufte 
und  mittel ,  auf  ihn  bezog  man  allen  Zuwachs  an  kenntnissen ,  ihm 
machte  man  jede  dahineinschlagende  entdeckung  dienstbar:  in  dem 
beruf  sah  man  seine  eigentliche  lebensaufgabe:  der  beruf  war  der 
mütterliche  boden ,  aus  welchem  immer  neue  ströme  des  lebens  und 
der  kraft  zuströmten,  das  alles  fällt  beim  geschäfte  weg.  das  höch- 
ste beim  geschäfte  ist,  dasz  es  einträglich  sei.  der  beruf  gibt 
auch  berufsgenossen;  von  geschäftsgenossen  ist  mir  nichts  er- 
innerlich, so  kann  denn  nun  alles,  was  sonst  als  beruf  betrieben 
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wurde,  geschäftsmäszig  betrieben  werden,  und  es  ist  auch  nicht 
blosz  möglich ,  sondern  wirklich  so  der  fall ,  dasz  diese  oder  jene 
kleine  stadt  mit  einem  neu  errichteten  gymnasium  nicht  eine  pflanz- 
statte  ftir  jugendbildung  zu  errichten,  sondern  ein  gutes  geschäft 
zu  machen  gedenkt,  das  geschäft  ist  ohne  liebe,  ohne  treue,  ohne 
glauben:  es  ist  voll  falschheit  und  neid,  voll  eigennutz,  Selbstsucht 
und  misgunst.  und  doch  drängt  alles,  alles  vom  berufe  zum  ge- 
schäft hin.  das  geschäft  ist  der  abgrund,  der,  ich  will  es  kurz 
sagen,  die  ideale  weit  verschlingen  wird,  nun  ich  bin  ja  ein  alter 
mann :  apres  nous  le  deluge. 

Du  siehst  zu  schwarz  in  die  zukunft,  lieber  vater,  nahm  Karl 
nach  einer  pause  das  wort,  gibt  dir  nicht  der  jetzige  krieg  den 
glauben ,  dasz  im  deutschen  volke  noch  ströme  lebendigen  v.  assers, 
idealen  geistes  sind,  die  mit  unwiderstehlicher  macht  hervorquellen, 
wenn  nur  der  rechte  mann  kommt,  der  seinen  zürnenden  dreizack 
in  die  erde  bohrt?  ich  hoffe,  aus  diesen  kämpfen  wird  auch  für  uns 
und  für  unsern  beruf  neues  leben,  neues  streben  erblühen,  wie  du 
es  selbst  noch  von  den  freiheitskriegen  in  froher  erinnerung  trägst. 

Ich  glaube  es  nun  einmal  nicht;  wir  werden,  wenn  alles  vorbei 
ist,  rasch  ins  mechanische  und  sporadische  zurücksinken :  die  Wissen- 
schaft selbst  wird  uns  auf  dieser  bahn  abwärts  führen. 

Wie  meinst  du  das,  mein  theuerster  vater? 

Ich  sagte  vorher,  der  beruf  sei  zwar  in  einer  bestimmten  rich- 
tung  thätig,  habe  aber  doch  ein  relatives  ganzes  zum  object :  nun  ist 
es  eben  so  wohl  möglich ,  dasz  jene  bestimmte  richtung  sich  in  eine 
mehr  und  mehr  unbestimmte  umgestalte,  wie  es  möglich  ist,  dasz 
jenes  relative  ganze  verschwinde  als  object  des  im  berufe  arbeiten- 
den ,  und  jedem  nur  ein  stück  dieses  ganzen  bleibe,  denke  dir  die 
Werkstatt  eines  Schuhmachers,  bis  dahin  arbeitet  der  geselle  an 
einem  ganzen  stiefel,  er  hat  seine  freude  daran,  dies  ganze  von 
anfang  an  vor  seinen  äugen  entstehen  zu  sehen;  mit  welcher  befrie- 
digung  betrachtet  er  nun  den  stiefel,  den  fertigen,  von  oben  bis  un- 
ten !  statt  dessen  wird  in  zukunft  der  eine  den  stiefel  zuschneiden, 
der  zweite  die  schäfte  nähen,  der  dritte  die  sohlen  darunter  legen, 
der  vierte  den  hacken  darunter  legen,  der  fünfte  die  strippen  daran 
nähen:  es  wird  ohne  zweifei  mehr  geschafft  als  früher,  aber  wo 
bleibt  das  menschlich  reine  gefühl  der  freude  an  der  arbeit?  nun 
denke  dir  gar,  dasz  eine  maschine  diese  einzelnen  stücke,  etwa  die 
räder  und  walzen,  besorge,  so  dasz  nur  das  übrig  bleibt,  dasz 
schließlich  jemand  diese  stücke  zu  einem  ganzen  zusammensetze, 
du  freutest  dich  neulich  über  eine  blume,  die  ich  dir  auf  deinen 
tisch  setzt«,  doppelt,  als  ich  dir  sagte,  dasz  ich  sie  express  für  dich 
gezogen  hätte:  dieser  gedanke,  dasz  sie  für  dich  bestimmt  gewesen 
sei ,  gab  der  blume  gleichsam  einen  geschichtlichen  werth. 

Und  die  schulen?  und  die  Wissenschaft? 

Ja  auch  die  schulen,  mein  söhn,  wir  werden  es  vielleicht  nicht 
mehr  erleben ;  aber  es  wird  die  zeit  kommen,  wo  man  überhaupt  auf 
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den  schulen  gar  keine  1  ehrer  mehr  haben  wird,  sondern  wie  die 
räder  einer  maschine  philologen,  mathematiker,  theologen  usw.  diese 
greifen  nun  mit  ihrer  thätigkeit  in  einander,  wie  jene  räder,  und 
der  director  sorgt  dafür,  dasz  diese  räder  in  einander  greifen,  das 
herz  für  die  jugend  und  die  herzliche  liebe  zu  ihr  kommen  dabei 
wenig  in  betracht.  es  wird  keine  ganzen,  vollen,  wahren  lehrer 
mehr  geben;  der  sinn  für  das  ganze  wird  erlöschen,  und  die  schule 
wird  auch  zum  geschöft  werden,  wie  wir  ja  derartige  anstalten  schon 
besitzen  und  selbst  von  oben  herab  nicht  ungünstig  beurteilt  sehen, 
sie  nennen  sich  freilich  auch  nicht  mehr  schulen ,  sondern  bildungs- 
an stalten,  institute  u.  dgl. 

Und  ihr,  meine  lieben ,  wenn  euch  das  wort  eines  alten  mannes. 
etwas  gilt: 

stellt  euch,  stemmt  euch  diesem  geist  des  geschäfts  entgegen, 
wo  ihr  könnt  und  wie  ihr  könnt, 

und  haltet  fest  an  eurem  berufe  mit  treuer  liebe , 

und  seid  nicht  philologen,  historiker  u.  dgl.  m  erster  stelle,  son- 
dern lehrer,  wirkliche,  volle  lehrer, 

und  glaubt  mir,  es  braucht  viel  weniger  vornehmes  gelehrtes 
wissen,  um  eure  schüler  bis  oben  heran  zu  unterrichten,  als 
man  meint,  und  als  in  den  prüfungsreglements  gefordert  wird, 
und  wir  alle  haben  lange  nicht  so  viel  gewust  ,  als  wir  jetzt 
wissen  sollen, 

und  wenn  wir  wieder  einmal  diesen  weg  gehen,  und  das  gespra'ch 
uns  wieder  darauf  bringt ,  will  ich  euch  sagen ,  wie  ihr  es  etwa 
anfangen  könnt,  beides  zu  vereinigen:  tüchtigkeit  im  berufe 
und  tüchtigkeit ,  Solidität  in  der  Wissenschaft. 
Wir  tranken  noch  den  rest  unsers  weins ,  und  giengen  schwei- 
gend heimwärts,  es  war  dunkel  und  trübe  geworden. 

Januar  1871.  *** 


21. 

Geographische  repetitionen  von  Professor  dr.  R.  F  o  s  s . 
Berlin,  verlag  von  Rudolph  Gärtner.  1870.  214  6.  8. 

Wer  von  den  Schulmännern  eine  so  lange  reihe  von  jähren,  wie 
der  referent,  den  Unterricht  in  der  geschiente  und  geographie  erteilt 
hat,  wird  wissen,  welche  umsichtige  ausnutzung  der  zeit  bei  durch- 
führung  eines  geordneten  planes  erforderlich  ist,  damit  die  leis  tu  Il- 
gen der  höheren  lehranstalten  auf  diesem  gebiet  den  anforderungen 
entsprechen,  nicht  denen,  welche  das  preuszische  reglement  ftir  die 
abiturientenprüfung  verlangt  —  denn  die  bestimmungen  desselben 
können  in  dieser  beziehung  verschiedenfacher  deutung  unterliegen 
— -  sondern  denen,  welche  das  Zeitbedürfnis  mit  sich  bringt,  ich 
spreche  von  den  forderungen  der  zeit  bei  dem  geschichtsunterricht 
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bezüglich  der  entwicklung  der  staatlichen  Verhältnisse  in  dem  ver- 
lauf des  letzten  jahrhunderts ,  insbesondere  in  unsenn  vaterlande, 
bei  dem  Unterricht  in  der  erdkunde  bezüglich  der  erleichterung  des 
Verkehrs,  welcher  durch  dampfschiffahrt  und  eisenbahnen  geschaffen 
worden,  indem  die  dimensionen  unsers  erdteiles  gleichsam  ver- 
mindert und  die  Völker  einander  näher  gerückt  sind,  bleiben  wir 
bei  dem  Unterricht  in  der  erdkunde  stehen ,  auf  den  uns  die  bespre- 
chung  des  vorliegenden  buches  hinweist,  so  sind  nach  dem  lehrplan 
vom  jähre  1856,  der  noch  jetzt  als  norm  gilt,  für  den  Unterricht  der 
erdkunde  in  sexta  und  quinta  wöchentlich  je  zwei,  in  quarta  und 
tertia  je  eine  stunde  angesetzt,  kluge  schuldirectoren  haben  ge- 
glaubt, zwischen  den  zeilen  des  reglements  herauslesen  zu  müssen, 
dasz  die  erdkunde  als  besonderer  Unterrichtsgegenstand  schon  von 
quarta  ab  aufhören  solle,  indes  haben  im  interesse  der  verwerthung 
eines  höchst  bescheidenen  teiles  der  groszen  errungenschaften,  welche 
die  erdkunde  in  unsenn  jahrhunderte  durch  eine  reihe  der  gediegen- 
sten leistungen  gemacht,  die  meisten  Schulmänner  einer  solchen 
argumentation  nicht  räum  gegeben,  sondern  haben  vielmehr  von 
den  drei  Unterrichtsstunden,  welche  für  geographie  und  geschiente 
bestimmt  sind ,  die  eine  dem  Unterricht  in  der  erdkunde  insbeson- 
dere bestimmt,  was  die  Verteilung  des  lehrstoffes  in  den  gedachten 
beiden  diseiplinen  für  die  oberen  classen  anbelangt,  So  dürften  sich 
im  allgemeinen  in  den  älteren  preuszischen  provinzen,  für  welche 
das  oben  gedachte  reglement  gilt,  nur  wenige  anstalten  finden,  in 
welchen  die  geographie  anders  als  repetitionsweise,  etwa  alle  14  tage 
in  einer  stunde,  abgehandelt  wird,  die  instruetion  für  den  geschicht- 
lichen und  geographischen  Unterricht  an  den  gymnasien  und  real- 
schulen  der  provinz  Westfalen  vom  22  September  1859,  mit  deren 
einzelnen  festsetzungen  referent  sich  übrigens  nicht  durchweg  ein- 
verstanden erklären  kann ,  basiert  auf  gleicher  Voraussetzung,  auch 
ich  habe  bei  dem  Unterricht  in  der  erdkunde  in  den  beiden  oberen 
classen  mich  auf  repetitionen,  die  ich  alle  14  tage  in  einer  stunde 
vornahm,  beschränken  müssen,  und  professor  dr.  Foss,  dem  wir 
eine  gut  organisierte  Sammlung  von  lehrstücken  für  diesen  repeti- 
tionscursus  verdanken,  scheint  es  ebenso  gehalten  zu  haben,  die 
Wiederholungen  müssen  nun  freilich,  wenn  sie  dem  zwecke  entspre- 
chen sollen,  so  beschaffen  sein,  dasz  der  umfang  des  Wissens  des 
Zöglings  eine  angemessene  erweiterung  erfahre,  demselben  musz 
der  höhere  zweck  des  geographischen  Unterrichts,  die  einwirkung 
des  klimas  sowie  der  läge  und  gestaltung  des  bodens  auf  die  ent- 
wicklung des  menschen  zur  anschauung  gebracht  werden,  wenn 
verlangt  wird,  dasz  der  geographische  Unterricht  in  den  oberen 
classen  der  gymnasien  und  realschulen  mit  dem  geschichtlichen  in 
nähere  und  .engere  beziehung  gebracht  werde,  so  kann  nach  meiner 
ansieht  diese  forderung  nicht  blosz  in  der  einseitigen  auffassung 
verstanden  werden,  dasz  bei  der  entwicklung  der  geschichtlichen 
ereignisse  geographische  notizen  eingestreut  und  fragen  zur  recapi- 
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talation  topographischer  kenntnisse  den  Schülern  zur  beantwortung 
vorgelegt  werden,  es  darf  vielmehr  an  andeutungen  nicht  fehlen, 
in  welcher  weise  die  physische  beschaffenheit  der  länder  eingewirkt 
hat  auf  den  Charakter  der  nationen  in  den  verschiedenen  richtungen, 
welche  bedeutung  der  läge  derselben  auf  die  weltstellung  der  natio- 
nen beizumessen  ist,  welchen  einflusz  das  terrain  auf  handel,  wandel 
und  verkehr  sowie  auf  kriegsereignisse ,  in  welchen  die  Würfel  der 
entscheidung  über  wichtige  politische  fragen  gefallen,  ausgeübt 
hat.  bei  allen  sonstigen  Vorzügen  und  guten  eigenschaften ,  welche 
das  lehrbuch  der  geographie  von  H.  A.  Daniel  der  empfehlung 
seitens  der  hohen  schulbehörden  in  Preuszen  haben  würdig  erschei- 
nen lassen,  ist  es  in  dieser  beziehung  lückenhaft,   keineswegs  ist 
damit  die  combination  zwischen  geographie  und  geschiente  gelöst, 
dasz  dem  politischen  oder  statistischen  teile  der  landeskunde  eine 
kurze  Übersicht  über  die  geschiente  vorangeschickt  ist.  referent  er- 
achtet es  daher  für  ein  dankenswerthes  unternehmen,  dasz  Foss  uns 
in  den  vorliegenden  'geographischen  repetitionen',  die,  so  zu  sagen, 
aus  der  schulstube  selbst,  d.  h.  aus  der  praktischen  thätigkeit,  her- 
vorgegangen, gezeigt  hat,  in  welcher  weise  die  geographischen 
wiederholungsstunden  zur  erweiterung  des  wissens  der  Zöglinge  ver- 
wendet werden  können,  der  Verfasser  hat  in  seiner  frühern  Stellung 
als  lehrer  am*  Friedrich -Wilhelms  -gymnasium  in  Berlin  den  ge- 
schichtlichen und  geographischen  Unterricht  mit  gutem  erfolge  er- 
teilt und  sowol  in  einzelnen  aufsätzen  über  die  methodik  des  geo- 
graphischen Unterrichts  als  auch  in  Vorträgen  bei  Versammlungen 
von  Schulmännern  sein  verfahren  gezeigt,   mögen  nun  auch  von 
einigen  Seiten  bei  diesen  gelegenheiten  einwendungen  dagegen  er- 
hoben worden  sein ;  dieselben  waren  nicht  so  erheblich,  dasz  sie  den 
wirklichen  fachgenossen  imponiert  hätten,  dieselben  werden  daher 
diese  lehrstttcke,  mit  denen  der  Verfasser  die  pädagogische  litteratur 
auf  dem  gebiete  der  erdkunde  bereichert  hat,  mit  freuden  begrtiszen 
und  nicht  nur  den  Zöglingen  der  oberen  classen  der  gymnasien  und 
realschulen  als  eine  instruetive  lection  empfehlen,  sondern  —  ich 
wage  es  auszusprechen  —  vielleicht  beim  nachlesen  noch  selbst 
manches  schätzbare  material  zur  verwerthung  beim  Unterricht  in 
diesem  buche  finden,  freilich  will  es  dem  referenten  scheinen,  als 
habe  der  Verfasser  in  einzelnen  abschnitten  das  geschichtliche  de- 
ment mehr  berücksichtigt  als  das  geographische  und  im  interesse 
der  concentration  des  Unterrichtes  einen  teil  des  Stoffes  der  auszer- 
deutschen  geschiente,  dessen  kenntnis  den  Zöglingen  der  oberen 
classen  der  gymnasien  zu  Ubermitteln  ist,  dem  geographischen  repe- 
titionscursus  überwiesen,    die  abschnitte,  welche  das  vorliegende 
buch  umfaszt,  behandeln  Spanien,  Frankreich,  das  britische  reich, 
China  und  Indien,  Island,  die  insel  Thüle,  Skandinavien,  das  euro- 
päische Ruszland,  Ungarn,  die  Hämushalbinsel,  Italien.  —  Der  druck 
und  die  äuszere  ausstattung  des  buches  sind  empfehlenswerth. 
Schweidnitz.  J.  Schmidt. 
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22. 

WOLFGANG  RATICH  IN  MAGDEBURG. 


In  der  reihe  der  didaktiker  für  höhere  schulen ,  welche  als  be  - 
kämpfer  der  aus  dem  Zeitalter  der  reformation  überlieferten  unter- 
richtsweise jetzt  gewöhnlich  als  die  'neuerer'  aufgeführt  werden, 
nimmt  Ratich  der  zeit  nach  die  erste  stelle  ein. ') 

Am  18  oct.  1571  zu  Wüster,  einem  holsteinschen  Städtchen 
nördlich  von  Glückstadt,  geboren  machte  er  seine  schulstudien  zu 
Hamburg  und  besuchte  dann  die  Universität  Rostock,  von  hier 
gieng  er  nach  England,  wo  er  wahrscheinlich  mit  den  ersten  Schrif- 
ten Bacons  bekannt  wurde,  dann  nach  Holland,  wo  er  acht  jähre  in 
Amsterdam  blieb,  schon  hier  suchte  er  Moritz  von  Oranien  für  eine 
neue  lehrmethode  zu  gewinnen,  zog  es  aber  vor,  da  man  mit  vor- 
sieht seine  Vorschläge  zuerst  beim  unierricht  im  lateinischen  prüfen 
wollte,  nach  Deutschland  zurückzukehren,  im  j.  1612  erschien  er 
zu  Frankfurt,  als  eben  die  ftirsten  und  stände  des  reichs  zur  wähl 
und  krönung  des  kaisers  Matthias  versammelt  waren,  hier  tibergab 
er  der  reichsversammlung  eine  denk&hrift ,  worin  seine  gedanken 
und  Vorschläge  kurz  zusammengefaszt  waren.*)  einzelne  fürsten 
schenkten  ihm  teilnähme,  der  pfalzgraf  Wolfgang  Wilhelm  von 
Neuburg  liesz  ihm  eine  materielle  Unterstützung  von  500  gülden 
zu  teil  werden ,  damit  er  die  erforderlichen  bücher  sich  anschaffen 
könne,  der  landgraf  von  Hessen-Darmstadt  aber  beauftragte  zwei 
Professoren  seiner  Universität  Gieszen,  die  sache  genauer  zu  prüfen 
und  ein  gutachten  darüber  abzugeben,  ein  solches  erschien  noch  in 
demselben  jähre  unter  dem  titel :  'kurzer  bericht  von  der  didactica 
oder  der  lehrkunst  Wolfg.  Ratichii,  darinnen  er  anleitung  giebt,  wie 
die  sprachen,  ktinste  und  Wissenschaften  leichter,  geschwinder,  rich- 
tiger, gewisser  und  vollkommlicher ,  als  bisher  geschehen,  fortzu- 
pflanzen seind.'  Frankfurt  1613;  —  auch  zu  Magdeburg  1621  er- 
schienen. 

In  demselben  jähre  hatten  auf  veranlassung  der  herzogin  von 
Sachsen- Weimar  vier  professoren  von  Jena  ein  ebenfalls  günstiges 
urteil  über  R.  gefällt,  während  freilich  für  die  sächsischen  fÜrsten- 
schulen  die  benutzung  der  neuen  didaktik  noch  abgelehnt  wurde 
und  auch  die  rectoren  Wilke  in  Gotha  und  Hubmeyer  in  Gera  dahin 
sich  aussprachen,  dasz  R.s  vorgeben  viel  wind  und  falsche  ver- 
heiszungen  in  sich  fasse. 

Im  nächsten  jähr  (1614)  finden  wir  den  unruhigen  mann  schon 
wieder  in  Augsburg,  um  das  dortige  Schulwesen  zu  verbessern,  aus 
den  in  Augsburg  entstandenen  aufsätzen  hat  K.  v.  Raumer  in  seiner 


1)  vgl.  die  treffliche  darsteliung  von  Kümmel  in  der  encyclopädie 
des  ge«.  erz.-  n.  unterr.  v.  Schmid,  6r  bd.  8.  592  ff.  unter  'Ratich*. 

2)  vgl.  H.  A.  Niemeyer,  progr.  Halle  (p&dag.)  1841  s.  14  ff. 

N.  jahrb.  f.  pbil.  a.  päd.  II.  »bt.  1871.  hft.  4.  12 
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Pädagogik  die  hauptsätze  also  zusammengefaszt :  1)  alles  nach  Ord- 
nung und  lauf  der  natur.  2)  nicht  mehr  denn  einerlei  auf  einmal. 
3)  eins  oft  wiederholt.  4)  alles  zuerst  in  der  muttersprache.  5)  alles 
ohne  zwang  (der  lehrmeister  nicht  auch  zuchtmeister).  6)  nichts 
(mechanisch)  auswendig  zu  lernen  (weil  das  recht  verstandene  und 
oft  wiederholte  von  selbst  sich  einprägt).  7)  gleich  förmigkeit  in 
allen  dingen  (in  lehrart,  regeln,  lehrbüchern,  daher  auch  hinstreben 
auf  eine  allgemeine  grammatik).  8)  erst  ein  ding  an  ihm  selbst,  her- 
nach die  weise  von  dem  ding  (die  regel  erst  aus  dem  lehrobjecte 
abzuleiten).  9)  alles  durch  erfahrung  und  stückliche  Untersuchung 
—  per  inductionem  et  experimenta  omnia  —  (nichts  nach  bloszer 
auctorität  und  gewohnheit). 

Aber  der  kühne  reformer  besasz  einmal  keine  Stetigkeit,  in 
Augsburg  wurde  wenig  erreicht,  im  juni  1616  gibt  er  in  Kassel 
am  sogen,  collegium  Mauritianum  Unterricht  im  griechischen,  aber 
im  juli  gieng  er  schon  wieder  nach  Pyrmont,  und  alle  versuche, 
'den  harten,  eigensinnigen,  wunderlichen  köpf*  zur  rückkehr  nach 
Kassel  zu  bewegen ,  waren  vergeblich,  wiewol  ihm,  wenn  auch  nicht 
die  ganze  methode ,  so  doch  einige  puncto  nachgerühmt  wurden ;  so 
1)  die  concentration  des  Unterrichts  in  der  weise ,  dasz  eine  lection 
immer  den  mittelpunct  des  ganzen  bilde;  2)  die  ableitung  der  regeln 
aus  vorliegenden  oder  schon  bekannten  beispielen  und  einübung  der 
regeln  durch  häufige  repetition ;  3)  das  übersetzen  zuerst  aus  der  zu 
erlernenden  spräche  in  die  muttersprache  und  erst  nach  gehöriger 
übung  das  übersetzen  aus  dieser  in  jene. 

Im  j.  1617  treffen  wir  ihn  in  Hanau,  in  Frankfurt  a.  M.,  wo 
das  gutachton  einer  zur  prüfung  seiner  didaktik  eingesetzten  com- 
raission  ungünstig  ausfällt,  er  wandert  weiter  nach  Basel ,  wo  man 
ihn  auch  nicht  versteht. 

Er  folgt  nun  i.  j.  1618  einer  schon  früher  an  ihn  ergangenen 
einladung  durch  den  fursten  Ludwig  von  Anhalt-Köthen.  hier  be- 
ginnt jetzt  ein  reges  treiben,  ganz  ähnlich  demjenigen,  welches  150 
jähre  später  unter  Basedow  im  benachbarten  Dessau  sich  entwickelte, 
ein  lehrerseminar  und  eine  schule  mit  6  classen  treten  schnell  ins 
leben,  alles  scheint  im  besten  aufblühen:  da  wird  Ratich  plötzlich 
verhaftet  und  8  monate  lang  festgehalten,  'seine  reizbarkeit  und 
geheimniskrämerei  hatte  die  mitarbeiter  bald  verstimmt,  sein  un- 
duldsames Luthertum  die  reformierten  geistlichen  mit  mistrauen 
erfüllt ,  der  unsichere  fortgang  des  Unternehmens  den  fürsten  beun- 
ruhigt, der  für  dasselbe  grosze  summen  aufzuwenden  hatte.'  man 
warf  dem  R.  vor:  1)  Vernachlässigung  des  katechismus  und  der 
musik  (d.  i.  des  gesanges),  2)  die  Lutherische  form  der  10  geböte 
im  lesebüchlein ,  3)  verfall  der  zucht  in  den  nach  der  neuern  lehrart 
eingerichteten  schulen,  was  teils  auf  die  zu  häufigen  'erquickstunden', 
teils  auf  die  einrichtung  zurückgeführt  wurde,  dasz  die  lehrer  nicht 
mehr  unmittelbar  und  unverweilt  strafen  sollten  — ,  und  4)  Ver- 
nachlässigung des  syllabierens,  des  memorierens,  der  grammatischen 
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regeln,  der  stilübungen,  der  Wiederholungen.  —  'In  summa',  so 
hiesz  es  am  schlusz,  'an  der  neuen  lehrart,  so  viel  daran  gut  ist, 
finden  wir  nichts  neues,  bekennen  doch  dabei  gern,  dasz  unterm 
rühm  der  neuen  lehrart  viele  in  vielen  schulen  und  bei  vielen  prae- 
ceptoribus  gespürte  mängel  und  gebrechen  recht  und  wohl  getadelt 
werden,  verhoffen  aber,  wenn  dieselben  gebührendermaßen  gebessert 
und  die  praeceptores  zu  gänzlicher  erstattung  ihres  schuldigen  fleiszes 
angehalten ,  dazu  auch  nach  gelegenheit  dieser  Zeiten  mit  guten  be- 
soldungen  aufgemuntert  würden,  so  soll  es  weder  Batichius  noch 
jemand  anders  verbessern  können  und  wollen.'  —  Ein  bericht  er- 
wähnt übrigens,  dasz  seine  Ungnade  in  Rüthen  allgemeine  freude 
erregt  habe,  und  schlieszt:  qui  multos  laesit  laesum  quis  lugeat 
unquam  ? 

Aus  dem|  reformierten  Köthen  entlassen ,  fand  der  didaktiker 
wieder  ein  asyl  in  dem  eifrig-lutherischen  Magdeburg,  über  diese 
beiden  jähre  seines  lebens  hat  zuerst  H.  A.  Niemeyer  in  einem  Pro- 
gramm vom  j.  1846  näheren  aufschlusz  gegeben.  Niemeyer  hatte 
in  einigen  früheren  Programmen  über  den  aufenthalt  und  die  Wirk- 
samkeit des  R.  in  Köthen  berichtet  und  fand  darnach  einen  folianten 
auf  der  gothaischen  bibliothek  unter  dem  titel :  Ratichii  methodum 
concernentia.  admixta  sunt  et  alia  quaedam.  aus  Magdeburg  da- 
gegen hatte  er  dazu  nichts  von  bedeutung  erlangen  können;  nur  ein 
schrill  eben  befindet  sich  in  der  hiesigen  stadtbibliothek :  'Aus- 
schreiben. Eines  Ehrn  Vesten  Raths  Dero  Stadt  Magdeburgk,  Herrn 
Wolfgangi  Ratichii  Didacticam  oder  LehrArt  betreffend,  Magde- 
burgk, gedruckt  bei  Wendelin  Pohlen,  1621.  4.'  dieses  ausschreiben 
wird  unten  näher  angeführt  werden,  vorgedruckt  ist  hier  auch  das 
oben  erwähnte  gutachten  der  beiden  Gieszener  professoren  über 
Ratichs  neue  lehrart.  auszerdem  ist  keine  nachricht  vorhanden,  die 
Zerstörung  der  stadt  hatte  auch  die  bibliotheken  und  archive  be- 
troffen, es  möchte  vielleicht  auch  für  weitere  kreise  der  fachge 
nossen  nicht  ohne  interesse  sein,  nach  dem  ausführlichen  bericht 
des  Gothaischen  folianten  einen  einblick  in  die  damalige  brennende 
schulfrage  am  hiesigen  orte  zu  thun. 

Ueber  den  damaligen  zustand  der  schulen  in  Magdeburg  spricht 
sich  der  pastor  Cramer  in  M.,  der  später  im  auftrage  des  bürger- 
meisters  Siegmund  Hesse  mit  Ratich  verhandeln  muste,  folgender 
maszen  aus : 

'Der  Catechismus  ist  zwar  in  der  Schule  gebraucht,  aber 
sehr  unbequem;  man  hat  den  Knaben  so  oder  so  viel  auffgegeben, 
dasz  haben  sie  müszen  auszwendig  lernen  und  in  die  Köpfe  hinein 

martern.  Sind  die  Knaben  almehlich  erwachsen,  so  hat  man 

in  frembder  Sprach  den  Catechismum  auff  gleiche  masze  getrieben, 
mit  schmiramenten  in  frembder  spräche  wollen  expliciren,  aber  Alles 

ohne  nutz,  memoria  coacta  sine  intellectu,  sine  praxi.  Ist  nun 

die  rechte  innere  K rafft,  des  Christenthumbs  ubel  in  acht  genommen, 
so  kan  man  leichtlich  verstehen,  wie  die  anderen  externa  werden 
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folgen.  Erstlich  lesen  und  schreiben  ist  mit  greulicher  groszer 
marter  den  kindern  beygebracht,  wie  die  tägliche  erfahrung  bezeuget. 
Und  sind  die  lieben  zarten  ingenia  so  zerblewet,  so  lange  auffge- 
halten,  wie  manche  Fibel  hats  gekostet?  wie  manchen  streich  und 
harten  schlag?  und  hat  dennoch  der  Knabe  zum  fertigen  lesen  und 
schreiben  nicht  können  gefordert  werden.  Hernacher  in  den  Spra- 
chen ist  solche  Marter  je  lenger  je  weiter  vberhauffet,  durch  greu- 
liche Vnordnung,  dadurch  man  der  Natur  grosze  gewalt  gethan. 
1.  Da  sind  die  praecepta  grammatica  zu  allererst  den  Knaben  pro- 
poniret,  vnd  zwar  in  vnbekanter  spräche,  man  hat  auch  nicht  einer- 
ley  sondern  mancherley  libellos  grammaticos  gehabt,  auch  wohl  in 
einer  schulen,  die  haben  den  die  zarte  ingenia  müssen  memoria  coacta 
durch  grosze  marter  auszwendig  lernen,  ohne  verstand,  auch  ehe  ein 
solch  judicium  bei  den  Knaben  ist,  alss  diese  praecepta,  wo  sie  sollen 
verstanden  werden ,  erfördern.  2.  Die  Authores ,  darausz  man  spra- 
chen lernen  soll,  sind  zwar  zur  hand  genommen,  aber  zu  spät  nach 
der  grammatica,  auch  gahr  zu  viel  nuff  einmahl,  in  vnterschiedlichen 
sprachen,  auch  von  solchen  materien,  die  der  Jugend  vnbetraut  und 
zur  imitation  untüchtig  in  quotidianis  colloquiis.  80  ist  auch  eine 
spräche  nicht  so  lange  getrieben ,  bisz  der  Knabe  darin  fertig  hat 
reden  können ,  sondern  bald  ein  wenig  in  dieser  bald  ein  wenig  in 
jener  geübet,  sonderlich  aber  ist  lateinische  spräche  ftlr  andere  ge- 
trieben ,  Griechisch,  Hebräisch,  ja  auch  die  Muttersprache  hindange- 
setzet  worden.  Die  Argumenta  oder  exercitia  ausz  deutsch  in  latein 
haben  die  vngeübten  Knaben  von  aller  elegantia  verleitet,  wie  solchs 
den  Gelarten  bewust.  Summa  Summarum:  Wen  ein  Knabe  12,  14, 
16  ja  wohl  mehr  Jahr  in  die  Schule  gegangen  hat  er  doch  keine 
Sprach  fertig  reden  können,  selten  das  bonitas  ingenii  maturius 
eluctiret  hat.  Endlich  die  arte s  belangende,  wie  vnordentlich  man 
mit  denselben  vmbgangen,  das  man  sie  proponiret,  ehe  die  Jugend 
der  sprachen  sind  mechtig  worden,  ehe  es  ihr  Judicium  hat  ertragen 
können.  Wie  man  subtüisiret  mit  vnnötigen  schmiramenten,  die 
keinen  gebrauch  haben  in  vita  communi,  ja  wie  man  die  knaben  mit 
der  dialectica  vnd  rhetorica  gemartert,  ehe  sie  noch  realia  gelernet, 
darinn  alle  praxis  dialecticae  vnd  rhetoricae  bestehet,  ist  am  Tage. 
Da  sollen  die  Knaben  disputiren  vnd  orationes  schreiben ,  da  ihnen 
die  res  neque  confuse  neque  distincte  bekand  gemachet,  ex  reliquis 
artibus  realibus  earumque  tabulis  synopticis,  zu  geschweigen  das 
Logica  mit  Ihrer  Wahrheit  masz ,  physica  mit  ihrer  Natur  Ordnung, 
Ethica,  Geometria,  Metaphysica  mit  ihren  principiis  wol  wider  die 
CatechismusLehre  dürfen  ausstehen,  wan  nicht  in  der  zncht  und 
vermahnung  des  herrn  solche  künste  getrieben  werden,  wie  solches 
durch  unseres  fleisches  anmutigkeit  in  angeborner  blindheit  leicht- 
lich  geschehen  kann,  und  zu  offteren  geschehen  ist.  Solche  vnd  der- 
gleichen viel  der  alten  institution  fehlgriffe  vnd  grewliche  marter 
werden  von  vielen  gesehen  und  entdecket,  das  wohl  eine  gute  Refor- 
mation nach  Gottes  gebot  vnd  wort  von  nöten  were.'  usw. 
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Zugleich  ersieht  man  aus  diesem  schreiben ,  dasz  mit  rücksicht 
auf  den  traurigen  zustand  der  schulen  seit  einer  reihe  von  jähren 
*vnterschiedliche  deliberationes  in  Schulconventibus  gehalten',  dasz 
darin  'die  defectus  angezeiget  vnd  remedie  herfllrgesucht  worden', 
dasz  aber  'nichts  sonderlichs  darauf  erfolget',    endlich,  heiszt  es 
weiter,  'da  der  herr  Bürgermeister  Sigmund  Hesse  mein  sonder- 
bahrer  hochgeehrter  fautor  zur  Regierung  und  Schulinspection 
kommen,  für  drey  Jahren,  hat  er  ihm  das  Schulwesen  mit  ernst 
wollen  laszen  angelegen  sein,  itzigen  rectoren  unterschiedliche  mahl 
angeredet,  de  elegantiore  et  compendiosiore  institutione,  wie  auch 
etwas  ist  tentiret  vnd  delineiret  worden.  Es  hat  der  herr  Burge- 
meister  unterdeszen  mit  dem  Rectore  zu  Halle  M.  Evenio  unter- 
schiedliche colloquia  von  Schulinstitution  gehalten,  vnd  ausz  deszen 
bericht  seinen  vorgeschepfften  Schuleyfer  gescherffet'  um  'das  alte 
verfallene  gebew  zu  ernewern'.    'Wie  nun  der  herr  Evenius  die 
Schulinstitution  nach  Ratichii  Lehrart  geendert  vnd  in  beszeren 
stand  versetzet ,  also  hat  auch  damals  der  herr  Burgemeister  blosz 
ge wünschet,  dasz  vnser  Schule  mocht  gerathen  werden,  wie  er  den 
vnterschiedliche  mal  hiervon  mit  mir  vnterredung  gepflogen,  auch 
gewünschet ,  dasz  Evenius,  der  schrifftlich  seine  enderung  delineiret 
vnd  herüber  geschickt  hatte,  persönlich  dieser  Orten  angelangen 
vnd  mit  zu  Rath  vns  beywohnen  mögte.  Unter  dessen  fttgts  Gott, 
das  etwa  für  einem  Jahr  Dns.  Ratichius  mit  einem  schreiben  vom 
M.  Evenio  an  Burgemeister  Hessen  gelanget,  alsz  er  alhier  durchzog 
gehn  Wolmerstette.    Da  hat  der  herr  Burgemeister  Hesse  durch 
M.  Meierum,  gewesenen  professorem  hebraicae  linguae,  an  mich 
laszen  gesinnen,  dasz  ich  neben  ihm  Do.  Ratichio  nachziehen  mochte 
bis  gehn  Wolmerstede,  vnd  mit  demselben  von  schulsachen  reden, 
ist  aber  damals  wegen  ander  Ehehafften  verblieben,  Ist  also  her- 
nacher  herr  B.  Hesse  neben  D.  Röbero  in  der  Rückreise  zu  Ratichio 
kommen  im  gülden  Armen,  hat  mit  denselben  conferiret  vnd  mich 
nach  solcher  collation  fordern  lassen  zur  Mahlzeit,  an  mich  begehret, 
dasz  weil  nun  der  Man ,  da  er  sich  lange  nach  vmbgesehen ,  alhie 
in  loco  were,  ich  mit  ihm  von  Schulsachen  vnterreden  vnd  discurs 
halten  mochte,  damit  vnser  Schulen  einmahl  mochte  gerathen  vnd 
geholfen  werden.'  usw. 

Kurz  auf  betrieb  des  bürgermeisters  Sigmund  Hesse ,  den  wir 
später  als  einen  eifrigen  gegner  Ratichs  kennen  lernen ,  wendet  sich 
derselbe  an  den  rath  und  bietet  ihm  unter  dem  23  august  1620  seine 
didactica  an.  die  Überaus  unterthänige  anrede  lautet  nach  dem  da- 
maligen ceremoniell :  'Ehrenveste,  Achtbahre,  Hoch-  vnd  Wohlgelarte, 
Hoch-  vnd  Wolweise,  E.  6.  vnd  Hochw.  seind  meine  gantz  willige 
vnd  befliszene  Dienste  zuvor.  Groszgünstige  Herren.'  das  schreiben 
selbst  ist  ziemlich  allgemein  gehalten,  er  setzt  voraus,  dasz  *  solch 
werck  von  der  Verbesserung  der  Schulen'  allgemein  bekannt  sei  und 
wünscht  sehr,  da  er  'je  mehr  und  mehr  in  das  liebe  Alter  steige, 
das  gefaste  Unterweisungswerk  in  Uebung  gebracht  zu  sehen.' 
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Die  Verhandlungen  hierüber  im  rathe  der  stadt  sind  unbekannt, 
nach  zwei  monaten  erhielt  R.  als  antwort  eine  concession,  deren 
vollständiger  Wortlaut  bei  Niemeyer  (s.  7  ff.)  zu  finden  ist;  wir 
führen  nur  das  an,  was  zum  Verständnis  des  Zusammenhanges  des 
ganzen  nachherigen  streites  durchaus  notwendig  ist : 

'Wir  Bürgermeister,  Rathmanne  vndt  Innungsmeister  dero 
Stadt  Magdeburgk,  bekennen  vor  Jedermenniglichen,  alsz  der  Acht- 
bare vndt  Wolgelarte  herr  Wolfgangus  Ratichius  sich  bei  vns,  wegen 
seiner  sonderbahren  Lehrart ,  sowol  in  rebus  als  in  Unguis ,  so  er 
Didacticam  nennet,  schriftlich  alhier  angemeldet,  Ihn  auch  darüber 
vndt  wie  sein  methodus  doccndi  beschaffen ,  zu  hören ,  vns  sonders 

fleiszes  ersuchet,  vndt  wir  darbey  dan  befunden,  das  sein 

intent  ganz  Christlich,  ruhmblich  vndt  zu  Gottes  Ehre  vndt  der 
lieben  Jugendt  sonderen  wohlfartt  gerichtet,  Also,  dasz  dieselbe  in 
allerhandt  sprachen  vnd  disciplinen  ohne  groszen  kosten  vndt  langk- 
wieriger  Zeitverspildung,  zu  gedeilichem  guten  profect  gebracht 
werden  könne'  usw.  Freilich  stand  auch  darin :  'ohne  vnser  Dar- 
lage vndt  Kosten',  was  gerade  nachher  verhängnisvoll  geworden  ist. 

Am  16  april  1621  machte  R.  in  drei  hauptsprachen  den  anfang 
mit  seiner  'Information  und  lehrart*.  der  rath  nahm  sich  jetzt  sei- 
ner fortdauernd  an.  er  versprach  ihm  sowol  einige  'qualificirte  per- 
sonen  tamquam  ephoros  et  inspectores',  mit  denen  er  sich  über  die 
zu  ergreifenden  maszregeln  berathen  sollte ,  zu  ernennen ,  als  auch 
sein  werk  der  ganzen  bürgerschaft  durch  ein  öffentliches  ausschrei- 
ben zu  empfehlen.  R.  erinnerte  in  einem  schreiben  an  den  rath  vom 
1  mai  ej.  an  beides  und  bat  zugleich,  man  möchte  in  der  concession, 
die  dem  öffentlichen  ausschreiben  angehängt  werden  sollte,  die  worte 
'ohne  vnser  Darlage  vnd  kosten'  weglassen  und  dafür  die  anderen 
'ohne  Jemandes  eingriff*  substituieren,  diese  bitte  scheint  neue  weit- 
läufige besprechungen  im  rathe  hervorgerufen  zu  haben,  der  syn- 
dicus  der  stadt  will  die  worte  'doch  vnserer  jetzigen  Schul-Institu- 
tion  ohne  Präjudiz  vnd  Abbruch'  irgendwo  einschalten,  wogegen 
der  pastor  Cramer  unter  dem  28  juli  vorstellt,  wolle  man  'die  alte 
gewöhnliche  institution  ohne  praejuditz  vnnd  Abbruch  behalten', 
dasz  man  dann  'Ratichio  kein  Ausschreiben  geben'  könne,  wolle  man 
aber  ein  solches,  wie  bereits  beschlossen  sei,  zu  seinem  gunsten  er- 
lassen, so  wäre  es  unmöglich,  'dasz  diesz  ohne  abbruch  der  alten 
institution  geschehen  könne'  — ;  und  diese  ansieht  musz  sich  dann 
auch  im  rathe  geltend  gemacht  haben,  es  erfolgte  das  ausschreiben, 
in  demselben  werden  nochmals  die  mängel  der  herschenden  Unter- 
richtsmethode dargelegt  und  besonders  hervorgehoben,  'das  man 
sich  im  Christenthumb  an  die  Heidnische  traditiones  vnd  profani- 
teten  so  stark  alligirt  vnd  gebunden ,  auch  darin  so  weit  vortieffet 
vnd  verwickelt  ,  das  man  in  Externis  diseiplinis  nicht  so  sehr  auff 
die  Sache  an  jhra  selbst,  als  vielmehr  auff  die  Vndienliche  Disputat, 
Wort  vnd  Schulgezencke  . . .  gesehen',  dagegen  werden  die  Ver- 
dienste gerühmt ,  die  sich  Ratich  durch  die  erfindung  einer  lehrart 
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erworben ,  die  lediglich  auf  die  ehre  gottes  und  des  nächsten  Wohl- 
fahrt berechnet  und  daneben  geschickt  ist,  'die  liebe  Jugend  ... 
sowohl  in  rebus  als  Unguis  mit  geringem  kosten,  auch  weniger 
Zeitverspiltung  vnd  mühe'  gehörig  zu  informieren;  denn  es  werde 
der  anfang  nicht  'ab  ignotis',  sondern  ca  notioribus'  gemacht  und 
eben  deshalb  'zuerst  der  Grund  der  vnterweisung  in  der  Mutter- 
sprache' gelegt  usw.  dann  wird  jetzt  noch  das  versprechen  hinzu- 
gefügt, 'damit  das  Werck  mit  mehrem  bestände  getrieben  vnd  be- 
fördert werde,  Ihme  etzliche  Ephoros  oder  Inspectores,  mit  welchen 
er  seine  consilia  sicherlich  communiciren,  vnd  aein  Christliches  Vor- 
haben, nach  seiner  direction  vnd  Anstellung  desto  basz  ins  Werck 
richten  könne ,  aus  vnsern  Mittel  vnd  Bürgerschaft*  zuzuordnen. 

Man  ersieht  hieraus,  dasz  der  rath  um  diese  zeit  noch  in  vollem 
vertrauen  zu  der  neuen  lehrart  auf  alle  wünsche  des  didaktikers  ein- 
gieng,  und  staunt  nicht  wenig,  wenn  man  dieses  gute  Verhältnis 
schon  nach  Jahresfrist  so  gründlich  gestört  sieht,  dasz  R.  damit  um- 
geht, den  rath  der  stadt  Magdeburg  bei  dem  reichskammergericht 
zu  verklagen,  es  findet  sich  in  den  acten  'der  entwurf  eines  appel- 
lationszettels  an  den  kaiser  und  das  reichshoff-cammergerieht'.  der 
uns  in  medias  res  einführende  wenn  auch  zuerst  sehr  pathetisch 
klingende  eingang  lautet:  'Ehrbarer,  Vorachtbarer  vnd  Wolgelarter 
Herr  Kayserlicher  Notarie  publ.,  vor  Euch  erscheine  Ich  Wolfgangus 
Ratichius,  vnd  gebe  demselben  zu  vernehmen,  was  maszen  ein  Ehrn 
V.  vnd  hochw.  anitzo  Regierender  Raht  alhier,  vangesehen  ao.  1620 
d.  2.  Novemb.  zwischen  den  dohmale  Regierenden  Raht ,  mit  vor- 
wiszen  vnd  einhelliger  beliebung  aller  dreier  Rahtsstende  vnd  mir, 
wegen  meiner  Didacticen  oder  Lehrart,  ein  Contract  ausgerichtet 
vnd  dieselbe  nach  meiner  disposition  zu  lehren  authoritatem  publi- 
cam  concediret,  wie  copia  sub  lit.  A.  mit  mehren  auszweiset,  mich 
vnd  meine  Collaboranten  in  sothanem  werck,  vnverschuldeter  Weise 
gehindert,  verfolget,  vnd  was  ihnen  vermöge  Contracts  gebühret 
hette,  nicht  praestiret,  sondern  auch  wider  alle  gebühr  jüngst  hin, 
da  sie  meine  adversarios  dazu  singulari  studio  gezogen,  sub  dato 
den  13.  Julii  bin  citiret  worden'  usw.  des  ganzen  langen  im  schwer- 
fälligsten juridischen  canzleistil  abgefaszten  Schreibens  kurzer  sinn 
ist,  dasz  der  Magdeburger  rath  sein  wort  nicht  gehalten  habe. 

Der  Wortlaut  der  citation  zu  der  eben  erwähnten  nochmaligen 
Unterredung  besagt  neben  anderen  unwichtigeren  dingen,  dasz  Ra- 
tich 'auff  künftigen  Montag  den  15.  July  vor  oder  in  puncto  7  Vhr 
alhie  zue  Rathause  sich  einstelle,  sein  offters  policirt  propositum 
vndt  vorhabendes  werk,  etwas  klerlicher  und  verstendiger  eröffne, 
vnd  fürder  darauff  wolgedachtes  Raths  anordnung  erwarte'. 

Es  findet  sich  nun  gleichfalls  in  den  acten  ein  'Extract  Arti- 
culorum  wegen  des  verlauffs,  so  sich  zwischen  einem  Raht  dero 
Statt  Magdeburg  vnd  H.  Wolfgango  Ratichio  den  29.  Julii  an.  1622 
in  der  groszen  RathsStuben  begeben',  den  Ratich  aufgesetzt  hat  und 
dessen  Wahrheit  durch  mehrere  Zeugenaussagen  bestätigt  ist.  der- 
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selbe  besteht  aus  58  einzelnen  puncten  und  gibt  uns  ein  sehr  an- 
schauliches bild  von  der  leidenschaft ,  womit  beide  teile  in  dieser 
rathssitzung  einander  gegenüber  gestanden. 

Niemeyer  hat  das  ganze  ziemlich  lange  actensttick  wörtlich  ab- 
drucken lassen  (s.  13  ff.),  ich  hebe  nur  einige  puncte  hervor:  (4) 
Wahr,  das  der  Schultheis  Sig.  Hesse  wider  obgedachten  des  h.  Bür- 
germeisters anbringen  vnd  verbott  erstlich  angefangen  zu  reden  vnd 
h.  Ratichio  mit  schimpfflichen  Worten  zugesetzet.  (5)  Wahr,  das 
D.  Gilbertu83)  auch  angefangen  zu  reden,  etzlich  schriffben  herfur- 
gezogen,  Ratichium  schimpfflich  angeredet,  ihn  unter  andern  einen 
Quacksalber  vergleichet.  (13)  Wahr,  das  Ratichius  begehret,  M.  Eve- 
nius'') solte  abtreten,  den  der  schmückete  sich  mit  seinen  federn,  so 
wolte  er  reden.  (14)  Wahr,  das  M.  Evenius  nicht  abtreten,  noch 
gestehen  wollen,  das  er  von  Ratichio  etwas  hette,  oder  sich  mit  sei- 
nen Federn  schmückete,  sondern  darauff  geantwortet  tu  mentirisr 
mentiris  Ratichi,  ego  nego,  ich  gestehe  es  nicht.  (31)  Wahr,  das 
Sig.  Hesse  auch  gestanden ,  das  er  zu  des  h.  Ratichii  vnderhalt  vor 
seine  Persohn  200  Thaler  zu  geben  versprochen  vnd  noch  hundert 
leute  darzu  bringen  wolte,  die  eben  dasselbige  auch  thun  soltenr 
welches  der  Syndicus  D.  Bolfras  S.  auff  2000  thausent  vnd  200  thaL 
auszgerechnet,  darzu  wolte  er  dem  h.  Ratichio  ein  hausz  verschaffen, 
beszer  als  die  Bleckenborg5)  vnd  ferneres  an  Chur,  Fürsten,  Herrn, 
Graffen,  Stette  vnd  Gemeinten  commendiren,  wen  er  nur  hier  blei- 
ben wolte,  vnd  mit  diesen  worten  repetiret,  das  er  es  noch  gestünde- 
(41)  Wahr,  das  M.  Cotzebovius  —  über  diese  persönlichkeit  weisz 
man  nichts  näheres  —  geantwortet,  wer  von  einem  Ungelerten  etwas 
lernen  wolte,  Er  were  viel  gelerter,  alsz  Ratichius,  wie  den  auch 
D.  Gillbertus  vnd  Evenius  zugleich  mit  zugeplatzet  vnd  sich  alle 
darin  vor  so  klug  auszgegeben,  das  sie  nichts  mehr  von  Ratichio 
lernen  dtirfften  oder  begehrten,  darauff  Ratichius  regeriret,  worumb 
sie  dan  seine  didacticam  von  ihm  zu  wissen  begehrten,  weil  sie  nichts 
mehr  von  Ratichio  lernen  könnten?  (44)  Wahr,  alsz  M.  Probst  den 
Statum  nicht  verlassen  wollen,  sondern  gahr  hart  auff  die  concession 
gedrungen,  das  M.  Cotzebovius  gesprochen,  wenn  es  an  einem  andern 
Orte  wehre,  so  würde  man  klingen  vnd  M.  Probst  bey  seit  bringen 
vnd  zu  loche  fuhren  lassen.  (48)  Wahr,  wie  darauf  etzliche  Knaben, 
so  in  Ebreischer,  Griechischer  vnd  Lateinischer  spräche  ein  experi- 


3)  Gilbert  de  Spaignart,  prediger  an  St.  Ulrich,  Verfasser  eines 
sogen,  'geistlichen-  und  weltlichen  schulwerks',  ist  der  hauptwortführer 
der  gegenpartei  Ratichs,  während  ein  magister  Probst  diesem  zur  seite 
steht  und  für  ihn  groszenteila  das  wort  führt,  weil  er  selbst  'sehr  per- 
plex' gemacht. 

4)  Evenius  wurde  in  demselben  jähre  (1622)  von  Halle  als  rector 
des  Magdeburgischen  stadtgymnasiums  berufen  — ,  und  scheint  dies 
gerade  den  R.  verbittert  zu  haben. 

5)  refer.  hat  über  diese  örtlichkeit  oder  über  die  eigentliche  be- 
deutung  derselben  nicht  die  geringste  nachricht  hier  am  orte  ermitteln, 
können. 
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ment  thuen  solten ,  in  die  Rahtstuben  au  ff  gutachten  des  h.  Bürge- 
meister Ascanii  Lutterotten ,  Moritz  Lenthen  vnd  Caspar  Alemans 
vnd  anderer  herren  gefordert  worden ,  das  B.  Brauns  dieselbe  nicht 
hören  wollen,  sondern  geraffen  vnd  nüt  der  Hand  gewinket  hinausz, 
hinausz  mit  den  Knaben,  die  gehören  in  die  schule.  (55)  Wahr,  das 
endlich  B.  Brauns  den  bescheid  ertheilet,  Eatichius  solte  sich  noch 
in  continenti  erkleren  oder  seinen  methodum  schrifftlich  eingeben, 
wo  nicht,  so  wolten  sie  dieses  referiren,  auch  alle  briefe  vnd  proto- 
colle  zusammen  lesen  vnd  den  tertium  wol  finden.  (57)  Wahr,  das 
h.  Ratichius  hierauff  seinen  methodum  zu  entdecken  angefangen, 
aber  B.  Lutterott  vnd  B.  Brauns  sageten ,  es  wolte  ihnen  zu  lange 
werden. 

Die  Unterredung  verlief  somit  ganz  resultatlos.  magister  Probst 
erhebt  schlieszlich  noch  einen  protest  gegen  D.  Gilbertus,  worauf 
dieser  nochmals  den  rath ,  wie  es  mit  den  letzten  Worten  des  Proto- 
kolls heiszt,  'defentirt  vnd  darauff  den  Reim  letzlich  von  der  Wand 
gelesen'. 

Forschen  wir  nun  näher  nach  den  gründen,  aus  denen  sich  eine 
anscheinend  so  plötzliche  Veränderung  in  den  ansichten  des  raths 
erklären  läszt,  so  fehlt  es  zwar  an  einer  ganz  genauen  actenmäszigen 
darstellung,  wir  können  aber  aus  einzelnen  andeutungen  in  den  vor- 
liegenden acten  mit  ziemlicher  Sicherheit  schlieszen.  ein  kurzer  be- 
richt  über  die  Verhandlungen  zwischen  dem  rath  und  Ratich  ist  vor- 
handen, allerdings  ohne  Unterschrift  und  datum.  es  heiszt  darin, 
dasz  der  rath  zwar  sofort  darüber  einig  gewesen,  'die  Anschläge  Ra- 
tichii  nicht  von  der  Stadt  kommen  zu  lassen',  dasz  er  aber  anstand 
genommen,  die  neue  methode  /also  bald  in  die  Schule  einführen*, 
daher  ist  endlich  'dieser  Vorschlag  beliebet,  Er  Ratichius  solte  auszer 
der  Schulen  ohn  Raths  Kosten  facultatem  tocendi  vnters  Raths 
Schutz  haben,  vnd  also  seine  Lehrart  viva  praxi  documentiren,  Alsz 
denn  hette  man  gelegenheit  weiter  zu  greifen'. 

Ratich  verstand  es  nun  durchaus  nicht  sich  das  vertrauen  des 
rath  es  zu  erwerben;  sonst  würde  sich  ja  allerdings  in  den  ersten 
monaten  des  jahres  1622  eine  sehr  gute  gelegenheit  dargeboten 
haben,  ihm  die  leitung  der  schulen  zu  übergeben ,  statt  den  bekann- 
ten rector  Even  ins  von  Halle  nach  Magdeburg  zu  berufen,  das  hat 
R.  jedenfalls  verdrossen,  es  heiszt  in  dem  bericht:  'Weil  nun  vnter 
dessen  M.  Evenius  zum  Rectorem  angenommen  (worüber  Er  anfeng- 
lich,  als  er  gehöret,  erfrewet  ist),  der  nunmehr  die  Schule  wil  refor- 
miren  vnd  novam  Didacticam  practisiren,  siehet  er,  dasz  es  Stück- 
werck  wil  werden,  da  doch  allerley  gewirre  bleiben  vnd  ingenioram 
tortura  daher  entstehen  wil,  dahero  hat  Ratichius  ausz  Christlicher 
Liebe  (salvis  suis  juribus)  vber  seine  pflicht  erboten,  seine  anschläge 
zu  entdecken.' 

Der  rath  verlangte  ebenfalls,  er  sollte  sich  offen  über  seine 
methode  aussprechen,  warum  kommt  es  also  nicht  dazu?  statt 
dessen  wird  ein  weiterer,  sehr  unerquicklicher  streit  geführt  dar- 
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über,  was  'tebitum'  und  was  'arbitrarium'  Ratichs  sei.  es  heiazt  in 
dem  vorerwähnten  bericht:  'Dasz  nun  beim  Antrit  des  M.  Evenii 
vnd  Angefangener  Reformation  der  Schulen ,  Er  seine  arcana  vnd 
Anschlüge  solle  entdecken ,  dasz  ist  nicht  tebitum  sondern  arbitra- 
rium.,  Ratich  will  seine  methode  öffentlich  darlegen,  aber  doch  auch 
wieder  'mit  diesem  reservat:  1.  Er  wil  wissen  in  quem  finem,  worumb 
er  seine  Anschläge  sol  eröffnen,  darzu  er  nicht  verpflichtet  ist  in 
dem  Concession-Contract?  Sol  sein  werck  supprimiret  oder  promo- 
viret  werden?  Sol  er  dabey  geschüzet  oder  vertrieben  vnd  verjaget 
werden?'  usw.  er  schlieszt  dann  fvnd  ist  Ratichius  nicht  verbunden 
ideam  operis  alsz  ein  Bawmeister  dem  Raht  zu  zeigen,  dieweil  Ein 
Ehrnvester  Raht  noch  nicht  wil  Bawherr  sein  vnd  Kosten  anwenden'. 

Man  sieht  so  viel :  Ratich  ist  im  formellen  recht,  der  rath  hat 
ihm  die  concession  erteilt,  die  ernennung  einer  beaufsichtigenden 
und  beurteilenden  commission  versprochen,  hat  aber  diesem  ver- 
sprechen nicht  genügt  und  verlangt  trotzdem  eine  offene  darlegung 
seiner  neuen  lehrkunst,  zu  der  sich  R.  niemals  verpflichtet  hatte, 
dagegen  hielt  R.  in  '  charlatanmäsziger  geheimniskrämerei '  (Nie- 
meyer) mit  seiner  Weisheit  hinter  dem  berge  und  handelte  gewis 
sehr  unklug,  wenn  er  überhaupt  in  Magdeburg  etwas  erreichen 
wollte ,  stets  ausweichende  antworten  und  bedingte  Versprechungen 
zu  geben ,  wo  es  sich  darum  handelte ,  der  guten  sache  wie  dem  eig- 
nen rufe  durch  eine  ruhige  auseinandersetzung  der  prineipien,  auf 
denen  die  neue  lehrkunst  ruhte,  zu  dienen,  man  musz  sagen,  der 
alte  didaktiker  hat  sich  zumeist  durch  eigene  schuld  in  Magdeburg 
unmöglich  gemacht,  der  streit  wird  immer  gehässiger  und  bricht 
endlich  in  hellen  flammen  aus  in  der  oben  erwähnten  leidenschaft- 
lich aufgeregten  rathssitzung. 

Es  kommt  noch  ein  umstand  hinzu ,  der  auch  an  und  für  sich 
allgemeineres  interesse  beansprucht,  die  gönner  und  freunde  nemlich 
Ratichs  verdarben  seine  sache  noch  vollends,  der  genannte  geist- 
liche Andreas  Cramer  lag  mit  den  übrigen  mitgliedern  des  stadt- 
ministeriums  in  bestfindigem  streit;  ja  er  erregte  über  Magdeburg 
hinaus  einiges  aufsehen.6)  die  gegner  Ratichs  sprechen  sich  in  der 
angeführten  fbeschreibung'  (s.  79)  über  das  Verhältnis  Cramers  zu 
Ratich  also  aus:  'Darumb  kam  wider  ein  newer  handel  auff  vnd 
führete  der  Windt,  oder  wer  sonst,  den  Landverwiesenen  Wolffgang 
Ratichium  her,  der  gab  für,  er  hette  eine  Wunderkünstliche  art  die 


6)  hierüber  gibt  nähere  auskunft  die  controversia  Crameriana  Magde- 
burgensis  d.  i.  Warhafftige  beschreibung  des  entstandenen  Magdeburgi- 
schen Kraraerischen  Kirchenstreits,  darinnen  der  Vrsprung,  Haripthandel, 
▼ersuchte  Beilegung,  vnd  hindernisz  der  gantzen  Controversiae  aus- 
führlich gewiesen  wird,  wider  den  genanndten  M.  Andreae  Crameri 
Gründlichen  Bericht  u.  s.  w.  Aus  erheblichen  vrsachen,  vnd  auff  vnter- 
schiedlicher  Theologorurn  rath,  approbation  vnd  begehren  in  Druck  ge- 
geben, durch  die  Pastores  vnd  Diacouos  des  Ministerii  zu  Magdeburg. 
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Jugendt,  auch  alte  Leute  in  sehr  kurzer  Frist  gelehrt  zu  machen. 
An  den  hieng  sich  vnter  andern,  M.  Cramer,  vnd  wolte  mit  gewalt 
den  Ratdchium  zu  einem  Reformirer  des  gantzen  Schullwesens  com- 
mendiret  vnd  auffgeworfen  haben.  Mit  diesem  Wolffgango  Eatichio 
hat  vns  M.  Cramer  sehr  viel  Mühe  vnd  Vnruhe  gemacht ,  denn  wir 
nicht  allein  Ministem  conventus  halten  musten,  sondern  ein  Ehrn- 
vester  Rath  hat  auch  vielfeltige  deliberationes  gehalten,  vnd  gewisse 
Personen  aus  vnserm  Ministerio  darbey  gehabt;  Ist  aber  alles  mit 
dem  Güldenen  Berge  des  Ratichischen  Methodi ,  zu  einer  nüchtigen 
Mausz  oder  Ratzen ,  eines  elenden  Auszganges  in  La  mi  (etwa  unser 
'auf  halbem  wege')  zu  ende  gelauffen.  Fromme  vnd  Vernünftige 
Leute  gedachten  bey  diesem  Ruhmrathigen  wesen,  des  Ratichii,  was 
Lutherus  an  den  Rath  vnd  gantze  Stadt  Mühlhausen  geschrieben, 
sich  für  Thomas  Münzem  zu  hüten*  usw. 

Dieser  beriebt  ist  keinesfalls  unparteiisch,  wir  erhalten  aber 
dadurch  einen  weiteren  einMick  in  den  streit,  zwei  andere  gönner 
Ratichs  waren  ein  gewisser  Werdenhagen  aus  Helmstedt  und  der 
magister  Probst ,  jener  als  professor  moraiium  aus  Helmstedt  ver- 
trieben ,  weil  er  die  'Hoffmannische  ketzerei'  erneuert  hatte  —  er 
hatte  dann  in  Magdeburg  eine  anstellung  als  secretar  oder  syndicus 
beim  magistrat  erhalten,  wurde  aber  1626  wegen  vieler  Streitig- 
keiten auch  hier  wieder  entlassen  — ,  dieser  des  flacianismus  und 
enthusiasmus  verdächtig,  diese  beiden  männer  konnten  bei  dem 
mistrauen,  mit  dem  ihnen  von  der  mehrzahl  der  geistlichen  begegnet 
wurde ,  nur  schaden.  Ratich  selbst  sagt  dies  in  einem  schreiben  an 
Werdenhagen,  welches  er  i.  j.  1623  von  Rudolstadt,  wohin  er  sich 
zu  seiner  gönnerin  der  fürstin  Anna  Sophia  von  Magdeburg  aus  be- 
geben hatte,  gerichtet  hat:  'Alhie  gehe  der  herr  ein  wenig  in  sich 
selber  vnd  bedenke  gahr  woll ,  ob  nicht  solche  feindschafft  vnd  Ver- 
folgung viel  mehr  von  wegen  der  Schillingischen  Sachen 7) ,  So  ihr 
vnd  M.  Cramer  mit  den  Helmstetischen  vnd  Wittenbergischen  Uni- 
versitet  bisz  dato  geführet,  herrühre,  ja  ob  nicht  der  armselige  Rati- 
chius  viel  mehr  von  Ewren  feinden  ausz  Magdeburg  derhalben  ver- 
trieben ,  damit  ihr  vnter  seiner  didactica ,  wie  den  ewer  aller  intent 
gewesen,  vnd  solches  auch  dem  Cramero  öffentlich  auffgerücket  wird, 
nicht  wieder  herfürbrechen  thetet.  Wolte  Gott,  Ihr  soltet  nur  wiszen, 
wie  ich  dieser  Orther  ewrethalben  von  frommen  vnd  gelarten 
Leuten  bin  zugesetzet  vnd  zum  hohesten  gewarnet  worden,  darff 
doch  fast  nicht  einmal  mehr  bekannt  sein ,  das  ich  der  heim  kund- 
schafft habe,  so  gahr  sehr  werdet  ihr  samptlich  vnd  sonderlich  mit 
ewren  adhaerenten  gehaszet  vnd  verfolget.  Wegen  M.  Prebsten 
habe  ich  newlich  nur  ein  wenig  in  geheim  mit  einem  vornehmen 
doctoren  theologiae  vnterredung  gepflogen,  der  hat  mich  zum  hohe- 


7)  d.  i.  ein  theologisch-philosophischer  streit,  in  den  aneb  der  ge- 
nannte Hoffmann  und  besonders  die  Universitäten  Helmstedt  und  Witten- 
berg verwickelt  waren. 
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sten  dafür  gewarnet,  ja  so  lieb  mir  meine  Seeligkeit  were,  solte  ich 
solcher  Leute  müszig  gehen,  ihr  wiszet  auch  selber,  dasz  ich  etzliehe- 
mahl  M.  Probsten  selber  fttrgehalten ,  Er  solte  sich  von  dem  Flacia- 
xii8mo  vnd  Enthusiasmo  purgieren,  vnd  zeigen  was  an  ihm  zu  thun 
were.  Aber  so  weit  habe  ichs  nicht  können  bringen.  So  viel  ver- 
merckt  ich  zwar  woll ,  das  er  gahr  gehrne  die  Habitualisten ,  wie  er 
fast  alle  Theologen  thut  nennen ,  v  nd  Ratichium  mit  seiner  Didac- 
ticen  verschlingen  wolte,  wie  ich  ihm  den  ausz  des  Crameri  seiner 
Verantwortung  fast  selber  höre  reden.  Welcher  streit  gantz  vnd 
gahr  vnnötig  gewesen,  wan  nicht  der  eine  den  Andern  nur  ausz 
lauter  Ehrgeitz  zu  unterdrücken  vermeinte.  Aber  höret  Ihr,  Es  wird 
der  Aesculapius  mit  seiner  Didactica  in  Kürtze ,  so  Gott  will ,  her- 
vorkommen vnd  offendlich  zeigen,  das  Ihrer  keiner  in  seiner  Mei- 
nung recht  behalten  wird.' 

Diese  hoffnung  freilich  sollte  nicht  in  erfttllung  gehen,  für 
Magdeburg  wenigstens  und  für  des  neuen  lehrmeisters  eigene  lebens- 
zeit  nicht,  er  hat  eine  neue  saat  zuerst  mitsäen  und  pflegen  helfen, 
besonders  die  erhebung  der  muttersprache  zur  Unterrichtssprache  — 
gewis  ein  groszer  gedanke  und  doch  auch  durch  naturnotwendigkeit 
gegeben  — ,  aber  es  war  ihm  nicht  mehr  beschieden  früchte  zu 
schauen,  nachdem  Ratich  noch  einen  letzten  versuch  gemacht  hatte, 
gegen  seinen  nebenbuhler  Evenius  sogar  durch  ein  gerichtlich  be- 
glaubigtes protokoll  aussagen  über  und  von  Evenius  hinsichtlich  der 
neuen  lehrmethode  zusammenstellen  zu  lassen,  muste  er  bald  Magde- 
burg verlassen,  er  machte  dann  von  Erfurt  aus  noch  einen  etwas 
abenteuerlichen  versuch  den  schwedischen  reichskanzler  Oxenstjerna 
für  seine  didaktik  zu  interessieren,  was  ihm  aber  trotz  einer  sehr 
umfangreichen  darstellung  nicht  gelungen  zu  sein  scheint,  dies  er- 
innert uns  zugleich  an  die  traurige,  fUr  alle  geistigen  interessen  am 
wenigsten  empfängliche  zeit  des  dreiszigjährigen  krieges.  er  starb 
bald  darauf  in  Erfurt  ohne  irgendwie  seine  pläne  für  erneuerung 
der  Unterrichtsmethode  in  erfüllung  gehen  gesehen  zu  haben ,  wo- 
gegen sein  Zeitgenosse  Arnos  Comenius,  der  von  Lissa  aus  auch 
einige  briefe  mit  Ratich  wechselte,  mit  mehr  glück  ähnliche  ziele 
verfolgte.  Ratich  war  ein  einseitiger  theoretiker,  musz  dazu  eine 
abstoszende  persönlichkeit  gewesen  sein,  während  Comenins  theorie 
und  praxis  sehr  glücklich  zu  vereinigen  wüste. 

Magdeburg.  Friedrich  Gloel. 
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23. 

ZU  SCHILLERS  IDEAL  UND  LEBEN'. 

I.  die  gegensätze. 

In  seliger  ruhe  leben  die  götter  auf  dem  olynip.  auf  ihrer  stirn 
ist  nicht  zu  finden  die  spur  des  ernstes  und  der  arbeit ,  welche  die 
wangen  der  sterblichen  furchen,  oder  der  nichtigen  lust,  die  das 
leere  angesicht  glättet,  die  ewigzufriedenen  sind  frei  von  den  fes- 
seln jedes  Zweckes,  jeder  pflicht,  jeder  sorge,  in  sich  selbst  ruht 
und  wohnt  ihre  gestalt,  eine  völlig  geschlossene  schöpfung:  da  ist 
keine  kraft ,  die  mit  kräften  kämpfen ,  keine  blösze ,  wo  die  zeitlich- 
keit einbrechen  könnte,  ihre  Seligkeit  besteht  darin,  dasz  die  weit 
sich  rein  wie  sie  ist  in  ihnen  wiederspiegelt,  ohne  dasz  irgend  ein 
persönliches  interesse  sie  inniger  mit  derselben  verknüpfte,  frei 
von  bedurfnissen  und  mängeln  sind  sie  auch  frei  von  begierden 
und  neigungen ,  und  ihre  himmlische  Selbstgenügsamkeit  kennt  so 
wenig  den  materiellen  zwang  der  naturgesetze  als  den  geistigen  der 
sittengesetze.  so  stehen  sie  auszerhalb  des  Zusammenhangs  mit 
der  irdischen  vergänglichen  weit  und  ewige  jugendfrische  ist  ihr 
erbteil. 

Die  Griechen  versetzten  in  den  olymp  was  auf  erden  ausgeführt 
werden  sollte,  der  zustand  der  götter  ist  das  ideal,  nach  welchem 
die  menschen  ringen,  nun  aber  finden  wir  uns  vom  eintritt  unsers 
bewustseins  an  abhängig  und  bedürftig. 

Ja  wer  durch's  leben  gehet  ohne  wünsch , 
sich  jeden  zweck  versagen  kann ,  der  wohnt 
im  leichten  feuer  mit  dem  Salamander 
und  hält  sich  rein  im  reinen  element. 
mich  schuf  aus  gröberm  stoffe  die  natur, 
und  zu  der  erde  zieht  mich  die  begierde. 

Wallensteins  tod,  2r  act.  2e  scene. 

der  trieb,  Bich  und  die  gattung  zu  erhalten,  mit  welchem  jedes  wesen 
ausgestattet  ist,  nimmt  auf  der  höchsten  stufe  des  daseins  die  gestalt 
tausendfacher  bedürfhisse  und  wünsche  an.  sie  zu  befriedigen  zeigt 
uns  der  verstand  die  wege.  aber  gegen  einen  wünsch,  der  erfüllt 
wird,  bleiben  wenigstens  zehn  versagt;  und  die  erfüllung  selbst 
ist  nur  scheinbar,  denn  die  befriedigung  ist  eine  kurze,  vorüber- 
gehende ,  das  bedürfhis  ein  dauerndes,  die  erfüllung  des  Wunsches 
ist  dem  almosen  gleich,  das,  dem  bettler  zugeworfen,  heute  sein 
leben  fristet,  um  seine  qual  auf  morgen  zu  verlängern,  ob  wir  jagen 
oder  fliehen ,  unheil  furchten  oder  nach  genusz  streben ,  ist  im  we- 
sentlichen einerlei :  die  sorge  für  den  stets  fordernden  willen,  gleich- 
viel in  welcher  gestalt,  erfüllt  und  bewegt  fortdauernd  das  bewust- 
sein:  ohne  ruhe  aber  ist  jenes  olympische  Wohlsein  durchaus  un- 
denkbar. fso  tauml'  ich  von  begierde  zum  genusz  |  und  im  genusz 
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verschmacht'  ich  vor  begierde.'  die  töchter  des  Danaus  schöpfen 
unaufhörlich  und  füllen  doch  die  löchrichten  gefösze  nicht;  Ixion, 
an  sein  rad  gefesselt,  dreht  sich  ewig  im  kreise;  Tantalus  will  in 
der  klaren  flut  vor  durst  verschmachten,  mit  dem  dränge  nach  dem 
reich  der  ideale ,  nach  Unabhängigkeit  und  bedürfnislosigkeit  finden 
wir  uns  als  die  bedürftigsten  und  abhängigsten  aller  wesen.  noch 
ehe  das  bewnstsein  erwacht,  sind  wir  schon  dem  irdischen  anheim- 
gefallen und  mit  jedem  erneuerten  genusz  wird  das  band  fester  ge- 
schlungen, das  uns  an  die  endliche  weit  knüpft,  mag  Proserpina 
von  heiszester  Sehnsucht  nach  dem  lichten  reiche  des  Sonnengottes 
entbrennen,  dennoch  kann  die  schmachtende  nicht  umhin ,  nach  den 
früchten  der  unterweit  zu  greifen,  und  sowie  sie  den  apfel  gebro- 
chen, erschallt  der  unsichtbare  chor  der  Parzen:  edu  bist  unser!'  ist 
der  rathschlusz  deines  ahnherrn!  |  nüchtern  solltest  wiederkehren;  | 
und  der  bisz  des  apfels  macht  dich  unser.  (Goethe,  triumph  der  em- 
pfindsamkeit.  4r  act.)  *) 

Ewig  klar  und  spiegelrein  und  eben 

flieszt  das  zephyrleichte  leben 

im  olymp  den  seligen  dahin. 

monde  wechseln  und  geschlechter  fliehen ; 

ihrer  götterjugend  rosen  blühen 

wandellos  im  ewigen  ruin. 

zwischen  sinnenglück  und  Seelenfrieden 

bleibt  dem  menschen  nur  die  bange  wähl; 

auf  der  stira  des  hohen  Uraniden 

leuchtet  ihr  vermählter  strahl. 

Wollt  ihr  schon  auf  erden  göttern  gleichen, 
frei  sein  in  des  todes  reichen, 
brechet  nicht  von  seines  gartens  frucht! 
an  dem  scheine  mag  der  blick  sich  weiden; 
des  genusses  wandelbare  freuden 
rächet  schleunig  der  begierde  flucht, 
selbst  der  Styx,  der  neunfach  sie  umwindet , 
wahrt  die  rückkehr  Ceres  tochter  nicht; 
nach  dem  apfel  greift  sie  und  es  bindet 
ewig  sie  des  Orkus  pflicht. 


1)  es  kann  nicht  in  abrede  gestellt  werden,  dasz  die  grosze  masse 
der  menschen  von  diesem  widersprach  zwischen  ideal  und  leben  wenig 
beunruhigt  wird,  ihr  denken  steht  ganz  im  dienBte  ihres  willens  und 
ist  selten  oder  nie  auf  das  ideal  gerichtet,  ihre  wünsche  werden  in 
der  regel  so  weit  befriedigt,  dasz  sie  -vor  Verzweiflung,  und  so  weit 
nicht  befriedigt,  dasz  sie  vor  langweile  und  ihren  folgen  geschützt 
sind,  und  so  treiben  sie  gelassen  mit  wichtiger  miene  vorwärts,  für 
menschen  dieser  art  ist  Schillers  gedieht  so  unverständlich  als  diese 
paraphrase  eines  Schopenhauerianers. 
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n.  die  möglichkeit  der  Versöhnung. 

Nun  aber  treten  doch  auch  in  unserm  leben  augenblicke,  Zeiten 
der  ruhe,  des  völligen  Wohlseins  ein.  sehen  wir  genauer  zu,  so  sind  es 
d  i  e  momente,  in  welchen  wir  uns  selbst  vergessen  über  dem  gegen- 
stände, der  uns  beschJT.  'gt.  wir  fragen  dann  nicht  mehr  nach  den 
beziehungen  der  objecto  zu  unseren  bedürfnissen  und  wünschen, 
auch  nicht  nach  ihren  beziehungen  zu  einander,  wobei  unser  interesse 
doch  immer  das  letzte  ziel  ist,  wir  lascsn  das  wo?  wann?  warum? 
und  wozu?  gänzlich  dahingestellt,  um  einzig  das  was?,  den  gegen- 
ständ selbst,  in  uns  aufzunehmen,  ganz  in  ihn  versenkt,  von  ihm 
ganz  erfüllt,  verlieren  wir  urs,  unsern  willen  völlig  aus  den  äugen, 
um  nicht-  als  klare  spiegel  des  objectes  zu  sein,  damit  ist  der  stürm 
der  leidenschaften  auf  einmal  beschwichtigt,  der  sabbath  ist  ange- 
brochen nach  der  qual  der  wochenarbeit  und  die  angst  des  irdischen 
abgeworfen,  Hir  den  augenblick  ist  es  völlig  gleichgültig,  was  wir 
waren,  was  wir  sind,  wir  vergessen  ja  uns  selbst,  sorge  und  Jammer 
können  über  diese  grenze  nicht  mitgenommen  werden  und  der  ge- 
quälteste mensch  fühlt  sich  erquickt,  erheitert  und  aufgerichtet, 
wer  rein  und  ohne  nebengedanken  das  Schauspiel  des  Sonnenunter- 
gangs in  sich  aufzunehmen  vermag,  der  mag  aus  dem  kerkerfenster 
oder  von  der  zinne  des  palastes  schauen,  was  liegt  daran,  wo  er  ist, 
wenn  er  von  sich  nicht  weisz?*) 

Wie  wir  nun  selbst  in  solcher  betrachtung  der  endlichkeit 
gleichsam  enthoben  sind ,  so  bemerken  wir  auch  an  den  gegenstän- 
den nur  das  bleibende,  weil  es  uns  nicht  mehr  darum  zu  thun  ist, 
die  materie  uns  dienstbar  zu  machen,  so  wird  uns  das  auge  ge- 
öffnet für  die  form,  die  gestalt.  die  form  aber  ist  das  bleibende, 
beharrende,  während  die  materie  stets  wechselt,  wer  sich  an  dem 
regenbogen  über  dem  Wasserfall  ergötzt,  der  hat  ein  dauerndes  bild 
vor  äugen,  während  dem  durstigen  freilich  die  einzelnen  tropfen 
willkommener  sind,  die  rasch  zerstäubenden  und  ewig  wechselnden, 
die  formen  sind  allein  das  wahrhaft  seiende,  alles  andere  wird,  es 
entsteht  und  vergeht,  sie ,  die  grundgestalten ,  die  ewigen  ideen 
waren  schon,  rein  und  ungemischt,  ehe  sie  in  den  kerker  des  kör- 
pers,  der  individuellen  existenz  herabstiegen,  zu  ihrer  anschauung 
gelangen  heiszt:  aus  der  weit  des  werdens,  kämpfens,  entstehens 
und  Vergehens  in  die  der  ruhenden,  wahrhaften  existenz,  aus  der 
weit  des  Scheins  in  die  des  seins  gelangen. 

Nur  der  körper  eignet  jenen  mächten, 
die  das  dunkle  Schicksal  flechten ; 
aber  frei  von  jeder  zeitgewalt, 
die  gespielin  seliger  naturen 
wandelt  oben  in  des  lichtes  Auren, 
göttlich  unter  göttern,  die  gestalt. 

2)  hierher  p-ehört  die  von  Schiller  später  verworfene  Strophe : 
Keine  schmerzerinnerung  entweihe  usw. 
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wollt  ihr  hoch  auf  ihren  flügeln  schweben, 
werft  die  angst  des  irdischen  von  euch ! 
fliehet  aus  dem  engen,  dumpfen  leben 
in  des  ideales  reich. 

Jugendlich,  von  allen  erdenmalen 

frei,  in  der  Vollendung  strahlen 

schwebet  hier  der  menschheit  götterbild, 

wie  des  lebens  schweigende  phantome 

glänzend  wandeln  an  dem  stygschen  ströme, 

wie  sie  stand  im  himmlischen  gefild, 

ehe  noch  zum  traur'gen  Sarkophage 

die  unsterbliche  herunter  stieg. 

wenn  im  leben  noch  des  kampfes  wage 

schwankt,  erscheinet  hier  der  sieg. 

m.  die  Verwirklichung  der  Versöhnung. 

Es  ist  das  unterscheidende  merkmal  des  genialen  menschen, 
öfter  und  andauernder  in  diesem  zustand  des  uninteressierten  be- 
trachtens  zu  leben  und  das  eigene  ich  zu  vergessen  über  dem  ästhe- 
tischen Wohlgefallen.  Goethe  lebte  vielleicht  am  meisten  in  solcher 
Stimmung ;  sie  war  seine  natur,  seine  angeborene  gemütsverfassung. 
'ich  freute  mich  bei  einem  jeden  schritte  |  der  neuen  blume,  die  voll 
tropfen  hing;  |  der  junge  tag  erhob  sich  mit  entzücken  |  und  alles 
ward  erquickt,  mich  zu  erquicken.'  auf  seinem  antlitz  selbst  lag 
der  wiederschein  dieser  Versöhnung,  so  sah  ihn  Arndt  vor  dem 
dombilde :  'die  stolze,  breite  stirn  und  die  schönsten  braunen  äugen, 
die  immer  wie  in  einem  betrachten  und  schauen  begriffen  offen  und 
sicher  fest  standen  und  auf  jeden  gegenstehenden  und  gegenschauen- 
den trafen.'  aber  nur  wenigen  auserwählten  erscheint  die  natur  so 
freundlich ,  dasz  sie  durch  alle  Verhüllungen  das  mutterantlitz  hin- 
durch schimmern  sehn  und  selbst  die  schranken  noch  als  wohlthaten 
empfinden.  Schüler  gehörte  nicht,  wenigstens  nicht  in  dem  masze 
wie  Goethe,  zu  diesen  wenigen,  es  war  nicht  undank  gegen  die 
grosze  mutter  (Goethe  27,  36) ,  wenn  er  ihre  schranken  schmerzlich 
empfand ,  sie  hatte  ihn  wirklich  stiefmütterlicher  behandelt  als  den 
freund,  'er  hatte  früh  das  strenge  wort  gelesen,  |  dem  leiden  war 
er  wie  dem  tod  vertraut.'  das  stolze  gefühl  der  freiheit  und  Selbst- 
bestimmung, durch  die  Kantsche  philosophie  noch  befestigt  und 
gehoben,  lehnte  sich  mächtig  auf  gegen  einen  siechen  körper, 
gegen  die  sorge  ums  tägliche  brot ,  gegen  eine  ungestüme  Sinnlich- 
keit, so  war  Schillers  leben  von  anfang  bis  zu  ende  ein  ernster 
kämpf,  ein  ringen  nach  dem  reich  der  ideale,  die  zuweilen  in  seligen 
stunden  seine  trunkene  seele  schaute,  nicht  sinnige  betrachtung, 
sondern  wollen  und  streben  war  der  grundcharakter  seines  wesens, 
aber  die  erschöpfte  kraft  wieder  zu  erquicken,  gönnte  er  sich  jene 
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ästhetischen  feierstunden ,  die  uns  dem  lastigen  gefühl  der  gegen- 
wart  entrücken. 

Nicht  vom  kämpf  die  glieder  zu  entstricken, 
den  erschöpften  zu  erquicken, 
wehet  hier  des  sieges  duft'ger  kränz, 
mächtig,  selbst  wenn  eure  sehnen  ruhten, 
reiszt  das  leben  euch  in  seine  fluten, 
euch  die  zeit  in  ihren  wirbeltanz, 
aber  sinkt  des  mutes  kühner  flügel 
bei  der  schranken  peinlichem  gefühl, 
dann  erblicket  von  der  Schönheit  hügel 
freudig  das  erflog'ne  ziel. 

Was  man  mit  treue  und  unbedingter  hingebung  erstrebt,  worein 
man  den  ernst  seines  lebens  setzt,  das  wird  in  der  regel  erreicht, 
wie  Schiller  selbst,  aller  schranken  ungeachtet,  unaufhaltsam  fort- 
icbritt  ins  ewige  des  wahren,  guten,  schönen  und  zum  höchsten  sich 
emporschwang,  so  ist  jedem  das  reich  der  ideale  geöffiiet.  es  kommt 
nur  darauf  an,  worin  der  wahre  ernst  unsers  lebens  ruht,  wer  sich 
in  der  sinnenweit  festzusetzen  sucht,  der  bedarf  der  stärke,  der 
geistigen  wie  der  körperlichen ,  und  selbst  diese  gaben  reichen  nicht 
aus,  wenn  nicht  das  glück,  der  blinde  zufall  günstig  ist.  es  gleicht, 
wer  nach  irdischer  hoheit  ringt,  dem  kämpfer  im  hippodrom. 
der  aufwirbelnde  staub  beengt  den  blick  und  entzieht  dem  auge  oft 
das  ziel  die  wagen ,  deren  so  viele  neidisch  neben  einander  fahren, 
bindern  und  irren  sich  gegenseitig,  die  mehrzahl  derselben  stürzt 
dachend  zusammen  und  begräbt  unter  sich  die  kämpfer.  das  klei- 
nod  aber,  weil  es  ein  reales  irdisches  object  ist,  kann  doch  nur  einer 
besitzen;  die  übrigen  laufen  vergeblich. 

Das  hat  nicht  zu  befürchten ,  wer  statt  des  vergänglichen  das 
bleibende,  statt  der  materie  die  form,  statt  des  Scheines  das  wesen 
ins  auge  faszt  und  im  reich  der  ideale  seine  lebensaufgabe  sucht, 
kann  man  den  lebenslauf  jener  dem  wasser  vergleichen,  das  von 
jäher  klippe  herabstürzt,  braust,  schäumt  und  zerstäubt,  so  ist  das 
leben  dieses  dem  flusse  gleich ,  der  friedlich  durch  das  wiesenthal 
hinriimt  und  den  himmel  in  seinen  fluten  wiederspiegelt,  dort 
ttanbwolken  und  dunkel  und  krachendes  tosen,  hier  das  licht,  das 
erfreulichste  aller  dinge,  das  sich  neidlos  und  in  ewiger  klarheit 
jeglichem  mitteilt. 

Wenn  es  gilt,  zu  herschen  und  zu  schirmen, 
kämpfer  gegen  kämpfer  stürmen 
auf  des  glückes,  auf  des  ruhmes  bahn, 
da  mag  kühnheit  sich  an  kraft  zerschlagen, 
und  mit  krachendem  getös'  die  wagen 
sich  vermengen  auf  bestäubtem  plan, 
mut  allein  kann  hier  den  dank  erringen, 
der  am  ziel  des  hippodromes  winkt. 

5.  Jahrb.  f.  Phil.  n.  Pid.  D.  Abt.  1871.  Hft  4.  13 
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nur  der  starke  wird  das  Schicksal  zwingen , 
wenn  der  Schwächling  untersinkt. 

Aber  der,  von  klippen  eingeschlossen, 
wild  und  schäumend  sich  ergossen, 
sanft  und  eben  rinnt  des  lebens  flusz 
durch  der  Schönheit  stille  schattenlande , 
und  auf  seiner  wellen  silberrande 
malt  Aurora  sich  und  Hesperus. 
aufgelöst  in  zarter  wechselliebe , 
in  der  anmut  freiem  bund  vereint, 
ruhen  hier  die  ausgesöhnten  triebe 
und  verschwunden  ist  der  feind. 

Sehen  wir  nach  diesen  allgemeinen  betrachtungen  genauer  zu, 
welches  denn  die  gebiete  sind ,  in  denen  der  ideale  mensch  befriedi- 
gung  findet!  seine  lebensaufgabe  liegt  einesteils  im  gebiete  der 
Wissenschaft  und  kunst,  andern  teils  in  dem  der  Sittlichkeit,  die 
Wissenschaft  führt  aus  der  verwirrenden  und  verworrenen  flllle  der 
einzelnen  erfahrungen  und  erkenntnisse  aufwärts  zu  den  arten ,  gat- 
tungen  und  allgemeinen  begriffen,  so  führt  sie  uns  aus  dem  Wechsel 
der  erschein  im  gen  zu  dem,  was  sich  nicht  mit  der  zeit  entwickelt, 
sondern  immer  da  ist  und  stets  auf  gleiche  weise ,  zum  gesetz.  wol 
ist  das  ein  langer  und  saurer  weg,  eine  ernste  arbeit,  aber  die  ent- 
deckte Wahrheit ,  das  aufgefundene  gesetz ,  die  erweiterte  kenntnis, 
das  gewährt  auch  einen  genusz  ohne  gleichen,  den  einzigen  viel- 
leicht, der  ohne  jeden  bittern  nachgeschmack  ist.  und  während  der 
verstand  sich  noch  abarbeitet,  und  sich  durch  die  schranken,  welche 
sich  der  sinnlichen  erkenntnis  allerorts  entgegenthürmen,  oft  schwer 
beengt  fühlt,  schauen  wir  in  ahnungsvollen  weihestunden  doch 
schon  von  ferne  das  leuchtende  antlitz  der  Wahrheit,  die  uns  zu  sich 
winkt  und  den  verzagenden  aufrichtet.  —  Auch  der  ktinstler  hat 
einen  widerstrebenden  st  off,  eine  todte,  blinde  müsse  zu  bewältigen, 
das  technische  der  kunst  musz  erarbeitet  werden,  aber  wie  reich 
entschädigt  ihn  dafür  die  göttliche  gäbe ,  die  bleibende  grundform 
in  den  dingen  zu  erkennen,  auf  halbem  werte  die  natur  zu  verstehen 
und  rein  (d.  h.  mit  entfernung  aller  störenden  Zufälligkeiten)  auszu- 
sprechen, was  sie  nur  stammelt,  wol  ist  es  mühevolle  arbeit  und  bedarf 
es  beharrlichen  fleiszeä,  die  ideale  menschengestalt  dem  harten  mar- 
mor  aufzudrücken ,  aber  welch  ein  genusz  ist  es  auch ,  diese  höchste 
leistung  der  natur  nicht  nur  zu  erkennen,  sondern  zu  überbieten, 
mit  dem  entzückten  auge  der  phantasie  zu  schauen,  was  der  natur 
in  tausend  versuchen  mislungen.  rwer  die  menschliche  Schönheit 
erblickt,  den  kann  nichts  übles  anwehen:  er  fühlt  sich  mit  sich 
selbst  und  mit  der  weit  in  Übereinstimmung.'  (Goethe.) 

Wenn,  das  todte  bildend  zu  beseelen, 
mit  dem  stoff  sich  zu  vermählen, 
thatenvoll  der  genius  entbrennt, 
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da ,  da  spanne  sich  des  fleiszes  nerve, 

und  beharrlich  ringend  unterwerfe 

der  gedanke  sich  das  element. 

nur  dem  ernst,  den  keine  mühe  bleichet, 

rauscht  der  Wahrheit  tief  versteckter  born; 

nur  des  meiszels  schwerem  schlag  erweichet 

sich  des  marmors  sprödes  korn. 

Aber  dringt  bis  in  der  Schönheit  Sphäre , 

und  im  staube  bleibt  die  schwere 

mit  dem  stoff ,  den  sie  beherscht ,  zurück. 

nicht  der  masse  qualvoll  abgerungen, 

schlank  und  leicht,  wie  aus  dem  nichts  gesprungen, 

steht  das  bild  vor  dem  entzückten  blick. 

alle  zweifei,  alle  kämpfe  schweigen 

in  des  sieges  hoher  Sicherheit; 

ausgestoszen  hat  es  jeden  zeugen 

menschlicher  bedtirftigkeit. 

£s  könnte  nach  dem  gesagten  fast  scheinen,  als  ob  der  eingang 
zum  reich  der  ideale  nur  wenigen  auserwählten  ofifen  stände,  nur 
den  glücklichen,  welchen  die  muse  bei  der  geburt  schon  lächelte, 
aber  so  ist  es  keineswegs,  vielmehr  kann  alle  kunst  und  Wissen- 
schaft nur  auf  augenblicke ,  nur  zeitweilig  in  jenes  reich  versetzen, 
das  bürgerrecht  aber  erhält  nur ,  wer  im  gebiet  des  sittlichen  seine 
lebensaufgabe  erfüllt!  was  war  doch  der  letzte  grund  jener  ästheti- 
schen Stimmung,  die  uns  die  angst  des  irdischen  vergessen  liesz? 
nichts  anderes,  als  dasz  wir  uns  selbst,  unsern  willen  mit  seinem 
ungestümen  begehren  über  dem  betrachteten  gegenständ  gänzlich 
aus  den  äugen  verloren,  nun,  und  sollte  es  zu  diesem  ziele  nicht 
einen  weg  geben,  der  allen  ofifen  stände?  wie,  wenn  es  uns  gelänge, 
unsern  willen  mit  dem,  was  das  leben  von  uns  fordert,  in  einklang 
zu  bringen?  so  lange  wir  freilich  uns  allein  als  mittelpunct  der 
weit  ansehen,  uns  isolieren,  da  steht  unserm  begehren  alles  feindlich 
gegenüber  und  das  gesetz,  welches  den  einzelnen  zum  vorteil  des 
ganzen  in  seine  schranken  weisen  soll,  erscheint  als  eine  bedrohliche 
macht,  als  ein  verhaszter  zwang,  dem  sich  zu  fügen  unserer  schwa- 
chen natur  hart  und  unerträglich  erscheint,  die  gottheit,  welche 
das  gesetz  vertritt,  stellt  sich  uns  in  der  furchtbaren  gestalt  der 
rücherin  entgegen  und  zwischen  ihr  und  uns  ist  eine  unendliche 
Iduft  die  unerreichbare  grösze  des  Sittengesetzes  spottet  jeder  an- 
strengung.  aber  wenn  nun  der  schleier  von  unseren  äugen  genom- 
men ist,  dasz  wir  uns  nicht  mehr  isoliert  betrachten,  sondern  uns 
selbst  in  anderen  wiederfinden,  werden  wir  da  nicht  von  selbst  den 
willen  der  anderen  neben  dem  unsrigen  gelten  lassen  und  aus  freier 
neigung  thun  und  lassen,  was  aus  furcht  vor  der  strafe  zu  thun  und 
zu  lassen  uns  unerreichbar  schwer  schien?  die  liebe  ist  die  kröne 
der  Schöpfung  und  sie  nimmt  siegreich  den  kämpf  auf  mit  dem  ein- 
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26l willen,  der  uns  zuvor  als  begierde,  furcht,  neid,  zorn  unter  be- 
ständigem schmerz  hin-  und  herrisz  und  allen  frieden  aus  dem  herzen 
bannte,  'ich  erinnere  mich  kaum  eines  gebotes,  sagt  die  schöne 
seele  (Wilhelm  Meister),  nichts  erscheint  mir  in  gestalt  eines  ge- 
setzes;  es  ist  ein  trieb,  der  mich  leitet  und  mich  immer  recht  führt; 
ich  folge  mit  freiheit  meinen  gesinnungen  und  weisz  so  wenig  von 
einschränkung  als  von  reue.' 

Wenn  ihr  in  der  menschheit  traur'ger  blösze 

steht  vor  des  gesetzes  grösze , 

wenn  dem  heiligen  die  schuld  sich  naht, 

da  erblasse  vor  der  Wahrheit  strahle 

eure  tugend,  vor  dem  ideale 

fliehe  mutlos  die  beschämte  that. 

kein  erschaffner  hat  dies  ziel  erflogen, 

über  diesen  grauenvollen  Schlund 

trägt  kein  nachen,  keiner  brücke  bogen 

und  kein  anker  findet  grund. 

Aber  flüchtet  aus  der  sinne  schranken 

in  die  freiheit  der  gedanken, 

und  die  furchterscheinung  ist  entflohn , 

und  der  ew'ge  abgrund  wird  sich  füllen ; 

nehmt  die  gottheit  auf  in  euren  willen 

und  sie  steigt  von  ihrem  weitenthron. 

des  gesetzes  strenge  fessel  bindet 

nur  den  sklavensinn,  der  es  verschmäht; 

mit  des  menschen  widerstand  verschwindet 

auch  des  gottes  majestät. 

Für  die  ästhetische  Stimmung,  wie  sie  zu  anfang  beschrie- 
ben ,  gibt  es  keinen  schlimmeren  feind  als  den  schmerz ,  das  sinn- 
liche leiden,  fassen  wir  die  sittliche  lebensaufgabe  ins  auge,  so 
ist  selbst  das  leiden  der  weit  eine  wohlthat.  denn  weit  kräftiger  als 
durch  die  ästhetische  contemplation  wird  durch  den  schmerz,  mögen 
wir  ihn  selbst  oder  mit  anderen  empfinden,  die  macht  des  eigenwillens 
zurückgedrängt  und  die  begier  in  resignation  umgewandelt,  für  den 
sinnlichen  menschen  wird  allerdings  der  schmerz,  der  eigene  wie 
der  fremde,  nie  seine  entsetzliche  gestalt  verlieren  und  peinliches 
mitleid  wird  fortwährend  die  heiterkeit  seines  gemütes  trüben,  im 
reiche  der  ideale  aber  sehen  wir  aus  der  läuternden  flamme  des  lei- 
dens  den  silberblick  der  entsagung ,  der  Verneinung  jenes  ungestü- 
men willensdranges  hervorgehen;  und  an  die  stelle  des  mitleids  tritt 
alsdann  höchste  rührung.  so  zeigt  uns  auch  die  echte  tragödie,  wie 
der  mensch ,  durch  alle  stufen  wachsender  bedrängnis ,  unter  dem 
heftigsten  widerstreben,  an  den  rand  der  Verzweiflung  gebracht, 
plötzlich  in  sich  geht,  sich  und  die  weit  erkennt  und  sein  ganzes 
wesen  ändert,  indem  er  über  sich  selbst  hinausgeht ,  erhebt  er  sich 
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auch  über  alles  leid ;  gereinigt  und  geheiligt  entsagt  er  willig  allem, 
was  er  zuvor  mit  der  größten  heftigkeit  erstrebte,  und  steht  nun  in 
unanfechtbarer  ruhe ,  Seligkeit  und  erhabenheit  vor  unseren  äugen, 
so  enträth  Hamlet  gern  dieser  rauhen  weit,  so  Maria  Stuart  und  die 
jungfrau  von  Orleans ;  sie  sterben ,  durch  leiden  geläutert ,  nachdem 
zuvor  der  eigenwille  in  ihnen  erstorben  ist.  deutlicher,  anschau- 
licher aber  ist  diese  durch  den  eigenen ,  überschwänglichen  schmerz 
hervorgerufene  Umwandlung  nirgends  dargestellt  als  in  der  leidens- 
geschichte  des  G retchen  im  Paust. 

Wenn  der  menschheit  leiden  euch  umfangen, 

wenn  Laokoon  der  schlangen 

sich  erwehrt  mit  namenlosem  schmerz, 

da  empöre  sich  der  mensch !  es  schlage 

an  des  himmels  Wölbung  seine  klage 

und  zerreisze  euer  fühlend  herz ! 

der  natur  furchtbare  stimme  siege , 

und  der  freude  wange  werde  bleich, 

und  der  heil' gen  Sympathie  erliege 

das  unsterbliche  in  euch! 

Aber  in  den  heitern  regionen, 

wo  die  reinen  formen  wohnen, 

rauscht  des  jammers  trüber  stürm  nicht  mehr. 

hier  darf  schmerz  die  seele  nicht  durchschneiden, 

keine  thräne  flieszt  hier  mehr  dem  leiden , 

nur  des  geistes  tapfrer  gegenwehr. 

lieblich,  wie  der  iris  farbenfeuer 

auf  der  donnerwolke  duft'gem  tbau, 

schimmert  durch  der  wehmut  düstern  schleier 

hier  der  ruhe  heitres  blau. 

Also  durch  kämpf  zum  sieg !  mit  den  menschen  und  mit  den 
göttern,  mit  feindseligen  elementen  in  der  natur,  der  menschenweit 
und  dem  eigenen  Ich  muste  Herkules  kämpfen,  bis  er  zuletzt  aus 
freien  stücken  seine  irdische  gestalt  ablegte  wie  ein  kleid ,  um  dann 
zu  den  göttern  aufzusteigen  und  mit  der  ewigen  jugend  vermählt  zu 
werden,  so  fuhrt  uns  das  gedieht  zum  schlusz  in  den  olymp  zurück, 
von  welchem  wir  ausgiengen. 

Tief  erniedrigt  zu  des  feigen  knechte 

gieng  in  ewigem  gefechte 

einst  Alcid  des  lebens  schwere  bahn , 

rang  mit  Hydern  und  umarmt'  den  leuen, 

stürzte  sich ,  die  freunde  zu  befreien , 

lebend  in  des  todtenschiflFers  kahn. 

alle  klagen,  alle  erdenlasten 

wälzt  der  unversöhnten  göttin  list 

auf  die  will'gen  schultern  des  verhaszten, 

bis  sein  lauf  geendigt  ist. 
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Bis  der  gott,  des  irdischen  entkleidet , 
flammend  sich  vom  menschen  scheidet, 
und  des  äthers  leichte  lüfte  trinkt, 
froh  des  neuen  ungewohnten  schwebens 
flieszt  er  aufwärts  und  des  erdenlebens 
schweres  traumbild  sinkt  und  sinkt  und  sinkt, 
des  olympus  harmonien  empfangen 
den  verklärten  in  Kronions  saal, 
und  die  göttin  mit  den  rosenwangen 
reicht  ihm  lächelnd  den  pokal. 
Hamm.  E.  Hermann. 


24. 

Griechische  Chrestomathie  für  die  mittleren  Abteilungen 
der  gymnasien  in  zwei  cur8en ,  bearbeitet  von  c.  l.  f. 
Mezger,  ephorus  am  philologisch-theologischen  semin ar 
in  Schönthal  ,  und  dr.  K.  A.  Schmid,  rector  des  Gymna- 
siums in  Stuttgart,  dritte  neubearbeitete  aufläge,  nebst 
Vorübungen  zur  Einleitung.  Stuttgart  1871 ,  verlag  der  J.  B. 
Metzlerschen  Buchhandlung. 

Zu  anfang  dieses  jahres  ist  die  dritte  aufläge  dieses  werkes  er- 
schienen, welches  in  den  gelehrtenschulen  Württembergs  schon  seit 
25  jähren  sich  eingebürgert  hat  und  über  dessen  Vorzüge  unter  den 
lehrern  des  landes  wol  nur  eine  stimme  sein  dürfte ,  ein  werk ,  das 
aber  auch  die  beachtung  weiterer  kreise  verdient. 

Dasselbe  hat  sich  zur  aufgäbe  gestellt,  neben  der  sichern  grund- 
legung  in  sprachlicher  bezieh ung  jüngeren  schülern  einen  mög- 
lichst weiten  blick  in  das  griechische  leben  zu  erschlieszen.  mit 
diesem  grundgedanken  des  buches  können  wir  uns  nur  einverstanden 
erklären ,  da  derselbe  dem  bedürfnis ,  wie  dem  kraftmasz  derjenigen 
stufe  des  knabenalters  entspricht,  für  welche  dasselbe  bestimmt  ist. 

Man  hört  zwar  öfter  die  frage:  warum  mit  der  jugend  nach 
absolvierung  der  grammatik  erst  noch  durch  die  vorhalle  einer  Chre- 
stomathie? warum  nicht  sogleich  in  mediam  rem,  zur  lectüre  eines 
leichteren  griechischen  classikers?  allein,  mag  immerhin  die  lectüre 
eines  Schriftstellers  den  genusz  eines  zusammenhängenden  ganzen,  eines 
abgerundeten  kunstwerks  gewähren,  immerhin  ist  dabei  der  einzig 
entscheidende  gesichtspunct  bei  seite  gerückt :  für  die  reifere  jugend 
passt  die  lectüre  ganzer  Schriftsteller,  für  knaben,  mögen  sie  auch 
noch  so  begabt  sein ,  nicht,  das  Verständnis  eines  classikers  setzt  in 
sprachlicher  und  sachlicher  hinsieht  eine  summe  positiver  kenntnisse 
voraus ,  welche  der  knabe ,  der  seine  grammatik  absolviert  hat,  noch 
nicht  besitzt  und  besitzen  kann,  wenn  die  griechischen  classiker  zu 
den  vollendetsten  schöpfnngen  des  menschlichen  geistes  zählen,  so 


Digitized  by  Google 


Mezger  u.  Schmid:  griechische  Chrestomathie 


199 


leuchtet  von  selbst  ein,  dasz  zu  ihrer  erfassung  auch  eine  vollende- 
tere geistesentwicklung  erforderlich  ist ,  als  sie  selbst  dem  fähigsten 
knabengeiste  eignet  denkt  man  gar  noch  an  die  mittel-  und  minder- 
begabten,  welche  das  hauptcontingent  zu  unseren  gelehrtenschulen 
stellen,  so  begreift  man  vollends  nicht,  welchen  genusz  die  littera- 
rischen kunstwerke  der  griechischen  weit  diesen  schon  im  knaben- 
alter  bereiten  sollen,  da  ihnen  selbst  im  reiferen  alter  die  bewältigung 
auch  nur  des  ordinäreren  sauer  genug  wird,  je  höher  der  Aug  mit 
solchen  genommen  wird,  um  so  tiefer  ist  die  stufe,  auf  der  sie  mit 
ihrer  geistesentwicklung  stehen  bleiben,  indessen  sogar  vorausge- 
setzt, das  fragmentarische  und  leichtbewegliche  der  knabennatur, 
die  einer  andauernden  concentration  noch  nicht  fanig  ist,  würde  die 
empfanglichkeit  für  ein  gröszeres  schriftganzes  nicht  ausschliefen, 
so  müste  doch  der  eindruck  des  einheitlichen  völlig  verloren  gehen 
schon  über  den  immer  und  immer  wieder  notwendigen  befestigungs- 
versuchen  im  grammatikalischen,  über  dem  ewigen  auf  die  beine 
helfen  beim  übersetzen  und  den  unaufhörlichen  und  doch  unumgäng- 
lich nötigen  aufhellungen  über  eine  masse  von  sachlichen  einzeln- 
heiten, zwischen  dem  elementarschüler  der  gelehrten  schule  und  der 
reiferen  jugend  liegt  nun  einmal  eine  mittelstufe  des  knabenalters, 
welcher  gerade  eine  umsichtig  angelegte  Chrestomathie  völlig  ent- 
spricht, für  den  Unterricht  im  lateinischen  möchte  zwar  eine  Chre- 
stomathie zur  not  noch  entbehrlich  sein,  wenn  man  an  der  hand 
guter  Schulausgaben  Nepos ,  Cäsar,  Curtius,  vielleicht  auch  dieses 
und  jenes  von  Cicero  läse;  für  den  anfangsunterricht  im  griechi- 
schen dagegen  bis  zum  14n  oder  15n  lebensjahre  fehlt  es  erfahrungs- 
gemäß an  einem  griechischen  classiker,  der  sich  in  extenso  zu  einer 
zugleich  genusz-  und  gewinnreichen  lectüre  für  diese  altersstufe 
eignet,  ein  ebenmäsziges  aufsteigen  vom  leichteren  zum  schwereren 
kann  in  zwei-  bis  dreijährigem  Unterricht  ebenfalls  nur  durch  eine 
Chrestomathie,  die  dem  bedürfnis  der  jugend  in  dieser  beziehung 
rechnung  trägt ,  erzielt  werden,  ferner  ist  es  sehr  wünschenswerth, 
dasz  die  Schulbildung  bis  zum  14n  oder  15n  lebensjahre  zu  einem 
gewissen  abschlusz  gebracht  wird,  nicht  wenige  schüler  verlassen 
nach  diesem  zeitpuncte  die  schule  und  treten  in  praktische  berufs- 
kreise  über;  die  zu  gelehrten  s  tu  dien  bestimmten  aber  gehen  als- 
dann auf  eine  höhere  stufe  über,  auf  welcher  sie  die  Vollendung 
ihrer  c las si sehen  ausbildung  erhalten  sollen,  für  beide  ist  es  gewis 
höchst  er8prie8zlich ,  wenn  ihnen  neben  sicherer  grundlegung  in 
sprachlicher  beziehung  noch  ein  möglichst  weiter  blick  in  das 
griechische  leben  nach  seinen  verschiedensten  richtungen  er- 
öffnet wird,  damit  die  einen,  welche  die  gelehrtenschule  verlassen, 
noch  ein  möglichst  reiches  bild  von  dem  thun  und  treiben  dieses 
hervorragenden  volkes  mitnehmen  und  sich  in  den  classischen  be- 
ziehungen,  welche  ins  moderne  bewustsein  und  leben  übergegangen 
sind,  um  so  leichter  zurechtfinden,  die  andern  aber  möglichst  all- 
seitig vorbereitet  zur  lectüre  der  einzelnen  classiker  schreiten  kön- 
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nen.  diese  ziele  werden  sich  durch  eine  chrestomathische  auswahl 
aus  der  griechischen  litteratur  eher  erreichen  lassen,  als  durch  die 
lectüre  einzelner  Schriftsteller,  der  einzelne  Schriftsteller  musz  sich 
stets  innerhalb  eines  engeren  kreises  von  gegenständen  bewegen, 
eine  Chrestomathie  dagegen  vermag  das  altertum  weit  vielseitiger 
zur  anschauung  zu  bringen,  zudem  finden  sich  in  jedem  classiker 
partieen,  die  für  das  knabenalter  zu  hoch  und  zu  reizlos  sind,  mit- 
hin, wenn  der  knabe  gezwungen  wird,  durch  dick  und  dünn  zu  fol- 
gen, ihm  nur  überdrusz  und  langeweile  bereiten,  umfassendere  ge- 
samtdarstellungen ,  wie  sie  der  einzelne  Schriftsteller  bietet,  erträgt 
wegen  ihrer  langathmigkeit  das  knabenalter  noch  nicht,  während 
eine  Chrestomathie  durch  die  kürze  und  mannigfaltigkeit  der  aufge- 
nommenen texte  erfrischend  auf  den  geist  des  knaben  wirkt  und 
dadurch,  dasz  erst  im  weiteren  verlauf  die  stücke  an  umfang  zu- 
nehmen, der  wachsenden  kraft  des  knaben  entsprechend,  naturge- 
mäsz  zur  lectüre  ganzer  schriftsteiler  überleitet. 

Dasz  nun  das  vorliegende  werk  diesen  anforderungen  entspricht, 
davon  wird  sich  jeder,  der  demselben  nähere  beachtung  schenkt, 
unschwer  überzeugen. 

Zur  einleitung  in  das  werk  dienen  die  Vorübungen  von  dr. 
K.  A.  Schmid ,  rector  des  gymnasiums  in  Stuttgart,  dritte  neube- 
arbeitete aufläge.  Stuttgart,  J.  B.  Metzlersche  buchhandlung,  1871, 
(50  Seiten.)  diese  Vorübungen  wollen  den  tibergang  von  irgend 
einem  elementarbuch  zur  lesung  der  Chrestomathie  vermitteln,  in 
die  wichtigsten  regeln  der  gyn  tax  einleiten ,  zu  einiger  fertigkeit  im 
exponieren  helfen  oder  auch  für  etwas  vorgerücktere  knaben  eine 
syntax  in  nuce  geben  zur  Wiederholung  und  einprägung  des  schon 
gelernten,  die  beispiele  sind  meist  den  griechischen  quellen  selbst 
entnommen,  die  anläge  des  ganzen  ist  eine  treffliche,  das  wich- 
tigste ist  gegeben,  nirgends  ein  zu  viel  oder  zu  wenig ;  der  in  halt 
dem  jugendlichen  geiste  ganz  angemessen,  überall  die  nötige  kürze 
und  doch  stets  etwas  ganzes,  ungemein  anregend  —  und  so  ist 
dieses  bei  lehrern  und  schülern  gleich  sehr  geschätzte  büchlein  ein 
wahres  kleinod  unserer  württembergischen  schulen. 

Die  Chrestomathie  selbst,  von  ephorus  Mezger  und  rector  Schmid 
bearbeitet,  welche  ihrem  zwecke  gemäsz  neben  befestigung  in  den 
sprachlichen  dementen  einen  möglichst  umfassenden  überblick  über 
das  sachliche  des  griechischen  altertums  gewähren  soll,  enthält  dann 
im  ersten  cursus  das  wichtigste  aus  der  götter-  und  heroenlehre, 
sowie  von  den  sagen  des  griechischen  altertums ,  wobei  dasjenige  in 
thunlichster  Vollständigkeit  aufgenommen  wurde,  was  in  das  grie- 
chische drama  oder  in  die  moderne  poesie  und  überhaupt  in  das  be- 
wustsein  der  gebildeten  der  neuen  zeit  Ubergegangen  ist;  z.  b.  die 
sage  von  den  Argonauten,  von  Herakles,  von  Oedipus  und  seinem 
hause  usw.  ein  weiterer  abschnitt  gibt  eine  reihe  kürzerer  Mit- 
teilungen ,  welche  teils  eine  anzahl  hervorragender  männer,  wie 
Codrus,  Pisistratus,  Sokrates,  Plato,  Epaminondas  u.  a. ,  teils  die 
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sittlichen  anschauungen  der  Griechen  zu  charakterisieren  geeignet 
sind,  in  mehr  zusammenhängender  darstellung  sind  die  bekannten 
lebensregeln  des  Isokrates  eingeschaltet,  der  letzte  abschnitt  des 
ersten  cursus  enthält  eine  anzahl  längerer  erzählungen  vom  älteren 
und  jüngeren  Cyrus  nach  Xenophon. 

Der  zweite  cursus  gibt  die  hauptereignisse  des  zweiten  Perser- 
kriegs nach  Diodor,  die  Wiederherstellung  der  mauern  Athens  und 
den  Übergang  der  hegemonie  an  die  Athener  nach  Thukydides ,  die 
entscheidenden  ereignisse  am  schlusz  des  peloponnesischen  krieges 
und  die  unmittelbaren  folgen  derselben  nach  Xenophons  Hellenika, 
und  sofort  als  gröstes  geschichtsbild  dieses  cursus ,  den  Alexander 
nach  Arrian.  neben  diesen  ist  Piatos  erzählung  von  Sokrates  lebens- 
ende  hingestellt ,  welche  der  erfahrung  gemäsz  auf  die  gemüter  der 
jugend  veredelnd  wirkt,  hierauf  bieten  fünf  gespräche  von  Lucian 
dem  knaben  gelegenheit,  den  lachenden  philosophen  aus  der  zeit 
des  sinkenden  Griechentums  in  heiteren  und  teilweise  doch  tief- 
sinnigen darstellungen  kennen  zu  lernen;  insbesondere  das  längste 
dieser  stücke,  Charon,  verhüllt  unter  dem  gewande  einer  auch  dem 
knaben  verständlichen  ironie  eine  fülle  tiefen  ernstes,  ein  poeti- 
scher anhang  mit  einer  auswahl  von  Sprüchen  der  griechischen 
popularphilosophie,  einigen  rüthsein,  der  grabschrift  in  den  Ther- 
mopylen,  den  worten  der  sieben  weisen  und  ähnlichem  schlieszt 
das  ganze. 

Auch  ist  dem  werk  ein  tüchtig  bearbeitetes  Wörterbuch  beige- 
fügt, das  nicht  blosz  eine  gute  Übersetzung  ermöglicht,  sondern 
auch  die  anmerkungen,  besonders  die  historischen  und  geographi- 
schen ergänzt  und  eine  gründliche  einsieht  in  die  spräche,  nament- 
lich auch  in  die  präpositionen  und  partikeln  vermittelt. 

In  sprachlicher  und  sachlicher  beziehung  nun  hat  das  mit 
groszer  gründlichkeit ,  umsieht  und  schulmännischem  tuet  angelegte 
werk  wirklich  vorzügliches  geleistet,  durchweg  ist  dem  schüler  ge- 
legenheit  gegeben,  seine  grammatischen  kenntnisse  aufzufrischen 
und  zu  erweitern ,  wozu  viele  auch  dem  schüler  verständliche  winke 
in  den  noten  und  das  ebenso  kurze  als  inhaltreiche  register  über  die 
anmerkungen  sehr  förderlich  sind,  der  inhalt,  vom  leichteren  zum 
schwereren  aufsteigend,  in  reicher  belebender  mannigfaltigkeit ,  aus 
gebieten ,  die  nicht  über  den  horizont  des  knaben  gehen,  liefert  dem 
schüler  einen  anregenden  stoff  zum  Übersetzen,  das  werk  führt  in 
die  hauptthatsachen  der  griechischen  geschiente  und  in  die  grund- 
züge  des  griechischen  geistes  und  Charakters  ein,  so  dasz  der  schüler 
sich  bei  umsichtiger  leitung  eine  schöne  summe  mythologischer, 
historischer,  geographischer  und  biologischer  daten  aus  der  alten 
weit  anzueignen  vermag,  die  ihm  die  künftige  leetüre  ganzer  Schrift- 
steller ebnen,  auch  werden  die  lehren  alter  Weisheit  und  antiker 
tugend  ihre  veredelnde  Wirkung  auf  empfängliche  gemüter  nicht 
verfehlen. 

Dasz  eine  Chrestomathie,  wie  die  vorliegende,  noch  das  gram- 
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matische  so  gründlich  berücksichtigt,  finden  wir  ganz  am  platze, 
denn  damit,  dasz  der  knabe  seinen  Curtius  oder  Koch,  Bäumlein 
oder  Kühner  durchgemacht  und  die  für  die  regeln  ausgewählten  bei- 
spiele  eingeübt  hat,  ist  er  nicht  auch  schon  wirklich  im  sicheren 
geistigen  besitz  der  grammatik.  man  weisz  ja,  wie  es  damit  in  den 
schulen  bestellt  ist.  es  bedarf  unstreitig  noch  einer  längeren  und 
gründlichen  einübung  der  grammatik  in  vermischten  stücken,  wir 
können  überhaupt  nicht  zugeben ,  dasz  die  grammatik  blosz  mittel 
zum  zweck  sein  soll,  sie  ist  dies  allerdings  für  den  gereiften  schüler, 
für  den  knaben  aber  ist  sie  zunächst  Selbstzweck,  nur  so  wird 
gründlich  gelehrt  und  gelernt,  nur  so  wird  der  knabe  Sicherheit  und 
Solidität  als  reelle  ausbeute  davon  tragen,  selbst  wenn  er  in  seinem 
leben  nicht  mehr  gelegenheit  fände,  die  grammatik  anzuwenden, 
ich  möchte  überhaupt  bezweifeln ,  ob  es  für  den  regellosen ,  uncon- 
centrierten  und  zerflatternden  geist  des  knaben  ein  besseres  disci- 
plinierungsmittel  gibt,  als  gründliche  arbeit  in  formenlehre  und 
syntax  mit  ihrer  ehernen  regeldisciplin ,  und  für  die  belebung  des 
knaben  ein  sichereres  mittel  als  das  bewustsein,  dasz  er  in  dieser 
beschränkten  sphäre  etwas  rechtes  weisz,  kann  und  ist,  und  als  die 
freude ,  allmählich  mit  Sicherheit  über  einen  eigenen  fond  gramma- 
tikalischer kenntnis8e  verfugen  zu  können,  einsender  wenigstens 
kann  aus  vieljähriger  erfahrung  bestätigen,  dasz  er  aus  eben  diesem 
unablässigen  zurückgehen  auf  die  grammatik  nicht  blosz  bei  begab- 
ten schülern  Solidität  und  reelles  wesen,  sondern  auch  bei  schwä- 
cheren durch  die  Sicherheit,  die  sie  allmählich  durch  die  beständige 
Übung  im  grammatischen  erlangten,  eine  auffallende  freude  am 
lernen,  ein  allmähliches  erwachen  und  wachsen  ihrer  geistigen  kräfte, 
sowie  ein  berechtigtes  Selbstvertrauen  entstehen  sah. 

Was  das  sachliche  betrifft,  so  gewährt  das  buch,  wie  schon  aus 
der  oben  mitgeteilten  inhaltsangabe  zur  genüge  erhellt,  einen  ziem- 
lich umfassenden  einblick  in  das  griechische  leben,  auch  die  an- 
merkungen  unter  dem  text  enthalten  sehr  schätzbare  notizen  über 
sachliches  und  der  text  selbst  bietet  dem  lehrer  vielfach  gelegenheit 
zu  weiteren  excursen  über  die  Verhältnisse  der  antiken  weit,  so  dasz 
sich  der  regsamere  schüler  am  ende  in  den  besitz  eines  hübschen 
realencyclopädischen  wissens  aus  dem  griechischen  altertum  gesetzt 
sieht,  soweit  es  sich  überhaupt  für  das  knabenalter  eignet. 

Einsender  kann  dieses  buch,  dessen  er  sich  schon  seit  dreizehn 
jähren  unausgesetzt  mit  dem  besten  erfolg  beim  Unterricht  im  grie- 
chischen bedient,  seinen  herren  collegen  bestens  empfehlen,  die 
brauchbarkeit  des  buches  ist  in  seiner  dritten  aufläge  sowol  durch 
aufnähme  neuen  Stoffes  als  durch  gründliche  revision  der  anmerkun- 
gen,  besonders  der  grammatikalischen,  beträchtlich  erhöht  worden. 

B. 
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25. 

Lateinische  Elementargrammatik  von  G.  W.  Gossrau.  Qued- 
linburg 1871,  G.  Basse.  210  s.  8. 

Die  principien,  welche  der  Verfasser  bei  der  abfassung  dieser 
kleinen  grammatik  befolgt,  sind  im  wesentlichen  dieselben  wie  bei 
der  gröszeren.  daher  kann  ich  mich  im  allgemeinen  begnügen,  auf 
meine  anzeige  der  letztern  im  vorjährigen  bände  dieser  jahrbücher, 
heft  Iis.  547  ff.  hinzuweisen,  indessen  dürften  manche  einzelnheiten 
beachtung  finden,  welche  dort  unberührt  blieben,  zunächst  erklärt 
der  verf.  in  der  vorrede,  dasz  die  grammatik  für  untere  und  mittlere 
gymnasialclassen  und  für  realschulen  bestimmt  und  nicht  blosz  ein 
auszug  aus  der  gröszern  sei.  die  gröszere  sei  voraufgeschickt,  damit 
manche  erscheinungen  der  kleinern  ihre  begründung  hätten ;  im  übri- 
gen sei  die  kleinere  die  ursprüngliche  und  verfolge  das  princip  der 
einfachheit  und  beschränkung  der  regeln,  ganz  weggelassen  sei  die 
metrik,  syntaxis  ornata  und  partikellehre  als  nur  dem  bedürfnis  der 
obern  classen  entsprechend  und  endlich  der  Satzlehre  ein  beschränk- 
terer platz  als  der  formenlehre  eingeräumt,  die  erwartung  auf  ein 
sogenanntes  methodisches  lehrbuch  wird  zurückgewiesen. 

In  der  formenlehre  will  ich  zuerst  die  an  das  ende  des  buches 
gebrachten  genusregeln  berühren,  unter  die  Wörter  auf  do ,  go ,  io, 
welche  der  ausnähme  nach  mascul.  sind,  werden  angenommen :  udo, 
cudo,  unedo ,  welche  in  anderen  grammatiken  fehlen,  unangenehm 
ist  der  Wechsel  des  metrum  in  der  4n  ausnähme,  (weggelassen  ist 
spinther  vermutlich  als  griech.  wort.)  ob  die  regel  der  39  auf  is  für 
den  anfanger  vereinfacht  ist  durch  voranstellung  der  endungen  eis, 
guis,  quis,  alis,  ollis ,  mis  und  nis ,  sei  dahingestellt,  neu  aufgenom- 
men sind :  scrobis ,  vepris ,  hostis.  die  ausnähme  derer  auf  ex  hat 
durch  weglassung  der  griech.  Wörter  eine  heilsame  reduetion  erfah- 
ren, in  der  4n  ausnähme  kann  durch  die  Umsetzung  von  rudens  an 
die  zweite  stelle  des  verses  eine  härte  beseitigt  werden,  die  aus- 
nähme der  neutra  ist  ebenfalls  durch  Wegfall  der  griech.  Wörter  ver- 
einfacht, ebenso  ist  nur  zu  billigen  die  weglassung  von  soerus,  anus, 
nurus  bei  den  fem.  der  vierten,  als  pronomina  numeralia  fungieren 
s.  39  ullus,  neg.  nullus,  uter,  neg.  neuter,  solus ,  totus,  nemo,  nihil ; 
bei  letzterem  ist  erwähnt  die  ersetzung  der  festen  form  durch  nulla 
res,  daneben  die  alte  form  nihilum  noch  in  folgenden  Wendungen: 
ad  nihilum  revidere,  ex  nihilo  oriri,  de  nihil o  fieri,  pro  nihilo  putare, 
ducere,  nihilo  minus,  nihilo  setius.  als  He  classe  der  pronomina 
sind  aufgeführt  die  gentilia,  wie  nostras,  vestras,  cujas.  §§  61 — 97 
handeln  vom  verbum.  in  §  62  sind  als  prototyp  für  den  grundsatz 
der  grÖ8zern  grammatik  4  modi  unterschieden,  neben  dem  conjunetiv 
der  subjunetiv  (letzterer  als  Bezeichnung  für  conj.  impf,  und  plus- 
quamperf.)  als  die  form,  die  eine  handlung  bezeichnet  als  nur  in  dem 
gedanken  sich  anschlieszend,  also  eine  blosze  Vorstellung,  ohne  jedes 
bestreben  nach  Wirklichkeit,  dasz  diese  Scheidung  vorteilhaft  sich 
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für  den  Unterricht  verwerthen  lasse ,  habe  ich  schon  in  der  oben  er- 
wähnten anzeige  berührt,  für  die  gesamtbezeichnung  subjunctiv  für 
beide  modi  spricht  sich  in  der  neuesten  zeit  E.  Dorschel  in  seinen 
elem.  der  lat.  formenlehre.  Jena  1871  (schon  in  der  vorrede  s.  VI)  aus, 
indem  er  die  anregung  dazu  von  Westphal  erhalten  zu  haben  bekennt 
und  später  (s.  86)  nachweist,  wie  die  ursprünglich  von  ihm  ange- 
nommenen grundbildungen  des  conj.  u.  opt.  auf  die  jetzige  conju- 
gation  zu  verteilen  seien,  nur  die  indicative  werden  nach  tempora. 
unterschieden,  die  conjunctive  und  subjunctive  nur  nach  actio  inf» 
oder  perf.  so  werden  auch  die  participien  und  infinitive  nur  durch 
die  actione*  geschieden  und  das  gerund,  der  actio  inf.,  das  supinum 
der  actio  perf.  zuerteilt,  in  §  69  werden  die  verbalstämme  einge- 
teilt in  solche,  die  auf  einen  vocal  ausgehen  und  in  anm.  1  auch  die 
stämme ,  welche  auf  u  ausgehen ,  der  dritten  zugerechnet ,  weil  sie 
dasselbe  nirgends  mit  dem  bindevocal  verschmelzen.  §  70  handelt 
von  der  bildung  des  perfects,  §  71  von  der  des  präsens  und  §  72 
von  der  supinbildong.  die  bedeutung  des  dauernden  ist  im  präsens 
häufig  durch  die  Verstärkung  des  Stammes  angedeutet,  vor  mutis 
tritt  gern  n  ein,  welches  vor  b  in  m  übergeht,  z.  b.  cumbo  von  cub. 
(anders  Seyffert  s.  87,  der  das  m  als  eingeschobenes  betrachten  will, 
wenn  der  stamm  auf  einen  lippenbuchstaben  ausgeht.)  §  75  enthält 
das  paradigma  eines  verbs  mit  seinen  endungen  und  deren  bedeu- 
tung, sehr  übersichtlich  nach  stamm,  conjugation,  tempus  und  per- 
son.  in  den  folgenden  paragraphen  sind  die  paradigmen  der  4n  con- 
jugation aufgenommen ,  auch  geschieden  nach  actio  inf.  u.  perf.  und 
in  §  82  diejenigen  fälle  genannt,  in  denen  das  adj.  in  urus  nicht 
gleichmäszig  mit  dem  supinum  gebildet  wird,  von  den  syncop. 
formen  in  §  83  ist  eine  als  herkommend  von  der  perfectendung  uvi 
aufgeführt,  nemlich  adj  uro  =  adjuvero,  belegt  durch  Ennius  in 
Cic.  C.  M.  1.  die  passive  bedeutung  des  part.  auf  tus  ist  nicht  die 
ursprüngliche,  sondern  die  abgeleitete,  denn  die  ursprüngliche  ist 
nur  die  der  Vollendung,  der  unterschied  der  beiden  adj.  verb.  auf 
urus  und  ndus  ist  §  86  dahin  präcisiert,  dasz  urus  einen  bezeichnet, 
der  bestimmt  und  also  bereit  ist,  etwas  zu  thun,  ndus  denjenigen, 
der  bestimmt  ist,  etwas  zu  leiden,  von  §  104 — 117  ist  die  wort- 
bildungslehre  abgehandelt,  der  erste  anhang  der  formenlehre  ent- 
hält einen  geordneten  rückblick  über  die  bis  jetzt  dagewesenen  Ver- 
änderungen der  vocale  und  consonanten,  der  zweite  beschäftigt  sich 
mit  der  silbenmessung. 

In  der  s jntax  ist  für  den  genitiv ,  wie  schon  in  früheren  gram- 
matiken,  ein  besonderer  possessivus,  z.  b.  auch  in  esse  sui  iuris,  res 
est  magni  momenti,  non  est  huius  loci,  temporis,  instituti  und  in 
der  wendung  rerum  potiri  angenommen,  für  ungenau  hält  der  verf. 
die  Übersetzung  dieser  genitive  mit  pflicht,  zeichen  usw.  wenn  das 
der  Lateiner  ausdrücken  wolle,  so  setze  er  munus,  Signum  u.  a.  in 
anm.  7  und  8  hätte  ich  zu  der  bemerkung,  dasz  der  abl.  quäl,  nur 
eine  eigenschaft  angibt,  neben  der  noch  andere  gleichbedeutende 
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sein  können,  wol  den  znsatz  gewünscht:  oder  eine  eigensehaft,  die 
nur  für  den  vorliegenden  fall  eintritt  (vorübergehend  ist),  diese 
Scheidung  liesz  sich  auch  machen  bei  der  doppelconstruction  des 
adj.  partic.  praesentis.  bei  den  verba  accusandi  vermisse  ich  Wen- 
dungen, wie :  de  peculatu,  de  repetundis,  de  vi,  de  ambitu,  de  parri- 
cidio,  laesae  maiestatis  u.  a.  bei  interest  und  refert  steht  die  person 
im  gen.,  für  die  etwas  von  Wichtigkeit  ist  (nicht  der  an  etwas  ge- 
legen ist),  in  der  lehre  vom  dativ  sind  die  verba  adspergo,  inspergo 
usw.  noch  vermehrt  durch  muneror,  illino,  muto.  beim  accusativ  ist 
der  unterschied  von  effugio  c.  a.  und  mit  e  (vgl.  6chapper  a  oder  de) 
richtig  mit  aufgenommen,  die  Wörter  plus,  minus,  amplius,  longius 
mit  ihrer  construction  sind  ausgelassen  in  §  144.  2,  weil  sie  in  der 
lehre  vom  adj.  ihre  berücksichtigung  finden,  der  abl.  bei  den  verba 
der  gemütsthätigkeit  in  nr.  3  schlieszt  sich  nicht  folgerichtig  an  die 
.  vorhergehende  regel,  welche  den  abl.  compar.  (auch  als  abl.  causae) 
behandelt,  an,  sondern  besser  an  nr.  1.  sollte  dann  ferner  nicht  die 
thätige  person  mit  a  unter  den  abl.  causae  gehören  und  nur  die  ver- 
mittelnde person  (per)  unter  den  abl.  mstrumenti?  auszerdem  läszt 
aich  der  abl.  nach  den  verben  des  blühens  und  kräftigseins  wol  bes- 
ser als  abl.  causae ,  denn  als  abl.  instrum.  erklären,  ebenso  dürfte 
es  schwierig  sein ,  den  abl.  nach  den  verben  des  einteilens,  schätzens 
usw.  als  instr.  zu  deuten,  während  das  richtige  der  abl.  limit.  wäre, 
-den  der  vf.  nicht  adoptiert,  als  abl.  pretii  ist  der  abl.  nach  dignus, 
indignus  und  dignor  aufgefaszt  und  §  146  der  abl.  qual.  dem  abl. 
modi  untergeordnet,  dasz  an  stelle  des  abL  mit  in  nach  den  verben 
des  setzens,  legens  usw.  auch  ein  adv.  loci  (der  ruhe)  tritt,  konnte 
wol  erwähnt  werden,  die  meisten  präpositionen  sind  sehr  eingehend 
nach  ihrem  gebrauch  behandelt,  das  auch  in  feindlicher  bedeutung 
gebrauchte  erga  und  ex  adversum  aus  Nepos  mit  aufgenommen, 
ebenso  hätte  auch  die  abnorme  Stellung  von  cum  vor  dem  relativ- 
pronomen  nach  Nepos  erwähnung  verdient  (s.Milt.  I  2.  Them.  VIII 3. 
Thras.  III  3.  Dat.  IX  4  u.  a.  stellen),  der  abschnitt  über  den  ge- 
brauch der  nomina  ist  für  den  rahmen  einer  elementargrammatik 
eigentlich  zu  erschöpfend  und  gründlich  behandelt,  ref.  verzichtet 
darauf,  die  details  näher  zu  berühren  und  begnügt  sich ,  nur  auf  die 
exacte  darstellung  über  den  gebrauch  des  reflexivpronomens  hinzu- 
weisen, bei  dem  auch  der  wichtige  unterschied  zwischen  logischem 
und  grammatischem  subject  gar  häufig  in  betracht  gezogen  werden 
musz.  bei  der  syntax  des  verbi  sind  zunächst  in  §  169  sehr  über- 
sichtlich die  fälle,  in  denen  der  indic.  gebraucht  wird,  zusammen- 
gestellt, der  indic.  bei  longum  est,  aequum  est  und  ähnlichen  ist 
dadurch  erklärt,  dasz  der  sprechende  sein  urteil  als  sichere  erkennt- 
nis  oder  als  sittliche  notwendigkeit,  also  als  unzweifelhaft  richtig 
abgibt,  wenn  auch  die  Wirklichkeit  nicht  dieser  forderung  entspricht, 
der  unterschied  zwischen  conjunctiv  und  subjunctiv  ist  für  ut  finale 
gut  verwerthet.  unter  die  verba  timendi  sind  fugio,  vito  und  inter- 
dico  aufgenommen,    in  §  173  anm.  1  ist  der  seltene  gebrauch  des 


Digitized  by  Google 


206 


Gossrau:  lat  elementargrammatik. 


subj.  II  in  consecutivsätzen  durch  beispiele  belegt  non  dubito  findet 
sich  in  einigen  stellen  Cüceros  in  der  bedeutung:  'kein  bedenken 
tragen'  mit  quin,  dasz  die  negation  von  ut  concessivum  =  ut  non 
sein  soll,  ist  mir  nicht  verständlich,  was  wird  z.  b.  aus  dem  satze: 
ne  sit  summum  mal  um  dolor,  malum  certe  est?  bei  der  syntax  der 
frage sätze  (§  191)  vermisse  ich  die  form,  wonach  im  ersten  gliede 
der  doppelfrage  nichts ,  im  zweiten  das  angehängte  ne  steht  (vgl. 
Seyffert  §  307).  ferner  hätte  der  gebrauch  von  an  im  anfange 
scheinbar  einfacher  fragen  nach  Seyfferts  (§  308)  und  anderer  Vor- 
gang durch  ellipse  erklärt  werden  können,  weshalb  dubito  an  be- 
jahende ,  dubito  num  verneinende  fUrbung  hat,  wird  in  demselben 
paragraph  nachgewiesen,  sehr  wichtig  für  das  Verständnis  des  ler- 
nenden ist  in  §  194  das  hervorheben  der  thatsache,  dasz  der  soge- 
nannte unabhängige  conjunctiv  ganz  unverbunden  mit  einem  andern 
gedanken  nicht  stehen  könne,  also  de  facto  abhängig  ist  nach  §  199 
anm.  3  steht  bei  glorior,  laetor,  iuvat  in  guter  prosa  nur  der  acc.  c. 
inf.  weshalb  die  construction  mit  ut  nach  postulare  in  dieser  gram- 
matik  verworfen,  in  der  gröszern  dagegen  aufgenommen  und  mit 
beispielen  belegt  ist,  läszt  der  verf.  unerklärt  praktisch  und  tiber- 
sichtlich ist  in  §  200  die  gegenttberstellung  der  verschiedenen  con- 
structionen,  welche  dieselben  verba  zulassen,  hinsichtlich  der  Um- 
wandlung ins  gerundiv  bemerkt  der  Verfasser,  dasz  sie  unterbleibt, 
wo  der  verbalbegriff  die  hauptsache  ist,  das  object  nur  nebenher 
geht,  oder  der  deutlichkeit  und  des  Wohlklangs  wegen,  (es  sei  mir 
verstattet,  aus  Nepos,  wo  ebenfalls  das  gerundivum  ungleich  häufi- 
ger ist,  diejenigen  stellen  aufzuzählen,  in  denen  sich  das  gerundium 
mit  dazugehörigem  object  findet,  nemlich:  Them.  II  3.  Cimon  IV  1. 
Lys.  II  1.  Dion.  I  4.  DatX  3.  Phoc.  IV  2  und  mit  dem  dativ.  Ale. 
XI  1.  Hamilc.  I  3.  das  im  Verhältnis  zu  anderen  autoren  nicht  ganz 
seltene  erste  supinum  ist  gebraucht  in  folgenden  stellen:  Milt.  I  2. 
Them.  II  6.  VIII  1.  Paus.  II  3.  Ale.  Vm  6.  Con.  II  2.  Dion.  I  1. 
IV  3.  V  3.  Chabr.  II  1  und  3.  III  L  Dat.  III  4.  IV  4.  Ages.  m  2. 
Eum.  in  2.  VI  1.  Vni  1.  Timol.  II  4.  De  Regg.  II  2.  Hann.  V  2. 
VI  1.)  in  der  mannigfachen  wiedergäbe  von  Wendungen  finalen  In- 
halts wird  die  form:  petituri  pacem  verworfen,  dagegen  petentes 
pacem,  wie  in  der  Sprachlehre,  empfohlen,  in  §  213  anm.  sind  ab- 
gesehen von  der  vorher  berührten  Wendung  durch  das  partieip  mit 
negation  noch  sechs  verschiedene  ausdrucksweisen  für  das  deutsche 
'ohne  zu'  aufgezählt,  diese  anm.,  sowie  die  folgende  nr.  6  ist  für 
die  anforderungen  einer  elementargrammatik  zu  ausführlich,  nicht 
unerwähnt  gelassen  ist  (§  220)  die  feinheit  der  Börner  in  der  be- 
handlung  der  tempora  beim  briefsebreiben.  der  folgende  paragraph 
enthält  dann  eine  übersichtliche  tabelle  über  die  consec.  tempp.  für 
das  historische  präsens  ist  die  anmerkung  wichtig ,  dasz ,  wenn  der 
nebensatz  vor  diesem  tempus  steht,  der  subjunetiv  gebraucht  werden 
musz,  wenn  er  nachsteht,  conjunctiv  oder  subjunetiv  gebraucht  werden 
kann,  nicht  richtig  ist  die  bemerkung  in  §  221  anm.  4 ,  dasz  wenn 
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in  dem  satze  Hamilcar  nono  anno  postquam  in  Hisp.  venerat,  in  pr. 
occisus  est  das  perf.  venit  richtig  gewesen  sei ,  wenn  er  gleich  nach 
seiner  ankunft  getödtet  wäre,  das  wäre  ja  ein  Widerspruch  mit  der 
Zeitbestimmung:  nono  anno,  weshalb  der  inf.  esse  bei  den  formen 
auf  urum  in  der  regel  ausfällt  nach  den  verbis  spero,  promitto,  pol- 
liceor,  spondeo,  ist  durch  die  ansieht,  dasz  nur  die  bereitwilligkeit 
ausgedrückt  werden  soll,  hinreichend  erklärt,  (über  die  häufige  aus- 
lassung  bei  Cäsar  vgl.  Dittenberger  im  Hermes  III  3  8.  375  ff.  bei 
Nepos  findet  sich  esse  bei  dem  sogen,  inf.  fut.  act.  gar  nicht,  bei 
dem  inf.  perf.  pass.  nur  in:  Dat.  XI  3.  Eum.  IX  4  und  5.  XII  1. 
Timol.  V  3.) 

Die  form  der  darstellung  ist  einfach  und  klar;  nur  machen 
keinen  angenehmen  eindruck  die  syncopierten  formen,  wie:  ists, 
sinds,  wenns  u.  a.  von  druckfehlern  ist  zu  bemerken  das  fehlende 
komma  hinter  transcribo  auf  s.  2,  das  doppelte  §  25  auf  s.  15,  tan- 
didem  für  tantidem  auf  s.  121  vorletzte  zeile,  parinietes  statt  parietes 
auf  8. 142,  die  zweite  2  statt  3  auf  8.  200  und  endlich  in  der  letzten 
gen  us  regel,  s.  204,  fem  i  im  in  für  femininum. 

Im  übrigen  hält  ref.  auch  diese  arbeit  wegen  der  Selbständigkeit 
ihrer  forschung  und  wegen  des  fleiszes  der  ausführung  der  beachtung 
der  lehrer  und  des  Studiums  des  lernenden  für  werth.  * 

Stendal.  Liebhold. 


26. 

Griechisches  vocabularium  von  F.  Scholl.  Erlangen  1870,  Besold. 

Die  vorrede  sagt:  'es  ist  ein  neues  gr.  vocabularium  jetzt  erst  mög- 
lich geworden  durch  die  auf  etymol.  gebiete  durch  die  sprachver- 
gleichenden forschungen  errungenen  resultate.  dasz  mit  letzteren 
auch  die  gelehrtenschulen  nicht  ganz  unbekannt  bleiben  dürfen,  ist 
bei  einer  der  letzten  Versammlungen  deutscher  philologen  ausge- 
sprochen worden,  sollte  das  büchlein  beitragen  zur  aneignung  eines 
gewissen  wörtervorraths  und  zum  bessern  Verständnis  der  schönsten 
spräche,  so  würde  man  darin  den  besten  lohn  erblicken  für  eine 
sicherlich  nicht  mühelose  arbeit.'  möge  diese  hoffnung  des  hrn.  verf. 
sich  erfüllen,  welche,  wie  mir  eine  vielfältige  vergleichung  seiner 
ableitungen  mit  dem  Boppischen  gloss.  comp.  1.  Sansc. ,  dem  gr. 
wurzellexikon  von  Th.  Benfey  und  Potts  etym.  forschungen  zeigt, 
die  ergebnisse  der  neuesten  Sprachvergleichung  sorgsam  benutzte, 
so  hat  er  z.  b.  ßXuuGpöc  grosz,  schlank  (aufgeschossen)  unter  ßXäcrrj 
keim  gestellt,  wie  es  die  Studien  zur  gr.  und  lat.  gramm.  von  G. 
Curtius  1868  s.  296  fordern,  weil  es  der  wurzel  vardh,  wachsen, 
entspreche,  wie  altus  von  al  —  esco.  Bopp  s.  351.  ebenso  ist  bei 
öußpoc  das  1.  imber  und  das  verw.  ouppöc,  schäum,  angegeben,  er 
hätte  nach  Bf.  1,  585  auch  spüma  hinzufügen  dürfen,  wobei  ich 
gelegentlich  bemerke,  dasz  phena  an  unser  mundartliches  faum,  engl, 
foam,  Beov.  19  famighöals  erinnert,  Fulda,  teutsche idiotikensamml. 
s.  87.   öfteres  hinweisen  auf  das  deutsche  hätte  gewis  nicht  ge- 
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schadet,  z.  b.  bei  Örpfw,  wetze  auf  dengeln  (der  denglegeist  in  Hebels 
allem,  gedichten),  schwed.  dangan,  von  der  w.  tvaksh,  dünn  machen, 
freilich  durfte  das  ohnehin  etwas  starke  schul  blich  lein  nicht  noch 
umfangreicher  werden,  unter  Ö€pKOuai  stehen  die  scharf  sehende 
gazelle  bopxdc  und  bpaKUJV,  auch  öqpic  bei  ÖufOfuuxi,  warum  nicht 
Xnv  (hians)  bei  x^ckuj  oder  ai£  bei  aicciuV  s.  sprachlich-natur- 
historisches von  £.  Förstemann,  wodurch  wir  erfahren,  dasz  fast 
alle  thiemamen  redende  sind,  d.  h.  mit  dem  namenslaut  schon  die 
eigenschaft  andeuten,  wenn  auch  versteckter  als  in  spinne  und  fliege, 
s.  die  erklärung  vonleo  =  raubthier  (das  löwenäckerchen),  Laverna 
—  vogel,  lerche  —  samenraubend,  von  Zehetmayr  in  den  blättern 
für  das  b.  gymnasialschulwesen  1870  s.  60,  eine  darlegung,  welcher 
ähnlich  sich  Schreiber  dieser  zeilen  eine  gröszere  naturgeschichte 
wünscht,  das  wort  Treue  als  zu  ernährendes  kind  wäre  am  natür- 
lichsten in  der  gesellschaft  des  Trcrrf|p  (des  ernährers)  geblieben  von 
w.  pä  tucri.  s.  Deecke  verwandtschaftsnamen.  durch  sein  i  bringt 
es  den  begriff  des  gerundivs  zur  erscheinung,  wie  bh'arya,  frau 
nutrienda  in  ähnlichem  Verhältnis  zum  bhartri  Schützer  oder 
bhrätri  bruder  (<pparpta)  steht,  dieses  wesentliche  i  macht  das 
wort  eigentlich  zweisilbig,  od.  24,  192  Trat,  weshalb  es  im  g. 
TTeubuJV,  nicht  Ticnbüjv  (zwar  dorisch)  accentuiert  wird.  TTCtibÜJV 
würde  die  regel  sein,  wenn  es  einsilbig  wäre,  so  zeigt  es  sich,  dasz 
eine  sogenannte  ausnähme  oft  gar  keine  ausnähme  ist  und  dasz 
richtige  herleitungen  nicht  nur  das  lexikon,  sondern  auch  die  gramm. 
fördern,  vgl.  W.  Röders  formenlehre  der  gr.  spr.  vom  sprachhist. 
standpunet.  Autenrieth  synt.  comp.  Eos  1865  s.  365.  im  Passow 
liest  man  bei  ttcuc:  'gewöhnlich  scherzhafte  ableitung  von  Trabu,' 
das  ist  scherzhaft,  wenn  das  ttcuu)  als  schlagen  gemeint  ist,  könnte 
aber  als  ttcuuu  essen  (pasco)  ganz  ernsthaft  werden,  desselben 
Stammes  pä  ist  auch  becTrÖTnc  nach  Scholl  von  blw ,  also  wol  aus 
boöXoc  und  ttöcic  sclavenhcrr  (potens).  andere  sagen :  landesherr, 
von  desa,  dis,  gegend;  so  paradies  =  jenseitige  gegend  (nach 
Rückert).  YaXa  ist  doch  wol  vaccinum  lac  und  enthält  ga,  gö  = 
kuh,  ceva  colum.  6,  in  welchem  fall  es  nicht  mit  Y^Xau)  verbunden 
sein  könnte ,  obwol  selbst  Bopp  mit  Weber  auch  an  tingere ,  d.  h. 
milchglanz  denkt  und  obschon  "fXäYoc  auch  milch  heiszt,  ags.  mColc 
(melken)  s.  Grimm,  gesch.  d.  d.  spr. 

GdTTTiu  könnte  trotz  des  verschiedenen  dlautes  als  causativ 
von  bettuj  oder  besser  be'brja,  w.  dah  brennen,  gelten,  da  eben  die 
bestattung  früher  im  verbrennen  bestand.  Od.  12,  12;  Trupi  9d7TT€iv 
Jac.  H.  R.  s.  445.  Bopp  sagt  bei  der  w.  tap  (tepeo)  primitive  = 
cremare.  der  form  nach  gleicht  8d7TTUJ  dem  wort  idTTTW,  dessen  p 
wie  in  den  indogerm.  spr.  überhaupt  zeichen  der  bewirkungsform 
ist,  so  dasz  iütttuu  so  gut  wie  idXXw  gehen  machen,  (ire)  werfen 
heiszt.  und  somit  empfehlen  wir  das  Schollsche  werkchen  geneigter 
berücksichtigung  und  Würdigung. 

Schweinfurt.  F.  Schmidt. 
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27. 

ÜBER  DIE  NACHBILDUNG  CLASSISCHER  DICHTER  IM 

DEUTSCHEN. 

IL  DIE  ODEN  DES  HORAZ. 

Wenn  die  alten  classiker  nicht  blosz  dazu  da  sind,  übungs-  und 
bildungsstoff  für  die  geistige  entwicklung  der  jugend,  noch  auch 
blosz  gegenstände  der  forschung  und  des  Scharfsinnes  der  philologen 
zu  sein,  wenn  von  ihrer  wiedererweckten  kenntnis  eine  neue  epoche 
unserer  deutschen  litteratur  ausgegangen  ist  und  ihr  einflusz  fort 
und  fort  erfrischend,  befruchtend  und  erhebend  auf  dieselbe,  insbe- 
sondere auf  die  poetische,  eingewirkt  hat,  so  können  Übersetzungen 
und  nachbildungen,  welche  sie  auch  dem  der  Ursprache  nicht  oder 
nicht  völlig  mächtigen  nahe  bringen,  nur  als  ein  wesentliches  be- 
dürfnis  anerkannt  werden,  und  so  ist  denn  das  bestreben,  wie  die 
litteratur  anderer  Völker,  so  insbesondere  die  der  Griechen  und 
Römer,  nicht  blosz  durch  erkl&rungen  und  commentare  dem  deut- 
schen volke  zugänglich,  sondern  durch  Übertragungen  zu  einem 
eigentum  desselben  zu  machen,  schon  sehr  frühe  hervorgetreten  und 
vorzugsweise  den  dichtem  zugewendet  worden,  bei  denen  die  unver- 
gängliche Schönheit  am  meisten  in  die  äugen  fiel. 

Dieses  bestreben  hat  sich  denn  auch  namentlich  seit  der  mitte 
des  17n  jahrhunderts  ganz  besonders  auf  den  Horaz  hingerichtet, 
wol  von  keinem  dichter  des  altertums  besitzen  wir  eine  solche  menge 
von  Übertragungen  der  verschiedensten  art,  in  prosa,  in  antiken 
versmaszen  und  in  modernen  reimen,  wie  auch  freiere  nachahmun- 
gen  von  deutschen  dichtem,  wie  Hage  dorn,  Uz,  Gleim,  v.Kleist, 
Bürger,  Herder  u.  a.   bemerkenswerth  ist  hierbei,  dasz  diese 

N.  jihrb.  f.  phil.  u.  päd.  IL  ibt  1871.  hfl.  5.  14 
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Übertragungen  keineswegs  blosz  von  philologen  und  Schulmännern 
herrühren ,  sondern  zum  groszen ,  ja  vielleicht  grösten  teile  von  di- 
lettanten,  von  geistlichen,  Juristen,  Staatsmännern  und  adeligen 
herren. 

Worin  sollen  wir  den  grund  dieses  so  lebhaften  strebens  suchen, 
Horaz  auf  den  heimischen  boden  zu  verpflanzen  ?  etwa  darin ,  dasz 
er  von  jeher  ein  schul  Schriftst  eller  gewesen  ist?  dies  möchte 
wol  eher  das  gegenteil  bewirkt  haben,  es  ist  vielmehr  die  Univer- 
salität seines  geistes,  durch  welche  er  die  mannigfaltigen  leben  s- 
erscheinungen  mit  unbefangenem  blicke  auffaszt,  die  jedes  menschen- 
herz  in  den  verschiedenen  lagen  des  lebens  bewegenden  gefühle  zu 
einem  ansprechenden,  edlen  und  maszvollen  ausdruck  gebracht  hat; 
es  ist  seine  auf  heiteren  lebensgenusz  gerichtete  gesinnung,  die  er, 
mit  weiser  mäszigung  und  sittlichem  ernste  verbunden ,  ausspricht 
oder  nach  griechischen  Vorbildern  wiedergibt,  dies  ist  es ,  was  ihm 
trotz  des  glanzes  poetischer  begabung,  an  welcher  ihn  spätere  dichter 
des  mittelalters  und  der  neuzeit  übertroffen  haben,  bei  allen  gebil- 
deten nationen  den  meisten  c ingang  verschafft  und  eine  in  der  that 
beispiellose  popularität  erworben  hat,  wie  er  sie  selbst  vorahnend 
weissagt  Od.  II  20  : 

Mo  Colchus  et  qni  dissimulat  metum 
Marsae  cohortis  Dacus  et  ultimi 

noscent  Oeloni,  me  peritas 

discct  Hiber  Rhodaniqac  potor. 

80  ist  denn  nicht  zu  verwundern,  dasz  im  laufe  der  zeit  nicht  nur 
eine  fast  unermeszliche  flut  von  erläuterungsschriften  über  ihn  er- 
schienen ist,  sondern  trotz  den  kritischen  und  hyperkritischen  rich- 
tern  und  verbesserern,  welche  durch  conjecturen  und  ausmerzung 
dessen,  was  ihnen  im  Horaz  nicht  zusagte,  einen  möglichst  makel- 
losen dichter  herzustellen  bemüht  sind,  ein  fast  unübersehbares 
heer  von  Übersetzern  die  Horazischen  dichtungen,  wie  wir  sie  nun 
einmal  vor  uns  haben,  nachzuahmen  und  in  der  muttersprache 
wiederzugeben  bemüht  gewesen  ist. 

Ich  kann  es  daher  nur  der  grösze  und  dem  abschreckenden  um- 
fang der  aufgäbe  zuschreiben,  dasz  Gruppe  in  seiner  'deutschen 
Übersetzerkunst'  von  Horaz  ganz  abgesehen  hat.  so  boten  sich  mir 
denn  als  ftihrer  für  die  frühere  zeit  nur  Schummelin  seiner  'tiber- 
setzerbibliothek*  (1784)  und  Degen  in  dem  'versuch  einer  voll- 
ständigen litteratur  der  deutschen  Übersetzungen  der  Römer'  (1794) ; 
für  die  spätere  zeit  war  ich  auf  mich  selbst  angewiesen  und  darf 
daher  hier  füglich  die  einem  ersten  versuche  gebührende  nachsieht 
in  ansprach  nehmen. 

Wenn  es  nun  wahr  ist,  was  Herder  in  seinen  briefen  über 
Horaz  (6r  br.)  sagt,  dasz  die  deutsche  spräche  es  allein  ist,  in  der 
Horaz,  Vergil,  Homer  und  Pindar  gleichsam  mit  eigener  stimme 
vernehmbar  die  physiognomie  ihrer  composition  und  seele  zeigen ; 
wenn  wir  dabei  erwägen,  dasz  unsere  spräche  durch  die  dichter  am 
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ende  des  vorigen  und  am  anfange  dieses  jahrhunderts  eine  stufe  der 
ausbildung,  fülle  und  geschmeidigkeit  erreicht  hat,  wie  nie  zuvor,  so 
sollte  man  füglich  erwarten,  dasz  diese  fortschritte  denn  auch  dem 
Horaz  zu  gute  gekommen  sein,  dasz  derwetteifer  in  der  Übertragung 
und  nachbildung  gerade  bei  ih  m  in  unsern  tagen  endlich  ein  befriedi- 
gendes ergebnis  geliefert  haben  mtiste.  ob  diese  erwartung  in  er- 
rallnng  gegangen  ist,  wird,  das  hoffe  ich,  die  gegenwärtige  muste- 
rung,  so  weit  sie  vorgenommen  werden  kann,  lehren,  ich  werde  zu 
dem  ende  die  drei  verschiedenen  arten  der  Übertragung,  die  pro- 
saische, die  antik-metrische  und  die  modern-gereimte 
näher  ins  auge  fassen  und  durch  mitteilung  von  proben  aus  den  her- 
vorragendsten derselben  das  urteil  selbst  an  die  hand  geben,  ohne 
jedoch  bei  der  groszen,  fast  unübersehbaren  masse  der  Übersetzun- 
gen jeder  art  auf  Vollständigkeit  entfernt  an  Spruch  zu  machen. 

Betrachten  wir  also  zunächst  die  prosaischen  Übersetzungen ! 
wie  wichtig  dieselben  für  das  Verständnis  des  dichters  sind,  hat 
selbst  Goethe  anerkannt,  indem  er  sie  vor  allen  für  Homer  em- 
pfohlen hat.  aber  wenn  wir  diese  Übersetzungen  auch  für  die 
epische  und  dramatische  poesie  wol  zulässig  erachten,  so  müssen 
wir  dies  doch  entschieden  für  die  lyrischen  dicht ungen  in  abrede 
stellen,  welche  eine  gefühlsstimmung  ausdrücken,  mag  diese 
nun  von  einer  großartigen  anschauung  oder  von  reflexion  getragen 
sein ,  oder  in  einfacher  Unmittelbarkeit  sich  kund  geben,  für  solche 
Achtungen  ist  offenbar  der  gesang  der  natürliche  Begleiter  und  des- 
halb auch  die  rhythmische  form  wesentlich. 

So  sind  denn  auch  der  prosaischen  Übersetzungen  des  Horaz 
in  vergleich  zu  denen  in  gebundener  rede  nur  wenige  erschienen, 
die  ältesten  sind  die  von  Rulf  (Hör.  sämtl.  werke  in  prosa,  Leipzig 
1698),  nach  Schummel  ziemlich  treu,  zwar  nicht  horazisch  edel,  aber 
doch  auch  nicht  pöbelhaft  angefertigte  und  die  von  Groschuff,  her- 
zoglich holsteinischem  justizrathe,  im  j.  1749  herausgegebene,  über 
diesen  sagt  Schummel  in  seiner  Übersetzerbibliothek  s.  208:  'nach- 
dem herr  Groschuff  in  der  vorangeschickten  lebensbeschreibung  des 
Horaz  erwiesen ,  dasz  er  nicht  nur  kein  latein  verstanden  und  über- 
haupt ein  schlechter  poet  sei,  sondern  auch,  dasz  er  s.  v.  ein  huren- 
jäger,  ein  schelm,  ein  trunkenbold  usw.  gewesen  sei,  so  hebt  er 
«eine  Übersetzung  an,  die  denn  gerade  so  ist,  wie  sie  ein  schelm  usw. 
verdiente.* 

Eine  kleine  probe,  der  anfang  von  od.  I  13  (cum  tu  Lydia 
Telephi),  wird  zum  belege  dafür  gentigen :  'so  oft  du ,  schöne  Lydia, 
den  schneeweiszen  hals  des  Telephus ,  das  niedliche  gesichtchen  und 
seine  alabasternen  arme,  die  wie  gedrechselt  sein ,  rühmst ,  ach  so 
qxrillet  mir  der  plautz.'  oder  IH  1  (odi  profanum  vulgus) :  f  ich  hasse 
den  unvernünftigen  und  albernen  pöbel,  und  müssen  mir  dergleichen 
lente  vom  leibe  bleiben.' 

Zu  den  Übersetzungen  in  prosa,  wenn  auch  in  rhythmischer 
prosa,  aber  ohne  allen  poetischen  Charakter  ist  wol  auch  die  von 

14* 
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Lange,  pastor  in  Laublingen,  um  das  j.  1745  herausgegebene 
Übersetzung  des  Horaz  zu  rechnen,  welche  Lessing  durch  seine 
scharfe  und,  nach  der  schnöden  entgegnung  des  pastors,  vernichtende 
kritik  in  dem  rvade  mecum  für  den  herrn  Sam.  Gotth.  Lange,  pastor 
in  Laublingen  der  verdienten  Vergessenheit  entrissen  hat ,  in  wel- 
cher er  seine  Unwissenheit  und  geschmacklosigkeit  an  den  pranger 
stellt,  die  ergötzliche  abfertigung  findet  sich ,  wie  bekannt ,  im  4n 
teile  der  Göschenschen  ausgäbe  seiner  Schriften  s.  131  ff. 

Einen  entschiedenen  fortschritt  zu  geschmackvollerer  über 
tragung  zeigt  die  1781  erschienene  prosaische  Übersetzung  von 
Jördens,  von  welcher  ich  mir  als  probe  die  15e  ode  des  2n  buches 
(iam  pauca  aratro)  mitzuteilen  erlaube : 

'Bald  werden  die  stolzen  baue  nur  wenig  hufen  dem  pflüge 
noch  lassen ;  bald  erblickt  man  allenthalben  teiche  weiteren  umfang*, 
denn  der  Lucrinersee.  der  unverm&hlte  ahornbaum  verdrängt  die 
ulme ,  das  veilchenbeet  die  mjrrte ,  und  was  nur  süszen  duft  haucht, 
streuet  wohlgeruch,  wo  ehemals  der  Ölbaum  seinem  eigner  fruchte 
schenkte;  des  lorbeers  dichte  zweige  wehren  dem  stral  der  sonne.' 

'Nicht  also  gebot  uns  Bomulus  und  des  bärtigen  Cato  gesetz, 
nicht  also  die  bitten  der  vater.  klein  war  ihr  eignes  gut ,  der  schätz 
des  Staates  grosz ;  auch  keine  halle ,  nach  ruthen  ausgemessen ,  fieng 
den  bürgern  den  kühlenden  nordwind  auf.  den  schlechten  wasen 
zu  verschmähen  vergönnte  das  gesetz  nicht,  gebot  städte  nur  und 
göttertempel  aus  dem  schätz  des  Volkes  zu  schmücken  duroh  herli- 
chen stein.' ') 

So  angemessen  nun  auch  hier  die  gedanken  und  ausdrücke  und 
für  das  Verständnis  des  dichters  förderlich  wiedergegeben  sind ,  so 
fehlt  doch  der  poetische  hauch  des  Originals  und  die  antike 


1)  ob  die  von  Küttner  im  journal  für  liebhabor  der  litteratur 
versprochene  prosaische  Übersetzung  der  sämtlichen  werke  des  Horaz 
von  Clodins  wirklich  erschienen  ist,  vermag  ich  nicht  anzugeben; 
die  gegebene  probe  III  9  (donec  gratus  eram  tibi)  zeigt,  dasz  sie  dies 
wohl  verdiente. 

rHor.  so  lange  ich  dir  noch  werth  war  und  kein  geliebterer  jüng- 
ling  seinen  arm  vertraulich  um  deinen  nacken  schlug,  da  war  ich 
gröszer  als  der  Perser  könig. 

Ljdia.  da  du  für  mich  nur  branntest  und  Lydia  nicht  Chloen 
wich,  war  Lydia  berühmt  und  glücklicher,  als  Ilia,  die  Römerin. 

Hör.  itzt  heischt  in  mir  die  scythin  Cbloe,  gelehrt  mit  süszen 
melodieen  die  güldne  zither  zu  begleiten,  für  Chloen  stürb'  ioh  gern 
den  tod,  wenn  nur  die  götter  ihres  lebens  schonten. 

Lydia,  ich  brenne  für  den  Calais,  den  Thurier,  den  söhn  des 
Ornytus,  und  er  für  mich,  zweimal  stürb'  ich  für  Calais  den  tod, 
wenn  nur  nach  meinem  tode  die  götter  seines  lebens  schonten. 

Hör.  wie,  wenn  die  matter  süszer  liebe  uns  wieder  durch  ein 
ehern  joch  verbände?  wenn  ioh,  nneingedenk  der  blonden  Chloe,  der 
zuerst  verstoszenen  Lydia  die  thür  eröffnete? 

Lydia,  obgleich  der  jüngling  schöner  ist  als  ein  gestirn  des 
himmels,  du  leichter  ab  des  banmes  rinde,  und  wütender  als  das  im 
stürm  empörte  meer,  mit  dir  wünscht1  ich  zu  leben,  mit  dir  su  sterben.» 
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färbung.  dies  beides  in  der  Übertragung  zu  erhalten  ist  offenbar 
das  hauptsächlichste  ziel  der  Übersetzungen  in  den  versmaszen 
desoriginals,  durch  welche  nicht  blosz  sinn  und  in  halt  dessel- 
ben, sondern  auch  seine  antike  form  treu  nachgebildet  werden 
soü.  sie  begannen  in  der  mitte  des  vorigen  Jahrhunderts  und  sind 
wol  vorzugsweise  durch  Klopstocks  bestreben,  die  antiken  lyri- 
schen versmasze  auf  deutschen  boden  zu  verpflanzen ,  hervorgerufen 
worden,  es  muste  dies  notwendig  eine  neue  epoche  der  tibersetzer- 
kunst  herbeiführen,  zugleich  aber  die  aufgäbe  derselben  bedeutend 
erschweren,  da  es  nun  galt,  nicht  nur  den  inhalt,  sondern  auch 
rhythmus  und  versmasz  in  dem  ursprünglich  nicht  quanti- 
tierenden,  sondern  accentui  er  enden  deutschen  idiom  wieder- 
zugeben. 

Wir  können  uns  hier  nicht  auf  die  erörterung  der  frage  einlassen, 
ob  unsere  spräche  überhaupt  sich  den  normen  der  antiken  metrik 
fugen  könne,  was  noch  neuerdings  von  Eud.  Westphal  in  der 
vorrede  zu  seiner  ausgäbe  des  Catull  (Breslau  1867)  in  abrede  ge- 
stellt worden  ist*),  sondern  betrachten  dieselbe  vorläufig  als  prak- 
tisch gelöst,  indem  wir  uns  auf  die'  mit  so  groszem  beifall  aufge- 
nommenen metarischen  Übersetzungen  des  Homer  und  der  griechischen 
dramatiker  (Voss,  Humboldt,  Droysen,  Donner  u.  a.)  berufen. 

Es  trat  jedoch  bei  dieser  art  der  nachbildung  bald  eine  zwie- 
fache behandlungsweise  hervor,  die  eine  suchte,  dem  formellen 
metrischen  anschlusse  gemäsz,  auch  die  darstellung  möglichst  in  der 
antiken  form  zu  erhalten,  indem  sie  in  ausdruck,  bildern  und  Wen- 
dungen sich  sorgfältig  an  das  original  anschlosz;  die  andere  schlägt 
einen  freieren  weg  ein ,  indem  sie  zwar  den  hauptgedanken  festhält 
und  dem  faden  seiner  entwicklung  folgt,  dabei  aber  im  einzelnen 
das  dichterische  gewand  mehrfach  verändert  und  moderne  bilder 
und  ausdrucksweisen  an  die  stelle  der  antiken  setzt,  so  dasz  von  dem 
antiken  oftmals  nur  die  äuszere  hülle  des  metrums  übrig  bleibt. 

Der  erste,  der  meines  wissens  nach  dem  von  Klopstock  in  seinen 
oden  gegebenen  vorbilde  (in  Übersetzungen  versuchte  er  sich  erst 
in  hohem  alter  und  nicht  gerade  mit  glück)  den  Horaz  in  antikem 
gewande  wiederzugeben  versuchte,  war  Ramler,  dessen  Verdeut- 
schung noch  heute  als  eine  im  ganzen  dem  geiste  des  dichters  ent- 
sprechende bezeichnet  werden  darf. 

Nachdem  er  1757  die  ars  poetica  und  einige  oden  prosaisch 
übersetzt  hatte,  gab  er  zuerst  1769  und  1772  einzelne  metrische 
Übersetzungen  Horazischer  oden,  sodann  1800  die  sämtlichen  oden 


2)  in  dem  Vorworte  zu  seiner  neuhochdeutschen  metrik  (1870)  hat 
er  diese  ansieht  jedoch  dahin  modificiert,  dasz  die  hauptsächlichsten 
formen  und  kategorieen,  die  der  poetische  rhythmus  der  Griechen  dar- 
bietet, auch  in  den  nationalen  metern  der  deutschen  poesie  sich  wieder- 
finden und  dasz  man  sich  dreist  für  die  formen  der  letzteren  der  hei 
den  Griechen  ausgebildeten  nomenclatur  bedienen  dürfe. 
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übersetzt  und  mit  anmerkungen  begleitet  heraus,  die  1818  in  *2r 
aufläge  erschienen. 

Es  war  eine  frucht  vieljährigen  fleiszes,  an  welcher  man  aller- 
dings nicht  nur  manche  prosodische  und  metrische  schwachen  und 
härten,  sondern  öfters  auch  einen  bei  einem  dichter  auffallenden 
mangel  anleichtigkeit  wahrnimmt,  der  sich  aber  noch  in  höherem 
masze  in  den  Übersetzungen  von  Klopstock  und  Herder  findet 

Zum  belege  unseres  urteils  wollen  wir  einige  der,  wie  es  scheint, 
am  meisten  gelungenen  Übersetzungen  mitteilen : 

I  34  (parcus  deorum),  II  13  (ille  et  nefasto),  HI  21  (o  nata 
mecum). 

I  34.  Auf  ein  gewitter  bei  heitenn  hlmmel. 

Ich,  allzu  seltner  diener  der  götter,  bin 
bethört  durch  tolle  Weisheit  umher  geirrt: 
gezwungen  wend*  ich  nun  die  segel, 
mu8z  die  verlassne  strasze  wieder 

6    Zurückgehn,    denn  der  mächtige  donnerer, 
der  sonst  mit  blitzen  finstere  wölken  teilt, 
durchfuhr  das  heitere  leer  mit  furchtbar 
rollenden  rädern  und  schnellen  rossen, 

Wovon  des  erdballs  achse,  der  meere  grund, 
10   und  selbst  der  Styx  und  schreckliche  Tänarus 

erbebt,  und  atlas  wipfel  wanket.  

gott  kann  in  niedres  das  hohe  wandeln; 

Er  stürzt  was  herlich  glänzete,  zieht  an's  licht 
was  dunkel  war.    hier  reiszet  Fortunens  arm 
15      mit  lautem  ungestüm  die  stolzen 

spitzen  herunter,  und  setzt  sie  dort  hin. 


II  13.  An  einen  bäum. 

Der  pflanzte  dich  am  schwärzesten  tag,  o  bäum! 
wer  dich  gepflanzt,  und  zog  mit  verruchter  band 
dich  auf,  den  enkeln  zum  verderben, 
ewig  zur  schände  der  ganzen  bergflur. 

6   Den  eignen  vater  würgt*  er,  (ich  zweifle  nicht!) 
und  netzte  seine  kammern  in  stiller  nacht 
mit  seiner  gäste  blut,  und  mischte 
Kolchische  gifte,  verübte  greuel, 

Die  nie  gedacht  sind,  der  auf  mein  gutes  dorf 
10   dich  hingestellt  hat,  dich,  du  fatales,  dich 
auf  deines  unbescholt'nen  herren 
Scheitel  zu  stürzen,  verdammtes  holz  du! 

Kein  mensch  erforscht,  was  stündlich  zu  fliehen  ist. 
vor  Bospors  wogen  schaudert  dem  Panischen 
15      piloten,  aber  nie  besorgt  er 

andre  gefahren  des  blinden  Zufalls. 
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Der  Römer  scheut  den  pfeil  und  die  schnelle  flucht 
des  Parthers;  dieser  band'  und  den  kerker  Roms: 
allein  ein  unversehnes  Schicksal 
20         tödtet  die  Völker  und  wird  sie  tödten. 

Wie  nahe  sah  ich,  finstre  Persephone, 
dein  reich!   den  stuhl  des  richtenden  Aeakns! 
der  frommen  angewies'ne  Auren, 
wo  der  äolischen  Sappho  laute 

25   Die  landestöchter  strafet,  und  kühnern  tons 
Alcäens  goldnes  plektron  von  meeresgefahr, 
gefahr  der  traurigen  Verbannung, 
schrecklicher  kriegsgefahr  ertönet! 

Die  schatten  alle  horchen,  vor  ehr  furcht  stumm, 
30   auf  beider  süszes  lied;  doch  begieriger 

trinkt  haupt  an  haupt,  ihr  ohr  der  schlachten 
nnd  der  gestürzten  tyrannen  Schicksal. 

Was  wunder?  neigt  doch,  über  den  zauberton 
erstaunt,  der  hundertköpfige  höllenhund 
35      das  ohr,  und  um  der  Eumenide 

Scheitel  vergessen  der  wuth  die  schlangen. 

Prometheus  selbst,  ob  solchem  gesung  entzückt, 
und  Pelops  vater  täuschen  den  bittern  härm; 
Orion  jagt  die  löwen  nicht  mehr, 
40         ängstiget  nicht  mehr  die  schönen  luchse. 

III  21.  An  das  weinfasz. 

O  du,  gleich  mir  im  jähre  des  Manlius 
erzeugt!    du  magst  nun  klage,  du  magst  nun  scherz 
map; st  zank,  magst  tolle  lieb'  enthalten, 
oder  anch  ruhigen  schlaf,  mein  fäszchen! 

5    Sei's  unter  welchem  titel  du  Massischen 
erles'nen  wein  hegst:  steige  mir  heut  herab! 
Corvin  verlangt  an  diesem  feste 
weine  zu  trinken  von  mildem  alter. 

Er  wird  nicht  —  flieszt  er  gleich  von  Sokratischen 
10   sermonen  über  —  mürrisch  dich  heut  verschmähn. 
hat  doch  des  ernsten  Cato  tugend, 

sagt  man,  nicht  selten  von  wein  geglühet. 

Du  bist  ein  sanfter  Stachel  dem  harten  köpf, 
eröffnest  leicht  des  weisen  verschlossne  brüst, 
15       nnd  bringst  ans  licht  durch  Libers  freien 
rebensaft  was  er  zu  bergen  dachte. 

Du  gibst  der  kleinmut  hoffnung,  erhöhst  das  horn 
des  ärmsten  bettlers,  dasz  es  anch  könige 
nicht  scheut,  noch  ihres  zepters  drohen, 
20         noch  ihr  bewaffnetes  ganzes  kriegsheer. 

Dich  soll  der  frohe  Bacchus,  dich  Cypria 
süsz  lächelnd,  dich  der  grazien  schöner  ring, 
dich  meine  wachen  lichter  dauren 
lassen,  bis  Phöbus  die  Sterne  fortjagt. 
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Die  bahn  war  nun  gebrochen ,  und  da  die  lebensansichten  des 
Horaz  dem  zu  ende  des  vorigen  und  zu  anfang  dieses  jahrhunderts 
herschenden  geist  und  sinn  besonders  zusagten,  so  suchten  nun  viele 
Ramler  zu  tibertreffen ,  erreichten  ihn  aber  kaum,  eine  aufzählung 
und  musterung  dieser  zahlreichen  nacheiferer  würde  ermüden ;  ich 
will  daher  nur  einige  hervorragende  erwähnen. 

Da  nimmt  denn  vor  andern  der  uns  schon  aus  dem  früheren 
vortrage  über  Homer  (s.  heft  1 1  des  vor.  jahrg.  der  jahrb.  für  phil. 
und  pädag.  s.  521  ff.)  als  geschickter  und  glücklicher  Übersetzer  des 
Homer  bekannte  privatgelehrte  von  Wobeser  unser  interesse 
in  ansprach,  dessen  er  auch  hier  sich  vollkommen  würdig  zeigt. 

Derselbe  gab  im  j.  1779  dreiszig  oden  aus  dem  Horaz  und  drei 
eclogen  aus  Vergil  und  im  folgenden  jähre  noch  dreiszig  oden,  und 
diese  sechzig  oden  dann  1795  verbessert,  aber  anonym,  nochmals 
heraus,  er  hatte  in  absieht  auf  den  inhalt  die  oden  so  gewählt,  dasz 
sie,  wie  er  sagt,  'seinen  jungen  lesern  und  leserinnen  ohne  bedenken 
in  die  hände  gegeben  werden  könnten.' 

Unter  diesen  Übertragungen  sind  manche ,  die  wahrhaft  poeti- 
schen sinn,  glückliche  auffassung  des  gedankens  und  ungezwungene 
behandlung  der  spräche  auch  in  dieser  dichtungsart  an  den  tag 
legen,  z.  b.  I  35  (o  diva  gratum) : 

I  35.  An  die  gottin  Fortuna. 

O  göttin,  die  du  herschest  in  Antium; 
stets  mächtig,  bald  vom  staube  den  sterblichen 
empor  zu  ziehn,  bald  stolze  siegspracht 
schnell  zu  verwandeln  in  todtenfeier! 

Dich  sucht  mit  bangem  flehen  der  dürftige 
landbauer;  dich,  des  meeres  gebieterin, 
wer,  kühn  auf  sein  Btthynfsch  f ahrzeug, 
selbst  den  Karpathischen  wogen  trotz  beut. 

Dich  scheut  der  Scyth  und  Daciens  rauhes  volk; 
dich  alle  städt'  und  ?ölker;  auch  Latium, 
das  wilde,    königsmütter  fremder 
reich',  und  ty rannen  in  purpur  fürchten, 

Mit  schnödem  fuszstosz  möchtest  im  zorne  du 
des  Staates  pfeiler  stürzen,  und,  Schaar  an  Schaar, 
zum  schwert  ihr  volk,  zum  sohwert  den  zaudrern 
rufen  und  wütend  den  thron  zertrümmern. 

Stets  geht  vor  dir  das  harte  Verhängnis  her, 
das  grosze  balkennägel  und  keile  trägt 
in  seiner  eh'rnen  band;  auch  fehlt  der 
schreckliche-  haken  und  flüssig  blei  nicht. 

Dich  ehrt  die  hoffnnng,  mit  ihr  die  selt'ne  treu', 
umhüllt  vom  weiszen  Schleier;  sie  folgen  dir, 
auch  wann  du  dein  gewand  verändernd, 
feindlich  aus  hohen  palasten  scheidest. 
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Doch  falscher  pöbel  weicht,  und  die  b uhlerin, 
uneingedenk  der  schwüre;  die  freunde  fliehn, 
nun  alle  fässer  rein  erschöpft  sind, 
trüglich  gemeinsamer  lasten  anteil. 

Erhalte  Cäsarn,  wann  er  am  erdenrand 
die  Britten  heimsucht;  schütze  den  frischen  schwärm 
von  jungen  kriegern,  der  dem  aufgang 
schrecken  verheiszt,  und  dem  rothen  Weltmeer! 

Ach !  schmählich  sind  uns  narben  und  fre veithat 
nnd  bruderblut.    was  scheuten  wir  eisernes 
geschlecht,  nnd  was  entweihten  unsre 

griffe  nicht?    welcher  gewalt  enthielt  sich 

Aus  götterfurcht  die  jugend?    wo  schonte  man 
alt&Y?  —  o  lasz,  wir  flehen,  das  stumpfe  seh  wert, 
auf  neuem  ambosz  umgeschmiedet, 
Araber  treffen,  und  Massaget cn ! 

Aus  der  groszen  Schaar  der  nacheiferer  Ramlers,  die  zum  teil 
it  hinter  ihm  zurückblieben,  verdient  noch  der  jesuit  und  professor 
istalier  hervorgehoben  zu  werden,  weil  er  in  seiner  in  Wien 
74  erschienenen  Übersetzung  die  härten  der  spräche  so  viel  als 
»glich  zu  vermeiden  und  die  äuszeren  und  inneren  Schönheiten 
■  Originals  nachzubilden  bestrebt  ist,  sich  mehr  als  Ramler  in  den 
mzen  des  gangbaren  Sprachgebrauchs  hält  und  doch  die  klippe 
5  unedlen  vermeidet,  wie  die  Übersetzung  von  od.  II  13  (aequam 
mento)  trotz  der  darin  vorkommenden  prosodischen  versto'sze 
«reist,  zumal  wenn  man  sie  mit  der  Herderschen  (schritten  zur 
n.  litteratur  s.  31)  vergleicht,  und  mehr  noch  die  von  II  17  (cur 
!  querelis) : 

Warum,  Mäcen,  durchbohrst  du  die  seele  mir 
mit  deinen  klagen?    sterben  —  das  sollst  du  nicht 
vor  mir!    nein,  du  mein  rühm  und  meine 
stütze!    dein  freund,  selbst  der  bimmel  wilPs  nicht. 

Ach,  raubt  ein  früher  tod  dich,  so  bleib  ich  nicht, 
der  hälfte  meiner  seele  beraubt,  zurück  1 
wie  könnt*  ich  ganz  noch  leben  ohne 
meinen  geliebten  teil?    wir  sterben 

Auf  einen  tag.   so  schwur  teh's  und  heilig  soll 
mir  dieser  schwur  sein:  stirbst  du,  so  folg1  ich  dir  — 
was  folgen?   nein,  dir  an  der  seite 
will  ich  die  strasze  des  todes  wandern. 

Auch  Pr eis s,  der  1805  mit  einer  vierbändigen  Übersetzung 
td  ausführlichen  erklfirung  der  oden  hervortrat,  hat  Ramler  nur  in 
-"einen  an  treue,  geschick  und  leichtigkeit,  wenn  auch  nicht  in 
tiker  f&rbung,  übertroffen. 

Als  proben  mögen  die  20e  und  34e  ode  des  In  buches  dienen. 
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I  20  (vile  potabis  modicis  Sabinum). 

Nur  Sabiner  wirst  da  bei  mir  aus  kleinen 
kr  Li  gen  trinken,  welchen  im  griechischen  f  aar  lein 
aufbewahrt,  ich  selber  versiegelt,  als  im 
Schauspiele  jubel 

Dir,  o  ritte r,  th eurer  Mäcen!  ertönte, 
dasz  des  vaterländischen  flusses  ufer 
wiedergab  dein  lob  und  des  vaticanus 
scherzender  nachhall. 


Du  magst  wein  vom  Cäcubus  trinken,  trauben, 
welche  Cales  kelterte:  meine  becher 
füllen  nicht  Falernische  reben,  noch  die 
Formischen  hügel. 

I  S4  (parcus  deorum  cultor  et  infrequens). 

Ich,  allzukarger  diener  der  götter,  irrt* 
umher  in  toller  Weisheit;  doch  jetzo  seh' 
ich  mich  genötiget,  die  segel 
rückwärts  zu  spannen  und  umzukehren, 

Zur  bahn,  von  der  ich  wich,    denn  der  vater  Dis, 
der  sonst  die  wölken  trennt  mit  hellem  blitz, 
hat  jüngst  durch  heitre  luft  geführt  die 
donnernden  rosse  mit  schnellem  wagen, 

Wovon  der  erdball ,  schweifender  ströme  flut, 
der  Styx,  die  grausen  tiefen  des  Tänarus, 
die  niegesehnen,  und  des  atlas 
grenzen  erbeben,    es  kann  die  gottbeit 

Das  hohe  stürzen,  schwächen  das  glänzende, 
ans  licht  das  dunkle  ziehen,    die  räubrische 
Fortuna  nimmt  die  kröne  hier  mit 

ungestüm,  setzt  sie  dorthin  jauchzend. 


Doch  möchte  die  Übertragung  dieser  ode  die  vergleichung  mit 
der  Ramlerschen  kaum  aushalten ,  wie  denn  überhaupt  die  meisten 
Preiss'schen  Übersetzungen,  wenn  auch  verständlich,  doch  wenig 
poetisch  und  mit  vielen  metrischen  härten  behaftet  sind.  — 

Nun  aber  trat  im  j.  1806  J ohann  Heinrich  Voss  mit  einer 
auf  durchdachte  prosodische  und  metrische  grundsätze  ge- 
bauten Übersetzung  hervor,  von  welcher  er,  laut  der  Widmung  an  die 
prinzen  von  Oldenburg,  schon  8  bis  9  jähre  vorher  einen  teil  (oden 
und  episteln)  vollendet  hatte. 

Diese  Übersetzung  des  schon  am  Homer  bewährten  meisters 
wurde  mit  lebhaftem  beifall  empfangen  und  erlebte  wiederholte  auf- 
lagen, so  sehr  man  aber  auch  neben  den  metrischen  Vorzügen,  durch 
die  er  seine  vorgfinger  übertraf,  den  wahrhaft  lyrischen  schwung 
der  oden  und  den  Urbanen  ton  in  den  Satiren  und  episteln  rühmte, 
so  hat  sich  doch  diese  bewunderung  allmählich  sehr  abgekühlt  und 
das  urteil  über  seine  Übersetzung  dahin  festgestellt,  dasz  er  den 
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i  n  Li  alt  Über  der  form,  d.  h.  über  den  prosodischen  und  metrischen 
gesetzen  und  der  antiken  ausdrucksweise  vernachlässigt  habe,  und 
in  der  that,  wenn  die  erste  anforderung,  welche  an  die  Übertragung 
eines  dichterwerkes  zu  stellen  ist,  offenbar  die  Verständlichkeit 
sein  musz,  so  ist  Voss  weit  davon  entfernt  sie  hier  zu  erfüllen,  die 
meisten  Übersetzungen  der  oden  lassen  sich  ohne  das  lateinische 
original  nur  teilweise  und  schwer  verstehen,  das  streben ,  den  aus- 
druck  und  das  versmasz  des  Originals  bis  in  die  einzelnen  Wendun- 
gen, ausdrücke  und  nüancen  hinein  wiederzugeben ,  läszt  ihn  häufig 
an  die  stelle  des  einfachen  und  naheliegenden  das  künstliche  und 
entlegene,  ungewöhnliche,  harte  und  schwerverständliche  setzen,  so 
dasz  es  oft  scheint,  als  habe  er  die  dunkelheit  und  fremdartigkeit 
gesucht,  beispiele  dazu  liefern  I  22,  35,  37,  II  18  und  viele  andere 
oden,  deren  abdruck  bei  der  Verbreitung  der  Vossischen  Übersetzung 
wol  überflüssig  sein  dürfte. 

Dasz  durch  dieses  allmählich  bei  ihm  zur  man i er  gewordene 
streben  die  ansprechende  poetische  form  des  Horaz  vielfach  entstellt, 
der  hauch  der  anmut,  welcher  über  so  viele  seiner  gedichte  ausge- 
gossen ist,  verwischt  und  dadurch  der  ästhetische  sinn  des  lesers 
verletzt  wird ,  ergibt  sich  aus  den  angeführten  proben,  damit  soll 
jedoch  nicht  geleugnet  werden,  dasz  einzelne  oden  weniger  an  diesen 
fehlem  leiden  und  gelungener  erscheinen ,  wie  z.  b.  III  4  (descende 
coelo  et  die  age  tibia). 

Leider  hat  aber  der  von  Voss  eingeschlagene  verkehrte  weg 
nicht  nur  seine  Übersetzung  zu  einer  fast  durchgängig  verfehlten 
werden  lassen,  sondern  es  hat  auch  das  ansehen,  welches  er  als 
Übersetzer  sich  erworben  hatte,  für  seine  weise  der  Übertragung 
eine  beträchtliche  anzahl  nachtreter  hervorgerufen  und  zum  teil  ihn 
in  derselben  zu  übertreffen  gereizt. 

Zu  diesen  sind  zwar  nicht  Klamer  Schmidt  (1820)  und 
Scheller  (1821)  als  bewuste  nachahmer,  wol  aber  von  der  Decken 
zu  rechnen,  der  bei  seiner  Übersetzung  eine  genaue  metrische 
nachformung  vor  äugen  hatte,  ohne  rücksicht  darauf,  ob  er  der  spräche 
gewalt  an  that  und  dem  Horaz  fremde  worte  und  gedanken  unter- 
schob; ebenso  Strodtmann,derin  ähnlicher  weise  die  metrischen 
eigentümlichkeiten  des  Horaz  beizubehalten ,  zugleich  aber  die  bei 
Horaz  vorkommende  versmalerei  durch  Zusammenstellung  von 
gewissen  vocalen  oder  consonanten  nachzubilden  bemüht  war,  und 
andere,  deren  besprechung  uns  zu  weit  führen  würde. 

Je  eine  probe  von  beiden  wird  genügen. 

Probe  aas  ?on  der  Decken. 

od.  1H  1.  17  ff. 

Wem  blank  das  mordschwert  über  dem  frevlen  haupt 
voll  granns  herabdroht,  wird  ein  sikultsch  mahl 
willkomm'ne  eszlust  nie  erkünsteln; 
vogelgesang  und  der  ton  der  Irra 
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Ihm  nimmer  schlaf  leihn.   willige  schlummerlust 
sucht  gern  des  landmanns  niedriges  hüttendacb, 
sacht  gern  der  bächlein  schatt  ges  ufer, 
oder  das  thal ,  wo  hindurch  der  west  weht 

Wer  nur  die  notdnrft  wünscht,  der  erzittert  nicht, 
droht  her  der  aufrahr  donnernd  des  meergewogs, 
auch  nicht,  wenn  sturmschwarz  sinkt  Arkturus 
oder  hinauf  sich  erzürnt  der  bock  hebt. 

Er  bleibt  in  gleichmnt  stets,  wenn  der  hagelschlag 
sein  weingebirg  trifft,  oder  das  feld  ihn  täuscht; 
wenn  bald  ob  frostzeit,  regenwitt'rung 
oder  der  glut  des  gestirns  der  bäum  klagt. 


Probe  ans  Strodtmann. 

II  1  (iam  satis  terris). 

Schon  genug  hat  schnee  der  allvater  samrot  des 
hagels  craun  zur  erd'  uns  entsandt,  und  treffend 
heil'ge  burghöhn  mit  der  geröth'ten  rechten 
schreckt  er  die  hauptstadt, 

Schreckte  volk  anf  volk,  dasz  zurück  sich  wende 
Pyrrhas  drängniszeit,  die  ob  neuen  wundern 
klagte,  als  sein  vieh  zu  beschann  die  berghöbn 
Proteus  hinantrieb, 

Und  im  ulmbaum  hoch  das  geschlecht  der  fische 
hieng,  dem  lieblingssitz  der  beringten  tauben, 
nnd  der  damhirsch  bang  in  den  überströmten 
Anten  umherschwamm. 

Sahn  gewaltsam  doch  vom  Etruskerstrand  wir 
gelben  Tibrisstrom  sich  zurück  erwälzen, 
eilend  fort  zum  stürz  für  den  königsbau  und 
tempel  der  Vesta, 

Da  er  sich  aufwarf  zu  dem  rächer  llias, 
die  zu  tief  wehklagt'  und  entschwellt'  am  linken 
nfer  flosz,  mishold  vor  dem  Zeus,  der  weiber- 
dienende stromgott- 
hören  wird  vom  schwert,  das  geschärft  die  bürger  — 
besser  würrs  in  staub  die  ergrimmten  Perser,  — 
hören  wird  vom  kämpf  die  dnrch  schuld  der  eitern 
schwächere  jug end. 

Auf  diese  art  von  Übersetzungen  läszt  sich  wol  zum  groszen 
teil  das  urteil  Herder*-  über  ähnliche  seiner  zeit  anwenden:  'rasselnde 
cyclopenübersetzungen,  ohne  alle  ehrerbietung  gegen  Horaz,  auf  dem 
ambos  ge8chmiedet., 

Von  diesen  verfehlten  versuchen  wenden  wir  uns  nun  zu  den 
besseren  producten  der  jüngsten  zeit,  bei  welchen  die  nach- 
bildung  des  Originals  den  anforderungen ,  welche  Herder  an  die 
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Übersetzer  des  Horaz  stellt,  'zwanglose  leichtigkeit ,  harmonie  der 
bewegung  und  einfache  anmut',  besser  entspricht  und  der  genius 
der  deutschen  spräche  gewahrt  wird,  wir  müssen  uns  aber  auch  hier 
auf  die  hervorragendsten  Übertragungen  des  ganzen  Horaz  be- 
schränken, da  es  unmöglich  ist,  alle  in  Zeitschriften  und  Pro- 
grammen erschienenen  Übersetzungen  einzelner  gediente  zu  be- 
rücksichtigen. 

Unter  den  ersteren  sind  vorzugsweise  zu  nennen  Binder  und 
Ton  Nordenflycht.  Binder  gab  zuerst  1831  einen  'deutschen 
Horatius'  heraus,  der  mehrere  auflagen  erlebt  hat,  sodann  in  der 
Stuttgarter  'sammlung  ausgewählter  griechischer  und  römischer 
classiker  von  den  berufensten  Übersetzern*  auch  schon  in  der  5n  auf- 
läge erschienen  ist.  wie  glücklich  er  in  der  Übertragung  einzelner 
oden  gewesen  ist,  mögen  ein  paar  beispiele  zeigen,  od.  II  3  (aequam 
memento),  EI  9  (donec  gratus  eram  tibi). 


II  3.   An  Q.  DelliQS. 

Gleichmütig  such*  in  tagen  des  misgeschicks 
dein  herz  zu  halten ;  doch  auch  in  glücklichen 
zähm'  allen  Übermut  der  wilden 

freude,  mein  Dellius,  denn  du  stirbst  ja, 

Ob  traurig  dir  dein  leben  vorüberschwand, 
ob,  hingestreckt  im  einsamen  grase,  du 
an  feiertagen  dich  ergötzest 
mit  des  Falerners  verwahrtem  ausstich. 

Wo  gern  mit  hoher  flehte  der  pappelbaum 
das  laubgewölb*  zum  gastlichen  schattendach 
vereint,  und  durch  des  bettes  krümmung 
zitternd  der  flüchtige  bach  dahinstrebt: 

Dort  schaffe  wein  hin,  dort  spezerei'n  und  der 
ach!  allzu  früh  hinwelkenden  rose  schmuck, 
so  lang's  geschick  und  alter  gönnen 
und  das  gewebe  der  drillingsschwestern. 

Fort  muszt  du  ja  von  haus  und  erkauftem  forst 
und  villa,  die  dir  Tiberis  gelblich  netzt; 
muszt  fort!    und  deiner  hochgethürmten 
schütze  bemächtigt  sich  dann  der  erbe. 

Ob  reich,  des  alten  Inachus  söhn  du  sei'st, 
ob  dürftig  —  gleichviel  —  und  ein  verachteter 
du  unter  freiem  himmel  wohnest: 
bist  ohn*  erbarmen  des  orcus  Opfer. 

Wir  alle  müssen  ein  und  denselben  weg, 
uns  allen  rollt,  ob  früher,  ob  später,  aus 
der  urn'  hervor  das  loos,  auf  ewig 
uns  in  den  kahn  zur  Verbannung  setzend. 
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III  9.  Wechselgesprach. 

Horatius. 

Als  ich  'holdester'  noch  dir  hiesz, 
und  willkommener  nicht  einer  der  jüngliuge 

dir  den  blendenden  hals  umschlang: 
da  war  Persiens  herr  nicht  so  beglückt,  als  ich. 

Lydia. 

Als  dich  keine  geliebtere 
anzog,  Lydia  nicht  nied'rer  als  Chloe  stand, 

da  galt  Lydias  name  viel, 
nicht  Roms  Ilia  war  höher  geehrt,  als  ich. 

Horatias. 

Mich  beherscht  nun  die  Thrakerin 
Chloe,  sie  die  so  siisz  singet  znm  lantenspiel, 

für  sie  wäre  der  tod  mir  leicht, 
gönnte  nur  das  geschick,  dasz  mir  die  thenre  lebt. 

Lydia. 

Wechselseitige  glut  entflammt 
mich  fUr  Ornytns  söhn,  Thunums  Calais: 

zweimal  litt1  ich  den  tod  für  ihn, 
gönnte  nur  das  geschick,  dasz  mir  der  jüngling  lebt. 

Horatins. 

Wie,  wenn  wieder  die  liebe  kehrt 
nnd  ins  eherne  joch  neu  die  getrennten  schmiegt? 

wenn  nun  Chloe,  die  blonde,  weicht 
und,  wie  früher,  die  thür  Lydien  offen  steht? 

Lydia. 

Sei  auch  schöner  als  sternenglanz 
er,  du  leichter  als  kork,  brause test  heftiger, 

als  die  brandungen  Adrias, 
gern  doch  leb'  ich  mit  dir,  sterbe  mit  dir  auch  gern. 

In  vielen  anderen  ist  es  ihm  freilich  nicht  gelungen,  treue 
und  leichtigkeit  der  Übertragung  mit  einander  zu  verbinden, 
gegen  diese  richtet  sich  denn  auch  offenbar  der  tadel  seines  nach- 
folgen, des  freiherm  von  Norden flycht  in  der  vorrede  zn  seiner 
Übersetzung  des  Horaz  (Berlin  1866),  der  als  anforderungen  an  eine 
gelungene  Übersetzung  folgendes  aufstellt: 

«1)  dasz  das  Verständnis  durch  die  flieszende  form  künstlerisch 
dargestellt  sein  müsse; 

2)  dasz  der  gesamte  ton  des  originalgedichtes  richtig  angeschlagen 
und  innegehalten  werde; 

3)  dasz  die  hau ptpo inte  sicher  und  thunlichst  scharf  heraus- 
gekehrt; 
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4)  dasz  der  geist  und  das  wesen  des  ursprünglichen  rhythmus 
richtig  erkannt  und  wiedergegeben  und 

5)  endlich  der  geist  und  Wohlklang  der  eignen  spräche  tiberall 
unverletzt  geblieben  sei', 

und  behauptet,  dasz  gegen  alle  diese  anforderungen  von  Binder  sehr 
oft  und  sehr  energisch  verstoszen  werde. 

Aber  es  ist  bekanntlieh  leichter,  theoretische  anforderungen 
aufzustellen  und  nach  ihnen  kritik  zu  üben,  als  selbst  mustergültiges 
tu  leisten  und  zu  schaffen,  wenn  es  sich  auch  nicht  in  abrede  stellen 
läszt,  dasz  von  Norden flycht  auf  dem  zweiten  der  oben  von  mir 
bezeichneten  wege  der  Übertragung  eine  nicht  geringe  zahl  der 
Bor&zischen  oden  mit  geschmack,  leichtigkeit  und  geschick  nach- 
gebildet hat,  z.  b.  I  16  (pastor  cumtraheret),  I  31  (quid  dedicatum): 

I  15.  »reu*  Prophezeiung. 

Froh  durchfurchte  das  meer,  froh  mit  der  schönen  last, 
die  dem  freund  er  geraubt,  Paris  auf  Troerkiel, 
da  stieg  Nereus  empor,  hiesz  etwas  ruh'n  den  wind, 
der  die  segel  so  günstig  schwoll, 

Sang  ihm  Vor  sein  geschick:  rweh,  die  du  mit  dir  führst, 
ruft  mit  Waffengewalt  Griechenland  einst  zurück, 
ruht  nicht  eher  vom  kämpf,  bis  es  gelöst  dein  band, 
Priams  heiliges  reich  gestürzt. 

Triefen  seh*  ich  von  hast  reiter  und  rosse  schon, 
weh!  bald  decken  zu  häuf  leichen  das  Troerfeld, 
schon  nimmt  Pallas  den  heim,  greift  nach  dem  Aegisschild, 
steigt  zu  wagen  von  zorn  entflammt. 

Ach,  nun  frommt  es  dir  nichts,  dasz  du  auf  Venns  hoffst, 
legst  in  locken  dein  haar,  singst  in  der  weiber  kreis 
zu  der  harfe  getön  weichlicher  lieder  schmelz, 
nimmer  schützt  dich  das  frau'ngemach 

Vor  der  wucht  ihres  Speers,  nicht  vor  dem  Creterpfeil, 
nicht  wenn  stürmend  auf  dich  Ajax  die  rosse  lenkt, 
einmal,  leider  zu  spät,  schleift  dein  verbuhltes  haar 
doch  im  troischen  staube  hin. 

Siehst  du  Nestor  denn  nicht,  nicht  des  Laertes  söhn, 
der  dem  Dardaner  volk  schrecklich  verderben  bringt? 
hier  drängt  Teuker  auf  dich,  Salamis'  starker  held, 
dort  greift  Sthenelus  heftig  an, 

Orosz  im  kämpf  mit  der  faust,  ebenso  grosz  im  kämpf 
hoch  zu  wagen  und  rosz.    auch  auf  Meriones 
trifft  dein  fusz  in  der  Schlacht,   wehe,  doch  weh'!  jetzt  brennt 
Tydeus'  gröszerer  söhn  nach  dir. 

Ach!  wie  fliehst  du  dahin,  schnell  wie  der  scheue  hirsch, 
der  vom  säum  des  gebirgs  plötzlich  den  wolf  erblickt, 
lasset  weide  und  thal,  rettet  sich  athemlos: 
das  war's  nicht,  was  du  ihr  versprachst. 


* 
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Zwar  das  grollen  Achills  rückt  noch  ein  wenig  fern 
Trojas  stürz,  nnd  der  frau'n  rinnende  thränenflut, 
doch  gezählt  ist  der  tag,  wo  der  Hellenen  brand 
Ihums  hänser  in  asche  legt. 

I  31.  Dichtersinn. 

Was  fleht  der  sänger  wol  am  altar  Apolls? 
was  soll  denn  ich  beim  gnsse  des  opferweins 
für  mich  erbitten?    nicht  Sardiniens 
reiche,  gesegnete  fruchtgefilde; 

Die  herden  nicht,  die  fetten,  Calabriens, 
des  sonn  um  strahlten ,  gold  nicht  und  elfenbein, 
und  Auren,  die  mit  leiser  welle 

Luis,  der  schweigende  ström,  benaget. 

Falerner  presse,  wer  aus  Fortunens  hand 
die  rebe  nahm;  es  schlürfe  den  edlen  saft 
aus  goldnem  kelch  der  reiche  kaufmann, 
der  ihn  ertauscht  um  Arabiens  waare,  — 

Ein  götterliebling,  furcht  er  in  ihrem  schütz 
doch  dreimal,  viermal  des  atlas  Hut! 
mir  dient  zur  kost  endivie,  malve, 

mir  die  bescheidene  frucht  des  Ölbaums. 

So  lasz,  Apoll,  denn,  was  du  beschieden  hast, 
mich  nur  genieszen,  heiter  und  frohen  sinns, 
und  dasz  mich  nicht  ein  stumpfes  alter 
klanglos  und  ohne  gesang  beschleiche. 

60  ist  die  leichtigkeit  und  glätte  bei  andern  doch  allzuweit  von  dem 
geist  und  ton  des  Originals  ab  in  das  moderne  übergegangen  und 
die  Sorgfalt  in  beibehaltung  des  Horazischen  ausdrucks  auszer 
acht  gelassen,  dazu  kommen  überdies  freiheiten  in  der  prosodi- 
ßchen  behandlung  der  deutschen  spräche,  die  unserm  von  den 
durch  Voss,  Platen  u.  a.  nun  festgestellten  normen  der  deutschen 
Zeitmessung  noch  nicht  emancipierten  ohre  widerstreben. 

Auszer  den  beiden  genannten  sind  in  der  neuesten  zeit  noch 
eine  beträchtliche  anzahl  metrischer  Übersetzungen  einzelner  ge- 
dieh te  oder  bücher  des  Horaz  in  Programmen  und  Zeitschriften  er- 
schienen, die  zum  teil  mit  geschick  und  erfolg  gearbeitet  sind  und 
den  früheren  wol  an  die  seite  gestellt  werden  können,  aber  eine  ge- 
lungene Übersetzung  des  ganzen  Horaz  in  antikem  ge wände, 
einen  deutschen  Horaz,  wie  Binder  seine  Übersetzung  nannte, 
besitzen  wir  noch  nicht. 

Zu  diesem  ziele  möchte  denn  wol  eher  die  dritte  art  der 
nachbüdung  führen,  die  nemlich  in  ganz  modernem  ge  wände,  in 
dem  auch  dem  deutschen  naturwüchsigen  reimverse. 

Diese  Übertragungen  bezwecken  offenbar,  den  inhalt  der  dich- 
tung  dem  modernen  sinn  und  geschmack  auch  durch  die  form  so 
entsprechend  als  möglich  zu  machen,    sie  entkleiden  das  original 
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völlig  seines  antiken  gewandes ,  setzen  es  nicht  nur  in  die  uns  ge- 
läufigen Vorstellungen,  bilder  und  ausdrucksweisen  um,  sondern 
lassen  dies  auch  durch  die  moderne  form  des  verses  und  durch 
den  reim  hervortreten;  kurz,  sie  suchen  den  dichter  reden  zu  lassen, 
als  wenn  er  in  unserer  zeit  lebte  und  dichtete. 

So  wollen  wir  denn  zum  Schlüsse  auch  das,  was  in  dieser  weise 
zur  Verdeutschung  des  Horaz  geleistet  worden  ist ,  etwas  näher  be- 
trachten. 

Die  älteste  gereimte  deutsche  Übersetzung  ist  wol  die  von 
Bucholtz  (Superintendent  in  Braunschweig),  Rinteln  1639  —  also 
mehr  als  ein  Jahrhundert  vor  den  metrischen  —  unter  dem  titel: 
'erstes  verdeutschtes  und  mit  kurzen  not en  erklärtes  odenbuch  des 
vortrefflichen  römischen  poeten  Q.  Horatius  Flaccus'  erschienene, 
die  aber  nur  das  erste  buch  der  oden  umfaszte. 

Als  probe  dieser  ftlr  einen  ersten  versuch  nicht  verächtlichen 
nachbildung  diene  od.  I  33. 


Du  solt,  herr  Albius,  dich  nicht  so  hefftig  kräncken 
and  an  die  grausamkeit  der  Glyceren  gedencken, 

stelle  doch  dein  trau'rlied  ein 

das  nicht  als  nur  immer  klaget 

was  die  ursach  möge  sein, 

dasz  ihr  mehr,  als  du,  behaget 
ein  janger,  dramb  sie  hat  gebrochen 
die  treue,  die  dir  war  versprochen. 

Lycoris  schön  und  zart  hat  sich  durchausz  verliebet 
an  Cyrus  ihren  schätz,  dem  sie  sich  gantz  ergiebet, 

aber  nach  der  Pholoe 

neigt  sich  Cyrus  unterdessen, 

doch  die  wölffe  werden  eh* 

nicht  mehr  schaf  und  ziegen  fressen, 
als  Pholoe  den  schnöden  willen 
des  ehebrechers  wird  erfüllen. 

Das  ist  der  Venns  art,  daran  sie  sich  ergetzet  . 


Schönheit  und  was  häazlich  scheint 
feind-  und  freundliche  gedanckeu 
also  zu  verknüpfen  meint, 
dasz  sie  nimmer  können  wancken, 
und  sie  im  scherz  so  zu  verbinden, 
den  wir  zu  grausam  hart  empfinden. 

Als  mich  ein  schöner  weib  wolt'  als  sich  Selbsten  lieben 
hat  Myrtalen  gestalt  mich  in  ihr  netz  getrieben 

die  nur  freigelassen  war, 

ich  zu  ihren  diensten  lebte, 

sie  war  graasam  immerdar 

und  mir  stets  zuwider  strebte, 
gleich  wie  das  meer,  wenn's  ist  ergrimmet 
und  das  calabrisch'  ufer  krümmet. 


I  33.   An  Albius  Tibullus. 


N.  Jahrb.  f.  phil.  u.  päd.  U.  abt.  1871.  hfl.  5. 
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Ihr  folgte  im  j.  1656  die  von  Bohemus,  rector  zu  Dresden, 
unter  dem  titel:  'des  hochberühmten  lateinischen  poetens  Q.  Horath* 
Flacci  vier  bticher  odarum  oder  gesänge  in  deutsche  poesie  über- 
setzt' herausgegebene  und  dem  herzog  Johann  Georg  zu  Sachsen 
gewidmete  Übersetzung,  welche  31  jünglinge  unter  den  auspicien 
ihres  lehrers  verfertigten,  von  ihr  sagt  Bohemus  in  der  vorrede 
bescheiden,  'dasz  sie  zwar  schlecht,  doch  hoffentlich  an  seinem  orte 
ersprieszlich  sein  werde.' 

Sie  zeigt  allerdings  noch  wenig  poetischen  sinn  und  geschmack, 
60  dasz  sie  oft  in  den  ton  einer  travestie  übergeht  und  nach  Schum- 
meis ausdruck  die  Verdauung  fast  ebenso  sehr  befördert,  als  den 
geschmack,  ist  jedoch  so  charakteristisch,  dasz  ich  mir  nicht  ver- 
sagen kann,  einige  proben  daraus  mitzuteilen. 

I  4.  An  L.  Sextins  rathsherra. 

Es  lindert  und  mindert  den  winter  itzund 

der  liebliche  frühling,  die  winde  sanft  weben: 

es  wollen  die  schiffe  zu  wasser  nun  gehen: 

es  lebet  und  lachet  was  traurig  sonst  stund. 

sich  alles  verjünget,  sich  alles  erfreut, 
indem  sich  vermählet,  indem  sich  ergiebet 
die  erde  dem  Zepbyr,  in  dem  sie  verliebet, 

laub,  heyde,  grasz,  felder  und  alles  verneut. 

es  wil  das  vieh  bei  so  anmutiger  zeit 
nicht  bleiben,  gedencket  nur  grünes  zu  kriegen: 
der  bauer  will  hinterm  kamin  nicht  mehr  liegen, 

die  wiesen  sind  nicht  mehr  vom  reife  beschneit. 

beim  mondenschein  stellet  sich  Venus  itzt  ein, 
mit  nymphen  und  grazien  singet  und  springet 
für  freudigkeit,  dasz  es  in  Wäldern  erklinget, 

sie  tantzen  von  einem  aufs  andere  bein, 

indeme  Vulcanus  die  esse  heisz  macht, 
es  ziemet  sich  itzo  die  häupter  zu  binden 
mit  myrthen,  und  über  die  haare  zu  winden 

die  schmüncke  der  blumen,  die  erde  itzt  lacht. 

es  ziemet  sich  Fauno  aus  unserer  herd' 
in  schattichten  wäldern  zu  opfer  zu  geben 
ein  lämgen,  ein  böcklein,  nur  lastig  zu  leben, 

wie's  ihme  gefället  und  was  er  begehrt. 

es  scheuet,  glückseligster  Sexte,  sich  nicht 
der  blasse,  verwegene  menschenerwürger 
an  könig,  an  adel,  an  bauer  und  bürger 

zu  machen  sich,  sondern  zu  allem  einbricht. 

die  kürze  des  lebens  und  zeiten  verbeut, 
dasz  wir  uns  nicht  lange  zu  bleiben  gedencken 
es  kan  dich  der  schlauche  tod  plötzlich  einsencken 

in  sarges  dach  und  dich  in  weniger  zeit 

in  Plutons  verfinstertes  häuselein  nein 
hinschicken:  und  wenn  du  dahin  wirst  sein  gangen, 
so  wirst  du  durch  Würfelspiel  nicht  mehr  erlangen 

die  herschaft,  noch  raarschalk  sein  über  den  wein, 

noch  loben  den  zärtlichen  Lycidas  mehr 
den  junge  gesellen  itzt  lieben  vor  allen 
und  der  auch  wird  balde  den  jungfern  gefallen 

indem  er  nu  forthin  wird  wachsen  daher. 
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II  13.  An  den  bäum,  der  den  poeten  bald  erschlagen. 

Wer  dich  mit  verflachter  hand 
hat  gepdanzet  auf  mein  land, 
hat's  gethan  zur  bösen  stund1 

und  dem  erben 

zum  verderben 
und  zum  schimpf  dem  gantzen  grund. 

Ihn  vor'n  Vatermörder  ich 
halte ,  er  blutdürstiglich 
seinen  gast  auch  in  der  nacht 

hat  erschlagen 

weg  getragen: 
andern  auch  gift  beygebraeht. 

Wo  was  irgend  böses  ist, 
hat  er  ausgeübt  durch  Ii  st , 
der  auf  meinen  acker  dich 

hat  gesetzet 

dasz  verletzet 
du  bald  hättest  jetzo  mich. 

Keiner  je  erfahren  bat 
was  er  meide  früh  und  spat, 
vor  dem  Bosporus  erschrickt 

der,  der  schwimmet 

und  vernimmet 
nicht,  was  heimlich  ihn  berückt. 

Unser  Römer  furcht  die  pfeil' 
die  der  Parther  wirfft  in  eyP. 
Parther  scheut  die  Welschen  offt 

auch  im  falle. 

aber  alle 
reist  der  tod  weg  unverhofft,  usw. 

Welch  einen  beifall  diese  Übersetzung,  in  der  man  mitunter 
auch  eine  ganz  gute  strophe  findet,  damals  erhielt,  geht  aus  den 
poetischen  Zuschriften  hervor,  welche  Böhm  nach  herausgäbe  des 
In  buches  empfieng  und  abdrucken  liesz,  z.  b.  von  dem  pfalz-  und 
hochgrafen  und  gekrönten  dichter  Johann  Rist  u.  a. 

Die  nächste  gereimte  nachbildung  des  Horaz  ist  wol  die  von 
Weidner,  Leipzig  1690  und  in  neuer  aufläge  1764  erschienen, 
über  die  8chummel  sehr  geringschätzig  urteilt,  indem  er  eine  strophe 
aus  I  8  (Lydia  die  per  omnes),  noch  lange  nicht  die  schlechteste, 
zur  probe  gibt: 

Sag1,  Lydia,  um's  himmels  willen, 

soll  deiner  zarten  liebe  glut 

den  Sybaris  mit  Weichlichkeit  erfüllen, 

und  raubet  sie  ihm  kraft  und  mut? 

sonst  könnt*  er  wol  staub,  hitz'  und  arbeit  tragen, 

itzt  will  er  sich  nicht  mehr  zum  Mnrtisfelde  wagen. 

jedoch  ist  dieses  urteil  ungerecht;  Weidner  hat,  wie  Rosenheyn 

15» 
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(vorrede  zu  seiner  Sammlung  gereimter  Übersetzungen  und  nacb- 
ahmungen  des  Horaz  s.  XXIV)  bemerkt,  schon  nicht  mehr  die  breite 
seiner  Vorgänger,  schlieszt  sich  genauer  an  die  Urschrift  an  un<i 
seine  spräche  ist  edler  und  gehaltener,  dies  zeigt  z.  b.  die  naci- 

bildung  von  od.  IV  5,  welche  wir  hier  teilweise  folgen  lassen. 

» 

IV  5.   An  Augustus. 

Du  hold,  zu  dessen  groszen  ahnen 

sich  selbst  der  götter  hauffe  zählt, 

du  schutzherr  deiner  unterthanen, 

dein  abseyn  hat  uns  schon  so  lange  zeit  gequält; 

drum  komm1  zu  uns  doch  eiligst  wieder, 

erfreue  mauren  und  pallast, 

wie  du  des  heil'gen  rathes  glieder 

auff  deine  wiederkunfft  vorlängst  vertröstet  hast. 

Vergönne  deinem  vaterlande 

doch  wieder  dein  erwünschtes  licht, 

denn  alles  geht  im  bess'ren  stände, 

wenn  wie  ein  junger  lentz  dein  liebes  angesicht 

dein  treues  volk  nur  will  bescheinen, 

so  sieht  der  tag  viel  schöner  aus, 

die  sonne  selbst  (wer  sollt'  es  meinen!) 

bestrahlt  viel  lieblicher  das^blaue  wolkenhauaz. 

Gleich  wie  sich  eine  mutter  kräncket, 

und  wie  sie  groszen  jammer  treibt, 

wenn  sie  an  ihren  söhn  gedencket, 

der  über  see  gereist  und  gar  zu  lange  bleibt , 

wie  sie  mit  seuffzen  und  mit  thränen 

den  ganzen  tag  am  ufer  steht, 

so  musz  das  treue  land  sich  sehnen, 

weil  ihm  dein  auszensein  gar  sehr  zu  hertzen  geht. 

Denn  wenn  wir  unsern  kaiser  haben, 
80  kann  das  rindvieh  sicher  geh'nf 
die  Ceres  reichet  ihre  gaben, 

und  die  glückseligkeit  musz  selber  bei  ans  steh'n, 

die  schiffe  segeln  in  der  stille 

weil  sich  das  wasser  nicht  empört, 

und  in  so  allgemeiner  fülle 

wird  nichts  von  list,  nichts  von  betrug  gehört. 

Die  keuschheit  in  dem  ehestande 

wird  nicht  durch  Unzucht  schwartz  gemacht; 

denn  das  gesetze  strafft  die  schände. 

gewohnheit  hat  die  zucht  schon  in  den  schwang  gebracht 

die  mütter  lobet  man  deszwegen, 

dasz  ihre  kinder,  die  sie  ziehn, 

den  vätern  gleich  zu  sehen  pflegen, 

da  kan  die  sünde  nicht  der  strengen  straff*  entfliehn. 

Ob  Scytkier  und  Parther  schrecken, 

ob  sich  das  grimme  volk  erhebt, 

das  Deutschland  pfleget  auszuhecken, 

so  fürchten  wir  uns  nicht,  weil  unser  kayser  lebt; 
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Iberien  mag  noch  so  wüthen. 

und  kann  uns  keinen  schaden  thun, 

wenn  uns  Augustus  will  behüten, 

so  kan  das  grosze  Rom  in  sich'rer  stille  ruhn. 

Beachtenswerther  jedenfalls  ist  die  Übersetzung  'einer  hohen 
standesperson ,  die  sich  mehr  als  30  jähre  mit  dieser  arbeit  beschäf- 
tigte, so  oft  ihm  seine  wichtigen  Verrichtungen  einige  muse  dazu 
übrig  erlassen wie  der  herausgeber  Madai  in  Halle  in  seinem  Vor- 
worte sagt,  es  ist  dies  der  1789  in  hohem  alter  verstorbene  kur- 
fürstlich sftchs.  geh.  rath  graf  zu  Solms  und  Tecklenburg, 
der  sich  eine  Horazbibliothek  von  solchem  umfang  gesammelt  hatte, 
wie  keiner  vor  ihm ;  sie  soll  800  stück  stark  gewesen  sein,  seine 
angenehmste  Unterhaltung  war  die  lectüre  des  Horaz. 

Am  besten  gelingen  ihm  die  heiteren  und  gemütlichen  oden, 
weniger  die  ernsten  und  schwungvollen,  ich  wähle  als  probe,  zu- 
gleich zum  vergleich  mit  Bohemns  wiederum  die  4e  ode  des  In 
buches  (solvitur  acris  hiems) : 

Der  frühling  löst  des  scharfen  winters  bände, 

es  reizt  ein  lauer  west  die  Schiffer  an; 

er  setzt  die  hebet  an  den  kahn 

und  rollet  ihn  anf  walzen  von  dem  strande. 

der  reif  und  schnee  verläszt  die  saat, 

das  vieh  verlaszt  die  stalle  mit  vergnügen; 

den  landmann,  der  den  herd  verlassen  hat, 

sieht  man  mit  tust  die  grünen  felder  pflügen. 

itzt  führt  die  göttin  ans  Cytberen 

die  grazien  znm  tanz  beim  mondenschein. 

die  nymphen  mischen  sich  mit  ein; 

es  läszt  Vulcan  den  schweren  hammer  hören, 

die  knechte  treibt  er  eifrig  an : 

jetzt  soll  man  royrthenkränze  binden, 

und  da  der  schosz  der  erde  anfgethan, 

das  muntre  haupt  mit  blumenschmuck  umwinden. 

such"  dir  ein  schal",  das  beste  von  der  herde, 

und  sollt'  es  auch  ein  fettes  böcklein  sein, 

und  führ'  es  in  den  finstern  1min, 

dasz  es  dem  Pan  daselbst  geopfert  werde. 

vergnüg'  dich  nun,  mein  Sestius, 

es  kommt  der  tod  mit  schnellem  schritte, 

es  gilt  ihm  gleich;  es  stürmt  sein  harter  fusz 

des  königs  schlosz ,  so  wie  des  bettlers  hütte. 

wie  bald  ist  doch  die  lebenszeit  verschwunden! 

warum  baut  denn  der  mensch  noch  Schlösser  anf? 

alsdann  hört  alle  wollnst  auf, 

die  Inst  beim  trank  und  die  vergnügten  stunden; 

des  jünglings  wird  nicht  mehr  gedacht, 

den  itzund  alle  mädchen  ehren, 

und  dich  umschlieszt  die  ew'ge  lange  nacht, 

des  Pluto  reich  und  was  die  fabeln  lehren. 

Wenn  nun  auch  das  Verständnis  des  dichter«,  der  häufig  mit 
groszer  freiheit  behandelt  ist,  manches  zu  wünschen  übrig  läszt,  so 
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ist  doch  im  allgemeinen  geschmack,  gewandtheit  und  ungezwungene 
Wiedergabe  des  Horazischen  sinnes  und  tones  nicht  zu  verkennen. 

Wir  haben  bis  hierher  nur  die  nachbildungen  ins  auge  gefaszt, 
die  sich  auf  den  ganzen  Horaz  oder  wenigstens  auf  die  oden  dessel- 
ben erstrecken,  wollten  wir  alle  einzelnen  in  musenalmanachen  und 
Zeitschriften  erschienenen  versuche  dieser  art  in  betracht  ziehen,  so 
würde  unsere  musterung  sich  ins  maszlose  verlieren,  ich  verweise 
deshalb  auf  die  mit  kennt nis  und  urteil  und  mit  vielem  fleisze  an- 
gefertigte, aber  im  buchhandel  leider  vergriffene  Sammlung  von 
Rosenheyn:  'des  Q.  Horatius  Flaccus  werke  in  gereimten  Über- 
setzungen und  nachahmungen  von  verschiedenen  deutschen  dichtem 
aus  älterer  und  neuerer  zeit',  welche  1818  in  2  bandchen  in  Königs- 
berg erschienen  ist  und  manche  wohlgelungene  nachbildung  der 
Vergessenheit  entrissen  hat,  auch  mehrere  nicht  üble  gereimte  Über- 
setzungen des  herausgebers  selbst  enthält,  es  finden  sich  darunter 
auch  nachbildungen  von  namhaften  dichtem  des  vorigen  Jahrhun- 
derts, Uz,  Hagedorn,  Gleim,  von  Kleist,  Weisze,  Bürger, 
Tiedge,  ein  zeichen,  wie  sehr  die  Horazische  dichtung  dem  ge- 
schmacke  dieses  Zeitalters  zusagte. 

Aus  dieser  Sammlung  einzelner  nachbildungen  erlaube  ich  mir 
nur  eine  noch  mitzuteilen ,  die  von  Kleists  der  ode  III  9 ,  einer  ode, 
die  unzählige  mal  übersetzt  und  nachgeahmt  worden  ist,  so  dasz 
man,  wie  Rosenheyn  sagt,  ein  ganzes  bändchen  damit  füllen  könnte. 

Damöt. 

Du  liebtest  mich!    kein  glück  war  meinem  gleich; 
durch  dich  hatt*  ich  ein  irdisch  himmelreich. 

Lesbia. 

Du  liebtest  mich!    es  floh  gram  und  beschwerde, 
durch  dich  war  ich  die  glücklichste  der  erde. 

Damöt. 

Anitzt  weisz  ich  bei  Phyllis  nichts  von  qual, 
für  sie  liesz  ich  mein  leben  tausendmal. 

Lesbia. 

Anitzt  find  ich  mein  glück  in  Thyrsis  treue, 
für  den  ich  mich  auch  nicht  zu  sterben  scheue. 

Damöt. 

So  schön  wie  du  ist  Phyllis  auch;  allein, 
verliesz  ich  sie,  würd*  ich  dir  Thyrsis  sein? 

Lesbia. 

Er  weisz  wie  du  sich  liebe  zu  erwerben; 
mit  dir  wünscht'  ich  zu  leben  und  zu  sterben. 

■ 

Doch,  wie  gesagt,  ich  musz  darauf  verzichten,  die  Übersetzun- 
gen einzelner  gediente  des  Horaz  in  den  kreis  meiner  betrachtung 
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zu  ziehen,  und  mich  darauf  beschränken,  die  den  ganzen  Horaz  oder 
wenigstens  die  lyrischen  gediente  umfassenden  ins  auge  zu  fassen. 

Von  diesen  sind  aus  dem  neunzehnten  jahrhundortwol  besonders 
hervorzuheben  die  1820  von  Kannegieszer  und  die  1822  und 
nochmals  1830  von  Günther  herausgegebenen  gereimten  Über- 
setzungen der  oden.  der  erstere  hatte  schon  vorher  eine  anzahl  der- 
selben in  Zeitschriften  mit  beilall  veröffentlicht,  dasz  er  aber  seine 
Vorgänger  sonderlich  übertroffen  habe,  möchte  ich  nicht  behaupten, 
es  fehlt  zu  oft  an  poetischem  und  sprachlichem  tacte.  eine  seiner 
besten  Übertragungen  dürfte  wol  ode  II  3  an  Dellius  sein. 


Gedenke  bei  des  Schicksals  stürmen 
den  festen,  unbewegten  sinn, 
wie  vor  unmäsz'ger  lust  zu  schirmen, 
einst,  freund,  rafft  dich  der  tod  dahin, 

Du  magst  nun  ewig  trauernd  klagen, 
du  magst  im  jungen  frühlingshain 
auf  weichem  gras  an  festestagen 
beseiten  dich  in  altem  wein. 


mit  schlanker  pinie  schatt  gern  grün, 
in  krummen  ufern  fast  ermattet 
des  bächleins  wellen  zitternd  flieh'n: 

Dorthin  gebeut  den  saft  der  rebe 
und  rosen,  die  nicht  lang*  erfreut, 
weil  der  drei  Schwestern  schwarz  geweb 
und  glück  und  alter  es  verleih'n. 

Du  stirbst,  muszt  den  palast  verlassen, 
dein  landhaus  an  des  Tibers  Hat, 
du  stirbst,  und  gier'ge  erben  prassen 
in  deinem  aufgehäuften  gut. 

Ob  du  erzeugt  vom  niedern  knechte, 
in  dürft'ger  armut,  ob  du  reich, 
entstammt  von  Inachus  geschlechte  — 
dein  harrt  das  grause  todtenreich. 

Geschüttelt  wird  die  urne  allen, 

all'  eilen  wir  nach  einem  ziel; 

mag  früh,  mag  spät  dein  loos  entfallen, 

du  schiffst  zum  ewigen  exil. 


Wenn  es  sich  auch  nicht  leugnen  läszt ,  dasz  der  ton  des  Origi- 
nals hier  ziemlich  gut  getroffen  ist,  so  erhebt  sich  der  ausdruck  doch 
nicht  über  das  gewöhnliche  und  läszt  gar  oft  die  Horazische  feinheit 
und  anmut  vermissen. 

Dies  ziel  hat  in  weit  höherem  masze  Ernst  Günther  er- 
reicht, der  zuerst  1822  die  4  bücher  der  oden  und  zwei  jähre  später 
die  briefe  und  einige  epoden ,  dann  aber  im  j.  1830  die  sämtlichen 
werke  des  Horaz  gröstenteils  in  gereimten,  nur  einige,  ,bei  denen 


Wo  sich  die  Silberpappel  ^attet 
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das  metrum  unpassend  erschien,  in  metrischen  Übersetzungen  heraus- 
gegeben hat.  wir  berücksichtigen  hier  selbstverständlich  nur  die 
ersteren.  es  wird  uns  aber  schwer,  aus  der  beträchtlichen  zahl  ge- 
lungener nachbildungen  Günthers  die  geeignetsten  als  probe  und 
zugleich  als  beleg  unserer  ansieht  auszuheben ,  dasz  solche  gereimte 
nachbildungen  zwar  nicht  für  die  epische ,  wol  aber  für  die  lyrische 
dichtung  als  zweckmäszig  und  dem  geist  und  ton  der  Horazischen 
lyrik  entsprechend  anzuerkennen  sind. 

Einige  wenige  kleinere  oden  werden  dazu  genügen,  z.  b.  I  10. 


Der  rede  meister,  dich,  Mercurins, 
des  Atlas  enkel,  der  die  rohen  söhne 
der  erde  bildete  durch  sprach'  und  tone 
und  durch  des  kampfspiels  edleren  genusz: 

Dich  will  ich  singen;  dich,  des  groszen  Zens 


Ein  kind  noch  warst  da,  da  mit  zorn'gem  blick 
Apoll  dir  drohte,  gäbst  du  die  verhehlte, 
mit  list  entführte  herde  nicht  zurück; 
—  er  lächelte,  als  auch  sein  kücher  fehlte. 

Einst  ist  entgangen  könig  Priamus, 
von  dir  geleitet,  der  Atriden  räche, 
durch  feiudes  lager,  mitten  durch  die  wache 
mit  seinem  gold  entflohn  aus  Pergamus. 

Du  führest  in  elysische  gefilde 
die  frommen  Seelen  ein,  es  bringt  zur  ruh 
dein  goldner  stab  die  leichten  luftgebilde, 
beliebt  im  Orcus,  im  Olymp  bist  du! 


Was  fleht,  Apoll,  bei  deiner-  tempel  feier 
der  sänger,  wenn  aus  heil'ger  schale  flieszt 
der  opferwein?   nicht  fülle  seiner  scheuer, 
wie  sie  Sardiniens  fetter  flur  entsprieszt, 

Nicht  rinderherden ,  wie  sie  auf  den  auen 
des  glühenden  Calabrien  gedeihn. 
er  will  nicht  gold,  nicht  Indiens  elfenbein, 
kein  feld,  das  Liris  wellen  still  bethauen. 

Campaniens  trauben  kehre,  wem  sie  blinken 
am  rebenstock!    der  reiche  Handels  mann 
mag  edlen  wein  aus  goldpokalen  trinken, 
den  er  für  baisam  Syriens  gewann; 


An  Mercurins. 


I  31.   An  Apollo. 
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Ihm  sind  die  götter  hold:  denn  durch  die  tiefen 

des  Atlasmeeres  steuert  er  im  jähr 

wol  drei-  bis  viermal,  sicher  vor  gefahr. 

—  Cichorien,  leichte  malven  und  oliven 

Sei  meine  kost,    dasz  ich,  an  leib  und  seele 
gesund,  geniesze  was  das  haus  bescheert, 
dasz  rühm  und  laute  nicht  dem  greise  fehle,  — 
dies,  söhn  Latonas,  dies  sei  mir  gewährt! 


II  14.    All  Fosthnmus. 

Ach,  Posthumus,  in  schnellem  ström  entfliehen 
die  jähre,    keine  tagend  hält  zurück 
die  furchen,  die  des  greises  stirn  umziehen 
und  jenes  gransame  geschick : 

Ob  auch  drei  Hekatomben  täglich  bluten 
dem  thränenlosen  gott  des  Tartarus, 
der  einen  üeryon  und  Tityus 

—  die  riesen  —  bannt  in  stygsche  fluten. 

Denn  alles,  was  der  erde  frucht  verzehret, 
auf  jenen  wellen  schiffet  es  hinab; 
der  landmann,  den  sein  kleines  feld  ernähret, 
der  könig  mit  dem  herscherstab. 

Umsonst,  dasz  wir  des  blut'gen  kriegs  gefahren 
entgehn,  dem  wogenstnrz  des  Oceans, 
und  vor  dem  gift'gen  hauche  des  orkans 
im  herbste  sorgsam  uns  verwahren: 

Wir  müssen  doch  an  nächtlichen  gestaden 
den  düster  schleichenden  Cocytus  sehn, 
sehn  Danaus  erzeugte,  fluchbeladen, 
und  Sisyphus  in  qual  vergehn. 

Verlassen  muszt  du  einst  die  heiszgeliebte, 
verlassen  deinen  Wohnsitz,  deine  flur; 
von  deinen  bäumen  folgt  dir  die  betrübte 
cypresse  zu  dem  grabe  nur. 

Dein  cäcnber,  den  hundert  riegel  schützen, 
wird  dann  ein  raub  des  klügern  erben  sein; 
am  marmorboden  wird  er  deinen  wein 

—  wie  ihn  kein  priester  trinkt  —  verspritzen. 

Wie  geschickt  Günther  auch  den  rhythmus  der  Übertragung 
dem  metrum  und  ton  des  Originals  anzupassen  weisz,  zeigt  die  in 
den  jahrb.  für  phil.  und  pädag.  1870  heft  9  mitgeteilte  nachbildung 
von  ode  TV  7  (diffugere  nives),  welche  die  vergleichimg  mit  der  dort 
gegenübergestellten  neueren  von  Stadelmann  sehr  wohl  außhält. 

Dieser  nemlich  dürfte  unter  den  neueren  und  neuesten  nach- 
dichtungen  des  Horaz  allein  noch  hervorzuheben  sein,  obwol  er 
keineswegs  den  ganzen  Horaz  in  reimen  übertragen  hat,  sondern  bis 


Digitized  by  Google 


234 


K.  Eichhoff:  über  die  nachbildimg 


jetzt  nur  einzelne  oden  hie  und  da  veröffentlicht  und  neuerdings  mit 
Ubersetzungen  aus  Catull ,  Anakreon  und  Sappho  unter  dem  titel : 
'aus  Tibur  und  Teos*  herausgegeben  hat,  eigentlich  also  von  unserer 
musterung  ausgeschlossen  bleiben  sollte,  dasz  es  auch  ihm  nicht  an 
geschick  und  geschmack  mangelt,  zeigen  manche  seiner  dort  ge- 
gebenen nachbildungen,  unter  denen  ich  die  folgende,  schon  früher, 
wenn  ich  nicht  irre,  in  den  jahrb.  fiir  phil.  und  pädag.  abgedruckte 
von  II  1  ungern  vermiszt  habe. 

An  Hirpinus. 

Nicht  forsche,  mein  freund,  was  über  dem  meer 
Cantabrer  und  Scythe  beginnen  — 
nur  kurz  ist  das  leben  und  klein  sein  begehr; 
auf,  scheuche  den  kummer  von  hinnen! 

Es  schwindet  die  jugend,  die  Schönheit  verblüht, 
wenn  alter  die  locken  dir  bleichet; 
der  liebe  rosiger  Schimmer  verglüht, 
der  willige  schlummer  entweichet. 

Nicht  immer  pranget  mit  blumen  die  flur; 
wie  heute,  stralet  nicht  morgen 
die  sonne  —  was  willst  du,  o  theurer,  dich  nur 
ermüden  mit  ewigen  sorgen? 

Komm,  trinken  wir  lieber  mit  rosen  umlaubt, 
weil  noch  es  die  hören  gestatten, 
von  narden  umduftet  das  greisende  haupt 
in  wehender  pinien  schatten! 

Gott  Bacchus  zerstreuet  die  sorgen  schnell, 
die  nagend  den  busen  durchwühlen, 

Seh',  knabe,  in  bächleins  silberner  well' 
ie  glut  des  Falerners  zu  kühlen! 

Und  geh'  auch,  Lyde,  —  doch  säume  dich  nicht!  — 

die  schämige  dirne  zu  Iocken! 

sie  komme,  die  zither  im  arme  und  schlicht 

zum  knoten  gewunden  die  locken! 

So  ansprechend  nun  auch  diese  nachbildung  Stadelmanns  zu 
nennen  ist,  glaube  ich  doch  behaupten  zu  dürfen,  dasz  er  in  den 
meisten  übrigen  hinter  Günther  in  erfassung  des  sinnes  und  wieder- 
gäbe des  tones  des  Horaz  zurückbleibt.*) 

Was  wir  von  der  in  aussieht  gestellten  und  als  druckfertig  be- 
zeichneten Übersetzung  der  HoraziBchen  oden  von  Delagrise,  dem 
neuesten  Übersetzer  des  Catull  in  reimen,  zu  erwarten  haben,  hat  uns 
dieser  in  einer  der  letzteren  beigegebenen  gereimten  Übertragung 
des  sftculargesanges  gezeigt,  von  welcher  ich  mir  zum  Schlüsse  noch 
eine  probe  mitzuteilen  erlaube. 


•)  vgl.  die  Würdigung  der  Stadelmannschen  Übersetzungen  im  vorigen 
jahrgang  dieser  Zeitschrift  s.  445.   d.  r. 
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Chor  der  knaben  und  mädchen. 

Apoll  und  du  in  deinen  grünen  hallen, 
Diana,  o  du  diadem  der  höh'n, 
ihr,  denen  stets  die  frömmsten  lieder  schallen, 
gewährt,  was  wir  in  heil'ger  zeit  erflehn, 
wo  seinen  göttern  durch  den  chor  der  knaben 


Ilythia,  die  du  den  fran'n,  die  kreiszen, 

stets  hülfe  brachtest,  wenn  sie  vonnöten  war, 

nimm  —  oder  willst  du  Genitalis  beiszen?  — 

Lucina  wol?  —  hold  auch  der  mütter  wahr! 

Den  nachwuchs  lass',  o  göttin,  üppig  sprieszen, 

o  segne  du  die  wege  des  Senats, 

dasz  sich  fortan  die  eben  leichter  schlieszen, 

der  reichste  quell  der  Wohlfahrt  unsers  Staats!  usw. 


Vergleichen  wir  hiermit  das  original,  so  werden  wir  bald  inne 
werden,  wie  wenig  ersatz  uns  eine  solche  nachbildung  für  den  zum 
teil  majestätischen  schwung  des  söculargesanges  bietet,  die  schon 
in  der  letzten  strophe  in  das  alltägliche  herabsinkt. 

Aus  der  vorstehenden  —  freilich  keineswegs  erschöpfenden  — 
musterung  der  deutschen  Übertragungen  und  nachbildungen  des 
Horaz  scheint  mir  jedenfalls  das  resultat  gewonnen  zu  sein,  dasz  die 
antik-metrischen  im  ganzen  die  aufgäbe  der  Verdeutschung 
des  Horaz  nicht  gelöst  haben,  dagegen  die  gereimten  nicht  blosz 
unserm  modernen  geschmacke  mehr  zusagen,  sondern  auch  geeigneter 
sind ,  in  nnserer  spräche  Horazischen  sinn  und  ton  wiederzugeben, 
so  dasz  es  auf  diesem  wege  am  ehesten  gelingen  dürfte,  wie  Horaz 
in  sehr  vielen  seiner  oden  griechische  lyriker  mit  glück  nachgeahmt 
und  römischem  ohr  und  geschmacke  angepaszt  hat,  auch  einen 
deutschen  Horaz  zum  ersatz  für  die  des  lateinischen  unkundigen 
und  zu  erhöhetem  genusse  für  die  kundigen  herzustellen,  ob  dies 
von  einem  ihm  congenialen  dichtergeiste  oder  von  dem  zusammen- 
wirken verschiedener  kräfte  und  talente  auszuführen  sei,  wollen 
wir  hier  nicht  entscheiden,  aber  das  bisher  von  einzelnen  geleistete 
gern  als  erfreuliche  abschlagszahlung  auf  diese  aussieht  annehmen. 

Duisburg.  Eichhopp. 


Chor  der  knaben. 


Der  du  den  tag  bringst,  birgst  in  nacht  und  grauen 
du  ewig  neu,  doch  anders  nimmermehr, 
du  gott  des  lichts,  möcht'st  du  doch  nie  erschauen 
auf  erden,  was  wie  Roma  grosz  und  hehr! 


Chor  der  mädchen. 
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28. 

ÜBER  SPECIAL  WÖRTERBÜCHER. 


'Zum  besten  der  mehreren  freimütig  sein,  ist  pflicbt',  sagt  Les- 
sing, in  der  vorliegenden  frage  verstehe  ich  unter  den  mehreren 
nicht  die  buchhändler,  die,  wie  es  scheint,  mit  specialwörterbtichern 
ganz  gute  geschfifte  machen  —  man  kann  in  der  that  glauben,  dieser 
zweig  der  industrie  stehe  nunmehr  in  dem  Stadium  der  bltitezeit  — , 
auch  nicht  die  herren  Verfasser  solcher  bücher,  sondern  unsere  Schü- 
ler, denn  ich  hege  die  vielleicht  manchem  ketzerisch  erscheinende 
ansieht,  dass  es  für  die  letzteren  besser  wäre,  wenn  wir  lehrer  den 
gebrauch  der  Specialwörterbücher  wo  nicht  ganz  abkommen  lieszen, 
so  doch  bedeutend  einschränkten,  diese  häresie  zu  rechtfertigen,  sei 
mir  in  folgendem  erlaubt. 

Specialwörterbücher  zum  gebrauch  für  schüler  hat,  wie  es  scheint, 
in  gröszerem  umfang  erst  unser  jahrhundert  auf  den  markt  gebracht, 
die  frage  nach  der  allgemeinen  brauchbarkeit  derselben  indes  hat 
man  sich  einfach  durch  die  thatsachc  der  weiten  Verbreitung,  d.  h. 
des  buchhändlerischen  erfolges  beantworten  lassen,  mir  wenigstens 
ist  ein  methodisch  begründetes  urteil  eines  pädagogen,  von  einzelnen 
andeutungen  pro  und  contra  abgesehen,  nicht  bekannt. •)  was  wol- 
len die  specialwörterbticher?  lassen  wir  sie,  wie  billig,  zu- 
nächst selbst  die  antwort  geben. 

Sie  wollen  dem  schüler  die  präparation  erleichtern,  un- 
streitig eine  humane  absieht,  des  dankes  ganzer  schülergenerationen 
sicher,  die  ja  heut  zu  tage  mehr  als  je  unter  der  last  der  arbeit  seuf- 
zen, und  zwar  soll  diese  erleichterung  auch  schon  eine  ganz  ftuszer- 
liche,  greifbare  sein:  Zeitersparnis  bei  der  mechanischen  manipula- 
tion  des  vocabelnaufsuchens ,  das  einer  der  Verfasser  eines  solchen 
Wörterbuchs ,  gewis  aus  dem  herzen  hunderter  und  aber  hunderter, 
ein  langweiliges  vocabelnaufschlagen  nennt,  doch  langweilig  oder 
nicht  —  es  liegt  auf  der  hand ,  dasz  bei  der  prfiparation  auf  Xeno- 
phon  die  arbeit  rascher  von  statten  geht,  wenn  ich  €X<ruvu)  im  Theis, 
als  wenn  ich  es  im  Pariser  thesaurus  aufschlage,  aber  ist  der  gewinn 
an  zeit  auch  noch  so  sehr  erheblich,  wenn  ich  statt  des  letzteren  etwa 
den  Pape  oder  Benseier  in  der  hand  habe?  oder  ist  es  nicht  ziemlich 
dieselbe  mühe,  ob  ich  ein  seltenes  wort,  gar  ein  z.  b.  bei  Homer  nur 
einmal  vorkommendes,  das  aber  dann  wieder  tyei  spateren  gebraucht 
wird,  in  einem  gesamtwörterbuch  aufschlage  oder  in  einem  Homer- 
lexikon?  und  wäre  es  für  den  schüler  nicht  auch  ein  gewinn,  den  er 
beim  gebrauch  des  letzteren  nicht  hat  (denn  das  kreuzchen,  das  Sei- 
ler zu  solchen  Wörtern  setzt,  wird  vom  schüler  meist  übersehen,  und 


*)  ich  bitte  zu  beachten,  dasz  vorstehendes  lange  geschrieben  war, 
bevor  ich  die  bemerkungen  von  Bonitz  z.  f.  gw.  1869,  10  s.  770  lesen 
konnte. 
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was  hilft  eine  solche  andeutung?),  dasz  er  erfährt,  das  homerische 
wort  erscheine  auch  später  wieder  in  der  prosa?  ein  gewinn,  der  das 
etwaige,  unbedeutende  plus  an  Zeitaufwand  reichlich  aufwöge?  und 
die  möglichkeit  solchen  gewinnes  gibt  es  hundertfach,  doch  die  Ver- 
fasser solcher  lexika  thun  sich  auf  den  gewinn  an  zeit  viel  zu  gute, 
räumen  wir  das  ein:  zeit  ist  geld.  also  zum  zweiten  Vorzug  dieser 
Wörterbücher,  sie  erleichtern  die  präparation,  indem  sie  das  Ver- 
ständnis des  Schriftstellers  erleichtern,  das  ist  offenbar  schon 
mehr:  denn,  könnte  man  sagen,  dem  schüler  zeit  bei  der  präparation 
ersparen ,  das  liesze  sich  auch  noch  einfacher  erreichen ,  z.  b.  wenn 
man  ihm  diese  zeitraubende  arbeit  ganz  erliesze.  aber  das  Verständ- 
nis erleichtern!  was  thun  wir  nicht  alles,  um  dies  zu  erreichen!  im 
schweisz  unseres  angesichtes  und  im  schweisz  des  angesichtes  unserer 
schtller  'fuhren  wir  sie  in  das  Verständnis  der  alten  Schriftsteller 
ein.'  wozu  der  schweisz?  das  special  Wörterbuch  erleichtert  ihm  das 
Verständnis  schon  hinreichend,  indem  es  erstens  die  bedeutun#en, 
in  denen  ein  wort  bei  dem  betreffenden  autor  gar  nicht  vorkommt, 
einfach  weglässt.  kommt  dann  bei  einem  andern  Schriftsteller  das 
wort  wieder  vor  und  will  der  schüler  diejenige  anwenden,  in  welcher 
er  es  kennen  gelernt  hat,  so  ist  die  Verlegenheit  da,  —  wenn  sie  nicht 
durch  ein  abermaliges  specialwörterbuch  auch  für  diesen  Schriftsteller 
gehoben  wird,  so  zieht  eines  das  andere  nach  sich ,  bis  dann  in  den 
oberen  classen,  für  welche  noch  nicht  ausreichend  gesorgt  ist,  z.  b. 
durch  ein  Wörterbuch  zu  Tacitus'  annalen,  oder  zu  Demosthenes'  Olyn- 
t bischen  reden  oder  zu  Th ucydides'  Sicilischer  expedition ,  der  scha- 
den zu  tage  tritt,  dem  specialwörterbuch  kommt  es  nicht  darauf  an, 
was  der  schüler  vom  Sprachschatz  sich  aneignet,  es  sorgt  nur  immer 
für  den  augenblicklichen  bedarf  —  und  darum  allerdings  mit  Zeit- 
ersparnis, doch  jene  erleichterung  wird  noch  auf  andere  weise  ge- 
boten, die  manchmal  auch  schon  auf  dem  titel  solcher  lexika  prangt : 
durch  erklärung  der  schwierigeren  stellen  —  einige  ha- 
ben auch  den  superlativua  —  des  autors.  fast  wäre  es  mir  lieber,  es 
hiesze  im  positivus:  der  schwierigen,  oder,  falls  das  titelblatt  noch 
räum  hätte,  der  für  diese  stufe  schwierigen  stellen,  denn  was  heiszt : 
schwierigere  stellen?  sind  solche  gemeint,  die  schwieriger  sind  als 
andere  in  derselben  schrift?  oder  solche,  die  etwas  mehr  Schwierig- 
keiten bieten  als  die  leichten?  ich  würde  das  nicht  lobenswerth  fin- 
den :  denn  ich  glaube,  man  darf  von  dem  schüler  im  allgemeinen  ver- 
langen, dasz  er  auf  jeder  stufe  des  Unterrichts ,  wenn  er  die  ihm  un- 
bekannten Wörter  im  lexikon  nachgeschlagen  hat  und  doch  den  sinn 
nicht  sofort  faszt,  etwas  zu  rathe  zieht ,  was  ihm  näher  liegen  sollte 
als  das  im  specialwörterbuch  gebotene,  seinen  köpf,  und  kann  er  das 
noch  nicht,  so  möge  er  es  von  stufe  zu  stufe  mehr  lernen,  die  praxis 
des  gymnasialunterrichtes  aber  ist  nicht  mehr  so  jung,  dasz  man 
nicht  wüste ,  welcher  schriftsteiler  im  allgemeinen  jeder  altersstufe 
die  richtige  nahrung  bietet,  es  sind  also  wol  solche  stellen  gemeint 
unter  den  schwierigen  (oder  schwierigeren  und  schwierigsten),  von 
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welchen  die  Verfasser  glauben,  dasz  sie  den  schillern,  mit  welchei 
sie  beschäftigt  sind,  Schwierigkeiten  machen,  solchen  schülern,  mos 
man,  meine  ich,  sagen,  denn  das  niveau  der  classen  ist  —  das  wird 
jedermann  bezeugen  —  ein  vielfach  nach  jahrgängen  wechselndes, 
es  macht  uns  häufig  unmöglich,  den  Unterricht  in  einem  jähre  gleich 
zu  erteilen ,  wie  in  andern ;  manchmal  darf  er  etwas  höher  gehaltet 
werden ,  manchmal  musz  man  mehr  herabsteigen,  und  das  speciii- 
wörterbuch?  bleibt  in  der  erklärung  schwieriger  stellen  sich  immer 
gleich,  es  zieht  wol  zu  Zeiten  ein  neues  gewand  an,  es  erschein: 
aber  nie  in  verkürzter,  sondern  stets  in  vermehrter  und  verbesserte 
aufläge,  man  kann  entgegenhalten :  wo  der  jahrgang  der  schul-  r 
einmal  besser  ist,  läszt  man  das  Specialwörterbuch  nicht  gebrauchen 
allein  man  täusche  sich  nicht:  sind  an  einer  anstalt  solche  büelw 
im  gebrauch,  so  verschwinden  sie  nicht  so  leicht  wieder ,  auch  dam 
nicht,  wenn  die  schtiler  längst  stark  genug  sind,  sie  zu  entbehrt*. 
—  In  verbesserter  gestalt  erscheinen  sie  gewöhnlich,  das  hat  nir 
mand  deutlicher  gesagt,  als  Fiebig  in  der  vorrede  zur  2n  auflagt 
des  Crusiusschen  Wörterbuchs  zur  cyropädie  (le  aufl.  1844. 2el860 
'bedenkt  man',  sagt  F.  mit  anerkennenswerther  oflfenheit ,  'mit  wa- 
cher Virtuosität  und  Schnelligkeit  der  sei.  Crusius  seine  specialwfir- 
terbücher  ausarbeitete,  so  besitzt  eine  zweite  aufläge  noch  immer  iln 
recht  auf  nachsieht,  da  derjenige,  welcher  eine  solche  arbeit  üher 
nimmt,  schon  genug  zu  thun  hat,  wenn  es  ihm  gelingen  soll,  das  gel 
botene  material  zu  sichten,  die  richtigkeit  der  angezogenen  und  er) 
klärten  (1)  stellen  zu  prüfen  und,  wo  nötig,  herzustellen.'  dann  sprich 
er  weiter  sogar  von  der  bekannten  Unsicherheit  und  mangelhaftig 
keit  der  citate ,  Streichung  anstösziger  breiten  im  ausdrucke ,  naek 
tragung  weggelassener  Wörter,  Zusätzen  in  den  geographischen  ar 
tikeln.'  wahrhaftig,  es  war  eine  schlimme  zeit,  die  von  1844  bii 
1860;  gott  sei  dank,  dasz  unsere  schüler  nun  die  zweite  aufläge  * 
halten  haben. 

Ein  weiterer  vorzug,  den  sich  die  Specialwörterbücher  zuschrd 
ben,  besteht  in  der  erklärung  der  persönlichen  und  geogrBl 
phischen  eigennamen,  in  den  notizen  aus  mythologie  und  an 
tiquitäten,  sowie  aus  der  geschiente ;  auch  auf  die  angäbe  der  quam 
tität  bei  eigennamen  legt  Crusius  gewicht,  ich  glaube  aber,  dasz  mn 
die  mitteilung  dieser  kenntnisse  füglich  dem  lehrer  überlassen  k.ufl 
was  bleibt  ihm  denn  sonst  viel  übrig?  —  Das  sind  also  die  vorrü^ 
die  sich  diese  Wörterbücher  selbst  beizulegen  pflegen ,  wie  man  üfl 
vorreden  derselben  entnehmen  kann,  nur  einer  mag  noch  erwübr 
werden  —  ich  thue  es  namentlich,  um  ihn  der  Vergessenheit  zu  eofc 
reissen  — ,  es  ist  der,  welcher  neben  anderen  gründen  Lünemann  « 
seinen  Wörterbüchern  zur  Ilias  und  zur  Odyssee  (denn  getrennt  h  * 
er  sie  herausgegeben  1821  und  1824)  veranlagte,  und  dazu  einreett 
ehrenwerther,  da  er  aus  einer  rücksicht  entsprungen  ist,  die  man  wi 
aus  den  äugen  verlieren  darf,  der  der  gröszeren  wohlfeilheit,  er  er 
zählt :  'meine  schüler  waren  zum  teil  nicht  im  stände,  sich  ein  grfefl 
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res  Wörterbuch  anzuschaffen,  ich  sah  mich  genötigt,  denselben  die 
vocabeln  zur  Odyssee  vorher  aufzusetzen  und  sie  von  ihnen  zu  hause 
zum  auswendiglernen  abschreiben  zu  lassen.' —  So  stehen  aber  heute 
die  dinge  nicht  mehr:  im  gegenteil.  das  Seiler'sche  Homerlesikon 
ist  fast  so  theuer,  als  das  für  die  ganze  Schulzeit  berechnete  und  aus- 
reichende ,  tüchtige  werk  von  Benseier,  ebenso  sind  im  lateinischen 
die  von  Ingerslev  und  von  Heinichen  tüchtige  und  verhUltnismäszig 
wohlfeile  bücher.  eine  behauptung,  wie  die  von  Billerbeck  (vorrede 
zum  Wörterbuch  zu  den  Metam.  1830) :  'zumal  da  schon  eine  flüch- 
tige vergleichung  der  in  den  handen  der  schüler  befindlichen  lexika 
von  deren  Unzulänglichkeit  zu  gründlicher  Vorbereitung  jeden  über- 
zeugen musz',  trifft  längst  nicht  mehr  zu.  und  hieran  knüpft  sich 
ein  ganz  bestimmtes,  unbestreitbares  moment,  das  gegen  den  gebrauch 
von  Specialwörterbüchern  spricht:  wir  haben  heut  zu  tage  in 
beiden  alten  sprachen  gute,  leicht  zu  handhabende  gesamtwör- 
terbücher  um  mäszigen  preis;  wir  fordern  dagegen  von  un- 
seren schülern  zu  viel  opfer,  wenn  wir  auch  noch  die  anschaffung  von 
Specialwörterbüchern  verlangen.  denn  ohne  gesamtwörterbuch 
kommen  sie  doch  nicht  aus,  noch  haben  wir  nicht  zu  allen  autoren 
Specialwörterbücher,  nehmen  wir  aber  an,  der  schüler  kaufe  sich 
auch  nur  die  vorhandenen  alle  —  und  wer  es  kann,  wird  das  nicht 
versäumen ,  da  die  ansieht  von  der  heil  kraft  dieser  species  von  Wör- 
terbüchern unter  den  schülern  gewöhnlich  eine  sehr  hohe  ist,  —  so 
kommt  eine  summe  heraus ,  um  die  wir  den  Schulbesuch  nicht  ver- 
teuern dürfen. 

Der  zweite  hauptgrund ,  den  ich  filr  den  gebrauch  des  gesamt- 
wörterbuchs  geltend  mache,  ist  der,  dass  auf  den  höheren  stufen  des 
Unterrichts  das  Specialwörterbuch,  das  dem  schüler  zu  rascherem  Ver- 
ständnis hilft,  ihm  auch  das  eigene  nachdenken  erspart,  und 
ihm  so  zwar  einen  kleinen,  eingebildeten  nutzen,  aber  zugleich  auch 
ganz  handgreiflichen  schaden  bringt,  man  kann  es  beobachten :  hat 
einmal  ein  sonst  fleisziger  schüler  in  folge  falscher  berechnung  seiner 
freien  zeit  oder  auch  aus  einem  anderen  gründe  zur  präparation  auf 
ein  vorgeschriebenes  pensum  die  hinreichende  zeit  nicht  mehr  ge- 
funden, was  thut  er  dann?  er  geht  lieber  zu  einem  mitschüler,  der  im 
glücklichen  besitz  eines  specialwörterbuchs  ist,  um  dies  zu  borgen, 
als  dasz  er  nur  auf  die  halfte  sich  vorbereitete  und  auf  diese  gründ- 
lich, mit  eigenem  nachdenken,  denn  dazu  braucht  er  eben  zeit;  die 
arbeit  mit  dem  special  Wörterbuch  geht  rasch,  und  warum  nicht?  er 
braucht  nur  die  stiftchen  alle  zusammenzusetzen,  nach  der  an  Wei- 
sung, die  ihm  für  jede  stelle  sein  lexikon  gibt ,  das  nicht  vergiszt  zu 
sagen:  dies  dahin,  jenes  dortbin,  und  fertig  ist  —  die  mosaik.  ja, 
ich  kenne  solche  lexika,  die  in  der  that  nichts  anderes  sind,  als  Über- 
setzungen, nur  dasz  sie  die  Wörter  alphabetisch  geordnet  haben,  und 
dem  schüler  überlassen,  sie  aus  dieser  anordnung  zum  satze  zusam- 
menzufügen ;  wie  sie  auch  nicht  selten  so  gearbeitet  erscheinen ,  als 
hätte  die  Verfasser  keine  andere  rücksicht  geleitet,  als  die,  die  noten 
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vielgebrauchter  Schulausgaben  zu  einem  Wörterbuch  zu  verarbeiten, 
'bei  den  erklärungen  schwieriger  stellen  habe  ich  das  erfordernd: 
nach  den  neuesten  ausgaben  nachgetragen',  sagt  einer  derselben 
wohlgemerkt,  nicht:  'verbessert',  sondern  'nachgetragen'. 

Mit  der  Übung  der  denkkraft  aber,  welcher  das  Specialwörter 
buch  vielfach  eintrag  thut,  hängt  die  freude  an  dem,  was  sie  zu  scb: 
fen  im  stände  ist ,  zusammen ,  die  freude ,  die  wiederum  zur  bethSi.- 
gung  jener  kraft  reizt,  wie  sie  eine  frucht  derselben  ist.  diese  freod« 
des  eigenen  findens  beeinträchtigt  das  special  Wörterbuch,  nni 
gerade  der  ältere  schÜler,  der  nach  gewissenhafter  Vorbereitung  de. 
mit  dem  bewustsein  in  die  lection  kommen  musz,  dasz  er  da  tu 
dort  nicht  zur  gewisheit  durchgedrungen ,  dasz  ihm  diese  und  je* 
stelle  noch  ein  problem  sei,  wird  er  nicht  vom  lehrer  am  natura 
mäszesten  die  lösung  desselben  erwarten?  wird  er  nicht  die  br 
lehrung  aus  dem  munde  überlegener  gelehrsamkeit  und  überleg- 
nen Verstandes  der  aus  dem  buche  vorziehen?  wird  er  nicht  anntf- 
men,  die  nachforschung  des  lehrers  gelte  nicht  dem,  was  er  aus  * 
nem  Specialwörterbuch  sich  mechanisch  zusammengesetzt  hat,  so» 
dem  sei  gerichtet  auf  die  arbeit,  in  welcher  der  jugendliche  gas 
sich  in  selbstthätigem  ringen  in  den  geist  des  griechen  oder  römes 
hineinzudenken  versucht  habe? 

Ist  aber  das  an  der  hand  dieser  Wörterbücher  gewonnene  VH 
ständnis  vielfach  ethisch  ohne  werth ,  so  ist  es  häufig  auch  ein 
ges  hindernis  für  die  freie  thätigkeit  des  lehrers.  wenna 
für  eine  stelle,  die,  verschiedener  auslegung  fähig,  ihm  gerade  aj 
wünscht  kommt,  um  etwa  mit  benützung  aus  der  früheren  lectW 
entnommener  anhaltspuncte  in  heilsamem  denkprocess  den  schü>: 
schritt  für  schritt  fortschlieszend  zur  richtigen  auffassung  anzukit^ 
endlich  die  ihm  wahrscheinliche  erklärung  gewonnen  hat:  so  hört ea 
nicht  selten,  und  gerade  vom  achtsamen  schüler,  die  beniertomgi 
'aber  im  Specialwörterbuch  steht  es  ja  nicht  so',  —  auf  allen  eifa 
ein  gusz  kalten  wassers.  man  kann  den  schüler  nicht  immer  <M 
abfertigen,  dasz  er  auf  die  begrtindung  der  vom  special wörterbnd 
abweichenden  erklärung  doch  nicht  eingehen  könne,  dasz  sie 
führen  würde ,  nicht  hierher  gehöre  usw.  und  solche  falle  sind  nicti 
selten;  mancher  schüler  glaubt  gerade  dadurch  dem  lehrer  seioti 
besondern  eifer  bekunden  zu  müssen ,  während  es  nicht  selten 
neugierde  ist,  die  sehen  möchte,  wie  der  lehrer  sich  nun  dem  w3rk*' 
buch  gegenüber  vertheidigt.  ja,  die  gefahr  kann  eintreten,  dasx  de 
respect  vor  gedrucktem  der  autorität  des  lehrers  nach  und 
schadet,  wenn  es  ihm  nicht  gelang,  seine  ansieht  auf  eine  dem  sefefr 
ler  einleuchtende  art  gegen  die  des  Specialwörterbuchs  zu  hallen 
es  musz  aber  dem  lehrer,  und  je  mehr  er  seinen  schriftsteiler  kensi 
um  so  mehr  erlaubt  sein,  ihn  so  zu  interpretieren,  wie  er  ihn 
steht  und  nicht  wie  ihm  das  specialwörterbuch  gebietet,  und  in  s«^ 
chen  fallen  ist  der  gebrauch  des  letzteren  auch  zeitraubend,  in4ea 
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er  den  lehrer  nötigt,  den  fortgang  der  lectüre  mehr,  als  ihm  recht 
ist,  aufzuhalten. 

Liegt  nun  hierin  eine  je  nach  der  individualität  des  lehrers 
mehr  oder  weniger  drückende  beschräukung ,  so  kann  der  gebrauch 
des  Specialwörterbuchs  auch  dazu  führen,  dasz  das  urteil  des 
lehrers  über  die  schüler  irre  geleitet  wird,  ich  setze  zweierlei 
voraus,  erstlich :  man  kann  z.  b.  in  einer  tertia  von  40  schülern  die 
anschaffung  eines  specialwörterbuchs  neben  dem  gesamtwörterbuch 
nicht  allen  vorschreiben  —  die  ärmeren,  und  das  wird  immer  ein 
guter  bruchteil  sein,  werden  sich  einfach  keines  anschaffen  können  — . 
zweitens:  es  kann  dem  lehrer  unmöglich  immer  präsent  sein,  wfer 
ein  special  Wörterbuch  hat  und  wer  nicht,  mag  er  sich  auch  einmal 
die  namen  notiert  haben,  diese  beiden  puncte  vorausgesetzt  und 
zugegeben,  wie  ich  denn  glaube,  dasz  man  sie  zugeben  musz,  so 
bleibt  doch  wol  nichts  anderes  übrig  als  der  schlusz ,  dasz  diese  Un- 
gleichheit der  ausrüstung  auch  dazu  angethan  ist ,  dem  urteil  über 
die  leistungen  der  schüler  eine  ungleiche  basis  zu  geben,  denn  wie 
schon  mancher  sich  lange  über  einen  schüler  gefreut  hat,  der  stets 
gut  präpariert,  in  flieszendem  deutsch  die  richtige  Übersetzung  gibt, 
bis  er,  oft  nach  monaten  erst,  an  irgend  einer  Wendung  des  besitzes 
einer  deutschen  Übersetzung  überfuhrt  wurde:  so  ist  auch  schon 
manches  günstige  urteil  Über  einen  schüler  nur  durch  den  umstand 
herbeigeführt  worden,  dasz  er  im  besitz  eines  Specialwörterbuchs 
war.  dadurch  aber  wird  der,  der  dies  nicht  von  sich  rühmen  kann, 
beeinträchtigt,  der  ärmere  schüler  hat  vielleicht  sitzen  bleiben 
müssen,  der  wohlhabende  ist  versetzt  worden,  darum  mag  auch 
manches  abiturientenexamen  unerwartet  ungünstig  ausfallen. 

Trotz  den  angegebenen  nachteilen,  welche  mir  mit  dem  ge- 
brauch des  specialwörterbuchs  verbunden  zu  sein  scheinen,  gibt  es 
nun  aber  doch  zwei  fälle ,  in  welchen  nichts  erhebliches  gegen  den- 
selben einzuwenden  ist.  ich  knüpfe  den  ersteren  an  ein ,  wie  mich 
dünkt ,  vielfach ,  vielleicht  von  dem  Urheber  selbst  vergessenes  wort 
von  Crusius  an,  dem  ja  eine  reihe  dieser  Wörterbücher  Ursprung  und 
anstosz  verdankt,  er  sagt  in  der  vorrede  zum  Caesarwörterbuch 
(1838):  fso  sehr  der  herausgeber  damit  einverstanden  ist,  dasz 
schüler  der  oberen  classen ,  welche  schon  im  eigenen  denken  geübt 
sind,  ein  allgemeines  Wörterbuch  einer  spräche  gebrauchen  dürfen, 
so  glaubt  er  doch  nach  einer  langen  erfahrung  mit  recht  behaupten 
zu  dürfen,  dasz  schüler  einer  niederen  bildungsstufe,  mit  denen  man 
die  schriften  des  Caesar  liest,  eines  specialwörterbuchs  schon  deshalb 
bedürfen ,  weil  sie  bei  längeren  artikeln  eines  allgemeinen  Wörter- 
buchs nur  selten  die  richtige  bedeutung  eines  Wortes  finden.'  zieht 
man  hiervon  ab,  was  übertrieben  ist  —  denn  'nur  selten*  und  dasz 
das  gesagte  auch  noch  nach  der  Corneliuslectüre  auf  Caesar  seine 
anwendung  finde,  musz  ich  als  Übertreibung  ansehen  — ,  so  spricht 
doch  Crusius  selbst  es  aus ,  dasz  er  seine  lexika  für  die  oberen  clas- 
sen nicht  berechnet  habe,  also  doch  wol  auch  das  zum  Homer  nicht, 
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das  er  folglich  nur  für  den  anfang  der  lecttire  des  dichters  geschrie- 
ben hat.  das  aber  kann  man  gelten  lassen,  dasz  für  die  zeit,  wo  der 
Übergang  vom  elementarbuch  zur  zusammenhängenden  lectüre,  also 
z.  b.  zu  der  des  Cornelius  stattfindet,  in  der  man  auch  häufig  zu 
chrestomathieen  greift,  die  auch  meist  ein  kleines  Wörterbuch  ent- 
halten, mancher  von  den  angeführten  nachteilen  minder  schwer 
wiegt,  vorausgesetzt,  dasz  alle  schüler  das  gleiche  Specialwörterbuch 
haben,  nur  müste  von  demselben  verlangt  werden,  dasz  es  bei  allen 
Wörtern  die  grund-  oder  hauptbedeutungen  angebe ,  auch  wenn  die- 
selben nicht  bei  dem  Schriftsteller  vorkommen,  und  dasz  es  streng 
sich  alles  dessen  enthalte,  was  für  diese  stufe  unnützer  wissenskram 
ist.  also  es  dürfte  nicht  sein,  wie  das  von  Koch  1868  überarbeitete 
von  Billerbeck- Crusius.  denn  Koch  hat  sogar  die  etymologie  herein- 
gezogen 'nach  Curtius ,  zum  beliebigen  gebrauch  für  den  lehrer' ;  es 
findet  sich  bei  ihm  die  bemerkung :  'von  Zell  ferienschriften  II  s.  11 
mi sv erstanden'  und  unendlich  vieles,  was  den  schüler  nichts  angeht. 

Zweitens  sehe  ich  das  Specialwörterbuch  sogar  nicht  ganz  un- 
gern in  der  hand  des  schülers  bei  der  privat  lecttire,  glaube 
indessen  auch  hier,  dasz  eine  gute  Schulausgabe  mit  anmerkungen 
vorzuziehen  ist.  für  das  griechische  z.  b.  ist  zu  diesem  zweck  der 
Wolffsche  Sophokles  eine  vortreffliche  arbeit,  falls  einmal  ein  gün- 
stiger zufall  es  fügt,  dasz  ein  schüler  zu  diesem  autor  sich  besonders 
hingezogen  fühlt,  noch  mehr  empfiehlt  sich  freilich  immer  wieder 
Homer  dazu;  es  wäre  schön,  wenn  in  unseren,  den  classischen  spra- 
chen so  abholden  zeiten  wenigstens  dieser  dichter  sich  im  privat- 
studium  da  und  dort  hielte. 

Von  solchen  specialwörterbtichern ,  die  sich  auch  noch  andere 
zwecke  gestellt  haben,  z.  b.  dem  von  Eichert  zu  den  metamorphosen, 
das  auch  noch  ein  beitrag  zu  einem  Ovidlexikon  sein  will ,  habe  ich 
im  allgemeinen  nicht  gesprochen,  sie  lagen  auszer  meiner  betrach- 
tung:  denn  jeder  nebenzweck  dieser  art  schadet  dem  schulzweck. 

Goldingen.  db.  G.  Schmid. 


29. 

ABRISZ  DER  ALLGEMEINEN  WELTGESCHICHTE  FÜR  DIE  OBERE  STUFE 
DES  GESCHICHTSUNTERRICHTES  VON  DR.  DAVID  MÜLLER,  PRO- 
FESSOR, teil  I.  DAS  ALTERTUM.  Berlin  1870,  Weidmannsche 
buchhandhmg.   8.  320  s. 

Die  lehrbücher  für  den  geschichtsunterricht  haben  in  Preuszen 
während  der  letzten  fünfzehn  jähre  bedeutende  Veränderungen  er- 
fahren, die  Ursache  derselben  waren  aber  nicht  die  wichtigen  er- 
eignisse  in  der  preuszischen  geschichte  selbst,  sondern  der  umstand, 
dasz  das  ministerium  Raumer  den  gebrauch  der  geschichtlichen 
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lehrbücher  von  Schmidt  und  Weber  in  preuszischen  schulen  verhin- 
dern wollte.  Weber,  der  bis  auf  die  neueste  zeit  offenbar  die  kräf- 
tigsten und  wirksamsten  anregungen  für  den  geschichtsunterricht 
gegeben  hat,  hatte  in  seinen  handbüchern  namentlich  Max  Dunckers 
geschiente  der  orientalischen  reiche  auf  eine  weise  benutzt,  welcher 
auch  David  Müller  in  dem  uns  vorliegenden  buche  nicht  ausge- 
wichen ist.  entscheidender  war  es  wol  gewesen,  dasz  Webers  da- 
malige Weltanschauung  ein  süddeutscher  kammerliberalismus  war, 
der  allerdings  (wie  man  namentlich  jetzt  wol  gestehen  kann)  nicht 
gerade  in  preuszischen  schulen  dociert  zu  werden  verdiente.  Schmidt, 
ein  lehrer  am  cadettencorps,  schien  es  vermieden  zu  haben,  den  ein- 
tritt der  christlichen  religion  in  die  Weltgeschichte  anders  zu  zeigen 
als  dadurch ,  dasz  er  nach  Christi  geburt  bei  den  Jahreszahlen  nicht 
mehr  subtrahierte,  sondern  addierte,  über  einen  versuch,  die  gel- 
tung  des  handbuchs  von  Schmidt  auch  noch  nach  seinem  tode  durch 
eine  freisinnige  theologische  Umarbeitung  wieder  sicher  zu 
stellen,  ist  in  diesen  Jahrbüchern  unter  Dietschs  redaction  ausführlich 
berichtet,  jedoch  starb  der  noch  junge  bearboiter,  dr.  Berduschek, 
ehe  das  mehrbändige  werk  auch  nur  im  manuscript  vollendet  war. 
der  zweck  wurde  also  keineswegs  erreicht. 

Inzwischen  erfolgten  einige  weitere  amtliche  fingerzeige,  welche 
die  autoren  von  Schulbüchern  sich  zu  nutze  machten ,  auch  in  der 
Unterrichts-  und  Prüfungsordnung  für  realschulen.  jedoch  zeigte  sich 
in  bezug  auf  das  geschichtliche  handbuch,  was  man  auch  auf  andern 
gebieten  des  Unterrichts  leicht  nachweisen  könnte :  dasz  alle  diese 
meist  sehr  richtigen  theoretischen  andeutungen  in  der  unterrichts- 
ordnung  der  realschulen  usw.  doch  eigentlich  blosz  negativ  ge- 
wesen waren  und  noch  einen  tüchtigen  zusatz  an  positivem  gehalte 
verlangten,  um  mit  entschiedenem  erfolge  praktisch  verwerthet 
werden  zu  können,  es  soll  dies  gar  kein  Vorwurf  sein  für  die- preu- 
szischen schulbehörden.  die  maszvollsten  Verordnungen  vom  grünen 
tische  aus  bedürfen  des  lebensvollen  inhaltes ,  der  ihnen  durch  die 
praxis  gegeben  werden  musz,  zur  erhärtung  ihres  werthes  gerade  am 
meisten,  ob  dieser  positive  gehalt  sich  in  Dittmars  grundrisse  findet, 
bleibe  dahingestellt,  in  David  Müllers  abrisse  ist  er  jedenfalls  ent- 
halten. 

David  Müller  hatte  schon  in  seiner  deutschen  geschiente, 
von  der  die  dritte  aufläge  nötig  wird ,  zum  ersten  male  den  versuch 
gemacht,  die  dem  geschichtlichen  handbuche  so  nötige  anschaulich- 
keit  ,  welche  dem  leitfaden  von  Schmidt  ganz  fehlt  und  dem  von 
Weber  in  so  hohem  grade  eigen  ist,  geradezu  durch  die  kunst  einer 
höchst  sorgfältigen,  beinahe  Freytagschen  gruppierung  hinzuzu- 
fügen, er  wiederholt  denselben  kühnen  versuch  in  seinem  abrisse 
der  Weltgeschichte,  welcher  den  umfang  eines  wirklichen  Schulbuches, 
nach  dem  vorliegenden  bände  zu  urteilen,  nicht  mehr  wie  die  deut- 
sche geschiente  überschreiten  wird,  er  erreicht  seinen  zweck  dies- 
mal durch  eine  prägnanz  im  ausdrucke ,  durch  welche  sein  stil  im 
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vergleich  mit  dem  buche  über  deutsche  geschichte  und  selbst  mit 
seinem  interessanten  vortrage 'die  päpste  und  die  concilien' 
(Berlin,  Heinersdorff  1870)  nur  noch  gewonnen  hat.  wo  man  auch 
ein  capitel  des  abrisses  aufschlägt,  da  stellt  dasselbe  zugleich  ein 
vollständiges  bild  vor  die  seele,  was  man  gewis  noch  niemals  von 
einem  derartigen  schulbuche  behaupten  konnte,  auch  die  historische 
quellenangabe  für  das  Selbststudium,  welche  Webers  groszes  un- 
vollendetes geschichtswerk  auszeichnet,  finden  wir  nun  ähnlich  und 
sehr  geschickt  in  diesem  viel  kürzeren  schulbuche  behandelt,  in 
wie  umfassender  weise  sich  der  Verfasser  des  abrisses  mit  dem  ge- 
mUtsleben  in  beziehung  setzt ,  zeigt  sein  Wahlspruch  auf  dem  titel : 
'facta  sind  in  den  büchern ,  der  Schlüssel  ist  im  herzen  und  in  der 
weit  lauf.'  gewis,  ein  handbuch  mit  diesem  motto  kommt  in  emi- 
nenterm  sinne  jetzt  zur  richtigen  zeit,  man  sieht  es  dem  in  der 
that  das  buch  charakterisierenden  motto  an,  dasz  es  für  ein  so  glück- 
lich angeregtes  pädagogisches  naturell  wie  das  unsers  autors  nicht 
erst  einer  künstlichen  ausgleichung  mit  religionsregulativen  und 
politischen  Verordnungen  bedurfte,  und  dasz  David  Müller  viele  der 
schwierigsten  aufgaben  des  pädagogischen  Schriftstellers  gleichsam 
im  spiele  zu  lösen  verstanden  hat. 

Berlin.  *  * 


30. 

AUS  DER  SCHULE.  PÄDAGOGISCHE  DISTICHEN  VON  RüDOLF  REI- 
TH ER.  Ansbach,  druck  und  verlag  der  Paul  Jungeschen  buch- 
handlung.  1869. 

Diese  ansprechende  gäbe  des  sprach-  und  formgewandten  Ver- 
fassers wird  den  lesern  dieser  blätter  nicht  erst  empfohlen  zu  wer- 
den brauchen ;  für  die  meisten  derselben  wird  es  ja  nur  der  erinne- 
rung  bedürfen,  dasz  viele  der  hier  in  einer  hübsch  ausgestatteten 
Sammlung  vereinigten  kleineren  gediente  sich  als  alte  bekannte  dar- 
stellen, die,  nachdem  man  sie  bei  ihrem  ersten  vereinzelten  hervor- 
treten lieb  gewonnen,  nun  in  ihrer  gesamtheit  umsomehr  anspruch 
haben  willkommen  geheiszen  zu  werden,  es  ist  darum  auch  am 
wenigsten  in  dieser  Zeitschrift  angezeigt  und  geboten,  was  für  andere 
organe  der  öffentlichkeit  vorzugsweise  schicklich  sein  möchte,  den 
leser  aus  einzelnen  proben  erkennen  zu  lassen ,  was  er  im  ganzen  zu 
erwarten  hat,  da,  wie  gesagt,  der  Verfasser  dafür  schon  selbst  im 
voraus  gesorgt  hat;  ebenso  wenig  fühlt  man  sich  gedrungen  über 
einige  sprachliche  und  metrische  härten ,  die  der  Verfasser  bei  einer 
etwa  zu  erwartenden  zweiten  aufläge  leicht  verbessern  wird,  mit 
diesem  zu  rechten,  eingedenk  der  hier  vollkommen  zutreffenden 
mahnung  des  feinsinnigen  und  feinfühlenden  römischen  dichters 
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und  kritikers :  'verum  ubi  plura  nitent  in  earmine ,  non  ego  paucis 
offendar  maculis.'  zum  Schlüsse  möge  es  vergönnt  sein  darauf  hin- 
zuweisen, was  Schreiber  dieser  zeilen  als  die  hauptsache  betrachtet, 
dasz  der  Verfasser,  selbst  ein  erfahrener  schulmann,  sich  in  mehreren 
seiner  gediente  zu  dem  grundsatz  bekennt,  den  der  alte  athenische 
feldherr  Laches  in  dem  gleichnamigen  gespräche  Piatons  als  das  A 
und  ö  alles  redens  und  Schreibens  schön  und  treffend  ausspricht, 
auf  die  frage  des  Nikdas,  ob  er  sich  auf  ein  gespräch  über  die  Tapfer- 
keit einlassen  wolle,  und  ob  er  überhaupt  ein  freund  von  solchen 
gesprächen  sei,  antwortet  er  mit  ja  und  nein,  sei  der  mann,  der 
über  tagend  und  Weisheit  spreche ,  der  art,  dasz  er  selbst  mit  seinen 
reden  übereinstimme,  dann  gebe  es  einen  guten  einklang ;  dann  habe 
er  auch  an  seinen  reden  solche  freude,  dasz  man  ihn  wol  für  einen 
freund  von  reden  (<piX6XOYOc)  halten  könne;  im  entgegengesetzten 
falle  freilich  verstimmten  ihn  dergleichen  reden  so  sehr,  dasz  man 
ihn  hinwiederum  für  einen  feind  von  reden  (uicöXoYOc)  halten  könne, 
diese  letztere  empfindung  wird  gewis  der  Pseudonyme  Verfasser  der 
vorliegenden  pädagogischen  distichen  dem  leser  ebenso  wenig  er- 
wecken, wie  der  anonyme  Verfasser  der  anregenden  und  gehalt- 
reichen noctes  scholasticae ,  welche  in  diesen  blättern  veröffentlicht 
worden  sind,  wol  schwerlich  einem  leser  misfallen  wird  erweckt 
haben,  mag  dieser  auch  nicht  mit  allen  ansichten  und  behauptungen 
völlig  einverstanden  sein,  er  wird  doch  gern  sich  seine  belehrungen 
Jnd  ermahnungen  gefallen  lassen,  wenn  er  —  6€WU€V0C  äuet  töv 
re  Xe'TOVia  xa\  to  XeTÖneva  —  ebenso,  wie  Laches,  annehmen  darf, 
5ti  rrp^TTOVTa  dXXfjXoic  Kai  äpuÖTTOVTa  im.  mit  diesem  guten 
vertrauen  scheiden  wir  von  dem  dichter  der  pädagogischen  distichen. 

A.  C. 


31. 

5YXTAX  DER  GRIECHISCHEN  SPRACHE  FÜR  DIE  SCHULE  BEARBEITET 
UND  MIT  ÜBUNGSBEISPIELEN  VERSEHEN  VON  GEORG  ScHMID, 
DR.  PHIL.  OBERLEHRER.     MIT  EINER  VORREDE  FÜR  LEHRER.  Riga 

und  Leipzig,  Brutzer  1870.  VI  u.  63  s. 

Das  eigentümliche  des  vorliegenden  lehrbuchs  ist  in  der  vor- 
ede  genau  angegeben,  von  dem  satze  ausgehend,  dasz  dem  griechi- 
chen  Unterricht  eine  kürzere  zeit  als  dem  lateinischen  zugemessen 
Jnd  dadurch  dem  lehrer  des  griechischen  eine  gewisse  beschrünkung 
uferlegt  sei,  will  der  Verfasser  einen  kürzeren  leitfaden  bieten,  an 
velchem  zunächst  nur  die  hauptregeln  der  syntax  eingeübt  werden 
•Ilten,  hierdurch  werde  auch  dem  lehrer  nicht  das  fruchtbringende 
:^schäft  vorweggenommen,  manches  in  den  Spracherscheinungen 
len  Schülern  durch  Vermittlung  des  eigenen  geistes  nahe  zu  bringen. 
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—  In  der  anordnung  der  regeln  soll  streng  das  analytische  princip 
durchgeführt,  die  bedeutung  der  declinations  -  und  conjugations- 
formen,  nicht  die  satzverhältnisse ,  zum  einteilungsgrund  gemacht 
werden;  auch  die  regeln  über  die  präpositionen  werden  in  die  lehre 
von  den  einzelnen  casus  eingeordnet.  —  Mit  den  beispielen  endlich 
will  der  verf.  zugleich  gelegenheit  zur  Übung  im  übersetzen  (vom 
griechischen  ins  deutsche ,  nicht  umgekehrt)  bieten  und  daher  die- 
selben nicht  auf  das  zur  erlöuterung  der  regeln  unmittelbar  nötige 
beschränken. 

Man  kann  vielleicht  mit  diesen  grundsätzen  nicht  vollständig 
einverstanden  sein,  auch  nach  den  bedürfnissen  der  verschiedenen 
länder  und  schulen  einer  anderen  methode  den  vorzug  geben :  jeden- 
falls sind  dieselben  geschickt  und  klar  durchgeführt,  die  zahl  der 
syntaktischen  regeln  ist  soweit  nur  möglich  beschrankt,  die  fassung 
derselben  knapp  und  präcis  (§  54  dürfte  der  stil  zu  verbessern  sein), 
die  beispiele  sind  zahlreich,  groszenteils  neu  gewählt  und  zutreffend, 
wenn  auch  manches  der  deutung  des  lehrers  überlassen  bleibt  (§  8 
z.  b.  scheint  das  erste  beispiel  TTepcujv  /uev  ttoXu  KdtXXiCTOc  6  djuöc 
TTcmip ,  Mr|9wv  bfc  ttoXü  outoc  ö  djuöc  itottttoc  nicht  auf  die  regel 
zu  passen,  dasz  das  pron.  poss.  nur  mit  nachdruck  steht:  der  verf. 
will  wol  die  hervorhebung  des  doppelten  i^OC  aus  der  jugendlichen 
<piXoTU\ua  des  Cyrus  erklärt  wissen),  die  bestimmung  der  casus- 
und  modusbedeutungen,  welche  der  anordnung  der  regeln  zu  gründe 
liegt ,  wird  um  so  weniger  zu  beanstanden  sein ,  als  sie  wesentlich 
mit  der  von  den  meisten  grammatiken  angenommenen  überein- 
stimmt ;  auch  dürfte  der  nachweis,  wie  diese  grundbedeutung  in  den 
verschiedenen  Satzarten  sich  darstellt  und  modificiert,  keine  wesent- 
liche einwendung  hervorrufen,  allerdings  würde  ref.,  obgleich  kein 
freund  der  Beckerschen  syntax ,  die  synthetische  behandlung  nicht 
soweit  zurücktreten  lassen  als  der  vf.  thut:  er  würde  den  satzver- 
hältnissen,  welche  derselbe  nur  in  secundärer  weise  nennt  ,  einen 
eigenen  zusammenfassenden  abschnitt  widmen:  der  verf.  scheint 
aber  absichtlich  diesen  gegenständ  der  thätigkeit  des  lehrers  haben 
überlassen  wollen,  wir  zweifeln  nicht,  dasz  an  der  band  eines  ge- 
schickten lehrers  und  bei  schillern,  welche  im  alter  etwas  vorge- 
schritten sind,  das  buch  recht  zweckmäszig  zur  einftihrung  in  die 
griechische  syntax  sich  wird  verwenden  lassen. 

Stuttgart.  Jordan. 
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32. 

NOCH  EIN  WORT  ZU  DER  FRAGE  ÜBER  CHRISTLICHE 

BILDUNG. 


Eine  Verhandlung  wie  die  in  diesen  blättern  in  letzter  zeit 
(IXs  heft  von  1870,  I  und  II  von  1871)  geführte  über  christliche 
gy mnasialbildung  mit  einigen  Worten  vorläufig  abzuschlieszen ,  um 
denjenigen  lesern,  welche  nicht  alle  einzelnen  sätze  miteinander  ver- 
gleichen oder  frühere  hefte  nachschlagen,  zu  zeigen,  was  denn  dabei 
herausgekommen ,  ist  bei  einer  so  wichtigen  sache ,  wie  es  die  ge- 
nannte ist,  gewis  wünschenswerth.  da  dies  bis  jetzt  von  keinem 
andern  geschehen ,  so  darf  es  wol  derjenige  thun ,  welcher  sich  auch 
beim  gegner  zwar  keinen  dank  für  die  wenn  auch  verdiente  und 
heilsame  Zurechtweisung,  aber  doch  den  rühm  eines  'strengen  kriti- 
kers'  erworben  hat. 

An  der  Verhandlung  waren  drei  ungenannte  beteiligt;  den 
ersten,  welcher  sonderbarerweise  sogar  das  wort  'anonym'  übel 
nimmt  (während  ich  doch  gleichfalls  anonym  schreibe,  also  gewis 
nichts  arges  dabei  dachte),  wollen  wir  A.,  ich  selbst  will  mich  B. 
nennen,  der  dritte  möge  seine  anfangsbuchstaben  K.  F.  behalten. 

HeiT  A.  also  hat  in  dieser  Zeitschrift  (1870,  IX)  einen  aufsatz 
veröffentlicht  'zur  Währung  und  mehrung  christlicher  bildung  usw., 
dessen  wohlgemeinte  absieht  ich  zwar  nicht  einräumen  rmuste', 
sondern  eben  nur  in  gutem  glauben  annahm,  dessen  inhalt  aber  ent- 
schiedener Widerspruch  entgegengesetzt  werden  muste.  denn,  man 
mag  einzelheiten  entschuldigen  wie  man  will,  das  nimmer  ent- 
schuldbare daran  war  dies,  dasz  er  gegen  die  unchristliche  zeit- 
richtung  eiferte  und  lebendiges  Christentum  empfahl  gegenüber 
einem  Hegeischen,  Strauszischen  usw.,  dabei  aber  selbst  die  grund- 
lehren des  Christentums  auf  die  —  es  läszt  sich  nicht  anders  sagen 
—  leichtfertigste  weise  preisgab,  hierüber  habe  nun  ich ,  der  B., 
herrn  A.  schwere  vorwürfe  gemacht,  wie  in  einer  solchen  sache  nicht 
anders  geschehen  konnte,  und  diese  allerdings  nicht  mit  milden  und 
zarten  redensarten  umwickelt,  zugleich  sollte  meine  entgegnung 
(1871,  1)  überhaupt  eine  beleuchtung  dieser  art  von  bestrebungen 
sein,  welche  mit  dem  namen  des  Christentums  liebäugeln,  vor  un- 
christlichkeit  ängstlich  warnen ,  aber  selbst  vom  alten  k i n  h Unglau- 
ben soweit  abgefallen  sind  wie  die  radicalsten  der  gegner,  ja  im  Un- 
glauben mitten  drin  stecken,  diese  Widersprüche  habe  ich  scharf 
gegeiszelt,  d.  h.  nur  in  helles  licht  gestellt,  denn  sie  —  ja!,  nicht  die 
person,  die  ich  ja  nicht  kenne,  haben  mich  erbittert,  gleichzeitig 
aber  erschien  (direct  hinter  dem  meinigen)  ein  aufsatz  von  herrn 
K.  F.  in  S.,  welcher  sich  zu  dem  des  herrn  A.  zustimmend  verhält, 
nur  dasz  er  nicht  im  engern  sinn  des  worts  eine  kritik  ist,  da  sich 
herr  K.  F.  nicht  sowol  wie  ich  zur  aufgäbe  gemacht,  die  ansichten 
des  herrn  A.  zu  beleuchten,  als  vielmehr  im  anschlusz  an  ihn  einige 
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weitere  Vorschläge  mitzuteilen,  schon  deshalb  hat  herr  A.  nicht  Ur- 
sache, dieser  Zustimmung  sich  allzusehr  zu  freuen,  will  herr  A.  aber 
doch  in  seinem  interesse  den  aufsatz  des  herrn  K.  F.  als  eine  'kritik* 
anerkannt  sehen,  so  stelle  ich,  der  B.,  die  frage,  wer  von  beiden  den 
aufsatz  des  herrn  A.  aufmerksamer  gelesen  hat,  herr  K.  F.  oder  ich, 
und  kann  die  antwort  getrost  jedem  unbefangnen  überlassen. 

Ueber  das,  was  herr  K.  F.  selbst  vorbringt,  will  ich,  um  nicht, 
wieder  eine  kritik  zu  geben,  sondern  eine  möglichst  kurze  Zusam- 
menfassung, jetzt  nur  soviel  sagen,  er  beginnt  mit  klagen  über  die 
heftigen  1  parteikämpfe '  usw.,  woran  natürlich  alles  richtig  ist  und 
höchstens  dies  auffallend,  dasz  derselbe  mann,  welcher  sich  über  die 
noch  herschenden  'Schlagwörter'  beklagt,  d.  h.  doch  wol  redensarten, 
die,  ohne  einen  bestimmten  gedanken  zu  enthalten,  nur  darauf  ge- 
richtet sind  zu  imponieren,  —  gleich  darauf  von  'höherer  christ- 
licher biklung'  spricht,  —  ein  ausdruck,  welchem  man  doch  in 
solchem  Zusammenhang  nimmer  begegnen  sollte,  wozu  aber  die 
erwüknung  dieser  kleinigkeit?  um  den  stil  zu  censieren?  bewahre! 
sondern  die  Unbestimmtheit  der  meinungen,  welche  sich  in  solcher 
spräche  zeigt,  was  nun  herr  K.  F.  positives  vorbringt,  ist  1)  der 
zwar  nicht  neue,  jedoch  wol  zu  wiederholende  gedanke,  dasz  der 
religionsunterricht  von  den  ordentlichen  lehrern  gegeben  werden 
sollte  (ja  —  sollte!  wenn  es  immer  möglich  wäre!),  sein  2r  Vor- 
schlag ist,  dasz  die  ermachtigung  zur  erteilung  des  religionsunter- 
richts  von  den  prüfungsnoten  abhängen  solle  (wer  die  Ie  note  hat, 
soll  in  allen,  wer  die  Ile ,  in  den  mittleren ,  wer  die  IIIc ,  in  den  un- 
teren gymnasialclassen  religion  lehren  dürfen),  ob  eine  so  äuszer- 
liche  maszregel  die  schwierigste  aller  fragen  lösen  werde ,  wird  ab- 
gesehen von  anderen  bedenken  etwas  zweifelhaft  sein,  endlich  ver- 
breitet er  sich  über  die  wähl  geeigneter  directoren  und  schulräthe. 
—  Wenn  diese  Vorschläge  etwas  brauchbares  enthalten,  wen  soll  es 
denn  nicht  freuen?  dasz  damit  eine  gründliche  lösung  dieses  grösten 
und  schwersten  eonflicts  herbeigeführt  werde,  ist  hr.  K.  F.  selbst 
bescheiden  genug  nicht  zu  glauben. 

Im  2n  heft  dieses  jahrgangs  dieser  Zeitschrift  hat  nun  herr  A. 
sich  wieder  vernehmen  lassen,  wozu  ihn  angeblich  als  hauptbeweg- 
grund  der  wünsch  trieb ,  mit  herrn  K.  F.  näher  bekannt  zu  werden ; 
in  Wahrheit  aber  —  denn  hier  wird  es  erlaubt  sein,  an  seiner  auf- 
richtigkeit  zu  zweifeln  (konnte  er  nicht  durch  Vermittlung  der  reda- 
etion  herrn  K.  F.  näher  kommen?)  —  hat  es  ihn  gedrängt,  seiner 
tiefen  Verstimmung  luft  zu  machen  über  eine  kritik,  worin  ihm  aller- 
dings der  spiegel  vorgehalten  war  wie  wahrscheinlich  noch  nie.  wäre 
es  nun  meine  Sache,  mich  an  die  person  zu  halten,  so  hätte  ich  ihm 
wieder  ein  dutzend  dinge  vorzuführen,  worin  er  mich  entweder 
gröblich  misverstanden  oder  sonst  gegen  verstand  redet;  aber  nicht 
ich  rede  persönlich,  sondern  hr.  A;  so  bekümmert  es  ihn  gar  nicht, 
dasz  seine  ansichten  widerlegt  und  vernichtet  sind;  dasz  er  be- 
schimpft, verhöhnt  sei  usw.,  darüber  klagt  er.  er?  wer  denn?  kenne 
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ich  ihn  denn?  die  leute  seines  Schlags,  die  innere  haltlosigkeit  seiner 
richtung  wollte  ich  treffen  und  habe  sie,  wie  es  scheint,  getroffen, 
sogar  die  absieht,  ihn  zu  beschimpfen,  schreibt  er  mir,  dem  B.,  zu. 
absieht!  ich  wüste  es  freilich  beim  schreiben,  dasz  meine  kritik  ihn 
kränken  würde  —  ich  sah  es  mit  bedauern  voraus;  aber,  wenn  ich 
ihn  und  seine  richtung  gründlich  schlagen  wollte,  konnte  ich  ihn 
schonen?  darf  die  furcht,  einem  menschen  wehe  zu  thun,  abhalten 
von  der  erfttllung  einer  pflicht  ?  weisz  nicht  auch  der  chirurg ,  dasz 
der  schnitt  dem  patienten  schmerz  verursachen  werde?  wird  er  den 
schnitt  deshalb  unterlassen?  wenn  er  ihn  aber  thut,  hat  er  trotz 
seines  vorauswissens  die  absieht,  wehe  zu  thun?  doch  was  bringt 
denn  herr  A.  in  seiner  zweiten  äuszerung  vor,  in  seinem  'nachtrag', 
in  welchem  man  doch  einige  gedanken  erwartet?  sachlich  absolut 
nichts,  er  klagt  fort  und  fort  über  blinden  (!)  eifer,  über  Verdächti- 
gung ,  spricht  von  'anfallen',  von  'christlichen  Schwertstreichen'  (!), 
witzelt  dabei  auch  von  weiszer  und  schwarzer  kritik  —  nur  dasz  es 
ihm  auch  da  an  Originalität  gebricht,  indem  er  mir  sogar  einen  von 
mir  gebrauchten  vergleich  (die  f  schwarze  krähe')  einfach  —  retour 
schickt;  aber:  von  allen  den  schweren  und  ernstlichen 
vorwürfen,  die  ich  ihm  und  das  mit  aller  schärfe  gemacht, 
hat  er  nicht  einen  einzigen  entkräftet,  vielmehr  wirft  er 
sich,  ohne  nur  einen  versuch  zu  seiner  vertheidigung  zu  machen,  mit 
vollem  herzen,  wobei  es  sogar  zu  patriotischen  anwandlungen  kommt 
(worüber  man  allerlei  denken  kann) ,  dem  heim  K.  F.  in  die  arme, 
nur  drei  bemerkungen  hat  er  die  gtite  an  mich  zu  richten,  die  ich 
schon  deshalb  nicht  nötig  habe  zu  berücksichtigen,  weil  er  sie  als 
'stilistische  oder  rhetorische'  bezeichnet,  Stilistik  und  rhetorik  aber 
die  letzten  dinge  sind ,  um  die  es  sich  zwischen  uns  handelt,  nr.  1 
ist  eine  bemäkelung  eines  von  mir  gebrauchten  Vergleichs ,  und  den 
will  ich  sehen,  der,  was  er  davon  sagt,  nicht  abgeschmackt  findet, 
nr.  2  ist  boshaft,  weil  darin  meiner  nachschrift  die  absieht  zuge- 
schrieben wird,  ihn  zu  verdächtigen,  während  ihn  dieselbe  (für  jeden 
verständigen  klar  genug)  entschuldigt,  freilich  aber  damit  zu  einer 
schweren  anklage  wird  gegen  eine  confession,  welche  über  der  kirche 
das  Christentum  vergiszt.    nr.  3  wirft  mir  vor,  dasz  ich  blosz  ge- 
tadelt, was  freilich  leicht  sei,  meine  eigene  meinung  aber  nicht  zum 
besten  gegeben,   aber  wenn  ich  dies  zunächst  nun  eben  nicht  ge- 
wollt? wenn  es  nur  meine  absieht  war,  die  ansichten  des  herrn  A. 
und  seiner  gesinnungsgenossen  zu  beleuchten?  ist  dies  nicht  eine 
aufgäbe  für  sich?  wo  ist  hieran  der  'stilistische  oder  rhetorische' 
fehler?  und  zugegeben,  dasz  tadeln  leichter  ist  als  bessermachen, 
ists  nicht  klüger  und  nützlicher,  eine  leichte  aufgäbe  ordentlich  zu 
erfüllen,  als  eine  schwierige  schlecht?  meine  schuld  ists  ja  nicht, 
dasz  herr  A.  sich  die  schwierige  gewählt  hat.- —  Doch  genug!  andere 
punete  seiner  erwiderung  kann  ich  übergehen ;  wie  herr  A.  froh  ist 
auf  immer  von  mir  zu  scheiden,  so  habe  auch  ich  weder  zeit  noch 
lust,  mich  fort  und  fort  mit  ihm  zu  beschäftigen. 
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Und  nun  —  was  ist  das  resultat,  s.  z.  s.  die  moral,  von  ife: 
ganzen  wenig  erfreulichen  Verhandlung? 

1)  es  bleibt  dabei:  diejenigen,  welche  für  christliche  erziehmu 
und  bildung  eifern ,  haben  kein  recht  hiezu ,  haben  namentlich  keii 
recht,  gegen  die  auszerhalb  des  kirchlichen  Christentums  stehend 
Wissenschaft  und  bildung  aufzutreten ,  wenn  sie  selbst  soweit  tjel 
christlichen  glauben  abgefallen  sind,  denselben  so  schmählicher 
leugnen  wie  herr  A. 

2)  die  erfüllung  der  ungeheuren  aufgäbe,  den  conflict  zwischen 
Christentum  und  moderner  bildimg  zu  lösen ,  in  dem  aufsatz  ein:: 
pädagogischen  Zeitschrift  erwarten  —  heiszt  die  aufgäbe  denn  d>  ä 
bedeutend  unterschätzen,  was  die  kirche  selbst ,  was  die  tbeologä 
mit  ihrer  ganzen  apologetik  bisher  nicht  konnte,  wird  die  schule  i\z 
sich  schwerlich  vermögen,  (dies  sieht  auch  herr  A.  ein  und  ich  bei 
merke  es  nur,  um  den  schein  abzuhalten,  als  wolle  ich  im  folgend 
als  heilktinstler  auftreten.)  vor  allem  inusz  hiezu  die  kirche  seit 
zunächst  die  theologie,  die  band  bieten  durch  eine  gründliche 
sion  (dies  war  der  'andere  punet*  am  schlusz  meines  vorigen 
Satzes),  wozu  aber  vorläufig  leider  weder  protestantischer-  noti 
katholischerseits  aussieht  ist.  indessen  —  darf  man  jemals  aufberv: 
zu  hoffen  V 

3)  was  soll  aber  die  schule  thun?  herr  A.  macht  hier  wen.; 
( stens  keine  bedenklichen  Vorschläge ,  aber  wie  ists  mit  herrn  K.  F. 

sein  Vorschlag,  den  religionsunterricht  den  Ordinarien  zu  übe* 
geben,  streift  sehr  nahe  an  die  idee  von  sogenannten  speön>J 
christlichen  gymnusien.  dasz  aber  schulen  mit  so  decidiert-J 
prineipien  wahrer  wissenschaftlicher  bildung  nicht  förderlich 
können ,  darüber  ist  wol  kein  wort  zu  verlieren,  was  soll  also  di 
schule?  die  antwort  ist  zwar  nicht  befriedigend,  aber  einfach,  dl 
einzig  mögliche  ist,  dasz  die  schule,  da  sie  den  conflict  nicht  löse 
kann ,  ihn  erträgt ,  anerkennt  als  eine  geschichtliche  not wendigkt. 
und  dasz  sie,  die  schule ,  beide  gegensätze  in  ihrer  berech tigung  - 
begreifen  und  so  —  nicht  gewaltsam,  auf  einen  schlag,  sondern  M 
thodisch  im  Zusammenhang  mit  der  ganzen  culturentwicklung  .* 
lösung  das  ihrige  beizutragen  suchen  musz.  dem  einzelnen  leb:- 
bleibt  nichts  andres  übrig,  als  dasz  er  nach  bestem  gewissen  han^l- 
hat  herr  A.  nicht  zu  allen  lehrern  dieses  zutrauen,  so  kann  ich  ihz 
freilich  nicht  helfen;  doch,  wenn  er  selbst  der  jugend  gegenür-t 
von  seinen  radicalen  ansichten,  wie  zu  hoffen  steht,  nur  einen  w: 
sichtigen  gebrauch  macht,  sollte  er  nicht  auch  bei  andern  soviel 
voraussetzen?  alle  Schwierigkeiten  sind  damit  freilich  nicht  geho:  r: 
doch  wird  der  Staat  darum  so  wenig  zu  gründe  gehen  wie  bishci 
denn  gilt,  was  herr  A.  von  Deutschland  sagt,  nicht  von  allen  &1 
gen,  dasz  es  in  zukunft  noch  viel  zu  thun  geben  wird  und  —  seu: 
wir  hinzu  —  geben  musz? 

4)  inzwischen  —  denn  freilich  sollen  wir  die  dinge  nicht  gei 
lassen  'wie  sie  eben  gehen'  —  um  was  handelt  es  sich  denn  bei  A 
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sache?  doch  zuletzt  nicht  um  Christentum  oder  nichtChristentum, 
sondern  —  um  die  Wahrheit,  hat  die  kirche  und  das  Christentum 
die  Wahrheit,  so  gehören  wir  ihnen  freudig  zu;  wo  nicht,  so  wenden 
wir  ihnen  den  rücken,  darin  sind  wir  doch  hoffentlich  alle  einver- 
standen, auch  herr  A.  und  K.  F.?  nun,  dies  auszumachen,  wäre  es 
doch  wol  thöricht ,  auf  eine  besondere  Offenbarung  oder  irgend  eine 
künftige  philosophie  zu  warten  (als  wenn  ein  anderer  für  uns  den- 
ken sollte);  die  Wahrheit  muszt  du  ja  allewege  selbst  finden,  wenn 
sie  dir  zur  Wahrheit  werden  soll,  unsere  mittel  aber  sind  dieselben, 
sicherlich  nicht  weniger,  wie  derer  die  vor  uns  gelebt ,  und  die  nach 
uns  kommen,  werden  schwerlich  viel  mehr  haben,  und  der  weg 
(dies  war  der  angedeutete  'andere  weg')  —  ist  und  kann  natürlich 
nichts  anderes  sein  als  Wissenschaft,  freilich  nicht  blosz  Sprachver- 
gleichung, texteskritik  und  antiquitäten ,  wovon  die  meisten  Schul- 
männer allein  bescheid  wissen,  während  dieselben  gelehrten  männer 
über  die  höchsten  aufgaben  der  Wissenschaft  oftmals  sprechen  wie 
die  kinder.  jene  dinge  sind  notwendig,  schön  und  gut,  aber  sind 
doch  nicht  alles,  und  gerade  wenn  der  lehrer  erziehen,  bilden 
soll,  wie  herr  A.  mit  recht  will*),  so  musz  er  noch  etwas  mehr  als 
grammatik  verstehen,  welche  letztere  er  freilich  auch  verstehen 
musz;  wie  wir  ja  auch  von  einem  hand werker  noch  etwas  mehr  ver- 
langen als  dasz  er  sein  handwerk  versteht,  nun  meine  ich  aber  gar 
nicht,  dasz  damit  geholfen  ist,  wenn  man  dem  künftigen  schulmann 
auf  der  Universität  einen  philosophischen  cursus  vorschreibt,  ein 
solcher  hilft  gar  nichts,  wenn  nicht  immer  fortgesetzt ,  und  mit  Ver- 
ordnungen wird  überhaupt  hier  nicht  geholfen,  ist  denn  der  schul- 
mann blosz  schulmann, blosz  gelehrter,  nicht  auch  mensch,  gebildeter, 
der  den  beruf  hat  auch  für  sich  und  mit  sich  ins  reine  zu  kommen? 
sind  die  'denker'  eine  besondere  classe  von  menschen,  eine  besondere 
zunft?  kann  und  soll  nicht  jeder  mensch  denker  sein,  ein  lehrer  zumal? 
freilich  werden  nicht  alle  zu  demselben  system  gelangen,  und  so 
ist  denn ,  wie  u.  a.  ein  artikel  in  einem  früheren  heft  dieser  Zeit- 
schrift beweist ,  der  bei  allem  sonstigen  Verständnis  in  diesem  punct 
sehr  naiv  ist,  die  verschiedenartigkeit  der  Systeme  für  viele  ein  stein 
des  anstoszes,  über  den  sie  nicht  hinüberkommen.  Kant  ist  von 
Hegel  widerlegt,  Fichte  von  Kant,  Hegel  von  Schelling,  Schopen- 
hauer von  Herbart  usw.,  also  ists  mit  allen  nichts,  also  wollen  wir, 
schwächere  köpfe ,  es  aufgeben  oder  zurück  zu  Melanchthon !  zurück 
zu  einem  'festen  sichern  bestand'!  aber  gesetzt,  alle  philosophen 
wären  einig  (und  sie  sind  meist  einiger  als  man  glaubt  und  sie  selbst 
glauben)  —  wäre  dann  ihre  lehre  uns  gewis?  könnten  sie  uns  nicht 
alle  zusammen  betrügen?  müsten  wir  nicht  doch  eben  selbst  mit 
unserm  eignen  denken  ihre  lehre  prüfen,  ob  sie  die  Wahrheit  ist? 

•)  hoffentlich  nimmt  herr  A.  diese  Zustimmung  nicht  übel  oder 
glaubt  einen  fehler,  eine  unklugheit  begangen  zu  haben,  da  doch  in 
aller  weit  die  Zustimmung  des  gegners  das  sicherste  kriterium  der 
Wahrheit  ist. 
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es  scheinen  aber  wirklich  manche  zu  meinen,  die  Wahrheit  müsse  in 
einige  faszliche  paragraphen  gebracht  wie  ein  katechismus,  all- 
gemein ,  vom  staat  vor  allem ,  anerkannt  sein ,  und  uns  so  entgegen 
gebracht  werden,  d.  h.  sie  müsse  uns  s.  v.  v. !  im  schlaf  gegeben 
werden  oder  wie  eine  gebratene  taube  in  den  mund  fliegen,  aber  ob 
die  blume  blau  oder  roth  ist,  kann  ich  sehen,  ob  der  apfel  süsz  oder 
sauer,  kann  ich  schmecken ;  ob  aber  die  Wahrheit  Wahrheit  ist,  woran 
soll  ich  dies  erkennen?  gibts  einen  maszstabV  dann  wäre  aber  dieser 
maszstab  das  wahre,  also  ein  wahres  neben  dem  wahren,  die  Schwie- 
rigkeit ist  grosz  und  hört  auch  nicht  auf,  solange  subject  und  object 
einander  gegenüber  stehen  —  aber  vielleicht  ist  dieser  stand  eine 
täuschung,  und  beide  .>ind  eins,  in  welchem  fall  es  wol  begreiflich  wird, 
wie  das  subject  das  object  erkennen  kann,  weil  es  eben  in  diesem  sich 
selbst  erkennt,  aber  ist  es  nötig  oder  möglich,  dasz  alle  zur  gleichen 
art  von  erkenntnis  kommen  ?  denken  wir  uns  die  Wahrheit  allge- 
mein anerkannt  —  so  hört  notwendig  die  weit  auf  —  wozu  sollte 
sie  noch  existieren?  wir  wären  am  ende  aller  entwicklung.  *)  nun, 
höre  ich,  dieselbe  philosophie  müssen  freilich  nicht  alle  haben,  aber 
denselben  glauben  —  sollten  sie  haben,  wie  seltsam !  handelt  sichs 
denn  nicht  mehr  um  die  Wahrheit?  ich  dächte  doch  um  sie,  und 
nicht  um  den  glauben,  wer  aber  die  Wahrheit  nur  um  der  Wahrheit 
willen  sucht,  der  lasse  doch  den  glauben  glauben  sein,  und  suche 
einfach  die  Wahrheit!  was  ist  hier  für  gefahr?  ist  der  glaube  wahr, 
so  wird  dich  dein  erkennen  zu  ihm  führen;  führt  es  dich  nicht  zu 
ihm,  so  war  er  falsch  (denn  woran  anders  als  durch  denken  sollte 
sich  die  frage  ausmachen  lassen?)  und  in  diesem  fall  kannst  du  dich  ja 
nur  freuen,  einen  falschen  glauben  los  zu  sein,  es  ist  wahrlich  nicht 
so  schwer,  hierin  den  rechten  weg  zu  gehen,  wenn  man  ihn  nur 
(ohne  nebenabsichten)  gehen  will,  oder  sollte  dieses  suchen  der 
Wahrheit,  dieses  einschlagen  des  geraden  wegs  der  Jugenderziehung 
nachteilig,  geftihrlicb  sein?  nimmermehr!  wenn  du  nur  aufrichtig 
und  ernstlich  suchst,  nicht  bei  halbheiten,  nicht  im  indifferentismus 
und  skeptdeismus  stecken  bleibst,  sondern  fort  und  fort  ,  auch  wenn 
du  schon  gefunden  hast,  noch  suchst  (denn  die  Wahrheit  ist  unend- 
lich und  unerschöpflich) ,  so  kann  dadurch  auch  die  jugenderziehung 
nur  gewinnen. 

S.  A.  B. 


*)  viele  menschen,  zu  denen  herr  A.  gehört,  sind  dadurch  so  un- 
glücklich, dasz  sie  meinen,  wir  leben  gegenwartig  in  einem  besonders 
abnormen  zustand,  welchem  eiu  normaler  (ohne  Widersprüche)  voraus- 
gieng,  und  welcher  wieder  in  einen  normalen,  in  welchem  alle  Wider- 
sprüche verschwunden  sind,  demnächst  übergehen  müsse,  aber  ist 
nicht  der  Widerspruch  die  seelc,  das  leben  der  weit? 
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(7.) 

PERSONALNOTIZEN. 
(Unter  mitbenutzung  des  'centralblattes'  von  Stiehl  und  der  'Zeit- 
schrift für  die  österr.  gyranasien'.) 

Ernennungen,  beforderungon ,  Versetzungen  *  auszeichnongen. 

von  Bamberg,  dr.,  adjnnct  am  Joachimsthalschen]       Oberlehrern  he 

gymnasium  in  Berlin,  V  ÜWdert 

Barthold,  dr.,  ord. lehrer  am  gymnasium  in  Altona, J 
Bartsch,  dr.,  ord.  professor  der  Universität  Heidelberg,  erhielt  das 

ritterkreuz  des  hausordens  der  wendischen  kröne. 
Bertram,  dr.  H.,  ord.  lebrer  am  pädagoginm  in  Magdeburg,  an  die 

landesschnle  Pforta  als  Oberlehrer  berufen. 
Bertram,  dr.,  als  director  der  Sophien-realschule  in  Berlin  bestätigt. 
Bindseil,  dr. ,  realschul  lehrer  in  Eschwege,  an  .das  gymnasium  zu 

Schneidemühl  als  Oberlehrer  berufeu. 
Birk,  dr.  Ernst,  hofrath,  erster  custos  der  k.  k.  hofbibliothek  in  Wien, 

zum  vorstände  derselben  ernannt. 
Brugsch,  pro  f.  dr.,  z.  z.  in  Cairo,  erhielt  das  commandeurkreuz  vom 

orden  der  italienischen  kröne. 
Ca s pari,  professor,  director  der  realschule  zu  Chemnitz,  erhielt  das 

ritterkreuz  des  sächs.  Verdienstordens. 
Curtze,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Thorn,  erhielt  das  ritterkreuz 

des  ordens  der  ital.  kröne. 
Drake,  piof.  dr. ,  mitglied  des  senats  der  nkademie  der  künste  in 

Berlin,  erhielt  den  bau   Maximiliansorden  für  wiss.  und  kunst. 
du  Bois-Rey  mond ,  dr. ,  ord.  professor,  geh.  medicinalrath  in  Berlin, 

erhielt  das  ritterkreuz  vom  preusz.  orden  der  Hohenzollern. 
Ebinger,  dr.,  gymnasiallehrer  in  Lyck,  zum  prorector  des  gymnasiums 

in  Demmin  berufen. 
Eckstein,  prof.  dr.,  rector  der  Thomasschule  in  Leipzig,  erhielt  den 

russ.  Stanislausorden  II  cl. 
Erl  er,  prof.  dr.,  zum  rector  des  gymnasiums  in  Zwickau  ernannt. 
Feldner,  dr.,  ord.  lehrer  am  progymuasium  in' 

Höxter, 

Fiedler,  dr.,  ord.  lehrer  an  der  realschule  zum 

heiligen  geist  in  Breslau, 
Fiedler,  prof.  dr. ,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Leobschütz,  erhielt 

den  preusz.  rothen  adlerorden  IV  cl. 
Förstemann,  dr.,  Oberlehrer  am  domgymnasium  in  Magdeburg,  als 

'professor'  prädiciert. 
Frank,  dr. ,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Pyritz,  in  gleicher  eigen- 

schaft  an  das  gymnasium  zu  Demmin  berufen. 
Grosse,  dr.,  ord.  lehrer  am  Friedrichs-collegium  zu  Königsberg  in  Pr.f 

als  'oberlehrer'  prädiciert. 
Grunert,  dr.,  ord.  professor  der  Universität  Greifswald,  erhielt  das 

ofticierkreuz  des  ordens  der  ital.  kröne. 
Hei  big,  dr.,   zweiter  secretär  des  archäologischen  Instituts  in  Rom, 

erhielt  das  ritterkreuz  des  österr.  Franz-Josephordens. 
Heimholt«,  dr.,  geheimrath,  ord.  professor  der  Universität  Heidelberg, 

als  ord.  professor  an  die  Universität  Berlin  berufen. 
Hettner,  prof.  dr.,  director  der  antikensammlung  usw.  in  Dresden, 

erhielt  das  ritterkreuz  I  cl.  vom  groszherzogl.  sächs.  hausorden 

des  weiszen  falken. 
Holstein,  dr.,   ord.  lehrer  am  domgymnasium  zu  Magdeburg,  zum 

Oberlehrer  befördert. 
Junghans,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Dortmund,  in  gleicher 

eigenschaft  an  das  Stadtgymnasium  zu  Stettin  berufen. 


zu  Oberlehrern  be- 
fördert. 
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Juränyi,  dr.,  ao.  professor  der  botanik  an  der  Universität  Pest,  zum 

ord.  professor  daselbst  ernannt. 
Kern,  professor  dr.,  director  des  gymnasiums  in  Danzig,  als  director 

des  Stadtgymnasiums  in  Stettin  bestätigt. 
Koch,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Stolp,*  zu  Oberlehrern  be- 
König, ord.  lehrer  am  gymnasinm  in  Dramburg,/  fördert. 
Köpke,  prof.  dr.,  director  der  ritterakademie  und  domherr  des  evang. 

hochstifts  zu  Brandenburg,  erhielt  das  ritterkreuz  des  pr.  haus- 

ordens  der  Hohenzollern. 
Krenszier,  dr.,  professor  an  der  landesschule  zu  Meissen,  erhielt  das 

ritterkreuz  des  sächs.  Verdienstordens  und  ward  zum  rector  des 

gymnasiums  in  Bautzen  ernannt. 
Kruke nberg,  ord.  lehrer  am  pädagoginm  in  Züllichau,  zum  Ober- 
lehrer befördert. 

Müller,  dr.  Joh.,  Oberlehrer  an  der  ritterakademie  in  Brandenburg, 
als  'professor'  jprädiciert. 

Neumann,  dr.,  am  gymnasium  zu  Pyritz  \  ,    .  «  

N«i«i0«    '  „„  „„„„„ii     >zu  Oberlehrern  ernannt, 

ol den,  am  progymnasium  zu  Boppard  / 

Nöldechen,  dr.,  Oberlehrer  am  domgymnasium  in  Magdeburg,  als 
'professor'  prädiciert. 

Ohl  er  t,  dr.,  rector  der  höh.  bürgerschule  in  Gumbinnen,  zum  director 
der  realschule  zu  St.  Petri  in  Danzig  ernannt. 

Perthes,  dr.,  provisorischer  dirigent  des  gymna] 

siums  zu  Treptow  a.  d.  Hega,  (zum    director  er- 

Pertz,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Hameln,  jetzt  |  nannt. 
für  das  gymnasium  zu  Wetzlar  ) 

Peschel.  dr.  O.,  zum  ord.  professor  der  geograph.  wiss.  an  die  Uni- 
versität Leipzig  berufen. 

Peters,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Heiligenstadt,  als  'Ober- 
lehrer' prädiciert. 

Pomtow,  dr.,  Oberlehrer  am  Joachimsthalschen  gymnasium  in  Berlin, 
zum  professor  ernannt. 

Preil,  provisorischer  lehrer  an  der  realschule  in  Chemnitz,  zum  Ober- 
lehrer befördert. 

Prill,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnaBium  zu  Kussel,  als  Oberlehrer  an  das 

gymnasium  zu  Braunsberg  berufen. 
Prowe,  dr.,  professor  am  gymnasium  zu  Thorn,  erhielt  das  ritterkreuz 

des  ordens  der  ital.  kröne, 
von  Redwitz,  Oskar,  erhielt  (für  sein  rlied  vom  neuen  deutschen 

reich')  das  ritterkreuz  vom  Verdienstorden  der  bair.  kröne. 
Reuscher,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Stolp,  zum  director  dieser 

anstalt  ernannt. 

Riese,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Frankfurt  a.  M.,  als  'pro- 
fessor' prädiciert. 

Rose,  dr.  O.,  geh.  regierungsrath,  ord.  professor  der  Universität  Berlin, 

erhielt  das  ritterkreuz  des  österr.  Leopoldordens. 
Sachs,  dr.,  Oberlehrer  an  der  realschule  in  Brandenburg,  als 'professor' 

Prädiciert. 
ee,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Altona,  zum  director  der 
städt.  realschule  daselbst  ernannt. 
Schub  art,  dr.,  Oberlehrer  am  gymn.  in  Bautzen,  als  'professor'  prädiciert. 
Schütz,  prof.  dr.,  director  des  gymnasiums  zu  Stolp,  in  die  prorector- 
stelle  eingetreten. 

Seiffert,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Frankfurt  a.  d.  O. ,  als  Ober- 
lehrer an  das  gymnasium  zu  Cottbus  berufen. 
Seyffert,  dr.,    ord.   lehrer    am    gymnasium  inj 

Brandenburg,  Izu  Oberlehrern  be- 

Simon, dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zum  grauen  |  fördert, 
kloster  in  Berlin,  J 
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St  au  der,  dr.,  gymnasialdirector  zu  Emmerich,  in  gleicher  cigenschaft 

an  das  gymnasium  in  Aachen  versetzt. 
Steinberg,  dr.,  seminardirector  zu  Halberstadt,  erhielt  den  adler  der 

ritter  des  preusz.  hausordens  von  Hohenzollern. 
Taschenberg,  dr.,  inspector  des  zool.  museums  der  Universität  Halle, 

zum  ao.  professor  daselbst  ernannt. 
Vitz,  dr.,  prorector  des  gymnasiums  in  Pyritz,  zum  rector  des  in  Gartz 

i.  O.  errichteten  progymnasiums  berufen. 
Vogel,  prof.  dr.,  zum  rector  des  gymnasiums  in  Chemnitz  ernannt, 
vorm  Walde,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Coblenz,  als  Ober- 
lehrer an  das  gymnasium  zu  Düsseldorf  berufen. 
Waitz,  dr.,  ord.  professor  der  Universität  Göttingen,  erhielt  den  bair. 

Maximiliansorden  für  wiss.  und  kunst. 
Wentzel,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Oppeln,  in  gleicher  eigen- 

schaft  an  das  gymnasium  zu  Glatz  versetzt. 
Wiedemann,  dr.,  hofrath,  professor  am  polytechnicum  zu  Karlsruhe, 

als  ord.  professor  der  chemie  an  die  Universität  Leipzig  berufen. 
Wolff,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Katibor,  zum  Oberlehrer  befördert. 

In  ruh»  stand  getreten  t 

Benedix,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Gleiwitz. 

Ehrlich,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Wesel. 

Kirtzer,  ord.  lehrer  am  progymnasium  in  M.  Gladbach. 

Küster,  Oberlehrer  an  der  realschule  St.  Johannis  zu  Danzig. 

Richter,  dr.,  Oberlehrer  an  der  realschule  I  Ordnung  zu  Magdeburg. 

Sch edler,  dr.,  Oberlehrer  am  kathol.  gymnasium  zu  Breslau. 

Schön,  dr.,  director  des  gymnasiums  zu  Aachen. 

Schüth,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Paderborn. 

Seyffert,  dr.,  professor  am  Joachimsthalschen  gymnasium  in  Berlin, 

und  ward  demselben  der  pr.  rothe  adlerorden  IV  cl.  verliehen. 
Strehlke,  prof.  dr.,  director  der  realschule  zu  St.  Petri  in  Danzig, 

und  ward  demselben  der  pr.  rothe  adlerorden  III  cl.  mit  der  schleife 

verliehen. 

Struve,  dr.,  collaborator  am  gymnasium  zu  Kiel. 

Weinkauf,  dr.,  Oberlehrer  am  Friedrich-Wilhelmsgymnasium  zu  Cöln. 

Gestorben  i 

Becquerel,  Antoine  Cdsar,  starb  ende  mürz  in  der  Normandie.  (be- 
deutende forschungen  im  gebiete  der  elektricität.  erzeugung  far- 
biger lichtbilder  usw.) 

Kg ler,  ord.  lehrer  an  der  Friedrichs-realschule  zu  Berlin. 

Gl  ie mann,  Albert,  hervorragender  porträtmaler,  starb  50jährig,  am 
25  april  zu  Dresden. 

Gor  gas,  Oberlehrer  am  domgymnasium  zu  Magdeburg. 

von  Hesz,  Peter,  professor,  bäurischer  hofmaler,  mitglied  mehrerer 
akademien,  starb  am  4  april  in  München,  79  jähre  alt.  (v.  H., 
einer  der  berühmtesten  Schlachtenmaler,  hatte  seine  Studien  zu- 
meist auf  den  Schlachtfeldern  Frankreichs  im  gefolge  des  fürsten 
Wrede  während  der  jähre  1813  und  1815  gemacht.) 

Horschelt,  Theodor,  professor,  mitglied  der  akademieen  zu  München, 
Wien,  Berlin,  Petersburg,  starb  nach  kaum  dreitägigem  kranken- 
lager,  im  42n  lebensjahre,  zu  München  am  3  april.  (ausgezeichnet 
in  schlachtenbildcrn,  besonders  der  russisch-tscherkessischen  kriege.) 

Jäger,  Gustav,  prof.,  director  der  Leipziger  kunstakademie,  historien- 
maler  aus  der  schule  Schnorrs  von  Carolsfeld,  starb,  63  jähre  alt, 
am  19  april. 

von  Lancizolle,  prof.  dr.,  geheimer  oberarchivrath  a.  d.  zu  Berlin, 

starb  daselbst  am  21  mai. 
Mai  Hart,  Aime',  beliebter  componist,  starb  im  mai  zu  Moulins,  wohin 
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er  sich  geflüchtet,  (von  ihm  u.  a.  die  oper:  'das  glöckchen  des 
eremiten' ) 

Mare'chal,  Felix,  maire  von  Metz,  berühmter  arzt,  um  seine  mitbürger 

hochverdient,  starb,  72  jähre  alt,  um  26  märz. 
Meyr,  Melchior,  geb.  1810  zu  Ehringen  im  schwäbischen  Ries,  starb 

am  23  april  zu  München.    ('erzählungen  aus  dem  Ries1,  'herzog 

Albrecht',  drama.    gedankenreicher  lyriker.) 
Mone,  dr.  Franz,  vormals  professor  an  der  Universität  Heidelberg, 

später  badischer  geh.  archivdirector,  um  das  Studium  der  deutschen 

spräche  und  Htteratur  vielverdient,  starb  am  12  märz  in  Karlsruhe.) 
Münk,  dr.  Eduard,  professor,  besonders  bekannt  durch  seine  arbeiten 

im  gebiete  der  griechischen  und  römischen  litteraturgeschichte,  starb 

am  4  mai. 

von  Münch-Rellinghausen,  Eligius,  freiherr,  geh.  rath,  präfect  der 
k.  k.  hofbibliothek  und  generalintendant  der  hoftheater  zu  Wien, 
unter  dem  namen  'Friedrich  Halm'  als  dramatiker  und  lyriker 
bekannt  und  gefeiert,  starb  am  22  mai  (geb.  2  april  1806). 

Nolden,  Heinrich,  Oberlehrer  am  progymnasium  zu  Boppard,  starb  am 
15  april,  64  jähre  alt. 

Ohl  er t,  dr. ,  Oberlehrer  und  prorector  an  der  realschulc  auf  der  bürg 
zu  Königsberg. 

Oppolzer,  dr.,  ord.  professor  der  medicin  an  der  Universität  Wien, 
geh.  rath,  starb  am  16  april.  (Opp.,  ein  arzt  von  europäischer  be- 
rühmtheit,  war  am  4  aug.  1808  geb.) 

Rötscher,  dr.  Theodor,  ehedem  professor  am  gymnasium  zu  Bromberg, 
später  in  Berlin  seine  muse  ästhetischen,  namentlich  dramaturgi- 
schen arbeiten  widmend,  starb  daselbst  am  9  april,  69jährig.  ('die 
kunst  der  dramatischen  darstellung'.  'abhandlungen  zur  philosophie 
der  kunst'  usw.) 

Schad,  dr.  Christian,  professor  und  rector  der  Protestant,  lateinschule 
zu  Kitzingen,  starb  daselbst  am  1  juni,  noch  nicht  60  jähre  alt. 
(herausgeber  des  'deutschen  musenalmanachs';  als  lyriker  und 
8 agendichter  geschätzt.) 

Schlüter,  prof.  dr.,  director  des  gymnasiums  zu  Coesfeld. 

Schultz-Schultzenstein,  dr.,  ord.  professor  in  der  medic.  facultät 
der  Universität  Berlin,   (forschungen  über  pflanzenphysiologie  usw.) 

von  Schwind,  Moritz,  geb.  21  jauuar  1804  zu  Wien,  seit  1847  an  die 
malerakademie  zu  München  berufen,  starb  am  18  februar  auf  sei- 
nem landsitze  am  Starnberger  see.  (hochbegabter  künstler,  un- 
übertroffen in  der  bildlichen  verherlichung  des  deutschen  märehen- 
schatzes.    Aschenbrödel,    die  sieben  raben.    die  schöne  Melusine.) 

S  pect  er,  Otto,  wohlbekannter  Zeichner  und  lithograph,  starb  ende 
april  zu  Hamburg,  (weitverbreitet  sind  seine  illustrationen  zu  den 
fabeln  von  Hey  u.  a.) 

Stumpe,  dr.,  adjunet  an  der  laudesschule  Pforta. 

Thalberg,  Siegmund,  berühmter  claviervirtuos,  starb,  69  jähre  alt, 
zu  Neapel  am  26  april. 

Trink ler,  dr.,  geh.  regierungs-  und  schulrath  zu  Magdeburg,  starb 
auf  einer  reise  am  8  märz  zu  Halberstadt. 

Weber,  Eduard  Friedrich,  dr.  med.,  ao.  professor  der  anatomie  an 
der  Universität  Leipzig,  teilnehmer  an  den  epochemachenden  for- 
schungen seines  bruders  Ernst  Heinrich  W.,  starb  am  18  mai. 

Wedewer,  prof.  dr.,  inspector  der  höh.  bürgerschule  zu  Frankfurt  a.  M. 

W  e  r  1  a  u  f  f ,  Erik  Christian,  conferenzrath,  gelehrter  dänischer  geschichts- 
forscher,  starb  am  5  juni  zu  Kopenhagen,  90  jähre  alt. 

Wiegand,  dr.  August,  vormals  Oberlehrer  an  der  realschule  zu  Halle, 
später  sich  dem  assecuranzwesen  widmend,  (fruchtbarer  Schrift- 
steller auf  dem  gebiete  der  mathematischen  schullitteratur.) 
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ÜBER  DEN  RHYTHMUS  IN  DER  HEBRÄISCHEN  POESIE. 

(fortsetzung  und  schlusz  von  s.  80.) 


ZWEITER  ABSCHNITT. 

VERSARTEN.! 
§  L 

Grundform  der  hebräischen  verse. 
Die  octametrische  langzeile. 

Der  älteste  hebräische  vers,  den  man  gewissermaszen  als  die 
grundform  der  später  aus  demselben  entstandenen  versarten  ansehen 
kann,  ist  die  langzeile  von  acht  hebungen,  die  in  zwei  halb- 
zeilen  von  je  vier  hebungen  zerfallt,  dieser  vers  gleicht  daher  im 
wesentlichen  der  altdeutschen  langzeile,  dem  altitalischen  Saturnier, 
der  indischen  sloka  und  vielleicht  auch  dem  griechischen  hexameter, 
wenn  dieser  sich,  wie  bereits  versucht  worden  ist ,  als  die  entwick- 
lung  aus  einem  älteren  (octametrischen  verse)  erweisen  läszt. ')  es 
scheint  daher -diese  grundform  nicht  blosz  die  ursprüngliche  der 
indogermanischen  poesie  zu  sein ,  sondern  im  rhythmus  der  flectie- 
renden  sprachen  überhaupt  zu  liegen,  welcher  sich  in  den  anfangen 
der  poesie  unbewust  geltend  macht.  *) 

Dasz  die  hebungen  durch  den  accent  bestimmt  werden,  dasz 
die  Senkungen  auch  fehlen  dürfen ,  ist  der  hebräischen  und  der  alt- 
deutschen langzeile  gemeinsam;  verschieden  sind  sie  darin: 


1)  vgl.  Bartsch,  der  Satarnische  vers  s.  44. 

2)  vgl.  Korsch,  de  versa  Saturnio.  Mosquae  1868  p.  19  sq.,  welcher 
dasselbe  für  das  hebräische  vermutete,  aber  bei  seiner  gänzlichen  Un- 
kenntnis der  spräche  kein  urteil  hierüber  zu  fällen  im  stände  war. 

N.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  I'ad.  II.  Aht.  1871.  HfL  6.  17 
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1)  dasz  im  hebräischen  die  Senkungen  nur  nach  dem  geseti 
ascendenz  (abschnitt  I  §  4)  vorangehen  dürfen. 

2)  dasz  der  letzten  hebung  in  der  halbzeile  wenigstens 
Senkung  vorangehen  musz.*) 

3)  dasz  der  hebung  nur  eine  Senkung  folgen  darf. 
Als  charakteristisch  für  die  hebräische  langzeile  ist  noch  1<- 

sonders  zu  bemerken :  1)  die  beiden  halbzeüen  sind  nicht  nur  durck 
wortende,  sondern  auch  durch  satzende  geschieden.  2)  jede  halb- 
zeile gliedert  sich  wiederum  in  zwei  teile  von  je  zwei  hebungen,  d» 
gewissermaßen  eine  dipodie  bilden,  so  dasz  die  ganze  langzeile  mä 
dipodieen  gemessen  auch  ein  tetrameter  akatalekticus  genaust 
werden  könnte,  indessen  scheint  es  rathsamer,  um  misverständni^ 
und  Verwechslungen  zu  vermeiden,  die  langzeile  nach  den  aoht 
hebungen  als  einen  octameterzu  bezeichnen.4) 

Diesen  uralten  vers  der  Hebräer  lernen  wir  am  besten  kenca 
an  einem  unzweifelhaft  sehr  alten  gesange  exod.  XV  1  — 18  *),  wel- 
cher fast  durchgehends  (v.  1.  3.  4.  5.  6.  7.  (8.)  9.  10.  11.  12.  Ii 
14.  15.  16.  17.  18)  dieses  metrum  hat.  einige  kleine  abweichungti 
in  den  versen  3 — 8  werden  später  ihre  erklärung  finden,  dagegta 
sind  v.  9 — 18  durchaus  regelmäszig.  der  zweite  vers  dagega», 
welche  den  hexametrischen  bau  hat  (vgl.  §  6),  ist  auch  nach  seuKn- 
inhalt  und  Charakter  durchaus  von  dem  übrigen  liede  verschied*  r 
im  allgemeinen  nemlich  erscheint  der  octameter  mit  seiner  läng? 
und  schwere  —  er  hat  in  den  meisten  fällen  eine  oder  zwei  Senkun- 
gen vor  der  hebung  —  ernst,  feierlich  mit  ruhigem  und  würdevollem 
gange,  er  eignet  sich  ganz  vorzüglich  zu  lyrisch-epischen  darsM 
lungen,  in  welchen  mehr  die  thatsachen  gefeiert,  als  die  gefohl? 
des  dichters  dargestellt  werden,  diesen  charakter  hat  denn  autfc 
der  eben  genannte  gesang,  in  welchem  ganz  anschaulich  die  wunder 
bare  that  gottes,  die  siegesgewisheit  der  feinde  und  deren  vernii 
tung,  der  schrecken  der  kananitischen  Völker  und  die  siegreiche  ein- 
wandrung  Israels  in  Kanaan  dargestellt  wird,  eine  zurückbeziehnn: 
auf  den  dichter  selbst,  eine  darlegung  des  subjectiven  geftihls  de: 
sängers  findet  sich  eben  nur  in  dem  zweiten  verse,  welcher,  wie  ge- 
sagt, auch  ein  ganz  anderes  metrum  hat. 

3)  die  ausnahmen,  welche  in  der  jetzigen  textausgabe  vorkommet, 
lassen  sich  leicht,  wie  bereits  ausgeführt  worden  ist,  beseitigen. 

4)  dasz  in  dieser  gliederung  die  ursprünglich  kleinen  verse,  tu 
welchen  die  langzeile  entstanden  ist,  sich  wieder  erkennen  lasseo.  Ut 
offenbar,  dieselbe  ersebeinung  findet  sich  auch  im  altskandinavisefaf- 
vgl.  Korsch,  de  versu  Saturn,  p.  20  sq. 

5)  von  den  neueren  ist  Th.  Noeldeke  (alttest.  litter.  s.  120)  wol  ld 
einzige,  welcher  zweifei  über  das  hohe  alter  dieses  gesanpes  erbebt, 
aber  wie  es  scheint,  ohne  hinreichenden  grund.  denn  es  ist  nur  R 
wahrscheinlich,  dasz  der  Sängerin  Deborah  in  ihrem  liede  iad.  V  & 
die  verse  9  und  10  unseres  liedes  vorgeschwebt  haben ;  es  ist  eine  §eto 
geschickte  nachahmung  derselben,  da  nun  Noeldeke  selbst  dem  l'-- 
der  Deborah  das  hohe  alter  nicht  abzusprechen  wagt,  wie  viel  wemifre: 
durfte  er  es  dem  liede  Moses. 
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Einen  ähnlichen  Charakter  hat  auch  das  lied  der  Deborah  iudi- 
cum  V  2  —  31,  nur  dasz  der  subjective  Charakter,  wie  dieses  bei 
einem  liede  einer  frau  gar  nicht  anders  erwartet  werden  kann,  mehr 
zur  geltung  kommt;  vgl.  v.  7.  12.  15.  23.  24.  und  so  ist  es  auch 
mit  dem  metrum.  die  langzeile  ist  vorhersehend,  so  in  v.  2.  3.  6. 
(7.)  11. 13. 14. 16. 17. 18.  25.  (26.)  27—31  mit  einigen  scheinbaren 
abweichungen ;  auch  haben  die  übrigen  verse  meist  den  octametri- 
schen  Charakter,  wie  wir  in  der  metrischen  analyse  sehen  werden. 

Einen  ähnlichen  Charakter  zeigt  auch  psalm  19,  da  der  dichter 
gleichsam  von  der  natur  die  herlichkeit  gottes  verkünden  läszt, 
welcher  denn  auch  durchgehends  den  octametrischen  versbau  hat. 

Indessen  können  auch  rein  lyrische  dichtungen,  in  welchen  eine 
ruhige,  feierliche  Stimmung,  oder  ein  vertrauungsvoll  sich  hingeben- 
des gefühl ,  oder  langgedehnte  klagetöne  ausgedrückt  werden ,  sich 
dieses  metmms  bedienen,  wie  in  psalm  8.  10.  12.  13.  21.  29.  30. 
42.45.46.  58.  68.  69.  74.  89.  96.  137.  141,  die  entweder  durch- 
gängig oder  von  vorhersehend  octametrischem  versbau  sind,  da  wir 
an  dieser  stelle  von  einer  vollständigen  metrischen  analyse  aller 
cetametrischen  dichtung  absehen  müssen ,  so  mögen  hier  nur  einige 
beispiele  aus  verschiedenen  stücken  angeführt  werden: 

genes.  4,  23.  "i^7^  n3J^^       v?3  II  ^T5  l?7?^  ^1  ^1% 

exod.  15, 1.  21.      D*a  rna^  'aa'-n  o^o  ||  rjfio  nk}"^  ^H'ib 

H  v.  10.      0-7*1«  o^a  n^Vs  tyx  ||  tr  («-i-asa  ypyi-q  nc^i 
mdic.  5,  25.       nxnn  na'npn  o-n-^N  bcoa  II  rwns  abn  bau) 

'  .»   :  v        r       »i     •         |.     •  -         ,~  .     II       ruf       .T  t       i-   r       ■  i- 

„  „  28.  a:»Nn  nra  moo  o»  II  aa^m  nspe:  v*n?B|  **** 
„  29.  rrvtes^  wo  ^s^nij  sn^pj  ||  fcrta'?  iaa-)  «J^ia  ?T|7a 
n  Sam.  1,  22.  nTifcj  aiaj-tfb  inji'rr  mD£  ||  o^iaa  abn?:.  o^bbn  vrn 
ps.  12,  2.  Diej  -ja»  d^its«  isjd-o  TOfj  nw'niptfiri 
pa.  13,  2.  -»sTg-q  spa^T»  won  ||  nat:  riristfn  njh*  ^,3«-i? 

ps.  29,  l.  tri  T'aa  rrrrb  ian  II  o^b«  ^a  rrmb  ^an 

ps.  45,  7.  ^ab«  üa»  ts-»»  oaaj  ||  vi  obte  p*rfb«  tftfoa 

ps.  64,  l  »x^a  n^a:  rn'tf  ||  £>j  ?ion»  ibo^ 

ps.  58, 11.  anri^  öna  yn/v  vaafB  ||  opt$  ntn-^s  p-ns  n»ip^ 
pi.  74, 13 — 23.  (7D^?i-by  o-ann  ma*5  II  o*»  *Tya  n-rnc  nn« 
ps.  89,  6 — 20.  (8D*b«  -saa  nirrb  n»T  ||  i"i;rrb  ^an  prpöa  *a-*a 
ps.  137,  1.  ftafn«  wzjja  i^DÄ  ||  naatf;  ottfbarj  ninrri-b? 
ps.  141,  2.  aw  rn:  ^a  riKttE  ||  tpacb  rnbja  ^nbon  ybn 

proverb.  11,  22.  moi      rra^N  H       tixa  ant  era 

_»  12.  23.         rig»  tn?r-         a>1 1  »T?  B!«$ 

6)  die  archaistische  form  statt  D^a  igt  auch  des  metrums  wegen 
notwendig,  damit  nicht  zwei  hebnngen  am  ende  zusammentreffen,  eben 
»  in  y.  12.  15,  vgl.  ps.  114,  8  ß. 

7)  lauter  octameter.         8)  lauter  octameter. 

17  ? 
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Gerade  in  den  proverbien,  welche  vom  lOn  capitel  ab  zum  teil 
aus  sehr  alter  zeit  herrühren,  linden  sich  sehr  viele  octametrische 
verse;  vgl.  cap.  10,  1.  5.  11.  13.  18.  21.  22.  11,  18.  13.  24.  29. 
12,  8.  11.  14.  13,  12.  13.  19.  22.  23.  14,  4.  5.  22.  28.  29.  15,  1. 
2.  4.  13—24.  28.  29.  32.  16,  5.  6.  7.  12.  16.  17.  21.  24.  30.  32. 
17,  1.  2.  4.  5.  7.  8.  9.  14.  15.  16.  18—22.  27.  18,  4.  10.  14.  15. 
19,  1.  5.  8.  10.  13.  19.  20,  1.  5.  6.  7.  10.  12-17.  19.  21,  6.  9. 
11.  13.  14.  17.  29.  30.  22,  1.  5.  9.  15.  16.  21.  23,  24.  35.  24, 
33.  25,  2.  3.  12.  14.  15.  18.  19.  21—26.  28.  26,  1.  2.  6.  20.  21. 
22,  23.  25.  27.  28.  27,  3.  4.  7.  8.  28,  2—7.  12.  14—17.  19.  22. 
26.  27.  29,  1.  2.  3.  9.  13.  15.  22.  24.  27. 

§  2. 

Octametrische  versarten. 
Verlängerung  oder  Verkürzung  des  octameters  um  eine  halbzeile. 

Legt  man  für  die  erkenntnis  der  octametrischen  versarten  den 
gesang  Moses  exod.  15,  1 — 18  zu  gründe,  weil  dieser  fast  durch- 
gängig aus  reinen  octametern  besteht,  so  lernen  wir  an  demselben 
schon  die  nächsten  Umbildungen  und  erweiterungen  des  octameters 
kennen. 

1)  die  nftchste  erweiterung  des  octameters  besteht  darin, 
dasz  wenn  der  gedanke  mit  der  einen  laugzeile  nicht  abgeschlossen 
ist,  eine  dritte  halbzeile  hinzukommt,  wie  in  v.  9.  11.  15.  17.  im 
letzten  verse  könnte  man  die  dritte  halbzeile  zur  vorderhälfte  der 
nachfolgenden  achtzehnten  halbzeile  machen,  und  ebenso  die  dritte 
halbzeile  des  elften  verses  zur  vorderhälfte  des  zwölften  halbverses ; 
beim  neunten  und  fünfzehnten  verse  erlaubt  dieses  der  sinn  nicht, 
und  es  würde  auch  nichts  nützen,  da  alsdann  wiederum  der  folgende 
vers  um  eine  halbzeile  zu  lang  wäre,  vielmehr  scheint  gerade  die 
halbzeile  zur  bezeichnung  des  gedanken-  und  periodenabschlusses 
gebraucht  worden  zu  sein9);  ebenso  in  II  Sam.  1,  22.  23.  24,  wo 
jeder  vers  gewissermaszen  auch  eine  periode  bildet  ,  vgl.  ps.  13,  3. 
14,  7.  23,  4.  53,  7. 

2)  umgekehrt  kann  der  gedanke  zuweilen  schon  in  der  halb- 
zeile erschöpft  sein  und  abschlieszen.  nicht  unpassend  stehen  solche 
halbzeilen  am  Schlüsse  oder  am  anfange  eines  gesangesabschnitts, 
so  dasz  hierdurch  auch  die  strophische  gliederung  des  gedientes 
äuszerlich  angedeutet  wird,  vgl.  v.  3  (12.  18). 10)  ps.  23,  1.  25,  1. 
ps.  38,  23.  87,  7. 


9)  in  ähnlioher  weise  scheint  auch  Vergil  in  seiner  Aeneide  die 
halbverse  gebraucht  eu  haben,  Aen.  1,  634  .  560.  636.  2,  66,  233.  346. 
468.  623.  640.  720.  767.  8,  218.  316.  340.  526.  640.  661  usw.  vgl.  Lade- 
wig 6,  167. 

10)  über  die  strophische  gliederung  dieses  gesanges  vgl.  metrische 
formen  s.  135.  136. 
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§3. 

Die  decametrische  langzeile. 
Verlängerung  der  halbzeile  um  eine  hebung. 

Eine  gröszere  freiheit  in  der  er  Weiterung  der  langzeile  besteht 
darin,  dasz  oft  in  der  einen  halbzeile  eine  hebung  hinzutritt,  so  dasz 
die  halbzeile  aus  zwei  dipodieen  zu  drei  und  zwei  hebungen  besteht, 
in  diesem  falle  aber  kehrt  regelmäszig  auch  in  der  zweiten  halbzeile 
derselbe  rhythmus  wieder,  in  dieser  regelmäszigkeit  liegt 
ebenso  der  beweis  eines  vollen  rhythmischen  bewust- 
*eins  wie  der  richtigkeit  des  hier  aufgestellten  Sy- 
stems, man  wird  solchen  versen  Wohlklang  und  schöne  gliederung 
nicht  absprechen  können,  man  vergleiche  ps.  19,  8.  9.  10: 

wr**  II  "TO  H?H  rrfa 

tb  rrn'sna  1  r.zaaa  n'fl'»  mir 

wo  sich  diese  versform  dreimal  wiederholt. If)  ebenso  in  psalm  2, 
6.  7.  11.  12.  ps.  5,  10.  ps.  7,  10.  ps.  14,  1.  2.  ps.  21,  10.  ps. 
23,  5.  6.  ps.  24,  10.  ps.  27,  1.  2.  3.  4.  ps.  30,  6.  ps.  40,  3.  4.  5 
(bei  richtigem  lesen),  ps.  43,  3.  4.  Cantic.  6,  1.  2.  5.  6.  8  usw.  als 
eine  herliche  dichtung  in  durchgängig  decametrischer  versform  ist 
hier  besonders  psalm  42  zu  erwähnen. 

Demnach  sind  auch  exod.  15,  3.  4.  5  ebenfalls  octametrische 
verse  dieser  art.  der  dritte  vers ,  welcher  nur  eine  erweiterte  halb- 
zeile bildet,  wird  zweimal  im  vierten  und  einmal  im  fünften  wieder- 
holt ,  so  dasz  sie  unter  sich  eine  kleine  rhythmische  strophe  bilden, 
worauf  auch  der  sinn  hinweist,  der  vierte  vers  ist  aber  folgender- 
maszen  abzuteilen: 

im  fünften  verse  ist  der  umgekehrte  fall  eingetreten,  dasz  der  zweite 
teil  der  halbzeile  um  eine  hebung  verlängert  worden  ist ,  eine  vers- 
form, die  ebenfalls  nicht  selten  ist.  so  iudic.  15,  16: 

tta  rjbej  yr*n  II  ftorft  ^ba 

Eben  so  der  vers  num.  23,  8.  24,  6  (mit  einschlusz  der  beiden 
erweiterten  glieder),  ps.  6,  3.  ps.  8,  3.  ps.  14,  1.  2  (bei  richtigem 
lesen),  ps.  2,  7.  ps.  66,  3  usw. 


11)  Sommer,  biblische  abh.  vergleicht  diese  verse  mit  denen  von 
Thren.  3,  welche  jedoch  wesentlich  verschieden  sind,  vgl.  §  9  das 
nähere. 

12)  das  kamez  in  der  ersten  silbe  ist  unveränderlich  lang  und 
macht  eine  hebung  nach  abschnitt  I  §  5,  2. 

13)  nach  abschnitt  I  §  5,  1  anra.  s.  75,  vielleicht  aber  auch  q^0"ÖJ5 
mit  tonfall,  demnach  auch  ^E-n»«  deutern.  32,  1  usw. 
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Anmerkung,  nach  analogie  der  altdeutschen  langzeile  wurde 
man  leicht  versucht  sein ,  die  erste  hebung  der  halbzeile  gar  nicht 
mitzuzählen  und  sie  nur  als  eine  art  auftact  anzusehen ,  wie  ein  sol- 
cher in  der  alt-  und  mittelhochdeutschen  dichtung  vorkommt. M)  aber 
gerade  der  umstand ,  dasz  dieselbe  hebung  regelmäszig  in  der  ent- 
sprechenden halbzeile  wiederkehrt,  beweist  offenbar  die  beabsich- 
tigte rhythmische  Wirkung. 

Der  trichotomische  octameter. 

Als  eine  weitere  entwicklung  der  im  vorigen  paragraphen  dar- 
gelegten versart  kann  man  den  trichotomischen  octameter  ansehen, 
dieser  besteht  aus  drei  gliedern  und  kann  zweierlei  art  sein."  gjjl 

1)  das  erste  und  dritte  glied  zählt  drei  hebungen,  das  zweite 
zwei,  die  Symmetrie  des  verses  ist  dadurch  wieder  hergestellt,  dasz 
die  gleichen  glieder  zu  anfang  und  zu  ende ,  das  ungleiche  aber  in 
der  mitte  steht,  da  die  decametrische  langzeile  von  übergroszer 
länge  ist,  so  war  es  natürlich,  dasz  die  pentametrische  vershälfte 
sich  in  zwei  teile  gliederte,  und  dasz,  um  die  Symmetrie  wieder  her- 
zustellen, ein  trimetrisches  glied  hinzutreten  muste. 

Beispiele : 

iud.  5, 10.  *mip  Tvrb*  •obhi  |  |  n^h^nijh^r^i 

ps.  5,  9.  tpni       ^rsöirj  I  ^-ntö  wnb  I  ttnpnsn  "Wia;  rrrr 

ps.  7,  9.  ^rpi         |  rtjhr;  ^ccuj  |  ir^y  vi? 

vgl.  ps.  6,  11.  ps.  10,  6.  18.  ps.  11,  7.  ps.  22,  3.  ps.  27,  8.  ps. 
31,  5.  6  usw.1 

2)  weniger  symmetrisch  erscheint  der  octameter,  in  welchem 
das  erste  glied  zwei  hebungen,  das  zweite  und  dritte  glied  drei 
hebungen  zählt,  z.  b. 

ps.  6, 7.  nöEN  *by£  WE-p,  |  -naTa  rrb^-bsa  rmfcK  |  Tinaas  -»n*»? 
ps.  9,  14.    '     nj»  ^ytsn  vmi-nt  \  «tute       ntn  |  n*n?  ^ain 

oder  auch  umgekehrt:  die  beiden  gleichen  glieder  gehen  voran  und 
das  ungleiche  folgt,  z.  b. 

ps.  11,  6.  i©c3  rtN3iB  |  D»rj  arr^i        |  "ina*  p^is  s-iw 

Ps.  27, 1 1.       ^Tps       |  v*}-»  mfa  ^  | 

Anmerkung,  noch  weniger  symmetrisch  erscheint  der  octa- 
meter ,  wenn  die  erste  halbzeile  fünf  hebungen  und  die  andere  nur 
drei  zählt,  oder  auch  umgekehrt,  wenn  die  erste  halbzeile  drei  und 
die  zweite  fünf  zählt,  z.  b. 


14)  vgl.  Schleicher:  deutsche  spräche  s.  309. 
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genes.  27,  39.  b;«  Dnaisn  ba»i  |  vatoiE        V"?6*5!  T?^7? 
ps.  16,  9.         '     naab       *yp«l«  I  ^  *82      ntais  fift 
ps.  4,  8.  (»^  otf+vw  d,3^  nr.».  |  -a>3  nmato  nnn; 

Doch  sind  solche  verse  selten  und  lassen  sich  allenfalls  auch 
trichotomisch  abteilen ,  indem  man  ein  mittelglied  von  zwei  hebun- 
gen  bei  denselben  annimmt. 

§5- 

Eatalektische  octameter. 

Zuweilen  erhält  der  octameter  zum  Schlüsse  eines  abschnittes 
oder  eines  Spruches  eine  abkürzung  um  eine  bebung.  man  kann 
solche  verse  als  katalektische  bezeichnen. 

Beispiele : 

num.  10,  35.  T»3E73  tpfiwten  303?1  II  rri!V.  n?3^p 

num.  23,  10.  mbs  win«  "»nm  II  n^)&  rrta  ^iöe:  nbr 

vgl.  proverb.  26,  3.  12.  17  usw. 

Eine  mehr  kunstvolle  gestaltung  erhält  dieser  vers,  wenn  er 
trichotomisch  gegliedert  wird,  so  dasz  das  ungleiche  mittelglied  von 
den  zwei  gleichen  symmetrisch  eingefaszt  wird,  z.  b. 

ps.  23,  3.  1ns}  j?»b  |  p«j3j  ^b;yr?3  xpg£  |  ^tej 

ps.  27,  13,  14.        D^n  yyg»  \  rhrr  aiqa  nifinb  |  »bib 

§  6. 

Der  hexameter. 

Der  vers,  welcber  in  der  hebräischen  poesie  am  häufigsten  ge- 
braucht wird,  ist  der  hexameter.  während  es  nur  wenige  dichtungen 
gibt,  die  durchgängig  octametrisch  sind,  gibt  es  deren  in  der  hexa- 
metrischen versform  sehr  viele. 

Der  hexameter  besteht  ursprünglich  ebenfalls  aus  zwei  halb- 
zeilen  von  je  drei  hebungen  und  ist  offenbar  aus  dem  octameter 
durch  abkürzung  jeder  halbzeile  um  eine  hebung  entstanden,  die 
entstehungsweise  desselben  können  wir  an  dem  alten  siegesliede 
Moses  exod.  15  selbst  erkennen,  es  ist  oben  (§  1)  gesagt  worden, 
dasz,  während  der  ganze  gesang  sonst  die  octametrische  versform 
habe,  der  zweite  vers  hexametrisch  sei ,  dasz  dieser  vers  aber  seinem 
inhalte  nach  sich  dadurch  von  dem  übrigen  gesang  unterscheide, 
dasz  dieser  die  subjective  Stimmung  des  dichters  in  beziehung  auf 
seine  person  ausdrückt,  während  der  übrige  gesang  objectiv  die 
thatsachen  schildert  und  preist,  für  die  rein  lyrische  Stimmung  ist 
der  langsame  und  feierliche  gang  des  octameters  zu  schwerfällig. 


15)  hier  von  fim  und  nicht  von  221. 
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man  kann  daher  die  entwicklung  des  hexanieters  aus  dem  octameter 
als  den  tibergang  der  mehr  objectiven  lyrischen  poesie  in  die  rein 
subjective  ansehen. 

Aber  dieser  tibergang  ist  doch  nur  ein  allmählicher  und  sichtlich 
erkennbarer,  denn  der  ältere  hexameter,  wie  er  uns  exod.  15,  2 
entgegentritt,  ist  noch  sehr  steif  und  hat  auch  den  dichotomi sehen 
Charakter  des  octameters  behalten;  die  beiden  ersten  hebnngen 
stehen  als  dipodie  der  dritten  gegenüber : 

rwntthb  I  "»b-wi  II  rr  I  rnm 

so  dasz  die  hexameter  als  offenbar  verkürzte  octameter  erscheinen, 
wohingegen  der  spätere  hexameter  eine  freiere  bewegung  hat  nni 
das  dichotomische  element  im  halbverse  zurücktreten  läszt.  nur 
darin  ist  auch  dieser  hexameter  dichotomisch  geblieben  und  erinnert 
an  seine  abstammung,  dasz  er  meist  in  zwei  halbzeilen  zerfällt,  die 
durch  wort-  und  satzende  getrennt  sind,  als: 

•*nyv*  ran  vt&m  II  *ntv&  D'W*  «*wi 

was  auch  meist  schon  durch  den  parallelismus  bedingt  wird. 

Indessen  wird  auch  diese  schranke  durchbrochen  und  aufge- 
hoben, so  dasz  der  vers  nur  nach  seinen  sechs  hebungen  gezahlt 
wird,  z.  b. 

deutern.  32,  32.  SrjbjJ  ntrpfoF  d:w  ai-jc  «jCix:  *s 

deutern.  33,  7.  ^fcrar  i72?-b»T  rmrs  b'p  ttW  rsz 

vgl.  deutern.  32,  14.  24.  27.  29.  30.  31  usw. 

Die  gröszere  beweglichkeit  und  der  freiere  gang  des  hexameter? 
zeigt  sich  besonders  darin,  dasz  er  viel  häufiger  sich  verdoppelt  uni 
verdreifacht  als  der  octameter,  so  dasz  schon  hierdurch  ein  Übergang 
zur  strophenbildung  gemacht  wird,  beispiele  sind  sehr  häufig  uni 
werden  im  abschnitte  über  die  strophenbildung  ausführlicher  dar 
gelegt  werden,  man  vergleiche  genes.  49,  6.  9.  10.  11.  15.  17.  24. 
num.  21,  28.  23,  21.  23.  24.  24,  7.  16.  17.  deutern.  32,  4.  6.  7. 
8.  10.  11.  13.  14.  15.  17.  20.  21.  22.  24.  25.  27.  30.  32.  35.  3*. 
39.  41.  42.  43.  I  Sam.  2,  1.  3.  8  usw. 

Muster  hexametrischer  dichtungen  sind:  deutern.  32,  1 — 43.  *) 
deutern.  33,  2—29.  ps.  103,  1  —  16.  ps.  104.  ps.  105.  ps.  106. 
ps.  111.  ps.  113.  ps.  114.  ps.  115.  ps.  119.  proverb.  31,  10 — 31. 
Hiob.  cap.  3  —  cap.  41.  die  wenigen  und  meist  nur  scheinbares 
ausnahmen  werden  in  der  textesrecension  ihre  erledigung  finden. 


IC)  hiermit  stimmen  denn  auch  die  ältesten  leugnisse  tiberein,  de* 
Eusebius  (de  praep.  evang.  1.  XI  3),  des  Joseph  (Ant.  Hb.  II  c.  7.  IV  8. 
VII  12),  des  Hieronymus  (praef.  in  chronic.  Eusebii),  des  Isidoras  His- 
palens.  (origin.  c.  18),  die  jedoch  alle  durch  die  Silbenzählung  der  An- 
tiken sprachen  befangen,  sich  keine  rechenschaft  über  den  unterschied 
der  metra  geben  konnten. 
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§  7. 

Verlängerung  des  hexameters  um  eine  halbzeile. 

Wie  der  octameter  (§  2)  so  kann  auch  der  hexameter  um  eine 
halbzeile  verlängert  werden ,  so  dasz  die  ganze  zeile  aus  drei  halb- 
zeilen  zu  je  drei  hebungen  besteht,  und  eine  schöne  symmetrische 
versbildung  abgibt,  sie  wird  meist  zum  abschlusz  eines  abschnittes 
gebraucht,  zuweilen  auch  zum  beginn;  z.  b. 

genes.  49,  28.  b>rc  p>rp  »gYl  |  15J  ^  |  SßSf!  3NT  x*fffr 

zum  Schlüsse,  dagegen  zum  beginn  des  abschnitts : 
genes.  49,  22.  ^«pb?  rrlft  |  ftjrt«  rnfe  ^  |  t|Or  rvife  p 
vgl.  deutern.  33,  5.  13.  24.  ps.  24,  7.  8.  9,  wo  sämtliche  verse 
offenbar  vom  abwechselnden  chor  gesungen  wurden,  ps.  65, 14.  66, 
6.  7.  12.  16.  16.  ps.  67,  5.  ps.  77,  17.  18.  19.  ps.  78,  21.  49.  50. 
ps.  99,  9.  ps.  100  (besteht  aus  drei  solchen  reihen  mit  einem  abge- 
sang  eines  octameters,  ähnlich  wie  ps.  24).  ps.  104,  1.  3.  14.  ps. 
111,  9.  10.  ps.  112,  9.  10.  ps.  146,  1.  2  (bilden  einen  vers  wie  in 
ps.  100).  6.  7.  8.  9.  (10.)  Job.  3.  4.  5.  6.  9  usw. 

Der  geneigte  leser  wird  bei  näherer  vergleichung  der  oben  an- 
geführten stellen  einen  gewissen  einblick  in  die  hebräische  stro- 
phenbildung,  die  sehr  an  die  Walthers  von  der  Vogelweide  erinnert, 
gewinnen,  in  keinem  falle  jedoch  darf  man  solche  reihen  als  un- 
regelmäszigkeiten  ansehen;  sie  geben  vielmehr  dem  sonst  monotonen 
hexameter  eine  ganz  angemessene  abwechslung,  besonders  wenn  sie 
zu  dem  sinne  der  dichtung  stimmt. 

§  8. 

Der  trichotomische  hexameter. 

Eine  der  schönsten  versbildungen  des  hebräischen  hexameters 
ist  der  dreigliedrige  hexameter.  die  neigung  zur  trichotomie  ist  aus 
§  4  und  7  zu  erkennen,  doch  ist  die  trichotomie  der  dort  genannten 
versarten  nur  äuszerlicher  art,  indem  sie  nur  durch  hinzufügung 
einer  halbzeile  entsteht,  eine  organische  durchbildung  nach  dem 
trichotomischen  princip  zeigt  sich  erst  in  dem  dreigliedrigen  hexa- 
meter, von  welchem  jedes  glied  nur  zwei  hebungen  zählt,  diese 
versart  scheint  besonders  in  der  volkspoesie  beliebt  gewesen  zu  sein, 
so  weist  der  prophet  Jesaia  auf  das  allitterierende  Volkslied  hin, 
cap.  26,  1 : 

rrn  rvtoin  |  rv»ttfc  «p*^  |  »Vn?  "p* 
oder  auf  das  assonierende  cap.  23,  16: 

vgl.  genes.  9,  25.  num.  6,  25.  26  (bei  richtigem  lesen),  num.  21,  27. 
Hiob  17,  1  usw.  in  den  psalmen  erscheint  dieser  vers  oft  zum  ab- 
schlusz des  gesanges  oder  der  periode.  man  vergleiche 
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ps.  8,  1.  YlW  ^3*  I  iP$  ^^S1,9  I 

ps.  29,  10.  "?")P,  ö^a  I  ^Xl         |  rrrttin  n  ;?r 

ps.  22,  12.  ps.  27,  7.  ps.  32,'  11.  ps.  67,  8.  ps.  84,  13.' ps.  88,  19. 
ps.  120,  7  (ohne  Makkeph  zu  lesen),  ps.  150,  6  u.  v.  a.). 

§  9. 

Der  katalektische  hexameter. 

Auch  der  hexameter  erscheint  nicht  selten  katalektisch,  so  da& 
die  zweite  vershälfte  nur  zwei  hebungen  hat.  in  der  form  gleicht  er 
dem  pentameter  (s.  §  10),  aber  insofern  er  in  Verbindung  mit  hexa- 
metrischen versen  am  Schlüsse  eines  gesanges  oder  abschnittes  steht 
scheint  es  angemessener  denselben  als  einen  katalektischen  hexamr 
ter  zu  bezeichnen,  so  im  deutern.  33,  11.  27: 

,..    ;  -        v  I       ,..  t  ,v  r    •        r-r  |  - 

oder  in  psalm  24,  2: 

wo  dieser  vers  den  abschnitt  der  periode  bildet,  und  selbst  in  fallen 
wie  ps.  26,  1 1 : 

■osm  -»ans  I  rtb«  wia  "•stn 

erscheint  es  immer  angemessener,  einen  solchen  vers  für  einen  ks&- 
lektischen  hexameter  zu  halten  als  für  einen  pentameter,  weil  du 
vorangehenden  verse  hexameter  sind;  vgl.  ps.  119,  2.3.  12.  13.  14 
17.  24.  25.  26.  28.  30.  38.  40  usw.  in  welchem  falle  solche  vera 
disticha  bilden,  wird  später  (§  11)  dargelegt  werden. 

Anmerkung,  wenn  in  einer  hexametrischen  dichtung  auf  einen 
hexameter  ein  versabschnitt  von  zwei  hebungen  folgt,  so  könnte 
zwar  ein  solcher  vers  seiner  form  nach  als  ein  trichotomischer  oct*- 
meter  (§  4,  2)  gelten,  aber  es  scheint,  um  den  metrischen  charakttf 
der  dichtung  zu  wahren,  viel  angemessener,  ihn  als  einen  katalekti- 
schen vers  von  hexametern,  wie  sie  §  7  dargestellt  worden  sind,  zu 
halten,  besonders  am  Schlüsse  eines  abschnittes,  als  deutern. 
20.  27: 

ps.  58,  18.  -jon  *s£>3  |  "aaipia  a-rfb«  <»  |  TTfjSH  *~ 
vgl.  ps.  78,  7.  72  u.  a. 

§  10. 

Der  elegische  pentameter. 

Es  sind  bereits  zwei  arten  von  pentameter  unterschieden  wo: 
den.  der  eine  ist  aus  der  halbzeile  des  octameters  entstanden  (§  3  s 
welcher  sich  auch  durch  eine  nachfolgende  halbzeile  von  drei  hebur- 
gen  wieder  zu  einem  trichotomischen  octameter  gliedern  kann  (§4 
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diese  art  von  pentameter  gehört  schon  der  ältesten  poesie  an.  die 
zweite  art  von  pentameter  ist  die  katalektische  form  des  Hexameter» 
und  steht  nur  in  Verbindung  mit  hexametrischen  versen  (§  9). 

Von  diesen  beiden  verschieden  ist  der  elegische  penta- 
meter, der  als  eine  selbständige  metrische  versform  erscheint,  wir 
finden  eine  sehr  umfangreiche  dichtung,  Thren.  3,  1 — 66,  welche 
durchgangig  (die  wenigen  scheinbaren  ausnahmen  lassen  sich  leicht 
beseitigen)  diese  metrische  form  hat.  elegisch  nennen  wir  diesen 
pentameter,  weil  er  eben  nur  in  dieser  elegie  in  solcher  Selbständig- 
keit vorkommt,  und  man  musz  gestehen,  dasz  dieser  vers  sich  ganz 
vorzüglich  zum  klagelied  eignet  der  sich  erhebende  klagelaut  im 
ersten  hemistich  sinkt  ermattend  in  dem  zweiten  kürzeren  hemistich 
wieder,  wir  kennen  keine  dichtung,  in  welcher  der  schmerz,  die 
Verzweiflung  und  ermattung  schauerlicher  und  ergreifender  sich  dar- 
stellt, als  in  diesen  einförmigen  tönen,  die  in  ihren  stets  an- 
setzenden und  wieder  sinkenden  lauten  etwas  durchaus  erschüttern- 
des haben. 

Vergleicht  man  diese  dichtung  mit  psalm  42 ,  welcher  ja  eben- 
falls den  elegischen  Charakter  hat  und  eine  innige  Sehnsucht  nach 
dem  heiligtum  und  einen  tiefen  schmerz  über  den  höhn  der  feinde 
des  frommen  dichters  ausdrückt,  so  zeigt  sich  doch  ein  groszer 
unterschied  im  grundton  und  in  der  ganzen  Stimmung,  der  psalmist 
hofft  und  beruhigt  sich  im  vertrauen  (v.  6.  12),  dasz  er  einstmals 
wieder  wie  ehedem  (v.  5)  in  der  Schaar  der  wallenden  nach  dem  heilig- 
tum unter  gebet  und  dank  hinziehen  werde,  anders  der  dichter  des 
klageliedes.  er  hat  bereits  das  Unglück  in  vollstem  masze  erfahren; 
er  hat  Israels  Untergang  gesehen;  er  hat  keine  hoffnung  mehr,  und 
wenn  er  auch  treu  zu  Jehova  hält  (22 — 26)  und  das  Unglück  für 
verdiente  strafe  erkennt  (40 — 43),  auch  'seinen  mund  in  den  staub 
legt,  ob  vielleicht  noch  hoffnung  ist,'  so  gilt  das  höchstens  für  seine 
person;  Israel  ist  einmal  verloren,  nur  dasz  am  schlusz  das  geftihl 
der  Verzweiflung  sich  noch  zum  gebet  um  räche,  dasz  die  feinde  ein 
gleiches  loos  treffe,  aufrafft;  ein  gefühl  der  hoffnung  und  des  trostes 
für  sein  volk  hat  er  nicht  mehr. 

Aus  diesem  gründe  schon  glaubte  ich  den  beiden  dichtungen 
trotz  der  groszen  ähnlichkeit  der  versform  nicht  das  gleiche  metrum 
zuschreiben  zu  können,  abgesehen  davon,  dasz  der  psalm  42  eine 
durchaus  kunstvolle  strophische  bildung  hat ") ,  während  das  klage- 
lied nur  ganz  äuszerlich  nach  den  buchstaben  des  alphabets  stro- 
phisch abgeteilt  ist. 

§  U. 
Das  Distichon. 

Ehe  wir  zu  den  gemischten  versarten  übergehen,  möge  zuvor 
noch  das  hebräische  distichon  besprochen  werden,  welches  in  der 

17)  vgl.  Sommer,  bibl.  abhandlangen  s.  177. 
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verbin dung  eines  octameters  mit  einem  hexameter  besteht  und  eine 
gewisse  analogie  mit  dem  antiken  distichon  hat.  ein  solches  bildet 
schon  das  uralte  spruchgedicht  Lamekhs : 

(.  r   ;   •       ir%i         '  viv       r  I  1      |.  I      »  -  i-    :        t    •  ;  nt 

genes.  4,  23.  I  tt^öp»18) 

dieses  distichon  wiederholt  sich  im  verkleinerten  maszstabe  im 
nachfolgenden  verse ,  indem  auf  die  halbzeile  des  octameters  die  des 
hexameters  folgt: 

genes.  4,  24.  ftgpj^  fi-y-pj  ^  |  ^  ^  (,e '? 

zuweilen  folgen  sich  solche  disticha  paarweise;  vgl.  ps.  64,  1—2. 
3-4: 

-pa  nai  oxn  »*n  |  ösvab  mro  1:2» 

it       ■  »t       ,t   •       I  *  f  «      it        t       /  i\  -      1  <  T        rT  -I 

vgl.ps.  13,  4.  5.  ps.  29,  5.  6. 

Die  anderen  arten  von  distichen  können  erst  später  bei  der 
strophenbildung  zur  spräche  kommen. 


DEITTER  ABSCHNITT. 

ZUSAMMENGESETZTE  VERSE. 

Eine  besondere  mannigfaltigkeit  von  versarten  entsteht  da- 
durch ,  dasz  die  dichter  reihen  von  verschiedenen  rhythmen  zusam- 
mensetzen, eine  grosze  zahl  derselben  gehört  zu  der  gattung  der 
Strophen,  insofern  aber  solche  zusammengesetzte  verse  häufig  auch 
vereinzelt  ohne  regelmäszige  Wiederkehr  vorkommen,  so  scheint  es 
angemessener,  diese  versarten  für  sich  in  betracht  zu  ziehen,  als 
eine  art  Übergang  zu  denselben  kann  man  vielleicht  schon  die  kata- 
lektischen  versarten  (§5.  §  9) ,  die  decametrische  langzeile  (§  3) 
und  den  trichotomischen  octameter  ansehen,  viel  mannigfaltiger 
werden  derartige  verse  durch  folgende  Zusammensetzung: 

d)  an  die  halbzeile  des  octameters  reiht  sich  ein  hexameter. 
die  Symmetrie  ist  dadurch  hergestellt  ,  dasz  die  ungleiche  basis 
(halbzeile  des  octameters)  auf  den  beiden  gleichen  halbzeilen  des 
hexameters  gleichsam  ruht  z.  b.  deutern.  33,  8 : 


18)  dasz  im  v.  23  das  *5  durch  Makkeph  mit  dem  nachfolgenden 
verse  verbunden  worden  und  im  v.  24  unverbunden  geblieben  ist,  hat 
seinen  grund  darin,  1)  dasz  in  jenem  verse  ein  einsilbiges  begriffswort 
folgt,  in  diesem  aber  ein  mehrsilbiges,  so  dasz  die  beiden  hebungen 

nicht  aufeinander  folgen;  2)  dasz  das  erste  begrifflich  weniger  be- 
deutend ist,  während  das  zweite  einen  wirklichen  grund  angeben  soll. 
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rra^Ta  "»»-br  mann  noraa  im;»  n®« 

it      •    :       i"        "  ■••     •    s         i»  -    1  |.  •         Ü  -i 

oder  iudic.  5,  7 : 

?bin  bN-nzra  Vt^b  ?bin 
ben«ra  dn  T.ÖPTD  min  •»n»»«S  u 
ebenso  ps.  16,  4.  19,  7.  25,  7.  32,  7  u.  v.  a. 

b)  umgekehrt,  an  den  hexameter  schlieszt  sich  eine  octanietri- 
sche  halbzeile.  hier  ist  der  letzte  teil  die  ungleiche  basis,  auf  wel- 
cher die  beiden  gleichen  halbzeilen  gleichsam  ruhen,  z.b.  genes.  49, 7: 

bt>ni:  a,  oxnstn  '  ajw?j£  D]*nt* 

oder  numer.  24,  9 : 

eben  so  ps.  13,  6.  15,  4,  und  auch  deutern.  32,  2  (wenn  die  masso- 
rethische  lesart  die  richtige  ist,  was  aber  nicht  wahrscheinlich  ist, 
weil  diese  dichtung  sonst  fast  durchgängig  den  regelmäszigen  hexa- 
meter hat). 

c)  zwischen  zwei  gleiche  octametrische  halbzeilen  wird  die  un- 
gleiche hexametrische  eingereiht,  z.  b.  genes.  49,  8 : 

T?«  7*  lft  I  TS*  Tft*  TR  I  TB«  mim, 

oder  ps.  10,  9  : 

ebenso  ps.  13,  3  u.  a. 

d)  zwischen  zwei  gleiche  hexametrische  halbverse  wird  der  un- 
gleiche octametrische  halbvers  eingereiht,  z.  b.  genes.  49,  25 : 

arm  o-nia  naia  I  nnn  nsa^  dtjfi  nb-ia  I  b*7a  o^tö  nbia 

-  it»       •  i-  »       i-  ;   •    I        -  ,t        v  iv  ii        i  „•       I      ,i  ••      •  i»  f        i  :  • 

oder  numer.  24,  18 : 

yn  rriä*  banäpi  [  va^s  myfc  mam  mm,  I  mam  ci«  rrrp 

•    <T  /|  I  IT  l  I-      ••  IT   ••  I  IT     T    "     I  T        »  i  Tl  .  T     f  ! 

ebenso  numer.  24,  4.  24  u.  a. 

e)  an  die  halbzeile  des  hexameters  schlieszt  sich  der  trichoto- 
mische  hexameter,  z.  b.  ps.  11,  6: 

ooia  rö«  |  rviD*bT  mm  I  mnwi  idn  I  o^n»  a^y^fbl  *ion^ 

it  it  j  I  i  r  i  •     -     i  :   1         ..  it  !        i-  I         ..  -  *  i       -      t-  i- 

f)  umgekehrt  an  den  dreigliedrigen  hexameter  schlieszt  sich 
eine  halbzeile  des  hexameters  z.  b.  ps.  12,  3: 

njrr,  a>j  3^1  |  m^bn  nctj  |  Wf^  I 

oder  v.  5 : 

ebenso  ps,  17,  3  u.  a. 

das  erste  glied  hat  nur  zwei  hebungen,  das  zweite  drei  und 
das  dritte  wiederum  zwei,  ein  wohlklingender  vers,  der  vielleicht  in 
der  weise  aus  dem  dreigliedrigen  hexameter  entstanden  ist,  dasz 
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das  mittelglied,  um  der  Symmetrie  eine  gröszere  maniiigfaltigkeit  zu 
geben,  um  eine  hebung  verlängert  worden  ist,  z.  b.  ps.  23,  3: 

oder  ps.  27,  13.  14: 

ebenso  ps.  32,  7.  B  u.  a. 

Alle  hier  genannten  versarten  zeigen  durchaus  ein  symmetri- 
sches ebenmasz,  zeigen  strophische  ansätze,  wie  sie  denn  auch  zum 
teil  als  strophenglieder  vorkommen,  kaum  wird  es  daher  in  der 
älteren  und  in  der  besseren  poesie  überhaupt  einen  vers  geben,  wel- 
cher nicht  dieses  ebenmasz  hätte,  wo  dieses  dem  ersten  anscheine 
nach  nicht  der  fall  ist,  da  liegt  der  fehler  vorzüglich  in  der  mangel- 
haften oder  fehlerhaften  abteilung  der  massorethen,  nur  selten  in 
der  corruption  des  textes.  so  urteilte  auch  schon  Sommer"),  ob- 
gleich er  das  hier  dargelegte  rhythmische  System  nicht  kannte,  'so 
lange  man',  sagt  dieser  tüchtige  kenner  der  hebräischen  poesie,  'die 
massorethischen  verse  als  gliederungen  des  liederbaues  betrachtet, 
wird  man  in  diesen  selbst  wie  in  den  aus  ihnen  zusammengesetzten 
Strophen  nach  symmetrischen  Verhältnissen  wol  vergeblich  suchen, 
weil  diese  verse  gleich  denen  der  hebräischen  prosa  nur  sinnsätze, 
gliederungen  des  inhalts20),  nicht  aber  die  teile  eines  formganzen 
darstellen,  die  betrachtung  der  heiligen  poesie  vom  gesichtspunete 
der  kunst  war  den  punetatoren  überhaupt  fremd,  ja  es  läszt  sich 
nachweisen,  dasz  sie  trotz  der  auszeichnung  der  sogenannten  metri- 
schen bticher  (psalmen,  proverb.  Hiob)  nicht  einmal  prosa  von  poesie 
gehörig  unterschieden ,  geschweige  dasz  sie  die  form  der  letzteren, 
auch  wo  die  gliederungen  augenfällig  sind ,  beobachtet  haben.'  .... 
'der  augenschein  (s.  135)  zeigt  zu  deutlich,  dasz  wir  es  hier  mit  kei- 
ner formlosen  poesie  zu  thun  haben,  die  stichischen  gliederungen 
oder  verse  und  die  Strophen ,  deren  symmetrische  Verhältnisse  die 
annähme  der  Zufälligkeit  ausschlieszen ,  weisen  auf  dasselbe  nur 
noch  bestimmter  hin ,  was  wir  der  hebräischen  liederdichtung  von 
vornherein  vindicieren  zu  müssen  glaubten.'  ....  'wie  weit  der 
versbau  unter  der  kunstmäszigen  pflege  gediehen  sei,  können  wir 
mit  bestimmtheit  nicht  angeben,  weil  wir  das  rhythmische  oder 
metrische  gesetz  derselben  zu  untersuchen  nicht  mehr  im  stände 
sind.'  .... 

Wir  haben  die  ansichten  dieses  ebenso  kenntnisreichen  als  un- 
befangenen kritikers  ausführlicher  mitgeteilt,  weil  wir  aus  denselben 
auch  die  feste  Überzeugung  dieses  gelehrten,  dasz  die  hebräische 
poesie  eine  durchaus  rhythmische  gewesen  sei  "),  erkennen ,  was  um 

19)  biblische  abhandl.  s.  131. 

20)  die  rücksicht  auf  die  cantillation  ist  jedoch  hierbei  übersehen 
worden. 

21)  dieselbe  Überzeugung  hatte  auch  Ernst  Meier,  wiewol  dessen 
versuch:  über  die  form  der  hebräischen  poesie  (Tübingen  1853),  als 
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so  mehr  ins  gewicht  fallt,  als  derselbe  daran  verzweifelt,  dasz  die 
rhythmischen  gesetze  dieser  poesie  jemals  entdeckt  werden  könnten, 
diese  Voraussetzung  aber  beruht  auf  einem  irrtum.  es  mag  zuge- 
geben werden ,  dasz  die  ausspräche  der  älteren  zeit  vielfach  von  der 
der  späteren  zeit  verschieden  gewesen  sei  (wiewol  sie  seit  dem  ersten 
jahrh.  vor  Chr.  geb.,  da  die  hebräische  spräche  bereits  anneng  eine 
todte  und  gelehrte  zu  werden ,  sich  nicht  mehr  viel  verändert  haben 
kann ,  was  schon  aus  der  Schreibweise  der  septuag.,  des  n.  test.  und 
der  kirchenväter  zu  erkennen  ist) ;  es  mag  zugegeben  werden ,  dasz 
die  ältere  spräche  nach  analogie  der  arabischen  vollere  casus-  und 
modusendungen  gehabt  habe11),  in  einem  puncte  jedoch  muste  die 
spräche,  selbst  bei  vielfacher  vocalischer  Veränderung,  sich  gleich 
bleiben,  im  princip  der  accentuation.  es  ist  bereits  (abschnitt  I  §  2) 
der  nachweis  geführt  worden ,  dasz  das  princip  der  accentuation  im 
hebräischen  durchaus  logischer  art  sei ,  dasz  die  begrifflich  bedeut- 
samste silbe  den  ton  erhält,  dieses  princip  konnte  sich  bei  aller 
Veränderung  und  abschleifung  der  spräche  nicht  verändern,  mög- 
lich, dasz  gerade  in  folge  dieses  princips  der  accentuation  die  unbe- 
tonten endvocale  sich  abgeschliffen  haben ,  wie  dieses  ja  auch  in  der 
deutschen  spräche  der  fall  gewesen  ist.  sicherlich  hat  sich  die  spä- 
tere hebräische  spräche  von  der  älteren  nicht  so  bedeutend  unter- 
schieden, wie  das  neuhochdeutsche  von  dem  althochdeutschen,  da  die 
semitischen  sprachen  überhaupt  viel  zäher,  einförmiger  und  einer 
solchen  Veränderung  gar  nicht  fällig  sind,  und  doch  ist  selbst  im 
neuhochdeutschen  nach  einer  mehr  als  tausendjährigen  entwicklung 
und  Umgestaltung  das  princip  der  betonung  dasselbe  geblieben, 
gerade  die  betonte  Stammsilbe  ist  oft  das  einzige  geblieben,  was  von 
dem  ehemaligen  vielsilbigen  worte  übrig  ist.  dasz  einzelne  Wörter 
durch  zusammenziehung  oder  Umgestaltung  auch  den  ton  verändert 
haben,  wird  durchaus  nicht  in  abrede  gestellt,  dasz  aber  im  groszen 
und  ganzen  dasselbe  princip  der  logischen  accentuation  geblieben, 
steht  unbestritten  fest. 

Gilt  dieses  für  das  so  vielfach  veränderte  und  umgestaltete 
deutsche  (auch  in  den  romanischen  sprachen,  wie  schon  oben  er- 
wähnt, läszt  sich  dasselbe  erweisen) ,  um  wie  viel  mehr  kann  man 
dieses  im  hebräischen  voraussetzen. 

ganz  verfehlt  angesehen  werden  musz.  vgl.  meine  ausführliche  recen- 
sion  dieses  buches  in  diesen  Jahrbüchern  bd.  LXIX  s.  690 — 694. 

22)  vgl.  01h hausen ,  lehrbuch  der  hebräischen  spräche  §  5—19  und  O. 
über  den  Ursprung  des  alphabets  und  über  die  vocalbezeichnungen  im 
a.  t.  s.  28.  man  kann  sogar  noch  weiter  gehen  und  behaupten,  dasz 
die  sogenannten  prosodisch  langen  vortonvocale  ursprünglich  (nach 
analogie  des  arabischen)  kurz  gewesen  sind,  so  dasz  die  zahl  der  kur- 
zen vocale  um  ein  bedeutendes  wächst,  alle  diese  annahmen  haben 
jedoch  für  die  auftindung  des  rhythmus  gar  keinen  werth  gehabt,  auch 
nicht  ein  einziges  lied  ist  man  nach  arabischer  art  rhythmisch  zu  glie- 
dern im  stände  gewesen,  und  gewis  aus  dem  gründe,  weil  eben  die 
hebräische  poesie  schon  in  der  ältesten  zeit  weniger  nach  den  silben- 
quantitäten  als  nach  den  accentsilben  sich  rhythmisch  gliederte. 
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Man  wird  es  daher  als  ein  charakteristisches  Unterscheidungs- 
merkmal zwischen  dem  arabischen  und  hebräischen  aufstellen  kön- 
nen ,  dasz  erste  res  die  logische  betonung  nicht  kennt  und  in  der 
poesie  nur  nach  den  quantitäten  die  verse  abmiszt,  während  letzte- 
res eine  der  beschaffenheit  der  spräche  angemessene  logische  be- 
tonung von  der  frühesten  zeit  an  angenommen  hatte. 

Wenn  daher  die  massorethen  nach  der  tonsilbe  als  der  gewich- 
tigsten des  wortes  die  ganze  vocalisation  desselben  bestimmten  (§  2), 
so  war  das  princip  jedenfalls  richtig,  wiewol  bei  ihrer  Unkenntnis 
des  rhythmus  und  der  bloszen  berttcksichtigung  des  sinnes  wie  der 
cantillation  vieles  hinzugekommen  ist ,  was  der  lebendigen  spräche 
fremd  war  und  den  wirklichen  rhythmus  zerstören  muste. 

Saarbrücken.  Julius  Ley. 


33. 

The  poetry  of  Germa^y.  eine  Auswahl  aus  den  werken  der 
berühmtesten  dichter  deutschlands  mit  gegenüberstehen- 
dem originaltext  von  dr.  alfred  bask  er  vi  lle.  dritte 

STEREOTYP-AUFLAGE.    Altona  1870. 

• 

In  der  vorrede  zu  der  im  jähre  1854  erschienenen  ersten  auf- 
läge dieses  buches  sagt  hr.  Baskerville :  'should  the  meed  of  public 
preise  be  denied  him ,  the  Author  will  endeavour  to  console  himsclf 
with  the  pleasure  which  the  execution  of  the  work  itself  has  afforded 
him.  from  his  scholastic  duties  he  has  turned  aside  to  revel  awhile 
in  the  fairy  regions  of  poetry ,  and  has  derived  from  its  lofty  inspi- 
rations  a  gratincation  so  exquisite  that  he  will  scarcely  regret  having 
committed  the  error  of  mistaking  his  vocation.'  die  hier  ausgespro- 
chene befurchtung  ist  nicht  in  erflillung  gegangen,  dem  interessan- 
ten werkchen  ist  die  öffentliche  anerkennung  in  reichem  masze  zu 
teil  geworden;  dasselbe  ist  in  dritter  stereotypauflage  in  Europa 
erschienen ,  während  mehrere  amerikanische  ausgaben  veröffentlicht 
worden  sind ,  1 a  circumstance  more  gratifying  than  remunerative  to 
the  translator'.  in  der  that  verdient  das  buch  den  ihm  zu  teil  ge- 
wordenen beifall. 

Der  Übersetzer  hat  dasselbe  zunächst  natürlich  für  Engländer 
bestimmt,  er  wünscht,  es  möge  unter  seinen  landsleuten  die  kennt  - 
nis  einer  poetischen  litteratur  verbreiten  helfen,  'which  is  not  excel- 
led  by  that  of  any  existing  nation'.  ohne  zweifei  ist  aber  eine  der- 
artige Übersetzung  auch  für  deutsche  leser,  welche  des  englischen 
kundig  sind,  von  hohem  interesse.  es  gewährt  einen  eigentümlichen 
reiz,  deutsche  gediente,  welche  uns  durch  die  länge  der  zeit  so  ver- 
traut geworden  sind,  dasz  bei  ihnen  wie  bei  den  zügen  eines  be- 
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kannten  täglich  erblickten  angesichts,  die  kritische  betrachtung  fast 
unmöglich  wird,  in  einem  fremden  idiom  wie  in  einem  Spiegel 
wieder  zu  sehen,  manches,  was  man  bisher  mit  einem  dunkeln, 
mehr  geahnten  Verständnis  hingenommen  hat,  wird  durch  die  Über- 
tragung zu  klarem  bewustsein  gebracht;  andererseits  wird  man  auf 
manche  sonst  leicht  übersehene  Schwierigkeit  aufmerksam  gemacht, 
was  heiszen  z.  b.  in  Goethes  'frühzeitiger  frtihling'  die  worte : 

Sind  es  die  wiesen? 

ist  es  das  thal? 

Baakerville  übersetzt  die  betreffende  stelle  folgendermaßen: 

Days  of  sweet  rapture, 
coine  ye  indeed? 
doth  the  sun  give  tue 
mountain  and  mead? 

Füller  the  brooklets 
munnur  their  tale. 
are  they  the  meadows? 
is  it  the  vale? 

hier  fallt  es  recht  auf,  dasz  die  beiden  letzten  verse  eine  auch  in  der 
Übersetzung  nicht  gelöste  Schwierigkeit  enthalten,  die  erklärer, 
welche  ich  zur  hand  habe,  lassen  im  stich.  Viehoff  bemerkt  nichts; 
Düntzer  sagt :  fv.  7  f.  werden  irrig  als  frage  bezeichnet  und  von  den 
vorhergehenden,  womit  sie  eng  verbunden  sind ,  getrennt.'  ich  ver- 
mag nicht  einzusehen,  dasz  dadurch  der  Zusammenhang  verständ- 
licher wird.*)  auch  für  den  Unterricht  im  englischen  lassen  sich 
metrische  Übertragungen  bekannter  deutscher  gedichte  mit  vorteil 
verwenden,  die  schüler,  namentlich  anfanger,  lesen  und  memorieren 
derartige  stücke  mit  besonderer  Vorliebe  und  groszer  leichtigkeit. 

Was  die  auswahl  betrifft ,  so  hat  sich  der  Übersetzer  auf  lyri- 
sche und  kürzere  epische  gedichte  von  74  dichtern  von  Hagedorn 
bis  auf  unsere  tage  beschränkt,  aus  dieser  rücksicht  sind  Lessing, 
Wieland,  Herder,  Voss,  Schlegel  etwas  spärlich  bedacht;  den  grösten 
räum  nimmt  Schiller  ein.  die  auswahl  musz  im  allgemeinen  als 
zweckmäszig  und  relativ  vollständig  bezeichnet  werden,  wenn  man 
auch  namen  wie  Seidl,  Sturm,  Lingg,  Hamerling  ungern  vermiszt 


*)  ich  würde  es  für  eine  höchst  dankenswert!) e  arbeit  halten,  wenn 
ein  erfahrener  lebrer  des  deutschen  die  dichterstellen  zusammenstellte, 
welche  ihm  allen  iuterpreten  zum  trotz  unverständlich  geblieben  sind, 
allerdings  gehört  einiger  mut  dazu,  aber  es  würde  dadurch  (ine  heil- 
same anregnng  zur  sorgfaltigen,  allseitigen  erörterung  solcher  anschei- 
nend sehr  unverfänglichen,  in  der  that  aber  recht  schwierigen  stellen 
gegeben  werden,  bei  genauem  zusehen  findet  man  deren  mehr,  als 
man  glauben  sollte,  was  heiszen,  um  nur  ein  beispiel  anzuführen,  iu 
folgender  stelle  aas  Chamissos  schlosz  Boncourt  die  unterstrichenen 
worte? 

Noch  lesen  umflort  die  äugen 
die  züge  der  inschrift  nicht. 

N.  jahrl,.  f.  |»hiL  u.  päd.  II.  ibl.  1871.  hft.  6.  18 
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und  dafür  auf  Strachwitz  u.  a.  gern  verzichten  würde,  nicht  zu 
loben  ist  es ,  dasz  die  dichter  nach  dem  geburtsjahr  geordnet  sind, 
wodurch  z.  b.  Herder  vor  Bürger  und  Hölty  zu  stehen  kommt, 
Tiedge  vor  Schiller,  Uhland  vor  Körner. 

Ueber  die  aufgäbe  des  Übersetzers  spricht  sich  hr.  Baskerville 
mit  einem  wohlverdienten  seitenhiebe  auf  deutsche  tibersetzungs- 
kunst  in  folgenden  Worten  aus :  'to  the  German  reader ,  more  parti- 
cularly,  who  is  but  too  apt  to  consider  a  poem  well  translated  in 
Proportion  as  it  is  literal ,  it  must  be  remarked  that  the  primary 
aim  of  a  translator  should  be  to  infuse  the  spirit  of  his  original 
into  the  idiom  he  uses,  and  depart  from  the  letter  rather  than 
betray  the  foreign  origin  of  his  poem.  keeping  this  first  grand 
object  always  in  view,  great  care  has  been  taken  to  render  the 
original  as  literal  as  possible;  for  that  only  is  a  perfect  translation 
in  which  the  letter,  the  form,  and  the  spirit  are  egually  preserved. 
how  difficult  this  is  can  be  known  only  to  those  who  have  ende- 
avoured  to  aecomplish  the  task.'  wie  man  über  die  hier  ausgespro- 
chenen ansichten  auch  denken  mag,  das  musz  man  dem  Übersetzer 
zugestehen,  dasz  er  die  aufgäbe,  welche  er  sich  stellte,  in  vortreff- 
licher weise  gelöst  hat.  mit  einer  genauen  kenntnis  der  deutschen 
dichtersprache ,  welche  ihm  auch  die  versteckteren  beziehungen  er- 
schlieszt ,  verbindet  er  ein  feines  gefuhl  für  das  eigentlich  dichteri- 
sche und  charakteristische  in  form  und  gedanken  und  weisz  dasselbe 
in  meist  treuer  und  doch  flieszender  Übertragung  in  wohllautender 


to  the  far  lagoon  he  wanders,  in  the  lofty  reeds  to  He; 
where  gazelies  drink  and  giraffes,  he  lurks  upon  the  rushy  shore; 
trembling  o'er  the  mighty  monarch ,  waves  the  shady  sycomore. 

"When  at  eve  the  blazing  fire  crackles  in  the  Caffire'a  kraal , 

when  on  Table  Mount  no  more  the  signal  flutters  in  the  gale, 

when  the  solitary  Hottentot  sweeps  o'er  the  wide  Karroo, 

when  the  antelope  sleeps  'neath  the  bush,  and  by  the  stream  the  gnu : 

Lo!  then  stalks  raajesticolly  through  the  desert  the  giraffe, 
there  to  lave  the  stagnant  waters,  there  the  slimy  draughts  to  quaft  ; 
parched  with  thirst,  he  skims  the  naked  piain  his  burning  tongue  to 

cool, 

kneeling,  with  extended  neck,  he  drinks  from  out  the  miry  pool. 

In  den  meisten  fallen  wetteifert  Baskerville  mit  glück  mit 
Bulwer,  Hemans,  Longfellow,  Webbe  u.  a.,  welche  sich  vor  ihm  in 
der  Übertragung  deutscher  gediente  versucht  haben,  man  vergleiche 
z.  b.  die  erste  strophe  von  8chiUers  taucher  in  den  nachdichtungen 
von  Webbe  und  Baskerville. 
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Webbe. 

Behold !  into  this  boiling  grave 
a  golden  cup  I  cast! 

what,  ho!  brave  hearts!  is  there  knight  or  knave 
dares  plunge  him  now  in  the  whirlpool  vast? 
down  the  black  throat  the  goblet' s  gone  — 
whoso  shall  save  it  —  it  is  his  own. 

Baskerville. 

Ib  among  ye  a  knight,  or  a  squire  so  bold 

ae  to  plange  into  this  abyss? 

I  cast  in  the  vortex  a  goblet  of  gold , 

the  dark  waveB  already  surge  round  it  and  hiss. 

who  e'er  again  shows  me  the  goblet  l've  thrown , 

let  him  keep  it,  and  ever  retain  as  his  own. 

In  wenigen  fällen  jedoch  ist  Baskerville  weniger  glücklich  ge- 
wesen, so  scheint  mir  eine  von  einem  mir  unbekannten  Übersetzer 
herrührende  Übertragung  von  Heines  Lorelei  vor  der  Baskerville- 
§chen  den  vorzug  der  treue  zu  haben,  zum  vergleich  mögen  die 
beiden  ersten  Strophen  beider  Übersetzungen  hier  platz  finden : 

Anonymus. 

I  know  not  what  it  presages 
this  heart  with  sadness  fraught ; 
'tis  a  tale  of  oldeu  ages 
that  will  not  from  my  thought. 

The  air  grows  cool  and  darkles, 
the  Rhine  flows  cabnly  on, 
the  mountain  siunmit  sparkies 
in  the  light  of  the  setting  sun. 

Baskerville. 

I  know  not  whence  it  cometh 

that  my  heart  is  oppressed  with  pain, 

a  tale  of  the  past  enchaineth 

my  soul  with  its  magical  strain. 

'Tis  cool ,  and  the  daylight  waneth , 
the  Rhine  so  peacefully  flows ; 
and,  kissed  by  the  sunbeam  of  even, 
the  brow  of  the  mountain  glows. 

Das  versmasz  des  Originals  ist  von  dem  Übersetzer  fast  überall 
jrenau  beibehalten  worden ;  doch  liegt  es  in  der  natur  der  englischen 
-prache,  dasz  viele  weibliche  versschlüsse  in  männliche  verwandelt 
werden  musten.  einzelne  reime  hat  sich  der  Übersetzer  erlassen. 

18« 
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Obgleich  diffident  of  his  powers  hat  hr.  Baskerville  doch  einen 
versuch  gemacht,  elegische  distichen  in  englischer  spräche  zu  liefern. 
Bulwer  behauptet  in  der  vorrede  zu  seiner  Übersetzung  von  Schillers 
gedienten,  dasz  antike  verse  sich  im  englischen  nicht  wohl  nach- 
bilden lassen,  hr.  Baskerville  ist  vom  gegenteil  Überzeugt,  ich  ge- 
stehe letzterem  bereitwillig  zu ,  dasz  es  nicht  vollständig  unmöglich 
sein  mag,  englische  distichen  zu  dichten,  welche  das  ohr  nicht  durch 
musikalischen  mislaut  verletzen,  die  Übertragung  des  bekannten 
Schillerschen  distichons  durch  Coleridge : 

In  the  hexameter  rises  the  fountain's  silvery  coluiun, 
in  the  pentameter  aye  falling  in  melody  back. 

beweist  vielleicht  diese  möglichkeit;  in  noch  höherem  masze  thun 
dies  Longfellows  u.  a.  versuche,  aber  schwer,  sehr  schwer  ist  die 
sache  ohne  zweifei;  und  im  englischen  gilt  in  weit  höherem  grade, 
was  Schlegel  von  deutschen  hexametern  sagt: 

Hexameter  zu  machen, 

die  weder  hinken  noch  krachen, 

das  sind  nicht  jedermanns  sachen. 

hr.  Baskerville  hat  sich  auf  die  Übertragung  einer  kurzen  Goethe- 
schen  elegie  in  distichen  beschränkt,  er  hätte  aber  nach  meiner  an- 
sieht wohl  gethan,  auch  diesen  versuch  aus  seiner  Sammlung  wegzu- 
lassen, trotz  seiner  groszen  gewandtheit  in  handhabung  der  spräche 
haben  diese  verse  etwas  hartes ,  gezwungenes  und  unmusikalisches. 

Ueber  die  Übersetzung  einiger  Klopstockschen  oden,  zum  ersten 
male  im  metrum  des  Originals,  kann  ich  kein  günstigeres  urteil 
fällen,  die  künstlicheren  antiken  metra  lassen  sich  einer  so  rein 
accentuierenden  spräche,  wie  die  englische  ist,  nicht  wiedergeben, 
wenn  man  nicht  der  spräche  gewalt  anthun  und  die  bestimmung 
der  quantität  der  silben  der  willkür  überlassen  will,  als  probe  und 
beweissttick  möge  die  erste  strophe  der  ode  'an  gott'  folgen : 

in  süent  awe  Itremble,  0  God,  before 
Tny  Omnipresence.   Gentler  my  heart  doth  beat 
And  quake  my  limba.  T  feel,  TfeeTit, 
Present  art  thöu  also  here,  where  T  weep. 

Doch  diese  ausstellungen  hindern  nicht,  dasz  man  das  werk  im 
allgemeinen  als  eine  höchst  erfreuliche  erscheinung  bezeichnen  darf, 
dem  man  auch  für  die  folge  die  gröste  Verbreitung  aufrichtig  wün- 
schen musz.  —  Druck  und  ausstattung  sind  vorzüglich. 

Andernah.  Rudolf  Löhbach. 
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34. 

Englisch -deutsches  Supplement -lexikon  als  Ergänzung  zu 

ALLEN  BIS  JETZT  ERSCHIENENEN  ENGLISCH  -  DEUTSCHEN  WÖRTER- 
BÜCHERN, INSBESONDERE  ZU  LUCA8.  DURCHWEG  NACH  ENGLI8CHEN 

quellen  bearbeitet  von  dr.  A.  Hoppe.  Berlin  1871,  G.  Langen- 
scheidt»  verlags-buchhandlung.  XII  u.  480  8.  hoch  4. 

Der  Verfasser,  den  freunden  der  englischen  spräche  bereits 
durch  seine  arbeiten  in  Herrigs  archiv  als  fleisziger  und  einsichtiger 
sammler  bekannt ,  liefert  in  dem  vorliegenden  umfassenden  werke 
'beiträge  zur  Vervollständigung  des  englisch-deutschen  Wörterbuchs 
und  zum  besseren  Verständnis  englischer  Schriftsteller  überhaupt.' 
er  legt  dabei  das  vollständigste  der  vorhandenen  englisch-deutschen 
lexika,  das  von  Newton  Svory  Lucas  (Bremen  1856)  zu  gründe,  um 
einen  bestimmten  maszstab  zu  haben,  was  als  fneu',  'noch  nicht  ge- 
nügend erklärt'  usw.  anzusehen  sei.  damit,  wie  überhaupt  mit  den 
im  Vorworte  klar  und  ausführlich  dargelegten  grundsätzen  darf  man 
sich  wol  einverstanden  erklären,  denn  diese  zeugen  ebensosehr  von 
der  richtigen  einsieht  des  Verfassers,  wie  von  seiner  bescheidenheit 
und  gewissenhaftigkeit.  zum  belege  mögen  nur  einige  sätze  hier 
ausgehoben  werden.  '  der  Charakter  der  arbeit  liegt  darin ,  dasz  sie 
kein  wort  darum  gibt,  weil  es  in  einem  lexikalischen  werke  steht, 
sondern  die  lexika  nur  zur  erklärung  selbst  gefundener  Wörter  her- 
beizieht.' 'kein  wort  ist  ohne  bestimmte  Übertragung  gegeben ;  oder, 
wo  solche  unmöglich  war,  ohne  eine  erklärung,  die  den  begriff 
bestimmt  bezeichnete,  auf  eigene  Vermutung  hin  hat  der  Verfasser 
keine  bedeutung  gegeben;  selbst,  wo  ein  zweifei  an  der  Sicherheit 
ausgedrückt  ist,  beruht  die  gegebene  bedeutung  fast  stets  auf  der 
erklärung  eines  competenten  engländers.'  1  besondere  aufmerksam- 
keit  ist  den  dem  englischen  eigentümlichen  stehenden  redensarten 
und  phrasenhaften  Wendungen  geschenkt  worden.'  gern  wird  man 
auch  als  'ein  längst  gefühltes  bedürfnis'  anerkennen  die  'erklärung 
solcher ,  englischem  leben  und  englischen  zuständen  eigentümlicher 
Verhältnisse,  deren  nichtkenntnis  das  Verständnis  einer  groszen 
menge  englischer  Wörter  erschwert  oder  unmöglich  macht.'  fiigen 
wir  endlich  hinzu,  dasz  der  Verfasser  ausdrücklich  bemerkt,  wie 
seine  arbeit  ihrer  natur  nach  der  Vollständigkeit  und  des  abschlusses 
entbehre,  so  glauben  wir  den  standpunet  genügend  angezeigt  zu 
haben,  von  welchem  er  seine  aufgäbe  ins  auge  gefaszt  hat.  aber 
auch  die  art  und  weise,  wie  er  dieselbe  gelöst  hat,  dürfen  wir  im 
ganzen  als  eine  sehr  sorgfältige,  die  lösung  als  eine  wohl  gelungene 
bezeichnen  und  teilen  vollständig  seine  erwartung,  fdas  hier  gebotene 
werde  sehr  vielen  englisch  lernenden,  ja  vielleicht'  (wir  möchten 
dafür  setzen :  'gewis')  'manchem  englisch  lehrenden  belehrung  bieten 
und  einen  bleibenden  werth  auch  dann  noch  behalten,  wenn  so 
manches  daraus,  wie  zu  verhoffen  steht,  späteren  Wörterbüchern  zu 
gute  gekommen  ist.'  insbesondere  haben  wir  hervorzuheben,  dasz 
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das  Supplement  ein  bequemes  und  zuverlässiges  hülfsmittel  für  die 
kenntniö  einer  menge  von  dingen  bietet,  welche  in  das  gebiet  des 
realwörterbuchs  hinübergreifen,  man  findet  die  englischen  spiele, 
schulverhältnisse,  rechtswesen  und  ähnliches  eingehend  und  genauer 
erläutert,  als  es  in  einem  gewöhnlichen  lexikon  geschehen  kann,  und 
wie  groszen  werth  dies  habe ,  wird  jeder  gern  zugeben ,  der  nicht 
selbst  durch  längeren  aufenthalt  in  england  mit  dem  dortigen  leben 
genau  bekannt  ist,  oder  wenigstens  eine  anzahl  umfangreicher  und 
theurer  werke,  wie  englischer  encyclopädieen ,  zu  seiner  Verfügung 
hat.  es  ist  richtig,  dasz  auch  ein  ganz  tüchtiger  kenner  der  engli- 
schen spräche  bei  dem  lesen  von  büchern  wie  Tom  Browns  School 
Days ,  oder  der  Sketches ,  der  kleinen  erzählungen  aus  Bleak  House 
von  Dickens  mit  seinen  sprachlichen  kenntnissen  und  seinen  Wörter- 
büchern sehr  oft  nicht  auskommen  wird,  es  gehört  dazu  eben  das 
Verständnis  von  unendlich  vielen  uns  fremden  realien  und  jeder 
aufrichtige  wird  bekennen,  wie  schwer  dieses  oft  im  einzelnen  falle 
zu  gewinnen  war.  in  dieser  beziehung  musz  das  Supplement  sehr 
willkommen  erscheinen  und  dies  ist  entschieden  die  beste,  die  starke 
seite  des  buches.  wenn  wir  damit  auf  eine  minder  gute,  eine  schwä- 
chere deuten,  so  meinen  wir,  dasz  der  herr  Verfasser  auf  dem  rein 
sprachlichen  gebiete  durch  erklärung  veralteter  oder  mundartlicher 
Wörter,  durch  etymologische  deutung  leicht  noch  mehr  hätte  leisten 
können,  es  ist  uns  dies  hin  und  wieder  im  lexikon  selbst  aufgefallen, 
besonders  aber  bei  dem  anhange,  auf  den  wir  deshalb  etwas  genauer 
eingehen  wollen ;  aus  jenem  mögen  wenige  beispiele  genügen. 

*  Qua  ir,  s.  (schottisch)  buch;  von  P.  aus  W.  Irving  Sketch  B. 
s.  76  belegt.'  die  angaben  sind  richtig,  aber  gewis  leicht  und  besser 
war  es,  statt  auf  Pineas  bezug  zu  nehmen,  etwa  nach  Halliwell  oder 
anderen  den  ausdruck  genauer  zu  erläutern,  das  allerdings  schotti- 
sche wort  quair  (mit  den  nebenformen  quayr,  quayre  usw.)  ist  da* 
altfr.  quaier,  cayer,  nfr.  cahier,  woher  das  engl,  quire;  besonders 
bekannt  fthe  Kings -Quair,  the  poem  which  King  James  I  wrote 
during  his  captivity  in  Windsor;'  eben  von  diesem  ist  auch  bei 
Irving  die  rede. 

Topsidc-turvy,  bei  Sterne,  Tristr.  Shandy  IV,  ch.  19,  für  sonsti- 
ges topsy-turvy.  entsprechend  erklärt  Grose  nicht  ungeschickt  diese 
phrase  «=*  the  top  side  turf  ways,  turf  being  always  laid  the  wrong 
side  upwards.'  an  stelle  dieser,  übrigens  von  S kinner  herrührenden, 
erklärung  dürfte  doch  die  andere  topside  the  other  way  zu  setzen 
sein ;  vgl.  darüber  Trench,  english  P.  and  Pr.  p.  220. 

Der  anhang  s.  462 — 474  enthält  f  Wörter  und  phrasen,  über 
deren  bedeutung  oder  regelmäsziges  vorkommen  dem  Verfasser  nicht 
gelungen  ist,  bestimmtes  zu  ermitteln.,  im  vorwort  heiszt  es  dar- 
über: 'die  Wörter,  bei  denen  der  Verfasser  nur  auf  eigene  vei-mutung 
angewiesen  war ,  sind  in  einen  am  schlusz  des  buches  folgenden  an- 
hang verwiesen,  von  diesen  Wörtern  wird  sich  manches  mit  hülfe 
von  büchern  feststellen  lassen,  die  dem  Verfasser  nicht  zugänglich 
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waren.'  wir  glauben  das  gern,  bedauern  aber,  dasz  der  Verfasser  zu 
der  groszen  mühe,  die  er  sich  genommen,  nicht  auch  noch  die  ver- 
häitnismäszig  kleine  gefugt  hat,  aufschlusz  über  ganze  reihen  und 
classen  von  Wörtern  an  der  rechten  und  doch  wol  kaum  so  sehr  un* 
zugänglichen  stelle  zu  suchen,  so  sind  in  dem  anhange  eine  grosze 
anzahl  indischer  ausdrücke  aus  Bussels  «Hary  in  India  gegeben,  die 
wir  freilich ,  so  gut  oder  so  wenig  wie  herr  Hoppe ,  höchstens  aus 
dem  zusammenhange  rathend  verstehen;  aber  wir  meinen,  es  könnte 
nicht  sehr  schwierig  sein,  in  deutschen  werken  aufklarung  zu  finden, 
wenn  man  sich  einmal  die  aufgäbe  gestellt  hat,  auch  diese  Wörter 
(englische  kann  man  sie  ja  eigentlich  nicht  nennen)  zu  erklären, 
noch  leichter  war  es ,  einen  anderen  nicht  geringen  bestandteil  des 
anhangs,  nemlich  veraltete  und  schottische  Wörter  aus  Halliwell  und 
den  glossaren  zu  W.  Scott  aufzuhellen,  da  wir  auf  diesem  gebiete 
mehr  zu  hause  sind,  wollen  wir  die  falle  besprechen,  in  denen  wir 
die  dunkelheit  glauben  beseitigen  zu  können,  je  weniger  wir  uns 
damit  über  den  Verfasser  erheben  wollen ,  um  so  mehr  hoffen  wir 
dessen  eigenen  dank  zu  verdienen,  liegt  es  doch  der  natur  der  sache 
nach  nicht  selten  in  Zufälligkeiten,  dasz  der  eine  gerade  weisz, 
was  dem  anderen  unbekannt  blieb,  und  kommt  es  nur  darauf  an, 
sich  gegenseitig,  wo  es  angeht,  die  mühe  und  arbeit  zu  erleichtern, 
deren  jeder  doch  noch  immer  für  sich  genug  hat.  übrigens  wollen 
wir  die  ausdrücke,  über  die  wir  etwas  zu  sagen  haben ,  ohne  weitere 
Unterscheidung  von  zusammengehörenden  gruppen,  der  Ordnung  des 
alphabetes  nach  hier  folgen  lassen. 

Alien,  die  redensart  cto  smile  with  alien  Ups*  hatten  wir  be- 
reits früher  in  Horrigs  archiv  29,  466  zu  erläutern  versucht,  ohne 
damals  die  stelle  im  zusammenhange  zu  kennen,  da  nun  in  dieser 
ausdrücklich  von  Penelope  und  Agelaus  die  rede  ist,  so  ist  ohne 
zweifei  unsere  Vermutung  richtig  gewesen,  die  englische  Wendung 
iat  lediglich  eine  freie  benutzung  von  der  Horatianischen  cmalis 
ridere  alienis'  sat.  II  3,  72 ,  im  anschlusz  an  das  Homerische  f  oi  b  * 
rjbrj  TvaGuoici  ycXoiujv  dXXoxpioiciv '  Od.  20,  347,  mag  man  nun 
diese  bekanntlich  verschieden  aufgefaszte  redensart  als  ein  grinsen- 
des oder  übermäsziges ,  oder  verlegenes  lachen  erklären,  als  ein 
lachen  mit  verstellten  geberden ,  oder  ein  gezwungenes,  wenn  der 
Engländer  statt  des  genauer  entsprechenden  cheeks  vielmehr  lips 
wählte,  so  mochten  ihm  die  ähnlichen  französischen  Wendungen  'rire 
du  bout  des  levres;  son  rire  ne  passe  pas  les  levres'  vorschweben; 
englische  Übersetzungen  des  Homer  und  Horaz  zu  vergleichen  fehlt 
uns  im  augenblicke  die  gelegenheit. 

Badger.  die  neben  den  hoosiers  und  sucners  genannten  badgers 
of  the  American  woods  sind  doch  kaum  etwas  anderes  als  die  von 
Lucas  erwähnten f  raube r  an  den  flüssen,  welche  die  beraubten  ersäu  fen. 9 

Bayganei  ist  wie  beynet  nur  schottische  form  für  das  gewöhn- 
liche bayonet ;  s.  Glossary  of  Scottish  words  and  phrases  im  anhang 
zu  der  kleinen  Heidelberger  ausgäbe  von  Johnsons  dictionary. 
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Bcrgamot.  die  erwähnung  dieses  worts  zwischen  rosemary  und 
thyme  hat  durchaus  nichts  auffallendes,  wenn  man  in  der  stelle,  wie 
es  scheint,  nicht  sowol  an  die  pflanzen,  als  an  die  daraus  gewonne- 
nen wohlriechenden  öle,  die  essence  und  perfume  itself,  wie  Webster 
sagt ,  zu  denken  hat. 

Birlieman,  s.  the  petty  officer  of  a  burgh  of  bacony.  Johnson, 
(so  mag  der  kürze  halber  das  oben  erwähnte  glossary  bezeichnet 
werden.) 

Bittte,  s.  schottisch,  mit  der  nebenform  beetle  bedeutet  a  woo- 
den  mallet  ,  was  auch  in  der  stelle  aus  Scott  zu  passen  scheint. 

Boot,  der  ausdruck  to  boot  and  saddle  kann  kaum  etwas  ande- 
res als  aneignung  des  französischen  boute-selle  sein,  was  bei  Scott, 
der  manches  französische  wort  hat,  wenig  auffallen  darf. 

Bruleie.  die  unter  hinweis  auf  Jamieson  ausgesprochene  Ver- 
mutung ist  sicher  richtig.  Johnson:  'bruilzie  (brulzie,  broolie,  bru- 
liment)  a  broil,  a  combustion.'  wegen  der  eigentümlichen  form  vgl. 
weiter  unten  das  ebenfalls  schottische  uleie. 

Caup;  fa  wooden  drinking  vessel;  the  shell  of  a  snail.'  John- 
son, schottische  form  für  das  englische  cup. 

Chaffwax.  das  wort  fehlt  allerdings  in  den  meisten  Wörter- 
büchern, doch  findet  es  sich  bereits  bei  Grieb  in  der  form  chafe-wax, 
ebenso  bei  Walker  -  Smart ,  welcher  erklärt:  'an  officer  of  the  lord 
chancellor,  who  fits  the  wax  for  sealing  writs;'  also  zu  chafe,  franz. 
chauffer  erwärmen,  die  beiden  anderen  aus  derselben  stelle  in  den 
anhang  aufgenommenen  Wörter  können  auffallend  und  selten,  aber 
doch  kaum  dunkel  oder  zweifelhaft  erscheinen;  denn  doleance  ist  das 
französische  doleance  und  derk  of  the  pipe  erledigt  sich  in  diesem 
zusammenhange  durch  Webster :  pipe.  6.  'a  roll  in  the  exchequer, 
said  to  be  so  called  from  its  resemblance  to  a  pipe ;  called  also  pipe- 
roll; also,  the  Exchequer  itself.  Engl.'  ferner:  Tipe-öffice,  an  office 
in  which  the  clerk  of  the  pipe  makes  out  leases  of  crown  lands, 
accounts  of  sheriffs,  and  the  like.  Engl.' 

Cleets.  sollte  dies  nicht  lediglich  eine  andere  Schreibung  für 
das  bekannte  cleats  sein? 

Clont,  die  stelle  erklärt  sich  selbst  mit  hülfe  von  Lucas  unter 
clout  und  past,  wenn  man  jenes  im  sinne  von  to  mend,  to  repair 
nimmt  und  das  ganze  von  einem  durch  prügel  bewirkten  zustande 
des  Schädels  versteht ,  bei  dem  keine  aussieht  mehr  auf  ausbessern 
oder  flicken  vorhanden  ist;  vgl.  past  hope,  past  marrying. 

Cowp.  das  wort,  auch  coup  geschrieben,  ist  schottisch  und  be- 
deutet nach  Johnson:  to  barter,  to  fall,  to  tumble  over,  to  upset,  to 
exchange.  hier  passt  in  der  Verbindung  mit  cooles  offenbar  to  tumble 
over,  to  upset;  es  ist  von  dem  umstürzen  der  fahrzeuge  die  rede. 

Curch  mit  den  nebenformen  curtch,  curshe,  schottischer  aus- 
druck in  dem  sinne  von  the  hair  covering  the  head,  the  kerchief  aus 
französischem  couvre-chef.  Johnson. 

Cushion;  'he  found  that  he  couldn't  cushion  her  (zur  ruhe 
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bringen?)'  da  uns  die  stelle  nicht  näher  zugänglich  ist,  können  wir 
nicht  entscheiden,  vielleicht  dürfte  zur  aufklärung  beitragen,  was 
Halliwell  unter  cnshion  beibringt :  1 a  riotous  kind  of  dance,  formerly 
very  common  at  weddings,  generally  accompanied  with  kissing.  See 
Brit.  bibl.  II  270.  to  be  put  beside  the  cushion,  to  be  passed  over 
with  contempt.  to  hit  or  miss  the  cushion ,  to  succeed  or  fail  in  an 
attempt.' 

Cvtty-axe.  Cutty  hat  Johnson  als  schottisch  in  der  bedeutung 
Ton  short ,  Halliwell  in  der  von  small ,  diminutive,  an  Zusammen- 
setzungen werden  mehrere  angeführt,  wie  cutty-spoon,  a  short  horn- 
spoon;  cutty-stool,  a  small  stool,  insbesondere  auch  der  buszschemel; 
cutty-stoup,  a  quartern  measure. 

Day~taM  in  der  redensart  a  day-tall  critic  aus  Sterne,  ist  gewis 
dasjenige,  was  Halliwell  unter  daytaleman  hat :  f a  day-man,  a  labou- 
rer  hired  by  the  day ;  a  chance-labourer,  one  not  regularly  employed. 
er  erwähnt  noch  daytale-pace,  a  slow  pace;  a  day  tale,  in  the  day 
time. 

Disrupted.  das  Zeitwort  disrupt  wird  bei  Smart  und  Webster, 
ja  disrupted  selbst  bei  Lucas  gefunden. 

Doleance,  s.  oben  unter  chaff-wax\  es  ist  französisch  ebenso  wie 
las  ebenfalls  aus  Scott  angeführte  Drap  in  drap  de  bure  grobes 
toch ;  ein  ähnliches  drap  de  layne ,  woollen-cloth  führt  Halliwell  an. 

Dratchell.  Halliwell :  dratchel,  a  slattern.  Warw. 

Duntle,  könnte  wol  eine  Weiterbildung  des  von  Halliwell  auch 
ds  zeitwort  in  dem  sinne  von  to  beat  angeführten  dunt  sein;  auch 
Johnson  hat:  Munt,  to  palpitate,  to  beat.'  ob  die  bedeutung  passt, 
nusz  der  weitere  Zusammenhang  zeigen. 

Fern,  der  ausdruck  fern-harvest  farrenernte  hat  wol  zunächst 
tir  uns,  aber  nicht  für  englische  Verhältnisse  etwas  auffallendes,  in 
Chambers'  encyclopädie  heiszt  es  IV  297 :  rthe  cultivation  of  Ferns 
s  now  in  many  places  successfully  coniucted  on  a  somewhat  exten- 
ive  scale,  both  in  the  open  air  and  in  hot-houses  etc. 

Fetctrü.  für  den  angeführten  plural  wird  die  bedeutung  etwa 
on  furniture  vermutet.  Halliwell  hat:  ffewtrils,  little  things,  trifles. 
-ancas.' 

Flaggers ;  wenn  wir  auch  das  wort  weiter  nicht  nachzuweisen 
ermögen ,  ist  die  Vermutung  wol  gestattet ,  dasz  es  nach  dem  zu- 
ammenhange  dasselbe  bedeuten  soll ,  was  sonst  flags,  Wasserlilien. 

Flemish.  nur  ein  fingerzeig  sei  gestattet,  der  vielleicht  bei  wei- 
?rem  verfolgen  zur  aufklärung  führt;  in  bezug  auf  die  erste  der 
wei  angeführten  stellen  sei  bemerkt,  dasz  ein  bestimmtes  tau  den 
amen  flemish  oder  vollständig  flemish  horse  zu  haben  scheint;  vgl. 
Webster;  in  der  zweiten  denkt  man  unwillkürlich  an  eine  verwechs- 
aig  mit  blemish,  das  Lucas  selbst  in  dem  sinne  'vom  schweisze 
bgehen'  als  ausdruck  der  jäger  kennt. 

Fratch.  Halliwell:  Traten,  to  scold;  to  quarrel;  to  sport, 
rfrolic;  a  quarrel,  orbrawl;  a  playful  child;  a  rude  quarrelsome 
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fellow.  fratched,  restive,  vicious,  applied  to  a  horse.  fratcher,  a 
scold;  one  who  brags  much.  North.'  die  bedeutung  a  quarrel,  or 
brawl  passt  unzweifelhaft  für  die  angezogene  stelle. 

Friz\  es  steht  nach  Halliweil  mundartlich  für  frozen,  wodurch 
sich  die  erste  stelle  erledigt;  die  zweite  bleibt  allerdings  noch 
unklar. 

Fitsitte  ist  in  dem  zusammenhange  kaum  etwas  anderes  als  das 
auch  von  Lucas  erwähnte  fusil,  französisch  fusee  spindel ;  Chambers : 
fit  is  represented  heraldically  as  longer  and  more  acute  than  a 
lozenge.' 

Gard  ist  die  Vergangenheit  von  dem,  übrigens  selbst  bei  Lucas 
erwähnten  schottischen  gar  in  dem  sinne  von  to  compel,  to  force, 
to  make,  to  cause;  auch  in  der  form  gare,  make,  garte,  made;  vgl. 
Halliweil. 

Godspecd.  was  Lucas  und  Webster  über  den  ausdruck  geben, 
genügt  allerdings  nicht;  eher  schon  für  die  angezogene  stelle,  was 
sich  bei  Halliweil  findet:  fan  exclamation  addressed  to  a  person 
commencing  a  journey,  implying  the  Speakers  anxiety  for  his  speedy 
and  safe  transit.  still  in  use.'  der  sinn  ist  wol:  'wenn  ich  euch 
nicht  in  kurzem  hinter  dem  flecke  zurücklasse ,  wo  es  wegen  der  er- 
folgenden trennung  zeit  ist  Godspeed  zu  rufen  usw.* 

Gowpen.  die  erwünschte  genauere  bestimmung  gibt  Johnson, 
welcher  erklärt :  'the  hands  joined  to  contain  any  thing,  as  grain  etc.; 
also  the  quantity  so  contained ;  the  name  of  a  petty  perquisite  of  a 
miller., 

Hagale  f.  Johnson:  c(in  Shetland)  a  certain  sort  of  dues  paid  by 
the  subjects  to  their  lords.'  ebenso  werden  die  daneben  vorkom- 
menden ausdrücke  scat,  wattle  und  hawkhen  erklärt,  damit  ist  frei- 
lich nur  das  gesagt,  was  sich  auch  unmittelbar  aus  der  stelle  heraus 
lesen  läszt,  und  berechtigt  bleibt  die  frage:  'eine  abgäbe  welcher 
artV  scat  ist  gewis  das  altn.  skattr,  angels.  sceat  abgäbe,  geld, 
schosz;  schwieriger  sind  die  anderen  Wörter  und  wenn  man  auch  an 
sonst  bekannte  ausdrücke  wie  ags.  haga,  hag,  gehöfte,  ferner  das 
engl,  hawk,  ags.  heafuc  habicht,  falke  und  wattle,  ags.  vaetl  hürde, 
geflecht  anknüpfen  könnte ,  so  halten  wir  bei  der  Unklarheit  der  be- 
ziehungen  unsere  unsicheren  Vermutungen  lieber  zurück. 

Handhabend,  dieser  ausdruck,  wie  die  anderen  der  stelle  saka, 
soka,  thol,  theam,  infang  thief,  outfang  thief,  bakbarend,  findet  sich 
nicht  selten  in  angelsächsischen  Urkunden;  sie  bezeichnen  gewisse 
Privilegien  der  gerichtsbarkeit,  die  im  einzelnen  zu  erörtern  nicht 
leicht  ist,  jedenfalls  hier  zu  weit  fuhren  würde;  handhabend  insbe- 
sondere scheint  für  üt  hiibbendre  handa  zu  stehen  von  einem  mit 
dem  gestohlenen  gute  in  der  hand  ertappten  diebe.  genaueres  dar- 
über in:  die  gesetze  der  Angelsachsen  von  R.  Schmid  (Leipzig  1858) 
8.  503:  leges  Edwardi  confessoris  c.  22:  'quid  sit  soche,  et  sache, 
et  toi,  et  theam,  et  in  fangen  thef ; 9  ebendaselbst  s.  556.  606.  663; 
doch  scheint  im  einzelnen  auch  dem  gelehrten  rechtskundigen  und 
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Sprachforscher  vieles  noch  unklar  geblieben  zu  sein,  für  ein  engli- 
sches Wörterbuch  aber  genügen  diese  andeutungen  und  Verweisungen. 

Harry-noble,  kann  doch  nur  bezeichnung  einer  goldmünze  sein  ; 
vgl.  Halliwell:  'Harry  -  groats.  groats  coined  in  Henry  VIII.s  time, 
of  which  there  were  several  kinds  etc.' 

Heart-spone.  Halliwell:  eheart-spoon.  the  navel.  Yorksh.' 

Howff.  bei  Johnson:  howff  (houtf)  a  place  of  resort;  a  favvurite 
haunt;  a  landlady. 

Jaud.  'schottisch  für  jade?'  gewis!  Johnson:  fjad,  jadd,  jaud, 
a  jade;  a  familiär  tenn  among  country  folks  for  a  giddy  young  girl.' 

Knock.  CI  suppose  I  have  the  knock  of  ahnost  every  gaming- 
house  in  London.'  sollte  das  nicht  heiszen :  den  zutritt,  der  nur  den 
eingeweihten  auf  eine  besondere  art  von  knocking  gewährt  wird  ? 

Lounder.  bei  Halliwell  finde  ich  to  lounder,  to  run  or  scamper 
about.  North.,  was  allenfalls  auf  die  angeführte  stelle  zu  passen 
scheint. 

Matamoro,  ist  die  ursprüngliche  spanische  form  des  ins  franzö- 
sische als  matamore  gedrungenen  Wortes;  seine  bedeutung  ist  be- 
kanntlich faux  brave,  eigentlich  ein  maurenschlachter,  qui  mactal 
hauros;  ob  und  wie  häufig  es  sonst  von  englischen  Schriftstellern 
verwendet  worden  ist,  bleibt  fraglich. 

Medulla;  dasz  dies  lateinische  wort  nach  seiner  bedeutung 
'mark'  als  titel  von  büchern  gebraucht  wurde,  die  einen  auszug  des 
besten  enthielten,  ist  uns  kaum  zweifelhaft,  wenn  auch  für  den 
angenblick  uns  kein  beleg  zur  hand  ist.  danach  wird  die  zweite  der 
angeführten  stellen  klar,  wenn  man  zugleich  weisz,  dasz  James  Ho- 
well  1594 — 1666,  ein  seiner  zeit  sehr  berühmter  gelehrter,  unter 
anderen  büchern  geschrieben  hat  eine :  f Perlustratio  urbium  Londi- 
nensis  ac  Westmonasteriensis.' 

Merion ,  ist  doch  wol  nur  in  angeeigneter  form,  fr.  merion,  das 
unter  dem  wissenschaftlichen  namen  meriones  auch  bei  Lucas  und 
Webster  zu  findende  thier,  die  hüpfmaus,  der  amerikanische  spring- 
hase. 

Mocado.  aufschlusz  gewährt  Halliwell:  'mockado.  a  kind  of 
woollen  stuff,  made  in  Imitation  of  velvet,  and  sometimes  calied 
mock-Yelvet., 

Motion,  der  ausdruck  scheint  keine  Schwierigkeit  zu  haben, 
sobald  man  motion  in  der  veralteten  bedeutung  ctanz'  nimmt;  die 
zierlichen  bewegungen  des  fisches,  'harmonious  curves',  werden  mit 
d^nen  eines  tanzkünstlers  früherer  zeit  —  etwa  bei  einem  menuet 
—  verglichen. 

Mumpsimus.  Halliwell:  'mumpsimus.  an  old  error,  in  which 
ffien  obstinately  persevere;  taken  from  a  tale  of  an  ignorant  monk, 

in  his  breviary  had  always  said  mumpsimus  instead  of  sumpsi- 
rous ,  and  being  told  of  his  mistake ,  said ,  ei  will  not  change  my  old 
mumpsimus  for  your  new  sumpsimus.'  Bentley  has  made  good  use 
*f  ttus  tale  in  his  Epistles  on  Phalaris.'  Hall,  Henry  YUL  f.  261: 
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f some  be  to  stiffe  in  their  old  mumpsimus ,  other  be  to  busy  and 
cnrious  in  their  newe  sumpsimus.' 

Napry.  Johnson  hat  als  schottischen  ausdruck  napery,  table- 
linen,  vom  fr.  nappe,  lat  mappa;  vgl.  das  englische,  etymologisch 
dazu  gehörende,  apron;  ebenso  ist  in  derselben  stelle  vaiselle,  nach 
Johnson  auch  vessail  schottisch  für  vessels ,  silver  or  gold  plate ;  fr* 
vaisselle. 

Nobbly.  Halliwell:  'nobbly.  round,  as  pebbles  etc.  var.  dial.' 

Overlay.  Johnson  hat:  'overlay,  owrelay,  a  cravat.' 

Penneeck.  über  die  verschiedenen  spiele,  die  hier  zusammen 
genannt  werden,  hazard,  in  and  in ,  passage ,  penneeck  und  verquire 
findet  sich  manches  auch  nach  dem  von  Lucas  und  Hoppe  beige- 
brachten bei  Halliwell,  eine  beschreibung  des  bestimmten  spiels 
hazard  auch  in  Chambers'  encyclopaedia.  verquere  erklärt  Halliwell : 
'an  old  game  on  the  tables,  mentioned  in  'games  most  in  use\ 
12mo.  London,  n.  d.  penneeck  begegnet  nirgends ,  ist  aber  vielleicht 
nur  verstümmelte  form  von  penny-prick,  ra  game  consisting  of 
casting  oblong  pieces  of  iron  at  a  mark.  Hunters  Hallamsh.  gloss. 
p.  71.  Grose  explains  it  throwing  at  half-pence  placed  on  sticks 
which  are  called  hobs.'  Halliwell. 

Piaf,  ist  doch  nur  das  angeeignete  französische  piaffer,  in  der 
bedeutung  prunken,  prunkend  einherstolzieren,  zumal  von  einem 
bestimmten  gange  des  pferdes  gebräuchlich ,  wie  die  academie  sagt : 
'd'un  cheval  qui,  en  marchant,  leve  les  jambes  de  devant  fort  haut, 
et  les  replace  presque  au  meme  endroit  avec  precipitation.' 

Pize.  Halliwell :  'pize ,  1 .  fretful ,  peevish.  West.  2.  a  kind  of 
oath.'  'what  the  pize  ails  them,  Whiters  specimen  (1794)  p.  19.* 
Johnson:  'pize  upon  it.  interj.  an  expression  of  contempt  used,  when 
much  irritated.' 

Quile.  'a  pile,  heap,  large  cock,  or  cop  of  hay  put  together 
ready  for  carrying,  and  to  secure  it  trorn  rain;  a  heap  of  anything.' 
Halliwell. 

Razor.  der  ausdruck  hat  doch  kaum  etwas  auffallendes ,  wenn 
man  sich  der  biblischen  stellen  erinnert;  ps.  52,  2:  rthy  tongue 
deviseth  mischiefs;  like  a  sharp  razor,  working  deceitfully.'  prov. 
5,  3.  4 :  1  for  the  lips  of  a  stränge  woman  drop  as  an  honeycomb, 
and  her  mouth  is  smoother  than  oil :  but  her  end  is  bitter  as  worm- 
wood,  sharp  as  a  two-edged  sword.' 

Rosin.  'rosin-end,  a  shvemakers  thread.  North.'  Halliwell. 

S.  S.  Webster  gibt  in  seiner  erklärung  von  abbreviations  aller- 
dings flir  die  zwei  buchstaben  Sunday-School  und  Saint  Simpliciu9 
(the  mark  on  the  collar  of  the  Chief  justice  of  England),  doch 
möchte  man  näheres  über  diesen  heiligen  und  seine  beziehung  zur 
gerechtigkeit  oder  zur  rechtspflege  wissen. 

Servüude,  steht  doch  auch  in  der  angeführten  stelle  wol  nicht 
so  ohne  weiteres  für  'dienstzeit',  sondern  ist  in  dem  gewöhnlichen 
sinne  von  'dienstbarkeit'  absichtlich  für  das  eigentliche  service 
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gesetzt,  um  das  langwierige  und  lästige  der  dienstzeit  zu  be- 
zeichnen. 

Spring-gardens.  'wo  belegen  V  auskunft  gibt  unter  anderen 
Griebens  illustriertes  London,  4e  aufl.  s.  223 :  'wir  treten  an  seinem 
östlichen  ende,  von  Charing  Cross  gegenüber  dem  Waterloo-house 
und  dem  Jenner-denkmal ,  durch  die  kurze  und  enge  gasse  Spring- 
gardens in  den  park  (St.  James-park).'  'der  Spring -garden,  früher 
zu  Whitehall  gehörend,  hatte  seinen  namen  von  den  hier  befindlichen 
Wasserkünsten,  er  wurde  zur  zeit  Carls  I,  wo  er  als  ein  lieblingsziel 
für  duellanten  ausersehen  war ,  geschlossen ,  indessen  unter  Carl  II 
wieder  eröffnet  und  seit  1663  bebaut.  Prinz  Ruprecht  bewohnte  ein 
haus  im  Spring-garden  von  1674  bis  zu  seinem  tode.  jetzt  ist  in 
dem  westlichen  eckhause  der  sitz  des  Metropolitan  Board  of  Works 
(arbeitsgericht).'  man  vergleiche  dazu  die  artikel  Charing  Cross 
und  Metropolitan  B.  o.  W.  in  dem  supplement-lexikon  selbst. 

Step,  erklärt  sich  die  angeführte  stelle  nicht  aus  einem  Wort- 
spiele mit  step,  welches  'schritt,  gangart',  aber  auch  'stufe,  grad, 
rang'  bezeichnet?  durch  die  Verwundung  bei  Talavera  war  er  lahm, 
eben  da  aber  auch  befördert  worden;  dies  läge  dann  in:  'where  you 
got  your  step.' 

Surface.  der  Verfasser  hatte  früher,  im  archiv  31, 125,  die  Ver- 
mutung beigefügt,  ob  die  surface  eyes  etwa  äugen  sein  sollten,  die 
nicht  in  das  innere  blicken  lassen,  oder  sollte  an  den  Charakter  und 
die  stereotype  maske  des  Joseph  Surface  in  Sheridans  school  for 
scandal  zu  denken  und  eigentlich  Surface  eyes  zu  schreiben  sein? 

Taü  end.  der  Verfasser  hat  wol  übersehen,  dasz  bei  Lucas  das 
nötigste  unter  Tail-Ends  und  Tail-Corn  steht,  genaueres  bei  Halli- 
well:  f Tail-Corn.  the  inferior  portion  of  a  dressing,  not  fit  for 
market,  about  one  in  twenty,  or  more,  according  to  the  season, 
will  be  tail-corn.  this,  though  not  very  much  inferior,  would,  if 
left  in  the  boke,  injure  the  sale  at  market,  by  the  farmer  who  pri- 
des  himself  on  the  goodness  of  his  sample ,  this  is  dressed  out  and 
spent  at  home.  dross  is  different.  this  is  undercorn,  so  light  and 
inferior  as  to  be  given  to  poultry.'  'Tail-Ends.  inferior  samples  of 
com,  such  as  being  hardly  marketable,  are  usually  consumed  ab 
home.' 

Three.  die  beigebrachte  stelle  bleibt  unklar;  aber  über  three- 
out  wird  man  auch  nach  dem  im  Supplemente  mitgeteilten  gern  noch 
folgendes  lesen:  Halliwell:  "Three-Outs.  when  three  persons  go 
into  a  public  house ,  call  for  liquor  generally  considered  only  suffi- 
cient  for  two ,  and  have  a  glass  which  will  divide  it  into  three  equai 
portions,  they  are  said  to  drink  three  outs.  [an  alewife  in  Kesgrave 
neare  to  Ipswich ,  who  would  needs  force  three  serving  men  (that 
had  beene  drinking  in  her  house,  and  were  taking  their  leaves) 
to  stay  and  drinke  the  three  outs  first  (that  is,  wit  out  of  the  head, 
money  out  of  the  purse,  ale  out  of  the  pot)  as  she  was  comming 
towards  them  with  the  pot  in  her  hand  was  suddenly  taken  speech- 
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lesse  and  sicke,  her  tongue  swolxie  in  her  mouth,  never  recovered 
speech ,  the  third  day  after  dyed.  woe  io  Drunkards ,  a  Sermon  by 
Samuel  Ward,  Preacher  of  Ipswich,  1627.]' 

Tib,  tiddy,  towser;  beim  gkek-spiel.  Halliwell:  'gleek.  a  game 
of  cards,  played  by  three  persons  with  forty-four  cards,  each  hand 
having  twelve,  and  eight  being  left  for  the  stock,  to  gleek  was  a 
term  used  in  the  game  for  gaining  a  decided  advantage.  to  be  gleeked 
was  the  contrary.  a  gleek  was  three  of  the  same  cards  in  one  hand 
together.  hence  three  of  anything  was  called  a  gleek,  as  in  Fletchers 
Poems,  p.  131;  Men-Miracles,  1656,  p.  9.'  'Tib.  the  ace  of  trumps 
in  the  game  of  gleek  was  so  called.  see  the  Compleat  Gramester,  ed. 
1721,  p.  8.  Tiddy.  the  four  of  trumps  at  gleek.  see  the  Compleat 
Gramester,  p.  8.  Mournival.  a  term  at  the  game  of  gleek,  meaning 
four  of  a  sort.  hence  applied  to  any  set  of  four.'  cf.  Lucas,  dieser 
letztere  hat  auch  das  nötigste  unter  gleek  und  wegen  des  bei  towser 
stehenden  natural  einstimmend  mit  Halliwell :  'a  term  at  vingt-un, 
a  game  at  cards,  meaning  a  tenth  card  and  an  ace,  or  the  whole 
number  of  twenty-one  realized  at  once  with  two  cards.'  a  natural 
towser  ist  also  jedenfalls  ein  sogenannter  'geborener' ;  towser  selbst 
aber,  oder  touser,  hat  auch  Halliwell  wie  Lucas  nur  in  der  bedeutung : 
'a  course  apron';  was  es  bei  dem  spiele  bezeichnet,  wäre  noch  zu  er- 
forschen. 

Tip-cheese;  auch  bei  Halliwell  nur  kurz  erklärt  'a  boy*s  game'. 

TUtup'y  bei  Halliwell  wenigstens  als  hauptwort  in  der  bedeutung 
'a  canter'  aufgeführt. 

Uhsie.  es  ist  der  thran  des  walfisches;  Johnson:  rulyie,  ulzie; 
oil' ;  vgl.  oben  brulzie. 

Walcheren.  offenbar  anspielung  auf  die  bekannte  unglückliche 
expedition  der  Engländer  nach  der  insel  Walcheren  im  jähre  1809, 
bei  der  sie  am  meisten  durch  das  unter  ihren  trappen  wütende  fieber 
verloren;  genaueres  in  den  geschichtswerken  oder  in  Chambers' 
encyclopaedia. 

Wape.  Halliwell  hat  wap  unter  anderen  bedeutungen  auch  in 
der :  'to  flutter,  to  beat  the  winga.  generally,  to  more  in  any  violent 
manner.'  über  welking  sagt  er :  'big  and  awkward ;  thus ,  a  great 
welking  fellow;  generally  used  in  the  same  sense  as  hulking;  though 
at  times  it  seems  as  if  it  were  taken  to  signify  wallowing;  for  they 
say :  he 's  welking  about  with  his  fat  sides.' 

Wearock.  erwähnt  wenigstens  mag  werden,  dasz  Johnson  hat: 
1  weerock ,  a  callosity  on  the  skin ,  generally  on  the  toes,  corns',  was 
freilich  für  die  stelle  kaum  zu  passen  scheint. 

Wlw.  kann  das  'who  but  he?'  nicht  in  der  gewöhnlichen  weise 
auch  hier  heiszen:  'wer  auszer  ihm?  er  allein  oder  vorzugsweise!'? 

Will,  der  ausdrack  a  will  shrien  erklärt  sich  durch  Johnson : 
will,  wull  für  wild,  bewildered,  wenn  man  nicht  lieber  zu  hülfe  neh- 
men will  Halliwell:  'will,  a  sea  gull.' 

Wish.  der  wish-dream  mag  neu  und  eigentümlich,  kann  aber 
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doch  dem  zusammenhange  nach  kaum  unklar,  nemlich  etwas  anderes 
sein  als  ein  träum,  in  dem  sich  ersehnte  dinge  zu  verwirklichen 
scheinen,  der  auch  wol  den  still  gehegten  wünschen  seinen  Ursprung 
zn  verdanken  hat. 

In  dieser  weise  wird  sich  noch  mancher  einzelne  ausdruck  auf- 
hellen, manches  genauer  erläutern  und  ergänzen  lassen,  wir  wün- 
schen, gewis  mit  dem  Verfasser  selbst,  dasz  dies  von  recht  vielen 
Seiten  geschehen  möge ,  und  empfehlen  das  werk  allen  freunden  der 
englischen  spräche  und  litteratur  in  Deutschland  angelegentlich  zur 
benutzung  wie  zu  weiter  fortzusetzender  forschung.  wir  dürfen  das 
um  so  mehr,  als  auch  die  ganze  einrichtung  und  ausstattung  des 
Werkes  entschiedenes  lob  verdient. 

Kothen.  E.  Müller. 


35. 

Lateinisches  lesebuch.  zweite  Abteilung,  für  die  oberen 
classen  von  realschulen.  bearbeitet  von  dr.  r.  hoche, 
director  des  Gymnasiums  in  Elberfeld.  Leipzig  bei  Teubner 
1870. 

Die  bestrebungen  der  neueren  zeit,  einerseits  den  realschulen 
lr  o.  den  weg  zur  Universität  zu  erschlieszen,  andererseits  diejenigen 
elemente  der  schule,  die  einer  solchen  richtung  widerstreben,  den 
reorganisierten  gewerbeschulen  zuzuführen,  werden  ohne  zweifei 
vielfach  die  Wirkung  haben,  dem  latein  an  den  erstgenannten  an- 
stalte n  eine  gröszere  und  mehr  gesicherte  geltung  zu  verschaffen, 
namentlich  dürften  diejenigen  schüler,  die  von  der  realschule  aus 
die  Universität  für  philologische  Studien  besuchen  wollen ,  das  drin- 
gende bedürfnis  fühlen,  ein  umfangreicheres  wissen  auf  dem  gebiete 
der  römischen  litteratur  und  geschiente  zur  Universität  mitzubringen, 
ein  vorteil,  der  bei  entsprechender  leetüre  gleichzeitig  auch  die  latei- 
nische spräche  erheblich  vertrauter  und  die  sprachlichen  studien 
fruchtbarer  machen  dürfte. 

Wol  vorwiegend  zu  diesem  behufe  ist  von  dem  derzeitigen 
director  des  gymnasiums  zu  Elberfeld,  herrn  dr.  Hoche,  ein  latei- 
nisches lesebuch  herausgekommen,  dessen  2e  abteilung  zuerst  er- 
schien, weil  hiernach  das  bedürfnis  im  oben  gedachten  sinne  das 
dringendste  sein  dürfte,  das  buch  ist  für  denjenigen  schüler  be- 
stimmt, der  mit  Caesar  in  tertia  und  untersecunda  bereits  vertraut 
geworden  und  nun  geneigt  und  befähigt  ist,  nicht  mit  dem  gewöhn- 
lichsten wissen  der  aus  secunda  abgehenden ,  sogenannten  einjähri- 
gen, seine  allgemeine  bildung  zu  beschlieszen.  die  er  fahrung  lehrt, 
dasz  der  die  realschulen  ganz  absolvierende  rest  der  raehrzahl  nach 
ein  ernstes,  auf  wissenschaftliche  ausbildung  gerichtetes  streben 
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habe,  und  so  gewis,  wie  e»  billig  und  vernünftig  ist,  dieses  streben 
zu  unterstützen  und  die  auf  diesem  wege  vorgebildeten  schüler  auch 
auf  universit&ten  und  später  iui  leben  zur  concurrenz  mit  den  ander- 
weitig vorbereiteten  zuzulassen,  so  gewis  ist  es  auch  motiviert,  den 
Übergang  zur  Universität  zu  erleichtern  und  durch  eine  diesem 
zwecke  entsprechende  im  altertume  orientierende  litteratur  dem 
schüler  zu  hülfe  zu  kommen. 

Dies  letztere  dürfte  nun  durch  das  genannte  buch  in  einem 
hohen  grade  erreicht  werden,  es  ist,  um  dies  am  inhalte  darzuthun, 
zunächst  und  vorwiegend  eine  auswahl  aus  den  historikern  veran- 
staltet ,  doch  sind  auszerdem  auch  die  wichtigsten  sonstigen  schrift- 
steiler berücksichtigt  worden,  an  erster  stelle  befindet  sich  wie 
billig  Livius,  der  von  den  437  seiten  des  buches  fast  die  hälfte, 
nemlich  202 ,  erhält,  mit  etwa  45  seiten  sind  gleichmäszig  Sallust 
(Cat.  und  Jug.),  Cicero  (3  reden,  3  briefe),  Ovid  (met. ,  fast,  und 
trist.)  und  Vergil  (Aeneis)  berücksichtigt.  22  seiten  kommen  auf 
Tacitus  (Genn.  und  annal.),  14  auf  Horatius  (oden  und  epoden)  und 
8  auf  Plinius  (2  briefe).  hinzugefügt  ist  endlich  ein  kurzes,  aber 
durchaus  genügendes,  geographisches  register. 

Der  text  ist  übersichtlich  gemacht  durch  (ziemlich  gleich  lange) 
abschnitte,  deren  inhalt  in  der  Überschrift  angegeben,  dabei  ist  das 
minder  wichtige  und  sachlich  weniger  anziehende  ausgeschieden 
und  so  beispielsweise  das  wesentlichste  aus  der  ersten  decade  des 
Livius  auf  116  seiten  gegeben;  der  inhalt  der  bücher  XXI — XLV 
konnte  sogar  auf  ca.  86  seiten  zusammengedrängt  werden,  in  der- 
selben weise  hat  der  herausgeber  seine  meisterschaft,  knapp  und 
deutlich  das  wesentliche  zu  bieten,  in  den  eignen  zuthaten  bewährt, 
den  anmerkungen  voran  geht  jedesmal  eine  biographische  Übersicht, 
die  in  zahlen  und  zusammenhängenden  Sätzen  so  zu  sagen  das  ge- 
rippe  der  jedesmaligen  entwicklung  der  autoren  bietet  und  in  2 — 3 
Zeilen  die  leistungen  selber  namhaft  macht,  wenn  unserer  meinung 
nach  auch  ein  kurzes,  charakterisierendes  wort  nicht  überflüssig  ge- 
wesen wäre  und  zwar  um  so  mehr  als  gewis  mancher  abschnitt  der 
privatlectüre  des  Schülers  zufallen  wird,  so  dürfte  doch  auf  diesem 
gebiet  das  princip  gedrängtester  kürze  glücklich  sein,  werden  doch 
die  wenigen  scharf  und  bestimmt  gegebenen  notizen  um  so  sicherer 
dauerndes  eigentum  des  lesers  werden,  etwas  anders  verhält  es  sich 
mit  den  bemerkungen,  die  zur  erklärung  einzelner  stellen  des  textes 
dienen,  dieselben  sollen  leichter  über  die  schwierigen  stellen  hin- 
wegführen,  und  zwar  wollte  der  herausgeber  auch  solche  erläute- 
rungen  geben,  die  ein  gyinnasiast  nicht  mehr  nötig  hat,  so  dasz  man 
annehmen  sollte,  das  Ubersetzen  aus  unserm  buche  werde  leichter 
werden,  als  z.  b.  aus  den  Schulbüchern  von  Weidmann,  Teubner  u.  a. 
ein  flüchtiger  vergleich  wird  indes  leicht  das  irrtümliche  zeigen, 
man  halte  z.  b.  die  5  stellen  aus  Ovid  I  1  (die  Schöpfung),  die  in 
magerster  weise  mythologische  erklärungen  enthalten,  zusammen 
mit  den  eingehenden,  an  umfang  den  text  fast  überragenden  erläute- 
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rangen  von  M.  Haupt  und  Siebeiis,  um  zu  der  Wahrnehmung  zu 
kommen,  dasz  der  angeblich  bevorzugte  realschtiler  recht  ungnädig 
unterstützt  wird,  dasselbe  Verhältnis  gilt  für  Vergil,  Horaz,  Tacitus 
n.  a. ,  die  der  gyninasiast  doch  auch  erst  in  den  letzten  jähren ,  also 
mit  bessern  Vorkenntnissen,  liest,  und  da  sollte  doch  gerade,  weil  der 
realschtiler  mehr  cursorisch  lesen  musz,  dem  vorgebaut  werden,  dasz 
er  über  unklar  aufgefaszte  stellen  weiter  zu  gehen  sich  gewöhnt 
und  so  das  beste  aus  dem  Studium  der  alten  nicht  lernt,  das  be- 
wustsein,  auch  im  einzelnen  klar  werden  zu  müssen,  wir  glauben 
diesen  übelstand  um  so  nachdrücklicher  hervorheben  zu  sollen, 
als  fast  durchweg  der  Charakter  der  anmerkungen  ein  durchaus 
glücklicher  ist  qualitativ  wünschen  wir  dieselben  nicht  wesentlich 
anders ,  quantitativ  aber  dürfte  in  einer  hoffentlich  bald  erscheinen- 
den 2n  aufläge  etwas  mehr  geboten  werden  müssen,  die  gefahr, 
dasz  das  auge  des  schülers  zwischen  text  und  anmerkungen  fort- 
während hin-  und  herschweift  und  dadurch  denselben  an  Samm- 
lung und  concentration  hinderte ,  ist  in  dieser  ausgäbe  noch  nicht 
eine  ernstliche,  etwas  geholfen  werden  aber  musz,  damit  der  schüler 
schnell  und  doch  richtig  zu  übersetzen  lerne. 

Dasz  metrische  und  grammatische  anmerkungen  vermieden 
sind,  verdient  allen  beifall.  blosz  bei  Horaz  sind  die  wichtigsten 
Strophen  über  den  text  angeführt  und  wird  der  lehrer  das  sonst  in 
dieser  beziehung  wünschenswerthe  an  der  richtigen  steile  hinzuzu- 
fügen wissen,  unter  einer  masse  von  anmerkungen  und  citaten  wird 
das  interesse  fUr  die  hauptsache  leicht  erstickt,  während  in  der 
stunde  gemachte  und  aus  dem  wechselverkehr  mit  den  schülern 
sich  entwickelnde  bemerkungen  auch  auf  den  genannten,  die  schüler 
minder  ansprechenden  gebieten  selten  ganz  verloren  sind. 

Ueber  das  geographische  register  wurde  oben  schon  aner- 
kennend gesprochen,  es  ist  dies  wol  ziemlich  vollständig;  ja  ein- 
zelnes ist  sogar  zum  Überflüsse  vorhanden  und  darum  werthlos,  z.  b. 
das  alleinstehende  Europa,  dasselbe  gilt  von  Roma,  Romanus,  um  so 
dankenswerther  ist  es,  dasz  auch  die  kleinsten,  im  text  genannten 
Ortschaften,  deren  aufsuchen  oft  viele  Schwierigkeiten  macht ,  ver- 
zeichnet und  die  läge  klar  angedeutet  ist.  druckfehler  z.  b.  Cirta 
in  w(e8ten)  Numidiens,  Phrygia  am  südrande  der  Propontis  usw. 
sind  selten,  für  Jissel  (s.  Drusiana  fossa)  schreib  Yssel,  für  Cariein 
(v.  Jasus)  schreib  Carien,  für  Maeotis  polus  schreib  paius.  nicht 
ganz  consequent  ist  es  zu  schreiben  der  Rhone  (s.  Druentia)  und  die 
Rhone  (s.  Rhodanus).  (ebenso  scite  &>1  C.  und  G.  Plinius) ,  Casili- 
num  und  Casilinium  (s.  438  und  439).  bei  Pylus  muste  der 
Messenischen  heimat  des  Pyliers  gedacht  werden,  derartige  unbe- 
deutende versehen,  wie  sie  auch  sonst  vorkommen,  z.  b.  war 
Cicero  75  quaestor,  nicht  76  (s.  244),  Vergil  starb  nicht  19  n.  Ch., 
sondern  19.  v.  Ch.,  sind  äusserst  selten  und  seien  nur  erwähnt  ,  um 
gerade  daran  nochmals  auf  die  correcte  und  sorgfältige  ausgäbe  des 
buchs  hinzuweisen. 

N.  jahrb.  f.  pML  u.  päd.  II.  abt.  1871.  hft.  6.  19 
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Fassen  wir  demnach  das  urteil  über  das  lateinische  lesebuch 
zusammen,  so  stehen  wir  nicht  an,  dasselbe  als  einem  wirklichen,, 
jetzt  entschieden  hervortretenden  bedürfnisse  entsprechend  zu  be- 
zeichnen, es  zeichnet  sich  vor  gleichartigen  älteren  werken  durch 
praktische  auswahl,  pädagogisch  zweckmäszige  einrichtung  und  end- 
lich bündigkeit  und  correctheit  in  der  ausführung  auf  das  vorteil- 
hafteste aus. 

Druck  und  papier  sind  ebenfalls  tadellos. 

Düsseldorf.  dr.  Rothert. 


36. 

C.  Iulii  Caesaris  de  bello  civili  commentarii  tres.  für  deht 

SCHULGEBRAUCH    ERKLÄRT  VON  DR.  ALBERT  DOBERENZ. 

dritte  Auflage.  Leipzig,  Teubner.  1871. 

Die  vorliegende  ausgäbe  des  bell.  civ.  erscheint  jetzt  in  dritter 
aufläge,  eine  vergleichung  derselben  mit  den  früheren  auflagen  er- 
gibt sofort ,  dasz  der  herausgeber  die  grundsätze,  welche  für  ihn  bei 
der  ersten  be arbeitung  maszgebend  gewesen  sind,  festgehalten  hat. 
und  er  hat  recht  daran  gethan.  die  methode,  welche  er  bei  der 
lectüre  befolgt  wissen  will,  ist  auf  dem  boden  der  erfahrung  er- 
wachsen und  durch  die  erfahrung  bewährt,  für  die  richtige  beur- 
teilung  nun  ist  e6  notwendig,  vor  allen  dingen  zu  berücksichtigen, 
dasz  die  vorliegende  ausgäbe  des  bell.  civ.  eine  ausgäbe  für 
,  schüler  ist.  dies  läszt  sich  nicht  in  gleicher  weise  von  allen  bei 
Weidmann  erschienenen  Schulausgaben  der  classiker  sagen,  diese 
geben  einesteils  gar  manches ,  was  mehr  für  den  lehrer  geeignet  ist, 
andern  teils  setzen  sie  öfters  bei  dem  schüler  kenntnisse  voraus,  die 
man  nicht  immer  voraussetzen  darf,  stellt  man  sich  nun  auf  den 
standpunct  des  tertianers  und  vergegenwärtigt  sich  die  aufgäbe, 
welche  der  lateinische  Unterricht  in  der  tertia  zu  lösen  hat ,  so  wird 
man  kaum,  wie  wol  geschehen  ist,  mit  recht  behaupten  können, 
dasz  der  standpunct,  auf  welchem  die  vorliegende  arbeit  steht,  ein  zu 
tiefer  sei.  ein  lehrer,  der  Cäsars  commentarien  in  tertia  erklären 
kann,  wird  am  ende  sein  grammatisches  und  stilistisches  wissen 
durch  die  gegebenen  anmerkungen  nicht  bereichern ,  aber  in  betreff 
der  bei  der  lectüre  und  erklärung  zu  befolgenden  methode  werden 
doch  manche,  denen  keine  längere  oder  auch  nur  eine  einseitige  er- 
fahrung zu  geböte  steht,  viele  brauchbare  winke  finden. 

Der  zweck  nun ,  welchen  der  herausgeber  durch  seine  bearbei- 
tung  erreichen  will ,  läszt  sich  kurz  in  folgendem  zusammenfassen : 
zweckmäszige  erleichterung  der  lectüre,  dadurch  erhöhung  der  freude 
an  derselben  und  ermöglichung  rascheren  fortschreitens ,  fruchtbar- 
machung  der  lectüre  durch  anleitung  zu  gewandter  und  gefälliger 
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Übersetzung,  durch  befestigung  und  erweiterung  des  grammatischen 
Wissens  und  durch  vielseitige  stilistische  andeutungen,  durch  welche 
das  lateinschreiben  wesentlich  unterstützt  und  gefördert  wird. 

Dem  angehenden  tertianer  machen  —  das  weisz  der  referent  aus 
vieljähriger  eigner  erfahrung  —  bei  der  Übersetzung  insbesondere 
die  längeren  perioden  Cäsars  Schwierigkeiten,  in  dieser  beziehung 
nun  gibt  die  Doberenzsche  ausgäbe  vielfache  fingerzeige,  welche 
geeignet  sind ,  dem  schüler  diese  Schwierigkeiten  zu  erleichtern  und 
zugleich  zu  einer  gefalligen  Übersetzung  anzuleiten,  wünschens- 
werth  will  es  dem  referent  erscheinen ,  wenn  mehr  winke  und  an- 
deutungen für  die  aujQösung  solcher  perioden  in  kleinere ,  selb- 
ständige Satzgefüge  gegeben  wären :  erst  dadurch  wird  dem  schüler 
zur  anschauung  gebracht,  wie  gewandt  und  flieszend ,  wie  klar  und 
durchsichtig  Cäsars  darstellung  ist.  längere  perioden  mit  vielen  in 
einander  verschlungenen  über-  und  untergeordneten  sätzen  liebt 
das  deutsche  nicht,  und  auch  für  das  übersetzen  in  das  lateinische 
ist  dieses  verfahren  zweckmäszig.  wer  eine  gröszere  lateinische 
periode  bei  der  lectüre  in  mehrere  selbständige  deutsche  sätze  auf- 
lösen lernt,  bekommt  dadurch  zugleich  auch  eine  anweisung,  wie  er 
äuszerlich  der  form  nach  unabhängig  dastehende,  aber  dem  gedanken 
nach  innerlich  zusammenhängende  sätze  beim  übersetzen  in  das 
lateinische  periodisch  gestalten  könne,  auszer  für  die  behandlung 
der  perioden  gibt  die  ausgäbe  auch  noch  passende  bemerkungen  für 
die  Übersetzung  von  genetiven,  von  verben  wie  constare,  dicere, 
existimare,  von  passiven  construtionen  usw. 

Was  die  syntax  anlangt,  so  musz  diese  nach  der  ansieht  des 
ref.  in  tertia  in  der  hauptsache  absolviert  und  zum  möglichst  sicheren 
eigentum  des  schülers  gemacht  werden,  dazu  reichen  aber  die  für 
den  grammatischen  Unterricht  angesetzten  stunden  nicht  aus,  und 
die  lectüre  musz  zur  Unterstützung  herangezogen  werden,  und  je 
mehr  man  hierbei  auf  syntaktisches  hinweist  und  durch  passende 
beispiele  die  abstracten  grammatischen  regeln  veranschaulicht,  um 
so  gröszere  Sicherheit  und  festigkeit  gewinnt  der  schüler.  übrigens 
bemerkt  zu  diesem  punete  der  herausgeber  in  der  vorrede  ausdrück- 
lich, dasz  die  aufmerksamkeit  meist  nur  auf  solche  regeln  hingelenkt 
werde,  gegen  welche  auch  der  geübtere  schüler  noch  zu  fehlen  pflege, 
wie  z.  b.  auf  die  lehre  von  der  folge  der  zeiten,  von  der  ausdrucks- 
weise wiederholter  handlungen,  von  den  vergleichungssätzen ,  be- 
dingungssätzen  usw. 

Besondern  werth  legt  ref.  auf  die  in  die  Stilistik  einschlagenden 
andeutungen  und  bemerkungen.  in  der  tertia  hat  der  lehrer  bereits 
die  aufgäbe,  von  dem  mehr  elementaren,  an  das  deutsche  sich  noch 
verhältnismäszig  enger  anschließenden  übersetzen  in  das  lateinische 
den  schüler  allmählich  überzuführen  zu  freierer  stilistischer  be- 
wegung.  dazu  trägt  aber  selbstverständlich  ein  entsprechendes  über- 
setzen aus  dem  lateinischen  wesentlich  bei.  wenn  immer  nur  mög- 
lichst wörtlich  übersetzt  wird ,  lernt  der  schüler  nicht  leicht  seine 
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deutscheu  dictate  mit  der  wünschenswerthen  gewandtheit  und  frei- 
heit  behandeln,  auf  drei  puncte  wird  —  abgesehen  von  dem ,  was 
bereits  oben  angedeutet  ist  —  in  der  vorliegenden  ausgäbe  haupt- 
sächlich und  öfter  hingewiesen:  1)  auf  das  deutsche  substantivum, 
welches  sich  in  dem  neutrum  eines  lateinischen  pronomens  oder 
adjectivs  findet;  2)  auf  deutsche  adverbia,  die  im  lateinischen  un- 
übersetzt  bleiben;  3)  auf  die  Übersetzung  von  zeitsätzen,  absichts- 
sätzen,  adjectivsätzen  usw.  ob  in  den  gegebenen  anmerkungen  das 
rechte  masz  eingehalten,  ob  nicht  vielleicht  hie  und  da  zu  viel  geboten 
ist,  das  ist  eine  frage,  auf  welche  sich  eine  bestimmte  antwort  kaum 
geben  läszt.  es  kann  hierüber  zunächst  nur  die  erfahrung  ent- 
scheiden, und  diese  ist  bei  verschiedenen  eben  eine  verschiedene, 
zudem  ist  zu  berücksichtigen,  dasz  weder  die  einzelnen  schüler,  noch 
auch  die  verschiedenen  jahrgänge  einer  classe  immer  gleichmäszig 
vorgebildet  sind.  ref.  ist  kein  freund  davon,  dasz  dem  schüler  alles 
gar  zu  leicht  gemacht  werde ;  aber  auf  der  anderen  seite  weisz  er 
auch  aus  erfahrung,  dasz  zu  viel  Schwierigkeiten,  die  dem  lernen- 
den in  den  weg  treten,  leicht  unlust  und  mismut  bei  ihm  hervor- 
rufen. 

Wie  wird  nun  der  commentar  zweckmäszig  benutzt  werden 
können?  es  sei  hier  gestattet,  auf  eine  erfahrung  hinzuweisen,  die 
wol  schon  viele  lehrer  gemacht  haben,  auf  die  erfahrung  nemlich, 
dasz  die  .schüler,  wenn  ihnen  nicht  Schwierigkeiten  im  texte  begeg- 
nen ,  oft  gar  nicht  nachsehen ,  was  eigentlich  in  den  anmerkungen 
stehe,  dagegen  gibt  es  nun  ein  sehr  einfaches  mittel :  der  lehrer 
verlange  es  als  einen  theil  der  präparation,  dasz  der  schüler  die 
zu  den  aufgegebenen  capiteln  gehörigen  anmerkungen  durchlese  und 
die  etwa  gestellten  fragen  sich  zu  beantworten  suche,  und  überzeuge 
sich  dann  bei  der  lectüre  durch  entsprechende  fragen ,  ob  und  wie 
dies  geschehen  ist.  dieses  verfahren  ist  sehr  anregend,  und  die 
schüler  sind  dabei  in  der  regel  äuszerst  aufmerksam  und  lebendig, 
auch  ist  diese  Zumutung  keineswegs  zu  stark  und  belästigend  für 
sie :  was  sie  an  zeit  mehr  aufwenden  müssen  bei  der  präparation, 
kommt  ihnen  wieder  zu  gute  bei  der  repetition. 

Die  commentarien  Cäsars  über  den  (iallischcn  krieg  pflegen  in 
den  gymnasien  häufiger  gelesen  zu  werden,  als  die  über  den  bürger- 
krieg.  allerdings  bieten  jene  mehr  für  die  schüler  anziehendes  als 
diese ;  indes  hat  es  ja  doch  auch  groszes  interesse ,  den  gewaltigen 
kämpf  zwischen  den  beiden  männem  zu  lesen,  die  mit  einander  um 
die  herschaft  über  Rom  ringen,  und  schwieriger  als  das  bell.  Gall. 
ist  das  bell.  civ.  im  allgemeinen  auch  nicht,  namentlich  wenn  der 
schüler  bei  der  lectüre  durch  eine  geeignete  ausgäbe  unterstützt 
wird,  und  dasz  die  vorliegende  bearbeitung  für  den  schulgebrauch 
sehr  zweckmäszig  ist,  davon  hat  sich  der  ref.  durch  die  erfahrung 
überzeugt,  und  er  trägt  kein  bedenken ,  von  dieser  bearbeitung  des 
bell,  civile  dasselbe  zu  sagen ,  was  seines  wissens  prof.  Vielhaber  in 
Wien  über  die  Doberenzsche  ausgäbe  des  bell.  Gallic.  gesagt  hat: 
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er  halte  dieselbe  für  die  beste  Schulausgabe,  besonders  dürfte  sich 
das  bell,  civile  in  der  vorliegenden  bearbeitung  für  die  privatlectüre 
der  secundaner  empfehlen,  auf  einzelnes  im  texte  und  im  commentar 
näher  einzugehen  ist  für  jetzt  nicht  die  absieht  des  referenten.  die 
gegenwärtige  anzeige  hat  nur  den  zweck,  collegen,  welche  die 
methode  der  Doberenzschen  ausgäbe  etwa  noch  nicht  kennen  sollten, 
auf  dieselbe  aufmorksam  zu  machen,  schlieszlich  mag  noch  bemerkt 
werden,  dasz  diese  dritte  aufläge  von  den  früheren  sich  dadurch 
unterscheidet,  dasz  in  derselben  die  inhaltsangaben  zur  leichteren 
und  schnelleren  Übersicht  des  schülers  in  die  anmerkungen  gerückt 
und  in  dem  commentare  die  wichtigeren  abweichungen  von  dem 
texte,  die  sich  in  der  Weidmannschen  ausgäbe  finden,  angegeben 
sind. 

Hildburghausen.  E.  Rittweger. 


37. 

Lateinisches  Lesebuch  für  sexta  und  quinta,  im  anschlusz 

AN   DIE    GRAMMATIK   VON  ElLENDT-SeYFFERT ,    VON  DR.  WlL- 

helm  Tell.   Berlin  1871. 

Es  sind  gute  empfehlungen ,  von  welchen  das  oben  betitelte 
buch  begleitet  wird:  die  arbeit  ist,  wie  die  vorrede  sagt,  unter- 
nommen im  auftrage  der  Weidmannschen  buchhandlung  und  be- 
günstigt durch  rath  und  beistand  des  prof.  Seyffert  vollendet  wor- 
den, man  darf  also  einigermaszen  gespannt  sein  auf  die  gaben, 
welche  es  bringt. 

Die  reiche  Sammlung  von  leseproben ,  welche  uns  vorliegt ,  ist 
zunächst  bestimmt  die  schritte  des  schülers  durch  das  gebiet  der 
formenlehre  zu  begleiten,  aber  auch  für  die  demente  der  syntax  ist 
wohl  gesorgt ,  und  obgleich  der  titel  das  buch  den  beiden  untersten 
classen  zuweist ,  so  wird  es ,  wofern  es  sich  sonst  als  brauchbar  aus- 
weist, aueb  der  unterquarta  noch  willkommen  sein,  mit  so  frei- 
gebiger hand  ist  das  material  gespendet,  dasz  möglicherweise  die 
fülle  ein  grund  des  tadels  wird ;  wissen  wir  doch ,  dasz  nicht  selten 
die  knappheit  solcher  gaben  als  ein  vorzug  gerühmt  wird;  wobei 
denn  freilich  nicht  immer  bedacht  zu  werden  scheint,  dasz  der  über- 
flusz  nach  jeweiligem  bedürfnis  die  auswahl  gestattet,  während  die 
kargheit  des  autors  dem  lehrer  nicht  selten  in  lästiger  weise  die 
hände  bindet,  laut  der  vorrede  bildet  das  buch  in  enger  anlehnung 
an  die  grammatik  von  Ellendt-Seyffert  ein  seitenstück  zu  den  deut- 
schen aufgaben  von  Haacke.  danach  richtet  sich  also  auch  die  dispo- 
sition  des  materials,  welches,  was  die  formenlehre  anlangt,  in  der 
hauptsache  nach  den  redeteilen  geordnet  ist.  der  cursus  hebt  an  mit 
dem  nomen  nebst  dem  unentbehrlichen  sum,  durchläuft  das  verbum, 
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die  präpositionen,  die  zahlen,  das  adverbium  und  erreicht  in  der 
behandlung  der  verba  anomala  und  der  verba  mit  unregelmäsziger 
perfect-  und  supinbildung  den  abschlusz  der  formenlehre.  daran  reiht 
sich  eine  folge  von  Übungen,  welche  die  lehre  von  der  congruenz, 
die  hauptstücke  der  casuslehre  und  die  wesentlichsten  infinitiv-  und 
participialconstructionen  zum  Vorwurf  nehmen. 

Die  prüfung  dieser  Ordnung,  für  welche  der  Verfasser  beiläufig 
gesagt  die  Verantwortung  abzulehnen  scheint,  lassen  wir  einst- 
weilen fallen,  um  gleich  das  distinctiv  dieses  buches  ins  auge  zu 
fassen,  es  ist  dies  die  unseres  Wissens  zum  erstenmale  mit  voller 
deutlichkeit  hervortretende  tendenz,  möglichst  frühe  zusammen- 
hangende Übungsstücke  in  den  gang  der  lectüre  einzuführen  und 
der  omnipotenz  des  einzelsatzes  nach  kräften  zu  steuern,  damit  ist 
ein  neuer  ton  angeschlagen ,  der  hoffentlich  noch  lange  nachhallen 
wird,  freilich  muste  ein  solches  streben  auf  bis  dahin  ungekannte 
Schwierigkeiten  stoszen.  was  im  allgemeinen  den  kern  solcher 
arbeiten  ausmacht,  die  wähl  und  Ordnung  des  so  gut  wie  fertig 
daliegenden  und  hoch  geschichteten  materials,  das  sinkt  jetzt  zur 
nebensache  herab  gegen  die  aufgäbe ,  den  widerspenstigen  stoff  in 
unzureichende  formen  zu  zwängen,  für  ein  unvollkommenes,  ton- 
armes  instrument,  das  allenfalls  für  fingerlibungen  ausreichen  mag, 
sollen  ansprechende  tonbilder  componiert  oder  umgesehrieben  werden. 

Kein  zweifei,  dasz  hr.  Teil  seine  aufgäbe  im  ganzen  genommen 
mit  sicherem  tacte  gelöst  hat.  die  Sammlung  der  fabeln  wie  die 
darstellungen  aus  sage  und  geschiente  des  altertums  bekunden  ein 
erfreuliches  Verständnis  für  den  gesichtskreis  und  die  bedürfnisse 
der  jungen  seelcn.  ausgeschlossen  ist  die  eigentliche  anekdote ,  wol 
nicht  aus  zufall,  sondern  mit  gutem  bedacht,  denn  es  leuchtet  ein, 
dasz  für  geistreiche  einfalle ,  doppelsinnige  oder  epigrammatisch  zu- 
gespitzte aussprüche  erst  dem  reiferen  alter  das  Verständnis  aufgeht, 
in  quarta,  vielleicht  mit  hülfe  des  griechischen,  möge  der  anekdoten- 
schatz  geöffnet  werden,  die  lateinfibel  wird  ihn  lieber  entbehren, 
wo  nicht ,  fordert  sie  behutsamste  wähl. 

Hier  sei  es  erlaubt,  mit  einem  kurzen  wort  auf  einen  punet  zu 
deuten,  der  zur  betrachtung  anregt,  zweckmäszige  wähl  des  lese- 
stoffes  ist  eine  forderung,  welche  heute  ein  jeder  erhebt,  man  will, 
dasz  der  inhalt  der  erstlingslectüre  leicht  und  faszlich  sei ,  auf  dasz 
nicht  durch  unnütze  probleme  die  arbeit  des  lernenden  unbillig  er- 
schwert odeT  durch  zeitraubende  interpretation  der  gang  des  Unter- 
richts gehemmt  werde,  nun  gut,  so  lasse  man  dem  worte  die  that 
folgen,  man  wende  alle  mittel  an,  die  bereit  stehen,  was  hindert, 
für  den  anfang  nur  solche  stoffe  zu  wählen,  welche  in  der  Vorstellung 
des  kindes  bereits  fertig  daliegen?  man  gewinne  es  über  sich,  das 
lateinische  lesebuch  mit  dem  deutschen  in  beziehung  zu  setzen,  und, 
was  nicht  minder  ersprieszlich ,  mit  der  biblischen  geschiente,  hier 
scheint  ein  quell  zu  flieszen,  dessen  kraft  noch  niemand  erprobt, 
wer  den  versuch  gemacht,  eine  fremde  spräche  ohne  anleitung  zu 
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erlernen,  der  wird  wissen,  mit  welcher  vorliebe  man  anfangs  zn 
darstellungen  greift,  deren  inhalt  bereits  anderweitig,  sei  es  voll- 
ständig, sei  es  im  abrisz  gekannt  geworden,  das  wird  nicht  minder 
Tom  kinde  gelten,  man  führe  ihm  nur  stoffe  zu ,  welche  ältere  Vor- 
stellungen erneuern  oder  erweitern,  man  lasse  die  alten,  liebgewor- 
denen bilder  auf  neuem  Untergründe  entstehen ,  kein  zweifei ,  dasz 
auch  die  verzagteren  dreister  auftreten,  die  schwerfälligen  sich  leich- 
ter mit  dem  neuen  element  befreunden  werden,  nach  den  vorliegen- 
den materialien  zu  urteilen  sollte  man  annehmen ,  di)sz  hr.  Teil  sol- 
chen gesichtspuneten  nicht  gerade  ferne  steht. 

Schade  ist  es ,  dasz  der  Verfasser  unterlassen ,  seine  Sammlung 
•durch  die  einfilhrung  von  einzelnen,  leichteren  versen  zu  bereichern 
und  zu  beleben,  neuerdings  ist  dies  mehrfach  geschehen ,  nament- 
lich hat  Schroer  die  dichter  für  den  elementarunterricht  dienstbar 
zu  machen  gewust.  solche  verse,  wenn  gut  gewählt,  werden  mit 
lust  gelernt  und  haften  oftmals  fürs  leben,  die  dichter  sollten  über- 
haupt noch  mehr  für  den  Unterricht  verwerthet  werden,  dasz  z.  b. 
eine  verständig  angelegte,  auch  auf  den  inhalt  gehörig  bedacht 
nehmende  Sammlung  von  dichterstellen  für  den  grammatischen 
Unterricht  an  den  mittelclassen  ein  ungleich  besseres  rüstzeug  ab- 
geben würde  als  die  kümmerlichen,  meist  nach  willkür  oder  zufall 
.aufgelesenen  prosafetzen,  welche  die  meisten  unserer  grammatiken 
zieren ,  ist  bereits  mehrfach  erwogen  worden. 

Was  die  form  der  uns  vorliegenden  lesestücke  anlangt,  so  ist 
es  am  ende  kein  wunder,  dasz  dieselbe  namentlich  zuerst  der  latei- 
nischen färbung  mehr  oder  weniger  entbehrt,  bei  so  geringen  mit- 
tein war  es  genug,  dasz  überhaupt  nur  etwas  zusammenhängendes 
zu  stände  kam.  was  schadet  es,  dasz  der  stil  in  satzbau  und  aus- 
druck  zunächst  den  spuren  der  muttersprache  nachgeht?  im  gegen- 
teil,  je  schlichter  die  darstellung,  desto  willigere  aufnähme  findet 
sie.  wahrlich,  die  römischen  jungen  werden  in  schule  und  haus 
wenig  anders  gesprochen  und  erzählt  haben. 

Allein  wie  ist  es?  wann  kann  nach  der  getroffenen  anordnung 
mit  der  leetüre  der  erzählungen  der  anfang  gemacht  werden?  vor- 
ausgesetzt wird  die  bekanntschaft  mit  der  declination,  der  compara- 
tion,  der  conjugation,  also  ein  pensum,  welches  kaum  weniger  als 
ein  Semester  in  anspruch  nimmt,  so  würde  es  also  erst  dem  ober- 
sextaner  beschieden  sein,  unter  den  palmen  zu  wandeln,  während 
der  zögling  des  ersten  coetus  nach  wie  vor  den  freudelosen  weg  Uber 
die  staubige  heerstrasze  zieht,  man  wird  uns  die  Unmöglichkeit, 
das  wünschens werthe  ziel  früher  zu  erreichen,  entgegenhalten,  hin- 
weisen wird  man  auf  die  unerläszlichen  bedingungen,  von  denen  der 
erfolg  abhängt,  allein  bei  lichte  besehen  steht  die  sache  doch  wol 
minder  bedenklich  als  man  annehmen  mag.  Gruber  hat  wenigstens 
in  seinem  unlängst  erschienenen  Übungsbuch  den  beweis  geliefert, 
dasz  die  lösung  des  problems  auch  unter  ungünstigeren  Verhält- 
nissen möglich  ist.    freilich  darf  dabei  das  prineip  des  'nichtvor- 
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greif ens',  welches  hr.  Teil  vertritt,  nicht  mit  aller  strenge  gehand- 
habt werden,  was  steht  im  wege,  die  notwendigen  präpositionen, 
Zahlwörter  und  selbst  pronominalformen  vorläufig  als  vocabeln  ler- 
nen zu  lassen  ?  sicherlich  konnte  ohne  ein  übermasz  von  mUhe  schon 
früher  in  die  tonangebende  richtung  eingelenkt  werden  als  geschehen, 
völlig  verbannen  wird  sich  ja  der  einzelsatz  nicht  lassen,  aber  wün- 
schenswerth  wäre  es,  an  gewissen  ruhepuncten  die  monotonie  der 
einzelsätze  durch  ein  kleines  scherzo  oder  rondo  unterbrochen  zu> 
sehen. 

Um  dem  verdachte  unnützer  planmacherei  zu  entgehen ,  wird 
es  gestattet  sein  das  gesagte  durch  eine  probe  zu  erhärten,  wir 
geben  die  bekannte  fuchs-  und  storch-(oder  kranich-)geschichte  in 
einer  form,  welche  das  verbum  sum,  die  beiden  ersten  declinationen, 
das  verbum  finitum  der  a-  und  e-conjugation  ausschlieszlich  der  con- 
junctive  zur  Voraussetzung  hat.  zu  der  darauf  folgenden  darstellung 
des  brudermordes  tritt  noch  die  3e  declination  hinzu,  die  wenigen, 
füllwörter  würden  als  vocabeln  zu  lernen  sein. 

I 

In  gula  lupi  inhaerebat  ossiculum.  lupus  advocavit  ciconiam 
et  imploravit:  'o  care  amice,  cura  me  ac  libera  me  malo.  ossiculum 
haeret  in  gula  mea:  magnum  praemium  tibi  dabitur,  si  me  serva- 
veris.'  ciconia  misericordia  movebatur.  rostro  ossiculum  removit  e 
gula.  deinde  praemium  postulat  a  lupo.  at  lupus  claraavit:  avide,. 
impetravisti  praemium  permagnura,  quod  sanus  mansisti.  gaude, 
quod  te  non  devoravi. 

II 

Adami  filii  erant  Abel  et  Cain.  et  Abel  erat  pastor,  Cain  autem 
erat  agricola.  atque  immolavit  Cain  domino  et  apportavit  fruges 
campi.  Abel  vero  mactavit  haedum  et  adventavit  et  immolavit 
domino.  et  placebant  sacra  Abeli  domino  magis  quam  placuerant 
sacra  Caini.  propterea  Cain  fratri  succensuit.  dominus  autem  roga- 
vit  Cainum :  'cur  fratri  succenses  ?  si  pius  es ,  gratus  eris,  si  impius 
es ,  peccabis.'  paullo  post  Abel  a  Caino  vocatus  est  ad  colloquium. 
et  trucidavit  Cain  fratrem,  nemo  autem  viderat  necem.  dominus 
autem  percussorem  rogavit:  *ubi  est  frater  tuus?'  et  Cain  respondit : 
non  custos  sum  mei  fratris.  at  dominus:  sanguis,  inquit,  fratris 
tui  clamat  ad  me  a  terra,  necavisti  fratrem  innocentem,  foedavisti 
sacra  tua  sanguine.  placitis  meis  non  optemperavisü.  propterea 
sacer  esto  in  terra  et  errabis  usque  ad  extremum  vitae  tempus. 

Hätte  es  doch  dem  Verfasser  gefallen ,  die  eingeschlagene  bahn* 
noch  energievoller  zu  verfolgen,  der  erste  abschnitt  des  buches 
würde  ein  anderes,  ja  sagen  wir,  ein  besseres  aussehen  gewonnen 
haben,   so  aber  wie  er  vor  uns  steht,  zeigt  er  ein  bedauerlich  lang- 
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weiliges  gesicht.  fast  scheint  es,  als  ob  die  leicht  erklärliche  Vor- 
liebe des  Verfassers  für  den  kern  der  arbeit  die  sorge  für  das  uner- 
freulichere nebenwerk  gelähmt  habe,  die  umfangreiche  beispiel- 
8ammlung  krankt  hinsichtlich  des  Stoffes  an  den  bekannten  Schäden 
und  erhebt  sich  nicht  über  den  durchschnittswerth.  ein  satz  wie: 
clientium  dona  patronis  grata  sunt  findet  sich  schon  auf  der  zweiten 
seite.  im  lexikon  ist  chens  durch  client,  patronus  durch  patron 
wiedergegeben,  da  musz  der  lehrer  erst  die  beiden  Wörter  erklären, 
er  mag  immerhin  an  rechtsanwälte  oder  advocaten  erinnern;  aber 
ein  deutliches  büd  von  der  sache  wird  der  verduzte  junge  schwer- 
lich gewinnen,  und  unmittelbar  darauf  heiszt  es:  iuventus  senilis 
indicium  est  mortis  maturae.  an  diesem  Oxymoron  mag  sich  die 
kunst  des  interpreten  versuchen,  ferner:  literae  Graecae  Helvetiis 
non  ignotae  fuerunt.  s.  3  und  gleich  darauf :  bellum  Peloponnesia- 
cum  omnibus  Graeciae  civitatibus  perniciosum  fuit.  sodann  s.  4: 
non  omnis  hominum  coetus  populus  est.  ja  wol,  aber  was  denn? 
und  später:  non  omnes  homines  pulchra  forma  sunt,  eine  einleuch- 
tende, aber  abgeschmackte  Wahrheit,  was  man  ferner  mit  Sätzen 
anfangen  soll,  wie  die  folgenden:  Brutus  acer  vindex  pudicitiae 
muliebris  erat  s.  4,  Augustus  infamiam  pudicitiae  castitate  vitae 
refutavit  s.  16,  Clodius  sanctitatem  caerimoniarum  violavit  s.  16, 
dürfte  ebenfalls  schwer  zu  sagen  sein. 

Die  disposition  des  Stoffes  ist  bereits  oben  in  kürze  dargelegt 
worden,  mag  man  mit  dem  eingeschlagenen  gange  im  allgemeinen 
einverstanden  sein  oder  nicht,  die  ausführung  läszt  im  einzelnen 
hier  und  da  zu  wünschen,  der  schüler  musz ,  wenn  er  das  buch  in 
die  hand  nimmt,  bereits  sämtliche  declinationen  inne  haben,  schon 
der  erste  satz  führt  in  die  3e,  der  neunte  in  die  4e  declination.  das- 
selbe verfahren  ist  bei  der  behandlung  der  conjugation  geübt,  im 
ersten  satze  liest  man  cantavit,  im  zweiten  laudaberis;  also  das 
ganze  verbum  soll  bereits  gelernt  und  eingeübt  sein,  bevor  das  lese- 
buch  geöffnet  wird,  es  fragt  sich  sehr,  ob  diese  abweichung  von 
der  sonst  geltenden  norm  eines  stufenmäszigen ,  bedächtigen  fort- 
schritts  überall  anklang  finden  wird,  solch  plötzlicher  eintritt  in 
medias  res  erschwert  die  Übersicht  und  stiftet  leicht  leidige  Ver- 
wirrung, so  ist  es  kein  wunder,  dasz  auch  das  gebiet  der  3n  decli- 
nation ungeteilt  blieb,  die  formen  auf  i  und  e,  auf  um  und  ium 
laufen  unterschiedslos  neben  und  durcheinander,  nirgends  ist  eine 
grenze  gezogen,  ein  markstein  gesetzt,  sonst  pflegen  doch  die  sub- 
stantiva  von  den  adjectiven  gesondert,  die  i- stamme  vor  den  conso- 
nantischen  ausgezeichnet  zu  werden,  und  seltsam !  in  diesem  krau- 
sen gewirre  der  formen  suchen  wir  vergeblich  nach  einem  accusativ, 
ein  offenbarer  misstand ,  den  das  princip  des  nichtvorgreifens  schuf, 
so  muste  die  wichtige  lehre  vom  object  aufgespart  werden  bis  zum 
verbum.  die  darstellung  des  verbums  folgt  der  tradition ,  die  her- 
kömmliche folge  der  4  conjugationen  hat  die  richtschnur  geboten, 
konnte  nicht  hier  der  historischen  methode  ein  unschädlicher  triumph 
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vergönnt  werden,  indem  man  die  sogenannte  3e  an  das  ende  der 
reihe  verwies? 

Unzweifelhaft  trägt  an  diesen  mängeln  das  gegenbild  des  buches 
den  grösten  teil  der  schuld,  der  plan  der  arbeit  war  dem  Verfasser 
vorgezeichnet,  dem  er  wollend  oder  nichtwollend  zu  folgen  hatte, 
solche  arbeit  nach  fertigem  muster  ist  doppelseitiger  art :  sie  kann 
verleidet  werden ,  wo  die  bessere  erkenntnis  den  vorliegenden  um- 
ständen weichen  masz,  andererseits  enthebt  sie  in  heikhchen  und  dif- 
ficilen  punoten  unerquicklicher  wähl  und  Verantwortung,  die  kritik 
aber  darf  sich  der  rücksicht  auf  das  Verhältnis  der  arbeit  zu  ihrem 
vorbilde  entschlagen ;  sie  darf  hoffen ,  daez  der  in  dem  buche  ein- 
geschlossene treffliche  kern  dereinst  der  Vollendung  entgegenreife, 
dasz  der  erste  teil  mit  dem  zweiten  nach  inhalt  und  form  in  besseren 
einklang  gebracht  werde,  möge  eine  erneute  aufläge  bald  gelegen- 
heit  bringen,  das  gute  buch  zu  einem  besseren  machen. 

Greifs wald.  Franz  Kuntze. 


38. 

VIER  REGELN  DER  GRIECHISCHEN  SCHULGRAMMATIK. 


Wenn  es  wahr  ist,  dasz  für  viele  regeln  der  grammatik  die 
correcteste  form  noch  nicht  gefunden  worden;  so  lfiszt  sich  anderer- 
seits wol  hoffen,  dasz  jeder  versuch  denselben  eine  gestalt  zu  geben, 
wie  sie  dem  bedürfnis  des  lernenden  schülers  und  des  unterrichten- 
den lehrers  angemessen  ist,  nachsichtige  beurteilung  finden  werde. 

Die  griechische  formenlehre  für  die  unteren  und 
mittleren  gymnasial-elassen  von  dr.  Karl  Franke  stellt 
im  zwölften  Paragraphen,  welcher  von  der  Veränderung  der  conso- 
nanten  handelt,  folgende  regel  auf: 

Wenn  zwei  in  einem  warte  auf  einander  folgende  Silben  mit 
einer  aspirata  anfangen  sollten,  so  geht  in  einigen  fällen  die  erste, 
in  einem  falle  die  e weite  aspirata  in  die  verwandte  tenuis  über, 
und  zwar 

1)  die  erste: 

a)  bei  der  reduplication  des  verbums:  fcttptXfjm,  u&vku  statt  <pe- 
(pCkrjna,  &i&vxa;  and  bei  den  passiven  aoristen  irvfhjv  (statt 
&v%v\v)  und  ite&riv  (statt  iOiOnv)  von  opfere,  und  Tl&rjfu 
setze , 

b)  bei  einigen  mit  #  anfangenden  und  mit  einer  aspirata  seMicseen- 
den  nominal-  und  verbalstämmen ,  z.  b.: 

vom  stamme  &qi%-  nom.  #(>/|  haar,  gen.  r^öV,  dat.  r$i%l 
(statt  $Qi%6g,  VqixQ; 
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vom  stamme  ÖQty-  präs.  xQsgxa  (statt  &Q€<pa>)  nähre,  aor. 

ixQa<ptiv  (statt  i&Qaytjv); 
vom  stamme  &a<p-  aor.  ixdyrjv  (statt  i&d<prjv),  präs.  &dnxm 

begrabe. 

2)  die  zweite  bei  der  imperativ-endung  g.  b.:  ßovXfv^rju  st. 
ßovkEvfhj&t ,  xl&txt  st.  rl&i&t,  gew.  xt&n,  xvtp^rjxi  st.  xvtp&rfti, 
dagegen  xvnrfti. 

in  allen  übrigen  fallen,  insbesondere  wenn  vor  der  eweitcn  aspirata 
ein  cmsonant  steht ,  findet  die  reget  keine  anwendung. 

Dasz  diese  auseinandersetzung  'den  anforderungen  der  kürze, 
der  faszlichkeit  und  der  Übersichtlichkeit',  die  der  verf.  in  der  ein- 
leitung  an  eine  schulgrammatik  stellt,  genüge  leistete,  ist  schwer  zu 
glauben,  es  wird  dem  schttler  in  einem  satze  des  guten  viel  zu 
viel  geboten,  und  eine  Zerlegung  der  regel  in  mehrere  vollstän- 
dig von  einander  getrennte  teile  dürfte  bei  der  Verschieden- 
heit der  in  ihr  vereinigten  materien  um  so  mehr  geboten  erscheinen, 
als  der  verf.  selbst  mit  vollem  rechte  den  grundsatz  aufstellt,  dasz 
'die  consonantenverwandlungen  (seil,  beim  unterrichte)  da  einzu- 
reihen sind,  wo  sie  ihre  anwendung  und  belebung  finden.'  ich 
schlage  folgende  fassung  vor: 

1)  bei  der  reduplication  des  verbs  wird  die  aspirata  stets  in 
die  entsprechende  tenuis  verwandelt,  z.  b.  TT€qHar|KCt,  Ti&VKa  statt 
«pcqnXnKa,  9d9uica. 

2)  bei  den  drei  stammen  Bprx-  (haar) ,  9pe<p-  (ernähren)  und 
6owp-  (begraben)  wird  6  in  t  verwandelt,  wenn  die  zweite  aspirata 
des  Stammes  an  den  anfang  der  folgenden  s übe  tritt,  also: 
tt\c  Tpt-xöc  (des  haares) ,  a\  xpf-X€C  (die  haare)  usw.  Tp^-cpuu  (ich 
ernähre) ,  aor.  II  pass.  dTpd-q>r|v  (ich  wurde  ernährt) ,  perf.  II  act. 
T^ipo-90:  (ich  habe  ernährt) ,  f\  Tpo-qprj  (die  nahrung)  usw.  aor.  II 
pass.  ^Td-<prjv  (*cn  wurde  begraben),  6  Td-cpoc  (das  grab)  usw. 

Dagegen  bleibt  das  6,  wenn  die  zweite  aspirata  des  Stammes 
entweder  ganz  verschwindet  oder  an  den  schlusz  der  silbe  tritt 
also :  f|  9pi£  (das  haar) ,  tcuc  Opi-Eiv  (den  haaren) ,  fut.  act.  6pe- i^uu 
(ich  werde  ernähren) ,  aor.  I  pass.  d9p^q>-9r|V  (ich  wurde  ernährt), 
perf.  pass.  T^9pau-ycu  (ich  bin  ernährt  worden),  T^9pcup-9€  (ihr  seid 
ernährt  worden) ,  präs.  9dir-TU)  (ich  begrabe) ,  fut.  act.  9d-ipuu  (ich 
werde  begraben)  usw. 

3)  in  den  beiden  Stämmen  9e-  (setzen)  und  9u-  (opfern)  geht 
das  9  im  aor.  I  pass.  in  T  über,  also:  £r^9nv  und  dxu9r|V. 

4)  die  imperativendung  -9i  wird  in  -n  verwandelt,  wenn  die 
vorhergehende  silbe  mit  9  beginnt,  also:  ßou\€Ü-9r|-Ti  (werde 
berathen),  ti-9€-ti  ( setze),  gewöhnlich  Ti9et.  dagegen:  TUTrr|9i, 
Td<pr|9i,  Tpd<pn9i,  q>a9i. 

Ferner  heiszt  es  im  paragraphen  21:  im  accusativ  sing,  haben 
die  Wörter  auf  ig,  vg,  avg,  ovg  mit  vocal Stämmen  statt  der  gewöhn- 
lichen endung  a  den  endlaut  v,  der  statt  des  g  antritt,  beispiele.  — 
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Die  Wörter  auf  ig,  vg,  ovg  mit  consona  nt  stammen  haben  a,  wenn 
die  ultima  des  nominativs  betont,  v  und  a,  wenn  sie  unbetont  ist. 
beispiele. 

Ich  weisz  nicht,  ob  ich  mich  täusche,  wenn  ich  für  diese  regel 
eine  noch  bestimmtere  fassung  verlangen  zu  müssen  glaube,  jeden- 
falls wird  sie  der  leichteren  Übersicht  wegen  besser  in  drei,  als  in 
zwei  vollständig  getrennte  siltze  zerlegt,  in  folgender  weise: 

Die  Wörter  auf  ic,  uc,  ouc  haben  im  accusativ  sing,  zum  teil 
die  gewöhnliche  endung  -a,  zum  teil  die  endung  -v. 

Die  Wörter  auf  ic,  uc,  ouc,  welche  einen  consonanten  zum 
Charakter  des  Stammes  haben  und  oxytona  sind,  erhalten  stets  die 
endung  -a. 

Die  Wörter  auf  ic,  uc,  ouc,  welche  einen  consonanten  zum 
Charakter  haben  und  barytona  sind,  erhalten  beliebig  -a oder  -v. 

Die  Wörter  auf  ic,  uc,  ouc,  auc,  welche  einen  vocal  zum 
Charakter  des  Stammes  haben,  erhalten  immer  -v.  einzeln  steht 
ue'YCtc  (grosz) ,  acc  sing,  ncorav. 

Im  paragraphen  22  finden  sich  die  ausnahmen  von  der  regel 
über  die  betonung  der  genitive  und  der  dative  3r  decl.  folgender- 
maszen  zusammengestellt:  der  accent  mehrerer  einsübiger  Wörter 
bleibt  im  gen.  und  dat.  auf  der  tonsilbe  des  nominativs.  dahin  ge- 
hören t)  die  einsilbigen partieipien,  e.  b.  äv,  övxog  —  folg,  %ivxog. 
2)  einige  erst  durch  zusammenziehung  einsilbig  gewordene ,  e.  b.  niao, 
%Hq  herz,  gen.  %i)oog.  dagegen:  t6  axiao,  axiäxog  talg ,  zsgz.  oxrjo, 
üxnxög,  ßftfil-,  SQrpKog  zsgz.  ftyjft,  &Qrpt6g)  Qoctnog  Thra- 

cier.  3)  der  gen.  und  dat.  plur.  von  nag,  ndoa,  nüv  jeder ,  navxmv, 
nüai.  4)  der  gen.  plur.  und  gen.  u.  dat.  dual,  von  6  naig,  b  &ag 
schakal,  6  dftwg  sclao  usw. 

Unzweckmäszig  ist  es,  wenn  der  ausnähme  2  eine  unteraus- 
nahme  beigefügt  wird,  ja,  es  scheint  mir  geradezu  unlogisch,  denn 
was  bei  Franke  als  ausnähme  erscheint,  dasz  Kfjpoc  den  accent 
auf  der  Stammsilbe  behält,  ist  ganz  in  der  Ordnung,  weil  Kfjpoc 
aus  Keapoc  contrahiert  ist;  und  gerade  das,  was  der  verf.  als  aus- 
nähme von  dieser  ausnähme  d.  h.  als  regelmäszig  betrachtet,  ist 
eine  abweichung  von  der  allgemeinen  accentregel  für  die  con- 
traction.  diese  Verwirrung  läszt  sich  durch  eine  Zerlegung  der 
regel  leicht  vermeiden. 

1)  alle  zweisilbigen  genitive  und  dative  der  3n  declination 
haben  den  accent  auf  der  ultima,  zahlreiche  beispiele! 

Unregelmäszig  betont  sind:  a)  die  genitive  und  dative 
der  einsilbigen  partieipien;  b)  der  gen.  und  der  dat.  plur.  ttcwtujv, 
Träci  von  näc,  iräca,  Träv;  c)  der  gen.  plur.  und  der  gen.  und  dat. 
dual,  von  Träte,  öüjc,  ouüjc,  Tpuic,  tö  cpujc,  r)  <pü>c,  box,  KPAC,  ouc, 
enc:  Traibujv,  rcaiboiv  —  6ujujv,  Gujoiv  —  üjtujv,  ujtoiv  usw. 

2)  die  ursprünglich  dreisilbigen  genitive  und  dative, 
die  durch  contraction  zweisilbig  werden,  behalten  den  accent 
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natürlich  auf  der  stammgilbe,  z.  b.  Ktapoc  Ktipoc,  xeapi  Kfipt,  eapoc 
fjpoc,  £api  fipi. 

Unregelmäszig  betont  sind  nach  der  contraction :  cxea- 
toc  CTryröc,  CT€an  CTryri,  0prjiKOC  GpnKÖc  6pqtKÖc,  OprjtKi  Oprjtci 
Gpaid,  GprjiKujv  GpctKiLv,  0prjiHi  GpaEi.*) 

Im  paragraphen  24  heiszt  es:  drei  Wörter  auf  ag,  gen.  aog:  xb 
yifKtg  ehrengeschcnk ,  xb  yijoag  alter  und  xb  XQtag  fleisch,  contrahieren 
in  allen  casus;  ebenso  von  denen  auf  ag,  gen.  ccxog,  nach  ausstoszung 
des  x,  durchgängig  xb  xeoag  dashorn,  im  plural  allein  xb  xeoag, 
das  wunder,  beide,  ohne  die  vollen  formen  mit  x  auszuscMieszen.  — 
Die  übrigen  neutra  auf  ag,  aog,  z.  b.  xb  dinag  bechcr,  xo  öiXag  glänz, 
xb  oyehxg  scJicmel,  werden  nur  im  dat.  sing,  und  im  nom.,  acc, 
voc.  plur.  zusammengezogen. 

Diese  regel  befriedigt  allenfalls  den  schaler  einer  oberen  classe, 
der  diesen  gegenständ  vollständig  beherscht,  nicht  aber  einen 
quartaner,  der  durch  die  regel  erst  lernen  soll,  unmittelbares  Ver- 
ständnis erzielt  man  durch  folgende  fassung. 

Die  regel mäszig  declinierten  neutra  auf  ac  haben  im  gen. 
ctTOC,  z.  b.  TT^pac,  TT^paioc  grenze,  die  neutra  contracta  auf 
ac  zerfallen  in  3  classen.  die  erste  classe  umfaszt  die  neutra  auf 
ac,  aoe,  welche  nur  in  vier  casus  (dat.  sing.,  nom.  acc.  voc.  plur.) 
das  a  mit  der  endung  contrahieren.  '  die  zweite  classe  umfaszt 
die  neutra  auf  ac,  axoe,  welche  entweder  die  vollen  formen  haben 
oder  das  a  nach  ausstoszung  des  t  mit  der  endung  contrahieren. 
die  dritte  classe  umfaszt  die  neutra  auf  ac ,  aoe,  welche  stets 
das  a  mit  der  endung  contrahieren. 

Zur  ersten  classe  gehören  tö  b&rac  becher,  tö  ceXac  glänz, 
TO  cqp^Xac  schemel  u.  a.;  zur  zweiten  classe  Ke'pac  bom  und  der 
plural  von  rdpac  wunder;  zur  dritten  classe  tö  Y^pac  ehren  - 
geschenk,  tö  YflP<*c  das  alter  und  tö  xpeac  das  fleisch. 

An  diese  regel  schlieszt  sich  nun  natürlich  die  vollständige 
declination  dreier  paradigmata  und  einübung  des  gelernten. 


•)  die  bedeutung  der  vorkommenden  Wörter  ist  absichtlich  in  die 
regel  nicht  aufgenommen,  die  einfachheit  und  Übersichtlichkeit  erheischt 
es,  die  vocabeln  nachträglich  zusammenzustellen  und  vor  durchnähme 
der  regel  einzuüben. 

Rathenow.  Dr.  Arthur  Kerber. 
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39. 

LESSING  NATHAN  IV  6 

sagt  Daja: 

Und  ihr,  ihr  habt  mit  alT  dem  guten, 
das  wir  euch  nicht  genug  verdanken  können, 
nicht  feuerkohlen  blosz  auf  euer  haupt 
gesammelt. 

man  findet  (z.  b.  Niemeyer  und  Nodnagel)  eine  Schwierigkeit,  oder 
wenigstens  etwas  auffallendes  in  den  worten  'euer  haupt',  statt 
dessen  man  vielmehr  'unser  haupt'  erwarten  müsse,  ob  mit  recht, 
mögen  folgende  zeilen  beweisen,  wenn  Körner  XII  20  gesagt  wird, 
dasz  man  durch  wohlthaten,  dem  feinde  erwiesen,  feurige  kohlen 
auf  dessen  haupt  sammle,  so  ist  der  sinn  offenbar  doch  der:  das 
bewustsein  so  unverdienter  wohlthaten  musz  bei  dem  empfänger 
derselben  neben  dem  Wohlbehagen  auch  eine  unangenehme  und 
schmerzliche  empfindung  hervorrufen,  die  art  der  unangenehmen 
empfindung,  dasz  es  nemlich  die  der  beschämung  ist,  liegt  in  dem 
tropus  von  den  feurigen  kohlen  nicht  ausgedrückt,  sondern  wird 
nur  durch  den  Zusammenhang  bestimmt.  Dajas  absieht  aber  ist  es 
hier  dem  Zusammenhang  der  ganzen  stelle  nach  offenbar  nicht,  die 
wohlthaten  Nathans  von  der  seite  hervorzuheben,  dasz  sie,  die  em- 
pfänger, dadurch  beschämt  werden,  so  dasz  sich  für  sie  mit  dem 
angenehmen  gefühl  der  freude  die  unangenehme  empfindung  mischt, 
dasz  sie  solch  grosze  gaben  nicht  verdient  haben,  sie  will  hier  viel- 
mehr die  gelegenheit  benützen ,  um  dem  Juden  abermals  vor  äugen 
zu  fuhren,  dasz  er  mit  all  seinen  geschenken,  mit  aller  groszmut 
und  freigebigkeit  das  eine  unrecht  nicht  sühne ,  das  darin  besteht, 
dasz  er  die  christin  als  Jüdin  aufzieht,  das  aber  drückt  sie  dadurch 
aus,  dasz  sie  sagt,  mit  all  seinen  guttbaten  sammle  er  doch  nur  feu- 
rige kohlen  auf  sein  haupt,  d.  h.  tilge  er  doch  nicht  die  schmerzliche 
und  unangenehme  empfindung  begangenen  unrechtes. 

So  scheint  mir  Lessings  ausdruck  hier  nicht  blosz  ein  wohl 
erklärbarer,  sondern  mit  bewuster  absieht  gewählter  zu  sein. 

A.  C. 


40. 

EPIGRAMME  VON  GOETHE  UND  PLATEN 

INS  LATEINISCHE  ÜBERSETZT  VON  HEINRICH  STADELMANN. 


1)  VON  GOETHE. 
a. 

Als  Diogenes  still  in  seiner  tonne  sich  sonnte 

und  Calanus  mit  lust  stieg  in  das  flammende  grab, 

welche  herliche  lehre  dem  raschen  söhn  des  Philippus, 
wäre  der  herscher  der  weit  nicht  auch  der  lehre  zu  grosz ! 
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In  cupa  placide  dum  gaudet  sole  Sinopeus, 
dum  Calanus  rapidum  gestit  inire  rogum : 

quod  tibi  praeceptum  fuit,  acer  nate  Philippi, 
tu  nisi  praeceptis  maior,  ut  orbe,  fores ! 

6. 

Traurig,  Midas,  war  dein  gescbick:  in  bebenden  bänden 
fühltest  du,  hungriger  greis,  schwere  verwandelte  kost. 

mir,  im  ähnlichen  fall  geht's  lust'ger;  denn  was  ich  berühre, 
wird  mir  unter  der  hand  gleich  ein  behendes  gedieht. 

holde  musen,  ich  sträube  mich  nicht;  nur  dasz  ihr  mein  liebchen, 
drück'  ich  es  fest  an  die  brüst,  nicht  mir  zum  märchen  ver- 
kehrt! 

Ecce  Midam  miserum !  mutatas  arripit  escas 
esuriens  tremula ,  pondera  magna,  manu. 

commodius  simili  est  in  re  mihi,  crede;  repente 
sub  manibus  Carmen  fit  leve,  quod  tetigi. 

non  ego  refragor;  modo  ne,  rogo,  fiat  amica, 
ulnis  dum  teneo,  fabula  et  ipsa  mihi! 


2)  VON  PLATEN. 
a)  Hero  und  Sappho. 

Hero  stirbt,  die  geliebte,  den  tod  in  den  fluten  erwählend, 
Sappho,  die  liebende,  stirbt,  wählend  den  tod  in  der  flut. 

Eros,  grausamer  gott,  dir  sanken  sie  beide  zum  opfer; 
führe  denn  du  sie  hinab  in  der  Persephone  reich ! 

doch  an  den  busen  Leanders  geleite  die  sestische  Jungfrau , 
aber  zum  letbißchen  ström  führe  die  Lesbierin ! 


Hero  et  Sappho. 

Sestias  in  pelago  mortem  sibi  quaerit  amata , 
in  pelago  mortem  Lesbia  quaerit  am  ans. 

improbe  Amor,  tua  vis  malesana  peremit  utramque; 
quin  tu  sub  Stygiae  ducito  regna  Deae , 

sestiademque  sui  Leandri  perfer  in  ulnas, 
ad  Lethes  agito  flumina  Lesbiadem ! 

o)  der  lorbeer. 

Sieh,  es  bricht  sich  Apoll  den  zweig  der  verwandelten  Dapbne; 
ist  die  liebe  dahin,  labt  der  gedanke  daran., 

L  a  u  r  u  8. 

Mutatae  frondem  Daphnes  sibi  carpit  Apollo; 
Quando  fugit  amor,  tum  meminisse  iuvat. 
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4L 

AD  GERMANOS. 


Iotriumphe!  dicite,  Teutones! 
Uluxit  hac  non  splendidior  dies , 

Sollemne  laetantes  quietae 
Qua  celebramus  in  urbe  pacis. 

Corsus  nefando  struxerat  impie 
Ausu  dolosas  insidias  vafer, 

German i  Lic  ut  Rheni  sacrata 
Caerulei  raperet  fluenta. 

Heu !  quanta  matrum ,  bellica  ubi  tuba 
Ad  arma  cives  intrepidos  vocat, 

Lamenta ,  clamores  virorum, 
Aetbera  quot  feriunt  sonantem! 

Instat  cruenta  Teutonibus  minis 
Inanibus  gens,  en,  furiosaque 

Parsura  honestis  nec  puellis 
Nec  pueris  senibusque  canis. 

At  impetu  illi  terribili  ruunt 
Superbientem  fortiter  in  manum 

Atrociumquo  barbarorum 
Agmina  sanguinolenta  sternunt. 

Bifrontis  ergo  claudite  limina 
Aperta  Iani  et,  eia  age,  ducite 
Choros  leves  altaque  voce 
Dicite,  dicite:  Io  Triumphe! 

Pridib  Cal.  Mart.  Aem.  Reickeniiart. 
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ZWEITE  ABTEILUNG 

FÜR  GYMNASIALPÄDAGOGIK  UND  DIE  ÜBRIGEN 

LEHRFÄCHER 

MIT  AUSSCHLUSS  DER  CLAS8I8CHEN  PHILOLOOIE 

HERAUSGEGEBEN  VON  PROF.  DR.  HERMANN  MaSIUS. 


42. 

Griechische  schulgrammatik  für  alle  classen,  auch  zum  Selbst- 
unterricht vom  B.  Suhle,  dr.  phil.  erster  teil:  Formen- 
lehre. Leipzig,  Hahnsche  Verlagsbuchhandlung.  1870.  10  sgr. 

Jedes  jähr  bringt  eine  fülle  neuer  Schulbücher  hervor ,  und 
selbst  so  gewaltige  ereignisse,  wie  die  des  jahres  1870,  haben  nicht 
vermocht  den  ström  derselben  aufzuhalten,  mag  nun  diese  erschei- 
nung  auch  gerade  jetzt  ihre  erfreulichen  Seiten  haben,  so  musz  doch 
andererseits  die  menge  des  neu  producierten  bedenklich  machen, 
man  fragt  sich,  wenn  man  diese  fluten  immer  gleich  mächtig  herein- 
brechen sieht,  wohin  denn  das  führen  soll;  ob  denn  jeder,  der  eine 
zeit  lang  einem  lehramte  vorgestanden  hat,  sich  nun  für  berufen 
oder  gar  honoris  causa  oder  aus  wer  weisz  welchen  gründen  für 
gezwungen  hält,  seine  pädagogischen  erfahrungen  und  meinungen 
zum  besten  zu  geben?  ob  denn  nachgerade  jede  schule  ihre  be- 
sonderen unterrichtsbücher  von  der  hand  eines  ihrer  jetzigen  oder 
früheren  lehrer  haben  solle?  da  findet  man  gewöhnlich  in  der  vor- 
rede: f  das  buch  ist  aus  langjähriger  praxis  hervorgewachsen,  und 
die  darin  befolgte  methode  wird  das  Zeugnis  vieler  früheren  schüler 
für  sich  haben'  usw.  betrachtet  man  dann  aber  die  erfolge  dieser 
neuen  bücher,  so  wird  von  den  meisten  derselben  allerdings  an  der 
anstalt ,  wo  der  Verfasser  wirkte ,  noch  längere  zeit  etwas  bekannt 
sein,  für  weitere  kreise  aber  wird  die  recension,  die  ihrer  er  wähnung 
thut ,  ihr  einziger  sonnentag  sein ,  aus  dem  sie  sofort  wieder  in  ihre 
frühere  dunkel  hei  t  zurück  sinken,  man  nenne  dies  nicht  übertrieben, 
es  kann  der  natur  der  sache  nach  nicht  anders  sein.  —  Ein  jedes  buch 
aus  menge  erhebt  für  sich  den  anspruch  besonderer  methode. 

die  begriffe  von  methode  müssen  dann  aber  doch  wol  verschiedener 
sein  als  sie  sein  sollten ,  denn  wie  viel  methoden  soll  es  überhaupt 

N.  jahrb.  f.  phü.  a.  pld.  U.  abt.  1871.  bft.  7.  20 
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für  dieselbe  sache  geben?  faszt  man  freilich  methode  überhaupt  als 
jede  lehrart  anf,  so  kann  jeder  Verfasser,  der  sein  buch  nicht  von 
anderen  abgeschrieben  hat,  die  berechtigung  seiner  schrift  aus  deren 
besonderer  methode  herleiten,  denn  dann  gibt  es  methoden  gerade 
so  viel  als  lehrer.  es  ist  ganz  gewis ,  dasz  jeder  lehrer  seine  (  Son- 
derheiten im  unterrichte  hat,  die  sache  an  irgend  einer  stelle  anders 
anfaszt  als  alle  andern,  und  unterrichten  100  lehrer  nach  demselben 
lehrbuche,  so  wird  doch  jeder  einzelne  sich  in  einzelnheiten  von  dem 
andern  unterscheiden,  solche  individuellen  unterschiede  sollte  man 
doch  aber  nicht  verschiedene  methoden  nennen  und  für  wichtig  genug 
zur  Veröffentlichung  halten,  das  individuelle  haftet  einmal  am  indi- 
viduum  und  sinkt  mit  ihm  ins  grab;  wie  schade  das  auch  oft  ist,  und 
wie  wehmütig  es  auch  oft  stimmt,  so  darf  es  doch  auch  nicht  anders 
sein ,  denn  wie  sollte  diese  unendliche  Vielheit  neben  der  menge  des 
berechtigten  allgemeiner  werthvollen  noch  platz  zum  fortleben  in 
dieser  engen  weit  haben?  —  Nein,  nur  das,  was  eine  bedeutung  für 
viele  hat,  kann  fortleben,  und  was  diese  bedeutung  nicht  hat,  soll 
in  seinem  engeren  kreise  bleiben,  wo  es  ja  auf  das  verdienstvollste 
wirken  kann,  dies  auf  unsere  Schulbücher  angewandt  erklärt  das 
schnelle  auftauchen  und  verschwinden  der  meisten  derselben,  die 
Selbsttäuschung  der  Verfasser  über  den  allgemeinen  werth  ihrer 
Schriften  treibt  sie  in  die  weit  und  erfährt  dann  den  unangenehmen 
lohn  aller  Selbstüberhebung,  den  der  baldigen  Vergessenheit. 

So  ist  es  denn  zunächst  stete  die  frage  nach  der  berechtigung, 
die  ein  neues  Schulbuch  erregt;  und  so  möchte  auch  ich  denn  diese 
frage  thun,  indem  ich  ihr  sogleich  die  auf  den  vorliegenden  fall  be- 
schränkte gestalt  gebe:  'welche  anforderungen  stellt  man  an  eine 
neue  schulgrammatik,  um  ihr  erscheinen  gerechtfertigt  finden  zu 
können?» 

Von  allen  Schulbüchern  ist  unstreitig  die  schulgrammatik  das 
schwierigste,  und  die  Schwierigkeiten  liegen  gerade  da,  wo  sie  meist 
nicht  gesucht  werden,  'der  Verfasser  ist  ein  gelehrter  mann,  der 
bewiesen  hat,  dasz  er  in  diesen  forschungen  zu  hause  ist,  also  wird 
sein  buch,  falls  ihn  nicht  gerade  sein  guter  genius  verlassen  hat, 
zweifellos  gut  sein.'  das  ist  ein  schlusz,  den  man  ganz  gewöhnlich 
machen  hört.  Und  doch,  woher  kommt  es,  dasz  gerade  sehr  oft 
leute,  vor  deren  gelehrsamkeit  man  alle  aebtung  haben  musz,  ein 
klägliches  fiasco  machen,  wenn  sie  Schulbücher  schreiben  wollen? 
ganz  ähnlich  meint  man  wol,  ein  jeder  müsse  über  das  fach,  in  dem 
er  etwas  versteht,  einen  allgemein  verständlichen  Vortrag  halten 
können,  eben  so  falsch,  wie  eine  unzahl  beispiele  beweisen,  und 
aus  demselben  gründe,  nicht  jeder,  der  eine  sache  beherscht,  ver- 
mag dieselbe  auch  gut  darzustellen  —  daher  mancher  vortreffliche 
gelehrte  ein  schlechter  schriftsteiler  ist.  wäre  ein  gelehrter  mann 
aber  auch  ein  guter  schriftsteiler,  so  musz  man  wieder  wohl  unter- 
scheiden zwischen  der  schriftstellerei  für  wissenschaftliche  kreise 
und  der  für  die  schule,  die  darstellung  gerade  ist  es,  die  ein  sohul- 
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buch  so  schwierig  macht,  hat  man  ein  rein  wissenschaftliches  buch 
vor  sich,  so  kann  man  die  etwaige  schlechte  darstellung  in  demselben 
über  dem  bedeutenden  wissenschaftlichen  gehalte ,  wenn  auch  nicht 
vergessen,  so  doch  verschmerzen,  für  ein  Schulbuch  aber  musz  man, 
will  man  anders  gewissenhaft  sein,  auf  die  form  eben  so  viel  ge- 
wicht legen  wie  auf  den  inhalt.  vollständige  klarheit  und  deutlich- 
keit  bei  möglichster  kürze,  correcte  edle  spräche  bei  gröster  Fasz- 
lichkeit,  das  sind  die  hohen  f orderungen,  die  man  an  ein  Schulbuch 
machen  musz.  so  ist  denn  die  aufgäbe  fast  eine  künstlerische  zu 
nennen;  wie  wenig  man  aber  gerade  unter  exacten  fachleuten  die 
hierzu  erforderlichen  eigenschaften  findet,  lehrt  jeder  tag.  bedenkt 
man  nun  ferner ,  dasz  man  eine  solche  herschaft  über  die  form  nur 
haben  kann,  wenn  man  den  gedankeninhalt  vollkommen  behersoht, 
so  wird  man  über  die  hohe  leistung,  die  ein  wirklich  vortreffliches 
Schulbuch  bietet,  im  klaren  sein,  es  ist  etwas  ähnliches  wie  mit  den 
populären  wissenschaftlichen  Vorträgen,  auch  diese  haben  ihr  ver- 
dienst nicht  nur  in  der  wissenschaftlichen  seite,  sondern  eben  so 
gut  in  der  darstellung.  auch  hier  ist  es  forderung,  dasz  der  vor- 
tragende auf  der  höhe  seines  gegenständes  steht,  denselben  voll- 
kommen beherscht,  und  nun  von  dem  klar  in  allen  seinen  teilen 
erkannten  das  wichtigste  auswählt  und  in  der  oben  besprochenen 
form  darstellt. 

Es  ist  aber,  wie  gesagt,  nicht  die  form  allein ,  welche  bei  einer 
schulgrammatik  zu  schätzen  ist;  wenn  ich  auf  sie  zunächst  hinwies, 
so  geschah  dies  nur  darum,  weil  man  auf  sie  gemeiniglich  nicht  den 
werth  legt,  den  sie  hat,  einen  dem  wissenschaftlichen  gehalte  nicht 
unter-,  sondern  beizuordnenden,  es  kann  einem  schulbuche  allerdings 
schon  seinen  werth  geben,  wenn  es  nur  in  der  form  neues  bringt; 
wenn  es  also  bekannte  wissenschaftliche  resultate  unter  bekannten 
gesichtspuncten,  aber  in  einer  vorzügbchen  sprachlichen  darstellung, 
die  alle  bis  dahin  bekannten  übertrifft,  bringt,  dann  aber  kann  eine 
neue  grammatik  von  Seiten  des  inhalts  ihre  berechtigung  in  sich 
tragen,  und  zwar  auf  doppelte  weise:  einmal  in  einer  besonderen 
an  Ordnung  und  Beleuchtung  des  bekannten  Stoffes,  die  denselben 
für  pädagogische  zwecke  fruchtbarer  macht  —  sodann  in  der  ein- 
führung  neuen  Stoffes,  für  letzteres  ist  keine  zeit  so  günstig  ge- 
wesen wie  die  jüngste,  welche  es  als  ihre  aufgäbe  erkannt  hat,  das 
durch  die  vergleichende  grammatik  nach  längerer  wirkungszeit  that- 
sächlich  erworbene  nun  auch  den  schulen  zugänglich  zu  machen, 
im  ganzen  genommen  Überwiegt  aber  trotzdem  auch  in  den  neuesten 
grammatiken  als  charakteristicum  die  eretere  weise  der  inhaltlichen 
bereichernng,  die  anordnung  des  gegebenen  materials  nach  neuen 
gesichtspuncten.  Übergänge  der  einen  art  in  die  andere  finden  sich 
in  neuen  grammatiken,  das  sind  aber  einzelnheiten,  die  den  ge- 
sammtcharakter  des  buches  nicht  von  einer  dieser  3  arten  aus- 
schlieszen  können,  hat  schon  jede  dieser  arten  ihr  verdienst,  und 
muss  man  jede  neue  grammatik,  die  eine  dieser  drei  Seiten  ent- 
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sprechend  vertritt,  mit  freude  begrtiszen,  zu  wie  viel  gröszerem 
danke  ist  man  Verfassern  verpflichtet,  die  zwei  dieser  Seiten  zu  ver- 
binden wissen,  und  wie  hoch  musz  man  den  preisen,  dem  einmal 
'der  grosze  wurf  gelungen',  alle  drei  eigenschaften  in  harmonischer 
weise  zu  verbinden!  eine  solche  arbeit  liegt  zum  glücke  auf  dem 
felde  der  griechischen  grammatik  vor  in  der  schulgrammatik  von 
Curtius.  da  finden  wir  Zuführung  neuen  lehrstoffes  in  durchaus 
mässiger  pädagogisch  berechneter  aus  wähl  der  wirklichen  resultate, 
anordnung  des  bekannten  nach  neuen  fruchtbringenden  gesichts- 
puncten,  und  schlieszlich  eine  darstellung  des  ganzen,  die  an  klur- 
heit,  knappheit  und  dabei  doch  Verständlichkeit ,  sowie  rein  sprach- 
licher Schönheit  alles  bisher  geleistete  hinter  sich  läszt.  beide  rich- 
tungen,  die  pädagogische  und  die  wissenschaftliche,  an  deren  nicht 
genügender  ausgleichung  die  meisten  grammatiken  scheitern,  sind 
bei  Curtius  in  vollkommenen  einklang  gebracht ,  nirgend  überwiegt 
die  eine  rücksicht,  und  wo  dies  der  fall  zu  sein  scheint,  hat  das 
seine  guten  gründe;  z.  b.  wenn  er  §  243  D.  3  den  begriff  der  zer- 
dehnung  beibehält,  diese  benennung  ist  unwissenschaftlich,  die  rein 
wissenschaftliche  erklärung  aber  kann  in  einer  schulgrammatik  keine 
stelle  finden,  da  sie  über  den  standpunct  der  schule  hinaus  geht, 
und  daher  ist  es  hier  lieber  beim  alten  gelassen,  ebenso  könnte  man 
in  der  anführung  der  falle,  wo  ursprünglich  F  oder  j  gestanden,  viel 
weiter  gehen  als  Curtius ,« man  musz  aber  auch  hier  den  zweck  der 
schule  im  auge  haben,  die  eine  bemerkung  über  das  ursprüngliche 
Vorhandensein  dieser  laute  nur  da  erlaubt,  wo  sich  nach  Wirkungen 
derselben  in  den  vorliegenden  griechischen  formen  finden,  es  ist 
bewundernswürdig,  wie  maszvoll  Curtius  verfährt,  und  bei  einem 
manne,  der  die  gewaltigen  ergebnisse  der  neuen  Wissenschaft  be- 
herscht,  noch  um  so  höher  anzuschlagen,  und  seine  vorsieht  ist 
keineswegs  in  der  furcht  gegründet,  der  neuen  lehre,  wenn  sie  zu 
schroff  aufträte,  am  ende  keinen  eingang  verschaffen  zu  können, 
sondern  überall  von  pädagogischen  gesichtspuneten  geleitet,  wenn 
man  bedenkt,  dasz  die  Curtiussche  die  erste  vollständig  nach  den 
neuen  prineipien  gearbeitete  grammatik  ist,  dasz  man  also  bei  einem 
solchen  anfange  etwas  schwankendes  und  unsicheres  zu  erblicken 
gewohnt  ist,  so  bleibt  diese  grammatik  in  der  geschiente  der  Schul- 
bücher ein  phänomen:  die  prineipien  vollkommen  scharf  und  ge- 
ordnet ,  die  spräche  knapp  und  klar. 

Aus  dieser  meiner  Überzeugung  von  der  vortrefflichkeit  des 
Curtiusschen  buches  (dessen  werth  sich  auch  nachgerade  einer  immer 
allgemeineren  anerkenuung  zu  erfreuen  hat)  ist  es  erklärlich,  wenn 
ich  im  verlaufe  meiner  beurteilung  öfter  auf  dasselbe  zurückweise, 
einzelne  mängel  sind  an  jedem  produete  eines  sterblichen  zu  finden, 
und  sie  fehlen  auch  bei  Curtius  nicht,  sind  aber  verschwindend  gegen 
die  hohen  Vorzüge  des  buches. 

Ehe  ich  jedoch  zur  beurteilung  des  mir  vorliegenden  buches 
tibergehe ,  musz  ich  zur  entschuldigung  der  ausführlichkeit ,  die  für 
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eine  recension  allzu  weit  getrieben  scheint,  bemerken,  dasz  dieselbe 
nicht  etwa  aus  dem  ganz  besondern  Charakter  des  Suhleschen  buches 
herrührt,  sondern  dasz  es  mir  überhaupt  nicht  unpassend  erschien, 
einmal  an  einem  beispiele  aufs  genaueste  zu  zeigen ,  wie  gewissen- 
haft und  sorgfaltig  eine  schulgrammatik  gearbeitet  sein  musz,  um 
ihrem  hohen  zwecke  zu  genügen. 

Die  frage  ist  nun:  in  welcher  weise  trägt  die  Suhlesche  formen- 
lehre  die  berechtigung  zu  ihrem  erscheinen  in  sich?  bringt  sie  in 
einer  der  von  mir  aufgestellten  drei  richtungen  werthvolles  neue  ? 

Eine  b  er  eicherung  von  sei  ten  des  Wissenschaft  liehen 
materials  steht  schon  um  deswegen  nicht  zu  erwarten,  weil  das 
buch  das  motto  „ne  quid  nimis"  an  der  stirne  trägt  und  die  vorrede 
ein  besonderes  maszhalten  in  dieser  hinsieht  verspricht,  fragt  man, 
wie  S.  zu  Curtius,  d.  h.  zur  Sprachvergleichung  steht,  so  ist  zu  be- 
merken, dasz  er  zumeist  nicht  so  weit  wie  Curtius  geht,  zumal  in 
der  flexion  der  nomina,  die  ganz  nach  alter  weise  behandelt  wird, 
auch  in  der  behandlung  der  verba  ist  Curtius  consequenter ,  syste- 
matischer, und  nur  bei  den  verbis  auf  schlieszt  er  sich  ziemlich 
an  Curtius,  überbietet  ihn  auch  wol  noch,  bleibt  aber  auch  wol 
hinter  ihm  zurück,  man  sieht,  dasz  S.  die  Curtiussche  grammatik 
noch  unter  die  rubrik  „extremes"  rechnet,  er  erkennt  das  misliche 
so  mancher  lehren  der  alten  grammatik  wol ,  erkennt  es  auch  wol 
ausdrücklich  an,  kann  sich  aber  nicht  zu  dem  consequenten  und 
muthigen  schritte  Curtius'  entschlieszen  das  gewohnte  schlechtere 
dem  ungewohnten  besseren  zu  opfern  und  es  mit  einem  kräftigen 
schnitte  abzutrennen.  6inmal  musz  das  doch  aber  geschehen,  und  hat 
man  einmal  erst  jahrelang  nach  Curtius'  grammatik  unterrichtet,  so 
wird  das  jetzt  neue  wieder  das  gewohnte  alte  geworden  sein,  so  gut 
wir  die  grammatik  Melanchthons  allmählich  vergessen  haben  über 
neueren  werken,  welche  die  summe  aus  den  späteren  grammatischen 
Studien  zogen,  so  gut  wird  man  auch  Buttmanns  höchst  verdienst- 
volle leistung  für  sich  nicht  mehr  unter  den  Schulbüchern  finden, 
wol  aber  grammatiken,  die  mit  auf  seinen  schultern  stehen,  die 
aber  aus  der  nachbuttmannschen  zeit  die  resultate  der  wissenschaft- 
lichen Studien  aufgenommen  haben,  und  meint  man  im  ernste,  die 
schule  könne  auf  die  dauer  der  neuen  richtung  der  grammatik  wider- 
stehen? es  mag  unter  den  philologen  noch  solche  leute  geben, 
welche  die  vergleichende  grammatik  noch  immer  als  illegitime 
Schwester  der  classischen  philologie  betrachten,  sie  mögen  sogar 
noch  recht  zahlreich  sein,  wie  ja  das  immerhin  noch  ziemlich  starke 
widerstreben  gegen  die  Curtiusschen  reformen  beweist ,  aber  einen 
dämm  werden  sie  der  sache  damit  doch  nicht  setzen,  jede  bed  eu- 
tende  that  im  reiche  des  geistes  stöszt  zunächst  auf  widerstand,  jede 
hat  aber  auch  denselben  bis  jetzt  noch  besiegt  und  dadurch  ihre 
macht  um  so  glänzender  gezeigt,  zu  diesen  engherzigen  philologen 
gehört  S.  keineswegs,  er  anerkennt  in  der  vorrede  ausdrücklich  'die 
lichtvollen  theoreme  der  Sprachvergleichung',  aber  Curtius  ist  ihm 
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eben  zu  weit  gegangen,  und  man  könnte  ja  allerdings  noch  fragen, 
ob  denn  nicht  eine  weniger  radicale  Änderung  als  die  Curtius'  zu- 
nächst für  die  schule  genügte,  nach  dem ,  was  ich  schon  sagte ,  ist 
klar,  dasz  ich  das  nicht  glaube,  es  könnten  doch  nur  von  zwei 
Seiten  bedenken  gegen  Curtius  erhoben  werden,  von  Seiten  der 
Wissenschaft  und  der  schule,  in  erstere  rieht  ung  würde  fallen,  wenn 
Curtius  falsches  gelehrt  oder  blosze  Hypothesen  aufgenommen  hätte 
—  beides  wol  schwerlich  von  jemand  behauptet,  wenn  aber  Curtius' 
lehren  wahr  sind,  dann  brauchen  sie  auch  das  aussprechen  nicht  zu 
scheuen.  'ja,  aber  nicht  alles  wahre  passt  in  eine  schulgrammatik' 
wendet  man  ein.  gewis,  und  das  ist  eben  die  pädagogische  seite  der 
sache.  und  dabei  berufe  ich  mich  auf  das  schon  oben  von  mir  ge- 
sagte. Curtius  hat  nicht  nur  von  dem  wahren  das  wichtigste  aus- 
gewählt, das  gerade  für  die  schule  specieil  von  werth  ist,  nein,  er 
ist  so  pädagogisch  vorsichtig,  dasz  er  selbst  das  wissenschaftlich 
wahre  zu  gunsten  des  hergebrachten  unterdrückt,  wenn  es  ihm  über 
die  fassungskraft  des  Schülers  hinaus  zu  gehen  scheint.  —  und  dann 
hat  Curtius  die  praktischen  resultate  für  sich,  weitaus  die  meisten 
lehr  er ,  die  nach  ihm  unterrichtet  haben,  sind  mit  ihren  erfolgen  voll- 
ständig zufrieden  und  geben  ihrer  bewunderung  des  buches  aus- 
druck,  wo  man  am  eifrigsten  gegen  Curtius  spricht,  ist  dies  nicht 
aus  praktischer  erfahrung  hervorgegangen ,  die  doch  schlieszlich  den 
hauptausschlag  geben  musz,  sondern  aus  vorgefaszten  meinungen. 
der  kämpf  ist  eigentlich  nicht  um  Curtius  oder  Krüger  oder  Butt- 
mann, sondern  um  die  frage:  soll  der  schüler  nur  äuszerlich  die 
grammatischen  formen  lernen,  oder  soll  er  sie  zugleich  verstehen? 
man  behauptet  die  Sicherheit  in  den  formen  zu  schädigen  durch  das 
raisonnement.  gewis  ist  das  auch  möglich,  wenn  es  unklug  oder 
übertrieben  angefangen  wird,  aber  in  Curtius'  maszvoller  weise 
dient  es  nur  dem  hohen  zwecke  der  schule  um  so  reiner,  nicht  die 
sprachlichen  formen  als  solche,  als  fertige,  sind  gegenständ  des 
Schulunterrichts,  denn  das  würde  ein  sehr  sprödes  bUdungsmittel 
sein,  sondern  die  verstandenen  sprachlichen  formen,  da  somit  in 
der  ältern  und  in  dieser  neuen  grammatischen  richtung  2  principien 
vorliegen,  so  kann  man  nicht  vermitteln  wollen,  entweder  —  oder : 
alter  um  non  datur.  von  dieser  seite  ist  demnach  S.s  schrift  ver- 
fehlt, wie  alle  griechischen  grammatiken,  die  das  neue  nicht  vor 
den  köpf  stoszen,  aber  es  auch  mit  dem  alten  nicht  verderben  wollen, 
was  etwa  S.  an  wissenschaftlich  stofflichen  bereicherungen  versucht 
hat ,  wird  im  einzelnen  zur  besprechung  kommen,  so  fragt  es  sich 
denn,  ob  S.  von  seiten  der  anordnung  und  betrachtung  des 
Uberlieferten  lehrstoffes  neues  gebracht  habe,  auch  dies 
läszt  sich  im  ganzen  nicht  bejahen,  in  den  teilen  der  formenlehre 
bis  zum  verbum  steht  S.  auf  dem  althergebrachten  standpuncte 
nicht  blosz  im  stofflichen,  sondern  auch  in  der  behandlungsweise, 
in  den  gesichtspuncten,  die  er  der  betrachtung  zu  gründe  legt,  in 
der  conjugation  nähert  er  sich  bei  den  verbis  auf  uj  dem  standpuncte 
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Curtius',  der  dann  bei  denen  auf  ui  ganz  zum  durchbruche  kommt, 
in  mehreren  fällen  sucht  er  selbständig  aufzutreten,  so  hat  er  alle 
anomaiieen  möglichst  gesetzen  unterzuordnen  gesucht  und  daher 
z.  b.  gar  kein  Verzeichnis  unregelmäszig  declinierter  substontiva. 
dies  streben  an  sich  ist  zu  loben,  aber  die  art,  wie  er  die  unregel- 
mäszigkeiten  zu  beseitigen  sucht,  ist  oft  verfehlt,  auch  neue  kunst- 
ausdrucke versucht  S.  einzuführen,  doch  ohne  gluck,  für  das  alles 
wird  die  besprechung  der  einzelnheiten  die  beispiele  bringen. 

Worin  nun  aber  S.  wirklich  neues  leistet,  das  ist  in  der  dar- 
stellung  der  sprachlichen  form,  und  da  sein  buch  mit  der 
erklärung  auftritt  'das  übersetzungsrecht  behält  der  Verfasser  sich 
vor',  so  darf  man  schon  etwas  erwarten,  denn  dasz  ein  Schulbuch 
in  fremde  sprachen  übersetzt  wird,  gehört  doch  zu  den  groszen 
Seltenheiten,  und  wer  ein  buch  mit  dieser  perspective  in  die  weit 
schickt,  musz  wol  von  der  vortrefflichkeit  desselben  einen  hohen 
begriff  haben,  diese  vortrefflichkeit  musz  hier,  da  sie  in  anderen 
eigenschaften  nicht  zu  finden  war,  und  da  auch  der  Verfasser  in  der 
vorrede  bestimmte  andeutungen  macht,  notwendig  in  der  sprach- 
lichen darstellung  liegen,  doch  auch  hier  vermag  ich  nicht  die  Vor- 
züge zu  entdecken,  welche  ausländer  bestimmen  sollten  diese  gram- 
matik  nicht  blosz  zu  studieren,  sondern  sie  durch  eine  Übertragung 
ihren  landsleuten  zugänglicher  zu  machen,  auch  würde  ein  Über- 
setzer gar  sehr  seine  not  haben,  mit  einem  worte :  von  Seiten  der 
form  ist  diese  grammatik  mislungen.  der  Verfasser  kennt  sehr  wol 
die  anforderungen,  die  man  in  dieser  hinsieht  an  ein  schulbuch 
machen  musz,  er  bestrebt  sich  auch  mögliohst  denselben  gerecht  zu 
werden:  aber  dabei  ist  es  auch  geblieben,  man  findet  durchgängig 
ein  ringen  mit  der  form,  das  'alten  most  in  neue  Schläuche  füllen', 
eine  sehr  dankbare  aufgäbe  für  ein  schulbuch,  hat  hier  nicht  glücken 
wollen,  der  most  hat  die  Schläuche  zersprengt  —  d.  h.  formlosigkeit 
ist  eingerissen ,  wo  die  form  recht  eng  gezogen  werden  sollte,  die 
regeln  einer  schulgrammatik  müssen  so  gefaszt  sein,  dasz  sie  sich 
zum  auswendiglernen  eignen,  so  sind  Buttmanns,  Krügers,  Curtius' 
regeln,  das  will  auch  S.,  wie  er  ausdrücklich  bemerkt,  für  den 
alten  bestand  der  griechischen  grammatik  ein  neues  gewand  aufzu- 
suchen ist  unnütz,  da  genügen  Buttmann  oder  Krüger;  für  den 
neuen  standpunet  hat  Curtius  bewundernswerthes  geleistet,  also 
auch  da  ist  eine  neue  fassung  überflüssig  und  gefährlich.  Suhle  nun 
will  eine  eklektische  grammatik  (vom  alten  und  vom  neuen  etwas) 
schaffen  und  ihr  eine  einheitliche  neue  form  geben,  schon  von 
seiten  des  inhalts  ist  dies,  wie  bemerkt,  verfehlt;  die  form  aber 
setzt  dem  noch  die  kröne  auf.  'kürze,  klarheit,  deutlichkeit ,  edle 
faszliche  spräche',  das  waren  die  postulate.  davon  ist  die  kürze  das 
grundprineip  der  Suhleschen  regeln,  ja  man  kann  sagen  das  einzige 
prineip :  ihr  sind  klarheit  und  deutlichkeit  geopfert,  um  nur  mög- 
lichst wenig  räum  in  anspruch  zu  nehmen,  ist  zusammengezogen 
und  eingeschachtelt  auf  alle  weise,  so  dasz  es  erst  wieder  einer  be- 
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.sondern  denkoperation  bedarf,  um  den  kern  herauszuschälen,  dasz 
dann  dabei  auch  die  faszlichkeit  und  die  Schönheit  der  spräche  lei- 
den, ist  natürlich,  auch  an  ungenauigkeiten  fehlt  es  nicht,  ein  Schul- 
buch musz  aber  doch  einmal  pedantisch  genau  sein,  und  es  sind 
nicht  einzelne  regeln,  die  in  der  getadelten  weise  abgefaszt  sind, 
nein,  dies  ist  der  grundtypus  aller  regeln,  und  man  kann  sagen, 
dasz  es  vielmehr  einzelne  regeln  sind,  wo  dies  nicht  der  fall  ist. 
ich  kann  daher  nicht  alle  beispiele  anführen,  denn  das  würde  der 
gröste  teil  des  buches  sein,  und  werde  auf  einzelne  hervorragende 
bei  besprechung  der  einzelnheiten  hinweisen. 

Diese  mögen  nun  folgen,  als  belege  für  das  eben  dargelegte 
allgemeine  urteil,  und  zwar  in  der  folge,  wie  ich  sie  beim  durchsehen 
des  buches  notiert  habe. 

I  §  1 ,  22 :  '  cx  musz  etwa  gesprochen  werden  wie  sch  von  den 
Westfalen,  nicht  wie  sch  gewöhnlich  gesprochen  wird.'  wenn  nun 
aber  jemand  nicht  weisz,  wie  die  Westfalen  das  sch  sprechen,  was 
doch  nicht  blosz  schülern,  sondern  selbst  gebildeten  erwachsenen 
passieren  kann?  also  war  wol  zu  sagen:  'cx  musz  getrennt  (s-ch) 
gesprochen  werden,  etwa  wie  sch  von  den  Westfalen.' 

Am  Schlüsse  von  §  1  würde  ich  statt:  'als  doppelconsonanten 
gelten  nur  £,  H  und  ui*  sagen:  'doppelconsonanten  sind  Z,  l  und  ui'. 
es  wird  sonst  der  schein  erweckt,  als  gäbe  es  noch  mehrere,  die  aber 
bei  den  Griechen  nicht  als  solche  gelten. 

I  §  6  druckfehler:  in  ö  ti  fehlt  das  komma:  ö,  Tl. 

II  §  2:  'die  vocale  a,  i  u.  u  sind  teils  kurz  (~),  teils  lang  (-).* 
das  teils  —  teils ,  das  sich  für  diese  sache  auch  in  anderen  gramma- 
tiken  findet,  ist  eine  erklärung  des  anceps,  die  den  anßtnger  leicht 
irre  führt,  so  gut  wie  die  blosze  Übersetzung  'zweizeitig',  nein,  es 
sind  vielmehr  Janusköpfe ,  die  an  dieser  stelle  dies ,  an  jener  stelle 
jenes  gesicht  zeigen,  also  sage  man  deutlicher  'bald  —  bald',  dies 
ist  eine  kleinigkeit ,  aber  keine  kleinlichkeit ,  denn  für  die  schul- 
grammatik  ist  kein  punct  zu  gering. 

II  §  3  enthält  eine  einteilung  der  langen  vocale  in  acutisch 
lange  und  ganz  lange,  abgesehen  zunächst  von  der  letzteren 
mislungenen  benennung  musz  man  gegen  aufnähme  dieses  ab- 
satzes  in  eine  schulgraramatik  protestieren,  die  noch  dazu  das  motto 
ne  quid  nimis  hat.  es  handelt  sich  hier  um  einfuhrung  einer  neuen 
theorie,  und  dasz  eine  solche,  falls  sie  nicht  von  unangefochtener 
geltung  ist,  einer  schulgrammatik  fern  bleiben  sollte,  zumal  wenn 
sie  die  einführung  neuer  entschieden  unglücklich  gewählter  kunst- 
ausdrücke in  sich  schlieszt,  ist  selbstverständlich,  und  nun  ist  auch 
die  neue  errungenschaft  selbst  erst  zu  prüfen,  es  handelt  sich  um 
erklärung  der  fülle,  wo  von  ganz  gleichlautenden  langvocalischen 
silben  oder  Wörtern  die  eine  den  acut,  die  andere  den  circumflex 
hat,  z.  b.  To  Kfip  —  f|  xrjp,  elc  —  efc.  dasz  hier  ein  kleiner,  aber 
beachtenswerther  unterschied  vorliegt,  ist  richtig,  schon  die  attische 
declination  V€uüc  vcuu  veib  V€ibv  konnte  darauf  hinführen,  dasz  hier 
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der  stete  acut  in  der  geringeren  geltung  des  U)  seinen  grund  hat. 
dieser  unterschied  ist  aber  doch  schlieszlich  ein  rein  musikalischer, 
der  zu  einer  neuen  einteilung  der  langen  vocale  sicher  nicht  berech- 
tigt, ganz  gewis  wenigstens  für  die  schule  nicht,  mag  auch  ur- 
sprünglich diese  verschiedene  bezeichnung  eine  auch  in  der  aus- 
spräche erkenntliche  Verschiedenheit  ausgedrückt  haben,  unsere 
ausspräche  des  griechischen  ist  nicht  so  fein ,  dasz  wir  den  unter- 
schied von  rj  in  Kfjp  und  icfjp  hörbar  machen  könnten,  für  den  schüler 
ist  daher  rj  in  beiden  Wörtern  derselbe  vocal.  auch  auf  den  gebrauch 
solcher  silben  im  verse  hat  diese  subtile  Unterscheidung  keinen  ein- 
flusz  gehabt,  eine  benennung  aber  wie  'acute*  und  'ganze'  länge 
scheint  mir  in  mehr  als  einer  hinsieht  unpassend,  einmal  ist  sie  an 
sich  nicht  scharf,  eine  ganze  länge  hat  zum  gegensatze  eine  halbe 
länge ;  der  ausdruck  ist  überhaupt  unwissenschaftlich  und  gibt  in 
sich  keine  Unterscheidung,  dann  trifft  sie  auch  die  sache  nicht. 
vcujc  und  ttciOuj  (accus.)  sind  in  S.s  sinne  beides  'acute'  längen, 
und  doch  ist  auch  hier  noch  ein  unterschied,  denn  das  uj  der  atti- 
schen declination  wird  in  der  quantität  dem  o  gleich  geschätzt 
(ttöXciwc  ävuJYewv),  jenes  uj  in  ireiOuj  aber  ist  sicher  eine  volle 
länge ,  da  es  aus  6a  entstanden  ist.  u>  in  ve ujc  hätte  ungefähr  den 

werth  JJ1,  ui  in  ttciGuj  J,  u)  in  Xu0u»  (aus  Xuö^w)  J  .  alle  drei  tu 

sind  länger  als  o ,  das  hiernach  «  ^  sein  würde ,  daher  wurden  sie 

alle  durch  denselben  buchstaben  ui  bezeichnet,  es  würden  somit 
unter  diese  'acute  längen*  selbst  wieder  laute  von  verschiedener 
geltung  fallen.  —  S.  dehnt  aber  seine  benennung  nicht  allein  auf 
die  längen  aus,  die  wirklich  den  acut  haben,  sondern  die  ihn,  wenn 
sie  betont  wären,  haben  würden,  solcher  ausbund  von  regel  ist  mir 
unfaszlich,  sie  scheint  nur  gemacht,  um  die  neue  benennung  mit 
allen  möglichen  mittein  zu  stützen;  denn  was  soll  man  mit  einer 
regel  anfangen,  die  gesetze  aufstellt  für  fülle,  die  nie  eintreten? 
woraus  soll  man  wissen,  wann  sie  eintreten  würden?  dasz  es  unter 
den  langen  vocalen  noch  eine  Verschiedenheit  in  der  Zeitdauer  gibt, 
wird  niemand  bestreiten ,  aber  wie  kann  man  für  die  verschiedenen 
werthe  benennungen  einführen ,  die  von  einer  rein  äuszerlichen  Zu- 
fälligkeit herrühren,  von  einem  kennzeichen,  das  nur  in  manchen 
fällen  hervortritt?  die  frage  ist  nicht  uninteressant  für  eine  metri- 
sche oder  musikalische  behandlung  der  spräche,  aber  in  einer  schul- 
grammatik  wolle  man  uns  doch  damit  verschonen,  der  anfänger 
hat  schon  seine  not  die  vocabeln  in  lange,  kurze  und  zweizeitige 
und  die  silben  in  lang  von  natur  und  durch  position  zu  unter- 
scheiden, eine  neue  Unterabteilung  an  diesem  puncto  wird  ihn  nur 
verwirren. 

II  §  7 :  'barytona  mit  langer  letzter  silbe  sind  paroxytona'  — 
vollkommen  richtig,  aber  in  dieser  form  nicht  zu  gebrauchen,  dies 
ist  gewis  einer  von  den  fällen,  auf  deren  kunstvolle  fassung  der 
verf.  stolz  ist.   es  ist  aber  gerade  ein  eclatantes  beispiel  tibertriebe- 
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ner  kürze,  der  schüler  wird  nötig  haben  über  diese  regel  erst  zu 
reflectieren;  dies  ist  aber  ein  fehler,  der  ein  mechanisches  auswendig- 
lernen  begünstigt,  die  klippe,  um  derentwillen  man  das  auswendig- 
lernen  so  oft  verwerfen  hört,  gerade  die  accentregeln  machen  nun 
bekanntlich  dem  anfanger  die  grösten  Schwierigkeiten,  er  sieht 
zweck  und  nutzen  davon  gar  nicht  ein,  und  es  bedarf  der  sorgfältig- 
sten Übungen ,  um  ihn  hier  sicher  einzuführen,  daher  bin  ich  der 
meinung,  dasz  die  accentregeln,  wiewol  sie  sich  in  S.s  weise  verein- 
fachen lieszen ,  in  anschaulicherer  weise  dargestellt  werden  müssen, 
als  es  bei  S.  durchweg  geschehen  ist.  ich  halte  es  für  unerläszhch, 
dasz  dem  schüler  zunächst  gesagt  wird,  wo  die  verschiedenen  accente 
stehen:  der  acut  auf  den  3,  der  circumflex  nur  auf  den  2  letzten 
silben.  hierüber  findet  sich  bei  S.  nichts,  ferner  wird  es  der  Über- 
sichtlichkeit sehr  förderlich  sein,  die  einzelnen  silben  je  nach  ihrer 
accentuierung  durchzunehmen,  hierin  sind  die  grammatiken  von 
Buttmann,  Krüger,  Curtius  vollständig  ausreichend,  und  die  accent- 
regeln sind  bei  denselben  keineswegs  zahlreicher  und  ausführlicher 
als  der  schule  dienlich. 

II  §  9:  edie  drittletzte  silbe  wird  circumflectiert ,  wenn  sie 
ganz  lang  und  das  folgende  ein  enklitikon  ist,  sogar  bei  langer 
letzter  silbe  z.  b.  Jjvnvuuv.'  wie  man  hieraus  eine  regel  machen 
kann ,  ist  mir  unbegreiflich,  der  circumflex  steht  hier  nicht  auf  der 
drittletzten,  sondern  auf  der  letzten,  und  zu  bemerken  ist  dabei  nur, 
dasz  die  enklitika  mit  ihrem  leiteworte  in  ein  wort  geschrieben  ist. 
das  braucht  aber  in  einer  schulgrammatik  entweder  gar  nicht  er- 
wähnt zu  werden  oder  konnte  bei  den  enkliticis  ganz  nebenbei  etwa 
so  bemerkt  werden:  'mitunter  verwächst  eine  enklitika  mit  dem 
vorhergehenden  worte  auch  in  der  spräche  in  eins,  z.  b.  in  den  for- 
men von  öc  Tic.'  (ahnlich  auch  bei  Buttmann.) 

II  §  10:  auch  die  enklitikaregel  leidet  an  zu  groszer  kürze,  es 
ist  zu  viel  in  diese  eine  regel  hineingepreszt.  besonders  der  schlusz 
eund  werfen  ihn  sonst  als  acut  auf  das  vorige  wort'  muste  anders 
lauten,  hier  war  ins  specieliere  zu  gehen:  dasz  nach  proparoxytonis 
und  properispomenis  die  enklitika  auf  dieselben  noch  einen  accent 
wirft,  so  dasz  die  Wörter  zwei  accente  haben.  S.  möchte  vielleicht 
einwenden,  die  ausführung  der  regeln  im  einzelnen  sei  sache  des 
lehrers.  sicherlich,  jedoch  die  regel  selbst  musz  vollkommen  klar 
sein  und  allgemeine  classen  von  fällen  mit  berücksichtigen,  dann 
bleibt  dem  lehrer  noch  genug  zu  thun,  er  hat  die  einprägung  im 
wirklich  einzelnen  auszuführen,  hat  in  zahlreichen  beispielen  die 
darin  enthaltene  regel  auffinden  zu  lassen. 

II  §  10,  1  heiszt  es  von  uoö  uoi  u^  usw.  «sie  behalten  aber 
ihren  ton  hinter  präpositionen,  wenn  nicht  der  sinn  deren  betonung 
fordert',  dieser  zusatz  war  überflüssig,  da  schon  II  §  10  gesagt 
war:  'sie  behalten  ihren  ton,  wenn  der  sinn  betonung  fordert.'  ist 
nemlich  nicht  die  präposition  betont,  so  ist  es  eben  das  pronoinen. 
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II  §  10,  4  ist  die  unbestimmte  partikel  m\  mit  i  subscriptum 
geschrieben,  warum  ?  als  druckfehler  ist  es  doch  kaum  anzunehmen. 

III  §  8:  zu  der  kleinen  bemerkung:  'hinter  u  wird  vor  p  und  X 
wohlklangshalber  ß  eingeschoben',  durfte  die  nicht  fehlen :  cebenso 
hinter  v  vor  p  ein  b  z.  b.  dvr|p  genit.  ävbpdc' 

III  §  11  heiszt  es:  'einsilbige  stfimme,  deren  anlaut  t  und  deren 
auslaut  eine  aspirata  ist,  verwandeln  t  in  9,  wenn  die  aspiration  des 
auslauts  fortfallt  oder  auf  den  auslaut  8  folgt.'  schon  das  fver- 
wandeln  t  in  6'  klingt  ftuszerlich,  wie  eine  Zufälligkeit,  wie  viel 
tiefer  gefaszt  bei  Curtius :  'werfen  die  aspiration  auf  das  anlautende 
t  zurück.'  unter  diesen  einsilbigen  Stämmen  wird  nun  aber  auch 
toxuc  angeführt  und  so  abgeteilt:  tox-uc  da  doch  nicht  anzu- 
nehmen ist,  dasz  S.  nicht  weisz,  dasz  der  stamm  von  Taxuc  nicht 
tax-  sondern  Taxu-  ist,  so  musz  er  wol  bestimmte  gründe  zu  seinem 
verfahren  gehabt  haben,  wahrscheinlich  meint  er,  weil  im  compa- 
rativ  (von  dem  für  diese  regel  nur  die  rede  ist)  der  stamm  TCtxu- 
vor  der  endung  -u/V  seinen  auslaut  verliert  und  nun  allerdings  ein- 
silbig Tax-  lautet,  das  recht  zu  haben  Taxuc  als  wort  mit  einsilbigem 
stamme  anzuführen,  dies  recht  musz  ihm  aber  durchaus  bestritten 
werden,  es  ist  doch  zweifellos ,  dasz  der  schüler  leinen  musz ,  der 
stamm  von  TüXUC  sei  Taxu-.  und  dann  soll  er  hier  plötzlich  wieder- 
finden ,  er  sei  Tax-  ?  —  zudem  steht  ja  die  einsilbigkeit  der  stämme 
mit  der  erscheinung  selbst  in  keinem  notwendigen  zusammenhange. 

III  §  14  ist  outujc  d£  und  ouk  und  ihr  Verhältnis  zu  outuj  Ik 
ou  (oux)  besprochen,  dies  würde  mehr  in  eine  klein  zu  druckende 
anmerkung  gehören,  die  man  dem  §  über  das  v  £<d€\kuctwöv  bei- 
fügte, und  dann  dürften  auch  falle  wie  dxpi  —  <*xpic  und  ue'xpi  — 
M^Xpic  darin  nicht  fehlen. 

III  §  18:  'in  Verbindung  mit  einem  O-laute:  o,  ou,  w  

ergibt  a  und  r\ :  ui  usw.'  hier  macht  das  erste  kolon  irre ,  und  es 
wäre  besser  o,  ou,  UJ  in  eine  klammer  oder  in  striche  (—  o,  OU,  uj  — ) 
zu  setzen,  selbst  in  solchen  kleinigkeiten  musz  eine  schulgrammatik 
sorgfältig  sein.  —  Diese  regel  kann  man  überhaupt  als  ein  muster 
aufstellen,  wie  eine  schulregel  nicht  sein  soll  —  alles  richtig,  aber 
in  einer  für  auge  und  ohr  gleich  schwierigen  Zusammenstellung, 
sie  heiszt  (mit  weglassung  des  kleiner  gedruckten) : 

'contraction :  falls  2  vocale  zu  einem  laute  contrahiert  werden, 
gelten  folgende  regeln:  ä  -f-  i  ergibt  a,  tj  +  i  :  r),  uj  + 1  :  tu; 

in  Verbindung  mit  einem  o-laute:  o,  ou,  ui  ergibt  a  und 
i)  :  uj;  wenn  i  hinzukommt  :  uj;  ausn.  IX  §  55  ön  :  oi;  ver- 
schwindet €  und  o,  und  demgemäsz  wird  €01,  0€t  und  001  zu  oi, 
aber  eo,  0€  und  oo  wird  ou; 
o(jer    |  hinter  a  wird  damit  zu  i  u. .  -j-  i  zu  a, 
0  er  n  j  yor  a  yßfoft  (Jamit  zu  rj  u.  +  t  zu  rj ; 

ausn.  IV  §  12.  14  u.  18,  2  a; 
€€  wird  61  j  et]  wird  n/ 
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III  §  19.  eine  regel  wie  die :  'krasis  nennt  man  die  Vereinigung 
des  endvocals  mit  dem  folgenden  zu  einem  langen  vocale:  1)  mit 
vg.  contraction,  wobei  vom  ersten  worte  i  und  accent  fortfallen 
und  vom  zweiten  l  subscribiert  wird',  ist  ohne  längeres  nachdenken 
nicht  und  für  einen  schüler  überhaupt  gar  nicht  zu  verstehen. 

IV  §  5  heiszt  es  über  iL  vor  dem  vocativ :  'diese  interjection 
lautet  anderswo  uV  —  geradezu  falsch,  statt  'lautet*  müste  stehen 
'wird  geschrieben'  oder  'wird  accentuiert'. 

*  IV  §  6  enthält  eine  bemerkung  über  die  epische  endung  <pi, 
die  man  hier,  wo  einige  allgemeinste  bemerkungen  über  die  decli- 
nation  vorangeschickt  werden,  nicht  suchen  sollte,  die  fassung: 
'das  suffix  <pi,  welches  die  Wörter  der  2n  declination  zu  paroxy tonen 
macht*  leidet  wieder  an  der  chronischen  verkürztheit  der  ganzen 
grammatik ,  sie  verlangt,  um  verstanden  zu  werden,  immer  erst  eine 
reflexion  auf  seite  des  schülers. 

IV  §  10  enthält  eine  bemerkung  über  die  substantivischen^ab- 
leitungsendungen ,  die  an  sich  ganz  gut  ist,  aber  unter  der  Über- 
schrift 'genusregeln*  unmöglich  mit  untergebracht  werden  durfte. 

IV  §  11  Quantität  der  endsilben'  wieder  ein  eclatantes  beispiel 
einer  schlecht  gefaszten  regel.  auch  eine  ungenauigkeit  findet  sich 
darin,  wenn  S.  unter  den  fallen,  wo  die  endsilbe  a  lang  ist,  'die 
adjectiva  auf  oc,  et,  oV  aufzählt;  er  müste  doch  sagen  'das  femi- 
ninum  der  adjectiva  auf  oc,  a,  ov\  ferner  ist  die  darauf  folgende 
aufzählung  'alle  nichtproparoxytona,  die  vor  a  einen  vocal  oder  p 
haben,  wenn  nicht  dem  p  ein  ü  oder  ein  diphthong  (ausg.  au)  vor- 
angeht', abgesehen  von  der  schon  gerügten  ungenieszbaren  fassung, 
kaum  noch  mit  den  vielen  beschränkungen  eine  regel  zu  nennen, 
wenigstens  lohnt  das  einprägen  derselben  der  mühe  nicht,  da  durch 
den  accent  des  nominativ  singularis  gerade  in  alle  diesen  fällen  die 
quantität  des  a  klar  ist. 

'Gen.  sg.  der  masc.  ä  die  contracta  auf  äc'  übertreibt  doch  wol 
die  kürze  des  ausdrucks. 

'Den  dualis  entlehnen  die  adjectiva  meist  vom  masculinum* 
hätte  heiszen  müssen:  'das  femininum  des  duals  entlehnen  usw.' 

Als  formen ,  die  nicht  perispomena  im  genit.  plur.  sind ,  führt 
S.  an:  'die  feminina  der  adjectiva  und  partieipia  barytona  auf  oc  im 
masc.'  wozu  dieser  zusatz  'im  masc.',  der  (wenn  auch  klein  ge- 
druckt) nur  irre  führen  kann  und  tiberflüssig  ist? 

IV  §  12  werden  die  contracta  der  In  declination  in  gesonderten 
paradigmaten  vorgeführt,  das  läszt  sich  natürlich  nicht  als  falsch 
bezeichnen,  aber  ich  glaube  als  überflüssig,  wenn  man  unter  die 
hauptparadigmen  der  In  decl.  auch  ein  contractum  (wie  'Cp^c  bei 
Curtiu8)  mit  aufnimmt,  so  ist  dem  schüler  vollkommen  genügt,  um 
die  accentverhältnisse  zu  tiberblicken,  die  declination  selbst  bietet 
ja,  wenn  man  den  nominativ  singularis  hat,  keine  Schwierigkeiten, 
und  die  bildung  des  nominativs  gehört  nicht  hierher,  sondern  in 
den  abschnitt  über  die  adjectiva.  höchstens  ist  als  anmerkung  zu 
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der  bildung  des  genitiv  und  dat.  sing,  hinzuzusetzen:  'die  contracta 
auf  ä  behalten  ihr  a  durch  den  singular.'  ganz  etwas  anderes  ist 
es ,  wenn  die  contracta  der  2n  declination  besonders  behandelt  wer- 
den ,  da  sie  vermöge  ihrer  contraction  besondere  formen  aufweisen. 

IV  §  16 :  bei  den  casusendungen  der  3n  declination  wird  für 
den  nominativ  nur  c  angeführt,  dasz  diese  endung  aber  für  eine 
sehr  grosze  anzahl  Wörter,  fttr  eine  äuszerst  respectable  minoritfit, 
nicht  zutrifft,  ist  S.  nicht  unbekannt,  und  eben  so  wenig  kann  ihm 
unbekannt  sein ,  dasz  für  diese  ganze  anzahl  ein  bestimmtes  gesetz 
des  nominativauslauts  da  ist,  das  Curtius  'ersatzdehnung'  genannt 
hat.  warum  erwähnt  er  dies  nun  nicht?  eine  neue  grammatik  musz 
das  bemerken,  will  er  etwa  ganz  auf  den  Ursprung  zurückgehen, 
der  allerdings  für  alle  masculina  und  feminina  gleichmäszig  das  c 
aufweist?  das  hätte  doch  bemerkt  werden  müssen  und  würde  auch 
schlecht  zu  S.s  Stellung  zur  vergleichenden  grammatik  stimmen, 
oder  ist  ihm  Curtius'  bezeichnung  'ersatzdehnung*  nicht  genügend? 
es  läszt  sich  gar  keine  treffendere  bezeichnung  denken,  und  S.  hat 
doch  selbst  in  der  lautlehre  die  ersatzdehnung  besprochen  und  neben 
der  gewöhnlichen  von  e  in  ei ,  o  in  ou  usw.  auch  die  einfachere  von 
€  in  X),  0  in  uj  usw.  anerkannt,  also  warum  diese  auslassung? 

Ebenso  wenig  ist  zu  verstehen,  warum  S.  bei  der  vocativendung 
neben  'nichts'  nicht  mit  bemerkt  'oder  =  nominativ',  denn  der 
Wörter ,  die  den  letzteren  vocativ  haben ,  sind  denn  doch  zu  viele, 
um  als  blosze  ausnähme  angesehen  werden  zu  können,  mochten  sie 
(ähnlich  wie  die  nominative  mit  ersatzdehnung)  ursprünglich  nur 
ausnahmen  sein ,  in  der  griechischen  spräche  wie  sie  vorliegt  (und 
die  hat  doch  S.s  grammatik  zum  gegenstände)  nehmen  sie  einen  so 
ausgedehnten  räum  ein ,  dasz  sie  eine  regel  für  sich  beanspruchen. 

Unter  den  ersten  beispielen  der  3n  declination  steht  auch  ujv, 
öv  mit,  wie  mir  scheint  sehr  unglücklich  gewählt,  da  die  an  dem 
vorherstehenden  ttouc  soeben  erst  eingeübte  abweichende  accentua- 
tion  einsilbiger  Wörter  hier  schon  wieder  in  einer  ausnähme  vorge- 
führt wird  und  dadurch  ins  schwanken  geräth.  war  es  S.  um  ein- 
führung  eines  neutrums  auf  -ov  zu  thun,  so  konnte  er  ja  jedes 
beliebige  andere  particip  nehmen ,  das  zu  keiner  ausnähme  gehört. 

Dasz  der  nominativ  f&\a  bei  S.  nicht  mehr  unter  den  unregel- 
mäszigkeiten  figuriert,  ist  nur  zu  loben,  da  er  für  den  schüler,  der 
das  griechische  auslautsgesetz  kennt,  so  regelmäszig  als  nur  mög- 
lich ist. 

Zu  den  'neuen  aufschlüssen  über  altbekannte  dinge',  die  der 
verf.  in  der  vorrede  verheiszt,  scheint  auch  die  anmerkung  zu  ge- 
hören :  'alle  einsilbigen  nominative  sing,  von  subst.  sind  lang,  jedoch 
nicht  immer  natura,  doch  nicht  alle  perispomena.'  was  in  aller  weit 
soll  es  der  formenlehre  nützen  und  für  aufschlusz  geben ,  dasz  die 
einsilbigen  stamme  alle  lang  sind,  aber  viele  freilich  blosz  positione, 
was  doch  für  die  nominativ  bildung  gar  nichts  sagen  will?  gäbe  es 
ein  gesetz:  'alle  einsilbigen  Wörter  haben  im  nominativ  langen  vocal' 
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—  gut;  so  aber  läszt  sich  nur  sagen,  dasz  die  einsilbigen  Wörter 
dazu  neigen  (auch  gegen  die  regel)  den  6tammvocal  im  nominativ 
zu  dehnen  z.  b.  ttouc,  ttoc  nsw. 

Die  regel :  'genitiv  sing,  wird  in  den  Wörterbüchern  neben  dem 
nomin.  zur  richtschnur  angegeben .  weil  man  aus  ihm  durch  ab- 
ziehung  von  oc  den  stamm  erhält'  führt  in  dieser  allgemeinheit  irre 
und  verlangte  hinter  'von  oc*  die  parenthese  'in  der  regel'. 

Die  fassung:  'wenn  er  aber  consonantischen  auslaut  bat,  falls 
die  letzte  silbe  betont  ist*  mit  den  zwei  bedingungssätzen  ist  un- 
schön. 

Ueber  die  anordnung  der  3n  declination  ist  zu  be- 
merken :  S.  hat  im  wesentlichen  die  alte  einteilung  oder  vielmehr 
nichteinteilung  gelassen,  er  behandelt  in  dem  einen  abschnitte  das, 
was  ihm  regelmässig  scheint,  in  dem  andern  die  unregelmäszigkeiten. 
das  gibt  nun  ein  ziemlich  buntes  bild.  Curtius  hat  das  verdienst 
in  den  Wirrwarr  verschiedenster  stamme  eine  Ordnung  gebracht  zu 
haben,  es  ist  ja  richtig,  dasz  p-stämme  k-stämme  t-3tämme  r-stämine 
n-stämme  gleich  behandelt  werden,  aber  doch  entstehen  auch  bei 
dieser  gleichen  behandlung  verschiedene  resultate  (bei  der  bildung 
des  nominat.  sing,  und  des  dat.  plur.),  die  zwar  nach  den  lautregeln 
folgerichtig  vor  sich  gehen,  aber  doch  getrennt  besser  gelernt  wer- 
den, es  ist  zwar  keine  frage,  dasz  die  declinationen,  auch  bei  bunte- 
ster reihenfolge  der  paradigmen,  sehr  wohl  eingeübt  werden  und 
fest  sitzen  können  —  was  läszt  sich  mit  beharrlich  keil  nicht  alles 
erreichen !  —  aber  dies  blosze  innehaben  der  formen  als  zweck  des 
Unterrichts  hinzustellen  ist  doch  gewis  ein  verhängnisvoller  irrtum. 
das  wissen  durchdrungen  von  Verständnis,  das  ist  das  ziel  der 
schule,  und  der  sprachliche  Unterricht  hat  darin  gerade  seine  Vor- 
züge, dasz  er  in  dem,  was  der  ausdruck  des  höchsten  menschlichen 
Vermögens,  in  der  spräche,  eine  wunderbare  gesetzmäszigkeit  nach- 
weist, zu  diesem  übersichtlichen  begreifen  der  formen  dient  nun 
auch  Curtius'  einteilung  der  3n  declination  nach  den  Stämmen ,  und  . 
darum  ist  mir  unbegreiflich,  wie  S.  dieselbe  nicht  aufnehmen  konnte, 
bei  ihm  nimmt  dieser  ganze  abschnitt  durch  das  durcheinander  von 
paradigmen  und  den  folgenden  wust  von  bemerkungen  eine  form 
an ,  die  für  die  schule  gar  nicht  zu  gebrauchen  ist. 

Eigentümlich  ist  auch  was  er  'unregelmäszigkeiten  der 
dritten  declination'  nennt,  da  figuriert  gleich  vorn  als  bei- 
spiel  ix6uc ,  das  doch  so  regelmäszig  ist  wie  nur  irgend  ein  wort  in 
der  ganzen  griechischen  spräche,  und  dann  sind  als  unregelmäszig- 
keiten angeführt  alle  die  paradigmen,  die  Buttmann  und  Krüger  'zu- 
sammengezogene declination1,  Curtius  'elidierende  stämme'  nennen, 
eine  art  unregelmäszigkeit  ist  es  allerdings,  wenn  diese  Wörter  ihren 
stammauslautenden  consonanten  in  der  declination  abwerfen  oder 
den  8tammauslautonden  vocal  verändern;  aber  da  von  derselben 
gleichmäszig  ganze  classen  betroffen  werden,  so  scheint  mir  die  be- 
nennung  'unregelmäszigkeiten9  nicht  passend. 

-»» 


Digitized  by  Google 


B.  Suhle:  griech.  schulgramniatik  für  alle  clasgen.  319 

• 

Was  dagegen  die  eigentlichen  Unregelmässigkeiten  betrifft,  die 
anomal ieen,  so  fallen  dieselben  bei  S.  ganz  weg,  wenigstens  gibt 
er  nicht  in  der  hergebrachten  weise  ein  Verzeichnis,  entschieden 
schmeichelt  er  sich  damit  einen  fortschritt  gethan  zn  haben,  doch 
bei  näherer  betrachtung  kehrt  sich  dieser  fortschritt  zn  einem  rüek- 
schritte  nm.  gewis  nichts  einzuwenden  ist  gegen  das  bestreben  der 
neueren,  die  anzahl  der  grammatischen  anomalieen  auf  das  not- 
wendigste masz  zurückzuführen ,  während  man  früher  jede  auf- 
fällige, aber  nach  den  lautregeln  ganz  regelrechte  bildung  (wie 
TcxXa,  6pi£)  dazu  zählte,  es  wird  aber  noch  eine  ziemliche  anzahl 
fälle  übrig  bleiben,  die  wirklich  unregelmäsziges  bieten,  und  zwar 
individuell  unregelmäsziges  (denn  das  allgemein  unregelmäszige, 
wie  jene  oben  besprochenen  'elidierenden  Stämme',  erhebt  sich  eben 
durch  seine  allgemeinheit  wieder  zur  regel).  S.  hat  nun  diese  nicht 
etwa  unter  regeln  gebracht,  sondern  er  hat  sie  einzeln  zu  den  regeln, 
gegen  die  sie  verstoszen ,  als  ausnahmen  angeführt,  ein  überblick 
ist  dadurch  unmöglich,  ja  es  kommen  fälle  vor,  dasz  formen  des- 
selben wortes  (wie  x*poiv,  X^pci)  aus  einander  gezogen  werden, 
nur  heteroklisis  und  metaplasmus  behandelt  er  im  zusammenhange 
als  anomalieen.  ich  will  nun  nicht  sagen ,  dasz  mir  gerade  ein  ano- 
malieenverzeichnis  in  der  althergebrachten  weise,  nach  dem  alphabete, 
das  wünschenswerthe  erscheint;  ich  glaube,  dasz  es  an  der  zeit  ist,  ■ 
auch  in  diese  rudis  indigestaque  moles  eine  gewisse  regelmäszigkeit 
zu  bringen,  eine  absolute  anomalie  in  der  spräche  musz  es  für  den 
schüler  gar  nicht  geben,  also  eine  unregelmäszigkeit  ohne  alle  ana- 
logieen  und  gründe,  das  ist  ein  fundamentalsatz ,  der  dem  schüler 
fest  zu  eigen  zu  raachen  ist.  jede  form  musz  sich  in  ihrer  ent- 
stehung  erklären  lassen,  wo  dies  uns  mit  unsern  hilfsmitteln  noch 
nicht  möglich  ist,  wird  es  späteren  geschlechtern  möglich  sein, 
und  in  den  anomalieen  läszt  sich  auch  eine  Zusammenfassung  mehre- 
rer iUlle  nach  gewissen  gesichtspuncten  sehr  wohl  durchführen,  die 
meisten  unregelmäszigkeiten  kommen  daher,  dasz  sich  formen  er- 
halten haben,  die  nicht  zu  einander  passen,  also  oblique  casus,  die 
zu  dem  gebräuchlichen  nominative  nicht  passen,  und  umgekehrt, 
diese  bemerkung,  so  einfach  sie  auch  ist,  findet  man  doch  in  den 
grammatiken  nicht  genügend  betont  und  dem  schüler  in  der  regel 
nicht  genug  nahe  geführt,  also  1)  formen  von  verschiedenen  Stäm- 
men a)  von  fremden  Stämmen  b)  von  verwandten  stammen  (kuov- 
und  kov-).  2)  unregelmäszige  nominativbildung  (z.  b.  Tuvrj  ouc, 
worin  schwerlich  andere  stämme,  sondern  nur  besondere  eigenttim- 
lichkeiten  der  nominativbildung  vorliegen).  3)  heteroklisie ,  wenn 
sich  wesentlich  verschiedene  formen  eines  wortes  finden ,  die  aber 
zu  dem  gebräuchlichen  nominative  passen ,  je  nachdem  derselbe  so 
oder  so  decliniert  wird.  4)  einzelne  nach  falscher  analogie  gebildete 
casus  (z.  b.  ofv,  kXciv). 

IV  §  18.  Tr6i0uj  und  aibuic  sind  beide  als  paradigmen  neben 
einander  aufgeführt,  da  beide  Wörter  gleichmäszig  decliniert  wer- 
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den ,  so  kann  dies  nur  irre  führen ,  und  die  unregelmäszigkeiten  von 
albuk  im  nom.  und  acc.  sing,  fanden  in  einer  anmerkung  genügende 
besprechung. 

vaöc  wird  mit  angeführt  bei  ßotciXeuc  Ypaöc  ßoöc,  als  wäre 
es  ganz  regelmäszig. 

Von  den  Wörtern  auf  ic  und  uc  heiszt  es:  ' —  steigern  i  und  u 
usw.  usw.,  mit  dehnung  nur  teilweise  im  gen.  sing.'  der  letztere 
zusatz  ist  durchaus  unverständlich,  von  der  stammbildung  ist  die 
rede,  welche  ja  gerade  aus  den  vollen  diphthongen  et  und  €u  ein 
kurzes  €  macht,  und  dann  wieder  soll  hier  eine  dehnung  eintreten, 
die  dehnung  soll  aber,  was  dem  Wortlaute  nach  nicht  möglich  ist, 
nicht  auf  den  stamm,  sondern  auf  die  endung  bezogen  werden, 
besser  wäre  die  bemerkung:  'der  genitiv  sing,  und  plur.  hat  teil- 
weise die  sogenannte  attische  endung  (ujc  und  uiv,  die  für  kurz 
gelten)'. 

Für  die  eigennamen  auf  xXfic  vermiszt  man  die  altherge- 
brachte regel,  dasz  sie,  die  selbst  schon  contrahiert  sind,  auszer  im 
dativ  nur  einmal  contrahieren ,  und  auch  die  durchfuhrung  des 
paradigma  nicht  blosz  in  den  endungen  wäre  für  den  schüler  zu 
wünschen. 

Unter  den  unregelmäszigkeiten  der  3n  declination  führt  S.  an: 
*4)  stamme  mit  bleibendem  consonantischen  auslaut.'  damit  sind 
die  Wörter  fir|Tr)p  Trorrrip  usw.  gemeint. — Man  weisz  nicht,  was  man 
zu  dieser  benennung  sagen  soll,  dasz  sie  durchaus  nichts  treffendes 
hat,  fühlt  man  sofort  heraus,  man  sucht  aber  auch  vergebens ,  durch 
welchen  gedankengang  S.  zu  derselben  gelangt  sei.  wenn  ein  ab- 
schnitt überschrieben  ist  f  unregelmäszigkeiten '  und  nun  diese  in 
4  einzelnen  puncten  erörtert  werden,  so  musz  doch  die  Überschrift 
jedes  einzelnen  punctes  die  besondere  unregelmäszigkeit  aufweisen, 
davon  ist  hier  so  wenig  wie  bei  punct  1  ('stämme  mit  auslautendem 
vocal')  die  rede,  denn  dasz  stämme  ihren  consonantischen  auslaut 
behalten,  ist  doch  wol  nichts  unregelmäsziges;  und  weil  manche 
Stämme  (wie  die  auf  -€c)  den  consonantischen  auslaut  ausstoszen, 
kann  man  doch  nicht  als  kennzeichen  anderer  anführen ,  dasz  sie 
das  nicht  thun.  was  aber  gerade  diese  p-stämme  unregelmäsziges 
haben ,  bleibt  unerwähnt  in  der  Überschrift :  die  synkope  des  e. 

Zu  nrjrrip  bezeichnet  S.  als  stamm  urjT^p.  es  wäre  aber  ohne 
alle  analogie ,  wenn  der  nominativ  den  accent  zurückziehen  sollte, 
wenigstens  darf  man  nicht  zu  einer  solchen  annähme  schreiten,  so 
lange  sich  noch  eine  andere  natürlichere  erklärung  findet,  und 
dieselbe  liegt  doch  nicht  allzufern,  der  stamm  von  urprrjp»  also 
finxcp,  wird  durch  synkope  zu  utrrp,  wird  als0  einsilbig,  und  tritt 
dann  mit  seinem  accente  in  die  bekannte  analogie  der  einsilbigen 
stämme.  dasz  dann  in  den  nicht  syncopierten  formen  das  €  den 
accent  hat,  auch  wenn  er  ursprünglich  nicht  daraufsteht,  erklärt 
sich  aus  dem  ganz  natürlichen  bestreben,  diesen  laut,  eben  weil  er 
zum  teil  schwindet,  an  den  stellen ,  wo  er  da  ist,  hervorzuheben. 
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noch  dazu  bot  die  mehrzahl  dieser  Wörter  (TrctTf|p  facrr\p  dvrjp  und 
auch  ctCTTip)  diese  betonung  schon  ursprünglich  und  konnte  die 
übrigen  leicht  zum  übergehen  in  ihre  analogie  bestimmen. 

IV  §  19.  zu  den  metaplasmen  ist  auch  fuvr|  mitgerechnet, 
das  kommt  mir  unrichtig  vor,  denn  ich  glaube,  der  stamm  von  fuvr\ 
ist  ganz  derselbe  wie  der  der  andern  casus  des  Wortes,  er  würde 
sonst  ganz  für  sich  stehen,  denn  keine  ableitung  von  dem  worte 
würde  zu  ihm  passen,  ich  denke  mir,  es  ist  ein  mit  ersatzdehnung 
gebildeter  nominativ  vom  stamme  yuvcuk.  k  fällt  ab,  und  fwai 
würde  allerdings  sich  durch  die  ersatzdehnung  nicht  andern,  irgend 
welche  einflüsse ,  die  mir  bis  jetzt  unklar  sind ,  brachten  aber  den 
Wechsel  von  ai  in  rj  zu  wege. 

Auch  kuuuv  mit  seinen  formen  kOovoc  und  kuvöc  usw.  ist  nur 
ein  unechter  metaplasmus,  einer  fürs  auge,  während  dem  genauer 
zublickenden  der  stamm  kuov  feststeht,  von  dem  sich  aber  synko- 
pierte formen  mit  Wandlung  des  accentes  finden.  >iT]Trip  6u*fdT»ip 
usw.  sind  ganz  genau  dieselben  erscheinungen ,  werden  aber  nicht 
metaplasmen  genannt. 

V  §  2 :  bei  der  femininbildung  der  adjectiva  auf  oc  muste  bei 
den  worten  'auf  ä,  wenn  dem  o  ein  vocal  oder  p  vorangeht,  sonst 
tj,  wie  auch  die  auf  ooc'  der  deutlichkeit  halber  auch  schon  hinter 
'ein  vocal'  stehen:  'auszer  o'. 

V  §  4 :  die  adjectiva  der  3n  declination  zählt  S.  rein  empirisch 
nach  dem  nominative  mit  beigefügtem  genitive  auf;  nicht  einmal 
die  durchgehende  femininbildung  mit  der  endung  -id  erwähnt  er  — 
wahrscheinlich  aus  pädagogischen  rücksichten,  weil  er  die  durch 
anfügung  dieser  endung  hervorgerufenen  Veränderungen  für  dem 
schüler  zu  schwierige  hält,  mag  man  auch  das  letztere  für  richtig 
erklären  (was  ich  nicht  thue),  so  kann  es  doch  unmöglich  dem 
schüler  schaden  zu  erfahren,  dasz  die  feminina  alle  das  gemeinsame 
suffix  -id  haben,  das  bei  seiner  anfügung  die  verschiedenartigsten 
Veränderungen  hervorruft,  er  sieht  doch  nun  wenigstens  im  groszen 
und  ganzen  auch  hier,  wo  auf  den  ersten  blick  alles  so  bunt  er- 
scheint, eine  gesetzmäszigkeit ,  die  ganz  zu  verstehen  meinethalben 
«iner  späteren  stufe  der  Schulbildung  vorbehalten  bleiben  mag. 

V  §  5:  die  doppelte  anführung  der  endungeu,  je  nachdem  sie 
betont  sind  oder  nicht  (z.  b.  rjc,  &  —  nc,  ec),  ist  an  sich  völlig  un- 
erheblich und  kann,  weil  sie  trotzdem  so  hartnäckig  hervorgehoben 
wird,  den  schüler  nur  irre  machen,  als  läge  hier  ein  wichtiger  unter- 
schied vor. 

V  §  6:  für  *die  adjectiva  einer  endung  sind  1)  generis 
communis'  wäre  besser  zu  sagen:  "1 )  meist  generis  communis.' 

V  §  7:  bei  der  comparation  heiszt  es:  'die  eic  verwandeln 
evT  in  ec:  xaPlt'CTeP0C''  entschieden  falsch  ausgedrückt,  denn  es 
klingt,  da  vorher  geht  'die  adj.  oc  hängen  diese  endungen  an  o  usw.', 
als  nähmen  sie  diese  Verwandlung  des  Stammes  vor,  ehe  die  endung 
daran  tritt,  und  eben  dieses  darantreten  bringt  doch  erst  die  ver- 
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Wandlung  hervor,  derselbe  ausdruck  findet  sich  nachher  bei  n{\T)Cr 
aber  da  mit  recht,  weil  wirklich  der  stamm  hier  noch  eine  Wand- 
lung (neml.  des  n.  in  €)  erfährt,  die  nicht  von  der  endung  herrührt, 
die  ganze  darstellung  ist  rem  äuszerlich. 

Zu  qpiXoc  hätten  die  comparative  (jriXrepoc  ö?iXcüT€poc  (piXui- 
Tepoc  neben  yäXXov  qriXoc  doch  erwähnt  werden  müssen,  zumal  der 
Superlativ  qnXTaTOc  angeführt  wird. 

Bei  der  comparativbiidung  mit  iujv  und  ttTOC  ist  gar  nicht  ge- 
sagt, welche  Veränderung  die  stämme  dabei  erleiden,  nemlich  dasz 
sie  ihren  endvocal  (o  oder  u),  und  die  auf  poc  auch  noch  das  vorauf- 
gehende p  verlieren,  dafür  hat  S.  die  einzelnen  Wörter  an  den  stellen 
abgeteilt,  welche  deutlich  machen,  was  bleibt,  und  was  wegfällt, 
wie  ctlcx- pöc  fib-tic  u£f-ac.  allein  das  genügt  nicht  und  erregt  auch 
insofern  bedenken,  als  diese  abteirang  innerhalb  der  Wörter,  um 
Verwirrung  zu  vermeiden,  immer  nur  für  ein  und  dasselbe  ange- 
wandt werden  sollte ,  nemlich  um  stamm  und  endung  zu  trennen. 

VI.  ebenso  äuszerlich  ist  die  regel:  'die  adverbia  von  ad- 
jectiven  oc  haben  ujc  statt  oc* 

Wenn  bei  den  comparativ-adverbien  S.  spricht  von  'Verwand- 
lung von  T€pov  in  T^pujc  und  ov  in  öviuc',  so  ist  letzteres  gar  nicht 
klar,  es  soll  dadurch  die  2e  comparativendung  bezeichnet  werden 
auf  iov.  dies  muste  aber  deutlich  dastehen,  denn  auf  ov  endigen 
die  auf  repov  auch ,  und  der  schtiler  weisz  somit  nichts  mit  dieser 
regel  anzufangen. 

irpuÄ  mit  7rpujicuT€pov,  cutcitov  und  deuivuue  mit  dcuev-ctvraTa 
und  -ecTCtra  gehören  gar  nicht  in  den  abschnitt  über  das  adverb, 
denn  in  ihrer  bildung  als  adverbia  zeigen  sie  keine  abweichung, 
sondern  nur  als  comparative.  sie  gehörten  also  in  den  vorhergehen- 
den abschnitt  und  konnten  zu  den  adjectivis  irpunoc  und  ck|i€VOC 
angeführt  werden. 

VII  §  2 :  S.  rechnet  die  sonst  Zahladverbien'  oder  'adverbial- 
zahlen' genannten  äiral  b(c  usw.  zu  den  multiplicativa,  hätte 
dann  doch  aber  2  Unterabteilungen  machen  müssen:  fa)  adverbia: 
6rrta£  usw.  b)  adjectiva  dirXoGc  bmXoöc  usw.  und  daneben  von 
«2fach»  an  bildungen  auf  -rcXdcioc:  bnrXdcioc  TpmXdcioc'  die  auf 
-trXoöc  hätten  der  Übersichtlichkeit  halber  bis  10  fortgeführt  sein 
sollen. 

Vm  §  2 :  neben  ceauroö  ceauTui  usw.  hätten  die  zusammen- 
gezogenen formen  cauTOu  coutu»  usw.  erwähnt  werden  müssen. 

VIII  §  3:  den  ersatz  von  3c,  ff,  öv,  das  er  als  ungebräuchlich 
anfuhrt,  verschweigt  S.,  denn  die  allgemeine  bemerkung  zu  den 
possessivis :  'daneben  und  zum  ersatze  sind  die  genitive  der  perso- 
nalia  und  der  reflefciva  üblich'  enthält  keine  genügende  belehrung 
darüber,  der  schüler  müste  erst  wieder  den  rückschlusz  machen: 
'für  den  genitiv  der  3n  person  tritt  aber  auTOÖ  ein,  also  ist  dies 
auch  statt  der  possessrva  zu  gebrauchen.'  heiszt  das  aber  nicht 
einem  schüler  zu  viel  zumuten? 
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VIII  §  4 :  f outoc  :  dies  bildet  alle  formen  nach  der  2n  decli- 
nation  vom  stamme  toüto,  der  nom.  und  acc.  sing,  neutr.  ist,  auszer 
nom.  plur.  outoi  und  n.  und  a.  pl.  neutr.  tauxa;  das  fem.  aüjr| 
bildet  nom.  plur.  aOrm ,  alles  übrige  nach  der  In  declination  vom 
stamme  (TCtUTr)) ,  nimmt  jedoch  gen.  plur.  toutujv  und  gew.  den 
dual  vom  masc.'  wer  dies  liest,  wird  es  nicht  übertrieben  finden, 
wenn  ich  die  fassung  von  ß.s  regeln  zum  groszen  teile  ungenieszbar 
nenne,  wie  ganz  anders  würde  statt  dieser  langathmigen  einge- 
schachtelten zum  teil  ungenauen  (neinlich  in  den  Worten  'dies  bildet 
alle  formen  nach  der  2n  declin.  vom  stamme  toOio')  auseinander- 
setzung  die  Vorführung  des  durchflectierten  wortes  wirken!  und 
wenn  etwa  S.  meinte  ein  pädagogisches  kunstwerk  geliefert  zu 
haben,  weil  der  schüler  nun  gezwungen  werde  sich  die  formen  erst 
selbst  alle  aufzubauen,  so  wäre  das  ein  starker  irrtum.  denn  der 
lerastofF  musz  für  den  schüler  in  seinen  lehrbtichern  bereit  liegen, 
will  der  lehr  er  dann  noch  ein  übriges  thun,  so  kann  er  die  formen 
nach  der  erlernung  in  S.s  weise  auseinander  setzen  lassen  —  aber 
auch  dann  noch  halte  ich  es  für  mindestens  Überflüssig,  wollte  S. 
den  schüler  zum  denken ,  zur  Selbsttätigkeit  anweisen ,  so  hätte  er 
das  durch  eine  etwas  ausgedehntere  einfuhrung  der  resultate  der 
neuesten  grammatischen  Studien  am  wirksamsten  erreichen  können. 

IX  §  1 :  bei  der  conjugation  schlägt  8.  für  die  dem  medium 
und  passivum  gemeinsamen  formen  die  bezeichnung  'affectivum' 
vor.  bandelt  es  sich  um  einfübrung  neuer  t  ermini  in  die  grammatik, 
so  fragt  man  zunächst:  ist  dazu  auch  ein  zwingender  grund  vor- 
handen? schon  die  an t wort  auf  diese  frage  fällt  für  S.  nicht  günstig 
aus.  wenn  dem  schüler  gesagt  ist,  was  ja  auch  S.  ganz  richtig  thut, 
dasz  das  medium  die  ursprünglichere  form  ist,  dasz  man  aber  jetzt 
nur  noch  die  wenigen  vom  passivum  abweichenden  formen  medium 
nennt,  so  ist  alles  gesagt,  was  über  die  form  für  den  schüler  nötig, 
wenn  man  ferner  sagt:  die  gleichlautenden  formen  des  passivs  und 
mediums  können  je  nachdem  passive  oder  mediale  bedeutung  haben, 
so  ist  schwer  abzusehen,  warum  man  für  diese  gleichlautenden  for- 
men einen  neuen  namen  einführen  soll,  der  gar  keinen  nutzen  bringt, 
man  müste  ja  nun  wieder  fragen:  welches  affectivum  haben  wir  hier 
vor  uns,  das  mediale  oder  das  passive?  wir  sind  also  genau  auf 
demselben  flecke  und  haben  nur  einen  nicht  eben  lohnenden  umweg 
gemacht,  ferner :  activum  passivum  und  medium  sind  termini ,  die 
zwar  von  der  bedeutung  hergenommen,  aber  doch  nur  darum  einge- 
führt sind,  weil  der  veränderten  bedeutung  auch  eine  veränderte 
form  entspricht,  affectivum  soll  neben  diesen  ausdrücken  als  gleich 
berechtigt  stehen,  hat  aber  nicht  zugleich  in  einer  formellen  Ver- 
schiedenheit seine  begründung,  sondern  nur  in  einer  besonder  hei  t 
der  bedeutung.  dann  auch  ist  die  bezeichnung  an  sich  ungenügend, 
denn  ein  affectivum  ist  jeder  teil  des  verbums ,  insofern  sich  die 
thätigkeit  auf  ein  object  richtet,  das  davon  afficiert  wird,  gerade 
die  rückbeziebung  auf  das  subject,  die  hier  das  wichtigste  ist,  findet 
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in  dem  neuen  tenninus  keine  berücksichtigung.  da  wäre  reflexivum 
richtiger  gewesen,  S.  scheute  aber  gewis  den  anklang  an  das  pro- 
nomen  reflexivum.  —  Das  ganze  ist  übrigens  eine  bemerkung ,  die 
in  die  syntax  gehört,  so  gut  wie  die  auseinandersetzung  über  die 
bedeutung  des  Optativs  und  conjunctivs. 

IX  §  3 :  in  einer  anmerkung  ereifert  sich  S.  gegen  die  benennung 
tempora  secunda:  'die  benennung  tempora  secunda  ist  ein  miß- 
brauch.' diese  anmerkung  scheint  auch  in  ihrem  weiteren  verlaufe 
dazu  da  zu  sein,  um  den  Verfasser  auch  von  sprachvergleichender 
seite  zu  zeigen,  man  wünschte  aber  eher  als  einzelne  notizen  in 
kleinlichst  gedruckten  anmerkungen  die  ganze  grammatik  durch- 
drungen von  dem  geiste  der  sprachvergleichenden  studien.  es  ist 
merkwürdig,  dasz  S.  sich  gerade  gegen  diese  benennungen  so  wen- 
det, während  es  doch  viel  misbräuchlichere  im  hergebrachten  gram- 
matischen jargon  gibt,  die  Unterscheidung  mehrerer  verwandter 
erscheinungen  nach  zahlen  ist  allerdings  so  äuszerlich  als  nur  denk- 
bar und  drückt  vom  wesen  der  sache  gar  nichts  aus ;  sie  musz  daher 
auf  alle  weise  beseitigt  werden  durch  namen,  die  auf  den  wesent- 
lichen unterschied  dieser  erscheinungen  gehen  —  und  hierfür  ist 
gerade  die  neuere  richtung  der  grammatik  sehr  thätig.  immerhin 
aber  ist  diese  benennung  höchst  unschuldiger  art  und  birgt  wenig- 
stens nichts  falsches  in  sich,  verdient  daher  diesen  zorn  nicht,  der 
um  so  stärker  hervortritt,  als  sonst  in  diesem  buche  nicht  allzu 
kritisch  gegen  den  überlieferten  bestand  und  die  hergebrachten 
termini  der  griechischen  grammatik  verfahren  wird,  zudem  hat  S. 
die  benennung  der  declinationen  nach  zahlen,  die  zum  mindesten 
ebenso  1  misbräuchlich 9  ist,  ohne  alle  kritik  angenommen,  also 
'wozu  der  lärm?'  und  schlieszlich  behält  S.  die  Zahlenbezeichnung 
doch  bei  und  weist  nur  in  der  anmerkung  auf  Schleichers  bezeich- 
nung  'zusammengesetzter  aorist*  als  die  bessere  hin;  Curtius'  be- 
nennungen 'stark'  und  'schwach'  ignoriert  er.  —  Was  die  sache 
selbst  betrifft,  so  sagte  ich  schon,  dasz  S.  recht  hat,  und  dasz  diese 
äuszerlichen  bezeichnungen  zu  beseitigen  sind,  welche  benennungen 
an  ihre  stelle  treten  sollen,  ist  man  noch  nicht  einig,  mir  scheint 
Curtius  'erläuterungen*  zu  seiner  schulgrammatik  s.  86  ff.  über  die 
von  ihm  eingeführten  ausdrücke  'stark'  und  'schwach'  überzeugend 
gesprochen  zu  haben. 

IX  §  4:  * charakterzusatz  nennen  wir  den  consonanten 
(incl.  spiritus  asper),  den  ein  tempus  hinter  dem  verbalcharakter 
(verbalstammauslaut)  hat,  samt  allem,  was  etwa  noch  dahinter  vor 
der  endung  steht'  wieder  eine  unbeholfen  stilisierte  regel,  für  die 
es  einfacher  heiszen  konnte:  'charakterzusatz  heiszt  der  Zuwachs, 
den  ein  tempus  zwischen  dem  verbalstamme  und  der  endung  hat.' 
dann  aber  ist  der  terminus  wieder  nicht  treffend,  er  ist  zu  allge- 
mein: soll  er  bezeichnen,  der  zusatz,  der  zum  stammen arakter  tritt, 
oder  der  zusatz ,  welcher  der  form  einen  bestimmten  Charakter  gibt 
—  immer  vermiszt  man  das  speeifische,  das  dadurch  ausgedrückt 
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werden  müste,  die  beziehung  auf  das  tempus.  Krügers  benennung 
'tempuscharakter'  ist  da  bei  weitem  treffender,  ist  aber  allerdings 
auf  die  hinzutretenden  consonanten  beschränkt,  will  man  die  be- 
zeichnung  tempuscharakter  wegen  der  analogie  mit f  stammcharakter' 
nicht  auch  auf  die  anderweitigen  zusätze,  durch  welche  tempus- 
stämme  gebildet  werden  (z.  b.  6e  im  aor.  I  pass.,  €  im  aor.  II  pass.), 
ausdehnen,  so  musz  man  doch  immerhin  einen  anderen  aus  druck 
als  den  S.s  wählen,  etwa  'tempus  zusatz*  oder  *tempuseleinente\  — 
Auszerdem  erregt  in  dieser  regel  der  zusatz  (fincl.  spiritus  asper') 
bedenken.  S.  sieht  nemlich  das  sogenannte  aspirierte  perfect  als 
durch  zusatz  von  spiritus  asper  entstanden  an,  und  setzt  das  Schema 
desselben:  Hhema  -f-  spiritus  asper.'  die  aspirierung  eines  conso- 
nanten aber  als  Zuwachs  von  spiritus  asper  anzusehen ,  kommt  mir 
gar  zu  äuszerlich  vor.  diese  Veränderung  kann  nur  durch  eine  innere 
spontane  Verwandlung  des  consonanten  entstehen. 

IX  §5:  Hhema  eines  tempus  nennen  wir  seinen  sowol  der 
endung  mit  dem  etwaigen  charakterzusatz ,  als  jeder  augmentation 
entkleideten  stamm,  kurz:  den  tempusstamm  ohne  charakterzusatz 
und  augmentation.'  auch  Buttmann  gebraucht  den  ausdruck  thema, 
nur  in  etwas  anderer  definition ,  und  Krüger  erwähnt  ihn  als  eine 
andere  bezeichnung  für  stamm.  Curtius  hat  das  verdienst  in  die 
verbalflexion  ein  licht  gebracht  zu  haben,  das  ihr  in  den  früheren 
darstellungen  immer  noch  fehlt,  und  dies  zwar  durch  die  durch- 
geführte Scheidung  von  verbalstamm  und  präsensstamm,  dasz  hier 
ein  beachtenswerther  umstand  vorliegt,  wüsten  auch  die  früheren 
grammatiker  j  aber  zum  kernpuncte  für  die  behandlung  des  verbums 
hat  ihn  erst  Curtius  gemacht,  folgt  man  aber  hierin  seiner  über- 
zeugenden darstellung,  so  ist  es  durchaus  zu  verwerfen  noch  eine 
Zwischenstufe  zwischen  verbalstamm  und  präsensstamm  einfuhren 
zu  wollen,  das  zurückgehen  auf  den  stamm  der  Wörter  ist  jetzt  im 
grammatischen  unterrichte  unentbehrlich  geworden,  der  ausdruck 
thema  aber  soll  den  modifizierten  verbalstamm,  den  angewandten 
verbalstamm  bezeichnen,  der  verbalstamm  ist  danach  der  unsicht- 
bare gott  der  Olympischen  höhen,  das  thema  aber  der  gott,  wie  er 
unter  menschen  wandelt  und  sich  in  der  gestalt  von  ochse ,  wölke, 
schwan  mit  sterblichen  (den  endungen)  verbindet  warum  aber 
sollen  wir  diesen  gott,  sobald  er  sich  unter  den  sterblichen  zeigt, 
mit  einem  andern  namen  benennen?  er  bleibt  immer  der  gott,  und 
auch  den  Griechen  war  er  unter  allen  Verkleidungen  derselbe  Zeus. 

Ferner :  warum  begnügt  sich  S.  bei  der  declination  und  com- 
paration  mit  der  bezeichnung  stamm ,  wo  derselbe  doch  gleichfalls 
oft  in  seiner  ursprünglichen  gestalt  nicht  erscheint,  z.  b.  man  mtiste 
ebenso  gut  sagen :  ttöXic  stamm  ttöXi  thema  ttöXc.  das  fortwährende 
zurückweisen  auf  den  verbalstamm  (den  S.  unklar  als  'die  ursprüng- 
liche Stammform'  definiert)  ist  beim  unterrichte  unerläszlich ;  hat 
aber  der  schüler  noch  eine  bestimmte  art  von  verbalstamm  zu  mer- 
ken, so  kann  dies' nur  der  klaren  erkenntnis  des  eigentlichen  verbal- 
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Stammes  eint rag  tbun.  es  ist  doch  auch  völlig  genügend  zu  sagen : 
der  verbalstem m  erscheint  hier  gedehnt,  vermehrt  usw.  dadurch 
wird  der  begriff  des  durchgehenden,  einheitlichen,  organischen,  den 
zu  erkennen  den  Sprachunterricht  so  fruchtbar  macht,  gefördert, 
durch  einfuhrung  des  nebenbegrifis  thema  aber  nur  gestört,  man 
liesze  sich  aber  doch  den  ausdruck  noch  gefallen,  wenn  nur  der 
verbalstamm,  wo  er  nicht  rein  erscheint,  durchgehends  eine  andere 
form  annähme  (wie  bei  den  verba  contracta).  das  ist  aber  durchaus 
nicht  der  fall,  und  so  kommen  denn  solche  dinge,  dasz  S.  bei  den 
adjectiva  verbaiia  von  einem  thema  des  aor.  I  pass.  als  etwas  be- 
sonderem spricht,  oder  dasz  er  sagt,  der  aorist  der  verba  liquida  sei 
vom  futurthema  gebildet,  letzteres  ist  sogar  nach  der  thematheorie 
falsch,  denn  das  thema  des  aorist»  ist  ein  ganz  anderes  (im  futur 
der  reine  verbalstamm ,  im  aorist  der  verbalstamm  mit  gedehntem 
vocale). 

In  dem  abschnitte  über  die  bildung  der  tempusstämme 
(IX  §  4  ff.)  zeigt  sich  S.  auch  ausdrücklich  als  fürsorglichen  Päda- 
gogen, er  sagt  zunächst:  'aus  pädagogischen  gründen  ist  hier  zu- 
gleich die  endung  der  In  person  singularis  indicativi,  von  den  aori- 
sten  aber  der  infinitivus  angegeben.'  die  gründe  für  ersteres  sind 
klar,  für  letzteres  nicht,  und  man  wünschte  sie  angegeben  zu  sehen, 
ich  kann  sie  mir  nur  so  denken:  würde  vom  den  aoristen  die  le  pars, 
sing.  ind.  angeführt,  so  würde  das  augment  mit  dabei  sein,  das  kein 
wesentliches  zeichen  des  temposstammes  ist,  denn  es  fällt  in  den 
andern  modis  weg.  die  gefahr  läge  dann  nahe ,  dasz  der  schüler  das 
augment  als  einen  wesentlichen  bestandteil  des  tempusstammes  an- 
bähe. —  Nun  tiberlege  man  aber :  da  es  sich  hier  um  etwas  ganz 
anderes  als  um  das  augment  handelt,  so  kamt  sich  der  schüler  das- 
selbe hierbei  nicht  einprägen ,  also  auch  nichts  falsches  darüber  ler- 
nen j  und  thäte  er  letzteres  doch,  so  könnte  diese  wie  so  manche 
falsche  Vorstellung  bei  der  ausführlichen  behandlung  sehr  bald  be- 
seitigt werden,  so  aber  wird  dem  schüler  eine  neue  erscheinung 
statt  an  den  analogen  formen  (le  pers.  sing,  ind.)  an  ganz  verschie- 
denen eingeprägt,  und  schlieszlieh  erscheinen  doch  imperfect  und 
plusquamperfeet  in  der  In  pers.  sing,  ind.,  also  mit  dem  augment e. 
das  räthsel  ist  also  doch  nicht  gelöst,  wozu  aber  in  einer  grammatik 
pädagogische  räthsel  aufgeben?  —  Die  zweite  pädagogische  be- 
merk un*  lautet :  'aus  praktischen  gründen  scblieszen  wir  bei  diesem 
ausdruck  (thema)  präsens  und  imperfectum  aus.'  schade,  dasz  man 
diese  praktischen  (was  doch  hier  mit  pädagogischen  übereinkommt) 
gründe  nicht  hören  kann,  die  sache  ist  einfach  die,  dasz  sich  die 
bezeichnung  thema,  so  definiert  wie  S.  thut,  auf  das  präsens  gar 
nicht  anwenden  läszt.  was  hat  aber  ein  ausdruck  für  werth,  der 
von  der  classe,  wofür  er  geschaffen  ist,  nur  auf  zwei  dritteile  passt 
(von  6  tempore  auf  4)? 

Der  le  passi vaoriststamm  soll  sein  =  thema -f- 6.  was 
soll  nun  mit  dem  rj  in  dXuOrjv  werden;  das  soll  doch  nicht  etwa 
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bindevocal  sein?  ein  merkwürdiger  bindevoeal,  der  durch  alle  modi 
derselbe  bleibt,  und  der  sich  dann  auch  in  abgeleiteten  formen  (dem 
In  fut.  pass.  XuGti-coucu),  und  zwar  vor  dem  tempuszeichen  der^ 
selben,  findet!  ebenso  wird  der  2e  passivaoriststamm  angenommen 
als  'thema  -f-  ohne  zusatz',  wobei  also  gleichfalls  r\  (oder  e)  nicht 
als  stammhaft  erkannt  wird,  und  IX  §  45  heiszt  es  von  den  passiv- 
aoristen  ganz  einfach:  *  diese  haben  activische  endungen  und  zwi- 
schen Charakter  und  reiner  endung  im  indicativ,  imperativ  und 
infinitiv  rj ,  sonst  e.'  sehr  einfach  'haben  t|%  aber  was  denn  das  ist, 
darüber  mag  sich  der  schüler  den  köpf  zerbrechen,  sehr  viel  köpf- 
zerbrechens  wird  es  aber  dem  fähigen  schüler  nicht  machen,  xer  wird 
darin  trotz  S.s  pädagogischer  Zurückhaltung  unschwer  etwas  stamm- 
haftes erkennen. 

'Thema  der  adjectiva  verbalia  ist  das  des  In  aor.  pass.'  nir- 
gend aber  ist  gesagt ,  welcher  besonderen  art  gerade  das  thema  des 
In  passivaorists  ist. 

Die  Unterscheidung  in  verba  pura,  muta  und  li- 
quida  führt  S.  auf  den  präsensstamm  zurück  und  geräth  dadurch 
auf  folgende  regel :  .  .  pura  d.  h.  deren  präsensstammauslaut 
ein  vocal  ist,  muta  d.  h.  deren  präsensstammauslaut  eine  muta 
oder  spirans  ist  (verbalstammauslaut  aller  ist  muta)  und  Liquida 
d.  h.  deren  präsenscharakter  X,  v  oder  p  ist.'  nun  wird  sich  doch 
der  schüler  fragen :  ewie  kann  man  nur  die  verba ,  deren  stamm  auf 
spirans  oder  muta  ausgeht,  so  kurzweg  muta  nennen;  warum 
nicht  ebenso  gut  spirantia?'  S.  scheint  eine  directe  scheu  vor  dem 
verbalstamme  zu  haben,  das  richtige  erkennen  und  festhalten  des- 
selben ist  es  aber  gerade,  was  in  die  so  verwickelte  verbalflexion 
das  meiste  licht  bringt,  und  diese  sonne  läszt  sich  durch  die  planeten 
oder  usw.  nicht  ersetzen,  wie 

schön  einfach  ist  die  regel :  f pura ,  deren  stammcharakter  ein  vocal 
oder  diphthong,  muta,  deren  stammcharakter  eine  muta  (präsens 
oft  statt  dessen  spirans  cc  oder  £),  liquida,  deren  stammcharakter 
eine  liquida  ist.' 

Die  parenthese  zu  verba  pura  c  sie  haben  rg.  keine  tempora 
secunda'  ist  unrichtig,  denn  den  zweiten  passiven  aor  ist  können  die 
verba  pura  nach  der  natur  seiner  bildung  so  gut  wie  die  anderen 
haben  und  haben  ihn  auch  wirklich. 

IX  §  9  kommt  wieder  eine  bemerkung  nach  den  forderungen 
der  neueren  grammatik,  nemlich  die  erklärung  des  langen  vocals  im 
präsens  von  stämmen  mit  kurzem  vocal.  und  dabei  geht  sogar  der 
vorsichtige  pädagogisch  abwägende  S.  so  weit,  eine  reine  hypothese 
mit  in  seine  schulgrammatik  aufzunehmen,  nemlich  die  bekannte 
über  die  verba  pura,  die  kurzen  stammauslaut  behalten  und  dahinter 
im  passiv  ein  c  einfügen,  es  war  nichts  einfacher  ab  aus  diesem  c 
zu  vermuten,  dasz  diese  verba  ursprünglich  consonan tisch  auslauten- 
den stamm  hatten,  den  beweis  dafür  hat  aber  bis  jetzt  noch  niemand 
geführt,  und  dadurch,  dasz  viele  auf  diese  so  natürliche  hypothese 
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kommen  und  sie  wahrscheinlich  finden,  hört  sie  doch  noch  nicht  auf 
hypothese  zu  sain.  und  hypothesen  gehören  nicht  in  eine  schul- 
grammatik. 

IX  §  10  'indes  die  auf  ediu,  iduj  und  pduj  nebst  dicpodo- 

liai  haben  d'  ist  mehr  eine  beispiel Sammlung  als  eine  regel.  dafür 
müste  es  heiszen :  'wenn  €,  i  oder  p  vorhergehen,  haben  sie  ö,  ebenso 
dKpodouctt.' 

Das  attische  futurum  wird  IX  §  11  nur  an  beispielen  er- 
läutert, mir  scheint  es  aber  durchaus  unpädagogisch,  wenn  sich  der 
schüler  aus  beispielen  erst  die  regel  abstrahieren  soll,  das  kann  der 
lehrer  in  der  schule  wol  einmal  machen,  die  grammatik  soll  aber 
das  grundbuch  für  den  schüler  sein,  zu  dem  derselbe  in  allen  ihm 
zweifelhaft  gewordenen  oder  aus  dem  gedächtnisse  geschwundenen 
fällen  seine  Zuflucht  nehmen  kann.  —  Ganz  ebenso  macht  es  S.  IX 
§  13  mit  dem  dorischen  futurum. 

IX  §  13:  für  die  verba  auf  ein  mit  stammcharakter  v  'TrXeuu 
Qtw  usw.)  ist  S.s  auseinandersetzung  nicht  genügend ;  die  bildung 
des  präsens  bleibt  dabei  unerklärt:  fdie  themen  derjenigen  verba 
€uj,  deren  verbalstammauslaut  uoder  F  (urspr.  u)  ist,  ste  igem  diesen 
meist  zu  €U.'  das  präsens  zeigt  ja*  dieselbe  Steigerung,  nur  noch  mit 
schwinden  des  durch  die  mittelstufe  F  hindurchgegangenen  u.  es 
war  also  klarer  zu  sagen :  'mehrere  stämme  auf  u  steigern  dasselbe 
zu  €u  und  stoszen  im  präsens  das  (vorher  zu  F  verwandelte)  u  aus; 
nemlich :  Qiw  vtiu  usw.*  dabei  konnte  noch  auf  die  ganz  ähnliche 
erscheinung  der  adjectiva  auf  uc  gen.  eoc  (für  eFoc)  z.  b.  yAukuc 
*fXuK^(F)oc  hingewiesen  werden. 

IX  §  14:  cim  2n  perf.  lautet  aber  €  in  o  und  demgemäsz  €i  in 
Ol  um.5  schon  der  ausdruck  'umlauten'  sollte  für  deutsche  schüler, 
die  unter  umlaut  eine  ganz  bestimmte  vocalveräuderung  zu  ver- 
stehen angewiesen  sind ,  nicht  gebraucht  werden,  der  ausdruck  ab- 
laut  dagegen  ist,  wie  schon  vielfach  vorgeschlagen,  hier  ganz  am 
platze,  und  ich  sehe  gar  nicht  ein,  warum  man  die  analogie  mit  dem 
deutschen  durchaus  verwischen  soll,  ferner  ist  aber  die  darstellung 
*nnd  demgemäsz  ei  in  Ol'  durchaus  unwissenschaftlich,  diese  arith- 
metische weise  €  —  o,  also  €  +  l  —  o  +  t,  die  nur  nach  der  äuszern 
erscheinung  geht ,  das  wesen  der  sache  aber  unberührt  läszt ,  ist  in 
grammatischen  dingen  ein  Überwundener  standpunet.  das  wesen 
der  sache  ist,  dasz  Ol  nicht  eine  Steigerung  von  et,  sondern  von  i, 
das  nur  zufälliger  weise  im  präsens  gedehnt  gleichfalls  als  €1 
erscheint,  wo  bleiben  aber  die  andern  ablaute :  o  —  w ,  a  —  rj, 
u  —  €U?  doch  was  will  ich:  S.  geht  ja  nur  nach  dem  präsens,  den 
reinen  stamm  zu  verfolgen  hält  er  gewis  für  unpädagogisch,  stämme 
wie  t(xk-  <pirf-  erscheinen  aber  im  präsens  als  tt|k-uj  <pe\rf-u),  also 
mit  demselben  veränderten  vocal,  wozu  da  noch  die  lange  rederei? 
dasz  hier  zwei  verschiedene  processe  vorliegen,  das  einemal  eine 
dehnung,  das  anderemal  ein  nur  auf  diese  eine  form  beschränkter 
ablaut  —  damit  den  schüler  zu  behelligen  wäre  unpädagogisch ,  das 
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resultat  ist  ja  dasselbe.  —  sagte  ich  zuviel,  wenn  ich  dem  verf.  un- 
wissenschaftlichkeit vorwarf?  —  Ueberhaupt  faszt  S.  den  vocal- 
ablaut  im  perfect  nicht  als  gesetz,  sondern  mehr  als  vereinzelte 
erscheinung  auf,  denn  er  erwähnt  ihn  bei  den  verbis  mutis  und 
liquidis  ja  besonders ,  als  wäre  das  eine  besondere  abweichung. 

IX  §  15  zeigt  sich  S.  auch  von  ästhetischer  seite  als  fürsorgen- 
der  pädagog:  während  er  sonst  zu  seinen  beispielen  die  deutsche 
bedeutung  hinzusetzt,  was  auch  ganz  in  der  Ordnung  ist,  hat  er 
seinen  ekel  nicht  so  weit  überwinden  können,  auch  dem  armen 
TT^pbuj  seine  bedeutung  mitzugeben  (und  zur  gesellschaft,  wie  es 
scheint,  oder  damit  das  nicht  zu  sehr  auffüllt,  hat  auch  das  folgende 
TpurfuJ  auf  sein  deutsches  äquivalent  verzichten  müssen),  selbst 
die  beigäbe  der  lateinischen  Übersetzung,  die  ja  ein  erfinderischer 
Schöngeist  für  so  delicate  oder  undelicate  falle  erfunden  und  durch- 
gesetzt hat,  scheint  ihm  noch  zu  gewagt  für  das  wohl  der  jugend! 
ganz  ebenso  macht  er  es  IX  §  30  bei  oOpeuu ,  dem  zu  liebe  auch  das 
zunächstfolgende  UuÖtuu  wieder  ohne  Übersetzung  bleibt. 

IX  §  16  zeigt  sich  S.  einmal  wieder  ganz  unerwartet  als  apo- 
stel  der  weitgehendsten  grammatischen  Untersuchungen,  wenn  er 
das  T,  welches  zur  bildung  des  präsensstammes  vieler  verba  muta 
dient,  als  'urspr.  wol  j*  bezeichnet,  schon  die  fassung  bezeichnet 
dies  als  hypothese.  die  möge  man  aber  in  besonderen  aufsätzen  be- 
sprechen oder  in  besonderen  büchern,  nicht  in  einer  schulgrammatik, 
die  es  mit  den  sicheren  resultaten  zu  thun  hat. 

Auch  die  bemerkung  zu  den  verbis  auf  ccw  (IX  §  18),  fx  ist 
hier  wol  aus  urspr.  k  entstanden ,  denn  xj ,  xj  i  TJ  un^  ÖT  wir^  cc, 
yj  aber  l  wie  bj*  gehört  nicht  in  eine  schulgrammatik  (wie  richtig 
sie  auch  an  sich  sein  mag,  und  wie  wenig  sie  vielleicht  das  beige- 
fügte beschränkende  'wol'  verdient),  am  wenigsten  in  eine  wie  diese, 
welche  sich  sonst  mit  geringfügigen  ausnahmen  im  geleise  des  alt- 
hergebrachten bewegt,  was  kann  diese  bemerkung  dem  schüler 
nützen?  höchstens  verwirren  kann  sie  ihn;  daher  mag  man  die  ge- 
wöhnliche erklärung  'cc  entsteht  hier  aus  xj'  beibehalten,  trotz  der 
ungenauigkeit,  die  sie  enthält,  für  das  auge  des  schülers  ist  sie 
richtig,  die  tiefere  erkenntnis  würde  ihm  eher  schaden. 

IX  §  20  wird  durch  übertriebene  kürze  wieder  unklar,  wenn 
es  zum  attischen  futurum  der  verba  auf  -iZuj  und  -d£w  heiszt  als 
beispiele:  'xoui-w,  2e  sing.  xo^T-eTc  .  .  wie  quXlu»  §  55,  M.»  und 
'ßißdZw  :  ßißüj,  ßißac  .  .  wie  Tiuäuj  §  55'.  statt  'wie  <piX^uj'  und 
'wie  nudcu'  müste  es  heiszen  'flectiert  wie  (piX^uj*  und  'flectiert  wie 
TiucW ;  der  schüler  könnte  sonst  auf  eine  ähnlichkeit  der  bildung 
schlieszen  wollen. 

IX  §  22 :  hinter  das  mediale  tut  ur  der  verba  liquida  setzt  S.  in 
klammer  'futurum  secundum\  diese  benennung  der  futurbildung 
der  verba  liquida  findet  sich  schon  bei  Buttmann,  ist  dann  aber  von 
Krüger  und  selbstverständlich  von  Curtius  aufgegeben,  ganz  abge- 
sehen von  dem  werthe  der  tempusunterscheidung  durch  zahlen, 
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worüber  schon  gesprochen ,  ist  gerade  hier  diese  benennung  beson- 
ders unpassend,  wo  man  sonst  von  tempora  secunda  spricht,  treffen 
diese  bildungen  den  grösten  teil  aller  griechischen  verba  —  hier 
aber  nur  eine  einzige,  und  zwar  die  numerisch  geringste  classe. 
nun  erinnere  man  sich  des  misfallens,  das  sich  die  bezeichnung 
ctempora  secunda'  von  Seiten  S.s  zugezogen  hat,  und  wundere  sich 
dann  nicht ,  diese  ihm  so  ausfällige  bezeichnung  hier ,  wo  er  sie  am 
ersten  vermeiden  konnte,  wo  sie  sogar  schon  Krüger  von  seinem 
vor-sprachvergleichenden  standpuncte  aus  beseitigt  bat,  aufgenom- 
men zu  sehen! 

Die  verbalclassen  nach  bildung  des  präsensstam- 
me 8  hat  S.  gut  aufgenommen,  aber  seiner  anordnung  nach,  da  er 
sie  den  classen  muta  liquid a  einordnet,  nicht  Ubersichtlich,  die 
j-classe  umfaszt  gerade  eine  grosze  menge  der  liquida,  und  diese 
sind  nun  von  der  j-classe  der  muta  getrennt,  so  dasz  die  Übersicht 
über  die  gemeinsamkeit  der  erscheinung  gefährdet  wird. 

IX  §  23  sind  die  verba  liquida,  die  den  präsensstamm  durch 
zusatz  von  j  bilden,  wieder  in  3  unterlassen  geschieden,  bei  deren 
jeder  aber  nicht  das  charakteristische  auseinandergesetzt  ist. 

IX  §  24:  gut  ist,  abgesehen  von  dem  schon  besprochenen  ter- 
minu8  'charakterzusatz'  die  regel:  fder  le  aorist  act.  und  med.  stöszt 
rg.  den  charakterzusatz  c  mit  ersatzdehnung  aus.'  um  so  befrem- 
dender ist  daher  die  vorhergehende  darstellung  der  futurbildung : 
f das  futurum  act.  und  med.  hängt  rg.  statt  c  dem  thema  4.  an  usw.* 
was  dem  aorist  recht  war,  war  dem  futurum  billig,  warum  ist  hier 
wieder  die  sache  so  äuszerlich  dargestellt? 

IX  §  25  heiszt  es  für  die  verba  liquida  weiter  :  '(He  übrigen 
themen  gleichen  dem  futurthema  act.,  ist  dies  aber  einsilbig,  so  hat 
2s  perf.  r\  statt  ä  und  o  statt       möglich,  dasz  dies  gerade  einsilbige 
stamme  trifft,  aber  von  einflusz  auf  die  erscheinung  an  sich  ist  diese 
einsilbigkeit  gewis  nicht,  hat  also  für  den  schüler  keinen  werth  als 
den  eines  äuszern  merkmals ,  tritt  aber  in  der  form ,  wie  es  hier  er- 
scheint, mit  der  prätension  auf,  etwas  wesentliches  zu  sein,  wenn 
aber  S.  fortfährt:  rund  haben  die  übrigen  themen  statt  €  das  stamm- 
hafte d  z.  b.  e-qp6ap-Ka,  l-ciaX-uai',  so  tritt  er  hier  wieder  als 
sphinx  vor  uns  mit  diesem  'stammhaften'  d.    auch  die  Zurück- 
weisung auf  §  21  bringt  keinen  aufschlusz,  denn  da  heiszt  es: 
' thema  für  alle  tempora  der  verba  liquida  ist  der  verbalstamm, 
dessen  d  und  €  aber  einige  tempora  verändern.'  das  hier  gemeinte  ä 
ist  das  solcher  verba  wie  qxxlvuu  ucuvouxu;  dort  aber  ist  von  verbis 
wie  <p0€tpuj  crtXXw  die  rede,  schon  feszte  ich  die  kühne  Vermutung, 
S.  gehe  gar  bis  auf  den  sanskritstand  der  spräche  mit  wurzelhaftem 
a  zurück,  da  sah  ich  unter  den  folgenden  beispielen  auch  formen 
von  cpcuvuj  und  uouvofiai,  und  nun  hoffe  ich  das  röthsel  gelöst  zu 
haben.  S.  wollte  sagen:  die  mit  dem  stammvocale  €  verändern  den- 
selben in  a,  die  mit  stammhaften  ä  behalten  d;  daraus  wurde  nun 
durch  Verschmelzung  jene  stilistische  misgeburt  hervorgebracht, 
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deren  deutung  ich  keinem  schüler  aufzugeben  wage,  dasz  dies  so 
ißt ,  wie  ich  sage ,  wird  dadurch  unterstützt ,  dasz  die  beiden  Wörter 
'das  stammhafte'  ganz  klein  gedruckt  sind,  mit  weglassung  der* 
selben  aber  alles  in  Ordnung  ist. 

IX  §  26.  S.  behält  die  althergebrachte  bezeichnung  von  aug- 
ment  und  reduplication  zusammen  als  'augnientation'  bei.  ur- 
sprünglich mag  der  ausdruck  nicht  unpassend  scheinen  t  um  zwei 
verschiedene  arten  von  Zuwachs  vorn  zu  bezeichnen,  da  er  selbst 
'Zuwachs'  bedeutet,  es  mag  auch  recht  glatt  aussehen  auf  diese 
weise  2  erscheinungen  unter  eine»  mit  gebracht  zu  haben,  aber 
beim  näheren  zusehen  ist  die  sache  doch  unhaltbar  und  sollte  in 
einer  neuesten  grammatik  nicht  mehr  figurieren,  schon  für  2  er- 
scheinungen den  allgemeinen  naraen  'augmentation'  zu  wählen ,  von 
denen  die  eine  speciell  'augment'  heiszt,  ist  nicht  glücklich  und  ver- 
wirrt den  schüler.  dann  aber  ist  man  doch  nachgerade  so  weit  ge- 
kommen ,  in  reduplication  und  augment  zwei  nicht  äuszerlich ,  son- 
dern ihrem  wesen  nach  ganz  verschiedene  erscheinungen  zu  erkennen, 
von  denen  die  eine  'zeichen  der  vollendeten',  die  andere  'zeichen 
der  vergangenen  handlung'  ist.  ferner  ist  wichtig,  worauf  Curtius 
hinweist,  dasz  beide  nicht  etwa  als  2  ähnliche  erscheinungen  für 
dieselbe  sache  anzusehen  sind,  weil  sie  sich  dann  nicht  verbinden 
könnten,  was  doch  im  plusquamperfect  geschieht,  auch  das  bezeugt 
ihre  wesentliche  Verschiedenheit,  dasz  ihr  auftreten  ein  ganz  anderes : 
das  augment  ist  auf  den  indicativ  beschränkt,  die  reduplication  bleibt 
durch  alle  modi  und  verbalnomina.  —  Somit  gehört  auch  hier  das 
festhalten  S.s  am  alten  zu  den  unbegreiflichkeiten,  deren  es  mehrere 
in  seiner  grammatik  gibt,  noch  schlimmer  wird  aber  die  sache, 
wenn  er  3  Unterarten  der  'augmentation'  angibt:  1)  reduplication, 
2)  augmentum  syllabicum,  3)  augmentum  temporale,  hier  gentigt 
auch  das  hervorheben  von  'reduplication'  durch  den  druck  nicht, 
der  schüler  sieht  darin  nun  3  gleich  berechtigte  arten,  wenn  man 
allerdings  nach  dem  bloszen  aussehen  geht,  so  sind  es  3  verschiedene 
arten,  und  S.  thut  das,  wie  auch  seine  beschreib  ung  des  augmentum 
syllabicum  beweist:  ei,  vor  ß  in  der  regel  dp.'  über  das  letztere 
wird  sich  der  schüler  den  köpf  zerbrechen  :  warum  einmal  l  und 
dann  ep?  geht  man  genau  nach  dem  lautge wände,  so  hat  S.  recht, 
aber  wissenschaftlich  kann  man  doch  das  nicht  mehr  nennen,  die 
Verdoppelung  des  p  nach  €  wird  dem  schüler  deutschen  lautverhäit- 
nissen  analog  sofort  einleuchten.  —  S.  behandelt  nun  auch  augment 
und  reduplication  fortwährend  durcheinander,  und  man  musz  die 
fassungskraft  der  schüler  beneiden,  die  in  dieser  weise  von  ihm 
den  gebrauch  von  augment  und  reduplication  gelernt  haben. 

IX  §  27 :  als  formen,  die  das  augment  haben,  sind  zunächst  nur 
'der  indicativ  intperfecti  u.  aoristi'  angeführt,  und  nachher  heiszt 
es:  'das  plus  quam  per  f.  setzt  der  reduplication  gew.  noch  i  vor.' 
nicht  blosz  durch  die  trennung  dieser  tempora,  sondern  auch  durch 
die  äuszerliche  art  und  weise,  wie  die  letzte  bemerkung  abgefaszt 
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ist,  wird  die  gemeinsamkeit  der  erscheinung  für  den  schüler  völlig 
zerstört,  der  ganze  paragraph  ist  nicht  zu  gebrauchen,  dasz  kein 
plu8quamperfect  ein  anderes  augment  als  das  syllabische  (t)  bat, 
kann  doch  auch  nicht  zur  fassung  der  letzteren  bemerkung  berech- 
tigen, denn  es  bleibt  darum  doch  augment,  das  aber  eben  hier  stets 
vor  consonantischem  anlaut  (der  reduplication) ,  daher  als  syllabi- 
sches  steht. 

IX  §  30:  die  begleitende  bemerknng  zu  der  Augmentation  von 
e  in  ei  lautet:  f.  .  .  folgende  verben,  die  teils  durch  contraction  von 
€  +  e ,  teils  zum  ersatze  für  den  oder  die  consonanten  €  in  ei  aug- 
mentieren.'  während  sonst  die  neuere  grammatik  diese  unregel- 
mäszige  augmentation  dadurch  erklärt ,  dasz  die  verba  ursprünglich 
consonan tischen  anlaut  hatten,  der  dann  ausfiel  und  dadurch  2  e  zu- 
sammenbrachte, die  regelrecht  €i  wurden  —  weisz  S.  etwas  neues 
darüber  vorzubringen,  die  fassung  ist  wieder  derartig  ungenau, 
dasz  es  schwer  hält  aus  diesen  schalen  den  kern  hervorzufördern. 
was  soll  das  'teils  zum  ersatze  für  den  oder  die  consonanten'  be- 
deuten? es  ist  damit  eine  ersatzdehnung  bezeichnet,  aber  eines 
kann  doch  nur  sein:  spricht  man  von  augment,  was  soll  dann  noch 
ersatzdehnung?  lauten  die  verba  ursprünglich  consonantisch  an  mit 
darauf  folgendem  €,  so  musz  in  den  augmentierten  formen  beim  aus- 
falle des  oder  der  consonanten  €  €  zusammentreffen  und  €i  ergeben, 
was  bleibt  da  noch  für  die  ersatzdehnung  übrig? 

Die  regel  IX  §  33  stand  besser  hinter  §  34 ,  da  sie  die  in  §  34 
erwähnten  verba  ausschlieszt.  und  es  ist  doch  entschieden  unrichtig, 
etwas  zu  verneinen ,  das  noch  gar  nicht  da  gewesen  ist.  auch  die 
regel  mit  buc  wird,  wenn  sie  nach  den  präpositions-compositis 
kommt,  sich  natürlicher  ausdrücken  lassen. 

IX  §  37:  *der  accent  tritt  möglichst  weit  zurück,  wenn  die 
endsilbe  unbetont  ist.'  wozu  der  letztere  zusatz,  der  schlieszlich  die 
ganze  regel  wieder  aufhebt?  wann  ist  denn  nun  die  letzte  silbe  be- 
tont? fragt  sich  der  schüler.  die  verbalformen  zeigen  die  neigung 
den  accent  möglichst  vom  ende  zu  entfernen;  das  musz  inhalt  der 
regel  sein,  die  fälle,  wo  das  nicht  der  fall  ist,  gehören  in  die  aus- 
nahmen, es  ist  unnütz  und  verwirrend  einer  regel  etwas  hinzuzu- 
fügen ,  das  selbstverständlich  ist 

IX  §  45 :  cdie  tempora  werden  eingeteilt  in  activisch  endende 
und  medial  endende.'  eine  köstliche  einteilung!  warum  nicht  auch 
in  solche  mit  bindevocal  a,  mit  conjunctivischem  und  optativischem 
bindevocal!  was  könnte  man  da  nicht  noch  teilen!  es  gibt  ein 
activum  und  medium  (resp.  passivum),  jedes  mit  besonderen  endun- 
gen;  also  haben  die  tempora  im  activ  active  endungen,  im  passiv 
und  medium  mediale,  das  war  einfach  genug,  weil  nun  aber  sich 
unter  den  passiven  tempora  1  resp.  2  (der  aorist)  mit  activen  endun- 
gen finden,  wird  diese  absonderliche  einteilung  hinzugefügt. 

IX  §  50  zeigt  sich  S.  einmal  wieder  katholischer  als  der  papst, 
d.  h.  in  diesem  falle,  als  Curtius.   er  sagt:  fim  gründe  gab  es  nur 
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eine  conjugation ,  denn  der  sogenannte  bindevocal  ist  eigentlich 
tempusstammauslaut,  ebenso  das  €  und  r\  im  passivaorist:5  zunächst 
ist  darin  eine  noch  stark  bestrittene  hypothese  als  ein  feststehendes 
resultat  angeführt ,  nemlich  die  ursprüngliche  bedeutung  des  binde- 
vocals,  dessen  bedeutung  als  tempusstammauslaut  nur  für  einen  teil 
der  erscheinungen  behauptet ,  und  auch  da  eben  nur  behauptet  ist. 
dann  durfte  aber  jedenfalls  das  €  (rj)  der  aoristpassive  damit  nicht 
auf  eine  stufe  gestellt  werden,  was  man  gewöhnlich  bindevocal 
nennt,  musz,  möchte  es  auch  als  ursprüngliches  bedeutungselement 
erwiesen  sein,  für  die  schule  bindevocal  bleiben,  da  es  in  seiner 
jetzigen  gestalt  den  verschiedensten  temporibus  in  derselben  form 
eigen  ist,  also  nicht  mehr  als  specielles  tempuselement  empfunden 
werden  kann,  das  €  (rj)  der  passivaoriste  dagegen  ist  auch  in  der 
überlieferten  form  der  griechischen  spräche  durchaus  nur  als  stamm- 
haft zu  verstehen,  wie  schon  früher  bemerkt  wurde. 

IX  §  51 :  die  imperativischen  endungen  wünschte  man  mehr 
übersichtlich  hingestellt,  nicht  gleich  durch  Zwischenbemerkungen 
unterbrochen. 

IX  §  55 :  'der  optativ  (der  verba  contracta)  setzt  gew.  im  sing, 
oirjv,  öinc,  oir|,  aber  im  dual  und  plural  oitov  usw.  an  den  Charakter/ 
auch  hier  ist  die  darstellung  zu  äuszerlich,  nicht  entwickelnd,  dann 
aber  durfte  die  benennung  dieser  formen  als  'attische'  nicht  fehlen, 
und  wenn  diese  endung  die  gewöhnliche  ist,  so  gibt  es  daneben  doch 
auch  eine  seltnere ,  die  man  in  den  paradigmen  der  verba  contracta 
(zu  §  55  s.  30)  vermiszt.  ferner  fehlt  die  consequenz  in  S.s  bezeich- 
nung,  wenn  er  bei  der  obigen  anfuhrung  der  endungen  oitov  ohne 
accent  läszt.  vielleicht  ein  druckfehler. 

Für  die  verba  contracta  wäre  es  bei  der  aufstellung  der 
paradigmen  gewis  besser  gewesen  die  ursprünglichen,  uncontrahier- 
ten  formen  mit  daneben  zu  drucken,  natürlich  in  einem  drucke ,  der 
es  dem  auge  deutlich  macht,  dasz  diese  formen  nicht  vorkommen, 
an  und  für  sich  hat  S.  völlig  recht,  wenn  er  durch  sein  verfahren 
sagen  will ,  dasz  dem  schüler  aufs  festeste  einzuprägen  ist,  dasz  nur 
die  contrahierten  formen  vorkommen,  es  ist  nötig  den  schüler  nach 
dem  erlernen  dieser  formen  oder  beim  erlernen  derselben  auf  ihre 
ursprüngliche  gestalt  hinzuweisen ;  aber  völlig  verfehlt  ist  es ,  wie 
viele  lehrer  thun,  bei  allem  durchconjugieren  stets  erst  die  offene 
form  aufsagen  zu  lassen ,  aus  der  die  contrahierte  hervorgeht,  der 
schüler  wird  in  diesem  falle  nie  recht  sicher  in  den  üblichen  con- 
trahierten formen  sein,  man  darf  daher  nur  in  den  contrahierten, 
wirklich  vorkommenden  formen  durchconjugieren  lassen,  aber  die 
schulgrammatik,  der  unumgängliche  rathgeber  für  den  schüler,  darf 
auch  auf  die  frage  warum?  die  an t wort  nicht  schuldig  bleiben. 

Die  reihenfolge  der  paradigmen  zur  conjugation  ist  bei 
S.  folgende:  präsensstamm  der  o-conjugation ,  präsensstamm  der 
verba  contracta,  präsensstamm  der  mi-conjugation ,  2r  aorist  der 
mi-conjugation.  dann  die  einzelnen  tempora  der  o-conjugation  in 
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der  folge:  lr  aorist  act.  u.  med.,  perfect  u.  plusquamperfect  act.t 
perfect  u.  plusquamperfect  med.  u.  pass.,  lr  aorist  passivi,  Übersicht 
aller  tempora.  dann  kommen  die  nnregelznäszigen  verba.  —  Die 
abgesonderte  Stellung  des  präsensstammes  nach  Ourtiusschem  vor- 
gange ist  nur  gut  zu  heiszen.  anders  ist  es  mit  der  daran  geschlosse- 
nen behandlung  der  verba  auf  ui.  wie  lehrreich  auch  das  nebenein- 
anderstellen und  vergleichender  ut-conjugation  mit  der  uu-conjugation 
ist  (und  dies  wäre  der  einzige  vorteil,  den  ich  mir  von  S.s  verfahren 
denken  kann) ,  so  gilt  das  doch  erst  für  einen  späteren  standpnnct 
des  schülers.  jetzt,  für  den  anfong,  kann  es  ihn  nur  verwirren  o- 
und  mi-conjugation  gleich  durcheinander  zu  lernen,  man  mag  dem 
schüler  sagen:  ursprünglich  sind  beide  conjugationsweisen  gleich 
gewesen;  aber  für  den  lernenden  sind  sie  jetzt  streng  zu  scheiden, 
es  ist  ja  Überhaupt  eine  Vorschrift  für  den  lehrer  entsagung  zu  üben, 
er  möchte  oft  noch  so  viel  erklärungen  beigeben,  interessante  ver- 
gleichungen  anstellen,  aber  dadurch  würde  der  schüler  zu  sehr  zer- 
streut, auf  späteren  stufen  die  grammatik  noch  einmal  nach  höhe- 
ren gesichtspuncten  durchzunehmen,  das  verlohnt,  beim  ersten 
erlernen  aber  ganz  besonders  müste  man  sich  vor  ausgedehnterem 
r aisonnement  hüten ;  sitzen  die  formen,  dann  kann  man  damit  nach- 
kommen. —  Derselbe  grundsatz,  nach  dem  mir  das  durcheinander- 
bringen der  iü-  und  ui-conjugation  ein  misgriff  erscheint,  macht  es 
auch  bedenklich,  wenn  in  den  paradigmata  zu  sehr  gewechselt  wird, 
so  für  den  präsensstamm  der  u>eonjugation  findet  sich  <pcpiu,  für 
die  anderen  tempora  Xuw ,  bei  der  Übersicht  der  tempora  wechseln 
kujXuuj  (pcuvui  ßdXXw  ab.  wenn  etwa  damit  die  anwendung  der  ge- 
lernten formen  auf  andere  verba  angebahnt  werden  soll,  so  ist  das 
ein  übergriff  der  grammatik  in  den  bercich  des  lehrers,  der  ihr  selbst 
nur  zum  schaden  gereicht,  'einheit  des  Stoffes*  ist  ein  hauptgesetz 
für  die  schulgrammatik. 

IX  §  56.  unter  die  paradigmen  der  verba  auf  jui  ist  neben 
TiOrjui  auch  i'rjui  aufgenommen,  wo  letzteres  von  TtOrmi  abweicht, 
sind  es  aber  ganz  individuelle  Eigentümlichkeiten,  und  hier 
handelt  es  sich  doch  um  beispiele  zu  einer  allgemeinen  regel. 
ähnlich  nahm  bei  der  declination  S.  vctuc  mit  unter  die  paradigmen 
auf. 

§  67.  unter  den  2n  aoristen  der  verba  auf  jit  figuriert  an  der 
dem  präsens  beiKvuui  entsprechenden  4n  stelle  eöuv.  an  und  für 
sich  läszt  sich  gegen  einführung  des  letzteren  als  beispiel  eines  2n 
aorists  derfii-conjugation  von  einem  stamme  auf  u  nichts  einwenden, 
nur  in  dieser  Stellung  als  parallele  zu  bcucvuui  erheben  sich  gerechte 
bedenken,  der  schüler  wird  nun  angeregt  bildungen  wie  Ibvv  als 
ganz  gewöhnliche  zu  den  verbiB  auf  -inii  zu  betrachten,  von  denen 
gerade  bf  ncvuui  sie  zufällig  nicht  habe,  wie  wenig  das  dem  that- 
bestande  entspricht,  ist  bekannt,  ganz  gewis  durfte  eine  nähere  er- 
läuterung  hier  nicht  fehlen ,  und  da  doch  einmal  die  verba  auf  vu^ii 
ihre  besonderen  eigentümlichkeiten  haben,  so  behandelt  man  sie 


Digitized  by  Google 


B.  Suhle:  griech.  schulgraminatik  für  alle  classen.  335 


besser  mit  Curtius  getrennt;  in  keinem  falle  darf  man  sie  aber, 
wie  hier  geschieht,  ohne  begleitende  erläuterungen  neben  die 
anderen  verba  auf  ui  stellen,  das  hiesze  doch  dem  lehrer  zu  viel 
überlassen. 

§  58 — 61.  unter  den  einzelnen  tempora  vermiszt  man  das 
futur,  das  erst  in  der  Übersicht  mit  auftritt,  auch  die  besondere 
paradigmatische  "Vorführung  der  abweichungen  der  verba  liquida 
fehlt,  die  besondere  aoristbildung  dieser  verba  fehlt  sogar  auch  in 
der  übersieht ,  ist  also  gar  nicht  da. 

Die  unregelmäszigeh  verba  ordnet  S.  nach  gewissen  ana- 
logieen.  über  den  gesichtspunet,  nach  dem  man  hier  einzuteilen 
hat,  können  die  ansichten  verschieden  sein,  nur  das  kann  man  ver- 
langen ,  dasz  der  gesichtspunet  ein  durchgehender  sein  möge,  der 
wichtigste  unterscheidungspunet  wird  immer  der  von  Curtius  ge- 
fundene des  Unterschieds  von  verbalstamm  und  präsensstamm  sein, 
und  da  S.  diesen  bei  der  einteilung  der  regelmäszigen  verba,  wenn 
auch  nicht  an  hervorragender  stelle,  auch  adoptiert  hat,  so  hätte  er 
consequenter  weise  hier  aus  den  verbis ,  die  einzelne  tempora  mit 
synkope  oder  metathesis  oder  beidem  zugleich  bilden,  nicht  eine 
besondere  classe  machen  sollen,  denn  einmal  sind  dies  erscheinun- 
gen ,  die  sich  an  Wichtigkeit  mit  dem  genannten  principe  nicht  ent- 
fernt messen  lassen ;  dann  aber  kommen  sie  auch  bei  anderen  wort- 
classen  vor,  ohne  dort  als  einteilungsgrund  benutzt  worden  zu  sein; 
und  schlieszlich  ist  ihr  auftreten  auch  in  diesen  verbis  wie  ihrem 
wesen  nach  ein  nur  sporadisches ,  nicht  durchgehendes ,  kann  schon 
daher  also  nicht  als  prineip  dienen. 

Eine  kleinigkeit,  aber  wiederum  keine  kleinlichkeit  fallt  mir 
ein,  wenn  ich  bei  S.  hinter  revecGai  dreipat  und  andern  formen  als 
gröszeres  interpunetionszeichen  das  deutsche  Semikolon  verwandt 
sehe,  hier,  zwischen  lauter  griechischen  formen,  wo  kein  deutscher 
text  vorhergeht  noch  folgt,  ist  vorsieht  geboten,  der  griechisch 
lernende  schtiler  musz  sich  von  anfang  an  durchaus  gewöhnen  das 
zeichen  ;  hinter  griechischen  Wörtern  als  fragezeichen  anzusehen,  in 
solchen  kleinigkeiten  ist  der  schüler  am  gedankenlosesten. 

§  68  heiszt  es  als  6e  classe :  'deren  themen  alle  oder  zum  teil 
dem  präsensstamme  €C,  €  oder  rj  hinzufügen.'  Curtius  nimmt  für 
alle  hierher  gehörigen  verba  beim  verbalstamme  gleichmäszig  ein 
plus  von  nur  €  an.  es  ist  schon  nicht  gut  zu  heiszen ,  dasz  S. ,  der 
sonst  hier  immer  nur  von  präsens-  und  verbalstamm  spricht,  auf 
seine  *  themen'  zurückkommt,  die  hier  gar  keinen  gesichtspunet  ab- 
zugeben haben,  er  musz  dies  aber,  weil  er  die  Zusammengehörigkeit 
der  hierher  fallenden  verba  wol  einsieht,  zugleich  aber  seiner  frühe- 
ren (s.  zu  IX  §  9)  erklärung  des  hinter  kurzen  vocalen  häufig  er- 
scheinendes c  treu  zu  bleiben  hat. 

In  der  einteilung  der  verba  auf  ui  hat  sich  S.  im  wesentlichen 
der  darstellung  Curtius'  angeschlossen,  so  dasz  er  die  bildungen  auf 
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-vupi  ganz  für  sich  behandelt,  in  der  Untereinteilung  dieser  verba  aber 
geht  S.  noch  über  Curtius  hinaus,  dieser  teilt  sie  in  vocalische  und 
consonantische  stamme  und  bemerkt:  'vocalische  stamme  verdoppeln 
das  v  im  präsensstamm.'  S.  dagegen  hat  die  einteilung:  eL  verbal- 
stammcharakter  k-laut.  II.  stammcharakter  teils  C,  teils  F,  beides 
angeglichen  zu  v.  III.  stammcharakter  liquida;  dem  X  wird  v  an- 
geglichen.' es  ist  hier  bei  II  wieder  derselbe  fall  wie  der  zu  IX  9 
besprochene,  auch  hier  ist  die  annähme  eines  C  als  stammhaft,  das 
sich  dann  dem  v  assimiliert  habe,  wegen  £vvuui  und  cßevvujit  mög- 
lich, ist  sogar  eine  recht  bequeme  art  sich  gleich  aus  aller  not  zu 
helfen,  es  ist  aber  bis  jetzt  noch  immer  hypothese  und  hätte  den 
sonst  so  conservativen  S.  nicht  zu  solcher  inconsequenz  verleiten 
sollen.  Curtius'  weise  der  erkiärung  des  doppelten  v  ist  zunächst 
äuszerlicher.  wenn  es  sich  aber  um  die  wähl  handelt  zwischen  'er- 
wiesen aber  äuszerlich'  und  'tiefer  aber  hypothese',  so  ist  der  erste- 
ren  weise  in  der  schulgrammatik  der  Vorzug  zu  geben,  überall ,  wo 
ich  sonst  S.s  äuszerliche  behandlung  getadelt  habe ,  wird  man  auch 
finden,  dasz  eine  tiefer  gehende  wissenschaftliche  erkiärung  des  falles 
nicht  blosz  vermutet,  sondern  bereits  angenommen  ist. 

In  §  75  werden  für  sich  behandelt :  e\\x\  eTui  und  <pr|ui.  da  S. 
bei  der  einteilung  der  verba  -ui  §  72  auch  eine  classe  'mit  stamm- 
auslaut  et'  hatte,  so  läszt  sich  nicht  einsehen,  warum  (prjui,  das  in 
nichts  abweicht,  nicht  darunter  subsumiert  ist.  wollte  S.  wegen  des 
häufigen  Vorkommens  dieses  verbums  dann  noeb  ein  übriges  thun, 
so  konnte  er  hier  allerdings  qprjui  noch  durchconjugiert  bringen  und 
in  §  72  darauf  verweisen,  mit  den  andern  beiden  verbis  steht  es 
etwas  anders ,  insofern  sie  in  keine  der  classen  S.s  passen ,  eiui  mit 
stamm  de  und  efyii  mit  stamm  i.  aber  das  kann  zu  dieser  Sonder- 
stellung unmöglich  berechtigen,  sind  sonst  keine  verba  auf  ui  mit 
stammcharakter  c  und  i  da,  so  bilden  diese  verba  eben  je  eine  classe 
ftir  sich,  und  ist  S.  so  sehr  bei  der  band  den  vermuteten  stamm- 
auslaut  vieler  verba  -vujui  auf  c  gleich  mit  aufzunehmen,  so  begreift 
sich  nicht,  warum  er  elul,  das  zweifellos  auf  dies  c  anspruch  machen 
kann ,  seine  ihm  dafür  gebührende  stelle  nicht  gibt. 

Auch  dlba  KeTuai  und  Ka9r|uai,  die  als  'perfecta  mit  präsens- 
bedeutung'  den  letzten  paragraphen  (76)  der  formenlehre  bilden, 
hätten  ihrem  stammauslaute  nach  in  die  aufgestellten  classen  der 
verba  eingeordnet  sein  sollen ,  und  konnten  dann  ihrer  Wichtigkeit 
halber  hier  noch  einmal  genauer  besprochen  werden. 

Quedlinburg.  Dr.  Kohl. 
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43. 

RELIGION  UND  SPRACHE. 

ZUR  REPETITION  DES  KLEINEN  LUTHER  ISCHEN  KATECHISMUS  IN  OBEREN 

CX ASSEN  HÖHERER  LEHRANSTALTEN. 


L 

Die  Offenbarung  des  geistes  vor  sich  selbst  und  vor  andern  ist 
das  wort,  das  wort  ist  gleichsam  die  brücke,  die  von  geist  zu  geist 
geschlagen  wird,  die  brücke,  über  welche  die  gedanken  hinüber 
und  herüber  wandern,  schon  ein  einziges  wort  ist  im  stände  einen 
gedanken  ganz  und  voll  auszudrücken ;  in  den  bei  weitem  meisten 
fallen  aber  gehört  dazu  ein  gefuge  von  worten,  ein  satz.  daher 
nennt  man  in  der  grammatik  den  satz  ein  ganzes  von  Worten,  in 
welchem  ein  gedanke  ausgedrückt  wird  entweder  sichtbar  für  das 
auge  oder  hörbar  für  das  ohr;  in  beiden  fallen  aber  bestimmt,  in 
dem  unsichtbaren  geiste  des  zweiten  denselben  gedanken  hervorzu- 
rufen, den  der  erste  hatte,  das  wort  ist  darum  ein  wunder  vor 
unseren  äugen,  ein  schall  oder  etliche  zeichen  schaffen  gleich- 
sam in  der  brüst  des  hörers  oder  lesers  den  unsichtbaren  kunstbau 
der  ideen,  den  der  redende  oder  der  schreibende  zuerst  in  dem 
inneren  seines  geistes  errichtet  hatte. 

Ist  die  religion  ihrem  wesen  nach  Offenbarung  und  zwar 
Offenbarung  gottes  an  die  menschen,  so  ergibt  es  sich  sofort,  dasz, 
wenn  gott  ein  geist  ist  und  dieser  gottesgeist  sich  dem  menschen- 
geiste  mitteilen  will,  dazu  das  medium  des  Wortes  den  einfach- 
sten, natürlichsten  und  zugleich  vollkommensten  weg  darbietet, 
daher  lassen  die  religionen  die  gottheit  'sprechen*  d.  h.  durch 
worte  ihre  göttlichen  gedanken  ausdrücken,  in  den  sybillinischen 
büchern  der  Römer,  in  den  orakeln  der  Griechen  reden  die  götter 
zu  den  menschen ;  im  alten  bunde  redet  gott  gleich  an  der  schwelle 
der  Schöpfungsgeschichte  bis  zu  den  10  Worten  auf  Sinai  und  den 
verheiszungen  durch  den  mund  der  propheten.  daher  sind  uns  im 
neuen  bunde  worte  aufbehalten,  der  apostel  worte,  Christi  worte, 
gottes  worte  (Luc.  10,  16).  daher  nennt  die  christliche  religion  den 
complex  und  den  mittelpunct  der  göttlichen  Offenbarung,  der  zu- 
gleich ihren  höhepunct  und  abschlusz  bildet:  'das  wort*.  dieses 
'wort  gottes*  steht  mit  recht  sowol  in  der  evangelischen  wie  in  der 
katholischen  kirche  in  dem  höchsten  ansehen,  beide  kirchen  be- 
sitzen beide  möglichen  formen  des  Wortes,  nemlich  ein  geschrie- 
benes und  ein  gesprochenes  (mündlich  fortgepflanztes)  wort 
gottes.  der  unterschied  beider  krrchenkreise  besteht  nur  darin,  dasz 
die  katholische  kirche  das  gesprochene  wort  über  das  geschriebene, 
die  protestantische  kirche  dagegen  das  geschriebene  über  das  ge- 
sprochene stellt,  die  gründe  hierzu  sind  so  naheliegend,  dasz  sie 
kaum  besonders  hervorgehoben  zu  werden  brauchen. 

N.  jahrb.  f.  phil.  u.  päd.  D.  abt.  1871.  hft.  7.  22 
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Es  gehört  demnach  zu  den  natürlichsten  und  einfachsten,  zu- 
gleich aber  tiefsinnigsten  ideen ,  dasz  die  alte  jüdische  philosophie 
ebenso  wie  die  christliche  theosophie  nicht  blosz  von  gottes  ge- 
danken  d.  h.  von  den  vor  sich  selbst  geoffenbarten  geistesthaten 
gottes  redet,  sondern  auch  von  dem  cworte  gottes'  spricht  als 
dem  vor  andern  und  für  andere  ausgedrückten  gottesideen.  Johannes 
schreibt  deshalb  im  prooemium  seiner  lebensgeschichte  Christi :  ?im 
anfang  war  das  wort  und  das  wort  war  bei  gott  und  gott  war  das 
wort,  dasselbige  war  im  anfange  bei  gott.  alle  dinge  sind  durch 
dasselbige  gemacht  und  ohne  dasselbige  ist  nichts  gemacht,  was  ge- 
macht ist  und  das  wort  ward  fleisch  und  zeltete  (docrjvujcev) 

unter  uns  (und  wir  sahen  seine  herlichkeit,  eine  herlichkeit  als  des 
eingeborenen  sohnes  vom  vater)  voll  gnade  und  Wahrheit.' 

Augustinus,  der  bekannte  kirchenvater  des  Protestantismus* 
sagt  zu  dieser  stelle:  fda  wir  täglich  worte  sprechen,  so  dünken 
sie  ims  verächtlich,  weil  sie  schallend  und  verschallend,  uns  so* 
gering  sind,  aber  es  ist  auch  im  menschen  ein  wort,  das  in  ihm 
bleibt,  während  der  schall  aus  dem  munde  geht,  wenn  wir  nemlich 
etwas  aussprechen,  was  wir  wissen,  so  musz  notwendig  aus  dem 
wissen  unseres  gedächtnisses  ein  wort  von  der  art,  wie  das  wissen 
selbst,  entstehen,  denn  ein  gedanke,  der  geformt  ist  nach  dem,  was 
wir  erkennen,  ist  ein  in  unserem  herzen  gesprochenes  wort-,  kein 
griechisches  oder  lateinisches  oder  irgend  einer  spräche  angehöriges, 
sollen  dies  wort  aber  auch  andere  verstehen,  so  nehmen  wir  ein 
zeichen  zu  hülfe,  mit  dem  es  bezeichnet  wird,  so  ist  das  nach  auszen 
tönende  wort  nur  ein  zeichen  des  drinnen  verborgenen,  dem  viel 
mehr  der  name  «wort»  zukommt.' 

Wie  solche  christliche  idee  der  poesie  verwandt  und  wie  umge- 
kehrt alle  wahre  poesie  etwas  christliches  an  sich  trägt,  dafür  zeugt 
für  diesen  fall  u.  a.  Emanuel  Geibels  fwort  und  schrift'.    er  singt: 

0  wunder  sonder  gleichen ,  wie  im  laut 

sich  der  gedanke  selbst  das  haus  gebaut ! 

o  zweites  wunder,  wie  dem  blick  die  sehrift 

den  schall  versinnlicht ,  der  das  ohr  nur  trifft! 

nicht  willktir  schuf  das  wort,  sonst  war'  es  hohl; 

es  ist  des  geists  notwendiges  symbol. 

und  forschst  du  weiter,  ist  der  buchstab  nur 

des  flüszgen  lautes  feste  klangfigur. 

n. 

Wir  finden  nach  den  Sprachgesetzen  zunächst  zwei  Stellun- 
gen, die  das  wort  in  menschlicher  rede,  im  satze  einnehmen  kann, 
das  sprechen  als  lebendige  that  reflectiert  nicht  weiter  darüber,  aber 
die  Sprachgesetze ,  die  grammatischen  bestimmungen  bringen  das 
zum  be wustsein. 

Subject  und  prädicat  —  so  lehrt  die  spräche  aller  men- 
schen —  sind  die  notwendigen  constitutiven  momente  und  elemente 
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eines  satzes.  das  subject  wird  aber  in  der  sprachtheorie  sofort 
object,  da  es  rder  gegenständ'  ist,  von  welchem  etwas  ausgesagt 
wird;  das  prädicat  ist  diese  aussage  selbst,  die  vom  subject  aus- 
geht und  entweder  das  subject  zu  seinem  eigenen  objecto  macht 
oder  ein  neues  object  dem  subjecte  gegenüberstellt  und  dieses  mit 
jenem  verbindet. 

Diese  trias  enthält  die  grundelemente  des  einfachen  satzes,  ab- 
gesehen von  den  aussagen ,  die  das  prädicat  der  natur  der  wortart 
zufolge  noch  durch  die  'copula'  mit  dem  subjecte  verbinden  müssen. 

In  der  religion  gibt  es  eigentlich  nur  ein  subject.  das  erste 
d.  h.  sowol  das  oberste  als  auch  das  früheste  subject  ist  gott.  wäre 
gott  nicht,  so  gäbe  es  auch  keine  religion. 

Das  object  im  gebiete  der  religion  ist  der  mensch,  beide 
werden  verbunden  durch  das  prädicat  und  diese  Verbindung  ist 
eine  wechselsweise,  das  prädicat  verbindet  primär  und  vorwärts 
das  subject  mit  dem  objecte ,  secundär  aber  auch  und  rückwärts  das* 
object  mit  dem  subjecte. 

In  dem  uralten  christlichen  glaubensbekenntnisse ,  das  man 
fälschlich  und  in  gewissem  sinne  doch  richtig  'das  apostolische* 
nennt,  treten  in  den  drei  sogenannten  hauptartikeln  diese  durch  die 
Sprachgesetze  klar  gelegten  Verhältnisse  deutlichst  hervor. 

Der  I  artikel  handelt  vom  subjecte  und  vom  objecte, 
also  von  gott  und  dem  menschen. 

Der  II  artikel  handelt  von  dem  prädicate,  von  dem  gott- 
menschen. 

Der  III  artikel  handelt  vom  objecte  und  vom  subjecte, 
von  dem  'menschen  gottes'  (zu  allen  guten  werken  geschickt; 
II  Timoth.  3,  17). 

Im  ersten  glaubensarükel  ist  gott  der  ausgangspunct  oder  die 
quelle,  im  dritten  ist  er  das  ziel,  der  endpunct.  durch  den  zweiten 
artikel  wird  ausgang  und  ende  verbunden,  so  dasz  das  II  ebenso  wie 
das  I  hauptstück  eine  vollständige  kreislinie,  ein  vollkommenes 
ganzes  bilden,  daher  begreift  es  sich  auch,  wie  im  II  artikel  das 
leben  Jesu  gerade  so  und  nicht  anders  seinen  lauf  nimt,  dasz  er  von 
gott  ausgehen  und  zu  gott  zurückkehren  muste;  darum  begreift  es 
sich  weiter,  dasz  der  mittler  sowol  göttlichen  als  auch  mensch- 
lichen wesens  sein  muste,  wie  dies  die  mythen  der  alten  heidni- 
schen religionen  von  den  göttersöhnen  bereits  deutlich  ahnen  lassen, 
man  erinnere  sich  nur  an  die  mythe  von  Herakles,  Bomulus  und 
Remus  u.  a. 

Gott  ist  das  subject,  von  dem  alles  leben,  thun  und  wirken  aus- 
geht, die  schöpferische,  die  erhaltende,  die  ziel  und  mittel  setzende 
thätigkeit.  die  weit,  in  specie  der  mensch  ist  das  object  dieser  gött- 
lichen thaten.  kraft  der  primären  schöpfungsthat  hat  gott  den  men- 
schen als  sein  ebenbild  also  sich  selbst  ähnlich  gesetzt;  nach  der 
aufgäbe  und  dem  inhalte  des  3n  artikels  kehrt  das  object  zum  sub- 
jecte zurück  d.  h.  der  mensch  wird  gottes  abbild.   (man  vergleiche 
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die  schändliche,  weil  halb  wahre  und  halb  falsche  verheiszung  in 
I  Mos.  3,  5 :  ihr  werdet  sein  wie  gott.  eritis  sicut  deus!) 

Das  prädicat  ist  der  inhalt  des  II  artikels.  praedieatum,  das 
ausgesagte  gottes  ist  gott  selbst ,  gott  nicht  blosz  an  und  Air  sich, 
sondern  für  und  in  bezug  auf  das  object.  subject  war  gott,  object 
ist  der  mensch ,  das  prädicat ,  oder  hier  der  praedicatus  ist  also  der 
mittler  beider,  der  subject  und  object  zunächst  in  sich  (subjectiv) 
vereinigt  und  sie  daher  auch  (objectiv)  anszer  sich  zu  vereinigen 
vermag. 

Die  spräche  fordert,  das«  das  prädicat  zuerst  und  vor  allem  mit 
dem  subjecte  übereinstimmen  musz  und  zwar  nicht  blosz  in  der  form 
sondern  auch  in  der  idee.  das  prädicat  soll  Wahrheit  enthalten, 
wenigstens  in  der  ernsten  rede,  auch  zu  dem  objecto  musz  das 
prädicat  dem  gedanken  nach  passen ,  meist  auch  in  bezug  auf  die 
form,  durch  das  prädicat  steht  das  subject  zu  dem  objecto  und  das 
object  zum  subjecte  in  einem  entschieden  ausgesprochenen  Verhält- 
nisse. 

Wenn  schon  der  mensch  zuerst  als  object  gesetzt  an  dem  wesen 
des  subjects  d.  h.  gottes  participiert;  wenn  schon  mit  anderen  Wor- 
ten der  mensch  geist  und  leib  ist,  also  zwischen  der  gottheit  und 
der  thierweit  mitten  inne  steht,  so  läszt  es  sich  aus  dieser  analogie 
begreifen,  wie  in  der  person  Christi,  die  wir  uns  sprachlich  in  der 
Stellung  des  prädicates  zu  denken  haben,  das  wesen  des  subjects 
und  des  objects  vereint  sein  kann,  auch  der  emphatische  begriff 
*wort',  der  diesem  prädicate  zuerteilt  wird,  läszt  das  verstehen, 
da  in  dem  'werte'  geist  und  htüle ,  ideales  und  reales  vereint  sind. 

III. 

Nimmt  gott  als  subject  überhaupt  und  der  mensch  als  object 
unter  den  objecten  der  schöpferischen  Wirkungen  gottes  die  oberste 
stelle  ein,  so  ergibt  sich  sprachlicherserts  weiter,  dasz  das  subject 
sowol  als  das  object  personen  sind,  da  die  personennamen 
oben  an  stehen  unter  den  wortdassen,  welche  für  subject  und  object 
im  gebrauche  stehen. 

Gott  ist  eine  person  und  der  mensch  ist  eine  person ,  also  wird 
auch  dem  mittler  beider  parteien,  dem  erlöser  das  wesen  einer  per- 
son zustehen  müssen,  nur  drei  personen  kennt  die  spräche  oder 
nur  in  drei  Stellungen  kann  die  person  sprachlich  auftreten,  die 
personalpronomina :  ich,  du,  er  dienen  dazu,  um  die  sprechende, 
die  angesprochene  und  die  besprochene  person  zu  bezeichnen,  der 
I  artikel  redet  von  dem  göttlichen  ich;  der  II  artikel  von  dem  gött- 
lichen du;  der  III  artikel  von  dem  göttlichen  er.  der  kirchlichen 
lehre  von  der  trinität  liegt  dieses  sprachliche  Verhältnis  und  diese 
einfache  anschauungsweise  jedenfalls  nicht  fern. 

Gehen  wir  auf  unser  eigenes  selbstbewustsein  näher  ein,  so 
wird  die  kirchliche  anschauung  viel  durchsichtiger,  das  bewustsein 
meiner  ichheit  beruht  darauf,  dasz  ich  mich  selbst  denke,  dasz  sich 
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das  subject  zum  objecte  macht,  wobei  das  vorstellende  vom  vorge- 
stellten verschieden  ist,  und  dasz  ich  dennoch  in  die  einhe.it  des 
selbstbewustseins  zurückkehrend  das  subject  als  identisch  mit  dem 
objecte  erkenne,  das  kleine  kind  sagt  nie  von  sich  'ich',  sondern 
nennt  seinen  namen,  wenn  es  von  sich  selbst  redet;  es  stellt  also 
sich  selbst  als  ein  fremdes  object  hin  und  vermag  die  identitat  des 
objectes  mit  dem  subjecte  noch  nicht  zu  denken  und  deshalb  ver- 
meidet es  dieselbe  auszusprechen,  der  wahnsinnige  hat  das  selbst- 
bewustsein  verloren;  er  weisz  nicht  mehr,  wer  er  ist,  sondern  hält 
sich  für  eine  andere,  aus  hochmut  meist  für  eine  sehr  hochstehende 
person. 

Dagegen  ist  das  entwickelte  und  ungetrübte  Selbstbewußtsein 
im  stände  das  'ich*  als  ein  dreifaches  scharf  und  klar  zu  denken, 
nemlich  als  ein  subjectives,  als  ein  objectives  und  als  ein  die  ein- 
heit  beider  bildendes,  nach  dieser  analogie  kann  man  sich  auch  vor- 
stellen, dasz  gott  als  selbstbewuste  intelligenz  den  ewigen  gedanken 
von  sich  erzeuge,  dasz  der  inhalt  dieses  gedankens  er  selbst,  die 
ganze  gottheit  ist,  dasz  dieser  ge danke  als  object  gesetzt  'wort' 
oder  'söhn'  in  anthropomorphistischem  bilde  genannt  werde  und 
dasz  dieses  göttliche  object  stets  zu  dem  göttlichen  subjecte  zurück- 
kehre als  geist. 

Nun  ist  zwar  die  dreiheit  in  dem  menschlichen  selbstbewustsein 
nur  eine  ideelle,  weil  es  im  gegensatze  zu  einem  auszer  ihm  lie- 
genden sein  sich  entwickelt;  in  gott  aber  ist  denken  und  sein  eins, 
daher  werden  die  unterschiede  seines  bewustseins  auch  reale  sein, 
also  drei  ewige  bewustseinsacte ,  aber  in  jedem  derselben  das  ganze 
göttliche  ich.  (auch  die  liebe,  deren  wesen  es  ist,  dasz  das  ich  von 
dem  du  sich  unterscheidet  und  doch  beide  in  der  gesinnung  des 
Wohlgefallens  sich  eins  wissen,  bietet  ein  analogon  dar.) 

Es  ist  in  der  that  etwas  groszes ,  dasz  judentum  und  Christen- 
tum das  subject  wie  das  object  der  religion  als  r  person'*)  auf- 
fassen, auch  die  ethnischen  religionen  hatten  auf  ihrer  vollendetsten 
und  reinsten  stufe  eine  mehr  oder  minder  klare  Vorstellung  davon ; 
nur  dasz  sie  den  gottesbegriff  nicht  collectivisch  zu  einer  absoluten 
person  zusammenfaszten,  sondern  zerspalteten  und  teilten  in  eine 
unendliche  vielheit  von  persönlichkeiten,  die  scharfe  ausprägung 
der  persönlichkeit  für  subject  und  object  findet  sich  im  judentum 
und  Christentum  in  dem  dekaloge,  in  den  10  geboten  des  I  haupt- 
stückes  aus  Luthers  kleinem  katechismus.  am  anfange  dieses  haupt- 
stückes,  in  welchem  sich  der  gesetzgeber  in  seiner  Stellung  als  herr 
und  gott  legitimiert,  steht  das  gewaltige,  göttliche  'ich*  ebenso 


*)  persona,  von  personare  durchtönen,  eigentlich  die  maske,  cba- 
raktcrmaske,  thierraaske,  durch  welche  hindurch  die  Schauspieler  der 
alten  auf  der  biibne  sprachen,  da  es  für  nicht  schicklich  galt,  das  eigene 
menschliche  antlitz  dem  publicum  auf  dem  theater  zu  zeigen,  den 
kirchlichen  begriff  rperson'  spricht  die  confessio  Augustana  aus  im  In 
artikel:  quod  proprio  subsistit. 
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wie  am  Schlüsse,  zehn  mal  wird  der  mensch  mit  dem  persönlichen 
und  individualisierenden  f  du'  angeredet,  zum  zeichen,  dasz  die  ge- 
böte gottes  sein  ganzes  'ich',  sein  innerstes  geistiges  göttliches  wesen 
angehen  und  nicht  blosz  für  die  hand  oder  für  das  auge  oder  für 
die  lippen  gegeben  sind,  an  selb stbe wustsein  und  Selbstbestimmung- 
richten  sich  die  geböte ;  an  persönlich  freie  wesen,  die  da  wissen  und 
wollen,  was  sie  thun. 

Wenn  die  Sprachlehre  uns  sagt:  ich  ist  das  persönliche  ftirwort 
der  ersten  person  im  singular,  so  läszt  sich  aus  dieser  sprachlichen 
bestimmung  heraus  schon  klar  und  wahr  verstehen,  wie  das  erste 
wort  des  ersten  hauptstücks  seinen  gott  gedacht  wissen  will,  gott 
ist  eine  person;  gott  ist  die  erste  d.  h.  die  oberste  und  die  früheste 
person  (primus  im  ordinalen  und  im  temporalen  sinne) ;  gott  ist  ein 
numerus  singularis ,  er  ist  nur  einer  und  zugleich  ein  einziger. 

Von  dem  göttlichen  'ich*  gilt  das  alles  im  höchsten,  emphati- 
schen, ewigen  sinne,  was  die  spräche  unter  einem  'ich*  versteht  und 
verstehen  heiszt.  in  dem  II  hauptstücke ,  in  dem  bereits  erwähnten 
symboluni  apostolorum,  steht  an  der  spitze  jedes  der  drei  haupt- 
artikel  das  menschliche  cich'  —  eine  dreimalige  antwort  auf  das 
zehnmalige  'du'  im  I  hauptstücke,   der  inhalt  und  die  aufgäbe  des 
II  hauptstückes  fdas  glauben'  oder  'der  glaube'  wird  demnach 
in  das  innerste  des  menschlichen  geistes  verwiesen ,  auf  den  schwer- 
punct  und  mittelpunct  der  persönlichen  Überzeugung,  in  das  gebiet 
des  erkennens,  fühlens  und  wollens.  hinter  dem  worte :  ci  c  h  g  1  a  u  b  e' 
steht  schon  der  spräche  nach  der  ganze  mensch,  der  mensch  mit 
seinem  sein  und  leben,  mit  zustand  und  that,  und  wir  dürfen  aus 
diesem  'ich'  den  schlusz  machen,  dasz  'glauben'  nichts  anderes 
als  9 leben'  heiszt.  —  Das  zehnmalige  'du'  im  I  hauptstücke  und 
das  dreimalige  'ich'  im  II  hauptstücke  vereinigen  sich,    aus  dem 
singular  'ich'  und  dem  singular  'du*  wird  in  der  spräche  der 
plural  'wir*,  so  wird  aus  dem  I  und  II  hauptstücke  das  III  haupt- 
stück; so  wird  aus  gebot  und  glaube  das  f gebet',  das  vater  unser 
als  normal-  und  idealgebet  mit  seinem  'wir'  und  seinem  funs\ 

Im  IV  hauptstttcke  tritt  das  persönliche  leichtbegreiflicher 
weise  mehr  zurück;  nur  in  der  formel:  cich  taufe  dich'  —  sehen 
wir,  dasz  wir  auch  schon  in  der  kindertaufe  den  sacramentsempfän- 
ger  als  person  zu  denken  haben ,  wenn  auch  noch  nicht  explicite  so 
doch  implicite.  dagegen  betont  Luther  im  V  hauptstücke  das  pro- 
nomen  'euch'  so  oft  und  so  nachdrücklich ,  dasz  wir  keinen  augen- 
blick  in  zweifei  sein  können,  wie  er  die  innerste  persönliche  Über- 
zeugung und  Zueignung  der  göttlichen  heilsthat  auf  Seiten  des 
empfangers  für  das  hauptsächlichste  erfordernis  beim  abendmahls- 
genusse  ansieht. 

IV. 

Die  personalpronomina  pflegen  in  der  spräche  nicht  isoliert 
aufzutreten;  gewöhnlich  sind  sie  mit  Zeitwörtern  verbunden. 
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in  den  alten  sprachen  sind  sie  in  der  endung  mit  dem  verbum  ver- 
schmolzen, in  den  neueren  sprachen  haben  sie  eine  freiere,  selbstän- 
dige Stellung  erhalten,  im  zeitworte  tritt  eine  thätigkeit  oder  ein 
leiden  des  subjectes  auf,  das  in  ein  gewisses  zeitgebiet  fällt,  zu  dem 
Personalpronomen  tritt  das  tempus.  in  dem  kreise  der  religion  be- 
gegnet uns  ganz  vorzugsweise  ein  tempus ,  das  erste ,  das  ursprüng- 
lichste, das  zunächstliegende,  das  präsens.  für  das  gebiet  der  end- 
lichkeit  gibt  es  genau  genommen  gar  kein  präsens.  die  gegenwart 
ist  nur  die  haarscharfe  grenzlinie ,  über  welche  die  zukunft  zur  Ver- 
gangenheit hinübereilt,  das  'jetzt'  ist  schon  kein  'jetzt*  mehr;  es 
ist  schon  vorüber,  dem  menschlichen  leben  in  der  zeit,  die  unter 
dem  gesichtspuncte  der  Vergangenheit  oder  der  zukunft  auftritt, 
steht  das  göttliche  leben  gegenüber,  gibt  es  für  den  menschen 
fast  gar  kein  präsens,  so  ist  für  gott  alles  im  präsens  d.  h.  der 
unterschied  von  Vergangenheit  und  zukunft  besteht  für  das  gött- 
liche denken  und  erkennen  nicht  in  derselben  weise  wie  für  das 
menschliche. 

Gott  kommt  das  absolute  präsens  zu,  da  für  ihn  alles  gegen- 
wart ist.  (bildlich:  ps.  90,  4;  II  Petr.  3,  8.) 

'Ich  bin',  spricht  er,  und  um  es  noch  schärfer  zu  betonen, 
verschmäht  er  sogar  die  erste  unter  den  logischen  kategorieen  nicht 
und  sagt:  'ich  bin,  der  ich  bin.9  um  zu  zeigen,  wie  dieses  abso- 
lute präsens  gottes  die  übrigen  Zeiten  umfaszt  und  umschlingt,  heiszt 
es  —  menschlich  zu  reden  — :  'ich  bin,  der  ich  bin;  ich  war,  der 
ich  war;  ich  werde  sein,  der  ich  sein  werde.'  sein  name  ist  Jehovah 
oder  eigentlich  Jehaveh  =  der  seiende,  lebendige,  allezeit  gegen- 
wärtige, dasselbe  göttliche  present  absolu  hören  wir  im  neuen 
bunde  aus  Christi  munde,  es  musz  geradezu  auffallen,  dasz  Christus 
bei  seiner  allgemein  anerkannten  demut  und  Selbsterniedrigung  das 
gefährlichste  und  bezeichnendste  wort  menschlichen  hochmuts  immer 
auf  der  zunge  führt,  das  schibboleth  der  Selbstsucht  und  des  egois- 
mus:  'ich*,  dieses  'ich',  dessen  häufiger  gebrauch  nur  durch  das 
eigentümliche  wesen  des  sprechenden  zu  begreifen  und  zu  erklären 
ist,  wird  fast  immer  mit  dem  präsens  verbunden:  'ich  bin.'  die 
ausspräche  Christi ,  die  mit  der  formula  solennis  'ich  bin'  anheben, 
sind  so  vielgestaltig  und  so  zahlreich,  dasz  sich  aus  diesen  stereo- 
typen worten  schon  eine  ziemlich  erschöpfende  christoiogie  zu- 
sammenstellen liesze.  dieses  'ich  bin'  betont  Christus  so  sehr, 
dasz  in  einem  falle  die  ihm  feindlichen  zuhörer  an  seinem  verstände 
zweifeln,  als  er  ihnen  sagt:  'ehe  denn  Abraham  ward,  bin  ich.'  das 
teilnehmen  Christi  an  der  göttlichen  existenzweise  (Phil.  2,  7  uopqpi'i) 
wird  sprachlicherseits  einfacher  und  klarer  kaum  je  ausgesprochen 
als  in  diesem  prägnanten  präsens.  was  würden  schüler  von  ihrem 
menschlichen  lehrer  denken,  was  wurden  selbst  Plato  und  Xenophon 
von  einem  Sokrates  gedacht  haben ,  wenn  er  gesprochen :  'siehe ,  ich 
bin  bei  euch  alle  tage  bis  an  der  weit  ende!'  —  Ist  es  nicht  das- 
selbe präsens,  das  Christus  hier  von  sich  gebraucht,  wie  es  Moses 
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im  90n  psalm  ausspricht:  ehe  denn  die  berge  worden  und  die  erde 
und  die  weit  geschaffen  worden,  bist  du,  gott,  von  ewigkeit!? 

Wir  hören  das  präsens  durch  das  I,  III,  V  hauptstück  klar  und 
wahr  hindurchklingen ;  auch  im  II  hauptstücke  versucht  es  der  be- 
kennende sich  durch  don  glauben  zu  dieser  erhabenheit  über  die  zeit 
emporzuschwingen,  indem  er  spricht:  'ich  glaube.' 

Neben  dem  tempus  ist  es  der  modus,  den  die  form  des  verbum 
in  sich  schlieszt.  auch  dieser  modus  kommt  in  der  religion  zu 
seinem  vollen  rechte,  man  höre  nur  den  strengen  imperativ  im 
I  hauptstücke  und  den  bittenden  imperativ  oder  optativ  im  III  haupt- 
stttcke.  man  beachte  nur  den  imperativ  des  IV  und  V  hauptstückes 
im  unterschiede  und  doch  in  der  Übereinstimmung  mit  dem  I  haupt- 
stücke, man  vergleiche  nur  den  unterschied  zwischen  verbum  finitum 
und  partieipium  in  der  sogenannten  taufformel  im  IV  hauptstücke, 
wodurch  sich  haupthandlung  und  nebenhandlung  unterscheiden  und 
erkennen  lassen,  im  V  hauptstücke  ist  gar  die  copula  'ist'  zum 
kirchenspaltenden  streitpunete  geworden,  obgleich  dieses  'ist'  in 
hebräischer  rede  ganz  gefehlt  hat ! 

V. 

Die  religion  handelt  von  einem  Verhältnisse,  von  dem  Ver- 
hältnisse gottes  zu  den  menschen  und  von  dem  Verhältnisse  des 
menschen  zu  gott.  zum  sprachlichen  ausdruck  eines  Verhältnisses 
dienen  die  Verhältniswörter,  die  präposi tionen.  es  musz  von 
dem  wesen  der  religion  aus  sofort  begreiflich  erscheinen,  wenn  in 
der  xprache  der  religion  gerade  diese  wörtereiasse  eine  der  hervor- 
ragendsten rollen  spielt,  es  ist  allgemein  bekannt,  dasz  Lutherischer- 
Beits  das  wesen  und  der  unterschied  der  abendmahlelehre  durch  Prä- 
positionen auszudrücken  versucht  ist.  wir  begegnen  aber  dieser 
kleinen,  scheinbar  unbedeutenden  und  doch  die  tiefsten  beziehungen 
ausdrückenden  wörterclasse  schon  weit  früher. 

Die  ursprüngliche  bedeutung  aller  präpositionen  ist  bekanntlich 
eine  locale.  aus  der  localen  ergibt  sich  die  temporale ,  aus  der  sich 
dann  die  übrigen  geistigen  beziehungen  ableiten  und  verstehen 
lieszen.  offenbar  local,  in  secundärer  beziehung  ideal  ist  im  I  haupt- 
stücke des  Lutherischen  katechismus  gleich  im  In  geböte  der  sinn 
der  präposition  'neben',  (du  sollst  keine  anderen  götter  haben 
neben  mir.)  man  erhält  die  klarste  Vorstellung  des  sinnes,  sobald 
man  daran  denkt,  wie  sich  'neben'  unterscheidet  von  'unter' 
einerseits  und  'über'  andererseits,  im  II  hauptstücke  ist  das  ganze 
geheimnis  des  christlichen  glaubens  an  eine  kleine  präposition  ge- 
knüpft oder  durch  dieselbe  ausgesprochen. 

'Ich  glaube  an  gott',  so  bekennt  es  der  erste;  'ich  glaube  an 
Jesum  Christum',  so  bekennt  es  der  zweite;  'ich  glaube  an  den  hei- 
ligen geist',  so  bekennt  es  der  dritte  artikel.  wie  wichtig  dieses 
kleine  wörtchen  'an*  ist,  erhellt  sofort,  wenn  man  den  weiteren 
Wortlaut  des  HI  artikels  betrachtet,  es  heiszt  da  keineswegs :  'ich 
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glaube  an  eine,  heilige,  allgemeine,  christliche  kirche'  .  .  .  usw., 
sondern  nur:  feine,  heilige,  allgemeine,  christliche  kirche.* 

Daraus  geht  hervor,  dasz  das  wörtchen  'an'  in  der  construction 
'ich  glaube'  nur  auf  persönliche  wesen,  nicht  aber  auf  collectiv- 
begriffe  oder  historische  thatsachen  sich  beziehen  darf. 

(Aju8  deutscher  litteratur  erinnere  ich  mich  an  eine  stelle  aus 
Theod.  Körners :  «Zrini\  dort  heiszt  es  auch :  'ich  glaubte  an  di  c h * 
ganz  in  dem  sinne  wie  Hebräer  11,  1  das  'glauben*  definiert.) 

'An'  in  der  ersten,  also  localen  bedeutung  heiszt  'nahe  bei, 
ungetrennt  von',  dann:  eim  unmittelbaren  Verhältnisse  zu',  'an' 
mit  dem  aocusativ  setzt  eine  bewegung ,  nicht  einen  zustand ,  eine 
ruhe  voraus. 

'Ich  glaube  an  gott'  läszt  also  ahnen,  dasz  der  glaube  eine  be- 
wegende that,  ein  leben  ist;  gleichsam:  ich  wende  mich  von  mir 
weg  zu  oder  an  gott  hin,  so  dasz  ich  in  die  nächste,  unmittelbare 
nähe  gottes  komme,  so  weit  das  deutsche,  viel  tiefer  aber  und  tief- 
sinniger will  das  Verhältnis  erscheinen,  wenn  man  an  die  alten  spra- 
chen denkt,  aus  denen  das  symbolum  apostolorum  erst  in  die  deutsche 
spräche  übertragen  ist. 

Interessant  ist,  dasz  auch  in  den  ältesten  deutschen  Sprachdenk- 
mälern die  lateinische  form  für  dieses  gebiet  sich  erhalten  zu  haben 
scheint,  das  taufformular,  das  nach  den  monumentis  Paderborn, 
s.  308  auf  dem  concilio  Liftinensi*)  unter  dem  fränkischen  könig 
Pipin ,  dem  vater  Karls  des  groszen ,  wider  die  heidnischen  Sachsen 
und  Priesen  eingeführt  wurde,  hat  ausdrücklich  die  worte  des  be- 
kenntriisses : 

ec  gelobe  in  got  almechtigen  fadaer. 

ec  gelobe  in  Christ  godes  suno. 

ec  gelobe  in  halogan  gast, 
im  griechischen  heiszt  es  sowol  im  neuen  testamente  als  auch  in  (len 
ältesten  bekenntnissen  (z.  b.  in  der  forma  auctior  ecclesiae  Romanae 
ex  psalterio  graeco  Papae  Gregorii  manu  scripto,  in  dem  symb. 
Nicaennm  ex  epistola  Eusebii  Caesar,  apud  Athanas.  de  decr.  Nie. 
syn.  opp.  1 1  s.  239;  in  dem  symb.  Constant.  ex  act.  conc.  Con- 
stantinop.  apud  Mansium.  t.  III  s.  565)  gleichlautend  mereuw  oder 
mcT€U0fi€V  elc  Ö€Öv.  im  lateinischen  heiszt  das  symbolum  aposto- 
lorum sowol  in  den  ältesten  römischen  als  auch  in  der  orientalischen 
recension:  credo  in  deum.  nur  die  formula  Aquilejensis  hat  ab- 
weichend :  credo  in  deo. 

In  der  letztgenannten  formel  tritt  der  unterschied  im  dritten 
artikel,  der  oben  erwähnt  wurde,  ganz  schlagend  hervor,  dieser 
artikel  lautet  nemlich  nach  der  recension  von  Aquileja :  et  in  spiritu 


*)  Lestines  oder  Liptinac  war  eine  fürstliche  villa  unweit  Binche 
und  des  klosters  Laubes  im  Hennegau.  die  daselbst  gehaltene  synode 
ist  die  2e  austrasische  unter  Karlmann  ohne  zweifei  743,  obschon  die 
vorhandene  Urkunde  nur  das  datum  1  märz  zeigt. 
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sancto,  sanctam  ecclesiam,  remissionem  peeeatorum  usw.  hieraus 
ergibt  sich  schlagend  der  scharfe  unterschied  zwischen:  credere  in 
deum  (oder  credere  in  deo)  und  credere  aliquid. 

Die  lateinische  präposition  in  mit  dem  accusativ  steht,  wie  be- 
kannt, nach  den  verben  der  bewegung  auf  die  frage:  wohin?  ebenso 
verhält  es  sich  mit  der  griechischen  präposition  eic  c.  accus,  diese 
hat  gleichfalls  die  bedeutung:  'in  —  hinein.' 

Die  grundbedeutung  des  jetzigen  deutschen  Wortlautes:  *an 
gott  glauben'  ist  also  nach  dem  vorgange  des  griechischen,  latei- 
nischen und  altdeutschen :  'in  gott  hinein  glauben.' 

Das  in  der  formula  Aquilejensis  vorkommende :  credere  in  deo 
hat  sein  vorbild  in  dem  griechischen  ttict€UUU  Iv  0eCu  oder  in\  9eöv 
(Actor.  16,  31)  'auf  gott  glauben,  sein  vertrauen  auf  gott  setzen, 
auf  ihn  bauen,  hoffen'  usw.  das  mcreueiv  tv  0€uj  läsztsich  sprach  - 
licherseits  auch  als  die  folge  ansehen  von  dem:  'in  gott  hinein- 
glauben', so  dasz  es  also  heiszen  würde:  'ich  glaube  auch  aus  mir 
heraus ,  in  gott  hinein  und  nun  hat  mein  glaube  in  gott  seine  ruhe, 
sein  ziel,  den  ort  seiner  thätigkeit  gefunden.' 

Dieselbe  präposition  in  oder  an,  die  das  geheimnis  des  II  haupt- 
stücks  enthält  und  enthüllt,  tritt  in  ihrer  ganzen  Wichtigkeit  auch 
im  III  und  im  IV  hauptstücke  auf.  die  6e  bitte  des  Vaterunsers : 
'führe  uns  nicht  in  Versuchung'  (griechisch:  Kai  ui|  cicev^rjc  fjjLiäc 
€lc  ireipaquöv ;  lateinisch:  neve  nos  inducas  in  tentationem)  läszt 
sich  nur  von  dieser  bedeutung  der  präposition  r in'  aus  richtig  ver- 
stehen, der  betende  will  sagen:  führe  uns  nicht  so,  so  weit,  so  tief 
in  die  Versuchung  hinein,  dasz  wir  darin  untergehen,  umkommen. 

Bei  dem  IV  hauptstücke,  bei  der  taufe  kommt  es  entschieden 
auf  den  sinn  an,  den  die  worte  aus  Matthäi  am  letzten  haben:  'taufet 
sie  in  den  namen  des  vaters  und  des  sohnes  und  des  heiligen  geistes.' 
gerade  diese  wichtige  stelle  hat  Luther  —  wie  bekannt  —  ziemlich 
ungenau  übersetzt,  es  kommt  hierorts  weniger  darauf  an ,  was  das 
erste  wort  ua9r|T€ÜcaTe  heiszt  und  wie  sich  uaSnieueiv  von  bibä- 
CK€iv  synonimisch  unterscheidet;  auch  nicht  darauf,  dasz  dem  impe- 
rative 2  participia  folgen ,  welche  die  nebenhandlungen  ausdrücken, 
während  im  verbum  Unit  um  die  haupthandlung  enthalten  ist;  es 
kommt  hier  auch  nicht  darauf  an ,  dasz  Luther  übersehen  hat ,  dasz 
das  xai  zwei  mal  steht,  dasz  es  also  heiszt:  in  den  namen  des  vaters 
und  des  sohnes  und  des  heiligen  geistes,  so  dasz  also  eine  coordi- 
nation  der  drei  gottesnamen  unverkennbar  vorliegt;  es  kommt  hier 
vorzüglich  nur  darauf  an,  dasz  das  misverständnis,  das  durch  Luthers 
Übersetzung  rücksichtlich  der  präposition  'in'  entstanden  ist,  ge- 
hörig erkannt  und  beseitigt  wird. 

Luther  hat  übersetzt:  taufet  sie  in  dem  namen  oder  im  namen; 
es  heiszt  aber:  taufet  sie  in  den  namen  (in  c.  acc,  elc  tö  Övo^a); 
also:  tauchet  sie  hinein  gleichsam  in  das  meer,  in  den  ström  des 
göttlichen  wesens.  (denn  'name',  nomen  =  natura,  wesen,  person.) 
also  auch  hier  ein  verbum  der  bewegung,  das  seiner  natur  nach  mit 
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dem  accusativ,  aber  nicht  mit  dem  dativ  (oder  lat.  mit  dem  ablat.) 
verbunden  werden  musz. 

Die  ganze  taufstelle  heiszt:  irop€u9£vT€C  )naOr|T€ucaT€  TrdvTCt 
xd  fBvrj  ßaTTT&ovTec  auxouc  ck  xö  övona  xou  wcrrpöc  Kai  xoO  ulou 
xai  toö  äYiou  TTveujuaioc,  bibdacovxec  auxouc  xrjpeiv  Trdvxa  öca 
£v€X€i\du.r|v  uuiv. 

VI. 

Weit  wichtiger  noch  als  im  III  und  IV  hauptstücke  ist  die 
rolle,  welche  die  präpositionen  im  V  hauptstttcke  einnehmen. 

Es  ist  eine  allbekannte  formel,  dasz  die  lutherische  kirche 
r ticksichtlich  des  abendmahles  lehre:  (in,  mit  und  unter  brot 
und  wein  ist  der  leib  und  das  blut  Christi  gegenwärtig.'  in  dem 
kleinen  katechismus  und  in  der  Augsburgischen  confession  heiszt 
es  nur:  unter  dem  brot  und  wein;  im  groszen  katechismus  heiszt 
es  schon:  in  und  unter  brot  und  wein;  aber  erst  die  concordien- 
formel  hat  die  dritte  präposition  'mit'  noch  hinzugefügt  und  zwar 
30  jähre  nach  Luthers  tode.  durch  diese  3  präpositionen  sucht  letzt- 
genannte formel  das  abendmahlsbekenntnis  auszudrücken  und  zwar 
ebenso  wol  das  allgemeine  als  auch  ihr  confessionelles. 

In  der  präposition  mit  steht  das  bekenntnis  noch  auf  dem 
katholischen  d.  h.  allgemein  -  christlichen  standpuncte.  römische, 
reformierte  und  lutherische  kirche  lehren  einstimmig:  'mit  brot 
und  wein  steht  leib  und  blut  Christi  in  einer  Verbindung,  gemein  - 
schaft. 

Die  zweite  präposition  unter,  die  Luther  schon  im  kleinen 
katechismus  hat,  richtet  sich  gegen  die  römisch-katholische  auf- 
fassung,  die  nicht  unter  wirklichem  brot  und  wein  leib  und  blut 
Christi  vorhanden  glaubt,  sondern  die  brot  und  wein  geradezu  in 
leib  und  blut  verwandelt  und  zwar  auf  dem  altare  schon  unter  der 
hand  des  consecrierenden  priesters,  so  dasz  von  brot  und  wein  nicht 
die  Substanz,  sondern  nur  die  gestalt  übrig  bleibt  d.  h.  —  nach  dem 
Paderborner  katechismus  frage  7  —  alles ,  was  von  brot  und  wein 
in  die  sinne  fallt,  als  form,  färbe,  geschmack,  geruch  usw. 

Die  dritte  präposition  in  tritt  gegen  die  reformierte  lehre  auf 
und  zwar  sowol  gegen  die  schweizerisch-reformierte  als  gegen  die 
französisch-reformierte.  erstere  (Zwingli)  sieht  brot  und  wein  nur 
als  symbol  und  zeichen  an  und  erblickt  im  abendmahle  nur  ein 
abbild  und  eine  erinnerung  an  Christi  tod.  Calvin  dagegen 
lehrt:  der  verklärte  leib  Christi  ist  allerdings  beim  abendmahle 
wirksam  gegenwärtig,  aber  nur  bei  und  neben  brot  und  wein, 
daher  genieszt  der  Unglaube  nur  brot  und  wein.  Luther  dagegen 
behauptet  nach  I  Cor.  11,  29,  dasz  auch  der  Unglaube  im  abend- 
mahle leib  und  blut  empfange,  und  darum  stellt  er  sich  mit  einem 
gewissen  trotze  auf  das  wort  'in*,  ganz  anders  Melanchthon.  nach- 
dem er  schon  durch  aufnähme  der  präposition  'mit*  in  den  lOn 
artikel  der  Augsburgischen  confession  und  durch  weglassung  des 
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wie  er  selbst  sagt,  'lindere  und  klärere^worte  ge- 
braucht', sprach  er  sich  dem  pressen  des  ausdrucks  von  Seiten 
Luthers  gegenüber  dahin  ans:  dixi  Christum  adesse  et  efficacem 
esse,  id  profecto  satis  est.  es  lag  also  damals  schon  der  zug  der  Ver- 
söhnung in  person  und  bekenntnis  Melanchthons.  aus  Melanchthons 
milder  und  die  scharfen  confessionellen  spitzen  vermeidender  ansieht 
entstand  der  sogenannte  cryptocalvinismus ,  der  bekämpft  und  aus- 
geschieden eine  deutsch  reformierte  kirche  bildete,  im  jähre  1817 
reichten  sich  aus  bekanntem  anlasz  auf  grund  der  beiderseitig  als 
letzte  norm  anerkannten  bibelworte  beide  kirchen  die  schwester- 
hand. 

Aber  nicht  blosz  für  die  dogmatische  auffassung  der  abend- 
mahlslehre,  sondern  auch  was  die  praktische  seite  der  heiligen  hand- 
lung  anlangt,  legt  Luthers  katechismuB  auf  eine  präposition  be- 
sondern nachdruck.  dreimal  wiederholt  er  in  den  drei  letzten  fragen 
des  V  hauptstücks  die  worte:  für  euch  gegeben  und  vergossen  zur 
Vergebung  der  Sünden,  und  zum  Schlüsse  hebt  er  es  noch  einmal 
hervor:  denn  das  wort  für  euch  fordert  eitel  glaubige  herzen, 
das  urrep  liesze  sich  verschieden  auffassen:  euretwegen  d.  h.  wegen 
eurer  Sünden  oder  an  eurer  statt  oder  zu  eurem  besten ,  zu  eurer  er- 
lösung.  letzteres  empfiehlt  sich  an  dieser  stelle  des  Zusammenhanges 
wegen  vorzugsweise. 

Weit  schwieriger  ist  das  Verständnis  der  präposition  un^p  in 
einer  nicht  zum  V  sondern  zum  IV  hauptstück  und  seiner  prakti- 
schen ausfuhrung  gehörigen  stelle  des  I  Corintherbriefes. 

Paulus  erwähnt  dort  im  15n  cap.  im  29n  verse  das  ßairrlZecOcu 
{nrfep  TÜJV  veKpÜJV,  das  getauftwerden  über  den  todten.  ob  das  zu 
übersetzen  ist  :  für,  oder  über  oder  wegen  der  todten,  ist  bis  jetzt 
noch  nicht  festgestellt. 

Interessant  ist  eine  erklarung,  die  L.  Harms  in  seinen  predigten 
über  die  evangelien  des  kirchenjahres  s.  489  erwähnt,  ein  alter 
priester  der  Herrmannsburger  gemeinde  Magnus  Lauenrod  1440 
sagt:  beim  aufgange  der  ostersonne  versammelte  sich  die  ganze 
christliche  gemeinde  auf  dem  kirchhofe  bei  den  gräbern,  besonders 
bei  den  gräbern  der  märtyrer.  auf  diesen  gräbern  standen  che  tauf- 
becken  und  um  diese  taufbecken  die  priester  mit  der  schaar  weisz- 
gekleideter  täuflinge  usw.  dasz  man  über  den  märtyrergräbern 
christliche  kirchen  zu  bauen  liebte  und  dann  wieder  innerhalb  dieser 
gotteshäuser  an  besonders  geweihten  orten  zu  begraben  pflegte, 
späterhin  aber  erst  die  gräber  auf  den  hof  der  kirche  verlegte ,  da- 
mit beide  gemeinden ,  die  der  lebendigen  und  die  der  todten  ver- 
einigt blieben ,  —  das  ist  bekannt. 

Magdeburg.  Karl  Scheffer. 
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44. 

BERICHT  ÜBER  DIE  VERSAMMLUNG  MITTELRHEINISC 
GYMNASIALLEHRER  IN  BENSHEIM 

AM  30  MAI  1871. 


In  Bensheim,  welches  im  verflossenen  jmhre  in  Worms  zum  Ver- 
sammlungsort  der  mittelrheinischen  gymnasiallehrer  gewählt  worden 
war,  kamen  am  pfingstdienstag  etliche  SO  lehrer  aus  Bensheim,  Darm- 
stadt, Mains,  Worms,  Frankfurt,  Aschaflenburg,  Heidelberg,  Mannheim 
zusammen,    nachdem  >  die  Versammlung  sich  in  dem  saale  des  gymna- 
siums  unter  dem  Vorsitze  des  hrn.  director  dr.  Gejer,  welcher  die  Ver- 
sammlung in  einer  kurzen  anspräche  begrüszte,  constituiert  und  der 
unterseichnete  das  amt  des  Schriftführers  übernommen  hatte:  hielt 
director  dr.  Pider it  von  Hanau  einen  Vortrag  über  eine  einleitung 
zur  lectüre  eines  bophokleischen  dramas.    nachdem  der  redner 
die  frage,  ob  in  den  obersten  gymnasialclassen  Uberhaupt  eine  einlei- 
tung zu  dem  gelesenen  Schriftsteller  zu  geben  sei,  entschieden  bejaht 
and  besonders  für  die  Sophokleslectüre  eine  einleitung  für  ein  bedürf- 
nis  erklärt  hatte,  stellt  er  als  haupterfordernisse  einer  solchen  auf: 
einerseits  kürze,  anderseits  anschaulichkeit,  besonders  in  beziehung  auf 
den  unterschied  zwischen  dem  drama  der  Griechen  und  dem  der  neueren 
Völker,    dabei  verfahre  man  streng  historisch  mit  verzieht  auf  ästhe- 
tische ausführungen.  der hauptpunct  ist:  der  unterschied  zwischen 
dem  griechischen  und  dem  deutschen  drama.    diese  rücksicht 
musz  bei  der  ganzen  historischen  entwickelung  im  Vordergrund  stehen, 
der  redner  denkt  sie  sich  in  folgender  weise,    die  ähnlichkeit  des  reli- 
giösen Ursprungs  ist  nur  scheinbar,  der  unterschied  grösser,    das  grie- 
chische drama  hat  den  religiösen  Charakter  bewahrt,  das  deutsche 
drama  erinnert  in  nichts  an  das  religiöse  osterdrama.    man  beginne 
mit  dem  nach  weis  des  dramatischen  keimes  in  dem  Dionysischen 
chor  (der  Chorführer  —  solosänger  —  und  der  chor).    der  chor  bleibt 
der  wesentliche,  unveräusserliche  bestandteil  der  griechischen  tragödie. 
hier  können  zum  vergleich  die  versuche  in  der  deutschen  litteratur 
beigesogen  werden,     das  dramatische   element    entwickelt  zunächst 
Thespis  durch  einführung  des  Sprechers,  welcher  aufhört  lyrisch  zu 
sein,  von  nnn  an  besteht  die  entwickelung  in  dem  kämpf  des  lyrischen 
und  dramatischen  elementes  und  der  emancipation  der  dramatischen 
handlung  vom  chor.    indem  Aeschylos  den  zweiten  Schauspieler  ein- 
führt, wird  der  dialog  selbständig,    der  chor  vertritt  das  religiöse  be- 
dürftig, welches  durch   des  Phrynichos  historisches  drama  MiXt'itou 
üAujcic  verletzt  wurde,    zur  befriedigung  des  religiösen  bedtirfnisses 
dient  das  satirspiel,  während  die  einrichtung  der  trilogie  von  dem 
kunstbedürfnis  des  griechischen  Volkes  zeugt,  der  dritte  Schauspie- 
ler, welchen  Sophokles  einführt,  entspricht  einem  ähnlichen  bedürf- 
nisse:  der  Grieche  will  gruppen  auf  der  bühne  haben,    durch  die  er- 
läutern ug  der  rollenverteilung  musz  dem  schüler  der  ideale  Charak- 
ter der  rolle  zum  Verständnis  gebracht  werden,   welche  durch  die 
maske  die  person  des  darstellers  zurücktreten  laszt.    die  Schauspieler 
sind  nicht  die  träger  des  gegenwärtigen  lebens,  sondern  des  heroen- 
lebens,   welches  über  das  menschliche  hinaussteigt,    die  Schauspieler 
sind  gleichsam  lebendige  statuen  auf  der  CKT)vf|,  daher  der  kothurn,  die 
maske,  die  ausstattung  überhaupt,  der  chor  dagegen  stellt  das  mensch- 
liche dar  als  der  ideale  Zuschauer,  daher  seine  tiefere  Stellung  auf  der 
orchestra.  die  dreizahl  der  Schauspieler  genügt  dem  bedürfnis  der  grup- 
penbildung;  durch  die  beschräukung  auf  diese  geringe  zahl  wird  die 
mittelmäszigkeit  der  darstellung  ausgeschlossen. 
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Durch  die  darlegung  der  roll  enverteilung  selbst,  welche  zu- 
nächst an  dem  zur  lectüre  vorliegenden  stücke  betrachtet  wird,  wird 
der  scbüler  in  die  innerste  Ökonomie  und  architektonik  des  griechischen 
dramas  eingeführt,  hier  wird  meistens  auf  das  ästhetische  Verständnis 
der  Verteilung  zu  wenig  gewicht  gelegt,  redner  sucht  das  feine  kunst- 
gefühl  der  griechischen  tragiker  in  ebenso  feiner  ausfUhrung  an  eini- 
gen beispielen  nachzuweisen,  welchen  eindruck  musz  es  auf  den  Zu- 
schauer raachen,  wenn  im  Aias  neben  Aias  der  Aias  redivivus  — 
Teukros  —  durch  den  gleichen  darsteller,  durch  die  gleiche  stimme 
wiedergegeben  wird,  der  Oedipus  tyrannus  kann  nur  von  einem  dar- 
steller gegeben  werden,  weil  keiner  sein  loos  teilt,  ebenso  die  Elektra, 
der  Philoktet.  was  die  vermittelnden  rollen  betrifft,  so  stellt  im  Aias 
der  deuteragonist  den  Odysseus  und  die  Tekmessa  dar:  nach  erlangung 
der  watten  hört  in  Odysseus  die  erbitterung  auf  und  er  handelt  in 
einem  geiste  mit  Tekmessa.  dagegen  werden  Athene,  Agamemnon, 
Menelaos,  zusammen  die  gegner  des  Aias,  und  der  böte,  als  der  brin- 
ger der  sehlimmen  botschaft,  durch  den  tritagonisten  dargestellt,  in 
der  Elektra  sieht  der  redner  einen  feinen  zug  in  der  Zusammenfas- 
sung der  Klytämnestra  und  des  Orestes  in  der  rolle  des  deuteragonisten 
darin,  dasz  Orest  gerechtigkeit  an  Klytämnestra  übt  und  das  eigene 
blut  trifft,  während  Chrysothemis  und  der  pädagog,  durch  den  tritago- 
nisten dargestellt,  mehr  im  hintergrund  stehen,  in  der  Antigone 
weist  redner,  ganz  abweichend  von  der  gewöhnlichen  ansieht,  dem  pro- 
tagonisten  die  rolle  des  Kreon,  dem  deuteragonisten  die  titelroll e,  die 
der  Eurydiko  und  des  EpangeloB  zu,  welcher  den  tod  der  Eurydike 
meldet,  diese  Untersuchungen  sollen  zur  einführung  in  das  wesen  des 
griechischen  dramas,  seiner  einfachheit  und  Sparsamkeit  dienen,  wel- 
ches sittliche  demente  siud.  im  Oedipus  auf  Kolonos,  welcher  nur 
mit  befähigteren  schillern  zu  lesen  ist,  ist  redner  der  ansieht,  dasz  die 
rolle  des  Theseus  durch  alle  drei  darsteller  vertreten  ist.  die  Vertei- 
lung, fern  von  jeder  Willkür,  hat  eine  tiefere  begründung.  der  prota- 
gonist  übernimmt  die  rolle  nach  Oedipus*  tod,  indem  Theseus  nunmehr 
den  töchtern  gegenüber  dessen  stelle  vertritt;  der  deuteragonist  wäh- 
rend Antigones  abwesenheit  dem  Oedipus  gegenüber;  endlich  der  trita- 
gonist,  indem  er  die  königsrolle  aufrecht  erhält. 

Ein  weiterer  punet  ist  die  einteilung  des  dramas;  auch  hier 
ist  der  unterschied  vom  modernen  drama  zum  Verständnis  zu  bringen, 
die  gliederung  geschieht  nicht  nach  einer  festen  Schablone,  sondern 
frei  nach  der  idee  des  Stückes;  danach  bestimmt  sich  die  zahl  der 
chorliedcr.  sie  sind  die  licht-  und  höhepunete  des  ganzen,  was  an  einer 
bildlichen  tigur  klar  gemacht  wird. 

Dieses  ist  die  allgemeine  einleitung;  das  leben  des  Sophokles 
ist  nicht  unumgänglich  nötig,  jedoch  nützlich,  besonders  wenn  die  So- 
phokleischen  Sagenkreise  damit  verbunden  werden,  die  specielle  ein- 
leitung betrifft  die  grundlage  der  einzelnen  dichtung,  damit  die  lectüre 
ruhig  fortschreiten  kann,  redner  stellt  nun  an  die  Versammlung  die 
fragen: 

1)  soll  bei  der  lectüre  in  der  obersten  classe  eiue  ausführliche  ein- 
leitung gegeben  werden?  und 

2)  soll  sie  in  der  oben  angedeuteten  weise  gegeben  werden? 
Director  Wiegand  ist  mit  dem  redner  über  die  notwendigkeit 

einer  einleitung  über  die  scenische  einrichtung  des  griechischen  dramas 
einverstanden,  durch  welche  der  unterschied  zwischen  diesem  und  dem 
modernen  drama  klar  gemacht  werde,  es  ist  der  religiöse  Ursprung 
des  griechischen  dramas  besonders  zu  betonen:  es  entwickelt  sich  aus 
den  Üionysosfesten  und  der  religiösen  lyrik  ,  während  der  dialog  den 
erzählungen  bei  der  procession  seine  entstehung  verdanke,  dabei  sei 
eine  vergleichung  des  Sophokles  mit  Aeschylos  und  Euripides  eiuzu- 
tl.  eilten :  bei  Aeschylos  ist  der  chor  hauptsache,  bei  Euripides  neben- 
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sache,  bei  Sophokles  stehen  chor  und  dialog  im  gleichgewicht.^was 
den  dritten  Schauspieler  betrifft,  so  sei  erst  durch  die  hinzufügung  des- 
selben die  trennung  des  dramas  vom  epos  eine  vollständige  geworden. 

Director  Piderit  ist  mit  dem  letzten  punct  nicht  einverstanden, 
was  den  religiösen  charakter  des  griechischen  dramas  betreffe,  so  sei 
es  stets  im  Zusammenhang  mit  religiösen  festen  geblieben;  der  inhalt 
aber  habe  sich  davon  unabhängig  gemacht,  indem  die  dichter  ihre 
Stoffe  weniger  der  religiösen,  als  der  Stammes-  und  volkssage  entneh- 
men; diese  stoffe  seien  in  immer  neuen  formen  dargestellt  worden. 

Nun  entspinnt  sich  zwischen  dir.  Piderit  und  Wiegand  eine  er- 
örterung  über  den  politischen  Charakter  der  Sophokleischen  dramen, 
anknüpfend  an  die  ansichten  Schlossers  und  Schölls,  wobei  director 
Piderit  das  überwiegen  politischer  rücksichten  bekämpft. 

Professor  Starck  hält  die  frage  der  einleitung  für  sehr  wichtig, 
weil  sie  gegenwärtig  zu  wenig  beachtet  werde,  er  zeigt  die  notwen- 
digkeit  einer  passenden  einleitung  an  der  lectüre  des  Tacitus  und  des 
Piaton,  wenn  der  schüler  eine  einsieht  in  die  Zeitverhältnisse  des  er- 
steren,  in  des  letzteren  stellang  in  der  philosophie  gewinnen  solle,  wer 
ein  gewicht  darauf  lege,  die  schüler  gleich  unmittelbar  in  die  lectüre 
einzuführen,  könne  neben  der  einleitung  etwa  eine  stunde  wöchentlich 
auf  die  lectüre  verwenden,  was  speciell  die  einleitung  zum  Sophokles 
betreffe,  so  wachse  das  antiquarische  element  des  antiken  dramas  teils 
aus  der  kunst,  teils  aus  den  socialen  Verhältnissen  hervor:  diese  müs- 
ton daher  in  der  einleitung  dargelegt  werden,  daran  reihe  sich  dann 
das  biographische  element,  welches  in  das  Verständnis  der  Indivi- 
dualität des  Sophokles  einführen  solle,  endlich  sei  auch  die  textes- 
geschichte  und  die  grundlage  des  textes  zu  berühren.  —  Zu  einzelnen 
puneten  übergehend  bemerkt  der  redner,  dasz  der  religiöse  Charak- 
ter des  dramas  schon  im  altertum  sich  nach  und  nach  sehr  verflüchtigt 
habe,  zur  zeit  Alexanders  des  groszen  schon  seien  dramen  an  den 
höfen  der  könige  aufgeführt  worden,  ebenso  an  den  Apollinischen 
festen,  mit  denen  das  drama  in  keinem  zusammenhange  stehe,  die 
zahl  der  Schauspieler  und  Verteilung  der  rollen  sei  von  dem  redner 
zu  streng  beurteilt  worden,  was  die  rücksicht  auf  die  gruppierung  der 
personen  auf  der  bühne  betrifft,  so  müssen  diejenigen  grappen  berück- 
sichtigt werden,  die  auf  das  auge  zu  wirken  berechnet  sind,  gegen 
die  Verteilung  der  rolle  des  Theseus  unter  drei  Schauspieler  erheben 
sich  gewichtige  bedenken;  schon  die  Verschiedenheit  der  stimme  mache 
eine  solche  anordnung  schwierig,  warum  solle  man  nicht  ansnahms 
weise  beim  Oedipus  Koloneus  vier  Schauspieler  annehmen?  es  hänge 
mit  dem  zurücktreten  des  chores  hinter  der  handlung  zusammen,  end- 
lich ist  der  chor  nicht  genau  dem  leben  nachgebildet,  obgleich  hier- 
über die  nachrichten  lückenhaft  sind,  das  Dionysische  element,  aus 
welchem  der  tragische  chor  entstand,  ist  ein  fremdes,  asiatisches  ele- 
ment, daher  die  gewandung,  die  schleppenden  gewänder:  ein  ideen- 
costüm. 

Dir.  Piderit  erwidert,  er  habe  bei  erklärung  des  dritten  Schau- 
spielers nur  die  redenden  personen  im  auge  gehabt,  welche  die  gruppe 
bilden;  sie  repräsentieren  den  geist  des  dramas,  sie  allein  würden  ein- 
geübt, auszerdem  erinnert  er  an  das  Horazische:  ne  quarta  loqui  per- 
sona laboret.    auf  eine  darauf  bezügliche  anfrage  antwortet 

Professor  Starck,  dasz  nach  inschriften  im  dritten  jahrhundert  in 
Delphi  dramen  aufgeführt  worden  seien,  und  daran  anknüpfend  in  Rom 
die  lndi  Apollinares. 

Schlieszlich  erklärt  sich  director  Piderit  fgegen  die  beiziehung 
der  textesgeschichte ,  welche  in  der  Schulpraxis  sich  nicht  bewähre; 
ebenso  gegen  eine  ausführliche  biographische  einleitung  und  eine  ver- 
gleichung  mit  Aeschylos  und  Euripides,  weil  sie  ohne  erheblichen 
nutzen  zu  viel  zeit  in  ansprach  nehme. 
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Nachdem  die  discussion  über  diesen  gegenständ  abgeschlossen  wor- 
den w*r,  Ubergab  hr.  dir.  Wiegand  eine  anzahl  exemplare  seiner  schritt 
'Saatkorn  zur  deutschen  einigung  oder  Vorschlag  zu  einer 
allgemeinen  deutschen  rechtschreibung'  usw.  (Worms  1871) 
zur  Verteilung  unter  die  mitglieder  der  Versammlung  und  begleitete  die 
Schenkung  mit  einigen  Worten  über  die  Schwierigkeit  und  dringlichkeit 
der  angeregten  «aache. 

Den  seh  1  us z  der  Verhandlung  bildet  ein  Vortrag  von  prof.  Rumpf 
aus  Frankfurt  Uber  die  ausspräche  des  lateinischen  und  grie- 
chischen, wahrend  zugleich  ein  kleines  inschriftenfragment  nach 
aufseichnung  des  redners  circuliert.  der  redner  berührt  zwei  haupt- 
punete:  1)  die  Verbindung  der  consonanten:  yv,  gn,  wobei  er  sich  gegen 
jede  beimischung  eines  nasallautes  erklärt  (beispiele:  magnus,  &yvoc), 
welcher  erst  in  den  romanischen  sprachen  hereingekommen  sei;  2)  die 
dehnung  des  vocals  vor  einer  position,  anknüpfend  an  Cic.  or.  c.  48 
und  mit  beiziehung  von  Schmitz:  quaestiones  orthoepicae  und  Schlei- 
cher, wobei  redner  auf  sorgfältige  beobachtung  der  dehnung  dringt 
(beispiele:  riet  um,  äctito,  lecto,  lectito,  scripBi,  scriptum.  —  specio, 
spexi;  pecto,  pexi;  v&ho,  vexi  nach  Priscian,  vectum  nach  A.  Gell  ins  . 
hierauf  dankt  director  Qejer  dem  redner  für  seine  mi Heilungen  und 
schliesEt  die  Versammlung. 

Den  schlusz  bildete  ein  gemeinsames  raittagsmahl  im  deutschen 
hause,  bei  welchem  als  Versammlungsort  für  das  jähr  1872  Aschaffen- 
burg einstimmig  angenommen  wird. 


Mannheim. 


Dr.  C.  Deimling. 
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ZWEITE  ABTEILUNG 

FÜR  GYMNASIALPÄDAGOGIK  UND  DIE  ÜBBIGEN 

LEHRFÄCHER 

MIT  AU9SCHLUSZ  DER  CLASSISCHEN  PHILOLOGIE 

HERAUSGEGEBEN  VON  PROF.  DR.  HERMANN  MASIUS. 


45. 

BEITRAG  ZUR  FRAGE  ÜBER  DEN  REALSCHUL- 

UNTERRICHT.*) 


1.  durch  die  abhandlungen  pädagogischen  inhalts,  welche  ich  seit 
einiger  zeit  zu  lesen  gelegenheit  hatte,  geht,-  wie  mir  scheint,  das 
geftihl  hindurch,  dasz  die  erfolge,  die  unsere  heutigen  schulen  er- 
zielen, keineswegs  im  Verhältnis  stehen  zu  der  Sorgfalt,  welche  staat 
und  gemeinde  darauf  verwenden,  und  zu  den  anstrengungen ,  zu 
welchen  sowol  die  eigne  gewissenhaftigkeit  als  auch  die  anforde- 
rungen  der  behörden  und  der  öffentlichen  meinimg  den  lehrer  ver- 
anlassen, durch  den  vergleich  mit  den  früheren  anstalten  und  deren 
erfolgen  lieszen  sich  viele  von  den  Verfassern  der  abhandlungen  zu 
der  ansieht  verleiten,  als  seien  die  neuen  einrichtungen,  und  nament- 
lich die  unglückseligen  realschulen,  an  allom  übel  schuld:  ist  doch 
der  mensch  gar  zu  sehr  geneigt,  die  quelle  des  Übels  in  gründen  zu 
suchen,  die  auszer  seiner  macht  liegen ,  für  welche  er  also  die  Ver- 
antwortlichkeit auf  andere  schieben  darf,  diesen  angriffen  gegen- 
über halte  ich  es  für  meine  pflicht,  meine  im  laufe  einer  fast  zwan- 
zigjährigen pädagogischen  Wirksamkeit  entstandene  Überzeugung 
zu  gunsten  der  realschule  zu  entwickeln  und  die  ganze  frage  einer 
neuen  prüfung  zu  unterziehn ,  welche  nicht  von  der  Unfehlbarkeit 
der  alten  gymnasien  ausgeht. 

In  betreff  der  gesetzlichen  bestimmungen  über  die 
Organisation  des  mittlem  Unterrichts  will  ich  gleich  erklären,  dasz 

•)  die  redaction  bemerkt  ausdrücklich,  dasz  die  vorstehende  ab- 
handlung  bereits  während  des  Winterhalbjahrs  eingesandt  ward  und  da- 
her die  inzwischen  erschienenen  Verordnungen  und  Schriften,  nament- 
lich auch  die  gründlich  eingehende  von  O.  Jäger,  in  derselben  keine 
berücksichtigung  finden  konnten. 

N.  j»hrh.  f.  phil.  u.  pitl.  II.  abt.  1871.  hfl.  8.  23 
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ich  dieselben  zwar  der  verbessernden  entwickelung  nicht  nur  fähigy 
sondern  auch  bedürftig  halte,  dasz  sie  aber  in  meinen  äugen  nicht 
die  angriffe  verdienen,  denen  sie  so  vielfach  ausgesetzt  gewesen, 
ich  bin  vielmehr  der  ansieht,  dasz  die  lehrer  ganz  gut  damit  fertig 
werden  können ,  wenn  nur  einige  drückende  beschränkungen  weg- 
fallen und  wenn  nur  die  behörden,  wie  es  auch  wol  meistens  ge- 
schieht, von  der  ihnen  zustehenden  befugnis  insofern  gebrauch 
machen,  als  sie  den  einzelnen  anstalten,  ja  sogar  den  einzelnen 
lehrern,  diejenige  freiheit  gestatten,  ohne  welche  eine  individuelle 
entwickelung  und  eine  segensreiche  einwirkung  auf  die  bildung  der 
schüler  nicht  denkbar  ist.  in  wie  weit  eine  solche  freiheit  im  ein- 
zelnen sich  mit  der  notwendigen  einheit  im  ganzen  vereinigen  läszt, 
darüber  masze  ich  mir  kein  endgültiges  urteil  an,  wenn  auch  ein- 
zelne gedanken  darüber  im  laufe  meiner  erörterungen  eine  stelle 
finden  werden,  vor  allen  dingen  kommt  es  darauf  an,  die  gesetz- 
lichen bestimmungen  hauptsächlich  dem  geiste  nach  auszuführen 
und  lieber  in  einzelnen  unwesentlichen  anordnungen  abweichungen 
zu  gestatten,  ich  brauche  hiernach  wol  nicht  erst  besonders  zu  be- 
merken, dasz  ich  unter  'realschulen'  diejenige  form  dieser  an- 
stalten verstehe,  welche  durch  die  'Unterrichts  -  und  jirüfungsord- 
nung'  vom  6  october  1859  festgestellt  worden  ist. 

2.  dasz  die  realschule  nicht  blosz  lebensfähig,  sondern  auch 
notwendig  ist,  darüber  hat  eine  langjährige  erfahrung  vollständig 
entschieden,  die  Umwandlung  einzelner  realschulen  in  gyrnna- 
sien,  welche  in  den  meisten  fällen  auf  örtliche,  ja  zuweilen  auf  per- 
sönliche rücksichten  zurückzuf Uhren  sein  dürfte,  kann  nicht  ins  ge- 
wicht fallen  gegenüber  den  vielen  realschulen ,  die  neu  entstanden 
sind ,  und  den  realclassen ,  die  man  den  gymnasien  angehängt  hat. 
der  dem  deutschen  volke  innewohnende  drang  nach  geistiger  bil- 
dung hatte  die  gymnasien  zur  ausschlieszlichen  bildungssta'tte  des 
jugendlichen  geistes  gemacht,  bis  die  erkenntnis,  dasz  das  Studium 
der  alten  nicht  mehr  zu  allem  hinreichte,  sowie  das  verlangen  auch 
des  nicht-gelehrten,  sich  eine  gewisse  bildung  anzueignen,  und  end- 
lich die  anforderungen  des  praktischen  lebens  die  gymnasien  als 
unzureichend  erkennen  lieszen.*)  und  da  die  gymnasien  ihren  lehr- 
plan  unmöglich  den  neuen  wünschen  gemäsz  ändern  konnten,  so 
entstanden  die  realschulen,  welche,  nicht  nur  weil  ihnen  der  histo- 
risch fest  begründete  boden  fehlte,  sondern  auch  weil  sie,  als  aus 
dem  bedürfhisse  der  zeit  entsprungen,  genötigt  waren  den  schwan- 
kenden ansichten  rechnung  zu  tragen,  neben  dem  kämpfe  mit  ihren 
gegnern  um  das  dasein  den  eben  so  schwierigen  der  widerstreitenden 
interessen  und  ansichten  durchzukämpfen  hatten,  bis  ihnen  endlich 
1859  durch  die  Unterrichtsordnung  eine  feste  gestalt  und  eine  teil- 
weise gleichberechtigung  mit  den  gymnasien  verliehen  wurde. 


*)  vgl.  He  inen  einladungsschriit  zur  feier  des  25jährigen  besteherTS 
der  realschule  zu  Düsseldorf  1863. 
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durch  diese  Verfügung  und  die  erläuternden  bemerkungen  ist  der 
charakter  der  realschule  als  einer  anstalt  zur  'allgemein  wis- 
senschaftlichen Vorbildung  für  diejenigen  berufsarten,  für 
welche  Universitätsstudien  nicht  erforderlich  sind',  endgültig  fest- 
gestellt, hiermit  sind  alle  redensarten  von  '  utilitÄtsprincip  *  und 
andere  bemerkungen,  mit  welchen  die  anhänger  des  althergebrachten 
die  neuen  anstalten  lächerlich  zu  machen  suchten,  entschieden  zu- 
rückgewiesen, während  die  realschule  ihrem  zwecke  nach  als  dem 
gymnasium  ebenbürtig  hingestellt  wird. 

Beide  anstalten  haben  die  bestimmung,  in  dem  schüler  diejenige 
bildung  des  geistes  zu  erziehen,  welche  ihn  befähigt,  bei  seinem  ab- 
gange nicht  nur  dem  gebildetem  teile  der  menschlichen  gesellschaft 
gleichzustehen ,  sondern  auch  sich  diejenigen  kenntnisse  und  eigen  - 
schaften  anzueignen,  welche  zu  seinem  besondern  berufe  erforderlich 
sind,  die  schule  hat  also  zugleich  eine  sogenannte  formale  bildung 
neben  der  Vermehrung  der  kenntnisse  anzustreben,  die  formale 
bildung  erweckt  und  stärkt  das  schlummernde  denk  vermögen  und 
erzieht  die  verschiedenen  geistesrichtungen  zum  bewustsein  der  eig- 
nen kraft,  zur  selbständigen  thätigkeit.  die  erwerbung  von 
kenntnisse n  aber  ist  nicht  blosz  die  forderung  des  in  uns  woh- 
nenden Wissensdranges  und  die  bedingung,  ohne  deren  erfüllung 
kein  anspruch  auf  den  namen  eines  gebildeten  menschen  gemacht 
werden  kann:  sie  bildet  auch  das  material,  an  welchem  der  geist 
geübt  werden  musz.  kenntnisse  mit  formaler  bildung  verbunden, 
bewirken  endlich  die  Veredlung  des  geistes,  welche  uns  die  höchsten 
genüsse  in  allem,  was  das  innere  leben  betrifft,  finden  heiszt.  und 
behält  der  religionsunterricht ,  sowie  der  Unterricht  in  den  sprachen 
und  in  geschichte  die  einwirkung  auf  seele,  gemüt  und  phantasie 
im  auge ,  so  haben  wir  die  ziele  des  gymnasiums  und  der  realschule 
bestimmt  und  vollständig  ausgesprochen,  da  aber  die  realschule 
noch  die  besondere  aufgäbe  hat,  den  bedürfnissen ,  welchen  sie  ihre 
entstehung  verdankt,  rechnung  zu  tragen:  so  drängt  sich  uns  zu- 
nächst die  frage  auf,  ob  es  den  realschulen  gelungen  ist,  die  rück- 
sicht  auf  die  anforderungen  des  praktischen  lebens  mit  den  eben 
angedeuteten  grundzügen  einer  wahren  Schulbildung  in  einklang  zu 
bringen. 

3.  die  zum  erlernen  der  neueren  sprachen  und  zum  erweiterten 
studium  der  mathematik  und  der  naturwissenschaften  nötige  zeit 
und  geistige  kraft  konnte  natürlich  nur  den  alten  sprachen  ent- 
zogen werden,  allerdings  geht  nun  der  wohlthätige  einflusz  ver- 
loren, den  ein  ausgedehnteres  Studium  der  alten  sprachen  auf  die 
geistige  bildung  der  schüler  hat,  und  hierin  liegt  nach  der  meinung 
der  philologen  das  gröste  unheil ,  welches  die  realschulen  angerich- 
tet haben,  aber  einerseits  hat  man  denn  doch,  wie  mir  scheint, 
den  einflusz  des  classischen  Studiums  überschätzt,  anderseits  wird 
durch  einführung  neuer  bildungselemente  der  Verlust  wieder  auf- 
gewogen. 
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Dasz  die  beschäftigung  mit  einer  todten  und  darum  fertigen 
spräche,  deren  grammatik  so  wohl  ausgebildet  ist  und  einen  solchen 
formenreichtum  aufzuweisen  hat  wie  die  griechische  und  lateinische, 
ein  durch  nichts  zu  ersetzendes  formales  bildungsmittel  bietet,  dessen 
abschwächung  gewis  zu  bedauern  ist,  wird  jeder  pädagoge  zugeben, 
allein,  wenn  wir  zunächst  diese  seite  berücksichtigen,  warum  ver- 
wendet das  gymnasium  mehr  zeit  und  kraft  auf  die  lateinische 
spräche  als  auf  die  griechische,  bei  welcher  diese  seite  in  folge  des 
gröszern  formenreichtums  und  der  nähern  beziehung  zur  verglei- 
chenden Sprachwissenschaft  so  bedeutend  mehr  hervortritt?  ver- 
diente nicht  der  schönere  Wohlklang,  die  gröszere  durch  sichtigkeit, 
geschmeidigkeit  und  bildsamkeit  der  griechischen  spräche  eine  ganz 
andere  berticksichtigung  als  ihr  jetzt  neben  der  lateinischen  noch 
zu  teil  wird?  bietet  nicht  die  griechische  litteratur  ein  dem  jugend- 
lichen geiste  viel  ansprechenderes  feld  als  die  römische,  welche  in 
ihrer  nüchternheit  und  Starrheit  weniger  geeignet  ist  das  lebens- 
frische und  nach  dem  idealen  strebende  gemtit  des  knaben  für  das 
antike  leben,  dichten  und  trachten  zu  begeistern?  ja,  ich  möchte, 
auf  die  gefahr  hin,  von  den  herren  philologen  verketzert  zu  werden, 
die  behauptung  aufstellen ,  dasz  die  griechische  spräche  und  littera- 
tur in  ihrem  innersten  wesen  der  deutschen  näher  steht  als  die 
römische  und  darum  gerade  für  den  deutschen  von  gröszerer  bedeu- 
tung  ist,  gerade  auf  die  behandlung  seiner  muttersprache  den 
wohlthuendsten  einflusz  ausüben  musz.  warum,  wiederhole  ich,  hat 
das  gymnasium,  welches  sich  in  bezug  auf  formale  bildung  so  hoch 
erhaben  über  der  rcalschule  dünkt  ,  dieselbe  nicht  durch  vermehrtes 
Studium  des  griechischen  zu  erweitern  gewustV  die  gröszere  Schwie- 
rigkeit der  griechischen  spräche  liesze  sich  durch  eine  vermehrte 
Stundenzahl  überwinden  und  würde  reichlich  belohnt  durch  den  er- 
folg, während  wir  jetzt  auf  halbem  wege  stehen  bleiben  und  der 
schüler  über  der  mühe ,  die  ihm  das  Verständnis  der  spräche  verur- 
sacht, die  Schönheit  des  inhaltes,  den  wunderbaren  klang  der  spräche, 
das  classische  der  darstellung  übersieht,  vielleicht  hat  man  die  Un- 
möglichkeit gefürchtet,  den  schüler  unter  den  gegebenen  Verhält- 
nissen bis  zu  der  höchsten  stufe  der  ausbildung  zu  führen,  und  sich 
daher  mit  der  leichtern  spräche  begnügt,  wo  diese  stufe  eher  zu  er- 
reichen war.  aber  wird  sie  erreicht?  vielleicht  nahm  das  gymna- 
sium darauf  rücksicht,  dasz  die  lateinische  spräche  eine  zeit  lang  als 
gelehrtensprache  diente  und  sie  daher  ernstlicher  betrieben  werden 
muste,  um  der  jugend  das  Verständnis  der  in  ihr  verfaszten  neueren 
werke  zu  ermöglichen,  dann  stellt  sich  ja  das  gymnasium  den  real- 
schulen  gleich,  welche  ebenfalls  um  der  anwendung  willen  das  Stu- 
dium der  neueren  sprachen  betonen,  aber  mit  gröszerem  rechte,  so 
gerechtfertigt  jene  rücksicht  in  früheren  Zeiten  war,  so  hinfällig  ist 
sie  heute ,  wo  mit  seltenen  ausnahmen  die  wissenschaftlichen  werke 
in  den  den  neuen  forschungen  und  anschauungs weisen  sich  besser 
anpassenden  neueren  sprachen  geschrieben  werden,  während  die 
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älteren  arbeiten  entweder  durch  gute  Übersetzungen  dem  nichtlatei- 
ner  zugänglich  gemacht  worden  sind  oder  wegen  ihres  blosz  histo- 
rischen werthes  nur  mehr  dem  philologen  ein  interesse  bieten,  haben 
sich  ja  doch  schon  die  Universitäten  entschlieszen  müssen,  bei  der 
doctorpromotion  die  muttersprache  zuzulassen !  hiermit  ist  auch  die 
bedeutung  des  lateinsprechens  gefallen,  es  mag  eine  schöne 
sache  sein  um  das  bewustsein  sich  in  der  spräche  ausdrücken  zu 
können,  in  welcher  die  stolzen  Börner  verhandelten,  in  welcher 
Cicero,  Livius  und  Vergii  ihre  meisterwerke  verfaszt  haben;  aber 
ist  eine  spräche  Selbstzweck  oder  nur  mittel?  ich  will  gern  zugeben, 
dasz  die  geistige  anstrengung,  ohne  welche  eine  fertigkeit  im  ge- 
brauch einer  so  schwierigen  spräche  nicht  erreicht  werden  kann ,  in 
sich  selbst  eine  belohnung  trägt  und  den  geist  zur  Überwindung 
anderer  Schwierigkeiten  stärkt:  allein  warum  dann  nicht  lieber 
andere  gegenstände  wählen,  welche  den  jugendlichen  sinn  mehr 
ansprechen  und  den  knaben  mehr  zur  Übung  seiner  kraft  locken 
und  ihm  auszerdem  noch  andere  vorteile  bieten? 

Wenn  aber  die  philologen  behaupten,  die  classischen  sprachen 
hätten,  namentlich  für  die  realschulen,  den  Vorzug,  dasz  sie  allein 
um  ihrer  selbst  willen  und  nicht  wegen  ihrer  Verwendung  im  leben 
getrieben  werden  und  so  den  sinn  des  knaben  von  dem  materiellen 
weg  auf  das  formale  und  ideale  lenken ;  so  scheinen  sie  doch  die 
bedeutung  der  übrigen  Unterrichtsgegenstände  absichtlich  verkennen 
zu  wollen,  abgesehen  von  geschichte  und  naturgeschichte ,  für  wel- 
che unsere  schüler  wol  selten  eine  anwendung  finden  können ,  gibt 
die  außerordentlich  geringe  zahl  der  realschüler,  welche  sich  der 
technik  zuwenden,  hinreichend  zeugnis  dafür,  dasz  auch  mathematik, 
chemie ,  physik  und  zeichnen  von  der  realscbule  mehr  um  ihres  bil- 
dungswerthes  willen  als  aus  rücksicht  auf  ihre  Verwendung  getrieben 
werden. 

Dasz  die  alten  sprachen  ferner  durch  das  lesen  und  studieren 
ihrer  meisterwerke  auf  die  ausdrucksweise  des  lernenden  einen 
wohlthätigen  einflusz  ausüben,  dasz  sie  es  ihm  gestatten ,  in  den  für 
das  jugendliche  gemüt  so  bedeutsamen  geist  des  classischen  alter- 
tums  einzudringen :  wer  wollte  das  leugnen ,  und  wer  möchte  nicht 
gerade  in  dieser  beziehung  den  classischen  sprachen  eine  recht  nach- 
haltige ein  Wirkung  gönnen?  wenn  wir  heute  gelernt  haben,  in  der 
ersten  beziehung  die  abwege  zu  vermeiden ,  auf  welche  man  früher 
gerathen  war,  als  man  über  der  bewunderung  der  spräche  der  alten 
vergasz,  dasz  man  auch  eine  muttersprache  hatte:  so  dürften 
doch  in  der  zweiten  beziehung  unsere  gymnasien  sich  nicht  allzu 
groszer  leistungen  zu  rühmen  haben,  es  ist  nicht  genug,  dasz  der 
schüler  die  Vorzüge  des  altertums  blosz  rühmen  hört,  während  er 
sich  mit  der  entdeckung  einer  grammatischen  anomalie  oder  der 
erklärung  einer  schwierigen  stelle  abmüht :  der  lehrer  musz  durch 
seine  worte  den  überblick  über  das  ganze  herbeischaffen,  der  dem 
schüler  über  den  Schwierigkeiten  des  einzelnen  verloren  gegangen; 
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er  musz  durch  seine  erläuterungcn  das  geftihl  für  das  schöne  erst 
erwecken,  welches  der  schüler  hinter  den  grammatischen  regeln 
nicht  zu  erblicken  fähig  ist.  würde  diese  seite  des  Unterrichts  mehr 
hervorgehoben,  es  verschwände  nicht  sobald  bei  studierten  leuten 
im  leben  die  freude  an  der  beschäftigung  mit  den  alten  sprachen, 
überhaupt  möchte  ich  hier  den  herren  philologen  gegenüber  mir  die 
bemerkung  erlauben,  dasz  es  mir  scheint,  als  entsprächen  ihre 
leistungen  nicht  der  Ungeheuern  Stundenzahl,  welche  ihnen  auf  dem 
gymnasium  eingeräumt  wird,  wie  viel  ungünstiger  steht  der  mathe- 
matiker  da,  der  das  ganze  gebiet  der  planimetrie  in  2  bis  2^  jähren 
bei  2  bis  3  stunden  wöchentlich  dem  ungeübten  verstände  des  real- 
schülers  beizubringen  hat !  ja ,  meine  herren ,  versuchen  Sie  es  ein- 
mal, ändern  auch  Sie  Ihre  methode,  lassen  Sie  den  geist  des  alter- 
tums  statt  des  todten  buchstaben  in  Ihre  Unterrichtsstunden  ein- 
ziehn,  beschäftigen  Sie  etwas  mehr  den  verstand  und  die  phantasie 
Ihrer  schüler  und  etwas  weniger  deren  gedächtnis,  und  ich  bin  über- 
zeugt, dasz  Ihr  Unterricht  ganz  andere  früchte  tragen  wird,  so  lange 
aber  die  gymnasiasten  ihr  latein  so  rasch  vergessen ,  dasz  nach  drei- 
jährigem Universitätsstudium  ausdrücke  wie  f  dat  plantas '  möglich 
sind,  so  lange  männer,  welche  die  classischen  sprachen  nicht  zu  ihrem 
berufe  gewählt ,  das  griechische  verlernen  und  sich  über  ihre  gym- 
nasialbildung  wegwerfend  äuszern  können:  so  lange  kann  ich  nicht 
glauben ,  dasz  die  methode  des  lateinischen  und  griechischen  Unter- 
richts die  richtige  sei,  so  lange  kann  ich  nicht  in  diesem  Unterricht 
das  alleinige  heil  der  Schulbildung  erblicken,  wenn  ich  auch  gern 
anerkenne,  dasz  der  Unterricht  nicht  ohne  wesentlichen  einflusz  auf 
das  ganze  wcsen  des  mannes  geblieben  ist.  die  erkenntnis  dieses 
einflusses  ist  es  ja,  der  wir  die  Wiedereinführung  des  lateins  in  die 
rcalschule  zu  verdanken  haben,  gewis  ist  es  sehr  richtig,  dasz  hier 
das  latein  mit  einer  anzahl  von  8  stunden  beginnt,  um  möglichst 
rasch  einen  festen  boden  zu  gewinnen,  und  dasz  diese  Stundenzahl 
in  den  folgenden  classen  abnimmt,  um  den  Unterrichtsgegenständen, 
die  einen  vorgerückteren  verstand  voraussetzen,  wie  mathematik, 
chemie,  pbysik,  sowie  auch  den  neueren  sprachen,  platz  zu  machen. 

Dasz  diese  unterrichtsgegenstände  die  alten  sprachen  nicht 
vollständig  ersetzen  können,  liegt  in  ihrer  verschiedenartigkeit;  da- 
für bieten  sie  aber  neue  mittel  zur  erreichung  der  formalen  bildung. 
die  neuen  sprachen  haben  statt  der  ausgebildetem  grammatik  eine 
gröszere  leichtigkeit  in  dem  ausdruck  der  gedanken  und  bieten  für 
den  schüler  durch  ihre  engere  boziehung  zur  gegen  wart  und  zu  sei- 
ner denkungsweise  eine  gröszere  anziehungs kraft,  welche  ihn  veran- 
laszt  sich  ihrem  Studium  mit  mehr  liebe  und  eifcr  zu  widmen,  die 
litteratur  dieser  sprachen  musz ,  weil  sie  leichter  zugänglich  ist,  das, 
was  ihr  an  inneren  Vorzügen  abgeht,  dadurch  ersetzen,  dasz  ihre 
einwirkung  auf  gemüt  und  darstellungsweise  des  schülers  eine  un- 
mittelbarere und  umfangreichere  wird,  der  Unterricht  der  deut- 
schen spräche  aber  kann,  wenn  er  sich  mehr,  als  bis  jetzt  geschieht, 
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der  grammatischen  seite  zuwendet  und  die  vergleichende  Sprach- 
forschung nicht  unberücksichtigt  läszt ,  auch  für  die  ausbildung  des 
sprachbewustseins  erhebliches  leisten,  auf  der  andern  seite  unter- 
stützen mathematik  und  naturwissenschaften  die  formale  bildung 
dadurch,  dasz  sie  nicht  blosz  die  verringerte  Wirkung  der  alten 
sprachen  teilweise  ersetzen,  sondern  auszerdem  noch  auf  die  ent- 
wickelung  der  geistesrichtungen  hinwirken,  welche  von  den  alten 
sprachen  unberührt  bleiben,  während  die  naturwissenschaften  das 
inductionsvermögen  wecken  und  bilden ,  dürfen  wir  bei  der  mathe- 
matik den  groszen  vorteil  nicht  Ubersehen,  dasz  es  hier  schon  früher 
möglich  ist,  den  schüler  zu  selbständigen!  arbeiten  und  eignem 
schaffen  anzuleiten. 

4.  hiermit  wären  wir  an  die  grosze  Streitfrage  herangetreten, 
was  richtiger  sei :  die  ganze  Schulbildung  auf  die  l>eschäftigung  mit 
einem  einzigen  gegenstände,  der  erschöpfend  behandelt  wird,  zu 
gründen,  oder  sie  an  verschiedene  gegenstände  anzuschlieszen, 
welche  dann  keine  solche  Vertiefung  zulassen,  dagegen  auf  mehr- 
seitigkeit der  bildung  hinleiten,  diese  Streitfrage,  welche  heute  wol 
den  eigentlichen  innern  unterschied  zwischen  realschule  und  gym- 
nasium  begründet,  dürfte  sich  mit  theoretischen  gründen  schwerlich 
entscheiden  lassen ,  da  jede  der  beiden  ansichten  ihre  berechtigung 
hat.  während  die  concentration  des  gyninasiallehrplans  den  geist 
des  schülers  anleitet  sich  mit  gröszerm  ernste  mit  einem  gegenstände 
zu  beschäftigen,  tiefer  in  denselben  einzudringen  und  durch  voll- 
ständigeres umfassen  desselben  sich  einen  höhern  grad  von  durch- 
bildung  zu  erwerben:  befördert  er  zugleich  die  Einseitigkeit  und 
erschwert  es  dem  jugendlichen  vorstände,  sich  auch  auf  anderen 
gebieten  zurecht  zu  finden,  während  die  realschule  durch  die  mehr- 
seitigkeit ihres  Unterrichts  diesen  mangel  fern  zu  halten  sucht,  läuft 
sie  gefahr,  eine  Zersplitterung  der  kräfte  herbeizuführen  und  eine 
Oberflächlichkeit  zu  erziehen,  welche  ihrem  Zöglinge  leicht  die 
fähigkeit  raubt,  einen  gegenständ  gründlicher  zu  behandeln,  gegen 
die  nachteile,  zu  welchen  beide  richtungen  in  ihrer  consequenten 
Verfolgung  gar  zu  leicht  fuhren,  gibt  es  nur  ein  mittel,  nicht  gesetz- 
liche bestimmungen  über  die  Organisation  des  lehrplans,  sondern 
der  geist,  welcher  eine  anstalt  beherscht ,  das  Pflichtgefühl ,  welches 
die  lehrer  beseelt,  die  Vorstellung  von  den  höchsten  unterrichts- 
zwecken,  welche  stets  vor  ihren  äugen  schwebt ,  das  bewustsein  von 
der  Zusammengehörigkeit  aller  mittel  der  schule  zur  erreichung  ihres 
hohen  zieles:  das  sind  die  waflfen,  mit  denen  jede  der  beiden  anstal- 
ten  sich  gegen  die  gefahren,  die  ihr  drohen,  vertheidigen  musz. 

Steigen  wir  von  diesem  erhabenen  theoretischen  standpunct 
herab,  um  uns  dem  wirklichen  leben  mehr  zu  nähern ,  so  haben  wir 
zunächst  zu  untersuchen ,  wie  sich  der  jugendliche  geist  zu  den  bei- 
den richtungen  verhält,  betrachten  wir  den  knaben  wie  er  heute 
ist,  nicht  wie  wir  ihn  wünschen,  und  versetzen  wir  uns  selbst  in 
unsere  knabenzeit  zurück ;  so  müssen  wir  uns  eingestehen ,  dasz  das 
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jugendliche  alter  nach  abwechselung  hascht  und  ein  gleichförmiges 
einerlei  haszt.  während  der  mann  gern  sich  in  einen  gegenständ 
vertieft  und,  indem  er  sich  mit  ihm  beschäftigt,  alles  fern  zu  halten 
sucht,  was  seinen  gedanken  eine  andere  richtung  geben  könnte, 
sehnt  sich  des  knaben  beweglicher  geist  immer  nach  etwas  neuem 
und  erfaszt  das  neue  mit  derselben  leichtigkeit,  mit  welcher  er  sich 
durch  jede  Zufälligkeit  von  einer  andauernden  beschäftigung  mit 
irgend  einem  gegenstände  abziehen  läszt.  und  wer  von  uns  möchte 
ihn  deshalb  tadeln,  wer  möchte  ihm  die  geistige  frische  nehmen 
wollen,  mit  der  er  ins  leben  tritt  und  neugierig  alles  mustert,  was 
ihm  begegnet,  wer  möchte  ihm  zürnen  ob  des  jugendlichen  Über- 
mutes ,  mit  welchem  er  den  gegenständ  einer  langem  beschäftigung 
wegwirft,  um  einen  neuen  zu  ergreifen?  man  entgegnet  mir  viel- 
leicht :  aber  früher  war  es  anders !  jawol  war  früher  manches  anders, 
ob  aber  besser  oder  schlechter?  früher  lebte  man,  um  mich  so  aus- 
zudrücken, weniger  rasch  und  weniger  mannigfaltig,  früher  war 
die  menschheit  nicht  von  der  unendlichen  menge  von  bedürfnissen 
und  den  mittein  zu  ihrer  befriedigung  umringt  ;  früher  nahm  der 
junge  nicht  soviel  teil  am  öffentlichen  leben;  kein  wunder,  wenn 
sein  geist  sich  mit  dem  einfachern  begnügte !  früher  gab  es  auch 
auszer  den  alten  sprachen ,  denen  geschiente  und  geographie  dienen 
musten,  kaum  noch  eine  Wissenschaft,  die  hinreichend  abgerundet 
war ,  um  als  erziehungsmjttel  zu  dienen,  vielleicht  aber  war  es  der 
in  folge  strengerer  häuslicher  erziehung  festgewurzelte  geist  unbe- 
dingter Subordination,  der  den  schüler  sich  in  alle  anordnungen  der 
schule  mit  gröszerer  liebe  oder  wenigstens  mit  weniger  Widerwillen 
fügen,  der  in  ihm  den  gedanken,  dasz  etwas  anders  sein  könnte,  nicht 
aufkommen  liesz» 

5.  an  dieser  änderung  in  der  geistesrichtung  der  schüler  sollen 
die  bösen  realschulen  schuld  sein,  welche  es  gewagt  haben,  an  die 
stelle  des  ehrwürdigen  einerleis  der  alten  sprachen  den  falschen 
Schimmer  des  vielerleis  zu  setzen,  das  erscheint  mir  denn  doch  wie 
ein  uciepov  TTpöxepov:  sind  die  realschulen  aus  dem  bedürfnisse 
des  lebens  hervorgegangen ,  oder  ist  dieses  durch  die  realschulen 
geändert  worden?  wenn  auch  die  schule  die  pflicht  hat,  den  knaben 
so  zu  erziehen ,  wie  sie  es  für  richtig  erkennt ,  unbekümmert  um  die 
*  ansichten  einzelner  eitern,  wenn  sie  auf  diese  weise  ihre  hohe  be- 
stimmung,  eine  erzieherin  des  mensch  engeschlechtes  zu  sein,  zu 
erfüllen  strebt:  so  hüte  sie  sich  zu  vergessen,  dasz  die  schule  um 
der  schüler  willen  und  nicht  umgekehrt,  da  ist,  dasz  sie  mit  ganz  be- 
stimmt gegebenen  gröszen  zu  rechnen  hat  und  dasz  auch  sie  wie 
alles  auf  erden  nicht  stille  stehen,  sondern  an  der  ewigen  bewegung 
teil  nehmen  soll,  sie  hüte  sich  vor  der  einbildung,  als  könnte  sie 
das  auszer  ihr  wogende  leben  reformieren ;  sie  hüte  sich  aber  auch 
davor,  blosz  um  auf  einem  pädagogischen  Steckenpferde  ungestört 
reiten  zu  dürfen,  sich  der  einsieht  des  bessern  oder  der  duldung  des 
gleichguten  zu  verschlieszen.   dasz  aber  die  concentration  des 
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Unterrichts,  wenn  sie  auf  die  spitze  getrieben  wird,  ein  solches 
Steckenpferd  ist,  wer  kann  es  leugnen,  wenn  er  die  frage  ehrlich 
und  ohne  Vorurteil  untersucht? 

6.  wir  sehen  hieraus,  dasz  in  bezug  auf  formale  bildung  die 
realschule  nicht  hinter  dem  gymnasium  zurücksteht;  wenigstens 
eben  so  günstig  erscheint  ihre  Wirksamkeit,  wenn  wir  das  materielle 
des  Unterrichts  betrachten,  ich  will  nicht  den  werth  herabsetzen, 
der  in  der  genauem  kenntnis  der  alten  sprachen  und  ihrer  litteratur 
liegt;  ich  will  auch  gern  zugeben,  dasz  eine  genaue  kenntnis  des 
altertums  durch  die  poetische  Verklärung,  welche  die  dazwischen 
liegenden  jähre  ihm  erteilt  haben,  auf  gemüt  und  phantasie  des 
knaben  wohlthuend  und  bildend  einwirkt,  dagegen  kann  es  nicht 
gerechtfertigt  erscheinen,  die  gegenwart  und  die  sie  begründende 
nächste  Vergangenheit  über  dem  Studium  des  altertums  unberück- 
sichtigt zu  lassen,  die  ereignisse,  welche  uns  zunächst  berühren, 
die  heutige  gestaltung  der  erde  und  ihrer  lUnder  hat  ftlr  uns  eine 
wenigstens  ebenso  hohe  bedeutung  wie  die  thaten  der  Griechen  und 
Römer  und  wie  der  zustand  Europas  zur  zeit  des  Augustus.  die 
realschule  ist  daher  in  ihrem  rechte ,  wenn  sie  die  neuere  geschichte 
mehr  hervorhebt  und  wenn  sie  der  geographie  die  selbständige  Stel- 
lung anweist,  zu  welcher  diese  Wissenschaft  die  groszen  fortschritte, 
die  sie  gemacht,  berechtigen,  ob  das  masz  von  latein ,  welches  die 
realschule  erreicht,  genau  das  richtige  ist,  dürfte  schwer  zu  ent- 
scheiden sein ;  jedenfalls  musz  es  so  weit  getrieben  werden ,  dasz  es 
den  Unterricht  der  übrigen  sprachen  unterstützt,  dasz  der  schüler 
einen  einblick  in  die  römische  litteratur  erhält  und  dasz  er  die  fahig- 
keit  erlangt,  leichtere  werke,  namentlich  neuere  lateinisch  geschrie- 
bene wissenschaftliche  arbeiten  zu  verstehen,  die  einführung  der 
neueren  sprachen  als  Unterrichtsgegenstände  beruht  nicht  blosz  auf 
der  notwendigkeit,  uns  ihrer  im  verkehr  mit  unsern  nachbarn  zu 
bedienen,  nicht  blosz  in  dem  wünsche,  uns  die  litterarischen  und 
wissenschaftlichen  schätze  zugänglich  zu  machen,  zu  welchen  die 
kenntnis  dieser  sprachen  der  Schlüssel  ist:  sondern  diese  sprachen 
sind  auch,  ebensogut  wie  die  alten,  glieder  in  der  kette  des  wissens- 
werthen.  die  muttersprache  erfahrt  auf  der  realschule,  wegen 
des  zurticktretens  der  alten  sprachen  und  weil  sich  unter  den  neueren 
sprachen  ihre  grammatik  am  meisten  der  der  alten  anschlieszt,  eine 
gröszere  berücksichtigung  als  auf  dem  gymnasium.  und  sollte  es 
unsere  herliche  deutsche  spräche  nicht  verdienen,  dasz  auf  die  kennt- 
nis und  die  ausbildung  derselben  mehr  zeit  und  Sorgfalt  verwendet 
würde?  müssen  wir  uns  nicht  schämen,  wenn  wir  uns  mit  unsern 
nachbarn  vergleichen,  welche  der  gründlichen  kenntnis  ihrer  spräche 
eine  ganz  andere  bedeutung  beimessen?  die  lobpreiser  des  alter- 
tums aber  möchte  ich  daran  erinnern,  wie  sehr  die  alten  in  der 
gegenwart  lebten :  warum  nicht  auch  in  dieser  beziehung  sie  zum 
m uster  nehmen? 

Die  mathematik  nur  als  formales  bildungsmittel  betrachten 
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zu  wollen,  wenn  sie  auch  auf  dem  gymnasium  vorzugsweise  in  dieser 
beziehung  zur  geltung  kommt,  hiesze  ihre  bedeutung  als  Wissen- 
schaft verkennen,  die  eigenschaften  der  zahlen,  die  verschiedenen 
beziehungen  der  gröszen  unter  einander,  die  gesetze,  welche  diese 
beziehungen  regeln,  die  genauere  kenntnis  der  figurcn,  denen  wir 
täglich  begegnen,  die  construction  geometrischer  aufgaben :  sind  das 
nicht  wissenswerthe  dinge,  wol  würdig  den  jugendlichen  geist  zu 
beschäftigen?  wie  sehr  die  naturgeschichte  durch  die  beschrei- 
bung  der  uns  umgebenden  todten  und  lebenden  natur  einen  nicht 
blosz  wünschenswerthen,  sondern  notwendigen  bestandteil  des  Un- 
terrichts bildet,  bedarf  ebensowenig  eine  auseinandersetzung,  wie 
die  Einfuhrung  der  physik  in  den  unterrichtsplan  eine  rechtferti- 
gung  erheischt,  wenn  dagegen  der  chemie,  wie  in  der  directoren- 
conferenz  zu  Brieg  1867,  nicht  immer  die  ihr  gebührende  stelle  zu- 
erkannt wird,  so  liegt  der  hauptgrund  darin,  dasz  diese  Wissenschaft 
noch  zu  neu  und  daher  vielen  noch  zu  fremd  ist,  um  in  ihrer  vollen 
bedeutung  gewürdigt  zu  werden,  und  doch  bildet  sie  die  notwen- 
dige ergänzung  der  physik.  und  in  welch  enger  beziehung  steht 
nicht  die  organische  chemie  zum  täglichen  leben,  welche  tiefe  blicke 
läszt  sie  uns  in  unsern  eignen  wundervollen  Organismus  thun ! 

7.  wie  verhält  sich  nun  unser  heutiger  knabe  zu  diesen  teilen 
des  realschulunterrichts ?  neuere  sprachen,  geschichte,  geographie 
und  naturgeschichte  sprechen  ihn  an;  chemie  und  physik  machen 
ihm  gröszere  Schwierigkeiten,  über  welchen  er  gar  zu  leicht  die  lust 
an  der  erkenntnis  der  von  ihnen  erschlossenen  Wahrheiten  verliert, 
die  mathematik  ist  trotz  ihrer  berüchtigten  trockenheit  wol  im  stände 
durch  ihr  streng  systematisches  vorwärtsschreiten,  durch  die  gesetze, 
welche  der  schüler  gewissermaszen  von  neuem  auffindet,  durch  die 
art  und  weise,  wie  sie  den  verstand  beschäftigt,  auch  einen  jugend- 
lichen sinn  zum  studium  anzulocken,  mich  wenigstens  hat  die  er- 
fahrung  gelehrt,  dasz  diese  Wissenschaft  auf  die  meisten  schüler 
nicht  abstoszend  wirkt,  ob  aber  dieselben  schüler,  welche  sich  vor 
der  mathematik  fürchten,  mit  gröszerer  liebe  die  Schwierigkeiten 
der  alten  sprachen  zu  überwinden  suchen  würden:  diese  frage  glaube 
ich  entschieden  verneinen  zu  dürfen,  mir  wenigstens  zeigt  die  er- 
fahrung,  dasz  die  unlust  an  latein  und  mathematik  bei  den  real- 
schülern  ziemlich  gleichmäszig  verteilt  ist.  und  haben  die  gymnasien 
andere  erfahrungen  gemacht,  so  läszt  sich  der  unterschied  sehr 
leicht  dadurch  erklären,  dasz  die  gröszere  Stundenzahl  eine  ausge- 
dehntere einübung  de3  lateins  gestattet,  wodurch  das  erlernen  dieser 
spräche  dem  denkfaulen  schüler  wesentlich  bequemer  gemacht  wird, 
während  die  beschränkung  der  mathematischen  stunden  die  für  den- 
selben schüler  notwendige  fortlaufende  Wiederholung  unmöglich 
macht,  so  dasz  ihm  die  mathematik  gar  bald  über  den  köpf  wächst  und 
er  den  kämpf  mit  den  sich  vermehrenden  Schwierigkeiten  aufgibt. 

Das  ausführlichere  Studium  der  alten  geschichte  hat  flu*  das 
noch  nach  dem  idealen  strebende  jugendliche  gemüt  gewis  eine 
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starke  anziebungskraft ;  aber  auch  das  mittelalter  hat  in  dem  auf- 
streben und  ringen  der  neuen  gewalten  und  in  dem  glänze  des  rit- 
tertums  seine  hochpoetische  seite,  während  selbst  die  neuere  zeit 
durch  ihren  Zusammenhang  mit  der  gegenwart  dem  schüler  lust  und 
liebe  zu  ihrem  Studium  einzuflö'szen  vermag. 

Wenn  demnach  ein  philologe  einst  die  behauptung  aufstellte, 
die  alten  sprachen  besäszen  darum  die  meiste  anziebungskraft,  weil 
bei  ihnen  Schönheit  der  form  und  des  inhalts  vereinigt  wären,  so 
hat  er  von  seinem  standpunete  aus  gewis  ganz  recht :  nur  schade ! 
dasz  der  standpunet  des  schttlers  ein  ganz  anderer  ist.  mancher 
knabe,  dem  die  Schrecknisse  der  grammatik  den  blick  ftir  das 
schöne  der  classischen  bildung  getrübt,  fühlt  sich  zur  beobachtung 
der  natur  oder  zur  ergründung  mathematischer  arbeiten  hingezogen 
und  findet  in  der  eignen  und  in  der  englischen  spräche  eine  ihm 
mehr  zusagende  nahrung  für  sein  gemüt. 

8.  dasz  die  realschule  neben  der  allgemeinen  bildung  ihres 
Zöglings  auch  dessen  künftigen  beruf  ins  auge  faszt ,  wird  ihr  von 
ihren  gegnern  zum  bittern  Vorwurf  gemacht,  es  ist  daher  zu  unter- 
suchen, inwiefern  die  schule  berechtigt  ist,  das  praktische  leben  zu 
berücksichtigen,  ich  habe  schon  oben  daran  erinnert  ,  wie  die  real- 
scbulen  gerade  durch  das  bedürfnis  hervorgerufen  worden  und  wie 
es  daher  ihre  pflicht  ist,  dem  bedürfnisse  rechnung  zu  tragen,  wenn 
man  sagt,  die  schule  habe  nur  den  grund  zu  legen  und  müsse  es 
dem  abgehenden  schüler  tiberlassen  sich  später  noch  besonders  für 
seinen  lebensberuf  auszubilden,  so  ist  das  vom  theoretischen  stand- 
punete aus  ganz  richtig,  allein  dieser  grundsatz,  streng  durchge- 
führt, enthält  im  einzelnen  falle  eine  ungerechtfertigte  härte,  wo 
die  Verhältnisse  es  gestatten,  ist  es  entschieden  zu  wünschen,  dasz 
die  ausbildung  auf  der  schule  nicht  durch  äuszere  rücksichten  be- 
stimmt werde,  doch  wie  wenige  sind  in  dieser  günstigen  läge! 
wie  häufig  sieht  sich  nicht  der  vater  genötigt,  seinen  söhn  dem 
Unterricht  zu  entziehen,  bevor  noch  seine  Schulbildung  vollendet? 
wenn  der  angehende  kaufmann  darauf  angewiesen  ist,  möglichst 
bald  ins  geschäft  einzutreten,  sollte  er  nicht  berechtigt  sein  von 
der  schule  zu  verlangen ,  dasz  sie  ihm  die  für  seinen  beruf  unent- 
behrlichsten Vorkenntnisse  mitgibt,  anstatt  dasz  er  sie  sich  erst 
später  in  den  spärlich  zugemessenen  muszestunden  anzueignen  ge- 
zwungen ist?  ich  dächte  denn  doch,  dasz  die  schulen  für  alle  stände 
vorhanden  sind  und,  soviel  es  sich  mit  ihrem  eigenen  wesen  ver- 
trägt ,  die  bedürfnisse  der  verschiedenen  stände  nicht  unberücksich- 
tigt lassen  darf,  beachten  wir  ferner,  dasz  die  ganze  richtung  unse- 
rer zeit  auf  das  praktische  geht  und  dasz  sich  die  schule  dieser  rich- 
tung unmöglich  ganz  entziehen  kann,  wenn  es  auch  ihre  aufgäbe 
bleibt  ,  dem  überhandnehmen  der  materiellen  interessen  bei 
ihren  Zöglingen  und  demnach  auch  unter  der  menschheit  nach 
kräften  entgegenzutreten,  es  ist  nicht  genug  sich  der  vorteile  zu 
freuen,  welche  uns  die  fortschritte  der  industrie  und  die  aus- 
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breitung  des  handels  bieten:  die  kräfte,  welche  diese  fortschritte  zu 
wege  bringen ,  können  nicht  lauter  grosze  geister  sein ,  die  aus  eig- 
ner schöpferischer  kraft  sich  hervorbilden:  die  weniger  begabten 
köpfe  verlangen  eine  tüchtige  Vorbildung,  ehe  sie  sich  dem  dienste 
des  allgemeinen  wohls  widmen  können,  diese  Vorbildung  aber  bis 
nach  Vollendung  des  gymnasialcursus  zu  verschieben,  das  kann  man 
denn  doch  nur  in  den  seltensten  fällen  verlangen,  der  satz:  non 
scholae,  sed  vitae,  ist  gewis  nicht  in  dem  sinne  zu  deuten,  wie 
manche  kaufleute  ihn  verstehen ,  welche  von  der  realschule  blosze 
rechenmaschinen  verlangen,  welche  zugleich  die  fähigkeit  besitzen, 
in  französischer  oder  englischer  spräche  einen  kaufmännischen  brief 
zu  schreiben ;  aber  ganz  von  den  anforderungen  abzusehen ,  welche 
der  zukünftige  beruf  an  den  jungen  mann  stellt,  wäre  sicher  unrecht, 
oder  wird  das  hebräische  auf  den  gymnasien  aus  einem  andern 
gründe  unterrichtet ,  als  aus  rücksicht  auf  die  künftigen  theologen  V 
fügen  wir  noch  hinzu ,  dasz  die  realschulen  fast  ohne  ausnähme  von 
den  gemeinden  unterhalten  werden  und  dasz  daher  die  gemeinde - 
mitglieder,  welche  dazu  beitragen,  eine  berücksichtigung  ihrer  be- 
sonderen interessen  erwarten  dürfen :  so  sehe  ich  nicht  ein,  wie  man 
den  realschulen  eine  solche  berücksichtigung  zum  vorwürfe  machen 
kann,  es  gibt  indessen  noch  eine  edlere  rücksicht  auf  das  praktische 
leben,  welche  die  realschulen  zu  einer  notwendigkeit  macht,  nicht 
blosz  der  hinblick  auf  den  künftigen  beruf,  sondern  ebensogut  die 
eigne  geistige  beschaffenheit  läszt  bei  vielen  knaben  nicht  den 
streng  wissenschaftlichen  sinn  und  die  lust  an  den  alten  sprachen 
aufkommen,  die  das  gymnasium  voraussetzt,  solche  knaben  werden 
daher,  wenn  sie  nicht  wild  aufwachsen  sollen  und  in  den  lehrgang 
des  gymnasiums  hineingezwängt  werden,  die  schule  als  einen  druck 
empfinden  und  in  den  lehrgegenständen  nur  überflüssigen  ballast 
sehen,  den  sie  später  möglichst  rasch  wieder  über  bord  zu  werfen 
gedenken,  die  realschule  hat  demnach  den  schönen  beruf,  diesen 
geistern  das  mittel  zu  bieten,  auf  eine  ihnen  mehr  angemessene  weise 
sich  eine  bildung  anzueignen ,  welcher  sie  sonst  aus  scheu  vor  dem 
gymnasialunterricht  nicht  teilhaftig  würden,  wenn  nicht  privatstun- 
den die  lücken  ausfüllten,  dasz  aber  gerade  ftir  die  jungen  kaufleute 
und  techniker,  deren  beruf  sie  so  sehr  von  der  Wissenschaft  abführt, 
eine  tüchtige  wissenschaftliche  Vorbildung  vom  höchsten  werthe  — 
schon  aus  sittlichen  rücksichten  —  ist,  wer  könnte  das  leugnen? 

Den  herren  philologen  aber  möchte  ich  auch  hier  wieder  zu 
bedenken  geben,  dasz  bei  unseren  classischen  Völkern  das  praktische 
leben  in  allen  ihren  einrichtungen  eine  grosze  rolle  spielt,  sollte 
denn  das,  was  wir  an  ihnen  bewundern,  für  uns  tadelnswerth  sein? 

In  dem  vorhergehenden  glaube  ich  hinlänglich  dargethan  zu 
haben,  wie  der  lehrplan  der  realschulen  nicht  nur  eine  notwendige 
folge  der  anforderungen  der  zeit  ist,  sondern  auch  im  prineip  durch- 
aus gerechtfertigt  erscheint  und  einen  vergleich  mit  dem  des  gym- 
nasiums nicht  zu  scheuen  hat.  —  Und  so  mögen  die  beiden  anstalten 
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neben  einander  wirken,  nicht  sich  bekämpfend,  sondern  sich  ergän- 
zend, der  knabe,  welcher  sinn  für  ernste  geistige  beschäftigunsr 
zeigt  und  daher  auf  diesem  gebiete  zu  arbeiten  verspricht,  wird  das 
gymnasium  wählen,  während  der  vater,  dessen  söhn  nicht  diese 
richtung  hat  oder  der  aus  irgend  einem  gründe  sein  kind  für  eine 
andere  laufbahn  bestimmt,  mit  freuden  die  einrichtung  der  real- 
schulen  begrüszt,  welche  ihm  das  bietet,  was  er  für  dasselbe  am 
zweckmäszigsten  findet,  hieraus  ergibt  sich  ganz  naturgemäsz,  dasz 
die  Universitätsstudien  im  allgemeinen  die  gymnasialbildung  vor- 
aussetzen. 

9.  und  doch  gibt  es  ein  Studium,  welches  sich  ebensowol  an 
die  realschule  anschlieszt  ,  nemlich  die  medicin;  nicht  als  ob  der 
mediciner  unwissenschaftlich  sein  dürfte ,  sondern  wegen  der  ganz 
beßondern  Vorbereitung,  welche  ihm  die  realschule  bietet,  die  for- 
male bildung ,  die  wissenschaftliche  richtung ,  welche  diese  anstalt 
zu  geben  vermag,  reicht  für  den  praktischen  arzt  vollkommen  aus. 
dagegen  bringt  er  von  derselben  solche  kenntnisse  in  den  natur- 
wissenschaften ,  namentlich  in  der  unentbehrlichen  physik  und  der 
noch  unentbehrlichem  chemie  mit ,  dasz  für  ihn  die  entsprechenden 
Vorlesungen  an  der  Universität  nur  Wiederholungen  und  erweiterun- 
gen  sind,  während  die  art  des  Unterrichts  an  den  mittleren  schulen 
gerade  für  die  anfange  so  schwieriger  Wissenschaften  sich  weit  bes- 
ser eignet  als  die  an  der  Universität,  und  daher  die  realschule  einen 
viel  sicherern  grund  zu  legen  im  stände  ist ,  geschieht  es  nur  zu  oft, 
dasz  der  junge  student  in  den  ersten  jähren  der  neugewonnenen 
akademischen  freiheit  den  hülfswissenschaften  seines  berufs  nicht 
die  nötige  anstrengung  widmet,  um  die  Schwierigkeiten  des  Ver- 
ständnisses zu  überwinden ,  eine  Versäumnis ,  welche  später  die  zu 
seinem  fachstudium  erforderliche  zeit  ihm  nicht  gestattet  wieder  gut 
zu  machen,  nach  meinen  beobachtungen  und  nach  dem  Zeugnisse 
competenter  männer  halte  ich  mich  zu  dem  Schlüsse  berechtigt ,  dasz 
die  abiturienten  der  realschule  wenigstens  ebenso  tüchtig  in  physik 
und  chemie  bewandert  sind  wie  der  student,  welcher  im  begriffe 
steht  sein  tentamen  physicum  zu  machen,  der  hieraus  entspringende 
ungeheure  vorteil  wiegt  einen  allenfallsigen  geringem  grad  von 
wissenschaftlichkeit  weit  auf,  selbst  wenn  wir  nicht  annehmen  wol- 
len ,  dasz  der  gymnasiast  von  seiner  angeblich  höhern  stufe  schon  in 
der  ersten  zeit  des  Universitätsbesuchs  herabsteigt,  dasz  aber  die 
griechische  spräche  mit  rücksicht  auf  die  vielen  aus  ihr  entlehnten 
ausdrücke  dem  mediciner  unentbehrlich  sei ,  wird  wol  niemand  im 
ernste  behaupten  wollen,  wer  nicht  durchfühlt,  dasz  das  Studium 
des  griechischen  eine  ganz  andere  bedeutung  hat,  als  die,  dem  stu- 
dierenden das  nachschlagen  im  fremdwörterbuche  zu  ersparen,  der 
hat  auch  kein  recht  in  dieser  frage  mitzusprechen,  dagegen  ist  nicht 
zu  übersehen,  dasz  die  kenntnis  der  neueren  sprachen  dem  praktischen 
arzte  sehr  nützlich,  ja  sogar  notwendig  ist,  und  zwar  nicht  blosz  im 
hinblick  auf  die  behandlung  von  ausländem,  sondern  auch  wegen 
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der  in  den  fremden  sprachen  verfaszten  medicinischen  Schriften, 
ich  scheue  mich  daher  nicht  meine  ansieht  dahin  auszusprechen, 
»lasz  die  realschule  für  das  studium  der  medicin  eine  geeignetere 
Vorbildung  bietet  als  das  gymnasium;  und  ich  weisz,  dasz  vorur- 
teilsfreie ärzte,  namentlich  jüngere,  welche  die  unentbehrlichkeit 
der  naturwissenschaften  genauer  kennen  gelernt,  hierin  mit  mir 
tibereinstimmen,  wenn  die  realschulen  sich  noch  mehr  befestigt 
haben  und  auf  die  organische  chemie  ein  gröszeres  gewicht  legen, 
als  es  jetzt  an  manchen  anstalten  geschieht:  dann  wird  sich  auch 
unsere  staatsregierung  nicht  länger  veranlaszt  sehen,  die  abiturienten 
der  realschulen  von  dem  studium  der  medicin  auszuschlieszen. 

Eine  zweite  härte  der  jetzigen  bestimmungen  liegt  ferner  in 
der  beschränkung  in  betreff  des  forstfaches ,  welche  dem  realschüler 
die  höheren  stellen  nach  der  des  Oberförsters  abschneidet,  ob  dem 
forstrath  juristische  kenntnisse  mehr  not  thun  als  dem  baurath, 
vermag  ich  freilich  nicht  zu  beurteilen,  soviel  aber  glaube  ich  ver- 
sprechen zu  können,  dasz,  wenn  zur  erlangung  dieser  kenntnis  ge- 
setzlich anderthalb  jähre  genügen,  auch  der  realschüler  im  stände 
sein  wird  sie  sich  anzueignen. 

Dagegen  ist  es  mir  nicht  begreiflich,  wie  lehrer  vorschlagen 
können,  dasz  ihre  collegen,  sofern  sie  an  realschulen  unterrichten 
wollen,  auch  auf  realschulen  ihre  erste  bildung  empfangen  dürf- 
ten, ich  dächte  denn  doch,  die  rein  wissenschaftliche  bedeutung 
des  lehrfaches  weise  zu  entschieden  auf  die  gyninasialbildung  hin, 
als  dasz  in  dieser  bezieh  ung  eine  wähl  bliebe,  auch  tritt  hier 
nicht  der  umstand  ein,  den  ich  bei  den  ärzten  geltend  gemacht 
habe,  wer  lehrer  der  naturwissenschaften  werden  will,  betrachtet 
diese  als  sein  hauptstudium  und  hat  daher  auf  der  Universität 
zeit  und  musze,  dieselben  gründlich  zu  treiben,  während  seine 
geistesrichtung ,  der  hinblick  auf  seinen  beruf  und  der  Umgang 
mit  seinen  künftigen  collegen  schon  dafür  sorgen,  dasz  ihm 
die  auf  dem  gymnasium  erlangte  bildung  nicht  wieder  abhanden 
komme,  auch  das  ganz  eigentümliche  leben  im  lehrercollegium ,  das 
zusammenwirken  so  verschiedener  krüfte  zu  dem  gemeinsamen  ziele 
der  jugendbildung  setzt  einen  gleichmäszigen  bildungsgang  voraus, 
ganz  dasselbe  gilt  natürlich  auch  von  den  lehrern  der  neueren  spra- 
chen, und  es  ist  nicht  blosz  das  bedürfnis ,  den  Unterricht  derselben 
auf  die  alten  sprachen  zu  gründen,  sondern  auch  die  rücksieht  auf 
eine  wissenschaftlichere  und  die  formale  bildung  befördernde  weise 
dieses  Unterrichts,  was  die  bestimmung  hervorgerufen  hat,  dasz  die 
lehrer  der  neueren  sprachen  sich  auf  gymnasium  und  Universität 
eine  gründliche  wissenschaftliche  bildung  angeeignet  haben  müssen, 
es  ist  daher  als  eine  beeinträchtigung  der  realschulen  anzusehen, 
wenn  man  solche  lehrer  von  dem  nachweise  dieser  bildung  entbin- 
det: das  blosze  parlieren  einer  spräche  erlernt  sich  so  leicht  durch 
Umgang  und  die  notwendigkeit,  wenn  nur  eine  tüchtige  grundlage 
gelegt  ist.   und  gerade  die  realschule  hat  grund ,  in  der  wähl  ihrer 
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lehrer  besonders  ängstlich  zu  sein,  damit  ihr  nicht  die  formale  bil- 
dung  entgleite,  insofern  ihr  die  gewalt  des  gegengewichts  fehlt, 
welches  beim  gymnasium  jedes  abschweifen  unmöglich  macht,  und 
sie  sorgfältig  darauf  wachen  musz,  dasz  ihre  gegner  eine  Versäumnis 
in  dieser  beziehung  nicht  zur  angriffswaffe  gegen  sie  benutzen,  die 
behauptung,  es  sei  wünschenswerth ,  dasz  die  lehrer  der  realschule 
durch  ihre  Vorbildung  an  realschulen  das  wesen  dieser  anstalten 
gründlich  kennen  gelernt  hätten ,  widerlegt  sich  von  selbst,  wenn 
man  bedenkt ,  wie  leicht  sich  diese  kenntnis  durch  die  praktische 
thätigkeit  und  durch  den  Umgang  mit  den  collegen  erwirbt,  wie  jede 
einzelne  anstalt  ihre  besonderen  eigentümlichkeiten  hat,  an  die  eben- 
falls man  sich  gewöhnen  musz,  und  wie  wünschenswerth  es  für  die 
realschule  ist,  durch  zuzug  vom  gymnasium  vor  einem  einseitigen 
fortschreiten  bewahrt  zu  werden. 

Hiermit  soll  aber  keineswegs  die  ansieht  vertreten  werden ,  als 
dürften  die  abiturienten  der  realschule  zu  keinem  andern  universi- 
tätsstudium  als  dem  medicinischen  zugelassen  werden,  wenn  die 
realschule  ihre  aufgäbe  richtig  erfüllt ,  so  mag  ihr  zögling  sich  den 
lebensberuf  und  das  Studium  wählen,  wozu  er  sich  befähigt  fühlt, 
und  wenn  seine  Vorbildung  sich  zu  dem  spätem  beruf  weniger  eignet 
als  die  des  gymnasiasten,  so  mögen  besondere  bestimmungen  die  art 
und  weise  festsetzen,  wie  der  junge  mann  über  sein  streben,  die 
mängel  auszugleichen,  rechenschaft  zu  geben  hat.  fälle,  die  hierher 
gehören,  werden  nur  ausnahmen  sein,  da,  wenigstens  für  die  nächste 
zeit ,  das  gymnasium  die  naturgemäszo  Vorbereitung  zur  Universität 
bleiben  wird :  solche  fälle  können  daher  auch  keine  übelstände  fürs 
allgemeine  bringen ,  um  so  mehr  als  die  entscheidung  über  die  be  - 
fähigung  der  behörde  anheim  gegeben  bleibt. 

Uebrigens  ist  es  ja  jedem,  welcher  die  Universität  besuchen 
will ,  freigestellt ,  durch  ein  abiturienten-examen  an  einem  gymna- 
sium die  reife  zur  Universität  zu  bekunden,  von  dieser  prüfung  den 
abiturienten  der  realschule  gänzlich  zu  befreien,  erscheint  mir 
nach  dem  vorhergehenden  nicht  angemessen,  wenn  man  nicht  den 
geist  unserer  Universitäten  herabdrücken  will,  dagegen  ist  es  eine 
Ungerechtigkeit  gegen  die  realschulen ,  dasz  bei  ihren  abiturienten 
die  nachträgliche  prüfung  der  reife  zur  Universität  noch  immer  auf 
alle  fächer  ausgedehnt  ist,  anstatt  sich  auf  die  classischen  sprachen 
und  die  alte  geschichte  zu  beschränken. 

10.  aber  selbst  wenn  die  realschule  die  beiden  angegebenen 
berufsthätigkeiten  noch  zugewiesen  erhalten  sollte,  bleibt  für  sie 
der  grosze  nachteil ,  dasz  noch  immer  eine  bedeutende  berufssphäre 
ihr  verschlossen  bleibt,  während  der  gymnasiast  in  jede  eintreten 
kann,  so  dasz  mancher  vater,  der  sonst  die  realschule  vielleicht  vor- 
gezogen hätte,  seinen  söhn  auf  das  gymnasium  schickt ,  nur  um  ihm 
die  möglichkeit  zu  lassen,  seiner  später  auftretenden  neigung  zum 
Universitätsstudium  folgen  zu  können,  anderseits  gibt  es  auch  ge- 
nug fälle,  wo  eine  vertauschung  des  eingetretenen  besuchs  des 
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gymnasiums  mit  dem  lehrgange  der  realschule  wünschenswerth  er- 
scheint. 

Diesen  übelständen  würde  am  einfachsten  abgeholfen,  wenn 
der  Übergang  von  der  einen  anstalt  zur  andern  zu  jeder  zeit  sich 
leicht  bewerkstelligen  liesze.  zu  dem  zwecke  die  lehrpläne  der  bei- 
den anstalten  näher  an  einander  zu  bringen ,  halte  ich  nicht  für  an- 
gemessen, weil  eine  solche  änderung  den  anstalten  ihre  eigentttm- 
lichkeiten  rauben ,  ihre  ziele  verrücken  und  ihre  leistungsfähigkeit 
beeinträchtigen  würde,  ich  möchte  daher  den  Vorschlag  machen, 
durch  eine  Verordnung  den  beiden  schulen  vorzuschreiben,  dasz  sie 
jeden  bei  ihr  eintretenden  in  die  classe  zuläszt,  in  wel- 
cher er  in  dex  andern  anstalt  gesessen  hat.  eine  solche 
bestimmung  erscheint  vielleicht  im  ersten  augenblicke  unausführbar, 
namentlich  für  obere  classen;  ich  glaube  aber  doch,  dasz  die  ihr 
entgegenstehenden  Schwierigkeiten  nicht  unüberwindlich  sind,  der 
realschüler  wird  sicher  nicht  zum  gymnasium  übertreten ,  wenn  er 
nicht  eine  solche  neigung  zu  ernster  geistesthätigkeit  verspürt,  dasz 
es  ihm  möglich  wird,  durch  eisernen  fleisz,  unter  zuhülfenahme  von 
privatstunden  die  lücken  im  lateinischen  auszufüllen  und  das  grie- 
chische zu  erlernen,  da  er  seinen  neuen  mitschülern  im  französi- 
schen und  in  mathematik  voraus  ist,  so  kann  er  umsomehr  zeit  und 
kräfte  dem  neuen  Studium  zuwenden,  zumal  wenn  die  schule  ihm 
gestattet,  mit  demselben  sich  anfangs  auch  in  den  mathematischen 
und  französischen  lehrstunden  zu  beschäftigen,  eine  nachteilige 
Wirkung  auf  das  gymnasium  kann  dadurch  nicht  entstehen,  weil  die 
anzahl  der  übertretenden  schüler  eine  verschwindend  kleine  bleibt, 
und  warum  sollten  wir  nicht  gegen  unsere  eigenen  knaben  dieselbe 
nachsieht  üben,  die  wir  so  leicht  ausländem  zu  teil  werden  lassen, 
welche  einen  von  unseren  schuleinrichtungen  abweichenden  bil- 
dungsgang  gegangen  sind?  ganz  ähnlich  verhält  es  sich  mit  den 
schülem,  die  die  realschule  vom  gymnasium  übernimmt,  ihre  ge- 
nauere Kenntnis  des  lateinischen  macht  es  ihnen  möglich,  ihre  kräfte 
mehr  der  mathematik  und  den  neueren  sprachen  zuzuwenden,  selbst 
Unkenntnis  der  chemie  habe  ich  schon  durch  fleisz  überwinden  sehen, 
mangel  an  Strebsamkeit  aber  wird  sich  überall  durch  sitzenbleiben 
rächen. 

Allerdings  bildet  die  notwendigkeit  von  privatstunden  eine 
schwache  seite  meines  Vorschlags,  der  unbemittelte  hat  die  wähl, 
entweder  die  Unkosten  auf  irgend  eine  weise  zu  bestreiten  oder  die- 
selben durch  zurückversetzung  in  eine  tiefere  classe,  also  durch  Zeit- 
verlust, zu  umgehen,  alle  übelstände  lassen  sich  unmöglich  be- 
seitigen: es  handelt  sich  nur  darum,  sie  nach  möglichkeit  weniger 
schädlich  und  drückend  zu  machen. 

(schluaz  folgt.) 

Düsseldorf.  Dr.  W.  Stammer. 
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Ernst  Bbatüsoheok,  germanische  Göttersage',  Berlin  1869. 

Es  ißt  nicht  zu  leugnen,  dasz  trotz  der  trefflichen  arbeiten  Siin- 
rocks  die  germanische  göttersage  noch  lange  nicht  so  heimisch  unter 
uns  geworden  ist,  wie  sie  es  ihrem  hohen  sittlichen  und  religiösen 
gehalt,  wie  ihrem  hervorragenden  nationalen  interesse  nach  ver- 
dient, es  liegt  uns  fern  daraus  einen  Vorwurf  herzuleiten  für  Sim- 
rocks  Übersetzung  der  Edda  und  deutsche  mythologie;  sie  haben  für 
den  ernster  geistiger  arbeit  nicht  ungewöhnten  den  weg  nach  Asgard 
in  durchaus  genügender  weise  offen  gelegt,  für  grosze  kreise  unse- 
res volkes  aber  würde  die  Vertiefung  in  die  Simrockschen  bücher 
entschieden  zu  schwierig  sein;  sollte  z.  b.  auch  das  heranwachsende 
geschlecht  und  die  frauenweit  einen  erheblichen  anteil  nehmen  an 
jenem  nationalen  erbgut,  das  uns  vor  allem  der  hohe  norden  aufbe- 
wahrt hat,  so  müsten  wir  eine  darstellung  unserer  göttersage  be- 
sitzen, in  der  ungleich  weniger  als  bei  Simrock  die  groszen  Schwie- 
rigkeiten, mit  denen  die  forschung  auf  diesem  gebiete  auf  schritt 
und  tritt  zu  kämpfen  hat,  hervorträten,  das  streben  nach  einer  ge- 
wissen Vollständigkeit  in  mitteilung  und  deutung  der  weitverzweig- 
ten mythischen  Überlieferung  der  germanischen  volksstämme  müste 
natürlich  in  einer  solchen  darstellung  von  vornherein  aufgegeben 
werden,  und  nur  die  einigermaszen  gesicherten  deutungen  Grimms, 
Uhlands,  Simrocks  und  anderer  forscher  würden  in  geeigneter  weise 
mit  der  mitteilung  des  hauptbestandes  der  eddischen  Überlieferung 
zu  verschmelzen  sein. 

Offenbar  hat  dem  neuesten  bearbeiter  der  germanischen  götter- 
sage, Bratuscheck,  das  ziel  vorgeschwebt,  uns  eine  derartige  dar- 
stellung zu  liefern,  bei  der  hohen  bedeutung,  die  es  haben  würde, 
wenn  es  wirklich  gelänge,  den  alten  schätz  der  nationalen  religion, 
das  treueste  Spiegelbild  der  innersten  tiefen  des  von  fremden  ein- 
flüssen  noch  unberührten  germanischen  geistes,  in  einer  weise  aus- 
zumünzen, in  der  er  in  den  allgemeinen  verkehr  wenigstens  der  ge- 
bildeten kreise  unseres  volkes  übergehen  könnte,  wird  es  nicht  ohne 
interesse  sein,  genauer  zu  untersuchen,  in  welcher  weise  Bratuscheck 
seine  schwierige  aufgäbe  zu  lösen  unternommen  hat. 

Wie  wir  es  schon  von  vornherein  für  eine  derartige  darstellung 
für  notwendig  erklärten,  geht  er  aus  von  der  Überlieferung  der 
Nordgermanen,  schlieszt  sich  also  im  groszen  und  ganzen  nicht  an 
Grimm,  sondern  an  Simrock  an.  so  finden  wir  denn  bei  ihm  sämt- 
liche der  göttersage  angehörigen  erzählungen  der  ältern  und  jungem 
Edda  in  lebendiger  und  flieszender  darstellung  wiedergegeben ;  zur 
ergänzung  sind  hinzugefügt  vielfache  einzelne  züge  und  ganze  erzäh- 
lungen aus  andern  nordischen,  vereinzelt  auch  aus  deutschen  quel- 
len, in  gewandter  weise  ist  überall  die  deutung  der  wesentlichsten 
züge  des  mythus  in  die  erzählung  selbst  aufgenommen,  eine  vor- 
zugsweise auf  deutschen  quellen  beruhende  eingehende  Schilderung, 
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wie  sich  unter  einwirkung  der  göttersage  gottesdienst  und  religiöse 
sitte  gestalteten,  gehört  zwar  streng  genommen  nicht  mehr  zum 
thema,  wird  indessen  von  jedem  leser  als  dankenswerthe  zugäbe  be- 
trachtet werden,  so  genügt  das  durchweg  auf  gründlichen  studien 
beruhende  und  sorgfältig  durchgearbeitete  werk  unzweifelhaft  in 
vielen  beziehungen  den  anforderungen ,  die  man  an  eine  im  besten 
sinne  populäre  darstellung  des  germanischen  götterglaubens  zu  stel- 
len berechtigt  ist. 

Aber  der  Verfasser  hat  sich  nicht  auf  ansprechende  erzählung- 
und  deutung  von  mythen  und  religiösen  bräuchen  beschränkt;  viel- 
mehr legt  er  selbst  in  der  vorrede  den  hauptnachdruck  auf  eine  an- 
dere seite  seiner  arbeit,  ausgehend  von  dem  unzusammenhängenden 
charakter  der  eddischen  Überlieferung,  in  der  man  doch  überall  einen 
Zusammenhang  ahne ,  wie  er  im  eddischen  heldenepos  klar  zu  tage 
liege,  will  er  den  versuch  machen  die  losgerissenen  bruchstücke  der 
Überlieferung  zu  einem  ganzen  zu  fügen,  das  leben,  wesen  und  wal- 
ten der  alten  germanischen  götter  in  einer  zusammenhängenden  er- 
zählung  darzustellen. 

So  teilt  er  denn  zunächst  den  gesammelten  st  off  in  fünf  grosze 
abschnitte  :  weltschöpfung ,  weltverderbnis ,  götterverderbnis ,  des 
bösen  fesselung ,  weltende ;  und  innerhalb  dieser  abschnitte  ist  dann 
jeder  einzelne  mythus  mit  dem  vorhergehenden  und  nachfolgenden 
in  enge  Verbindung  gebracht,  so  dasz  der  gesamte  inhalt  der 
mythischen  Überlieferung  sich  als  ein  einheitliches  ganze ,  gleichsam 
als  ein  groszes  weltdrama  vor  den  äugen  des  lesers  entwickelt. 

Eine  derartige  darstellung  war  natürlich  nur  möglich  auf  grund 
umfassendster  ergänzung  der  eddischen  wie  der  sonstigen  quellen 
der  germanischen  göttersage.  und  zwar  hat  Bratuscheck  nicht  etwa 
nur  in  der  Überlieferung  angedeutetes  oder  augenscheinlich  voraus- 
gesetztes in  ausgeführter  darstellung  entwickelt,  sondern  auch  in 
freier  weise  mit  benutzung  vereinzelter  quellenmäsziger  züge  neue 
mythen  gebildet,  durch  die  er  teils  die  Verbindung  zwischen  den 
einzelnen  überlieferten  mythen  herzustellen ,  teils  den  speculativen 
hintergrund  der  mythischen  Symbolik  darzulegen  sucht. 

So  enthalten  z.  b.  die  quellen  (Havamal  139)  folgende  verse : 

'Ich  weisz,  dasz  ich  hieng  am  windigen  bäum 
neun  lange  nächte. 

vom  speer  verwundet,  dem  Odhin  geweiht, 
mir  selber  ich  selbst, 

am  ast  des  baums,  dem  man  nicht  ansehn  kann , 
aus  welcher  wurzel  er  sprosz. 

Sie  boten  mir  nicht  brot  noch  meth; 
da  neigt'  ich  mich  nieder 
auf  Runen  sinnend,  lernte  sie  seufzend : 
endlich  fiel  ich  zur  erde.' 

Offenbar  eine  mystische  darstellung  des  gedankens,  dasz  Odhin 
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nicht  etwa  die  weltordnung  geschaffen  hat,  sondern  selbst  eine  an 
dem  unbekannter  wurzel  entsprossenen  bäume  der  weltordnung  in 
regelrechter  entwicklung  gezeitigte  frucht  ist,  die  sich  zu  ihrer  zeit 
kraft  heiliger  Runen  selbst  von  der  erzeugerin,  der  Weltesche,  gelöst 
hat.  auf  diese  verse  nun  baut  Bratuscheck  einen  sehr  detaillierten 
mythus,  dessen  hauptzUge  etwa  folgende  sind: 

Als  die  weltschöpfung  nahezu  vollendet,  verschwindet  plötzlich 
Odhin;  gleichzeitig  erhebt  sich  ein  gewaltiger  bäum,  der  durch  alle 
reiche  der  weit  hindurchwachst,  es  bildet  sich  daran  eine  frucht, 
aus  der  nach  neun  tagen  in  gewaltigem  aufruhr  der  gesamten  natur 
Odhin  hervorgeht  und  den  betäubten  Asen  in  ausführlichem  vortrage 
die  bedeutung  des  wunders  und  die  gesamte  Symbolik  des  Welte- 
schen mythus  entwickelt. 

Der  zweck  dieses  wesentlich  neuen  mythus  ist  offenbar ,  die  in 
den  quellen  unvermittelt  neben  den  kosmogonischen  mythen  stehende 
allegorische  auffassung  des  weltganzen  unter  dem  bilde  eines  baumes 
mit  diesen  in  Verbindung  zu  setzen,  und  sodann  eine  gelegenheit  zu 
bieten,  jene  eigentümliche  allegorie  nach  allen  richtungen  hin  ein- 
gehend zu  erläutern. 

Trotz  der  bedeutenden  freiheit  aber,  die  sich  Bratuscheck  in 
der  erganzung  und  darstellung  der  Uberlieferung  gestattet,  dürfen 
wir  sein  werk  keineswegs  als  eine  poetische  neuschöpfung  ansehen, 
wie  sie  etwa  Simrock  vorschwebt,  wenn  er  sagt: 

'Man  kann  von  einem  deutschen  götterepos  sprechen ;  es  harrt 
aber  noch  des  überarbeitenden  be wüsten  dichters,  der  es  zu  einer 
einzigen  groszen  epopöe  zu  gestalten  wüste.'  wir  würden  wenig- 
stens, wenn  wir  das  buch  als  mythologischen  roman  auffassen  woll- 
ten ,  die  erheblichsten  ausstellungen  zu  machen  berechtigt  sein ,  da 
der  ton  der  darstellung,  wie  die  motivierung  der  erzählung  viel  zu 
sehr  durch  die  jeweilig  benutzten  quellen  bestimmt  ist,  als  dasz  der 
eindruck  eines  einheitlichen  kunstwerkes  entstehen  könnte. 

Vielmehr  ist  das  werk  Bratuschecks  offenbar  als  ein  ruittelding 
aufzufassen  zwischen  historischem  bericht  und  poetischer  neubildung, 
zwischen  evangelium  und  messiade.  der  Verfasser  steht  etwa  auf 
dem  standpunct  eines  philologen,  der  einen  äuszerst  lückenhaften 
text  durch  conjecturen  zu  ergänzen  sucht,  vielleicht  ohne  den  an- 
sprach zu  erheben,  den  Wortlaut  des  Originals  wiederzufinden,  aber 
doch  in  der  hoffnung,  dem  ursprünglichen  gedankengange  im  gro- 
szen und  ganzen  treu  bleiben  zu  können. 

Eine  notwendige  Voraussetzung  dieses  standpunctes  ist  natür- 
lich die  annähme,  dasz  eine  einheit,  wie  sie  die  darstellung  des  Ver- 
fassers darzubieten  sucht,  in  dem  germanischen  mythus  thatsaehlich 
vorhanden  gewesen ,  aber  durch  die  mangelhaftigkeit  der  Überliefe- 
rung verloren  gegangen  sei.  diese  annähme  aber  können  wir  als 
begründet  in  keiner  weise  zugestehen,  sind  vielmehr  der  Überzeu- 
gung, dasz  eine  solche  einheit  niemals  dem  germanischen  mythus 
eigen  gewesen  ist. 
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Offenbar  handelt  es  sich  hier  um  einen  principiellen  gegensata, 
der  für  die  gesamte  beurteilung  der  germanischen  volksreligion  von 
der  grösten  bedeutung  ist;  es  ist  gleichsam  die  Homerische  frage 
des  germanischen  mythus,  auf  die  wir  hier  stoszen,  die  frage, 
ob  wir  einen  gesamtmythus  oder  nur  einzelmythen  anzunehmen 
haben. 

Wir  wollen  daher  wenigstens  in  allgemeinen  umrissen  unsere 
der  Bratuscheckschen  durchaus  entgegenstehende  auffassung  ent- 
wickeln. 

Eine  das  gesamte  gebiet  der  indogermanischen  volksreligionen 
ins  auge  fassende  forsch ung  ergibt  als  ausgangspunet  der  religions- 
gcschichtlichen  entwicklung,  so  weit  sich  Über  diese  überhaupt  ein 
historischer  nachweis  führen  läszt,  die  naturreligion.  die  erschei- 
nungen  des  naturlcbcns,  licht  und  finsternis,  tag  und  nacht,  frost 
und  hitze,  regen  und  dürre,  gewittersturm  und  heitere  ruhe  des 
himmels,  waren  es,  die  in  dem  Indogermanen  die  Vorstellung  von 
dem  dasein  höherer  mächte  erweckten,  denen  gegenüber  alle  mensch- 
liche kraft  hülflos  und  ohnmachtig  erschien,  aufgefaszt  aber  wur- 
den diese  naturmächte  von  vornherein  nicht  in  wissenschaftlicher 
abstraction ,  sondern  in  der  concreten  form  mehr  oder  weniger  an- 
thropomorpher  mythischer  persönlichkeiten,  die  beziehungen  der- 
selben zu  einander  wie  zur  menschenwelt  werden  demgemäsz  nicht 
als  naturprocesse ,  sondern  als  geschichtsartige ,  mythische  begeben - 
heiten  betrachtet,  wie  nun  die  naturprocesse  sich  ohne  hervortre- 
tende einheitliche  Ordnung  in  bunter  mannigfaltigkeit  aneinander- 
reihen, so  haben  wir  ursprünglich  jedenfalls  nicht  eine  chronologisch 
geordnete  abfolge  mythischer  begebenheiten,  sondern  eine  fülle  ohne 
ausgeprägte  zeitliche  bestimmtheit  nebeneinanderstehender  einzel- 
mythen vorauszusetzen. 

Indessen  fehlte  es  allerdings  nicht  an  mannigfaltigen  anregun- 
gen,  diese  einzelmythen  in  gröszeren  complexen  zusammenzufassen, 
und  vielleicht  sogar  schlieszlich  aus  der  fülle  heiliger  geschienten 
eine  grosze  einheitliche  heilige  geschiente  zu  entwickeln. 

Schon  der  krcislauf  des  jahres  führt  uns  ja  eine  anzahl  von 
naturerscheinungen  in  einer  gewissen  regelmäszigen  Ordnung  vor 
und  dem  entsprechend  finden  sich  vielfach  complexe  von  mythen, 
die  den  verlauf  des  jahres  repräsentieren,  so  stellte  ja  offenbar  ur- 
sprünglich die  germanische  mythologie  die  jährliche  entwicklung 
des  lichtes  in  den  Baidurmythen  im  Zusammenhang  dar. 

Je  mehr  ferner  die  mythischen  persönlichkeiten  den  Charakter 
ausgeprägter  menschenähnlicher  individualitäten  annahmen ,  um  so 
näher  lag  es ,  die  einheitliche  entwicklung  des  menschlichen  leben s 
auch  auf  sie  zu  übertragen,  die  sie  betreffenden  mythen  zu  einer  art 
von  biographie  zusammenzuschlieszen,  wozu  ja  besonders  die  grie- 
chische mythologie  mit  ihrem  ausgeprägten  anthropomorphismus 
hinneigt,  eine  weitere  quelle  einheitlicher  Ordnung  der  einzelmythen 
eröffnete  sich  in  dem  allmählich  erwachenden  nachdenken  über  den 
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gesamtlauf  der  weit;  die  anschauungen  des  höher  entwickelten  Vol- 
kes beschränken  sich  nicht  mehr  auf  die  gegenwart,  sie  greifen  zu- 
rück auf  die  Vergangenheit,  auf  der  die  gegenwärtige  Weltlage  be- 
ruhen, in  der  sie  sich  gebildet  haben  musz. 

Offenbar  waren  die  anfänge  dieses  speculativen  elementes  schon 
bei  dem  gemeinsamen  stammvolk  der  Indogermanen  vorhanden,  die 
naturerscheinungen  erschienen  nemlich  dem  menschen  teils  als  wohl- 
thtttige  und  förderliche,  wie  das  licht  und  der  fruchtbare  regen,  teils 
als  verderbliche  und  nachteilige,  wie  die  finsternis  und  die  gluthitze. 
dieser  gegensatz  [prägte  sich  im  indogermanischen  mythus  in  einer 
Zweiteilung  der  mythischen  persönlichkeiten  aus;  überall  finden  wir 
wieder  die  spuren  von  göttlichen  und  titanischen,  asischen  und 
jötunischen  wesen,  die  einander  feindlich  gegenüberstehen. 

Auf  den  entgegengesetzten  bestrebungen  dieser  mächte  beruht 
der  gegenwärtige  zustand  der  weit;  ein  gewaltiger  in  ferner  urzeit 
liegender  kämpf  hat  ihn  begründet;  die  weltordnenden  göttlichen 
mächte  haben  in  diesem  die  aller  Ordnung  widerstrebenden  titani- 
schen wesen  überwältigt  und  den  zwecken  der  weltordnung  dienst- 
bar gemacht,  so  können  wir  denn  vom  Ganges  bis  nach  Island  hin 
deutlich  verfolgen  die  spuren  der  tradition  von  einer  gewaltigen 
titanomachie  und  bei  mehreren  indogermanischen  Völkern  entwickelt 
sich  im  engsten  Zusammenhang  mit  dieser  tradition  eine  geordnete 
abfolge  kosmogonischer  mythen,  eine  einheitliche  kosmogonie. 

Es  läszt  sich  nicht  leugnen ,  dasz  wir  es  hier  mit  einer  höchst 
bedeutsamen  quelle  einheitlicher  Organisation  des  mythus  zu  thun 
haben,  aus  der  recht  wohl  sich  ein  gesamtmythus  entwickeln  konnte; 
der  mythus  vom  weltanfange  konnte  sich  fortsetzen  zu  einem  mythus 
der  weltentwicklung,  der  in  breitem  ströme  über  die  gesamtheit 
aller  dinge  sich  ausdehnend  alle  einzelmythen  in  sich  aufnehmen 
und  zu  einem  gesamtmythus  vereinigen  konnte. 

Aber  ist  nun  diese  denkbare  religionsgeschichtliche  entwick- 
lung  auch  thatsächlich  bei  irgend  einem  indogermanischen  volke 
eingetreten? 

Sehen  wir  auf  die  auszergerraanischen  Völker,  so  müssen  wir 
offenbar  diese  frage  entschieden  verneinen;  an  der  spitze  der  grie- 
chischen mythologie  z.  b.  finden  wir  wol  eine  einheitliche  kosmo- 
und  theogonie ,  wir  finden  vielfach  auch  sonst  in  ihr  gröszere  com- 
plexe  von  mythen ,  wie  z.  b.  die  um  den  raub  der  Persephone  sich 
gruppierenden  sagen,  aber  der  gedanke,  die  gesamtheit  der  einzel- 
mythen in  eine  einheitliche  geschichtliche  abfolge  zu  bringen,  ist 
schwerlich  dem  hellenischen  volke  selbst,  oder  den  heutigen  darstel- 
lern  seiner  mythologie  jemals  aufgestiegen. 

Allerdings  aber  nimmt  hier  der  germanische  stamm  entschieden 
eine  Sonderstellung  ein ;  während  wir  bei  den  Griechen  nur  dürftige 
spuren  einer  mythenbildung  über  den  dereinstigen  fortgang  des 
weltlaufs  finden,  fällt  unverkennbar  der  schwerpunct  der  eddisch- 
germanischen  mythologie  in  die  eschatologie,  eine  thatsache,  deren 
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hohe  nationale  bedeutung  die  bisherigen  darstcllungen  noch  keines- 
wegs in  ihr  volles  licht  gestellt  zu  haben  scheinen,  wir  wollen  da- 
her wenigstens  in  den  hauptzügen  die  Ursachen  dieser  eigentüm- 
lichen wendung  des  germanischen  mythus  zu  entwickeln  versuchen. 

Die  alte  naturreligion  barg  von  anfang  an  in  sich  den  keim 
schwerer  conflicte  des  sittlichen  bewustseins  und  des  religiösen 
glaubens.  leben  und  thaten  der  persönlichen  götter  waren  ja  nur 
ein  abbild  des  waltens  unpersönlicher  naturkräfte.  der  Ursprung 
des  mythus  lag  also  in  einer  Sphäre ,  die  ihrer  natur  nach  ethischer 
beurteilung  sich  gänzlich  entzieht,  die  wölken  entleeren  sich  durch 
den  regen  und  verschwinden,  steigen  aber  immer  aufs  neue  auf  aus 
dem  meere,  ein  naturvorgang,  der  als  solcher  gänzlich  auszerhalb 
des  bereiches  sittlicher  Ordnungen  liegt,  in  der  spräche  des  mythus 
aber  wird  daraus  jene  bekannte  erzählung  von  Hermes  (dem  regen- 
gott) ,  welcher  die  rinder  des  Apollo  (die  wölken)  stiehlt  und  in  der 
feuchten  grotte  am  meeresstrande  verbirgt,  eine  handlung  eines 
persönlichen  wesens,  die  als  solche  notwendig  dem  richterspruch 
des  sittlichen  bewustseins  anheimfallen  und  durch  denselben  als  ein 
unwürdiger  frevel  bezeichnet  werden  muste ,  wie  uns  dies  in  diesem 
speciellen  falle  ein  fragment  des  eleaten  Xenophanes  und  eine  stelle 
in  Pliitos  gesetzen  ausdrücklich  bezeugen,  in  ähnlicher  weise  wüs- 
ten auch  die  Germanen  von  den  frevelthaten  ihrer  götter  zu  erzäh- 
len, und  ein  eignes  lied  der  Edda,  Oegisdrecka,  ist  ausschlieszlich 
der  darstellung  dieser  gewidmet,  und  auch  hier  sind  wir  vielfach 
im  stände,  in  Vorgängen  dos  naturlebens  den  Ursprung  dieser  mein 
thaten  nachzuweisen,  wie  ja  Baldurs  ermordung  nur  eine  mythische 
darstellung  der  abnähme  des  lichts  ist,  und  das  abschneiden  von  Sifs 
haaren  nichts  anderes  bedeutet  als  das  abmähen  des  Erntefeldes. 

So  muste  also  bei  der  allmählichen  erstarkung  des  sittlichen 
bewustseins  notwendig  bei  Griechen  und  Germanen  die  Vorstellung 
entstehen:  unwürdiges  haben  unsere  götter  verübt;  auch  ihr  leben 
ist  gleich  dem  menschlichen  schuldbefleckt. 

Eine  weitere  quelle  der  Vorstellung  von  der  Sündhaftigkeit  der 
götter  lag  in  der  entsteh ung  des  mythus  in  ferner  vorzeit,  deren 
sittliche  anschauungen  noch  weniger  entwickelt  waren,  so  wird  in 
dem  orwähnten  liede  von  Oegirs  trinkgelag  Freyja  der  Vorwurf  ge- 
macht, dasz  sie  den  eignen  bruder  umarmt  habe,  Njördhr,  dasz  er 
mit  der  eignen  Schwester  den  söhn  erzeugt,  die  der  vorzeit  nicht 
anstöszige  und  daher  mehrfach  im  mythus  vorkommende  geschwister- 
ehc  wurde  also  zur  zeit  der  entstehung  dieses  liedes  sehr  bestimmt 
als  frevel  empfunden;  das  volk  war  fortgeschritten,  von  den  göt- 
tern  aber  hatten  die  wanischen  wenigstens  an  dieser  entwicklung 
nicht  teil  genommen,  das  volk  war  also  besser  geworden  als  seine 
götter. 

Auf  eine  dritte  quelle  derselben  Vorstellung  weist  uns  strophe 
22  desselben,  in  dieser  hinsieht  höchst  bedeutsamen  liedes  hin; 
Loki  wirft  in  dieser  Odbin  vor : 
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Schweig  nur1  Odhin,  ungerecht  zwischen 

den  sterblichen  teilst  du  den  streit. 

oftmals  gabst  du,  dem  du  nicht  geben  solltest , 

dem  schlechtem  manne  den  sieg, 
man  ist  sich  also  wol  bewust,  dasz  das  gottesurtcil  des  kampfes 
nicht  untrüglich  ist;  der  siegvater  erscheint  oft  als  ungerecht  und 
parteiisch ;  so  wird  also  die  unvollkommenheit  der  weltlichen  dinge, 
oder  wie  Simrock  sagt,  indem  er  nicht  mit  recht  hier  die  ausschliesz- 
liche  quelle  des  dämmerungsmythus  sucht,  das  übel  in  der  weit  zu 
einem  anlasz,  die  weltregierenden  götter  anzuklagen. 

Aber  verschiedene  folgen  hatte  die  mehrfach  auftretende  an- 
schauung  von  der  unwürdigkeit  der  götter  bei  verschiedenen  Völ- 
kern, bei  den  Griechen  wurde  sie  vielfach  zu  einer  quelle  des 
Unglaubens ,  entweder  an  die  götter  überhaupt ,  oder  an  die  Zuver- 
lässigkeit der  Überlieferung  über  sie ,  wie  sie  namentlich  die  dichter 
Homer  und  Hesiod  darboten;  vereinzelt  entwickeln  sich  im  gegen - 
satz  zur  volksreligion  reinere  religiöse  Vorstellungen  in  dem  denken 
edlerer  geister,  der  dichter  und  philosophen ,  sowie  in  mystischen 
culten,  aber  einen  durchgreifenden  einflusz  auf  die  grosze  masse  des 
Volkes  vermochten  die  so  vielfach  hervortretenden  freieren  und  tie- 
feren auffassungen  des  mythus  doch  zu  keiner  zeit  zu  gewinnen ;  zu 
einer  reformation  der  volksreligion  fehlte  dem  volksgeiste  die  ener- 
gie  sittlicher  und  religiöser  gesinnung,  die  allein  über  die  klippe 
des  Unglaubens  hinweg  zu  lebenskräftiger  neugestaltung  des  sitt- 
lichen und  religiösen  lebens  hätte  führen  können. 

Eine  ganz  andere  religionsgeschichtlichc  entwicklung  entsprang 
derselben  wurzel  bei  den  Germanen,  hier  trafen  zusammen  in  voll- 
ster lebenskraft  ein  unerschütterlicher  glaube  an  die  von  den  vätern 
überkommenen  götter  und  ein  unbeugsames  rechtsbewustsein.  un- 
möglich konnte  hier  Unglaube  an  die  heiligen  Überlieferungen  der 
vorzeit  aufkommen,  aber  unmöglich  auch  ein  mythus  unverändert 
fortbestehen,  der  den  frevler  straffrei  ausgehen  und  sich  ewiger 
macht  und  herlichkeit  erfreuen  liesz.  so  muste  denn  hier  notwendig 
allmählich  eine  Weiterbildung  des  mythus  eintreten,  bei  der  zwar 
die  wesentlichsten  grundlagen  des  bisherigen  glaubens  unversehrt 
erhalten  bleiben,  aber  dennoch  das  sittliche  bewustsein  volle  befrie- 
digung  finden  muste.  der  alte  glaube  von  den  groszen  kämpfen,  in 
denen  die  ungeordneten  jötunischen  mächte  von  den  göttern  in  der 
urzeit  bezwungen  waren  und  fortwährend  niedergehalten  wurden, 
erweiterte  sich  durch  die  neue  Vorstellung,  dasz  einst  doch  einmal 
wieder  jene  unheimlichen  mächte  die  Oberhand  gewinnen  und  die 
götterweit  trotz  tapferster  gegenwehr  vernichten  würden,  so  trat 
also  unter  beständiger  einwirkung  einer  tiefen  sittlichen  idee  eine 
weitgreifende  Verschiebung  des  mythus  ein.  vorübergehende  ein- 
buszen,  die  bisher  die  götter  im  jahreslauf  erlitten ,  wie  Baldurs  tod 
und  Freyrs  schwertverlust,  werden  zu  dauernden  Verlusten  im  laufe 
des  groszen  weltenjahrs;  die  Titanenkämpfe  der  vorzeit  werden  zwar 


376  E.  Bratuacheck:  germanische  götterbage. 


nicht  aufgehoben ,  aber  der  hauptkampf  wird  in  die  zukunft  gelegt, 
hier  werden  die  alten  gegner,  Thor  und  die  Midgard schlänge,  Heim- 
dali und  Loki  sich  wiederum  im  kämpfe  begegnen;  eine  grosze  flut 
wird  wiederum  wie  zu  Bergelmirs  zeiten  die  ganze  erde  bedecken, 
was  unter  den  menschen  edel  und  tapfer,  fromm  und  rein  ist,  wird 
in  mannigfachster  weise  dazu  berufen,  den  schlimmen  kämpf  hinaus- 
zuschieben oder  zur  schlieszlichen  Vernichtung  des  bösen  mitzuwir- 
ken ;  so  wird  also  dieser  grosze  weltkampf ,  wie  er  hervorgegangen 
aus  einem  tief  sittlichen  zuge  des  germanischen  volksgeistes,  seiner- 
seits wiederum  zu  einem  neuen  antrieb  lebenskräftigen  sittlichen 
strebens. 

Diese  Verschiebung  des  mythus  bildet  unstreitig  die  bedeutungs- 
vollste eigentümlichkeit  der  germanischen  mythologie;  durch  sie 
scheidet  sich  das  Germanentum  in  religiöser  hinsieht  scharf  ab  von 
allen  stammverwandten  Völkern,  man  kann  daher  der  germanischen 
lautverschiebung  mit  vollem  rechte  diese  germanische  mythen- 
verschiebung  an  die  seite  stellen  und  wir  werden  sie  betrachten 
müssen  als  eine  Offenbarung  des  innersten  wesens  unseres  volkes, 
die  in  der  geschiente  des  Germanentums  nur  noch  einmal  ihres  glei- 
chen gefunden  hat,  nomlich  in  der  reformation,  in  der  dieselben  ur- 
kräfte  des  geistigen  lebens  es  waren,  die  die  germanischen  Völker 
herausrissen  aus  der  gemeinschaft  mit  den  übrigen  christlichen  Völ- 
kern; auch  in  ihr  finden  wir  ja  wieder  die  tiefe  erregung  des  sitt- 
lichen bewustseins,  die  mit  nachhaltiger  kraft  die  fesseln  der  bis- 
herigen tiberlebten  glaubenstradition  zu  brechen  sich  fUhig  erweist, 
auch  in  ihr  wieder  dieselbe  cnergie  religiösen  glaubens ,  die  einen 
glaubenslosen  humanismus  nicht  aufkommen  liesz,  sondern  aus  den 
alten  religiösen  Vorstellungen  heraus  lebenskräftige  neubildungen 
zu  schaffen  und  so  dem  Volksleben  neue  kräfte  der  reinigung  und 
erhebung  zuzuführen  im  stände  war. 

Kehren  wir  zur  Bratuscheckschen  schrift  zurück,  gewis  lag  in 
jener  Umbildung  vieler  bedeutungsvoller  mythen  ein  wesentlicher 
antrieb  zu  einheitlicher  Organisation  des  gesamten  mythus.  die  auf- 
dämmernde gesamtanschauung  des  weltlaufs,  die  Vergangenheit, 
gegenwart  und  zukunft  mit  einer  kette  zusammenhängender  religiö- 
ser Vorstellungen  durchwebte,  lieferte  einen  rahmen,  in  den  sich  all- 
mählich die  fülle  der  einzelmythen  so  hätte  einreihen  könneu ,  dasz 
von  einem  gesamtmythus  die  rede  sein  könnte. 

Aber  wenn  wir  nun  an  unsere  quellen  herantreten  mit  der  frage, 
ob  diese  denkbare  entwicklung  auch  thatsächlich  stattgefunden 
habe ,  so  geben  uns  dieselben  offenbar  eine  entschieden  verneinende 
antwort. 

Einerseits  enthielt  der  ursprüngliche  mythus  zu  viele  demente, 
die  ihrer  natur  nach  für  den  bau  des  einheitßmythus  schwer  ver- 
wendbar waren  und  doch  zu  lebenskräftige  wurzeln  im  volksbe wust- 
sein getrieben  hatten ,  um  dem  einheitsmy thus  gegenüber  absterben 
zu  können,   dahin  gehören  z.  b.  die  mythen  von  den  Wanen.  offen- 
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bar  ist  mit  Simrock  und  anderen  forschem  anzunehmen,  dasz  in  ihm 
ein  synkretistisches  element  liegt,  zwar  sind  die  ansichten  über 
weg ,  bestandteile  und  reihenfolge  der  völkerzüge ,  die  dem  norden 
seine  germanischen  bewohner  zugeführt  haben,  verschieden,  aber 
daran  scheint  uns  kein  zweifei  möglich,  dasz  Wanen  und  Asen  göt- 
tergeschlechter  verschiedener  germanischer  stamme  sind,  die  auf 
irgend  eine  weise  in  besonders  nahe  berührung  mit  einander  gekom- 
men sein  müssen,  vermutlich  sich  mit  einander  vermischt  haben, 
die  asische  form  des  germanischen  mythus  hat  sich  eine  zeit  lang 
gegen  das  eindringen  der  wanischen  gesträubt,  wenn  auch  ohne 
schlieszlichen  erfolg,  eine  religionsgeschichtliche  entwicklung,  welche 
uns  in  mythischer  form  überliefert  ist  in  der  tradition  von  der  Wa- 
nenschlacht  und  dem  dieser  folgenden  vergleich,  der  zwar  das  über- 
gewicht der  Asen  feststellt,  aber  doch  den  Wanen  eine  ehrenvolle 
Stellung,  zum  teil  innerhalb  des  kreises  der  asischen  götter  selbst, 
anweist,  so  erlangten  einzelne  wanische  götter  und  mythen  eine 
bedeutende  Stellung  in  der  sage  wie  im  cultus ,  z.  b.  der  wanische 
Sonnengott  Freyr,  der  sein  strahlenschwert  einbüszt,  wie  sein  asi- 
scher  doppelgänger  Baidur  sein  leben ,  aber  zu  einem  tieferen  ein- 
greifen in  den  lauf  der  weltentwicklung  hat  es  das  Wanengeschlecht 
nicht  gebracht,  und  zu  einer  inneren  einheit  ist  die  äuszerliche  Ver- 
mischung nie  gediehen,  wir  können  es  daher  nur  als  eine  in  der 
tradition  nicht  begründete  neuschöpfung  Bratuschecks  ansehen, 
wenn  er  die  Wanen  als  götter  des  unbewusten  schauens  und  sinnens, 
des  blinden  Wahns  —  während  sie  doch  vorzugsweise  als  die  weisen 
bezeichnet  werden  —  den  Asen  als  den  göttern  des  verständigen 
wollens  gegenüberstellt,  wenn  er  die  Wanenschlacht  als  eine  Unter- 
werfung des  wahns  (der  phantasie)  unter  das  verständige  wollen 
auffaszt  und  NjÖrdhrs  reichtum  unter  den  Asen ,  der  sich  gewis  her- 
schrieb von  dem  reichtum  des  ihn  verehrenden  offenbar  seefahren- 
den stammes,  deutet  durch  den  satz:  fim  dienste  der  Vernunft  spen- 
det die  phantasie  wirkliche  reichtttmer., 

Aber  nicht  nur  wanische,  sondern  auch  viele  asische  mythen 
haben  eine  beziehung  auf  die  gesamtentwicklung  der  weit  nicht  in 
sich  aufgenommen,  sondern  sich  in  ihrer  individuellen  Selbständig- 
keit behauptet,  z.  b.  mehrere  mythen  Thors,  sie  können  daher  nur 
künstlich  in  den  gesamtmythus  eingefügt  werden,  z.  b.  Thors  kämpf 
mit  Hrungnir  durch  die  annähme ,  dasz  der  Schleifstein  in  Thors 
haupt  dessen  kraft  schädige  und  daher  das  reifen  des  Verderbens 
beschleunige. 

Wenn  so  auf  der  einen  seite  vieles  an  sich  höchst  werth volle 
material,  welches  uns  die  quellen  darbieten ,  für  den  gesamtmythus 
nur  schwer  verwendbar  ist,  so  stöszt  auf  der  andern  seite  der  ver- 
such einer  Herstellung  desselben  vielfach  auf  Schwierigkeiten  in  folge 
von  mangel  an  quellenmäszigem  material.  so  ist  über  die  eigent- 
liche entstehung  der  Verderbnis  unter  den  göttern,  offenbar  ein  car- 
dinalpunct  bei  Herstellung  eines  gesamtmythus,  in  den  quellen  eino 
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klare  Überlieferung  nicht  vorhanden,  es  wird  nur  gesagt,  dasz  die 
gier  nach  gold  dem  goldnen  Zeitalter  der  götterunschuld  ein  ende 
gemacht  habe,  es  fragt  sich  hier  nun,  ob  nur  die  quellen  unvoll- 
ständig sind,  so  dasz  eine  divinatorische  ergänzung  berechtigt  wäre, 
oder  der  mythus  selbst,  wir  glauben  entschieden  das  letztere  an- 
nehmen zu  müssen,  wir  sahen,  wie  den  mythen  gegenüber,  die  ur- 
sprünglich nur  ein  abbild  des  naturlebens  waren,  aus  einem  allmäh- 
lich sich  entwickelnden  immanenten  ethisch  -  religiösen  triebe  des 
volksgeistes  heraus  die  sittliche  kritik  sich  geltend  machte ,  und  wie 
diese  hauptsächlich  der  ausgangspunct  einer  neuen  entwicklung  des 
mythus  wurde,  der  mythus  vom  götteruntergang  nun  war  eine  un- 
mittelbare consequenz  dieser  kritik ,  und  seine  bedeutende  entwick- 
lung erscheint  daher  leicht  erklärlich;  die  frage  dagegen  nach  der 
entstehung  der  sünde  in  götter-  und  menschenweit  gehörte  einer 
ferner  liegenden  speculation  an  und  vermochte  nicht  das  interesse 
des  volksgeistes  so  lebhaft  zu  beschäftigen,  dasz  eine  mythenbildung 
über  diesen  punct  hätte  entstehen  können.  Bratuscheck  hat  diese 
lücke  natürlich  durch  eigne,  allerdings  in  sehr  geschickter  weise  an 
einzelne  ztige  der  Überlieferung  anknüpfende  combinationen  ausfül- 
len müssen;  untreue  der  mit  der  gewinnung  des  goldes  betrauten 
zwerge  ist  nach  seiner  darstellung  der  anfangspunct  des  gesamten 
Verderbens  in  götter-  und  menschenweit;  gewis  ein  Vorfall  von  zu 
untergeordneter  bedeutung,  um  daraus  den  Zusammensturz  der  ge- 
samten weltordnung  in  ungezwungner  weise  erklären  zu  können. 

Eine  andere  in  unseren  quellen  wenig  klar  werdende  partie  des 
gesamtmythus  ist  die  Weiterneuerung,  nur  vereinzelte,  allerdings 
bedeutungsvolle  züge  werden  uns  geboten,  viele  fragen  bleiben  un- 
gelöst, zu  einer  völlig  klaren,  zusammenhängenden  darstellung  findet 
sich  nirgendwo  das  nötige  material.  auch  davon  möchten  wir  keines- 
wegs die  schuld  aussehlieszlich  unsern  quellen  aufbürden,  heiszt  es 
ja  doch  ausdrücklich  in  einem  Eddaliede : 

Wenige  werden  weiter  blicken, 

als  bis  Odhin  den  wolf  angreift, 
und  Widar,  der  hauptvertreter  der  erneuerten  weit,  wird  nicht  um- 
sonst der  schweigsame  Ase  genannt,  der  ausbau  einer  luftigen 
phantasieweit  war  nicht  suche  des  germanischen  geistes ;  er  bedurfte 
überall  zu  seiner  mythenbildung  einer  bestimmten  basis  in  den 
realen  Verhältnissen  der  natur  und  des  lebens.  so  schwebt  denn  ein 
ahnungsvolles  dunkel  über  der  erneuerten  lichtweit  der  Zukunft, 
wie  nach  der  groszen  flut  der  urzeit  wird  die  erde  auftauchen  aus 
den  wassern ,  in  vollkommner  Schönheit  und  nicht  mehr  bedürftig 
des  anbaue,  eine  neue  sonne  wird  ihr  leuchten ,  und  wie  in  der  ur- 
zeit aus  der  esche  der  mensch  hervorgegangen  war,  so  wird  sich 
wiederum  aus  dem  stamme  einer  esche,  nemlich  der  weltesche,  ein 
menschengeschlecht  entwickeln,  das  sich,  sinnlicher  nahrung  nicht 
mehr  bedürftig,  von  morgenthau  nährt,  nur  reine  götter  wie  Baidur 
wird  es  in  dieser  reinen  weit  sittlicher  und  natürlicher  vollkommen- 
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heit  geben;  Thor  wird  nicht  mehr  sein,  aber  die  edelsten  Seiten 
seines  wesens,  mut  und  kraft,  werden  als  Modi  und  Magni  fort- 
leben. 

Gerade  in  dieser  keuschen  Zurückhaltung,  die  nur  einzelne 
blicke  hineinzuthun  wagt  in  die  strahlende  Schönheit  der  auf  ganz 
neuen  grundlagen  beruhenden  weit  der  zukunft ,  glauben  wir  einen 
charakteristischen  zug  des  germanischen  geistes  erkennen  zu  müssen, 
und  können  daher  auch  hier  die  ausgeführte  darstellung  Bratuschecks 
keineswegs  als  eine  ideelle  ergänzung  der  quellen  ansehen. 

So  kommen  wir  also  im  gegensatz  zu  Bratuscheck  zu  der  an- 
sieht, da8z  die  germanische  göttersage  zwar  auf  dem  wege  war ,  aus 
den  einzelmythen  einen  gesamtmythus  zu  bilden,  dasz  sie  aber  dieses 
ziel  keineswegs  erreicht  hat.  die  triebkraft,  die  aus  den  einzelmythen 
ein  stück  gesamtmythus  hervortrieb,  war  nicht  ästhetischer,  sondern 
ethischer  natur;  sobald  das  ethische  interesse  daher  in  seinen  we- 
sentlichsten beziehungen  befriedigt  war,  erlahmte  die  schöpferische 
kraft  des  mythenbildenden  volksgeistes ;  eine  völlige  centralisation 
des  mythus,  die  eine  ausfüllung  vieler  lücken  durch  freie  neu- 
schöpfungen,  eine  durchgreifende  Umbildung  oder  völlige  ausmer- 
zung lebenskräftiger  einzelmythen  notwendig  gemacht  haben  würde, 
lag  auszerhalb  des  bereiches  altgermanischen  geisteslebens. 

Wer  in  der  mythologie  eines  volkes  vor  allem  den  treuesten 
Spiegel  seines  innersten  lebens  sucht  und  sieht,  der  wird  von  der 
betrachtung  des  eddischen  mythus  vor  allem  den  eindruck  erhalten, 
dasz  dem  germanischen  geiste  zwar  nicht  fremd  sind  schöpferische 
phantasie  und  das  gefühl  für  das  ebenmasz  vollendeter  Schönheit, 
dasz  aber  ungleich  gewaltiger  in  ihm  wirksam  sind  die  treue  anhang- 
lichkeit  an  die  Überlieferung  der  vfiter  einerseits  und  eine  unbeug- 
same energie  des  sittlichen  bewustseins  andrerseits ;  nicht  Schönheit 
ist  es,  sondern  Wahrheit  und  recht,  was  der  Germane  in  seinem 
mythus  zum  ausdruck  zu  bringen  gesucht  hat. 

So  können  wir  also  die  auf  das  ästhetische  interesse  den  haupt- 
nachdruck  legende  darstellung  Bratuschecks  als  eine  der  innersten 
natur  des  gegenständes  adäquate  nicht  anerkennen. 

Das  nach  unserer  ansieht  entschieden  unrichtige  prineip  seiner 
darstellung  führte  ihn  mit  notwendigkeit  zu  vielen  bedenklichen 
Umbildungen  und  neubildungen  in  den  einzelheiten. 

Der  Verfasser  hat  es  jedoch  keineswegs  erleichtert,  diesen  auf 
schritt  und  tritt  nachzugehen ,  da  seinem  buche  litterarische  nach- 
weise, durchaus  fehlen ,  aus  denen  sich  erkennen  liesze ,  in  wie  weit 
den  nicht  eddischen  zügen  seiner  darstellung  anderweitige  quellen 
zu  gründe  liegen,  wir  wollen  daher  in  dieser  beziehung  uns  darauf 
beschränken  zu  bemerken,  dasz  der  Zusammenhang  uns  vielfach  in 
einer  unter  allen  umständen  unzulässigen  weise  durch  philosophi- 
sche abstractionen  und  christliche  Vorstellungen  hergestellt  zu  sein 
scheint. 

Wäre  Wali  wirklich  der  gott  der  gnadenwahl ,  der  gottes-  und 
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menscbensohn,  der  mittler  zwischen  göttern  und  menschen,  so  würde 
es  mit  der  auffassung  der  Edda  als  einer  Urkunde  eines  im  wesent- 
lichen intacten  germanischen  geisteslebens ,  an  der  doch  auch  Bra- 
tuscheck festhalten  wird,  übel  bestellt  sein. 

Offenbar  ist  Wali  mit  Simrock  als  der  streitbare  frühlingsheld 
aufzufassen ,  der ,  wenn  er  einmal  aus  dem  schoosze  der  Binda ,  der 
hartgefrornen  erdrinde,  hervorgegangen,  auch  sofort  einnächtig  dem 
winterdunkel  Hödurs  den  tödtlichen  pfeil  zusendet  daher  ist  er 
auch  mit  Widar,  dem  erneurer,  der  hauptver treter  des  siegreichen 
weltenfrühlings,  der  Weiterneuerung. 

Wenn  wir  somit  gegen  die  grundidee,  wie  gegen  manche  einzel- 
heiten  der  germanischen  göttersage  Bratuschecks  lebhaften  einsprach 
erheben  müssen,  so  wollen  wir  doch  keineswegs  in  abrede  stellen,  dasz 
er  uns  ein  werk  geliefert  hat,  das  durch  genaue  kenntnis  und  gründ- 
liche durcharbeitung  der  quellen  wie  durch  ansprechende  darstellung 
ausgezeichnet  ist  und  gewis  dazu  beitragen  wird ,  das  interesse  für 
die  uralten  heiligen  Überlieferungen  der  germanischen  völkerfamilie, 
wie  sie  die  Edda  uns  darbietet,  in  weiteren  kreisen  unseres  volkes 
zu  verbreiten. 

Cleve.  Dr.  Albert  Fulda. 


47. 

Dr.  Hermann  Koepert,  grundrisz  der  deutschen  vatee- 

LAND8KUNDE  MIT  BESONDERER  BERÜCKSICHTIGUNO  DE8  NORD- 
DEUTSCHEN Bundesgebietes.  Eisleben ,  Georg  Reichardt.  1869. 
182  s.  8. 

Der  Verfasser,  gymnasiallehrer  in  Eisleben,  von  dem  einige 
lieder  von  ausgezeichneten  meistern  componiert  sind,  ist  schon 
früher  als  lyriker,  dann  als  ktterarhistoriker  mit  einer  anthologie 
der  epigramme  nebst  guter  einleitung,  dann  mit  einer  poe*tik  nnd 
endlich  mit  geschichtlichen  handbüchern  von  geringem  umfange 
aufgetreten,  zwar  haben  die  letzteren  einen  guten  erfolg  gehabt, 
aber  mit  bekannter  Vielseitigkeit  wendet  er  sich  doch  noch  der 
geographie  zu,  wenn  er  sich  auch  dabei  auf  dem  ihm  wohlbekannten 
pädagogischen  gebiete  hält,  er  behandelt  zuerst  die  physische 
geographie  Norddeutschlands  und  dann  die  Süddeutschlands,  hierauf 
die  politische  geographie  Norddeutschlands  und  dann  die  politische 
Süddeutschlands,  zweimal  geht  also  Preuszen  voran,  wie  ja  auch 
das  geographische  handbuch  von  Seydlitz  in  ähnlicher  weise  um- 
gearbeitet ist.  die  darstellungsweise  ist  trocken  und  nüchtern  und 
der  lyriker  wollte  sich  in  einem  schulbuche  natürlich  nicht  mehr 
verrathen.  dennoch  ist  an  manchen  stellen  der  einflusz  des  gemüt- 
vollen Daniel  nicht  zu  verkennen. 
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48. 

ZUR  PROGRAMMFRAGE. 


Bekanntlich  ist  schon  viel  gegen  und  ftlr  die  edition  der  wis- 
senschaftlichen abhandlungen  geschrieben  worden  und  doch  ist  der 
streit  noch  nicht  entschieden,  noch  nicht  vollständig  erledigt. 

Es  soll  im  folgenden  nicht  meine  aufgäbe  sein,  die  gründe  pro 
und  contra  abzuwägen,  ich  will  dieselben  vielmehr  nur  anführen 
und  demnächst  einen  Vermittlungsvorschlag  machen,  der  vielleicht 
nicht  allein  beiden  parteien  genügen,  sondern  auch  alle  Schwierig- 
keiten ,  welche  mit  der  zeit  allmählich  sich  mehr  und  mehr  erheben 
werden,  überwinden  könnte. 

Für  die  edition  der  wissenschaftlichen  abhandlungen  hat  man 
—  und  gewis  mit  vollem  recht  —  angeführt,  dasz 

1)  es  für  den  lehrer  an  einer  höhern  lehranstalt,  wenn  sein 
Unterricht  nicht  ein  geistloser,  mechanischer  werden  soll,  absolut 
notwendig  sei,  dasz  er  nicht  allein  selbst  stets  fortschritte  mache, 
sondern  auch  durch  selbständige  forschungen  seine  geistige  kraft 
stärke, 

2)  diese  anregung  für  manchen,  der  sonst 'vielleicht  nicht  ge- 
wagt oder  nicht  lust  gehabt  hätte,  in  dieser  weise  sich  zu  bethätigen, 
sehr  nützlich  gewesen  ist.  notwendigkeit  ist  für  den  einzelnen  eine 
gnnst  geworden,  die  seine  muszezeit  ihn  richtig  anwenden  liesz. 

3)  man  hat  ferner  geltend  gemacht,  dasz  es  vorteilhaft  und  not- 
wendig sei ,  dasz  die  höhere  lehranstalt  von  dem  wissenschaftlichen 
geiste,  der  in  ihr  hersche,  öffentlich  zeugnis  ablege,  zeugnis  gegen- 
über dem  publicum,  insbesondere  den  eitern,  den  Staatsbehörden 
und  den  Vertretern  der  Wissenschaft  gegenüber. 

Wenn  man  auch  jetzt  mit  recht  nicht  den  lehrer  nach  dem,  was 
er  geschrieben,  beurteilt,  sondern  am  meisten  auf  seine  didaktische 
und  pädagogische  Wirksamkeit  sieht,  so  sind  doch  beweise  producti- 
ver  thätigkeit  nicht  gänzlich  zu  unterschätzen. 

Gegen  das  erscheinen  der  wissenschaftlichen  abhandlungen 
ist  —  und  teilweise  auch  nicht  mit  unrecht  —  hervorgehoben 
worden : 

1)  es  ist  nicht  leicht,  in  einzelnen  Wissenschaften  geradezu  un- 
möglich, zugleich  populär  zu  sein  und  den  streng  wissenschaftlichen 
Charakter  zu  bewahren. 

2)  einzelne,  die  nur  durch  die  äuszere  notwendigkeit  gezwungen 
werden,  schreiben  invita  Minerva,  die  abhandlungen  haben  in  die- 
sem falle  keinen  werth.  auch  werden  sie,  vielleicht  weil  manche 
keinen  werth  haben ,  wenig  oder  gar  nicht  gelesen  und  jeder  scheut 
sich,  viele  mühe  einer  Schöpfung  zuzuwenden,  die  schon  todt  ist,  ehe 
sie  noch  das  licht  der  weit  erblickt. 

3)  es  kann  nicht  jeder  gezwungen  werden,  productiv  zu  sein, 
aumal  wenn  seine  pädagogische  thätigkeit,  jedenfalls  die  hauptsache 
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in  seiner  gesamten  amtlichen  Wirksamkeit,  unter  diesem  zwange 
leidet,  und  hat  jemand  neigung  zu  jproductiver  thätigkeit,  so  kann 
—  freilich  würde  dies  immer  nur  eine  ausnähme  sein  —  möglicher 
weise  seine  kraft  durch  diese  art  der  thätigkeit  zersplittert  oder  auf 
ein  seiner  kraft  nicht  entsprechendes  gebiet  gelockt  werden. 

4)  man  hat  in  vielen  provinzen  die  Verpflichtung,  die  abhand- 
lungen  zu  schreiben,  allein  dem  director  und  den  Oberlehrern  auf- 
erlegt; dadurch  ist  die  Verpflichtung  eine  gröszere  geworden  als  sie 
früher  war,  und  die  jüngeren  lehrer,  auf  welche  die  für  das  erschei- 
nen der  programmabhandlungen  oben  angeführten  gründe  mit  recht 
am  meisten  rticksicht  nehmen,  entziehen  sich  aller  Verpflichtung. 

5)  endlich  ist  noch  in  erwägung  zu  ziehen ,  dasz  der  program- 
mentausch,  zumal  da  jetzt  auch  die  neueren  provinzen  an  demselben 
betheiligt  sind ,  bedeutende  umstünde  und  nach  aufgehobener  porto- 
freiheit auch  nicht  geringe  portokosten  verursacht. 

Alle  diese  Schwierigkeiten  sind  aufgehoben,  wenn  statt  der  bis- 
her jährlich  erscheinenden  programmabhandlungen  in  jeder  pro- 
v  i  n  z  drei  wissenschaftliche  j  o  u  r  n  a  1  e  jährlich  einmal  erscheinen, 
in  denen  die  einzelnen  abhandlungen  von  den  lehrern  der  höheren 
lehranstalten  ■ —  in  freiwilligem  wissenschaftlichen,  Wetteifer  — 
verfaszt  sind,  ein  philologisches  (für  alte  und  moderne  philologie), 
ein  mathematisch  -naturhistorisches  und  ein  historisches  und  philo- 
sophisches journal  (die  in  das  gebiet  der  geschiente,  geographie, 
Philosophie  und  pädagogik  gehörigen  abhandlungen  umfassend), 
ich  will  noch  hinzusetzen,  dasz,  falls  viele  abhandlungen  eingeliefert 
werden,  gewis  die  wissenschaftliche  prüfungscommission  jeder  pro- 
vinz  gern  sich  der  aufgäbe  unterziehen  würde,  nur  den  besten  und 
geeignetsten  die  aufnähme  in  das  provinzialjoumal  zu  gewähren. 

Die  druckkosten  dieser  journale  würden  mehr  als  vollständig 
dadurch  gedeckt  werden,  dasz  jedes  patronat  etwa  die  hälfte  von 
den  jetzt  für  das  programm  etatsmäszig  feststehenden  kosten  zahlen 
würde,  selbstverständlich  würden  die  patronate  für  diese  kosten 
eine  hinreichende  anzahl  der  provinzialjournale  gratis  erhalten,  die 
andere  hälfte  der  bisherigen  für  das  programm  ausgesetzten  aus- 
gaben würde  beinahe  ganz  erspart  werden  und  in  den  händen  des 
patronats  bleiben ,  da  ea  wol  genügen  könnte ,  wenn  der  zweite  teil 
des  programms,  schulnachrichten  enthaltend,  alle  drei  jähre  —  etwa 
zugleich  mit  dem  Verwaltungsbericht,  der  alle  drei  jähre  geschrieben 
wird  —  in  praciser  kürze  und  in  nicht  zu  vielen  exemplaren  ge- 
druckt würde.  —  Die  journale  würden ,  wie  zu  erwarten,  einen  wis- 
senschaftlichen werth  haben  und  ist  es  daher  gewis  anzunehmen, 
«lasz  sie  auch  auszerhalb  der  provinz  gekauft,  gelesen  und  in  den 
bibliotheken  der  Universitäten,  höheren  lehranstalten  usw.  aufge- 
nommen werden  würden,  da  die  druckkosten  bereits  bezahlt,  so 
könnte  diese  einnähme,  wie  das,  was  von  den  erwähnten  (nur  zur 
hälfte  gezahlten)  beitragen  erübrigt  wird ,  dazu  verwandt  werden, 
auch  ein  honorar  für  die  aufgenommenen  abhandlungen  zu  zahlen, 
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und  gewis  würden  viele  lehrer,  welche  jetzt  ihre  arbeiten  anderen 
wissenschaftlichen  journalen  zusenden ,  sie  lieber  in  die  provinzial- 
journale  aufnehmen  lassen. 

Käme  die  edition  der  letzteren  zu  stände,  so  wären  alle  oben 
pro  und  contra  angeführten  gründe  und  Schwierigkeiten  erledigt, 
diese  abhandlungen  würden  von  den  fachgenossen  fleiszig  gelesen 
werden,  sie  würden  in  das  publicum  dringen,  für  welches  sie  be- 
stimmt sind,  jeder  lästige  zwang  wäre  aufgehoben,  freiwillig  würde 
mehr  geleistet  werden,  als  jetzt,  ein  freiwilliger  Wetteifer  würde  in 
den  lehranstalten ,  in  den  provinzen  sich  zeigen,  alle  Schwierigkei- 
ten, die  mit  dem  programmenaustausch  verbunden  sind,  wären  eben- 
falls sofort  verschwunden,  leicht  würde  jeder  das  für  ihn  am  meisten 
lesenswerthe  entdecken  und  es  besser  verwerthen,  als  es  jetzt  ge- 
schehen kann,  kein  lehrer  würde  sie,  da  er  sie  beisammen  hätte 
und  von  ihrem  werth  überzeugt  sein  könnte,  ungelesen  bei  seite 
legen,  während  die  programmabhandlungen  jetzt  vielfach  nur  als 
todtes  material  in  den  bibliotheken  ungelesen  und  ungenutzt  liegen 
und  vermodern. 

Wff. 


49. 

ÜBER  DIE  MÄNGEL  UNSERER  BOTANISCHEN  UND  ZOO- 
LOGISCHEN BESTIMMUNGSMETHODE ,  ZUMAL  SCHULEN 
UND  ANFÄNGERN  GEGENÜBER. 


Ein  übelstand,  der  von  jedem,  auch  dem  strebsamsten  und 
kenntnisreichsten  naturfreunde ,  ja  der,  um  weiter  zu  gehen,  selbst 
von  jedem  naturforscher  von  fach  oftmals  schmerzlich  empfunden 
wird,  ist  unsere  hergebrachte  anatomische  methode  der  besümmung 
von  pflanzen  und  thieren.  diese  methode  ist  allerdings  eigentlich 
wissenschaftlich,  und  die  Untersuchung  und  Zergliederung  innerer, 
verborgener,  dem  blick  kaum  erkennbarer  teile  gehört  sich  durch- 
aus für  den  anatomen  und  physiologen,  für  den  eigentlichen  forscher 
und  gelehrten  fachmann.  wie  ist  es  aber  mit  den  zahllosen  anfängern 
und  den  Schülern  der  Wissenschaft,  welche  es  bis  zum  eigentlichen, 
zergliedernden  und  vergleichenden  fachstudium  nicht  bringen  kön- 
nen und  welche  sich  dennoch  der  thatsächlichen  Verhältnisse  in  der 
natur  in  so  weit  bemächtigen  wollen ,  dasz  sie  pflanzen  und  thiere 
nach  anleitung  eines  leitfadens  selbständig  bestimmen  können? 

Ist  es  hier,  bei  anfängern  und  bei  allen  zahlreichen  Verehrern 
der  naturgeschichte,  bei  Sammlern  und  liebhabern  der  naturgegen- 
stünde,  also  bei  der  groszen  mehrzahl  der  jünger  dieser  Wissenschaft 
unbedingt  nötig,  zuvor  herr  über  alle  anatomischen  feinheiten  und 
Schwierigkeiten  zu  werden,  um  hernach  erst  an  das  bestimmen 
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selbstgefundener  Sachen  gehen  zn  können?  das  wäre  etwa  so,  als 
müsse  man,  um  suppe  zu  kochen,  um  necken  auszumachen  u.  dgl.t 
zuvor  chemie  studieren.  —  Die  bestimmung  der  kryptogamen  nach 
den  sporenbehältern  und  ihrer  beschaffenheit ,  wenn,  wie  in  den 
meisten  fällen ,  solche  noch  gar  nicht  vorhanden ,  oder  nur  mit  an- 
wendung  der  schwierigen  prfiparierkunst  mit  dem  mikroskop  zu  be- 
obachten sind ,  ist  geradezu  fast  jedermann  unthunlich ;  und  gleich  - 
wol  umgeben  uns  eine  menge  moose,  flechten,  pilze  und  algen,  welche 
sieh  nach  mehr  äuszerlichen,  augenfälligen  kriterien  recht  gut  unter- 
scheiden und  bestimmen  lieszen. 

Weg  daher  mit  dem  gelehrten  apparat  superfeiner  zergliede- 
rungskunst  und  subtiler  Untersuchung  kryptogamer  fruchtgebilde ! 
und  wähle  die  Wissenschaft  des  bloszen  bestimmens  wegen  doch 
leichtere ,  faszlichere ,  in  die  äugen  fallende  und  jedem  zugängliche 
merkmale !  es  soll  damit  ja  jedes  tiefere  eindringen  und  untersuchen 
nicht  abgeschnitten  sein  und  darum  unterlassen,  bleiben ;  oberfläch- 
lichem, unwissenschaftlichem  treiben  soll  gar  nicht  das  wort  geredet 
werden,  wissenschaftliche  forschung  möge  immer  weiter  gehen;  es 
handelt  sich  nur  um  Verständigung  und  auffassung  aller  nicht- 
gelehrten,  um  eine  populäre  kenntnis  der  vorhandenen  natur- 
gegenstände. 

Bei  dem  bestimmen  der  gräser  heiszt  es  da  in  der  wissen- 
schaftlichen botanik:  so  oder  so  sind  die  spelzklappen,  die  bälge, 
<lie  narben,  die  ährchen,  —  die  grannen  stehen  am  rücken,  an 
der  spitze,  hinter  der  spitze  der  blütenklappe ,  die  klappen  sind 
so  oder  soviel  nervig,  der  fruchtknoten  kahl  u.  s.  f.;  und  doch 
ist  ein  ährchen,  also  ein  ganzer  complex  von  blüten,  oft  nicht 
gröszer  als  ein  floh,  da  zähle  einer  auch  mit  der  besten  loupe 
die  nerven  einer  ober-  oder  unterklappe,  untersuche  die  art 
der  anheftung  der  grannen,  wenn  man  solche  kaum  wahr- 
nimmt, kann  man  bei  bestimmung  der  gräser  zum  zweck  ihrer 
namenkenntnis  (und  um  viel  mehr  ist  es  doch  den  allerwenigsten 
zu  thun)  nicht  greifbarere  und  faszlichere  merkmale  wählen,  diese 
zur  leichten  und  sicheren  bestimmung  voranstellen ,  und  die  difficile 
Untersuchung  der  inneren  blüten-  oder  frucht Verhältnisse  den  ge- 
lehrten überlassen?  —  Kann  man  nicht  dolden  anders,  als  nach  dem 
inneren  eiwciszverhalten  der  samon  bestimmen,  compositen  nicht 
anders,  als  nach  den  achänen  und  der  art  des  pappus  oder  der 
bodenspreu ,  crueiferen  nicht  besser,  als  nach  den  koimblättern  und 
würzeichen  der  samen  beim  aufgehen,  so  dasz  man  dann  die  pflanze 
nicht  eher  zu  bestimmen  vermag,  als  nachdem  man  erst  ihren  samen 
beim  aufgehen  beobachtet  hat? 

Halte  man  sich  doch  an  die  ganze  äuszere  form  des  gewächses, 
des  stocks ,  der  blätter  und  des  blütenstands  oder  der  einzelnen  blu- 
men,  versäume  namentlich  nicht,  die  nach  streng  wissenschaftlicher 
auffassung  so  genannten  'unwesentlichen'  dinge,  als  färbe,  grösze, 
Oberfläche,  wuchs  und  vorkommen,  zu  benutzen,  wenn  diese  dinge 
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alle  mehr  oder  weniger  geeignet  wären ,  zur  sicheren  bestimmung, 
zur  Herstellung  der  richtigen  identität  anhaltspuncte  zu  geben,  etwa 
so,  wie  die  besonderen  merkmale  eines  Steckbriefs,  die  nur  das  wol- 
len, dasz  sie  Uber  die  richtige  erkenntnis  einer  person  gar  nicht  im 
zweifei  lassen,  welcher  art  die  dazu  verwendeten  kennzeichen,  merk- 
male und  angaben  sind,  ob  wesentlich  oder  unwesentlich,  kann  dem 
laien,  der  die  gegenstände  nur  richtig  bestimmen  lernen  mochte, 
einerlei  sein. 

Zur  aufstellung  des  richtigen  Systems  dieser  naturdinge  mag 
dann  die  Wissenschaft  immerhin  die  frucht-  und  blütenverhältnisse 
als  die  einzig  maszgebenden  gelten  lassen  —  und  man  läszt  sich 
gewis  das  neue,  darauf  gegründete  natürliche  pflanzensjstem  noch 
lieber  gefallen  als  das  Linnesche,  wenn  man  auch  über  akotyledonie, 
monokotyledonie  usw.  an  den  einzelnen  pflanzen  selbst  keine  erfah- 
rung  machen  oder  gemacht  haben  mag.  man  liest  nach  selbsttäti- 
ger bestimmung  eines  gewächses  nun  wol  gern  auch  den  eingehen- 
deren text  wissenschaftlicher  bücher. 

Wir  glauben,  dasz  für  schulen ,  überhaupt  für  den  botanischen 
Unterricht  ganz  andere  taschenbücher  geschaffen  werden  müssen, 
als  die  bisherigen  nachahmungen  der  Linneischen  methode ,  wenn 
der  so  lohnende,  belehrende  und  nützliche  Unterricht  über  die  pflan- 
zenweit recht  populär  werden  und  allen  Volksschichten  möglichst 
zu  gute  kommen  soll,  wenn  sie  anderen  leuten,  als  wirklichen  ge- 
lehrten botanikern,  brauchbar  sein  sollen,  in  dieser  beziehung 
verdient  eine  schon  dreiszig  jähre  alte  schrift  eine  vorteilhafte  er- 
wähnung,  nemlich  J.  Wartmanns  botanik  für  die  weibliche  jugend 
(St  Gallen  1841),  worin  alle  der  weiblichen  jugend  wichtigen  cul- 
tur-,  zier-  und  feldpflanzen  nach  praktischen,  dem  leben  und  der 
gewöhnlichen  anschauung  entlehnten  grundsätzen  zusammengestellt 
und  kenntlich  gemacht  sind. 

Das  einfachste  mittel  des  bestimmens  wären  für  jedermann 
unstreitig  gelungene  abbildungen ,  deren  vergleichung  mit  gefunde- 
nen originalen  auf  der  stelle  und  ohne  langes  nachlesen  zurechtwiese, 
noch  bessere  hülfsmittel  des  bestimmens  sind  richtig  bestimmte  und 
geordnete  Sammlungen  der  einschlägigen  naturgegenstände ,  also 
herbarien,  wie  z.  b.  das  kryptogamenherbarium  von  Hermann  Wag- 
ner, ähnlich  so  wie  für  insecten  käfer-,  Schmetterlingssammlungen 
usw.,  wie  sie  in  gröszeren  städten  die  naturaliencabinete  dem  publi- 
cum zugänglich  machen,  da  diese  hülfsmittel  aber  nicht  jedem  ein- 
zelnen zum  steten  privatgebrauch  zu  geböte  stehen,  so  müsten  eben 
die  in  jedermanns  hand  bestimmten  bücher  über  pflanzen  und  thiere 
sokhe  anleitung  geben,  dasz  man  leicht  und  verhältnismäszig  sicher 
ohne  alle  gelehrte  Untersuchung  hinter  den  namen  und  die  identität 
gefundener  stücke  zu  gelangen  vermöchte,  difficile,  sehr  feine  Unter- 
scheidungsmerkmale und  kennzeichen  müsten  nur  für  ganz  wenige, 
sonst  nicht  zu  unterscheidende  dinge  beschränkt  bleiben  und  auf  ein 
minimum  reduciert  werden;  im  Übrigen  müste  bei  möglichst  allen 

H.  j«hrb.  f.  phil.  u.  päd.  U.  ibt.  1871.  hfl.  8.  25 
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species  das  bestimmen  durch  augenfällige  merkmale  recht  erleichtert 
sein ,  dann  würde  die  botanik  nicht  zahllosen  anfängern ,  wie  bisher 
bei  dem  jetzigen  schwierigen ,  gelehrten  kram  der  pflanzendiagnose, 
alsbald  verleidet ,  sondern  gar  bald  angenehm ,  leicht  und  fesselnd 
werden,  bücher,  wie  das  gediegene  Seubertsche  'lehrbuch  der  ge- 
samten pflanzenkunde'  würden  als  theoretische  hülfsmittel  mit  viel 
gröszerem  erfolg  dann  benutzt  werden,  wenn  sie  auf  eine  recht 
reiche  praktische  kenntnis  selbst  kennen  gelernter,  selbstbeobach- 
teter, selbständig  bestimmter  pflanzen  aufbauen  könnten,  auch  hat 
die  Seubertsche  flora  von  Südwestdeutschland,  unter  anerkennung 
des  langempfundenen  bedürmisses ,  unter  beibehaltung  der  mehr 
wissenschaftlichen  doch  eine  so  praktische  und  populäre  methode 
sich  angelegen  sein  lassen,  damit  den  polytechnikern  das  selbstän- 
dige forschen  und  bestimmen  in  höherem  grad  als  bisher  ermöglicht 
werde. 

Auch  bei  der  bestimmung  der  insecten  wurde  von  der  alten 
Fabriciusschen  methode  der  Zergliederung  der  mundwerkzeuge,  weil 
viel  zu  schwierig,  in  vielen  neueren  faunen  oder  taschenbüchern 
zum  bestimmen  abgesehen  und  das  bestimmen  nach  leichteren,  greif- 
bareren und  augenfälligeren  merkmalen  zu  bewerkstelligen  gesucht, 
in  welcher  beziehung  referent  auf  sein  eigenes  taschenbuch  der  rau- 
pen- und  falterkunde,  den  'neuen  Borkhaußen*  (Darmstadt  1863) 
verweisen  kann,  auch  sehen  die  Übersichten  in  Leunis'  Synopsis 
des  thierreichs  Überall  möglichst  auf  recht  augenfällige  unterschei- 
dungs-  und  einteilungsgründe ,  so  sehr  sie  nebenbei  die  eigentlich 
wissenschaftlichen  kennzeichen  alle  mitberücksichtigen,  dagegen 
stellte  referent  in  seinem  'landwirtschaftlichen  Ungeziefer*  (Mann- 
heim 1868)  nur  ganz  praktische  rücksichten  zum  leichten  bestimmen 
der  dem  landwirth  vorkommenden  geschöpfe ,  nemlich  die  stätten, 
die  pflanzen  und  pflanzenteile,  woran  und  worin  das  Ungeziefer  auf- 
tritt und  sein  leben  verbringt,  in  den  Vordergrund,  so  dasz  jedes 
irgendwo  vorkommende  geziefer  unter  den  gegenständen  seiner 
rubrik  unfehlbar  aufgefunden  wird. 

Auffallend  sind  z.  b.  die  Schwierigkeiten  in  der  bestimmung 
unserer  gewöhnlichen  fluszfische  und  fischchen,  wo  auf  gaumen ,  auf 
schlundknochen  nebst  deren  zähnen,  auf  die  zahl  der  schuppenreihen 
und  der  flossenstrahlen,  auf  eine  mathematische  linie  von  dem  mund- 
eck in  der  richtung  des  rückgrats  bis  in  die  mitte  der  schwanzwur- 
zel  u.  dgl.  hingewiesen  wird,  alles  dies  ist  höchst  unpraktisch ,  da 
man  fische  nicht  immer  zerlegen  oder  doch  todt  in  die  hand  nehmen 
kann,  und  man  sie  in  den  meisten  fällen  nach  bloszer  beobachtung 
in  ihrem  leben  an  ort  und  stelle  bestimmen  möchte,  da  musz  auch 
wieder  von  anatomie  abgesehen  und  mehr  das  äuszere  ansehen  und 
verhalten,  die  art  wie  sich  die  thiere  geben  und  benehmen,  zur 
hülfe  genommen  werden ,  wenn  man  sich  in  der  bestimmung  einer 
art  sicher  zurechtfinden  soll,  von  dem  ufer  aus  in  gröszeren  wassern 
oder  in  kleineren  bachen  und  becken  betrachtete,  oder  gar  in  aqua- 
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rien  gehaltene  kleinere  fische  zumal  zu  bestimmen  ist  eben  so 
schwierig,  als  man  begierig  danach  ist.  da  müssen  denn  alle  äuszere, 
zur  kenntnis  der  art  nur  irgend  beitragende  umstände  von  dem  dar- 
stellenden buch  richtig  erfaszt,  es  musz  der  gegenständ  in  seinem 
ganzen  auftreten  bezeichnet,  nicht  als  todtes  bild  in  seiner  bloszen 
körperform  und  in  seinen  einzelnen  körp erteilen  angegeben  werden, 
elritzen,  stronzen,  bitterlinge,  ukeleie,  plötzen,  blikken  u.  dgl.  blosz 
körperlich  zu  beschreiben  und  dabei  nichts  von  ihrem  thun  und 
treiben,  ihren  bewegungen  und  ihrer  lebensart,  ihrem  vorkommen 
u.  dgl.  hinzuzufügen,  führt  niemals  zur  Vorstellung  des  richtigen, 
zur  diagnose  der  jedesmaligen  art.  oft  ist  eine  einzige  passende 
be'merkung,  ein  einziges  bezeichnendes  beiwort  nebst  richtigem 
dingwort  mehr  geeignet,  zurechtzuweisen,  oft  thut  der  blosze  recht 
bezeichnende  volksname  des  gegenständes  mehr  zur  kenntnis  solcher 
thierchen,  als  die  genaueste  und  richtigste  blosz  körperliche  be- 
schreibung. 

Eine  besondere  Schwierigkeit  liegt  bei  der  bestimmung  der  im 
freien  uns  umgebenden  vögel,  zumal  der  kleineren  Singvögel,  in  dem 
umstand,  dasz  man  sich  gerade  der  wichtigsten,  zur  bezeichnung  der 
arten  geeignetsten  mittel,  nemlich  der  art  ihres  flugs  und  derjeni- 
gen ihrer  stimme  nur  höchst  unvollkommen  bedienen  kann,  wir 
sehen  diese  für  kennzeichnung  einer  art  sehr  wesentlichen  mittel  in 
neuerer  zeit  von  den  naturbeschreibern,  z.  b.  von  Brehm  in  seinem 
illustrierten  thierleben ,  mit  eifer  und  vielfach  auch  mit  glück  ange- 
wandt, und  mit  der  natur  befreundete  leser,  die  solche  andeutungen 
in  betreff  der  stimme  und  des  flugs  lesen,  stellen  sich  in  folge  rich- 
tiger erinnerung  der  selbsterfahrenen  eindrücke  unter  den  Worten 
das  richtige  vor,  so  dasz  sie  dann  ziemlich  bescheid  wissen,  doch 
ist  eben  die  selbsterlebnis,  die  eigne  Wahrnehmung  und  empfindung 
der  eindrücke  in  freier  natur  das  wichtigste  und  können  worte  nur 
annähernd  und  unvollkommen  andeuten,  immer  aber  wird  sich 
jeder  leser  viel  eher  durch  lebensfrische  Schilderung  auch  unter  un- 
vollkommener andeutung  alles  charakteristischen  im  ganzen  leben 
und  sein  des  vogels  zurechtfinden  und  danach  fragliche  arten  zu 
erkennen  vermögen,  als  nach  noch  so  genauer,  detaillierter  blosz 
körperlicher  beschreibung  eines  todten,  ruhenden  gegenständes  etwa 
in  einem  mnseum,  nach  angäbe  der  schnabelform,  des  gefieders, 
der  einzelnen  federn  in  den  schwingen,  oder  im  schwänz,  der 
länge  n.  s.  f. 

Aus  diesen  gründen  wären  der  schule  und  dem  leben  zum 
praktischen  Selbstunterricht  und  zum  selbständigen  bestimmen  alles 
vorgefundenen  faszlichere  bticher  zu  wünschen,  unsere  floren  von 
Koch,  Kittel,  Cürie,  Schnittspahn,  Garcke  usw.  gehen  alle  zwar  so 
viel  sie  können  auf  alles  bei  uns  nur  vorhandene  ein  und  geben  dar- 
über in  knappen,  präcisen  Worten  die  wissenschaftliche  Charakteri- 
stik, die  sich  dann  sehr  dürftig,  trocken  und  reizlos  liest,  so  dasz 
man  in  der  Ungeduld  über  die  zu  peinlichen  angaben  der  feineren, 
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schwer  zu  erkennenden  unterschiede  jedesmal  eilt,  an  das  ende  zu 
kommen,  wo  dann  über  zeit,  grösze,  vorkommen  u.  dgl.  leichter  zu- 
rechtweisende winke  beigefügt  werden ;  und  noch  lieber  nimmt  man 
im  zweifelhaften  fall  den  ausführlichen  text  eines  Mösler  oder 
Sprengel  zur  hand,  um  nun  eine  frischere,  lebendigere  Schilderung 
der  art  nach  dem  leben  zu  lesen  und  daraus  endlich  gewisheit  zu 
schöpfen,  ob  man  sich  beim  bestimmen  nicht  geirrt  hat. 

Möchte  doch  die  Wissenschaft  jetzt  alle  anstrengung  darauf 
richten,  dem  strebsamen,  sich  selbst  unterrichtenden  naturfreund 
eine  recht  zuverlässige,  sichere  und  dabei  leichte  und  bequeme 
grundlage  des  selbstbestimme  n  und  der  selbstthätigen  erkenntnis 
zu  verschaffen ,  indem  sie  solche  Übersichten  der  pflanzen  und  thiere 
gibt,  welche  jedem  gebildeten  leser  von  dem  gelesenen  alsbald  ein 
bild  geben,  welches  genügt,  um  über  namen  und  identität  nicht  im 
zweifei  zu  bleiben,  —  Übersichten ,  welche  mit  einem  wort  nach 
wünsch  zurechtweisen,  die  naturwissenschaft  würde  dann  viel  all- 
gemeiner eindringen  und  der  weit  zu  gute  kommen ,  während  das 
wissen  über  alltägliche  Vorkommnisse  in  der  natur,  über  dinge,  die 
jedem  vor  äugen  kommen  und  mit  denen  es  jedermann  das  ganze 
leben  zu  thun  hat,  bis  jetzt  nur  einzelnen  eingeweihten  oder  berufs- 
menschen  zu  teil  zu  werden  pflegte. 

Worms.  Dr.  L.  Glaser. 


50. 

Erörterungen  über  deutsche  Orthographie,  zur  Begründung 
und  erläuterung  der  schrift  :  regeln  und  wörterverzeich- 
nis für  die  deutsche  orthographie,  zum  schulgebrauch 
herausgegeben  von  dem  verein  der  berliner  gymnasial- 
EN l»  realschulleurer.  Berlin  1871,  Weidmannsche  buchhandlung. 

Das  vorliegende  etwa  30  Seiten  enthaltende  büchlein  geht  von 
einer  ans  höchst  achtungswerthen  und  kenntnisreichen  fachmännern 
bestehenden  commission  aus ,  welche  zu  anfang  des  jahres  von  dem 
Berliner  lehrerverein  beauftragt  worden  war  ein  orthographisches 
schulbuch  abzufassen,  der  leser  erfährt  dies  gleich  am  eingange 
und  weiter  im  verlaufe  der  abhandlung;  sonst  würde  ihn  der  titel 
wol  eher  zu  der  Vermutung  berechtigen,  dasz  die  erörterungen  von 
dem  vereine  selbst  herrühren. 

Referent  scheut  sich  nicht  offen  zu  bekennen,  dasz  von  allem, 
was  je  auf  orthographischem  gebiete  geleistet  worden  ist,  kaum 
irgend  etwas  ihn  so  empfindlich  berührt  und  geradezu  verdrossen 
hat  als  diese  blätter,  auf  denen  jene  commission  ihre  orthographi- 
sche arbeit  zu  begründen  und  zu  erläutern  sucht;  er  behält  eich  vor, 
nachdem  er  auch  von  dem  schulbuche ,  mit  dem  buchhändlerische 
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Sendungen  noch  zu  zögern  scheinen,  kenntnis  gewonnen  haben  wird, 
über  die  consequenzen  der  phonetischen  rechtschreibung  einen  aus- 
fuhrlichen bericht  abzustatten. 

Je  mehr  und  je  häufiger  sich  auf  der  phonetischen  seite  gelehr - 
samkeit  und  Scharfsinn  die  hand  reichen ,  desto  mislicher  scheint  es, 
da  der  streit  leider  einmal  da  ist  und  eine  einigung  ferner  als  je 
liegen  mag,  um  die  historisch  etymologische  richtung  zu  stehen, 
welche  man  neuhistorisch  zu  schelten  pflegt ,  wenn  sie  abläszt  von 
ihren  mittein  gebrauch  zu  machen  oder,  vielleicht  des  öffentlichen 
kampfes  müde,  sich  damit  begnügt  den  widerstand,  den  sie  gedruckt 
unter  die  leute  bringen  sollte,  in  mündlichen  darlegungen,  sei  es  auf 
dem  katheder  oder  im  privatzirkel ,  fortzusetzen,  damit  ist  in  Wirk- 
lichkeit der  hauptgrund  angedeutet,  weshalb  in  den  letzten  10  bis 
15  jähren  die  phonetische  partei  der  historischen  gewissermaszen 
den  rang  abgelaufen  hat :  jene  ist  bei  weitem  rühriger  gewesen  und 
hat  ihre  klugen  und  tüchtigen  Vertreter  auch  öffentlich  bei  jedem 
zwingenden  anlasz  eingehend  sich  vernehmen  lassen;  während  die 
historiker  mit  dem  bewustsein  zufrieden  zu  sein  scheinen,  nicht 
allein  dasz  ihre  sache  eine  bessere  und  würdigere  sei,  sondern  auch 
dasz  sie  innerhalb  des  urteilsfähigen  publicums  weit  mehr  anhänger 
und  freunde  besitzen,  als  ihre  gegner  behaupten  oder  glauben. 

Man  wird  es  ruhig  abwarten  können,  nach  welcher  seite  sich 
Uber  die  in  den  vorliegenden  erörterungen  als  zulässig  hingestellten 
phonetischen  Schreibungen  donnerßag,  dienftag  (neben  samstag)  und 
erboszen,  vor  denen  bisher  in  unseren  schulen  gerechtermaszen  ge- 
warnt wurde,  das  allgemeinere  urteil  neigen  wird;  aber  schon  jetzt 
erregt  es  nicht  geringe  Verstimmung,  dasz  ein  groszer  verein  ge- 
lehrter männer  der  groszen  hauptstadt  Berlin  sich  dergleichen  hat 
gefallen  lassen  wollen.  —  Bei  tödtlich  (für  tödlich)  ist  es  vornehm- 
lich die  begründung,  welche  den  widersprach  herausfordert;  es  steht 
nemlich  wörtlich  geschrieben:  'durch  den  kleinen  anfangsbuchstaben 
tritt  das  wort  in  nähere  beziehung  zu  todl  und  tödten  als  zu  tod,  mag 
es  auch  etymologisch  zu  dem  subst.  gehören',  also  einer  durch  fal- 
sche ableitung  in  die  Schreibung  gerathenen  nebenform  soll  es  zu- 
stehen, weil  sie  bisher  vielleicht  etwas  häufiger  gebraucht  worden 
ist,  der  andern  etymologisch  richtigen  und  phonetisch  übereinstim- 
menden form  nicht  blosz  den  platz  unsicher,  sondern  geradeswegs 
den  garaus  zu  machen?  denn,  wohl  gemerkt,  die  commission  hat 
tödtlich  allein  aufgenommen,  das  wird  auch  R.  v.  Baumer  nicht 
billigen  können ,  weil  er  der  grammatik  ausdrücklich  das  recht  zu- 
gesteht in  denjenigen  schwankenden  fällen ,  welche  die  ausspräche 
unberührt  lassen,  das  zweckmäszigere ,  d.  h.  doch  das  etymologisch 
richtige  zeichen  zu  setzen.  —  Die  auseinandersetzung  über  geschäft 
binterl&szt  den  eindruck,  als  sei  das  einfache  f  eigentlich  als  mangel 
zu  betrachten;  es  heiszt  da:  'man  nahm  das  t  mit  zum  stamme  und 
sah  es  nicht  als  bildungselement  an',  auch  die  ganze  mittelhoch- 
deutsche zeit  hindurch?  und  wie  machte  mans  bei  gunst  mit  dem  st't 
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Hinsichtlieh  eines  hauptpunctes  auf  dem  gebiete  der  Orthogra- 
phie, bezeichnung  der  sogenannten  s-laute,  haben  die.phonetiker  in 
Berlin  einen  überaus  empfindlichen  stosz  von  dem  dortigen  usus 
tyrannus  erlitten:  der  verein  hat  für  den  auslaut  nach  kurzem  vocal 
das  herkömmliche  sz  behalten  (dasz,dafsj  nicht  dafs,dass).  während 
im  gebrauche  die  Schreibung  miszverständnisz  tiberwiegt,  der  Histo- 
riker anstatt  des  etymologisch  unrichtigen  sz  beidemal  s  setzt ,  hat 
sich  die  commission  zu  einer  teilung  entschlossen  und  damit  den 
beifall  des  Vereins  erlangt:  es  sei  des  verschiedenen  werthes  und 
tones  beider  silben  wegen  zweckmäszig  zu  schreiben  miszverständnis. 

Merkwürdig  ist  die  aufnähme  der  historisch  vollkommen  rich- 
tigen form  eJdieh,  weil  sie  einesteils,  wie  es  scheint,  das  übergewicht 
des  gebrauches  keineswegs  für  sich  hat ,  andernteils  in  den  flectier- 
ten  formen  der  ausspräche  nicht  genau  entspricht. 

Der  erörterung  über  preisgeben  wohnt  ein  etymologischer  mis- 
griff  bei :  mit  dem  fsubstantivum  von  sonst  vollgiltiger  kraft*  (s.  29) 
kann  nur  das  aus  dem  franz.  prix  (pretium)  hervorgegangene  wort 
gemeint  sein;  von  diesem  stammt  aber  der  neuhochdeutsche  aus- 
druck  nicht,  hängt  vielmehr  mit  'prise'  zusammen  (Weigand  wtb. 
2,  415). 

Dasz  die  commission  regeln  der  interpunetion  zurückgehalten 
hat,  ist  gut  und  vorteilhaft,  der  logische  charakter  der  deutschen 
Zeichensetzung,  den  man  seither  und  gewis  mit  recht  anerkannt  hat, 
wäre  geleugnet,  dagegen  die  erscheinungen  der  pausen  und  des 
tones  an  die  spitze  gestellt  worden,  proben  gibt  schon  das  vorlie- 
gende büchlein,  z.  b.  den  mangel  des  fragzeichens  in  den  Sätzen: 
aber  was  halfs  (s.  26).  aber  wer  könnte  heutzutage  an  eine  Umge- 
staltung in  diesem  sinne  denken  (s.  29).  dergleichen  mag  wol  einem 
J.  Grimm,  bei  dem  es  sich  öfters  findet,  als  besonderheit  zustehen; 
es  der  allgemeinen  nachahm ung  zu  empfehlen  ist  schwerlich  an  der 
zeit,  zwar  thut  das  der  Verfasser  der  erörterungen  nicht,  l&szt  aber 
seine  ansieht,  die  auch  schon  anderswoher  bekannt  geworden  ist, 
durchblicken,  warum  nun  hier,  wo  von  keiner  seite  ein  einwand 
vorausgesetzt  werden  kann,  nicht  dieselbe  nachgiebigkeit  gegen  den 
gebrauch,  wie  bei  töätlicli,  herrschen  u.  a.  m.?  deswegen  nicht,  weil 
man  phonetische  grundsätze  auch  in  die  deutsche  interpunetion,  der 
sie  vorher  ziemlich  ferne  gestanden  haben,  einzuführen  wünscht. 

Mit  einer  solchen  feindschaft  und  geringschätzung ,  wie  in  der 
commission  vorgeherscht  haben  müssen,  gegen  den  grundsatz  der 
historischen  Orthographie,  dasz  grammatik  und  etymologie  ein  wort 
mitzusprechen  haben  Über  die  Schreibung ,  ist  bisher  wol  noch  kein 
phonetiker  zu  werke  gegangen,  namentlich  Raumer,  auf  den  sich 
mit  recht  alle  am  liebsten  berufen ,  lange  nicht,  in  betreff  des  ein- 
rlusses,  den  die  etymologie  auf  unsere  Orthographie  ausgeübt  hat, 
wissen  die  herren  der  commission  dankend  blosz  hervorzuheben  'die 
tiefgreifenden  regeln  über  die  bezeichnung  des  consonan tischen  aus- 
lautes  und  die  durchfuhrung  der  consonantverdoppelung  auch  vor 
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folgenden  consonanten'.  also  dasz  wir  jetzt  tag  schreiben,  nicht 
mehr,  wie  im  mhd.  geschah,  tac\  dasz  wir  gezwungen  sind  in 
branntet  gebrannt  den  consonant  vor  dem  t  zu  verdoppeln:  darin 
offenbart  sich  ein  so  dankenswerther  einflusz  der  etymologie?  refe- 
rent  mag  doch  nicht  glauben,  dasz  irgendwo  behauptet  werde,  tac 
und  brantc  seien  ehemals  unetymologische  Schreibungen  gewesen, 
branttecin,  geschüft,  Schultheis?  seien  es  noch  heute,  nun  aber  dürften 
die  rechten  phonetiker  eigentlich  gar  nicht  tag  schreiben ,  sondern 
sie  müsten  entweder  tach  oder  tack,  vielleicht  beides ,  vorschlagen, 
wie  Raumer  einmal  für  stadt,  Städte,  natürlich  blosz  theoretisch, 
statt,  stätc  aufgestellt  hat.  ihnen  ist  es  nicht  unbekannt,  dasz  wir 
nicht  ihrer  richtung,  sondern  allein  der  grammatik  und  etymologie 
eine  menge  Schreibungen  verdanken,  mit  denen  auch  sie  groszenteila 
zufrieden  sind ,  z.  b.  adelich  und  allmählich,  in  den  heutigen  formen 
brannte,  gebrannt  erkennt  referent  weit  eher  ein  phonetisches  als 
ein  etymologisches  prineip.  wie  stehts  denn  mit  mochte?  am  ende 
wäre  mogte  die  etymologisch  richtigere  Schreibung !  doch  die  sache 
ist  wol  zu  ernst,  als  dasz  mit  einem  spott  geschlossen  würde,  es 
mag  daher  zuletzt  noch  der  dringende  wünsch  ausgesprochen  wer- 
den, nachdem  einmal  jener  Berliner  lehrerverein  den  regeln  seine 
Zustimmung  erteilt  hat,  dasz  der  Staatsbehörde  veranlassung  gegeben 
werde  den  nachteilen  vorzubeugen,  welche  durch  die  consequenzen 
der  phonetischen  Orthographie  den  schulen  bevorzustehen  scheinen. 
B.  A. 


- 


51. 

P.  Wesener.  griechisches  elementarbuch  nach  den  Gramma- 
tiken VON  CüRTIU8  UND  KOCH.  ERSTER  TEIL :  DAS  NOMEN  UND 
das  reoelmäSzige  verb um  aup  UJ.  Leipzig,  Teubner.  1870.  7%ngr. 

ZWEITER  TEIL !  VE  RB  A  AUF  JLAt  UND  UNREGELMÄSZIGE  VERBA  NEBST 
EINEM  ETYMOLOGISCH  GEORDNETEN  VOCABULARIUM.    1871.    9  ngr. 

Unter  den  in  letzter  zeit  erschienenen  bü ehern,  die  das  ziel 
verfolgen ,  das  pensum  von  quarta  und  tertia  im  griechischen  durch 
Übungsstücke  zum  übersetzen  einzuüben ,  gehört  das  elementarbuch 
von  Wesener  entschieden  zu  den  brauchbarsten,  es  schlieszt  sich  an 
die  grammatiken  von  Curtius  und  Koch  eng  an,  ist  aber  auch  zu 
anderen  grammatiken  sehr  gut  zu  gebrauchen,  der  erste  teil  um- 
faszt  94  Seiten  und  behandelt  die  erste  und  zweite  declination ,  die 
adjectiva  dreier  endungen  nach  der  ersten  und  zweiten  declination, 
contrahierte  substantiva  der  ersten  und  zweiten  declination,  die 
attische  declination.  dann  folgt  die  dritte  declination,  getrennt  in 
consonantenstämme  (liquidastämme  auf  X  und  p,  guttural-  und  labial- 
stämme,  dentalstämme  nebst  den  besonderheiten) ,  vocalstämme  (auf 
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i  und  u,  auf  au,  ou,  €U,  o  und  w),  elidierende  stamme  und  die  ano- 
male declination.  daran  schlieszen  sich  die  adjeetiva  zweier  endun- 
gen  (oc,  ov.  ouc,  ouv.  wc,  uiv;  mit  dem  stamme  auf  v),  dreier 
endungen  auf  v  und  VT,  auf  uc,  €ict,  u,  zweier  endungen  auf  rjc,  ec 
und  die  unregelmäszigen  adjeetiva  (uitac,  troAuc  usw.).  es  folgt 
die  comparation  der  adjeetiva,  die  adverbia,  die  wichtigsten  Prä- 
positionen, Zahlwörter  und  pronomina,  zuletzt  das  verbum  und 
zwar  zunächst  der  präsensstamm  (praes.  und  imperf.  act.,  pass.  und 
med.)  usw. 

Dieser  grammatische  stoff  ist  in  80  griechischen  und  ebenso 
viel  deutschen  stücken  auf  76  Seiten  bearbeitet;  es  schlieszt  sich 
daran  an  das  zu  den  stücken  notwendige  vocabularium  auf  18  seiten, 
in  dem  sich  nur  viel  verbreitete  vocabeln  finden  und  solche,  die  be- 
sonders für  die  einübung  der  accentsetzung  geeignet  sind,  damit 
den  sätzen  vor  der  einübung  des  verbums  eine  angenehme  abwech- 
selung  gegeben  werden  kann,  ist  auf  die  erste  seite  der  incL  praes. 
act.,  zwei  formen  vom  imperat.,  der  inf.  praes.  gesetzt  und  es  sind 
nebst  den  notwendigen  formen  von  elveu  und  einigen  partikeln 
zwölf  verba  als  vocabeln  gegeben,  mit  denen  operiert  wird,  die 
nicht  zu  umgehenden  syntaktischen  regeln  sind  in  kurzen  anmer- 
kungen  unter  dem  texte  angeführt,  das  ganze  buch  ist  vorzüglich 
angelegt  und  der  stoff  geschickt  durchgearbeitet;  besonders  dürfte 
sich  das  allmähliche  erlernen  des  verbums  sehr  empfehlen,  ist  nem- 
lich  z.  b.  das  praes.  u.  imperf.  activi  gelernt,  so  kann  der  schüler, 
während  er  praes.  u.  imperf.  pass.  aus  der  grammatik  lernt,  die 
stücke  XL VIII  und  48  schon  tibersetzen  u.  s.  f.  einige  Schwierig- 
keiten können  sich  dem  gebrauche  des  buches  vielleicht  dort  dar- 
bieten, wo  die  verba  contracta  erst  in  der  tertia  gelernt  werden ,  da 
hier  verba  pura  mit  den  contractis  und  verba  impura  zusammen  ein- 
geübt werden  müssen,  wenn  wir  nun  bedenken ,  was  der  Verfasser 
gewollt  und  was  er  erreicht  hat ,  so  müssen  wir  entschieden  seinen 
fleisz  und  seine  umsieht  anerkennen  und  ihm  ein  groszes  verdienst 
um  den  Unterricht  im  griechischen  zugestehen,  dasz  ein  buch,  wie 
dieses,  späterhin  noch  einige  Veränderungen  erfahren  wird,  ist  wol 
anzunehmen;  jedoch  bleibt  der  wünsch  gewis  ein  gerechtfertigter, 
dasz  in  einer  neuen  aufläge  nicht  so  geändert  werde,  dasz  der  ge- 
brauch der  ersten  aufläge  neben  der  neuen  unmöglich  wird,  obwol 
freilich  so  grosze  Veränderungen  bei  der  gelungenen  anläge  des 
buches  kaum  zu  befürchten  sind,  so  mag  doch  diese  bemerkung  hier 
ihren  platz  gefunden  haben,  da  noch  immer  vielfach  unsorgf&ltig 
ausgearbeitete  Schulbücher  in  den  buchhandel  kommen,  eingeführt 
werden  und  bald  vom  Verfasser  so  geändert  sind,  dasz  der  gebrauch 
zweier  auflagen  neben  einander  fast  unmöglich  ist  über  das  buch 
des  herrn  Wesener  sei  hier  nur  noch  einiges  bemerkt,  die  vocabeln, 
welche  zuweilen  unter  dem  text  stehen,  sind  gewis  besser  mit  in 
das  vocabularium  zu  rücken,  z.  b.  s.  3  fj  6ueXXa,  s.  7  f|  ceXrjvTj  (was 
8.  87  fmord'  heiszt).  in  der  behandlung  der  ersten  declination  ist 
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uvä  unerwähnt  geblieben  und  nur  vcctviac  als  beispiel  für  die  wör- 
terclasse  auf  ac  angegeben;  es  lieszen  sich  bequem  auch  noch  einige 
eigennamen,  wie  Nucictc,  Aiveiac  und  andere,  auch  Tauictc  zu  leich- 
ten Sätzen  verwerthen;  auszerdem  fehlt  ßoßftxc,  das  doch  hier  pflegt 
mitgelernt  zu  werden. 

Der  zweite  teil  umfaszt  die  verba  auf  m  und  unregelmäszige 
Terba  nebst  einem  etymologisch  geordneten  vocabularium,  und  zwar 
geht  der  Verfasser  hier  wieder,  wie  im  ersten  teile,  schrittweise  vor- 
wärts; er  behandelt  in  einem  griechischen  und  einem  deutschen 
stücke  das  praes.  u.  ünperf.  activi  von  "ri9r}ut,  dann  ebenso  fut.  aor. 
u.  perf.  activi  von  Tiör^i,  darauf  praes.  u.  imperf.  aot.  von  icttiui 
u.  s.  f.  auf  diese  weise  geht  er  "riönm ,  icrrjui,  bibwui  in  neun  grie- 
chischen und  ebenso  viel  deutschen  stücken  durch ,  kommt  dann  zu 
Üfylt ,  dvivriMi»  Tri^TiXrmi,  Triimpruii,  Kixprui»i  9^  XPH»  —  &fa~ 
pcu,  buvanai,  ^mcTajiai,  Kp^muai,  ^irptdjiriv,  —  efyii,  —  elfiC ,  — 
oiba  usw.  nachdem  in  37  griechischen  und  deutschen  stücken  das 
pensum  durchgenommen  ist,  folgen  gemischte  beispiele  (10  stücke), 
daran  schlieszt  sich  ein  vorzügliches  vocabularium  von  16  Seiten, 
etymologisch  geordnet  nach  den  durchgenommenen  verben  auf  >ai 
und  den  unregelmäszigen  verben,  so  dasz  mit  TiOrjui  und  den  davon 
abgeleiteten  Wörtern  der  anfang,  mit  tutttuj  und  dessen  derivaten 
( tttüu fj cz ,  tttlucic)  und  compositen  (dc-TTiTTTw)  der  schlusz  gemacht 
wird,  es  folgen  zusammenhängende  Übungsstücke,  und  zwar  grie- 
chische (s.  63 — 79)  und  deutsche  (s.  80 — 93),  welche  letzteren  jedoch 
keine  reproduction  der  enteren  sind,  den  schlusz  macht  ein  grie- 
chisch-deutsches und  ein  deutsch-griechisches  Wörterverzeichnis,  so 
vorzüglich  auch  dieser  teil  ist  und  auszerordentlich  brauchbar  zur 
einübung  dessen,  was  er  einüben  soll,  —  der  Verfasser  arbeitet  hier 
mit  demselben  fleisz,  mit  derselben  genauigkeit,  mit  der  er  im  ersten 
teile  gearbeitet  hat  —  so  scheint  mir  doch  dem  ganzen  werke  etwas 
nicht  unwesentliches  zu  fehlen,  in  tertia  wird  das  pensum  der  quarta 
nicht  nur  repetiert,  —  dabei  können  ja  auch  einige  stücke  aus  dem 
ersten  teile  herangezogen  werden  —  sondern  auch  erweitert,  der 
quartaner  lernt  z.  b.  auszer  der  regelmäßigen  ersten  und  zweiten 
declination  nur  die  geläufigsten  ausnahmen  in  der  accentuation  und 
in  den  formen,  wie  die  vocative  b&TTOTCt,  übeXqpe,  Geöc:  diese  sind 
auch  im  ersten  teile  angebracht,  wenn  später  repetiert  wird ,  lernt 
er  auch  die  genetive  'Avvißa,  Ar|bac,  XPHCTUJV>  ^TTjdiuv  u.  s.  f. 
ebenso  ist  es  beim  verbum.  ich  vermisse  nun  einige  Übungsstücke, 
die  einen  an  hang  zum  ersten  teile  ausmachen  könnten,  in  denen  aus- 
schliefen die  nicht  vorkommenden,  oder  zerstreut  sich  findenden 
unregelmäszigkeiten  in  den  declinationen  und  im  verbum  auf  uj  ver- 
arbeitet wären. 

Landbbebo  a.  d.  W.  Dr.  Burmann. 


394        W.  H.  Blume:  Vorübungen  zum  lat.  elementarbuch. 

i 

52. 

Dr.  W.  H.  Blume.  Vorübungen  zum  lateinischen  elementar- 
buch, fünfte  verbesserte  Auflage.  Göttingen  bei  Vandenhoeck 
und  Ruprecht. 

Herr  dr.  0.  Weissenfeis  recensiert  im  märz  -  und  aprilheft  der 
Zeitschrift  für  das  gymnasialwesen  (1870)  die  Vorübungen  zum  latei- 
nischen elementarbuche  von  dr.  W.  H.  Blume,  der  recensent  nennt 
die  anordnung  (zuerst  die  5  declinationen ,  dann  die  adjectiva,  ver- 
gleichungsstufen ,  Zahlwörter,  pronomina;  dann  erst  sum,  die  vier 
conjugationen,  die  deponentia,  zum  schlusz  noch  vier  paragraphen 
zur  einübung  der  verba  anomala  und  defectiva)  bedenklich;  er  nennt 
den  stoff  zu  spärlich  zugemessen ,  da  das  ganze  nicht  mehr  als 
44  seiten  umfaszt.  es  findet  sich  in  der  recension  ein  satz :  c  wem 
diese  methode  (dasz  nemlich  die  unvermeidlichen  verbalformen  in 
der  per.- on,  in  der  sie  vorkommen,  unter  die  vocabeln  aufgenommen 
oder  dem  betreffenden  worte  als  Übersetzung  in  klammern  beigefügt 
werden)  das  lateinische  zu  unterrichten  zu  billigen  scheint,  dem 
mag  dieses  büchlein  empfohlen  sein.'  der  herr  recensent  will  mit 
diesem  uncorrect  gefaszten  satze  sicher  dem  büchlein  eine,  wenn 
auch  geringe  anerkennung  zu  teil  werden  lassen,  ich  gehe  hierauf 
näher  ein  und  halte  mich  zunächst  an  die  bücher  von  Ostermann, 
die  jetzt  schon,  wie  sie  auch  vor  vielen  anderen  den  Vorzug  ver- 
dienen, vielfach  eingeführt  sind,    es  ist  nicht  möglich  mit  einem 
schüler  der  sexta  oder  quinta  das  ganze  Übungsbuch  von  Ostermann 
durchzumachen;  es  müssen  einige  stücke  oder  sätze  überschlagen 
werden.  Ostermann  klammert  in  den  deutschen  und  lateinischen 
stücken  die  bedeutung  der  vocabeln  ein,  die  in  dem  vocabularium 
nicht  vorkommen;  aber  er  thut  es  nicht  immer,  sondern  nur  eine 
anzahl  mal,  dann  nicht  mehr,  weil  er  meint,  der  schüler  müsse  nun 
die  vocabei  kennen,  sind  nun  aber  gerade  die  stücke  überschlagen 
worden,  in  denen  die  vocabei  zuerst  vorkam  und  beigefügt  war,  so 
ist  der  schüler  in  Verlegenheit,  wenn  er  nicht  zu  dem  alphabetischen 
Wörterbuch  greift,  durch  welches  dem  Übelstande  zum  groszen  teile 
abgeholfen  wird,   anders  verhält  es  sich  mit  den  Vorübungen  von 
Blume,   die  vocabeln  stehen  in  groszen  massen  neben  dem  texte  ge- 
druckt und  über  den  stücken  finden  sich  vocabeln,  die  auszerordent- 
lich  selten  sind,  so  z.  b.  lernt  der  schüler  auf  der  ersten  seite  mi- 
lus,  der  taubenfalke;  insidiatur,  (er,  sie,  es)  stellt  nach,  auf  der 
zweiten :  nidulantur,  (sie)  nisten ;  obscuratur,  (er,  sie,  es)  wird  ver- 
dunkelt, solche  formen  musz  der  schüler ,  wenn  er  das  lateinische 
zu  lernen  beginnt ,  mit  unsäglicher  mühe  seinem  gedächtnisse  ein- 
prägen,   obgleich  nun  dergleichen  formen  in  groszer  anzahl  mit 
unter  die  vocabeln  aufgenommen  sind ,  so  reichen  sie  doch  für  die 
deutschen  stücke  nicht  aus.  auf  seite  4  finden  sich  in  einem  deut- 
schen stück  von  neun  und  einer  halben  reihe  nicht  weniger  als  zehn 
vocabeln,  wie  floret,  ite,  quaerite,  emit,  tribuit  in  parenthese.  eine 
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solche  reproduction  des  vorhergehenden  lateinischen  abschnittes 
kann  man  gewis  nicht  eine  geschickte,  man  musz  sie  eine  unge- 
schickte nennen,  so  operiert  Blume  mit  dem  verbum  und  erschwert 
dem  schüler  das  lernen  bedeutend,  dazu  kommt,  dasz  er  auch  noch 
in  anderer  weise  vorgreift,  für  die  erste  und  zweite  declination  sind 
sieben  abschnitte  bestimmt;  aber  da  finden  wir  schon  vocabeln  wie 
voracitas,  rex,  similis,  freilich  mit  dem  bemerken,  dasz  die  Wörter 
nach  der  dritten  declination  gehen,  erst  auf  s.  29  kommt  er  zur 
ersten  conjugation,  die  er  in  drei  kurzen  abschnitten  absolviert,  das 
elementarbuch  kann  daneben  nur  spärlich  benutzt  werden ,  denn  es 
verfolgt,  wie  auch  herr  Weissenfeis  sagt,  andere  gesichtspuncte  und 
braucht  schon  im  ersten  stücke  die  drei  ersten  declinationen  pro- 
miscue.  meine  meinung  ist  daher,  —  und  sie  basiert  auf  erfahrung, 
—  dasz  an  der  hand  dieses  buches  dem  schüler  und  lehrer  die  arbeit 
auszerordentlich  sauer  gemacht  wird. 

Blume  hat  einen  entschieden  falschen  weg  eingeschlagen,  wenn 
er  gleich  zu  anfang  sätze  mit  verben  anbringen  will;  er  quält  die 
kinder  mit  einer  groszen  menge  unnützer  vocabeln;  die  reproduction 
der  lateinischen  sätze  ist  ungeschickt,  das  material,  welches  er  für 
das  grosze  pensum  bietet,  sehr  dürftig;  danach  gehört  das  buch  in 
den  papierkorb. 

Landsberg  a.  d.  W.  Dr.  Burmann. 


53. 

IN  REDITUM  PACIS. 


Ave  dulcis  Pax  et  alma, 
nobili  insignis  palma, 
ave  munus  coelicum ! 
belli  tristis  post  furores , 
minas,  vulnera,  cruores 
blandum  refers  gaudium. 

Te  salutat  laeta  mente 
senex  turba  cum  virente, 
ovat  vir  et  femina. 
en,  compescunt  pater,  mater, 
uxor,  sponsa,  soror,  frater 
lacrimarum  flumina. 

Omnis  dolor  est  abstersus, 
collaetatur  universus 
imo  corde  populus. 
fio'  iam  'triumphe!'  —  dicit 
totus  grex.  superbum  vicit 
Gallum  fortis  Teutonus. 


H.  Stadelmann:  in  reditum  Pacis. 

Ut  gigautem  gloriosum , 
grandi  robore  famosum 
Pius  Iessae  filius , 
ita  novum  novus  David 
Goliathum  humi  stravit: 
praedicetur  Dominus! 

Praedicetur,  celebretur, 
digna  laude  collaudetur 
dux  bellorum  maximus, 
qui  post  pugnae  furibundae 
iras  Pacis  nunc  iucundae 
donat  nos  muneribus! 

Pax  iucunda,  grata  Quies! 

ter  beata  illa  dies, 

qua  es  nobis  reddita! 

leni  ala  commorare, 

quam  nunc  vides  triumphare, 

super  nostra  patria! 

• 

Pio  sub  Imperatore 
novo  au  et  u  iam  honore 
crescat  usque  laetius! 
crescat  usque  et  vigescat , 
revirescat  et  florescat 
cunctis  pacis  artibus ! 

Ave  dulcis  Pax  et  alma, 
nobili  insignis  palma, 
ave  munus  coelicum ! 
belli  tristis  post  furores, 
minas,  vulnera,  cruores 
blandum  refers  gaudium. 

Memminqen.  Henricus  Stadelmann. 


54. 

FRIEDENSHYMNE. 


Friede ,  süszer  himmelsknabe 
mit  des  Ölbaums  grünem  stabe, 
grusz  dir  aus  bewegter  brüst! 
nach  des  krieges  jammerscenen, 
nach  gefahren,  wunden,  thränen 
bringst  du  wieder  wonn'  und  lust. 


H.  Stadelmann:  friedenshymne. 


Aus  tiefinnerstem  gemüte 
grüszet  dich  der  jugend  blüte, 
dich  der  greis  im  silberhaar; 
vater,  niutter,  Schwestern,  brllder, 
braut  und  gattin  lächeln  wieder, 
blicken  wieder  hell  und  klar. 

Abgewischt  sind  alle  zähren, 
lieblich  jedes  aug'  verklären 
siehst  du  nun  der  freude  licht; 
sieg!  ertönt  es  allerwegen, 
sieg !  der  franzmann  ist  erlegen , 
stolz  und  listen  frommten  nicht. 

Wie  dereinst  des  mächt'gen  riesen 

prahlen  eitel  sich  erwiesen, 

der  vor  David  ward  zu  spott: 

also  thät  den  überkecken 

welschen  Deutschland  niederstrecken  — 

dank  und  preis  sei  unserm  gott ! 

Dank  und  preis  und  rühm  und  ehre 
sei  dem  herrn  der  engelheere 
frommen  sinnes  dargebracht! 
er  lies/  strahlen  uns  des  holden 
friedens  sonne,  wonnig  golden, 
nach  des  krieges  wetternacht. 

Süsze  ruhe ,  holder  friede, 
nie  zu  preisen  g'nug  im  Hede, 
heil  dem  tag,  der  dich  errang ! 
wolle  segen  niederthauen 
auf  die  lieben  deutschen  auen ! 
weile  bei  uns,  weile  lang! 

Unter  seinem  frommen  kaiser 
flocht  sich  neuen  ruhmes  reiser 
unser  theures  Vaterland; 
treu  nun  in  der  Musen  dienste 
lasz  es  blüh'n  des  friedens  künste 
in  herzinnigem  verband ! 

Friede,  stiszer  himmelsknabe 
mit  des  Ölbaums  grünem  stabe, 
grusz  dir  aus  bewegter  brüst ! 
nach  des  krieges  jammerscenen, 
nach  gefahren,  wunden ,  thrftnen 
bringst  du  wieder  wonn'  und  lust! 

Heinrich  Stadeijkann. 
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(7.) 

PERSONALNOTIZEN. 

(Unter  mitbenutzung  des  'centralblattes'  von  Stiehl  und  der  'Zeit- 
schrift für  die  österr.  gymnasien'.) 


i,  befttrderungen,  versetsvngen,  &u«zeichnongcn. 

Auersperg,  graf  (Anast.  Grün),  geh.  rath,  zum  ehrenmitgliede  der 

kais.  akademie  der  wies,  in  Wien  erwählt. 
Bernhardi,  dr.,  lehrer  an  der  realschule  in  Cre-i 

I  zu  Oberlehrern  be- 


Brunkhorst,  institutsvorsteher,  an  der  realschule  >  *u  v  «ESST 
in  Altona,  \  r°rdert' 

Dorr,  dr.,  lehrer  an  der  realschule  in  Elbing,  J 
D  robisch,  dr„  geh.  hofrath,  ord.  professor  der]  erhielten  das  com- 
universität  Leipzig,  It hurkreuz  II  c lasse 

Fleischer,    dr.,  ord    professor  der  Universität jdessächs.Albrechts- 

Leipzig,  J  ordens. 

Oarcke,  dr.  privatdocent,  zum  uo.  professor  in  der  phil.  facultät  der 

Universität  Berlin  ernannt. 
Giefers,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Pader-1    ^  roberlehrer, 
born, 


Gotting,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Torgau, J  prädiciert. 
Goldhorn,  dr.  th.,  bibliothekar  an  der  Universitätsbibliothek  in  Leipzig, 
i       zum  hofrath  ernannt. 

Grunert,  dr.,  geh.  regierungsrath,  ord.  professor  der  Universität  Greifs- 
wald, erhielt  das  officierkreuz  der  ital.  kröne. 

Hyrtl,  dr.,  hofrath,  ord.  professor  der  nniversität  Wien,  erhielt  den 
ottomanischen  Medschidjeorden  II  classe. 

Knobloch,  dr.,  ord. lehrer  am  kath.  gymnasium  in  Breslau,  zum  Ober- 
lehrer befördert. 

Kurz,  dr.  Heinr.,  in  Aarau,  Verfasser  der  geschiente  der  deutschen 
litteratur  usw.,  von  der  litterar.  gesellschaft  in  Athen  zum  ehren- 
xnitglied  ernannt. 

Osterwald,  professor,  director  des  gymuasiums  in  Mühlhausen  in  Th., 

erhielt  den  adler  der  ritter  des  Hohenzollernschen  hausordens. 
Pinder,  dr.,  geh.  oberregierungsrath ,  ministerialrath ,  erhielt  den  pr. 

rothen  adlerorden  II  classe  mit  eichenlaub. 
Risch,  seminardirector  zu  Karalene,  zum  regierungs-  und  schulrath  in 

Gumbinnen  ernannt. 
Roscher,  dr.,  geh.  hofrath,  ord.  professor  der  Universität  Leipzig, 

zum  corresp.  mitgliede  der  kaiserl.  akademie  der  wiss.  in  Wien 

ernannt. 

v.  Scheel,  dr.,  in  Proskau,  als  ord.  professor  der  staatswissenschaften 

an  die  Universität  Bern  berufen, 
v.  Scherz  er,  dr.  freiherr,  ministerialrath  in  Wien,  erhielt  das  ritter- 

kreuz  des  österr.  Leopoldordens. 
Schneider,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Gleiwitz,  zum  Oberlehrer 

befördert. 

Schumann,  seminardirector  zu  preusz.  Eylau,  zum  regierungs-  und 

schulrath  in  Frankfurt  a.  d.  O.  ernannt. 
Stein,  dr.,  Oberlehrer  am  gymn.  in  Conitz,  als  'professor'  prädiciert. 
Stein,  dr.,  ord.  professor  der  Zoologie  an  der  Universität  Prag,  zum 

k.  k.  regierungsrath  ernannt. 
Steinicke,  rector  emer.  der  klosterschule  Donndorf,  erhielt  den  pr. 

kronenorden  IV  classe. 
Stiehl,  regierungs-  und  schulrath  zu  Stettin,  in  gleicher  eigenachaft 

nach  Coblenz  versetzt. 
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Strümpell,  dr.,  russ.  geh.  staatsrath,  privatdocent  an  der  Universität 

Leipzig,  zum  ord.  honorarprofessor  ernannt. 
Tomek,  ord.  professor  der  österr.  geschichte  an  der  Universität  Prag, 

zum  k.  k.  regierungsrath  ernannt. 
V arges,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Hildes- j  alg  f  profe8goren , 

Wiesel  er,  dr.,  Oberlehrer  ebendaselbst,  J  prädiciert. 

Werther,  dr.,  schulamtscand.  an  der  landesschule  Pforta,  als  adjunct 
angestellt 

Wetzel,  regierungs-  und  schulrath  zu  Frankfurt  a.  d.  O.,  in  gleicher 
eigenschaft  nach  Stettin  versetzt 

Wilmanns,  dr.,  ao.  professor  der  class.  philologie  an  der  Universität 
Freibnrg,  als  ord.  professor  desselben  faches  an  die  Universität 
Innsbruck  berufen. 

Windisch,  dr.,  privatdocent  an  der  Universität  Leipzig,  zum  ao.  pro- 
fessor in  der  pbil.  facultät  daselbst  ernannt. 

Wolff,  Alb.,  bildhauer,  professor  und  mitglied  des  Senats  der  akademie 
der  künste  zu  Berlin,  erhielt  den  adler  der  ritter  des  Hohenzollern- 
schen  hausordens. 

Wöpcke,  consistorialrath,  regierungs-  und  schulrath  zu  Coblenz,  in 
gleicher  eigenschaft  nach  Magdeburg  versetzt. 

Zerdik,  dr.,  rector  in  Bielefeld,  als  director  der  realschule  zu  Neu- 
münster in  Holstein  bestätigt. 

In  ruheatand  getreten: 

v.  Ranke,  dr.,  geh.  regierungsrath,  ord.  professor  der  geschichte  an 
der  Universität  Berlin,  ist  von  der  Verpflichtung,  Vorlesungen  an 
der  Universität  zu  halten,  dispensiert  worden. 

Kopstadt,  Oberlehrer  an  der  realschule  zu  Crefeld,  und  erhielt  der- 
selbe den  rothen  adlerorden  IV  classe. 

Gestorben  t 

Bekker,  dr.  Immanuel,  ord.  professor  an  der  Universität  Berlin,  einer 
der  altmeister  classischer  philologie,  starb  am  7  juni,  86  jähre  alt. 

t.  Berneck,  Gustav  (pseudonym  Bernd  von  Guseck),  major  a.  d., 
starb  am  8  juli  in  Berlin,    (beliebter  erzähler.) 

Beyer,  Eduard,  bekannt  durch  verdienstliche  arbeiten  auf  dem  gebiete 
der  sächsischen  geschichte,  starb  in  Dresden  am  3  juli. 

Elger,  Ferdinand,  consistorialrath,  professor  der  moraltheologie  und 
Pädagogik,  starb,  61  jähre  alt,  am  8  febr.  zu  Leitmeritz. 

En  gel  mann,  lehrer  an  der  höh.  bürgerschule  zu  Frankfurt  a.  M. 

Fischbach,  Johann,  trefflicher  landschaftsmaler,  starb  zu  München 
am  19  juni,  76  jähre  alt.  ('deutscher  wald  und  hain  in  bild  und 
wort*  von  Fischbach  und  Masius.) 

Gar,  To  mm  a  su,  director  des  venetianischen  hauptarchivs,  starb  am 
27  juli  zu  Desensano  im  alter  von  62  jähren,  (gründlicher  konner 
der  altvenetianischen  geschichte;  Übersetzer  von  Platens  histori- 
schen Schriften.) 

Grote,  Georg,  der  berühmte  Verfasser  der  'geschichte  Griechenlands', 

starb,  75  jähre  alt,  am  18  juni  in  Newyork. 
Henri chsen,  dr.  R.  J.  F.,  dänischer  staatsrath,  noch  unlängst  rector 

der  domschule  in  Odense,  trefflicher  pbilolog,   starb  mitte  juli, 

71  jähre  alt,  zu  Kopenhagen. 
Hetzel,  Oberlehrer  an  der  realschule  zu  Bromberg. 
Liebner,  dr.  Theodor  Albert,  geh.  kirchenrath,  vicepräsident  des  ev. 

landesconsistoriums  usw.  zu  Dresden,  starb  am  24  juni  in  Mernn. 

(geb.  1806;  landpfarrer,  dann  professor  an  den  Universitäten  Göt- 
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tingen,  Kiel,  Leipzig,  seit  1856  oberbofprediger  in  Dresden.  'Hugo 
von  St.  Victor  usw.*    'christliche  dogmatik'.) 
Lots,  dr.,  lehrer  am  gymnasium  zu  Cassel. 

v.  Meiller,  dr.  Andreas,  geh.  haus-,  hof-  und  staatsarchivar  usw.  in 

Wien,  starb  >  am  30  juni. 
Mentzel,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Königsberg  in  der  Neumark. 
Nolden.  Oberlehrer  am  progymnasium  zu  Boppard. 
Poi  rson,  Ch.,  französischer  historiker  und  mitglied  der  Pariser  Univer- 
sität, starb  in  Paris  76  jähre  alt.    (geschiente  Heinrichs  IV.) 
Schwenk,  Friedrich  Wilh.,  namhafter  bildhauer  aus  Rietschels  schule, 

starb  zu  Dresden  am  23  Februar  im  42  lebensjahre. 
Sommweiler,  ingenieur,  berühmt  als  leiter  der  durchsticharbeitea 

des  Mont  Cenis,  starb  zu  Turin  am  14  juli. 
Terier,  Charles  Felix,  französischer  archäolog,  starb  anfang  juli. 
Ueberweg,  dr.,  ord.  professor  der  Universität  Königsberg,  starb  am 

9  juni.    (forscher  und  darsteller  auf  dem  gebiete  der  geschiente 

der  philosophie.) 
Vosen,  dr.,  lehrer  am  gymnasium  zu  Marzellen  in  Cöln. 
Z enger,  dr.  jur.,  Franz  Xaver,  ord.  professor  des  röm.  rechts  an  der 

Universität  München,  starb  am  30  juni. 
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MIT   AÜ88CHLU82  DER  CLABSISCHBN  PHILOLOGIE 

HERAUSGEGEBEN  VON  PROF.  DR.  HERMANN  MaSICS. 


55. 

ÜBER  DIE  DEUTSCHE  BALLADE. 


Der  Verfasser  des  nachfolgenden  aufsatzes  ist  weder  germanist 
noch  ästhetiker  von  profession,  hat  aber,  weil  oder  obwol  er  mathe- 
maticus  der  anstalt  ist,  längere  jähre  hindurch  den  deutschen  Unterricht 
in  der  ersten  gymnasialclasse  erteilt,  und  sich  sein  ganzes  leben  hin- 
durch in  muszestunden  viel  und  gern  mit  deutscher  litteratur  be- 
schäftigt, so  dasz  er  bei  gelegenheit  einer  öffentlichen  Vorlesung 
ohne  langes  besinnen  zu  dem  überschriebenen  thema  griff,  und  auch 
durch  einigen  beifall  der  zuhörer  belohnt  wurde,  den  Vortrag  wei- 
teren kreisen  zugänglich  zu  machen,  lag  um  so  weniger  in  seiner 
absieht,  als  er  selbst  ihm  weder  hinlängliche  tiefe  der  gedanken  noch 
auch  ausreichende  äuszere  bedeutung  zuerkennen  mochte,  da  fiel 
ihm  mit  dem  4n  hefte  des  Herrigschen  archivs,  band  XL  VI  der 
gleichlautende  aufsatz  von  Goerth  in  die  bände ,  und  bei  der  Wahr- 
nehmung, dasz  ein  fachjournal  eben  nicht  gröszere  anforderungen 
gestellt  habe,  als  er  leisten  zu  können  sich  zutraut,  faszte  er  rasch 
den  gedanken  der  Veröffentlichung  seiner  arbeit ,  weil  jener  aufsatz 
doch  des  bedenklichen  manches  darbietet,  das  feld  der  polemik  soll 
jedoch  nicht  beschritten  werden:  ich  gebe  meine  ansichten  und  ge- 
danken, wie  sie  in  mir  ursprünglich  und  ohne  alle  unmittelbare 
einwirkung  entstanden  sind,  das  urteil  stelle  ich  ganz  dem  geneigten 
leser  anheim.  von  der  redaction  erbitte  ich  mir  die  Vergünstigung, 
die  einzuflechtenden  gedichtsproben ,  wie  bekannt  sie  auch  sein 
mögen,  ganz  abdrucken  zu  lassen ,  damit  man  nicht  beim  lesen  ge- 
zwungen werde,  zu  anderen  büchern  zu  greifen,  sich  also  in  der 
raschen  aufnähme  des  gebotenen  unterbrechen  oder  von  der  hin- 
reichenden kenntnisnahme  des  bezogenen  gedichtes  abwendig  machen 
zu  lassen. 

N.  Jahrb.  f.  Phil,  o  Päd.  D.  Abt.  1871.  Hft  9.  26 
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Fremde,  antike  wie  moderne,  litteraturen  mögen  in  ihren  ver- 
schiedenen zweigen  mit  der  deutschen  wetteifern  oder  sich  sogar 
gröszer  als  diese  denken  können ,  im  liede  sind  wir  unbestrittene 
sieger  und  Goethe  ist  der  erste  und  gröste  liederdichter  aller  zeiten 
und  nationen;  erst  am  Goetheschen  liede  haben  wir  studiert,  was 
die  Wesenheit  dieser  dichtgattung  sei.  von  vielen  andern  sind  seine 
beiden  lieder  '  tage  der  wonne '  und  *  über  thal  und  flusz  getragen* 
nach  dieser  rücksicht  hin  belehrend  und  weg  weisend. 

Der  text  des  ersten  liedes  lautet : 

Tage  der  wonne  Unter  des  grünen 

kommt  ihr  so  bald?  blühender  kraft 

schenkt  mir  die  sonne  naschen  die  bienen 

hügel  und  wald?  summend  am  saft. 

Reichlicher  tlieszen  Leise  bewegung 

bächlein  zumal;  bebt  in  der  luft, 

sind  es  die  wiesen,  reizende  regung, 

ist  es  das  thal?  schläfernder  dnft. 

Bläuliche  frische,  Mächtiger  rühret 

himmel  und  höh1!  jetzt  sich  ein  hauch, 

goldene  fische  doch  er  verlieret 

wimmeln  im  see.  gleich  sich  im  Strauch. 

Buntes  gefieder  Aber  zum  busen 

rauschet  im  hain;  kehrt  er  zurück; 

himmlische  lieder  helfet  ihr  Musen 

schallen  darein.  tragen  das  glück! 

Saget,  seit  gestern 
wie  mir  geschah, 
liebliche  Schwestern, 
liebchen  ist  da! 

ausser  dem  scharf  zugespitzten  Schlüsse  ist  in  allen  neun  versen 
von  der  liebe  keine  rede ,  und  doch  haben  wir  ein  liebeslied  ersten 
ranges  vor  uns ,  denn  die  geschilderten  naturstimmungen  sind  den 
Stimmungen  des  liebenden  herzens  durchaus  und  voll  entsprechend, 
das  reizende  gedichtchen  könnte  mit  drei  Worten  inhaltlich  bezeich- 
net werden:  frühling  drauszen  in  der  natur,  frühling  drinnen  im 
herzen  und  beide  hat  die  liebe  geboren. 

Von  ähnlichem,  wenn  auch  in  mollaccorden  austönendem  reize 
ist  das  an  zweiter  stelle  erwähnte  gedieht,  es  lautet: 

Ueber  thal  und  flusz  getragen 

ziehet  rein  der  sonne  wagen, 

ach  sie  regt  in  ihrem  lauf 

deine  so  wie  meine  schmerzen 

tief  im  herzen 

immer  morgens  wieder  auf. 

Kaum  will  mir  die  nacht  noch  frommen, 

denn  die  träume  selber  kommen 

nun  in  trauriger  gestalt; 

und  ich  fühlte  dieser  schmerzen 

still  im  herzen 

heimlich  bildende  gewalt. 
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Schon  seit  manchen  lieben  jähren 
seh  ich  unten  schiffe  fahren, 
jedes  kommt  an  seinen  ort; 
aber  ach!  die  steten  schmerzen' 
fest  im  herzen 

schwimmen  nicht  im  ströme  fort. 

Schon  in  kleidern  masz  ich  kommen, 

aus  dem  schrank  sind  sie  genommeu, 

weil  es  heute  festtag  ist; 

niemand  ahnet,  dasz  in  schmerzen 

herz  im  herzen 

grimmig  mir  zerrissen  ist. 

Heimlich  musz  ich  immer  weinen, 
aber  freundlich  kann  ich  scheinen, 
and  sogar  gesund  und  roth; 
waren  tödtlich  diese  schmerzen 
meinem  herzen, 
ach  schon  lange  war'  ich  torlt. 

um  nicht  zu  viel  proben  auszuschreiben,  will  ich  nur  noch  an 
Schillers  wunderschöne  liebestöne  in  'hör  ich  das  pförtchen  nicht 
gehen,  hat  nicht  der  riegel  geklirrt?'  erinnern  und  andeuten,  dasz 
von  allen  übrigen  liederkategorieen  dasselbe  gilt;  die  proben  aber 
beweisen  aufs  augenscheinlichste,  dasz  der  dichter  im  liede  die 
Stimmungen  seiner  seele  in  einer  reihe  von  zutreffenden  bildern  und 
plastischen  Schilderungen  zum  ausdruck  bringt,  diese  Stimmungen 
müssen  jedoch  bestimmten,  erlebten  veranlassungen  entsprungen  sein 
und  eine  solche  darstellung  gefunden  haben ,  dasz  in  ihr  der  dichter 
als  persönlichkeit  zurücktritt,  hingegen  den  menschen  als  solchen 
zur  erscheinung  bringt,  soll  anders  das  gedieht  poetischen  werth 
haben,  die  lyrische  poesie  ist  in  der  that  keine  leichte  Spielerei ,  sie 
ist  nicht  monotones  reimen  mit  schmerzen  auf  herzen  und  scherzen, 
sie  verlangt  volles  reiches  leben  und  schöpferische  gestaltungskraft. 
zum  liede  aber  tritt  die  musik  als  untrennbare  begleiterin  hinzu,  sei 
es  nun,  dasz  die  wohllautenden  worte  von  selbst  dem  tone  zudrän- 
gen,  oder  dasz  bei  einem  glücklichen  talente  wort  und  ton  sich  un- 
mittelbar verbinden,  oder  aber  dasz  schönen  melodieen,  namentlich 
tanz-  und  marschmelodieen  erst  später  worte  zugedichtet  werden, 
hat  aber  Mendelssohn  lieder  ohne  worte  componiert  und  Bethoven 
tongemälde  geschaffen,  denen  man  keine  worte  als  stimmungszeiger 
zudenken  soll,  so  hat  umgekehrt  Goethe  Sprachgemälde  gedichtet, 
die  durch  wohllaut  und  rhythmus  bei  der  declamation  wie  musik 
erklingen,  ich  denke  nur  an  das  lied  f  rastlose  liebe '  mit  seinem 
dreifachen  satze:  dem  allegro  einer  Symphonie  entspricht: 

'Dem  schnee,  dem  regen, 
dem  wind  entgegen; 
im  dampf  der  klüfte, 
durch  nebeldüfte, 
immer  zu,  immer  zu 
ohne  glück  und  ruh!' 
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Darauf  folgt  in  der  weise  des  adagios  der  zweite  satz : 

'Lieber  durch  leiden 
möcht  ich  mich  schlaffen, 
als  so  viel  frenden 
des  lebens  ertragen.  — 

Alle  das  neigen 
von  herzen  zu  herzen, 
ach  wie  so  eigen 
schaffet  das  schmerzen.» 

um  mit  einem  zweiten  allegro  oder  allegretto  abzuschlieszen : 

Was  soll  ich  fliehen? 
wälderwärts  ziehen? 
alles  vergebens! 
kröne  des  lebens, 
glück  ohne  ruh, 
liebe  bist  du! 

das  ist  das  moderne  lied ,  anders  das  Volkslied,   auch  hiervon 

nächst  eine  probe. 

Es  waren  einmal  drei  reiter  gefangen, 

gefangen  wRren  sie; 

sie  wurden  gefangen  gefahret, 

es  ward  keine  trommel  gertihret 

im  ganzen  römischen  reich. 

Und  als  sie  auf  die  brücke  kamen, 
wer  begegnet  ihnen  allda? 
ein  raägdlein  jung  an  jähren, 
hatte  noch  kein  leids  erfahren, 
gel'  hin  und  bitte  für  uns! 

Und  wenn  ich  für  euch  bitten  Ihn, 

was  hülfe  mir  denn  das? 

ihr  zieht  in  fremde  landen, 

lasset  mich  armes  mägdlein  in  schänden, 

in  schänden  lasset  ihr  mich. 

Das  mägdlein  sah  sich  um  und  um, 
grosz  trauern  kam  ihr  an. 
sie  zog  wol  fort  mit  weinen 
zu  Straszburg  über  die  steinen 
bis  vors  commandanten  haus. 

Guten  tag,  guten  tag,  herr  hauptmann  mein: 
ich  habe  eine  bitte  an  euch; 
wollet  meiner  bitte  gedenken, 
und  mir  die  gefangenen  schenken, 
dazu  meinen  eigenen  schätz. 

Ach  nein,  ach  neiu,  liebes  mägdelein! 
das  kann  und  darf  nicht  sein, 
die  gefangenen,  die  müssen  sterben, 
Gottes  reich  sollen  sie  erwerben, 
dazu  die  Seligkeit. 

Das  mägdlein  sah  sich  nm  und  um, 
grosz  trauern  kam  ihr  an. 
sie  gieng  wol  fort  mit  weinen 
zu  Straszburg  über  die  steinen 
bis  vor's  gefangnen  haus. 


Fahle:  über  die  deutsche  l>allade. 


405 


Guten  tag  du  herzgefangner  mein, 
gefangen  bleibt  ihr  allhier; 
ihr  gefangenen,  ihr  müsset  sterben, 
Gottes  reich  sollt  ihr  erwerben, 
dazu  die  Seligkeit. 

Was  zog  sie  aus  ihrem  schürzelein? 
ein  hemd  so  weiss  wie  schnee. 
sieh  da  du  hübscher  und  du  feiner, 
du  herzallerliebster  und  du  meiner, 
das  soll  dein  sterbekleid  sein! 

Was  zog  er  von  seinem  fingerlein? 
ein  güldnes  ringelein. 
sieh  da  du  hübsche  und  du  feine, 
du  herzallerliebste  und  du  meine, 
das  soll  mein  denkmal  sein! 

Was  soll  ich  mit  dem  ringelein, 

was  soll  ich  damit  thun? 

leg  du  es  in  deinen  kästen 

lasz  es  ruhn,  lasz  es  liegen,  lasz  es  rasten, 

bis  an  den  jüngsten  tag. 

denn  setz  ich  erklärend  hinzu ,  deine  treue  verbleibt  mir  gewis  bis 
zum  wiedersehn  am  jüngsten  tage,  hier  haben  wir  ein  lied  in  klang- 
vollen sangbaren  versen  nach  bekannter  melodie  —  Holtei  verwandte 
dieselbe  für  sein  mantellied  e  schier  dreiszig  jähre  bist  du  alt'  in 
der  Leonore  —  ein  marschtempo ,  also  wol  ein  Soldatenlied ,  zumal 
drei  gefangene  reiter  die  hauptträger  des  gedientes  zu  sein  scheinen ! 
diese  auffassung  fällt  bei  näherer  betrachtung  sofort  dahin :  es  ist 
kein  Soldatenlied ,  denn  die  Soldaten  sind  nicht  die  träger  des  ge- 
dankens,  es  ist  ein  liebeslied,  ein  lied  von  der  treue,  die  währt  bis 
zum  jüngsten  tage  und  gehalten  wird  von  einem  jungen  mädchen, 
dem  alle  freude,  adle  hoffnung,  dem  das  ganze  lebensglück  gewaltsam 
entrissen  worden,  und  diese  treue  wird  uns  nicht  ihren  Wesenheiten 
nach  in  einer  reihe  von  plastischen  bildern  vorgeführt,  nicht  analy- 
siert durch  ihre  vorzüglichsten  eigenschaften,  eine  einfache  schlichte, 
eine  rhapsodisch  hingeworfene  erzählung,  ein  historisches  factum  ge- 
nügt ,  um  die  zuhÖrer  des  gesanges  gewaltsam  zu  ergreifen ,  dasz  sie 
noch  lange  nach  dem  verrauschen  der  tone  nachsinnen  über  die  tie- 
fen des  menschlichen  herzens ,  das  solche  blüten  zu  treiben  vermag, 
nicht  minder  charakteristisch  ist  das  bekannte  '  jetz  gang  ich  an  s 
brünneli,  trink  aber  net,  da  such  ich  mein  herztausige  schätz,  find 
ihn  aber  net'.  und  als  er  ihn  endlich  gefunden,  sieht  er  ihn  bei 
einem  andern  stehn,  und  er  schreibt  ihm  den  abschiedsbrief,  und 
wandert  fort  in  fremdes  land.  nach  jähr  und  tag  fallen  ihm  im 
träume  drei  röselein  in  den  schoosz  und  so  erfährt  er,  dasz  sein 
schätz  gestorben  und  dasz  untreue  ihren  lohn  gefunden  hat.*) 


•)  von  diesem  allüberall  gesungenen  volksliede  haben  wir  noch 
eine  andere  form,  die  ich  hier  mitteilen  musz,  einmal  weil  sie  sich 
dialogisch  einführt  und  sodann,  weil  sie  ein  anderes  gewand,  das  des 
volksbumors  zeigt,  der  häufig  dort  erscheint,  wo  ein  tiefer  schmerz 
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Das  Volkslied  erzählt,  ist  epischer  natur,  das  Volkslied  ist 
bailade,  unter  hundert  fällen  neunzig  mal,  selbst  wenn  es  auf  den 
ersten  blick  nicht  so  scheinen  will,  die  psychologische  begründung 
des  Volksliedes  ist  nicht  schwer,  volkspoesie ,  Volkslieder  sind  ge- 
meingut  des  ganzen  volkes,  meist  von  unbekanntem  Ursprünge, 
einfach  in  vers-  und  strophenbau,  also  sangbar,  haben  epische  form, 
naive  darstellung  und  naive  gedanken  und  Vorstellungen,  ist  der 
Verfasser  eines  Volksliedes  auch  unbekannt,  so  hat  er  dennoch  exi- 
stiert, denn  das  volk  als  ganzes  dichtet  nicht,  weil  aber  der  dichter 
den  im  volke  lebenden  gedanken  eine  bestimmte  äuszere  form  ge- 
geben ,  ist  er  sofort  vom  ganzen  volke  verstanden  worden ;  und  das 
nicht  allein ,  das  volk  hat  sofort  die  ihm  lieb  gewordenen  gedanken 
in  der  neuen  form  lebhaft  erfaszt  ,  sie  allseitig  hin  verbreitet  und 
über  diesem  vorgange  den  dichter  vergessen,  was  um  so  leichter 
geschehen  konnte ,  als  ja  stets  der  gedanke  an  Wichtigkeit  die  form 
überbietet,  und  somit  von  dem  gemeinen  manne,  wie  man  zu  sagen 
pflegt,  instinctiv  zuerst  aufgegriffen  und  festgehalten  wird,  derselbe 
Vorgang  wiederholt  sich  häufig  genug  in  unseren  tagen,  überall  in 


durch  gleichgültigkeit  verborgen 
das  gedieht  lautet: 

ZWEI 

Knabe. 
Geh'  ich  zum  brünnelein, 
trink  aber  nicht; 
such  ich  mein  schätzelein, 
finds  aber  nicht. 

Setz  ich  mich  so  allein 
aufs  grüne  gras; 
fallen  zwei  rüselein 
mir  in  den  schosz. 

Diese  zwei  röselein 
gelten  mir  nicht, 
ist's  nicht  mein  schätzelein, 
das  sie  mir  bricht? 

Diese  zwei  röselein 
sind  rosenroth; 
lebt  noch  mein  schätzelein 
oder  ist's  todt? 

Lasz  ich  mein  Äugelein 
rum  und  um  gehn, 
sah  ich  mein  schätzelein 
beim  andern  stehn. 

Wirft  ihn  mit  rüselein, 
treffen  mich  thut, 
meint  sie  wär  ganz  allein, 
das  thut  kein  gut. 

Warst  du  mein  schätzelein, 
warst  du  mir  gut. 
steck  die  zwei  röselein 
mir  auf  den  hnt. 


werden  soll,  humor  ist  ja  Selbstironie. 
RÖSELEIN. 

Mädchen. 
Willst  doch  nicht  reisen  fort? 
hast  ja  noch  zeit! 

Knabe. 
Ja  ich  will  reisen  fort, 
mein  weg  ist  weit; 
hin  wo  ihr  treue  lieb 
kein  mädchen  bricht. 

Mädchen. 
Schatz  nimm  zu  haus  vorlieb, 
hier  findst  du  viel, 
röslein  am  Strauche  blühn 
ewig  doch  nicht; 
lieb  ist  so  lang  nur  grün, 
bis  man  sie  bricht, 
nimm  die  zwei  röselein 
auf  deinen  hut, 
ewig  bei  einander  sein 
thut  auch  kein  gut. 
wenn  die  zwei  röselein 
sind  nicht  mehr  rot h, 
wirf  sie  in  den  flusz  hinein, 
denk  ich  wär  todt. 

Knabe. 
Bist  du  todt  allzu  mal, 
t hut s  mir  nicht  leid, 
untreu  find't  überall 
wen  sie  erfreut. 
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städten  und  dörfern,  auf  wegen  und  an  stegen  hört  man  die  Lorelei 
singen  oder  das  morgenroth  oder  das  schwertlied,  nicht  viele  der 
singenden  kennen  die  namen  Heine,  Silcher,  Körner,  Hauff,  die 
namen  der  Verfasser  und  componisten  zu  behalten  ist  sache  des  ge- 
bildeten, des  gelehrten  teiles  der  nation ,  der  als  solcher  dem  unge- 
lehrten und  ungebildeten,  aber  verständigen  und  geistig  gesunden 
teile  gegenübergesetzt  werden  musz.  beide  teile  bilden  natürlich 
ein  ganzes,  eine  einheit,  und  deshalb  kann  man  ihren  gegensatz  auch 
fassen  als  den  des  durch  erfahrung,  nachdenken  und  Studium  gereif- 
ten mannes  zu  dem  noch  ungereiften ,  nur  lebhaft  erregten  und  mit 
leichter  auffassungskraft  begabten  knaben.  der  gereifte  mann  denkt 
und  sinnt  nach  und  gibt  das  ergebnis  seiner  gedanken  in  einer  die- 
sem nachdenken  und  nachsinnen  entsprechenden  form ;  der  knabe 
schaut  und  sieht  und  erzählt,  was  er  gesehen  und  geschaut  hat.  in 
gleicher  weise  das  volk,  der  verständige  aber  nicht  gelehrte  mann, 
weil  er  meist  erzählend  sich  mitteilt ,  deshalb  will  er  durch  erzäh- 
lung  mitteilungen  empfangen;  die  epische  poesie  ist  sein  dement, 
sie  ist  fleisch  von  seinem  fleisch ,  die  ihm  allein  gemäsze.  für  ein 
liebeslied  in  unserm  sinne  hat  er  kein  Verständnis,  er  weisz  mit  dem 
albernen  geseufze  nichts  anzufangen,  das  moderne  drama  langweilt 
ihn,  und  er  greift  lieber  zur  posse,  die  ihn  wenigstens  lachen  macht 
und  ihm  alle  künste,  musik,  maierei,  tanz  und  Schauspiel  auf  einmal 
darbietet,  unsero  dramatiker  werden  noch  lange  ihre  klagen  wieder- 
holen, dasz  das  grosze  publicum  keinen  anteil  an  ihnen  nehme: 
Schiller  und  Goethe  haben  ähnliche  erfahrungen  bei  einem  publicum 
gemacht,  das  sie  zu  höherem  genusse  erzogen  zu  haben  glaubten  und 
von  dem  sie  mit  schmerz  wahrnehmen  musten,  dasz  ein  Kotzebue 
bei  ihm  mehr  galt  als  sie,  die  hochgefeierten,  der  gereifte  mann 
ordnet  seine  gedanken  und  spricht  sie  begründend  aus,  er  kennt 
die  worte  d  e  n  n,  a  1  s  o,  m  i  t  h  i  n  us w.  der  knabe  erzählt,  überspriugt 
das  nebensächliche,  verwechselt  dieses  gar  oft  mit  dem  wichtigen, 
wiederholt  sich,  knüpft  an  mit  und  und  eilt  in  den  meisten  fällen 
jäh  zum  Schlüsse,  diesen  Vorgang  nenne  ich  die  naive  darstellung. 
mit  ihr  ist  der  naive  gedanke,  die  naive  Vorstellung  nicht  zu  ver- 
wechseln, viele  räthsel  birgt  die  natur,  viele  auch  des  menschen 
brüst ,  und  wie  sein*  auch  die  bildung  fortschreiten  mag ,  nicht  alle 
räthsel  werden  durch  sie  gelöst  werden,  zum  denken  ist  aber  der 
mensch  von  natur  genötigt,  und  wenn  er  irgend  ein  räthsel  in  den 
erscheinungen  des  natur-  und  menschenlebens  sich  nicht  erschlieszen 
kann,  so  sucht  er  es  sich  wenigstens  zurechtzulegen,  er  musz  sich, 
wie  der  volksmund  ahnungsvoll  sagt,  einen  vers  darauf  machen,  so 
bemerkt  der  ungebildete  aber  verständige  teil  des  Volkes  gar  oft 
den  grausen  Widerspruch  zwischen  reicher  bosheit  und  armer  tugend, 
sein  gerech tigkeitsgefühl  empört  sich  und  fordert,  dasz  der  böse 
noch  hier  auf  erden  seine  strafe  und  wenn  das  nicht  ,  dasz  er  im 
grabe  keine  ruhe  finde,  man  denke  an  den  Höltyschen  amtmann, 
'der  die  bauern  schund*,   oder  aber,  man  erlebt  oft  böse  stunden, 
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der  klare  verstand  weicht  den  wirklichen  oder  vermeinten  Ehrlichkei- 
ten ,  nächtliches  dunkel  will  ihn  bedecken,  ahnungen,  träume  treten 
hervor  und  finden  ihren  poetischen  ausdruck.  es  platzt  plötzlich  ein 
glas,  drei  röslein  fallen  in  den  schosz,  die  saite  der  harfe  zerreiszt; 
das  schrille  ereignis  ist  im  natürlichen  bunde  mit  einem  bösen  Ver- 
hängnis, da  ist  der  vater  gestorben,  der  freund  verdorben,  die  ge- 
liebte untreu  geworden,  der  vereinsamte  zechbruder  sieht  die  zwei 
gläser,  die  er  für  seine  verstorbenen  geführten  gefüllt,  mählig  leer 
werden ,  er  vernimmt  das  so  oft  gehörte  fiducit  aus  der  nacht  des 
grabes,  und  er  sinkt  zusammen,  in  der  that,  die  räthsel  des  natur- 
und  des  menschenlebens  werden  dem  ungebildeten  aber  verständi- 
gen teile  des  volkes  dichtung  und  poetische  Wahrheit,  den  idioten 
freilich  Wahnwitz  und  aberglauben.  —  Mit  dieser  analyse  dessen,  was 
wir  unter  naiver  auffassung  und  Vorstellung  verstehen,  können  wir 
die  Charakterisierung  des  Volksliedes,  das  wir  ballade  oder  auch 
volksballade  nennen,  beschlieszen ,  wenn  wir  noch  hinzufügen,  was 
kaum  noch  notwendig,  dasz  dieselbe  sangbar  sein  musz. 

Jetzt  kann  auch  form  und  inhalt  der  neuem  ballade  ergriffen 
werden.  Herder  hat  sie  mittelbar  veranlaszt,  indem  er  auf  den 
schätz  von  poesie  aufmerksam  machte ,  die  in  der  volkspoesie  ver- 
borgen ,  und  Goethe ,  Bürger,  Schiller  und  Unland  haben  die  neuere 
ballade  selbständig  so  culti viert,  dasz  ein  jeder  dieser  dichter  eine 
besondere  specialität  derselben  ausgebildet  hat,  womit  jedoch  nicht 
gesagt  sein  soll,  dasz  jeder  einzelne  nur  seine  art  behandelt  habe, 
im  gegenteil  alle  haben  herliche  erzeugnisse  in  jeder  der  vier  auf- 
gestellten gattungen  geliefert,  beschäftigen  wir  uns  zuerst  mit  der 
Goetheschen  ballade.  in  des  knaben  wunderhorn  steht  III  222 


Hebr  Olop. 

Herr  Olof  reitet  spät  und  weit, 
zu  bieten  auf  seiu  hochzeitleut. 

Da  tanzen  die  Elfen  auf  grünem  land, 
Erlkönigs  tochter  ihm  reicht  die  band. 

Willkommen,  herr  Olof,  was  eilst  von  hier? 
tritt  her  in  den  reihen  und  tanz  mit  mir! 

# 

Ich  darf  nicht  tanzen,  nicht  tanzen  ich  mag. 
früh  morgen  ist  mein  hochzeittag. 

Hör  an,  herr  Olof,  tritt  tanzen  mit  mir, 
zwei  goldene  sporen  schenke  ich  dir. 

Ein  hemd  von  seide,  so  weisz  und  fein, 
meine  mutter  bleichts  im  mondenschein. 

Ich  darf  nicht  tanzen,  nicht  tanzen  ich  mag, 
früh  morgen  ist  mein  hocbzeittag. 

Hör  an,  herr  Oloff,  tritt  tanzen  mit  mir, 
einen  häufen  goldes  schenk  ich  dir. 

Einen  häufen  goldes  nehm  ich  wol, 
doch  tanzen  ich  nicht  darf  noch  soll. 
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Und  will  herr  Olof  nicht  tanzen  mit  mir, 
soll  seuch  nnd  krankheit  folgen  dir. 

Sie  thnt  einen  schlag  ihm  auf  sein  herz, 
noch  nimmer  fühlt  er  solchen  schmerz. 

Sie  hob  ihn  bleichend  auf  sein  pferd, 
reit  heim  nun  zu  deinem  brautlein  werth. 

Und  als  er  kam  vor  hauses  thür, 
seine  mutter  zitternd  stand  dafür. 

Hör  an,  mein  söhn,  sag  an  mir  gleich, 
wie  ist  deine  färbe  nun  blasz  und  bleich? 

Und  sollt  sie  sein  nicht  blasz  und  bleich? 
ich  traf  in  Erlkönigs  reich. 

Hör  an,  mein  söhn,  so  lieb  nnd  traut, 
was  soll  ich  nun  sagen  deiner  braut? 

Sagt  ihr,  ich  sei  im  wald  zur  stund, 
zu  prüfen  da  mein  pferd  und  hunü. 

Früh  morgen  und  als  es  tag  kaum  war, 
da  kam  die  braut  mit  der  hochzeitsschaar. 

Sie  schenkte  meth,  sie  schenkte  wein, 
wo  ist  herr  Olof,  der  bräut'gam  mein? 

Herr  Olof,  er  ritt  in  den  wald  zur  stund, 
er  probt  allda  sein  pferd  und  hund. 

Die  braut  hob  auf  den  Scharlach  roth 
da  lag  herr  Olof  und  der  war  todt. 

Es  gibt  mehrere  formen  dieser  ballade  —  Goethe  hat  nach  ihr 

seinen  Erlkönig  gedichtet. 

Wer  reitet  so  spät  darch  nacht  und  wind? 
es  ist  der  vater  mit  seinem  kind. 
er  hat  den  knaben  wol  in  dem  arm, 
er  faszt  ihn  sicher,  er  hält  ihn  warm. 

Mein  söhn,  was  birgst  du  so  bang  dein  gesiebt? 
siehst  vater  du  den  Erlkönig  nicht, 
den  Erlenkönig  mit  krön  und  reif? 
raein  söhn  "es  ist  nur  ein  nebclstreif. 

Du  liebes  kind,  komm  geh  mit  mir! 
gar  schöne  spiele  spiel  ich  mit  dir; 
manch  bunte  blumen  sind  an  dem  stTand, 
meine  mutter  hat  manch  gülden  gewand. 

Mein  vater,  mein  vater,  und  hörest  du  nicht, 
was  Erlkönig  mir  leise  vorspricht? 
sei  ruhig,  bleibe  ruhig  mein  kind! 
in  dürren  blättern  säuselt  der  wind. 

Willst  feiner  knabe  du  mit  mir  gehn? 
meine  töchter  sollen  dich  warten  schön; 
meine  töchter  die  führen  den  nächtlichen  reihn, 
und  wiegen  und  tanzen  und  singen  dich  ein. 

Mein  vater,  mein  vater,  und  siebest  du  nicht 
Erlkönigs  töchter  am  düstern  ort? 
mein  sühn,  mein  söhn,  ich  seh  es  genau, 
es  scheinen  die  alten  weiden  so  grau. 
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Ich  liebe  dich,  mich  reizt  deine  schöne  gestalt; 
und  bist  du  nicht  willig,  so  brauch  ich  gewalt 
mein  vater,  mein  vater,  jetzt  faszt  er  mich  an, 
Erlkönig  hat  mir  ein  leides  gethan! 

Dem  vater  grauset's,  er  reitet  geschwind, 
er  hält  in  den  armen  das  ächzende  kind; 
erreicht  den  hof  mit  müh  und  not, 
in  seinen  armen  das  kind  war  todt. 

die  volksballade  hat  offenbar  den  raschen  jähen  tod  eines  blühenden 
jungen  mannes,  der  die  freude  seiner  ganzen  Umgebung,  die  hoff- 
nung  seiner  alten  mutter,  das  glück  seiner  schönen  braut  war,  zum 
inhalte.  rasch  tritt  der  tod  den  menschen  an,  und  wie  oftmals  diese 
Wahrnehmung  uns  auch  werden  mag,  wir  werden  nimmer  und  nim- 
mer mit  ihr  vertraut;  wir  schaudern  stets  zusammen,  so  oft  ein 
bekannter  oder  gar  ein  freund  uns  entrissen  wird,  wenn  aber  ein 
junges  blühendes  leben  urplötzlich  dahin  sinkt,  dann  zagt  auch  der 
verständigste,  und  wiewol  er  sich  gestehen  musz,  dasz  in  düstern 
waldes-  und  ungesunden  moorgründen  des  jagens  begier  gar  oft  mit 
dem  tode  erkauft  wird,  so  holt  er  doch  gläubig  die  minne  des  Elfen- 
weibes herbei,  das  dem  irdischen  weibe  den  schönen  mann  misgönnt 
und  demselben,  als  er  die  bethörenden  lockungen  standhaft  abge- 
wiesen, einen  herzschlag  versetzt,  von  dem  er  nie  genesen  kann, 
ähnlich  ist  der  Vorgang  im  Goetheschen  Erlkönige:  auch  hier  wer- 
den die  fieberphantasieen  des  todtkranken  knaben  als  die  magischen 
Wirkungen  eines  das  glück  der  menschen  neidenden  erdgeistes  hin- 
gestellt, aber  der  verstandesklare  dichter  musz  die  naive  Vorstellung 
auflösen :  und  Erlenkönig  mit  reif  und  kröne  ist  ein  nebelstreif, 
Erlkönigs  stimme  sind  flüsternde  winde  und  des  geistes  töchter  die 
weidenstämme,  die  gespenstisch  den  weiher  umstehen,  indem  Goethe 
aber  die  naive  Vorstellung  des  Volkes  verbindet  mit  der  verständi- 
gen, die  reiferem  nachdenken  entspringt,  wandelt  er  die  volksballade 
zur  kunstballade  um.  die  aufgäbe  des  kunstdichters  besteht  also 
darin,  die  naive  Vorstellung  für  die  gebildeten  umzusetzen  in  ver- 
ständige motive  und  zugleich  erstere  nicht  in  Wahnwitz  und  aber- 
glauben  untergehen  zu  lassen,  sondern  sie  einzuführen  in  das  heitere 
reich  der  kunst,  die  ihre  allegorische  verwerthung  erlaubt  und  for- 
dert, was  also  herr  Goerth  in  Herrigs  archiv  tadelt,  das  heben  wir 
am  Goetheschen  Erlkönige  lobend  hervor ,  gerade  dieses  gedieht  ist 
es ,  an  dem  man  den  unterschied  zwischen  volks-  und  kunstballade 
zuerst  und  am  leichtesten  studieren  kann,  das  verständige  motiv 
braucht  aber  nicht  so  weitschichtig  angelegt  zu  werden ,  wie  es  in 
dem  besprochenen  gediente  der  fall  ist,  oft  genügt  ein  einziges  wort, 
oft  allein  die  anläge  des  gedichtes,  um  es  zu  erkennen  und  in  obiger 
weise  zu  deuten  und  zu  verwerthen.  so  zunächst  in  Goethes  fiseber. 

Das  wasser  rauscht,  das  wasser  schwoll, 

ein  fische r  sasz  daran, 

sah  nach  dem  angel  ruhevoll, 

kühl  bis  ans  herz  hinan. 
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und  wie  er  sitzt  und  wie  er  lauscht, 
teilt  sich  die  Hut  empor, 
aus  dem  bewegten  wasser  rauscht 
ein  feuchtes  weib  hervor. 

Sie  sprach  zu  ihm,  sie  sang-  zu  ihm: 

was  lockst  du  meine  brut 

mit  menschenwitz  und  raensclienlist 

hinauf  in  todesglut? 

o  wüstest  du,  wie  s  fischiein  ist 

so  wohlig  auf  dem  grund', 

du  stiegst  hinunter  wie  du  bist, 

und  würdest  erst  gesund. 

Lockt  dich  die  liebe  sonne  nicht, 
der  mond  dich  nicht  ins  meer? 
kehrt  wellenathmend  ihr  gesicht 
nicht  doppelt  schöner  her? 
lockt  dich  der  tiefe  himmel  nicht, 
das  feuchtverklärte  blau, 
lockt  dich  dein  eigen  angesicht 
nicht  her  iu  ew'gen  thau? 

Das  wasser  rauscht,  das  wasser  schwoll, 

netzt  ihm  den  nackten  fusz; 

sein  herz  wuchs  ihm  so  sehnsuchtsvoll, 

wie  bei  der  liebsten  grusz. 

sie  sprach  zu  ihm,  sie  sang  zu  ihm, 

da  wars  um  ihn  geschehn; 

halb  zog  sie  ihn,  halb  sank  er  hin, 

und  ward  nicht  mehr  gesehn. 

der  dichter  schildert  offenbar  die  magische  kraft  des  wunderbar  auf 
das  gemüt  einwirkenden  rußigen  oder  bewegten  Wasserspiegels  am 
tiefen  waldsee  oder  am  klaren  wiesenbache ,  die  wol  jedermann  an 
sich  erfahren  hat ,  wenn  er  den  mühen  des  tages  abgewandt  am  ufer 
stundenlang  träumend  sasz.  die  tiefe  zieht  dich  unwiderstehlich  an, 
es  ist  als  müstest  du  hinabsteigen,  um  für  immer  ruhe  zu  finden, 
doch  nein,  der  klare  sinn  rettet  dich  vor  dem  verlockenden  rauschen 
der  wellen ,  die  zauberische  naturkraft  übt  nur  einen  reiz ,  dem  du 
dich  bald  entziehst,  um  gestärkt  und  gekräftigt  durch  die  dir  ge- 
wordene ruhe  zurückzukehren  in  den  kämpf  des  lebens.  wem  aber 
unglück  die  brüst  zusammenschnürt,  wer  müde,  wer  kühl  bis  ans 
herz  geworden  ist,  d.  h.  wem  der  klare  sinn  und  die  freude  am 
leben  verloren  gegangen,  der  sinkt  hin  und  wird  ein  opfer  der 
lockenden  flut.  neben  Goethes  fischer  gehört  ohne  frage  Schillers 
alpenjäger  hier  um  so  mehr,  als  in  diesem  das  verständige  motiv 
gur  aus  dem  plane  und  die  ausfuhrung  nur  in  der  durch  das  gedieht 
nezeichneten  Situation  erkannt  werden  kann. 

Willst  du  nicht  das  lämmlein  hüten? 
lämmlein  ist  so  fromm  und  sanft, 
nährt  sich  von  des  grases  blüten, 
spielend  an  des  baches  ranft. 
mutter,  mutter,  lasz  mich  gehn, 
jagen  auf  des  berges  höhn! 
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Willst  du  nicht  die  herde  locken 
mit  des  hornes  manterm  klang? 
lieblich  tönt  der  schall  der  glocken, 
in  des  waldes  lastgesang. 
mutter,  matter,  lasz  mich  gehn, 
schweifen  auf  den  wilden  höhn! 

Willst  du  nicht  der  blümlein  warten, 
die  im  beete  freundlich  stehn? 
dranszen  ladet  dich  kein  garten, 
wild  ist's  auf  den  wiMen  höhn, 
lasz  die  blümlein,  lasz  sie  blühn, 
mutter,  mutter,  lasz  mich  ziehn! 

Und  der  knabe  gieng  zu  jagen, 
und  es  reiszt  und  treibt  ihn  fort, 
rastlos  fort  mit  blindem  wagen, 
an  des  berges  finstern  ort. 
vor  ihm  her  mit  windesschnelle 
flieht  die  zitternde  gazelle. 

Auf  der  felsen  nackte  rippen 
klettert  sie  mit  leichtem  schwung, 
durch  den  risz  geborstner  klippen 
trägt  sie  der  gewagte  Sprung; 
aber  hinter  ihr  vorwogen 
folgt  er  mit  dem  todesbogen. 

Jetzo  auf  den  schroffen  zinken 
hängt  sie,  auf  dem  höchsten  grat, 
wo  die  felsen  jHh  versinken, 
und  verschwunden  ist  der  pfad; 
unter  sich  die  steile  höhe, 
hinter  sich  des  feinde«  nähe. 

Mit  deB  jammers  stummen  blicken 
fleht  sie  zu  dem  harten  mann, 
fleht  umsonst,  denn  loszudrücken, 
legt  er  schon  den  bogen  an. 
plötzlich  aus  der  felsenspalte 
tritt  der  geist,  der  bergesalte. 

Und  mit  seinen  götterhänden 
schützt  er  das  gequälte  thier; 
muszt  du  tod  und  jammer  senden, 
ruft  er,  bis  herauf  zu  mir? 
räum  für  alle  hat  die  erde, 
was  verfolgst  du  meine  herde? 

das  gedieht  versetzt  uns  in  ein  alpenthal,  das  von  einem  gletscher- 
bache  durchrieselt  wird,  am  al penhange  steht  eine  kleine  hütte,  vor 
derselben  ist  ein  blumengarten ,  zu  beiden  Seiten  sind  weidetriften 
mit  ziegen  und  schafen.  in  der  hütte  lebt  eine  mutter  mit  ihrem 
kleinen  knaben,  beides  zurückgelassene  eines  auf  der  jagd  verun- 
glückten gemsenjägers.  der  knabe  hat  den  vater  kaum  gekannt, 
doch  dessen  jägersinn  hat  sich  auf  ihn  vererbt,  und  noch  in  den 
kinderschuhen  befindlich  spricht  er  der  mutter  von  der  jagd  auf 
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hohen  bergeshöhen.  erschrocken  weist  diese  ihn  auf  das  lämmchen 
hin,  das  zu  hüten  sein  tage  werk  sein  müsse,  jähre  vergehen,  das 
kind  wächst  zum  jüngling  heran,  gleichzeitig  in  ihm  die  jagdbegier. 
die  mutter  zeigt  ihm  einen  gröszern  Wirkungskreis ,  statt  des  einen 
lammes  zeigt  sie  ihm  die  ganze  herde,  zeigt  ihm  auch  wol  das  bild  des 
verunglückten  vaters  und  beschwichtigt  noch  einmal  die  begier  des 
jungen  menschen,  der  schweifen  will  auf  wilden  höhen,  und  wiederum 
vergehen  jähre,  der  jüngling  fühlt  die  kraft  in  sich,  den  gefahren 
der  jagd  trotzen  zu  können ,  unmutig  reiszt  er  sich  aus  der  mutter 
armen ,  die  ihn  nicht  mehr  mit  den  grösten  persönlichen  opfern  — 
sie  bietet  ihm  ihr  eigentliches  eigentum,  ihre  blumen  —  zurückhalten 
kann,  und  eilt  seinem  Schicksale  entgegen,  das  ihn  auf  der  berge 
schroffsten  zinken  ereilt,  in  des  jagens  begier  hat  er  die  gefahr  nicht 
geachtet,  der  er  entgegenstürmt  —  plötzlich  steht  sie  vor  ihm  in 
ihrer  ganzen  majestätischen  grösze.  nicht  vor,  nicht  rückwärts  kann 
sein  schritt,  ist  der  bergesalte  blosz  die  personification  der  gewal- 
tigen naturmacht,  oder  tritt  diese  näher  hervor  unter  dem  alters- 
grauen bilde  des  verunglückten  vaters?  ist  der  knabe  der  gefahr 
unterlegen  oder  hat  ein  gnädiges  geBchick  ihn  zur  hütte  seiner  mut- 
ter zurückgeführt?  wie  man  sich  diese  fragen  auch  beantworten 
möge,  eines  steht  fest:  niemals  mehr  hat  der  junge  mann  wieder 
gejagt  auf  den  wilden  höhen.  —  Auch  Uhlands  Ständchen  ist  eine 
ballade  dieser  gattung: 

Was  wecken  ans  dem  Schlummer  mich 
für  8U8ze  klänge  doch? 
sieh  mutter,  sieh,  wer  mag  es  sein 
in  später  stunde  noch? 

Ich  sehe  nichts,  ich  höre  nichts; 
o  schlummre  fort  so  lind! 
man  bringt  dir  keine  Ständchen  jetzt, 
du  armes  krankes  kind. 

Es  ist  nicht  irdische  mnsik, 
die  mich  so  frendig  macht; 
mich  rufen  engel  mit  gesang, 
drum  mutter,  gute  nacht! 

Goethe  und  die  seiner  weise  sich  anschlieszenden  dichter  halten 
also  die  alte  volksballade  fest  insofern  sie  ein  kleines  sangbares  epi- 
sches ganze  ist,  sie  opfern  nur  die  naive  Vorstellung,  die  sie  hinfüh- 
ren zu  verständiger  motivierung,  es  ist  schon  oben  erwähnt,  dasz 
ein  altes  lied  oftmals  nicht  sofort  als  ballade  erkannt  werde;  auch 
tliesem  punete  soll  noch  rechnung  getragen  werden,  in  unseren 
liederbüchern  ist  niemals  des  bekannten  'morgen  musz  ich  fort  von 
hier'  vergessen,  aber  fast  niemals  auch  hat  man  es  ganz  abgedruckt, 
die  dritte  strophe,  welche  gerade  den  hinweis  auf  die  ballade  enthält, 
scheint  man  als  unpassend,  vielleicht  als  unverständlich  ausgelassen 
zu  haben,  in  des  knaben  wunderhorn  findet  man  folgenden  text: 
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Morgen  musz  ich  fort  von  hier 
und  musz  abschied  nehmen. 
O  du  all  er  schönste  zier! 
scheiden  das  macht  grämen, 
hab  ich  dich  so  treu  geliebt, 
über  alle  maszen, 
soll  dich  nun  verlassen. 

Wo  zwei  treue  freunde  sind, 

die  einander  kennen, 

sonn*  und  mond  begegnen  sich 

ehe  sie  sich  trennen. 

doch  viel  herber  ist  der  schmerz, 

wenn  ein  treu  verliebtes  herz 

in  die  ferne  ziehet. 

Dort  auf  jener  grünen  au 
steht  mein  jung  frisch  leben, 
soll  ich  denn  mein  lebelang 
in  der  fremde  schweben? 
hab  ich  dir  was  leid's  gethan, 
bitt  dich  woll's  vergessen, 
denn  es  geht  zu  ende. 

Küsset  dir  ein  lüftelein 
äugen  oder  hände, 
denke,  dasz  es  seufzer  sein, 
die  ich  zu  dir  sende, 
tausend  send  ich  täglich  aus, 
die  da  wehen  um  dein  haus 
  weil  ich  dein  gedenke.  *) 


*)  wie  philisterhaft  deutsches  lied  und  dichtung  noch  oftmals  ver- 
standen und  behandelt  werden,  davon  liefert  nach  den  blättern  für  litt. 
Unterhaltung  der  anonyme  fortsetzer  von  Kleinpauls  poetik  in  der  nach- 
dichtung  dieses  liedes  eine  sonderbare  probe,    die  umdichtung  lautet: 

Morgen  musz  ich  fort  von  hier, 

musz  nun  abschied  nehmen; 

abschied  nehmen  eh  von  dir, 

gibts  noch  gröszres  grämen? 

nlles,  alles  bist  du  mir, 

kann  es  selbst  nicht  fassen, 

und  ich  soll  dich  lassen? 

Wenn  ein  treues  freundespaar 

sich  fortan  soll  meiden, 

ist's  als  wollte  man  ein  herz 

in  zwei  stücke  schneiden. 

gröszer  noch  ist  doch  der  schmerz, 

wenn  zwei  liebesleute 

scheiden  so  wie  heute. 

Küsset  dir  ein  lüftelein 

künftig  stirn  und  hände, 

denke,  dasz  es  seufzer  sein, 

die  ich  zu  dir  sende. 

tausend  send  ich  täglich  aus, 

und  um  dich  zu  finden, 

fahren  sie  auf  winden, 
wenn  das  nicht  cynismus  ist,  dann  ist  die  verballhornung  noch  gröszer 
als  die  abänderung  der  bekannten  Strophe  von  Louise  Honsel:  flasz 
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das  lied  gibt  uns  also  nicht  blosz  abschiedsseufzer,  sondern  es  eröff- 
net uns  die  perspective  auf  ein  nicht  gewöhnliches  Schicksal,  auf  ein 
ruheloses  leben,  dem  ein  inniges  gemüt  verfallen  ist,  das  uns  seinen 
ganzen  jammer  offenbart  in  den  Worten  'denn  es  geht  zu  ende', 
ähnlich  verfährt  Goethe  in  dem  bekannten  Mignonliede: 

Kennst  du  das  land,  wo  die  Citronen  blühn, 
im  golrincn  laub  die  goldorangen  glühn, 
ein  sanfter  wind  vom  blauen  himmel  weht, 
die  myrte  still  und  hoch  der  lorbeer  steht? 
kennst  du  es  wol?    dahin,  dahin, 
möcht  ich  mit  dir  o  mein  geliebter  ziehn! 

Kennst  du  das  haus?  auf  säulen  ruht  sein  dach, 
es  glänzt  der  saal,  es  schimmert  das  gemach, 
und  marmorbilder  stehn  und  sehn  mich  an, 
was  hat  man  dir,  du  armes  kind,  gethan? 
kennst  du  es  wol?    dahin,  dahin 
möcht  ich  mit  dir,  o  mein  beschützer,  ziehn. 

Kennst  du  den  berg  und  seinen  wolkensteg? 

das  maulthier  sucht  im  nebel  seinen  weg, 

in  höhlen  wohnt  der  drachen  alte  brnt, 

es  stürzt  der  fels  und  über  ihn  die  flut. 

kennst  du  ihn  wol?    dahin,  dahin 

geht  unser  weg,  o  vater  lasz  uns  ziehn. 
auch  dieses  lied  ist  noch  ballade,  so  schön  wie  kaum  eine  andere 
gedacht  werden  kann,  ein  unendliches  Schicksal  erzählt  uns  Mignon. 
im  schönen  lande  Italien  bin  ich  geboren,  im  reichen  hause  —  auf 
säulen  ruht  sein  dach  —  grosz  gezogen,  glücklich  war  ich  und  frei, 
da  schleppte  man  mich  über  die  berge  in  ein  kaltes  land  hinein,  wo 
mich  friert  und  wo  niemand  mein  armes  herz  verstehen  will,  jetzt 
aber  ist  der  fluch  gebrochen,  der  fels  ist  durch  die  fluten  gestürzt 
und  hat  den  drachen  erschlagen,  der  mein  Verfolger  war:  jetzt  ist 
es  zeit  zur  heimkehr.  von  derselben  art  der  ballade  ist  endlich  noch 

Schillers  'des  mftdchens  klage*. 

Der  eichwald  brauset, 

die  wölken  ziehn; 

das  mägdlein  sitzet  an  ufers  grün. 

es  bricht  sich  die  welle  mit  macht,  mit  macht 

und  sie  seufzet  hinaus  in  die  dunkle  nacht, 

das  ange  vom  weinen  getrübet. 

Das  herz  ist  gestorben, 
die  weit  ist  leer, 

und  weiter  gilt  sie  dem  wünsche  nichts  mehr, 
du  heilige,  rufe  dein  kind  zurück, 
ich  habe  genossen  das  irdische  glück, 
ich  habe  gelebt  und  geliebet. 

Es  rinnet  der  thränen 
vergeblicher  lauf, 

die  klage,  sie  wecket  die  todten  nicht  auf; 
doch  nenne,  was  tröstet  und  heilet  die  brüst, 
nach  der  süszen  liebe  verschwundener  lust, 
 ich,  die  himmlische,  wills  nicht  versagen. 

den  raond  am  himmel  stehn  und  die  stille  weit  besehn'  in  Masz  den 
mond  am  himmel  stehn,  keinen  wandrer  irre  gchn\ 
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Lasz  rinnen  der  thränen 
vergeblichen  laut , 

es  wecke  die  klage  den  todten  nicht  auf. 
das  süszeste  glück  für  die  trauernde  brüst 
nach  der  schönen  liebe  verschwundener  lust 
sind  der  liebe  schmerzen  und  klagen. 

Anders  als  Goethe  knüpfte  Bürger  seine  balladendichtungen  an 
das  Volkslied  an.  wir  fassen  zunächst  ins  auge  'des  pfarrers  tochter 
von  Taubenheim',  die  'Leonore'  und  'den  wilden  jäger\  von  den 
beiden  ersten  liegen  die  volkstümlichen  .balladen  vor. 

- 

Des  pfarrers  tochter  von  Taubenheim. 

Da  droben  auf  den  wiesen, 
da  ist  ein  kleiner  platz, 
da  thut  ein  wasser  flieszen, 
da  wächst  kein  grünes  gras. 

Da  wachsen  keine  rosen, 
und  auch  kein  rosmarin. 
hab  ich  mein  kind  erstochen 
mit  einem  messerlein. 

Im  kühlen  wasser  flieszet 
sein  rosenrothes  blut; 
das  bächlein  sich  ergieszet 
wol  in  die  meeresflut. 

Vom  hohen  himmel  sehen 
zwei  kleine  äugelein; 
seh  ich  mein  englein  stehen 
in  einem  sternelein. 

Dort  droben  auf  dem  berge 
da  steht  das  hohe  rad; 
will  ich  mich  drunter  legen 
und  trauern  früh  und  spat. 

Hast  du  mich  denn  verlassen, 
der  mich  betrogen  hat, 
will  ich  die  weit  verlassen, 
bekennen  meine  that. 

Der  leib  der  wird  begraben, 
der  köpf  steht  auf  dem  rad; 
es  fressen  den  die  raben 
der  mich  verführet  hat. 

Leonore. 

Es  stehn  die  stern  am  Himmel, 
es  scheint  der  mond  so  hell, 
die  todten  reiten  schnell. 

Mach  auf  mein  schätz  dein  fenster, 
lasz  mich  zu  dir  hinein, 
kann  nicht  laug  bei  dir  sein. 

Der  bahn,  der  thut  schon  krähen, 
er  singt  uns  an  den  tag; 
nicht  lang  mehr  bleiben  mag. 


*  m 
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Weit  bin  ich  hergeritten; 
zwei  hundert  meilen  weit 
musz  ich  noch  reiten  heut. 

Herzallerliebste  meine, 

komm,  setz  dich  auf  mein  pferd, 

der  weg  ist  reitenswertb. 

Dort  drin  im  Ungarlande 
hab  ich  ein  kleines  haus, 
«la  geht  mein  weg  hinaus. 

Auf  einer  grünen  beide, 
da  ist  mein  haus  gebaut, 
für  mich  und  meine  braut. 

Lasz  mich  nicht  lang  mehr  warten, 
komm  schätz  zu  mir  herauf; 
weit  fort  geht  unser  lauf. 

Die  sternlein  thun  uns  leuchten, 
es  scheint  der  mond  so  hell, 
die  todten  reiten  schnell. 

Wo  willst  mich  denn  hinführen 
wol  in  der  tinstern  nacht? 
ach,  Gott,  was  hast  gedacht? 

Mit  dir  kann  ich  nicht  reiten, 
dein  bettlein  ist  nicht  breit, 
der  weg  ist  mir  zu  weit. 

Du  aber  leg  dich  schlafen, 
herzallerliebster,  schlaf 
bis  an  den  jüngsten  tag. 

unzweifelhaft  liest  sich  die  volksballade  'des  pfarrers  tochter  von 
Taubenheim 1  besser  als  die  Bürgersche  nach  -  und  umdichtung,  die, 
um  den  gelindesten  ausdrnck  zu  gebrauchen,  zu  derb  realistisch  ist. 
von  unvergleichlicher  Schönheit  ist  dagegen  die  Leonore  in  der 
modernen  gestalt.  die  entstehung  derselben  kennen  wir  ziemlich 
genau.  Bürger  hörte  von  einem  jungen  madchen  die  volksballade 
singen,  und  die  worte  'die  todten  reiten  schnell*  machten  vorzugs- 
weise einen  gewaltigen  eindruck  auf  ihn:  er  erkannte  sofort  den 
dankbaren  stoff  und  in  wenigen  tagen  war  der  entwurf  fertig. 
Strophe  um  strophe ,  ja  vers  um  vers  wurde  nun  den  freunden  zur 
kritik  mitgeteilt  und  nach  6  monaten  stand  die  Leonore  fix  und 
fertig  in  der  heutigen  form  da,  um  in  weiteren  3  monaten  als  flug- 
blatt  über  ganz  Deutschland  zu  fliegen,  gröszern  plötzlichen  erfolg 
bat  wol  nie  eine  dichtung  gehabt  und  in  der  that  diejenigen  haben 
recht,  welche  aussagen,  Bürger  habe  nur  die  einzige  Leonore  zu 
dichten  brauchen,  um  die  Unsterblichkeit  zu  erringen,  die  breite 
epische  behandlung  der  ursprünglich  knappen  Volksdichtung  macht 
auf  jung  und  alt  ,  auf  gebildete  und  ungebildete  einen  unbeschreib- 
lichen eindruck.  man  hört  so  gern  erzählen  und  gerade  eine  solche 
Schauergeschichte,  bei  der  der  contrast  zwischen  der  geschilderten 
gefahr  und  der  wirklichen  Sicherheit  des  hörers  die  eindringlichsten 
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nachwirkungen  auf  verstand  und  gemtit  ausübt,  auf  das  gemütr 
welches  der  höchsten,  mitleidsvollsten  teilnähme  sich  öffnet,  und 
auf  den  verstand,  der  den  räthseln  des  lebens  und  der  menschenbrust 
nachsinnt,  und  wenn  nicht  klarheit  doch  aufschlusz  erhält  über  das 
wesen  der  menschlichen  leidenschaften.  diese  breite  epische  behand- 
lung  tritt  vor  allem  in  dem  todtenritte  hervor,  der  mit  einer  furcht- 
baren phantastischen  plastik  die  nachtgestalten  vor  den  hurer  hinstellt ; 
er  hört  das  schnauben  des  rappen,  er  vernimmt  den  grabesruf  des 
gespenstischen  reiters  'hurrah  die  todten  reiten  schnell !  graut  lieb- 
chen  auch  vor  todten?',  er  hört  die  dreimal  wiederkehrende  antwort 
der  erschauernden  Leonore  'ach  nein,  doch  lasz  die  todten!'  und 
sieht  sie  erbleichen  und  hinsinken,  das  aphoristische  des 
Volksliedes  ist  also  geschwunden,  die  gesangmä szige 
form  aufgegeben,  die  naive  Vorstellung  aber  geblieben, 
hier  liegt  der  kern  der  sache ,  hier  der  unterschied  zwischen  Goethe- 
scher und  Bürgerscher  behandlung  des  Volksliedes,  sind  aber  nicht 
die  schluszverse  fdes  leibes  ist  sie  ledig,  Gott  sei  der  seele  gnädig' 
eine  hindeutung  auf  verständige  motivierung?  ganz  gewis  nicht! 
denn  die  naive  Vorstellung  besteht  darin ,  dasz  Leonore  in  der  gänz- 
lichen hingäbe  an  die  leidenschaft  der  liebe  Schiffbruch  leidet,  und 
nun  tag  und  nacht  so  sinnverwirrt  wütet,  dasz  sie  durch  diesen 
mehr  als  leidenschaftlichen  ausbruch  den  todten  aus  dem  grabe  her- 
vorzerrt, auf  dasz  er  sie  ins  brautbett  hole,  so  stellt  es  der  dichter 
dar.  die  verständige  auffassung  wurde  sich  also  vernehmen  lassen : 
wer  in  irdischen  leidenschaften  ganz  aufgegangen,  der  musz,  falls 
die  hoffnung  auf  fernern  genusz  vollständig  geschwunden,  gebroche- 
nen herzens  dem  Wahnsinn  anheim  fallen  und  darin  elendiglich  zu 
gründe  gehen,  die  schlusaworte  entscheiden  nichts ,  aber  der  leser 
wendet  sichtler  naiven  auffassung  deshalb  allein  zu,  weil  eben  der 
todtenritt  weniger  bedeutend  hätte  hervortreten  müssen ,  falls  der 
dichter  beabsichtigt,  die  naive  auffassung  schwinden  zu  lassen, 
dann  hätte  auch  der  schlusz  der  volksballade  beibehalten  werden 
können,  der  ja  zur  Bürgerseben  wendung  in  einem  vollständigen 
gegensatze  steht,  der  moderne  dichter  konnte  keinen  gebrauch  da- 
von machen,  weil  er  den  todtenritt  in  der  auffassung  des  volkes  zum 
hauptgegenstande  seiner  dichtung  machen  wollte,  wir  sind  um  so 
sicherer,  dasz  unsere  auffassung  berechtigt  ist,  als  die  dritte  weiter 
unten  zu  besprechende  dichtung  'der  wilde  jäger'  nur  einen  weitern 
beleg  dafür  abgibt,  wir  wollen  nicht  von  der  Leonore  scheiden, 
ohne  des  bedeutsamen  hintergrundes  zu  gedenken,  den  der  dichter 
gewählt,  der  siebenjährige  krieg  hatte  sich  schon  in  die  herzen 
aller  Deutschen  so  gedrängt,  dasz  irgend  eine  mähr  aus  demselben 
überall  mit  liebe  aufgenommen  wurde,  selbst  wenn  sie  von  geringer 
bedeutung  war.  um  wie  viel  mehr  der  stoff  der  Leonore?  zumal 
derselbe,  was  poetische  gestaltungskraft ,  äuszere  formvollendung  in 
wort  und  bild,  in  reim  und  onomatopoeie  anlangt,  kaum  in  vollen- 
deterer weise  zur  darstellung  gebracht  werden  konnte,  leider  gibt 
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es  verkehrte  seelen,  die  die  sonne  nicht  leiden  können,  weil  sie 
flecken  hat  oder  haben  musz.  solche  krebsnaturen  haben  der  Bür- 
gerschen  Leonore  unsittlichkeit  vorgeworfen,  die  unglückselige 
schmäht  ja  Gott  und  menschen  und  wagt  es  die  sacrilegischen  worte 
auszustoszen :  fo  mutter,  was  ist  Seligkeit?  o  rnutter,  was  ist  hölleV 
bei  Wilhelm  nur  ist  Seligkeit  und  ohne  Wilhelm  hülle ! '  und  ein 
andermal:  fo  mutter,  mutter!  was  mich  brennt,  das  lindert  mir 
kein  sacrament,  kein  sacrament  kann  leben  den  todten  wieder- 
geben!' ist  es  denn  nicht  erlaubt,  den  Wahnsinn  auch  in  seiner 
gräszlichsten  form  poetisch  zu  gestalten,  ist  es  nicht  erlaubt,  die 
verirrung  der  irdischen  liebe,  sich  selbst  als  das  höchste  denkbare 
gut  hinzustellen,  zu  strafen  mit  der  höchsten  denkbaren  irdischen 
strafe,  dem  irdischen  tode,  und  das  übrige  dem  weltenrichter  anheim- 
zustellen? Mes  leibes  ist  sie  ledig,  Gott  sei  der  seele  gnädig!'  wie 
hoch  steht  die  Leonore  über  'der  büszenden'  von  F.  L.  Stolberg! 
dieses  gedieht  ist  bekanntlich  nicht  ohne  Verdienste,  aber  es 
leidet  an  einem  abscheulichen  fehler,  es  ist  seinem  inhalte  nach  un- 
schön, von  poesie  ist  wenig  die  rede,  es  sei  denn,  dasz  ritter  und 
rittersachen  ohne  frage  dem  bereiche  der  poesie  angehörten;  der 
prosaische  stoff  beweist  nur,  dasz  der  mensch  des  menschen  gräsz- 
lichster  quäler  sein  kann ,  und  der  inconsequente  schlusz  läszt  uns 
in  dem  menschlichen  ungeheuer,  das  nicht  aus  jühzorn  oder  in  voller 
leidenschaft  ein  freilich  sehr  schuldvolles  weib  erstochen,  sondern 
mit  Überlegung  jahrelang  unter  cannibalischen  bedingungen  gefan- 
gen hält,  am  ende  einen  alten  narren  erblicken,  das  weib  zeigt  sich 
aber  wenig  nach  ritterlichen  sitten  behandelt,  es  scheint  volle  Skla- 
vin zu  sein ;  jahrelang  aus  dem  schädel  des  buhlen  haben  trinken 
müssen  und  dann  wieder  eheliche  gemeinschaft  —  ich  wenigstens 
kann  das  nicht  zusammenreimen,  mit  einem  worte  der  stoff  ist  un- 
natürlich und  widerlich,  eine  andere  ballade ,  die  eher  mit  der  Leo- 
nore zusammengestellt  werden  darf,  ist  Hebels  karfunkel,  die  offen- 
bar nur  deshalb  weniger  bekannt  ist,  weil  sie  dialekulichtung.  ein 
junger  liederjan  hat  ein  junges,  schönes  weib  errungen,  aber  er  ver- 
praszt  sein  hab  und  gut  im  wirtshause  durch  saus  und  braus  und 
kartenspiel  und  fällt  endlich  dem  teufel ,  unter  dem  verstecke  eines 
grünen  jägers,  anheim,  der  ihn  nun  von  stufe  zu  stufe  sinken  läszt, 
bis  der  taugenichts  durch  Selbstmord  endet. 

Auch  in  diesem  gedichte  haben  wir  eine  breite  epische  behand- 
lung,  eine  eingehende  liebevolle  Schilderung  des  einzelnen,  eine 
stufenweis  sich  steigernde  Verführung  zum  bösen,  ein  fluchbeladenes 
ende,  aber  die  dichtung  ist  kunstballade ,  es  ist  ihr  das  verständige 
motiv  beigefügt.  eja  ich  kenne  meinen  vater  wol',  spricht  ein  junges 
mädchen  zu  den  zuhörern  des  erzählenden  vaters  am  Schlüsse  der 
erzählung,  'ich  kenne  meinen  vater  und  seine  klugen  gedanken ,  der 
grünrock  ist  nicht  was  er  scheint,  es  ist  die  böse  Versuchung!' 

Doch  kehren  wir  zu  Bürger  zurück !  die  ballade  vom  wilden 
jäger  enthält  einen  stoff,  der  in  ganz  Deutschland  in  den  verschie- 
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dunsten  formen  der  darstellung  bekannt  und  verbreitet  ist.  die  be- 
handlung,  die  ihm  Bürger  hat  angedeihen  lassen,  unterliegt  nach 
keiner  seite  hin  einem  tadel;  die  Steigerung  in  den  übelthaton  des 
alle  billigkeit  höhnenden  und  alles  recht  verachtenden  rittersmannes 
ist  so  angelegt  und  durchgeführt ,  dasz  der  leser  unmittelbar  auf  die 
katastrophe  durch  eigenes  gefühl  hingelenkt  wird ,  und  schon  lange 
vor  ihrem  eintritte  sich  sagt:  das  ungeheuer  musz  die  hölle  ver- 
schlingen, denn  erde  und  himmel  haben  für  es  keinen  platz  mehr, 
so  denkt  aber  nicht  allein  der  ungelehrte ,  der  naive  leser ,  so  denkt 
auch  der  gebildete,  denn  die  plastische  darstellung  des  dichtere  läszt 
in  ihm  die  verständige  auffassung  zurücktreten,  in  leidenschaftlichem 
mitgefühle  vergiszt  er  seine  bildung  und  kehrt  zur  naiven  auffassung 
zurück,  wie  er  sie  in  seiner  jugend,  als  ihm  die  sage  vom  wilden 
jäger  zum  erstenmal  mitgeteilt  wurde ,  gehegt  und  mit  sich  herum- 
getragen hat.  in  der  that  kein  kleiner  triumph  für  die  poesie  des 
Volksliedes  und  kein  geringer  sieg  des  dichters  über  stoff  und  leser ! 

Bürger  führt  uns  noch  auf  eine  andere  seite  des  Volksliedes, 
auf  das  humoristische  element  desselben,  das  deutsche  gemüt  liebt 
emsthaften  und  neckenden  scherz,  schalkhafte  selbstverspottung, 
es  liebt  trauer  in  der  freude  und  lächeln  im  leid,  man  denke  nur 
an  die  bestrafung  des  gesellen,  der  das  glück  der  liebe  ausgeplaudert 
hat.  'geh'  du  nur  hin,  wo  du  gewesen  hast,  und  binde  deinen  gaul 
an  einen  grünen  ast',  oder  an  die  liebesprobe,  die  mit  den  Worten 
schlieszt  'hättst  du  einen  schwur  oder  fluch  gethan,  sogleich  war'  ich 
geritten  davon',  oder  selbst  an  den  schlusz  des  oben  citierten  brtln- 
neliliedes  'untreu  findt  überall ,  wen  sie  erfreut',  oder  selbst  an  den 
schlusz  der  volkstümlichen^  Leonore.  der  kaiser  und  der  abt  von 
Bürger  ist  eine  perle  dieser  humoristischen  balladen,  die  analog  den 
vorhin  charakterisierten  die  breite  behandlung  mit  dem  sanges- 
mäszigen  vertauscht,  dafür  aber  die  auffassung  des  Volkes,  das  sich 
an  solchen  schwanken  erfreut,  um  so  gewissenhafter  beibehalten  hat. 
nach  dieser  seite  sind  Langbein,  Castelli  und  mehrere  andere  glück- 
lich. Bürgers  fder  brave  mann'  dagegen  ist,  wie  sehr  man  auch 
diese  dichtung  heranzieht  —  sie  steht  in  allen  chrestomathieen  und 
wird  in  allen  arten  von  schulen  100  und  100  mnl  declamiert  — 
durchaus  nicht  nach  unserm  geschmack.  der  stoff  ist  und  bleibt 
eine  kleine  anekdote,  die  durch  die  breit«  epik  allzu  sehr  gedehnt 
erscheint;  der  brave  mann  wird  zu  oft  gerufen  und  das  fwie  orgelton 
und  glockenklang*  ertönt  bis  zum  überdrusse.  Schwab  hat  in  sei- 
nem gewitter  gezeigt,  wie  derartiges  behandelt  werden  musz,  nem- 
lich  kurz,  prägnant  und  mit  scharfer  pointe  am  Schlüsse.  Goethes 
'Johanna  Sebus'  zeigt  das  maszvolle  einer  schönen  behandlung,  das 
der  Bürgersche  'brave  mann*  nach  manchen  Seiten  hin  überschritten 
hat;  der  dichter  soll  niemals  äuszere  darstellungsmittel  misbrauchen. 

Schiller  hat  Bürger  bekanntlich  sehr  ungünstig  recensiert,  er 
hat  ihm  namentlich  vorgeworfen,  dasz  er  es  auszer  acht  gelassen 
habe,  dasz  der  dichter  nicht  zum  volke  herabsteigen,  sondern  das 
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volk  zu  sich  erheben  müsse,  ich  weisz  nicht,  ob  man  sich  diese 
worte  Schillers  recht  gedeutet  hat;  es  will  mir  scheinen  als  habe 
man  sie  wie  eine  recensentenphrase  zu  wenig  beachtet,  sollte 
Schiller  nicht  die  beibehaltung  der  naiven  v olksauf fassung  auf  Seiten 
Bürgers  im  auge  gehabt,  und  diese  somit  tadelnd  verworfen  haben? 
Schillers  geistesrichtung  ist  mit  einer  solchen  ansieht  ganz  in  Über- 
einstimmung, und  seine  balladenspecies  damit  im  einklange.  Schiller 
verhält  sich  nemlich  durch  diese  seine  balladenart  zu  Bürger,  wie 
Goethe  zur  alten  volksballade.  Schiller  gibt  also  die  sangbare  form 
auf  und  auch  die  naive  auffassung.  man  hat  oft  gesagt,  der  dichter 
habe  in  seiner  bailade  sittliche  maximen,  ethische  probleme  illu- 
strieren wollen ,  und  das  sei  die  eigentümlichkeit  seiner  auffassung, 
aber  ich  glaube  nicht  so  recht  an  diesen  gewis  nur  von  der  Ober- 
fläche geschöpften  unterscheidungsgrund.  im  kämpf  mit  dem  dra- 
chen  hören  wir  freilich  die  tendenz  'gehorsam  ist  des  Christen 
schmuck',  wie  im  taucher  'und  der  mensch  versuche  die  götter 
nicht  und  versuche  nimmer  und  nimmer  zu  schauen,  was  sie  gnädig 
bedecken  mit  nacht  und  grauen'  und  ähnliches  in  anderen  ge- 
dienten dieser  art,  im  siegesfeste  tritt  uns  dagegen  eine  ganze  reihe 
von  Sentenzen  entgegen,  während  der  handschuh  ziemlich  leer  davon 
geblieben  ist.  ganz  gewis  illustriert  Schiller  in  seinen  bailaden  sitt- 
liche probleme,  aber  dadurch  wird  die  ballade  eher  zum  lehrgedieht: 
wir  werden  nicht  fehl  gehen,  wenn  wir  die  ansieht  aufstellen,  Schiller 
behandelt  die  geschichtliche  anekdote  balladenartig,  und  um  den 
unbedeutenden  stoff  zu  erheben,  oder  um  den  spröden  flüssig  zu 
machen ,  belebt  er  ihn  mit  dem  ganzen  ernste  seines  gedankentiefen 
und  tiefsittlichen  geistes.  unter  den  tausend  und  abertausend  baila- 
den, die  wir  vor  und  nach  unseren  dichterfürsten  erhalten  haben, 
ist  der  bei  weitem  gröste  teil  unbrauchbar,  weil  die  anekdotenartigen 
stoffe  nicht  so  belebt  sind,  wie  es  ein  Schiller  vermochte,  auf  der 
andern  seite,  zu  welchen  dichtgattungen  soll  man  das  eleusische 
lest,  die  klage  der  Ceres  und  einige  andere  zählen?  man  nennt  sie 
gewöhnlich  culturhistorische  lieder :  weshalb  denn  nicht  Schillersche 
balladen  in  speeifisch  Schillerscher  manier?  Schiller  steht  offenbar 
dem  alten  balladenbegriffe  am  fernsten  und  seine  nachfolger  haben 
deshalb  auch  meist  ungenügendes  vollbracht,  weil  sie  nicht  den  geist 
ihres  meisters  hatten.  Schiller  ist  überall  der  ewige  prediger 
der  menschheit ,  hierfür  wählt  er  alle  formen  der  darstellung ,  das 
lied,  die  ballade,  das  drama:  er  begrenzt  stoff,  form  und  hörer. 
wehe  dem  aber,  der  mit  ungenügenden  geistigen  mittein  ein  gleiches 
versucht,  auch  der  glühendste  Verehrer  der  Schillerschen  musze 
musz  zugestehen,  dasz  der  dichter  trotz  der  glänzenden  leistungen 
von  Goethe  und  Bürger  in  falscher  weise  zu  dem  überwundenen 
standpunete  der  vor-Herderschen  romanze  oder,  wie  sie  allmählich 
immer  mehr  genannt  wurde,  ballade  zurückkehrte  und  seinen 
misgriff  nur  durch  seine  glänzende  begabung  verdeckte,  durch  diese 
ansieht  wird  sich  vielleicht  der  ausspruch  von  H.  Kurz  'das  höchste 
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in  der  volkstümlichen  ballade  hat  Goethe  erreicht,  so  wie  Schiller 
in  der  romanze  unübertrefflich  und  unübertroffen  ist*  rectificieren 
lassen,  über  die  nainen  'romanze  und  ballade*  brauche  ich  an  dieser 
stelle  wol  keine  nähere  erörterung  zu  geben,  es  sei  denn  die,  dasz 
ersterer  durch  letzteren  zur  zeit  fast  ganz  verdrängt  ist  und  nur  be- 
deutung  hat  für  die  literarhistorische  entwicklung  der  dichtgattung. 

So  kommen  wir  endlich  zu  Uhland,  dem  rhapsodieendichter. 
in  der  that  Unlands  specialität  ist  die  rhapsodie,  d.  h.  eine  balladen- 
form ,  in  der  alte  heldensagen  reconstruiert  und  dem  modernen  be- 
wustsein  zurückgegeben  werden,  denken  wir  einen  augenblick  an 
die  drei  gedieh te  'klein  Roland,  Roland  der  Schildträger,  könig  Karls 
meerfahrt,.  der  dichter  gibt  uns  in  vollständig  objectiver  weise  die 
Karlssage  in  nuce.  den  beiden  des  Sagenkreises  Roland  feiert  er  in 
den  beiden  ersten  gedichten,  jedoch  so,  dasz  im  zweiten  die  übrigen 
recken  leibhaftig  hervortreten,  und  um  nun  begreiflich  zu  machen, 
wie  Um  die  kaisergestalt  sich  alles  dreht,  gleich  steinen  um  die  sonne, 
läszt  der  dichter  in  der  meeresfahrt  alle  ritter  samt  und  sonders 
vor  dem  stürme  auf  hoher  see  zwar  nicht  erbleichen  und  mutlos  zu- 
rücksinken ,  doch  kleinlaut  werden  und  gestehen ,  dasz  hier  ihr  mut 
nicht  durchkommen  könne:  nur  kaiser  Karl  steht  am  Steuer  und  hat 
kein  wort  gesprochen:  'er  lenkt  das  schiff  mit  festem  masz,  bis  dasz 
der  stürm  gebrochen.'  auch  die  Siegfriedslieder  dienen  einem  ähn- 
lichen zwecke,  der  wiederauferweckung  der  deutschen  heldensage, 
und  wie  diese  nehmen  noch  einige  andere  bailaden,  vor  allem  die  über 
Eberhard  den  Greiner,  eine  gleiche  Stellung  ein  für  die  Charakterisie- 
rung der  ballade  in  der  eigentümlichen  auffassung  Unlands. 

Recapitulieren  wir!  vor  Herder,  dem  wiedererwecker  des 
deutschen  Volksliedes,  wurde  die  romanze  cultiviert,  ein  kleines 
episches  ganze  von  unbestimmtem  Charakter  und  anekdotenhaftem 
inhalte,  meist  ohne  psychologische  bewegung,  daher  häufig  gereimte 
prosa.  mit  Herder  beginnt  die  erfassung  der  ballade  zunächst  in 
der  ursprünglichen  form  des  Volksliedes;  Goethe  liesz  die  form  und 
den  inhalt  bestehen,  er  setzte  nur  das  verständige  motiv  hinzu  und 
wandelte  die  volksballade  um  in  die  kunstballade.  andererseits  kam 
Bürger  und  wählte  statt  der  sangbaren  form  des  Volksliedes  die 
breitere  epische  darstellung  unter  beibehaltung  der  naiven  Vor- 
stellungen. Schiller  liesz  auch  diese  fallen,  kehrte  also  formell  zum 
überwundenen  vor -Herderschen  standpunete  zurück,  und  gab  der 
kalten  form  leben  und  bewegung  durch  psychologische  oder  cultur- 
historische  entwicklungen.  Uhland  endlich  erfaszte  die  ballade  als 
rhapsodie,  so  dasz  mehrere  zusammengehörend  einen  bestimmten 
Sagenkreis  darstellen  und  inhaltlich  wiedergeben,  der  inhalt  aller 
dieser  balladenformen  ist  meist  ernst  und  den  höchsten  interessen 
des  menschen  zugewandt,  zuweilen  auch  scherzhaft  humoristisch, 
ob  es  neben  den  aufgestellten  balladenkategorieen  noch  andere 
gibt?  wir  möchten  es  bezweifeln,  doch  musz,  um  den  beweis  zu 
führen,  eine  reihe  von  baliaden,  vielleicht  mit  der  Sammlung  von 
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Ignaz  Hub  'Deutschlands  balladen  und  roiuanzen'  in  der  hand, 
kritisch  geprüft  werden,  wir  überlassen  diese  arbeit  gern  einem 
andern  und  geben  uns  zufrieden,  wenn  der  leser  durch  unsere  zeüen 
nur  einige  anregung  bekommen  hat,  dem  dankbaren  Stoffe  seine 
aufmerksamkeit  zu  schenken,  aus  diesem  gründe  müssen  wir  aber 
zum  Schlüsse  noch  zweier  dichtgattungen  gedenken,  die  unserer 
ansieht  nach  unmittelbar  zur  ballade  gehören  und  nur  deshalb  hier 
keine  nähere  besprechung  erfahren  haben,  weil  sie  nach  vulgären 
ansichten  sehr  entfernten  gebieten  zuzuweisen  sind:  wir  meinen  die 
legende  und  die  fabel.  und  doch  ist  die  erste  nur  eine  ballade  mit 
religiösem  Stoffe,  die  andere  dagegen  die  thierballade,  ebenso  wol 
.als  Reineke  Voss  das  thierepos  ist. 

Neustadt.  Fahle. 


(45.) 

BEITRAG  ZUR  FRAGE  ÜBER  DEN  REALSCHUL- 
UNTERRICHT, 
(fortsetzung  von  «.  353—368.) 


11.  Auszer  gymnasium  und  realschule  gibt  es  eine  dritte  classe 
von  anstalten  für  den  mittlem  Unterricht,  welche  noch  entschiedener 
als  die  realschulen  den  künftigen  beruf  ins  auge  fassen,  hierzu  ge- 
hören vor  allen  die  handels-  und  gewerbeschulen,  welche  gerade  die 
beiden  bildungsrichtungen  vertreten,  denen  die  realschule  ihre  ent- 
stehung  zu  verdanken  hat.  diese  beiden  schulen  werden  von  vielen 
der  letzteren  vorgezogen  unter  der  behauptung,  dasz  wenn  man  ein- 
mal auf  das  gymnasium  verzichtet,  dann  auch  gleich  eine  entschie- 
den ausgesprochene  Vorbildung  für  den  künftigen  beruf  das  einzig 
richtige  sei,  namentlich  weil  nur  auf  diese  weise  die  gewünschte  ab- 
kürzung  der  zeit  für  die  Vorbildung  erreicht  werden  könne,  eine 
solche  behauptung  widerspricht  jeder  pädagogischen  einsieht ,  weil 
sie  die  bedeutung  der  formalen  bildung  in  abrede  stellt,  weil  sie  die 
Schwierigkeit  in  der  wähl  der  schulanstalt  vermehrt ,  weil  auf  das 
jugendliche  gemüt  die  ausschlieszliche  rieht ung  auf  ein  besonderes 
ziel  nur  nachteilig  wirken  kann,  indem  sie  die  lust  an  der  allge- 
meinen ausbildung  des  geistes  nicht  aufkommen  läszt. 

Was  zunächst  die  Vorbildung  zum  kaufmann  betrifft ,  so  ist  es 
gewis  für  diesen  stand,  zumal  bei  der  bedeutung,  welche  er  im  Staate 
und  in  der  gesellschaft  gewonnen  hat,  von  der  grösten  Wichtigkeit, 
eine  vielseitige  durchbildung  zu  erstreben,  um  sich  den  übrigen 
ständen  an  die  seite  stellen  zu  können,  auszerdem  aber  ist  eine  ge- 
diegene bildung  für  den  angehenden  kaufmann  das  sicherste  mittel, 
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ihn  nicht  nur  gegen  die  Verführungen ,  denen  er  ausgesetzt  ist ,  zu 
wappnen ,  sondern  auch  seinem  ganzen  wesen  eine  idealere ,  geisti- 
gere richtung  zu  erhalten  und  es  vor  der  verflachung  zu  bewahren, 
welche  die  fortwährende  beschäftigung  mit  dem  erwerb  so  leicht  im 
gefolge  hat.  wie  sehr  diese  Wahrheit  von  den  kaufleuten  anerkannt 
wird,  beweist  ihre  Zuneigung  zu  den  realschul en  und  die  bereit- 
willigkeit,  mit  welcher  sie  der  Unterhaltung  derselben  Opfer  bringen, 
macht  man  dagegen  der  realschule  zum  Vorwurf,  dasz  sie  nicht  ge- 
nug zum  kaufmann  vorbereite,  so  sind  damit  zum  teil  das  praktische 
rechnen  und  die  neuern  sprachen  gemeint,  zum  teil  aber  die  für  den 
kaufmann  ganz  speciell  erforderlichen  kenntnisse.  diese  lticken 
lassen  sich  indessen  nach  dem  Zugeständnis  der  kaufleute  selbst  im 
praktischen  leben  so  leicht  ausfüllen,  dasz  es  unrecht  wäre,  ihret- 
wegen auf  die  Vorzüge  des  realschul-lehrgangs  zu  verzichten,  will 
man  indes  in  dieser  beziehung  einen  gründlichem  Unterricht,  als  ihn 
die  beschäftigung  im  comptoir  bieten  kann ,  so  dürften  dazu  höhere 
handelslehranstalten  sich  empfehlen,  auf  welchen  der  junge  mann, 
nach  erlangung  einer  allgemeinen  Vorbildung  auf  der  realschule, 
sich  ausschlieszlich  seinem  fachstudium  widmen  könnte,  wozu  eine 
verhältnismäszig  kurze  zeit  hinreicht. 

Wie  sehr  auf  der  andern  seite  ftir  den  techniker  eine  viel- 
seitige bildung  wünschenswerth  ist,  beweisen  die  berathungen  der 
commission  des  deutschen  ingenieurvereins  zu  Eisenach  im  jähre 
1865  und  die  beschlüsse  der  Hauptversammlung  desselben  Vereins 
zu  Breslau,  wo  überall  die  absiebt  ausgesprochen  wurde,  den  män- 
geln  einer  einseitigen  bildung  entgegenzutreten,  und  da  auszerdem 
in  denselben  Versammlungen  ein  alter  von  mindestens  18  jähren 
beim  eintritt  in  die  polytechnische  schule  erforderlich  erachtet  wurde, 
so  ist  auch  keine  Ursache  vorhanden  die  zeit  der  Vorbildung  abzu- 
kürzen, ob  die  einrichtung  der  gewerbeschulen ,  wie  sie  jetzt  vor- 
geschlagen werden,  eine  geeignetere  Vorbildung  für  die  technischen 
fachstudien  gewähren  wird,  bleibt  abzuwarten,  jedenfalls  aber  sehe 
ich  kein  bedürfnis ,  solche  mitteldinge  zwischen  real-  und  gewerbe- 
schule  zu  gründen,  so  lange  nicht  die  Unfähigkeit  der  realschule  er- 
wiesen ist:  denn  selbst  die  neuen  anstalten  haben  eine  einseitige 
richtung,  welche  es  dem  schüler  erschwert,  seinen  beruf  zu  ändern, 
dagegen  erscheint  es  allerdings  wünschenswerth,  dasz  die  realschule 
mehr  gewicht  auf  das  zeichnen  lege,  als  es  bis  jetzt  meistens  ge- 
schieht; für  die  übrigen  besondern  Vorstudien  mag  die  polytechnische 
schule  sorgen. 

Dasz  der  cursus  der  realschule  zu  lange  dauere,  musz  in  abrede 
gestellt  werden;  denn  die  meisten  unserer  abiturienten  stehen  im 
alter  zwischen  17  und  19  jähren,  wo  indes  äuszere  Verhältnisse 
einen  achtjährigen  Schulbesuch  unmöglich  machen,  oder  wo  ein 
handwerker  durch  seine  besondern  fähigkeiten  sich  veranlaszt  fühlt, 
sich  theoretische  kenntnisse  zu  erwerben,  da  wird  die  jetzige  ge- 
werbeschule  eine  ausgezeichnete  hülfe  gewähren,  wenn  man  nicht 


Digitized  by  Googl 


W.  Stammer:  beitrag  zur  frage  über  den  realschulunttrricht.  425 


die  handwerker-fortbildungsschulen  zu  diesem  zwecke  einer  Umge- 
staltung unterwerfen  will.  * 

Wol  zwingen  unsere  heutigen  lebensverhältnisse  zu  einem  früh- 
zeitigen 'fertigwerden' ;  wol  drängt  die  fortschreitende  entwicklung 
der  einzelnen  zweige  des  menschlichen  wissens  und  könnens  zu  einer 
möglichsten  concentration  der  geisteskräfte  auf  bestimmte  gegen- 
stände, allein  darum  auf  die  Vorzüge  eines  vielseitigen  unterrichts- 
ganges verzichten ,  darum  das  jugendliche  streben  verkümmern  und 
in  die  engen  grenzen  des  zukünftigen  berufes  einzwängen  zu  wollen : 
das  erscheint  mir  als  eine  Versündigung  am  jugendlichen  geiste. 
hat  der  schtiler  die  verschiedenen  zweige  des  Unterrichts  kennen  ge- 
lernt und  seine  kräfte  an  ihnen  versucht,  dann  ist  es  im  allgemeinen 
noch  früh  genug,  sich  ganz  dem  erwählten  lebenszwecke  zu  widmen; 
dann  tritt  die  dem  gereifteren  verstände  mehr  entsprechende  concen- 
tration auf  einen  bestimmten  gegenständ  in  ihr  recht,  ohne  dasz 
eine  unangenehme  einseitigkeit  der  verstandesrichtung  zu  befürchten 
wäre,  mit  rücksicht  auf  diese  betrachtungen  erscheint  es  mir  nicht 
nur  für  die  realschule  schädlich,  sondern  auch  als  eine  ungerecht- 
fertigte härte  den  eitern  gegenüber,  wenn  ein  zweijähriger  cursus 
der  tertia  eingeführt  wird,  das  pensum  der  schule  läszt  sich  von 
einem  leidlich  begabten  schüler  bei  einigem  fleisze  ganz  gut  in  acht 
jähren  absolvieren;  die  Vermehrung  des  lernstoffes  fallt  den  ver- 
besserten methoden  gegenüber  umsoweniger  ins  gewicht,  als  der 
lehrer  es  verstehen  wird,  die  für  einzelne  hinzutretende  kenntnisse 
erforderliche  zeit  dadurch  zu  gewinnen,  dasz  er  überflüssig  geworde- 
nes aus  dem  unterrichte  entfernt,  kurz,  wozu  die  acht  jähre  nicht 
hinreichen ,  musz  als  über  das  pensum  der  realschule  hinausgehend 
angesehen  werden. 

Wenn  dagegen  hervorgehoben  wird ,  dasz  nur  eine  geringe  an- 
zahl  schüler  mit  acht  jähren  ausreicht ,  so  zwingt  meine  erfahrung 
mir  die  ansieht  auf,  dasz  die  schüler,  welche  jetzt  mit  acht  jähren 
nicht  genug  haben,  ebenso  wenig  in  neun  jähren  fertig  werden, 
der  schlechtere  schüler  mag  die  einzelnen  classen  repetieren ,  deren 
pensum  er  in  einem  jähre  nicht  bewältigt  hat.  dem  bessern  schüler 
aber  die  möglichkeit  abzuschneiden,  in  derjenigen  kürze  der  zeit, 
zu  welcher  sein  fleisz  ihn  befähigt,  zum  abiturientenexamen  zu  ge- 
langen, ist  nicht  nur  eine  Ungerechtigkeit:  es  ist  auch  das  beste 
mittel,  sein  streben  zu  erdrücken  und  ihn  zum  nachlässigen  arbeiten 
zu  bringen. 

12.  Will  man  die  wirklichen  leistungen  der  realschule  mit 
denen  des  gymnasiums  vergleichen,  so  darf  man  nicht  übersehen, 
wie  viel  ungünstiger  die  realschule  in  jeder  beziehung  gestellt  ist 
als  ihre  schwesteranstalt.  zunächst  ist  ihr  jüngeres  alter  in  betracht 
zu  ziehen,  dasz  eine  anstalt,  welche  sich  erst  ihre  Stellung  erkämpfen, 
welche  erst  nach  der  einrichtung  suchen  muste,  die  den  an  sie  ge- 
stellten anforderungen  gentigte,  Welche  also  die  erfahrungen  noch 
zu  machen  hatte,  die  das  gymnasium  bereits  verwerthete,  und  dabei 
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zwischen  den  äuszersten  richtungen  fortwährend  hin  und  her  ge- 
worfen wurde:  dasz  eine  solche  anstatt  unmöglich  dieselben  erfolge 
aufweisen  kann  wie  die  andere,  deren  lehrplan  seit  so  vielen  jähren 
feststeht,  bedarf  keines  beweises.  der  im  jähre  1859  vorläufig  fest- 
gestellte lehrplan  aber  ist  noch  viel  zu  jung,  um  schon  jetzt  ein  end- 
gültiges urteil  zuzulassen,  ein  zweiter  nachteil  für  die  realschule  ist 
die  bevorzugung,  welche  von  Seiten  der  obersten  behörde  von  jeher 
dem  gymnasium  gegenüber  der  realschule  zu  teil  wurde  und  welche 
ihre  erklärung  einerseits  in  dem  unfertigen  zustande  der  neuen  an- 
stalt findet,  anderseits  aber  in  der  hinneigung  zu  dem  lieb  geworde- 
nen und  erprobten  alten,  inwiefern  ein  solches  Verhältnis  die  Lei- 
stungen der  realschulen  beeinträchtigen  mus£,  braucht  nicht  erst 
auseinandergesetzt  zu  werden,  es  mag  hier  nur  daran  erinnert  wer- 
den, dasz  es  auch  auf  die  Stellung  der  lehrer  drückend  wirkt,  und 
dasz  daher  manche  tüchtige  lehrkraft  ihre  Verwendung  lieber  am 
gymnasium  sucht  als  an  der  realschule. 

Aber  selbst  hiervon  abgesehen ,  war  es  der  realschule  bei  ihrer 
entstehung  nicht  immer  möglich,  so  rasch  die  nötigen  lehrer  zu  finden: 
namentlich  waren  es  die  neu  eingeführten  Unterrichtsgegenstände, 
nemlich  neuere  sprachen,  chemie,  physik  und  geographie,  für  welche 
nicht  gleich  tüchtige  lehrkräfte  vorhanden  waren,  und  noch  jetzt 
mag  die  geringschätzung,  mit  welcher  die  classische  philologie  auf 
ihre  jüngere  Schwester  herabsieht,  manchen  abhalten,  sich  zum 
lehrer  des  französischen  und  englischen  auszubilden. 

Durch  die  Stellung,  welche  die  Staatsbehörde  den  realschulen 
gegenüber  einnahm,  wurden  diese  dem  guten  willen  der  einzelnen 
gemeinden,  ja  selbst  einzelner  personen  überlassen,  an  die  stelle 
des  rücksichtslos  durchgreifenden  und  dem  einmal  anerkannten  ziele 
consequent  zustrebenden  geistes  des  gymnasiums  trat  daher  die 
durch  die  umstände  gebotene  rücksichtnahme  auf  örtliche  Verhält- 
nisse und  persönliche  wünsche,  während  die  einen  aus  den  real- 
schulen blosze  fachschulen  machen  wollten,  wünschten  die  andern 
einen  engern  anschlusz  an  den  lehrplan  des  gymnasiums.  diese 
umstände  musten  ganz  besonders  dazu  beitragen,  das  bei  neuen 
einrichtungen  unvermeidliche  schwanken  noch  zu  vermehren,  was 
natürlich  nicht  ohne  üble  rückwirkung  auf  die  schüler  bleiben 
konnte. 

Eine  solche  Unbestimmtheit  tritt  auch  in  bezug  auf  die  zwecke 
der  schule  hervor,  während  das  gymnasium  das  ganz  bestimmte 
ziel  der  Vorbildung  zur  Universität  vor  äugen  hat,  ist  das  ziel  der 
realschule  mehr  durch  die  negation  dieser  Vorbildung  ausgesprochen, 
hier  treffen  also  alle  die  verschiedenen  richtungen  zusammen,  welche 
nicht  zur  Universität  führen,  weit  schlimmer  aber  gestaltet  sich 
diese  Verschiedenheit  der  ziele  in  ihrer  Wirkung  auf  die  schüler.  es 
fehlt  denselben  an  der  realschule  mit  wenigen  ausnahmen  die  in 
der  Zulassung  zur  Universität  liegende  äuszere  nötigung  zu  emsterm 
Studium,  und  wenn  auch  nur  ein  teil  der  gymnasiasten  schlieszlich 
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zur  Universität  abgeht,  so  will  sich  jedenfalls  jeder  von  ihnen  diese 
aussieht  offen  halten,  auch  wirkt  der  ernst  der  einen  wohlthätig 
auf  die  andern,  ich  habe  daher  die  Überzeugung,  dasz  wenn  unsern 
realschülern  das  Studium  der  medicin  eröffnet  würde,  eine  rück- 
wirkung  auf  die  obern  classen  sich  bald  fühlbar  machen  dürfte  und 
die  klagen  Über  geringere  tiefe  des  lernens  an  der  realschule  gegen- 
über dem  gymnasium  allen  grund  verlören,  wer  aber  der  realschule 
zum  Vorwurf  machen  will,  dasz  die  tüchtigem  köpfe  in  der  regel 
das  gymnasium  besuchen,  der  kehrt  die  Verhältnisse  um.  die  Ur- 
sache dieser  erscheinung  liegt  nicht  darin,  dasz  diesen  köpfen  der 
bildungsgang  der  realschule  nicht  genügte,  sondern  darin,  dasz  ein 
vater,  wenn  nicht  besondere  Ursachen  dagegen  sprechen,  seinem 
söhne,  der  beinerkenswerthe  anlagen  besitzt  und  lust  am  Studium 
zeigt,  gerne  den  weg  zu  der  Stellung  offen  hält,  zu  welcher  die 
iiniversitätsstudien  berechtigen. 

Auch  der  einflusz  der  häuslichen  erziehung  darf  nicht  unbe- 
rücksichtigt bleiben,  das  gymnasium  wird  stets  verhältnismäszig 
mehr  beamtensöhne  aufweisen  als  die  realschule.  der  beamte  aber, 
der  das  gymnasialstudium  aus  eigner  erfahrung  kennt  und  daneben 
ein  ganz  bestimmtes  ziel  für  sein  kind  vor  äugen  hat,  wird  gewis 
im  allgemeinen  darauf  sehen,  dasz  die  acht  oder  neun  jähre  der 
gyninasiallaufbahn  seinem  söhne  auch  den  beabsichtigten  nutzen 
bringen,  dagegen  hat  sich  das  gefühl  für  allgemeine  bildung,  für 
die  erziehung  des  geistes ,  noch  nicht  hinreichend  bei  der  mehrzahl 
der  eitern  unserer  realschüler  eingebürgert,  die  meisten  von  ihnen 
erstreben  nur  das  zeugnis  zum  einjährigen  militaird;enst  und  be- 
trachten alle  die  verschiedenen  Unterrichtsgegenstände  als  ebenso 
viele  hindernisse,  die  dem  armen  jungen  in  den  weg  gelegt  werden, 
welchen  einflusz  eine  solche  anschauungsweise  auf  die  lernbegierde 
des  schülers  ausüben  musz ,  mag  sich  jeder  selbst  ausmalen. 

Die  hier  geschilderten  ungünstigen  Verhältnisse,  unter  denen 
die  realschule  zu  leiden  hat,  haben  sich  zum  teil  seit  ihrem  entstehen 
bedeutend  besser  gestaltet  und  werden  sich  im  laufe  der  zeit  immer 
weniger  fühlbar  machen,  zum  teil  aber  hängen  sie  so  sehr  mit  dem 
wesen  der  realschule  zusammen ,  dasz  sie  sich  nicht  ändern  lassen, 
hier  gilt  es  also,  durch  grosze  Wachsamkeit  und  angestrengte  thätig- 
keit  ihre  einflüsse  zu  bekämpfen  und  ihre  folgen  möglichst  unschäd- 
lich zu  machen,  anderseits  hat  auch  wieder  das  gymnasium  mit 
Schwierigkeiten  zu  kämpfen,  die  die  realschule  nicht  kennt,  so  dasz 
die  letztere  dem  gymnasium  gegenüber  doch  nicht  ganz  in  der 
schlimmen  läge  ist,  die  man  anfangs  vermuten  könnte,  jedenfalls 
glaube  ich  bewiesen  zu  haben,  dasz  die  mangelhaftigkeit  der  erfolge, 
welche  man  der  realschule  vorwirft,  nicht  notwendig  in  ihrer  ein- 
richtung  die  erklärung  findet  und  daher  keineswegs  ein  wegwerfen- 
des urteil  über  dieselbe  begründet,  ich  behaupte  aber  weiter ,  dasz 
diese  vorwürfe ,  namentlich  insofern  sie  auf  einer  vergleichung  mit 
den  leistungen  des  gymnasiums  beruhen,  zum  groszen  teile  unbe- 
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rechtigt  und  übertrieben  sind  und  aus  einer  sehr  oberflächlichen 
beurteilung  des  wahren  Sachverhalts  hervorgehen. 

13.  Indem  ich  hiernach  zur  betrachtung  der  wirklichen  leistun- 
gen  der  realschule  Übergehe ,  bemerke  ich ,  dasz  ich  dabei  nicht  auf 
das  unglückliche  institut  der  den  gymnasien  angehängten  realclassen 
rücksicht  nehme,  sondern  nur  auf  die  eigentlichen  realschulen,  weil 
nur  in  diesen  das  wesen  der  realschule  zur  vollständigen  geltung 
kommt. 

Es  mag  sein,  dasz  im  allgemeinen  der  schüler  des  gymnasiums 
auch  in  späteren  Zeiten  noch  mehr  spuren  der  formalen  bildung 
zeigt  als  der  realschüler,  und  gewis  ist  dies  ein  verhäl  nis,  welches 
die  realschule  trotz  aller  anstrengung  nicht  vollständig  zu  ihren 
gunsten  umgestalten  kann,  dagegen  darf  nicht  unbeachtet  bleiben, 
dasz  es  in  den  meisten  föllen  nicht  möglich  ist,  bei  dem  jungen 
manne  das,  was  er  der  schule  verdankt,  von  seiner  individuellen 
eigenheit  zu  trennen;  und  mancher  gymnasiast  würde  ebenso  gut 
auf  der  realschule  ein  geistiges  streben  entwickelt  haben,  sowie  um- 
gekehrt ein  blosz  nach  materiellem  vorteil  strebender  realschüler 
auf  dem  gymnasium  vielleicht  noch  weniger  bildung  erlangt  haben 
dürfte,  wie  häufig  ferner  männern,  welche  die  Universität,  also 
auch  das  gymnasium  besucht  haben,  die  folgen  der  gymnasial- 
bildung,  sogar  das  bewustsein  des  werthes  der  formalen  bildung 
abhanden  gekommen  ist ,  wie  häufig  solche  männer  die  kenntnis  des 
griechischen  iür  die  Vertrautheit  mit  den  neuern  sprachen  oder  für 
eine  genauere  einsieht  in  die  natur  hingeben  möchten,  habe  ich 
schon  früher  angedeutet,  endlich  hat  mich  meine  eigne  erfahrung 
wiederholt  belehrt,  wie  wenig  der  unterschied  zwischen  realschul- 
und  gymnasialbildung  im  leben  fortdauert,  und  wie  wenig  möglich 
es  ist,  am  fertigen  manne  die  art  seiner  Vorbildung  zu  erkennen, 
ich  halte  mich  daher  zu  der  ansieht  berechtigt,  dasz  der  unterschied 
zwischen  der  formalen  bildung,  welche  die  beiden  anstalten  dem 
jünglinge  mitgeben,  gar  nicht  so  bedeutend  ist,  als  man  ihn  von 
den  gegnern  der  realschule  betonen  hört. 

Es  sollen  lehrer  an  polytechnischen  schulen,  ja  sogar  kauf- 
leute,  mehrfach  geäuszert  haben,  dasz  gymnasiasten  ihnen  lieber 
seien  als  realschüler.  mir  persönlich  ist  kein  einziger  solcher  fall 
bekannt  geworden,  dagegen  beweist  die  nachfrage  nach  abgehenden 
realschülern ,  womit  wir  von  kautleuten,  welche  lehrlinge  suchen, 
angegangen  werden,  entschieden  für  die  brauchbarkeit  unserer 
schüler.  ebenso  habe  ich  auch  über  diejenigen  unserer  abiturienten, 
welche  eine  höhere  Unterrichtsanstalt  besucht  haben ,  nur  sehr  aner- 
kennende urteile  gehört,  jene  äuszerungen  können  daher  keine  all- 
gemeine gültigkeit  beanspruchen,  denn  was  eine  realschule  leisten 
kann,  ist  allen  möglich,  so  lange  demnach  diese  äuszerungen  so 
allgemein  gehalten  werden,  so  lange  man  mir  nicht  die  einzelnen 
ftille  angibt,  auf  welche  sie  sich  beziehen:  so  lange  erlaube  ich  mir 
ihnen  die  berechtigung  abzusprechen,  dasz  einzelne  fölle  vorkom- 


W.  Stammer:  beitrag  zur  frage  über  den  realschulunterricht.  429 

inen ,  wo  ein  gymnasiast  vor  einem  realschtller  den  Vorzug  verdient, 
will  ich  gerne  zugeben ,  denn  warum  sollte  68  nicht  wahrscheinlich 
sein,  dasz  ein  gymnasiast,  der  sich  trotz  seinem  frühem  bildungs- 
gang  zu  einem  davon  so  ganz  abweichenden  lebensberufe  entschlieszt, 
gerade  dadurch  eine  besondere  beßlhigung  und  hinneigung  zu  dem 
neuen  berufe  und  eine  bedeutende  geistige  kraft  verräth,  während 
der  realschtller  nur  in  folge  des  Wunsches  seines  vaters  oder  seiner 
bisherigen  Vorbildung  bei  dem  gewählten  berufe  bleibt?  von  sol- 
chen und  ähnlichen,  rein  individuellen  erscheinungen  abgesehen, 
ist  doch  wol  von  vorn  herein  anzunehmen,  dasz  der  realschtller  sich 
zu  den  angedeuteten  lebens wegen  mindestens  ebenso  gut  eignet  wie 
der  gymnasiast.  aus  den  vereinzelten  fällen  aber  einen  schlusz  auf 
das  ganze  zu  ziehen,  das  kann  ich  nur  einem  Vorurteil  oder  einer 
höchst  oberflächlichen  anschauung,  wenn  nicht  der  böswilligkeit, 
zuschreiben,  von  dem  gymnasium  wird  einmal  angenommen,  dasz 
seine  einrichtung  sich  bewährt  hat,  einer  spricht  es  dem  andern 
nach ,  und  mancher  wagt  nicht  seine  entgegengesetzte  ansieht  aus- 
zusprechen, aus  furcht  für  einen  ungebildeten  menschen  gehalten 
zu  werden,  die  realschule  dagegen  hat  so  viele  gegner  unter  den 
anhängern  des  alten,  und  jeder  glaubt  ein  recht  zu  haben ,  ihr  seine 
tadelnden  hcnierkungen  und  rathschläge  mitzuteilen,  kein  wunder 
also,  wenn  man  sie  für  alle  miserfolge  verantwortlich  macht! 

Wenn  aber  anderseits  kaufleute  tadelnd  hervorheben,  dasz 
unsere  schüler  nicht  genug  für  ihr  fach  ausgebildet  werden,  dasz 
sie  namentlich  im  rechnen  und  in  den  sprachen  nicht  hinreichende 
fertigkeit  besitzen ;  so  vergessen  sie ,  dasz  die  realschule  keine  fach- 
schule,  sondern  eine  allgemeine  bildungsanstalt  ist,  in  welcher  das 
einzelne  fach  nicht  bis  zu  der  im  praktischen  leben  notwendigen  aus- 
bildung  getrieben  werden  kann  und  soll. 

Sehen  wir  uns  endlich  nach  den  praktischen  beweisen  für  die 
tüchtigkeit  der  realschulen  um ,  d.  h.  sehen  wir  zu,  was  aus  unseren 
Zöglingen  geworden  ist ;  so  erblicken  wir  nicht  blosz  im  kaufmanns- 
stande,  nicht  blosz  unter  den  fabrikanten  und  technikern,  sondern 
auch  unter  officieren,  lehrern  und  bea inten  ehemalige  realschüler 
genug,  die  ihrer  bildungsanstalt  ehre  machen,  das  in  dem  schon 
erwähnten  schriftchen  des  directors  dr.  Heinen  enthaltene  Verzeich- 
nis der  aus  den  drei  obern  classen  der  Düsseldorfer  realschule  ab- 
gegangenen schüler  weist  manchen  namen  auf,  der  weit  über  die 
grenzen  seines  unmittelbaren  wirkens  hinaus  rühmlichst  bekannt 
geworden;  und  ich  klaube  wol,  dasz  diese  anstalt  in  dieser  beziehung 
sich  mit  den  einzelnen  gymnasien  messen  kann,  im  allgemeinen 
aber  vergesse  man  nicht,  wie  grosz  die  anzahl  der  gymnasien  im 
Verhältnis  zu  der  der  realschulen  ist  und  seit  welch  kurzer  zeit  die 
letztern  erst  bestehen,  man  vergesse  aber  auch  nicht,  wie  wenige 
von  den  das  gymnasium  besuchenden  zur  Universität  übergehen 
und  wie  klein  schlieszlich  das  Verhältnis  der  anzahl  derjenigen, 
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welche  sich  im  spätem  leben  hervorthun,  zur  anzabl  aller  gymna- 
sialsehüler  ist. 

14.  In  bezug  auf  das  innere  leben,  also  in  bezug  auf  geisti- 
ges streben  und  disciplin  wird  nur  zu  häufig  das  gymnasium  der 
realschule  als  ein  von  ihr  nie  zu  erreichendes  muster  vorgehalten, 
dasz  hier  das  gymnasium  auf  einem  günstigem  boden  steht  als  die 
realschule,  habe  ich  schon  wiederholt  besprochen,  aber  man  hüte 
sich  aus  diesen  richtigen  Voraussetzungen  ohne  weiteres  Schlüsse 
auf  die  Wirklichkeit  zu  ziehen,  in  der  praxis  hängt  der  geist  einer 
anstalt  hauptsächlich  von  der  Oberleitung  und  von  der  thätigkeit 
des  lehrkörpers  ab.  ein  gymnasium,  welches  sich  im  gefühle  seiner 
Unfehlbarkeit  und  seiner  vermeintlichen  erhabenen  Stellung  sonnt, 
kann  sich  nicht  vergleichen  mit  einer  realschule,  deren  director  und 
lehrer  im  bewustsein  ihrer  schwierigem  aufgäbe  alle  ihre  kräfte  an- 
strengen ,  trotz  der  Ungunst  der  Verhältnisse  ihre  schüler  geistig  zu 
wecken  und  zu  entwickeln,  also  auch  hier  hat  die  individuelle  be- 
schaffenheit  der  anstalt  eine  viel  gröszere  bedeutung  als  der  theore- 
tische unterschied. 

Ja,  wenn  man  die  erfolge  der  frühern  gymnasien  mit  den 
heutigen  realschulen  vergleicht,  da  mag  der  vergleich  in  mancher 
beziehung  zu  gunsten  der  erstem  ausfallen,  dasselbe  geschieht  aber 
auch ,  wenn  man  die  leistungen  der  ältem  gymnasien  mit  den  jetzi- 
gen zusammenstellt,  man  höre  nur  die  klagen  über  die  mangel- 
haftigkeit  des  lateinsprechens !  es  wäre  also  eine  grosze  Ungerech- 
tigkeit, wollte  man  die  jetzige  realschule  als  untüchtig  hinstellen, 
weil  sie  nicht  leistet,  was  die  frühem  gymnasien  geleistet  haben, 
es  wirken  hier  noch  andere  momente  mit,  als  die  abweichung  vom 
lehrplan  des  gymnasiums,  momente,  welche  gymnasium  und  real- 
schule gleich  sehr  beeinflussen,  und  die  in  Verhältnissen  beruhen, 
die  wieder  mit  der  richtung  der  zeit  im  zusammenhange  stehen,  die 
betrachtung  dieser  Verhältnisse ,  wobei  es  mir  endlich  gestattet  ist, 
die  beiden  anstalten  zusammenzufassen ,  soll  der  gegenständ  meiner 
letzten  erörterungen  sein. 

Zunächst  halte  ich  die  lobpreisungen  der  alten  schulen  für 
stark  übertrieben,  wenn  ich  die  ergötzlichen  geschienten  lese,  die 
uns  aus  frühem  zuständen  aufbewahrt  worden,  so  kann  ich  mir  kein 
günstiges  bild  von  der  leistungsfahigkeit  derselben  machen,  ob  die 
gewandtheit  im  lateinsprechen,  die  immer  und  immer  wieder  her- 
vorgehoben wird ,  ein  so  ungeheurer  vorzug  ist,  ist  doch  mindestens 
sehr  fraglich,  sind  nicht  die  übrigen  gegenstände  des  menschlichen 
wissens  heute  ungleich  wichtiger?  und  wenn  man  die  groszen  geister 
und  tüchtigen  männer  uns  vorhält,  die  in  der  guten  alten  zeit  ihren 
frühem  gymnasien  zur  zierde  gereichten,  so  vergesse  man  nicht  die 
schüler  zu  zählen ,  deren  namen  nach  ihrem  abgange  von  der  schule 
spurlos  verschwunden  sind,  die  groszen  namen  drängen  sich  immer 
dichter  zusammen  und  erscheinen  dämm  in  verhältnismäszig  grösze- 
rer  anzahl,  je  weiter  die  zeit  entfernt  ist,  in  der  ihre  träger  lebten. 
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und  so  kann  erst  unsere  nachweit  entscheiden,  ob  nicht  auch  unsere 
schulen  grosze  niänner  in  nennenswerther  zahl  erzeugt  haben,  aber 
ist  das  überhaupt  ein  verdienst  der  schule?  ausgezeichnete  köpfe 
entwickeln  sich  trotz  der  Ungunst  der  Verhältnisse,  ja  vielleicht  ge- 
rade durch  dieselben;  und  mancher  mann  mag  gerade  dem  um- 
stände seine  grösze  verdanken,  dasz  er  schon  auf  der  schule  sich 
genötigt  sah ,  in  sich  selbst  die  hülfsmittel  zu  suchen ,  die  ihm  die 
anstalt  nicht  bot. 

Zwei  Vorzüge  haben  hiernach  die  neuern  anstalten  vor  den  alten 
voraus:  eine  mehrseitige  bildung  und  eine  durch  die  verbesserten 
methoden  möglich  gewordene  pflege  der  mittelmäszigen  köpfe,  wo- 
mit zugleich  eine  angemessenere  behandlung  der  schüler  und  eine 
gewissenhaftere  berücksichtigung  der  körperlichen  ausbildung  ver- 
bunden ist.  dasz  dieses  in  der  that  Vorzüge  sind ,  wird  niemand  in 
abrede  stellen  können,  wenn  sich  auch  über  den  werth  derselben 
noch  streiten  läszt.  die  Vermehrung  der  ernstlich  betriebenen 
Unterrichtsgegenstände  macht  natürlich  die  frühere  Vertiefung  und 
den  frühern  grad  der  ausbildung  im  einzelnen  unmöglich ;  die  ver- 
besserten methoden  überheben  den  geist  des  knaben  der  angestreng- 
ten Selbsttätigkeit;  die  berücksichtigung  der  mittelmäßigen  köpfe 
erlaubt  es  dem  lehrer  nicht  mehr,  den  bessern  schüler  in  einer 
seinen  geistigen  anlagen  entsprechenden  weise  zu  beschäftigen,  den 
erwähnten  Vorzügen  stehen  also  ebenso  viele  nachteile  gegenüber; 
und  dennoch  müssen  wir  an  den  im  laufe  der  zeit  errungenen  Ver- 
besserungen festhalten,  wenn  wir  bedenken,  dasz  für  die  weitaus 
gröszere  masse  der  menschen  die  gesteigerte  ausbildung  im  einzel- 
nen einen  geringem  werth  hat  als  eine  vielseitige  bildung,  und  dasz 
die  schulen  nicht  den  zweck  haben,  einzelne  knaben  zu  einer  auszer- 
ordentlichentüchtigkeit  emporzuschrauben,  sondern  der  mehrheit  der 
schüler  die  mittel  zu  bieten,  zu  brauchbaren  männern  sich  heranzu- 
bilden. 

Ich  will  aber  gerne  zugeben,  dasz  in  mancher  beziehung  die 
leistungen  der  jetzigen  schulen  den  Ultern  nachstehen,  ja,  ich  kann 
mich  der  einsieht  nicht  verschlieszen ,  dasz  sogar  während  meiner 
verhältnismäszig  kurzen  wirkungszeit  eine  gewisse  Verschlechterung 
fühlbar  geworden,  und  dieselbe  erfahrung  geben  viele  meiner  colle- 
gen  zu.  die  thatsachen  sprechen  zu  entschieden  für  diese  behaup- 
tung,  als  dasz  man  sie  unter  hinweisung  auf  die  laudatores  temporis 
acti  hinwegdemonstrieren  könnte. 

Für  diese  Veränderung  werden  wieder  die  realschulen  verant- 
wortlich gemacht,  da  durch  sie  in  der  jugendbildung  das  unheilvolle 
multa  statt  des  multum  zur  geltung  gekommen  sein  soll,  ich  habe 
schon  oben  gezeigt ,  wie  dies  eine  umkehrung  des  Verhältnisses  ist 
und  wie  man  dies  nicht  der  realschule ,  sondern  den  anforderungen 
der  zeit  zum  Vorwurf  machen  musz;  ich  habe  aber  auch  schon  ange- 
deutet, dasz  die  einführung  des  mehrerlei  keineswegs  die  gefahren 
im  gefolge  hat,  die  man  ihm  andichtet,   der  so  sehr  bewegliche 
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jugendliehe  geist  kann  ganz  gut  verschiedenes  zu  gleicher  zeit  trei- 
ben, ohne  darum  der  Oberflächlichkeit  anheimzufallen,  die  erfrischung 
der  geistigen  thätigkeit  beim  Wechsel  des  Unterrichtsgegenstandes 
verdient  auch  ihre  berücksichtigung  als  pSdagogisches  mittel.  l>eim 
ineinandergreifen  der  verschiedenen  gegenstände  kommt  die  durch 
den  einen  erlangte  bildung  dem  andern  zu  gute,  wenn  dagegen  die 
alten  einrichtungen  fort  und  fort  gepriesen  werden,  wenn  unter 
anderm  in  dem  leben  Thierschs  unsere  heutige  Vielseitigkeit  für  die 
unlust  so  vieler  jungen  leute  am  studium  verantwortlich  gemacht 
wird,  so  vermisse  ich  in  diesen  behauptungen  den  logischen  Zu- 
sammenhang zwischen  den  leider  nur  zu  wahren  thatsachen  und  den 
angeblichen  Ursachen,  wie  durch  eine  umfassendere  anregung  und 
beschäftigung  des  geistes  eine  erschlaffung  im  einzelnen  erzeugt 
werden  sollte,  ist  mir  nicht  begreiflich,  hat  ein  knabe  die  besondere 
neigung,  in  einem  einzelnen  fache  sich  hervorzuthun,  so  bietet  ihm 
auch  die  heutige  schule  noch  immer  die  gelegenheit,  dieser  neigung 
bis  zu  einem  gewissen  grade  nachzugeben,  insofern  die  bessere 
methode  des  Unterrichts  es  ihm  möglich  macht,  in  den  Übrigen 
fächern  seine  kräfte  zu  sparen,  diejenigen  aber,  welche  trotz  alle- 
dem das  alte  nicht  zu  loten  aufhören ,  frage  ich ,  wie  sich  heute  wol 
ein  junger  mann  ausnehmen  würde,  der  aus  ihrer  musteranstalt  her- 
vorgegangen wäre ,  flieszend  latein  spräche  und  die  Schönheiten  des 
antiken  lebena  fortwährend  im  munde  führte,  von  allem  aber,  was 
um  ihn  vorgeht,  nichts  sähe,  die  natur  für  seiner  betrachtung  un- 
werth  hielte,  von  den  Verhältnissen  der  zahlen  und  gröszen  keine 
ahnung  hätte,  die  gestaltung  der  erde  und  ihrer  bewohner  nicht 
kennte,  ja,  kaum  im  stände  wäre,  sich  mit  seinen  mitmenschen  zu 
unterhalten,  ich  frage  sie  aber  weiter,  ob  sie  überhaupt  heute  noch 
knaben  finden  würden,  die  sich  den  früheren  einrichtungen  so  willig 
fügen,  oder  wenn  sie  es  thun,  bei  denselben  dasselbe  leisten  würden, 
was  früher  geleistet  worden  ist.  ja,  meine  herren,  die  Verhältnisse 
haben  sich  geändert,  und  mit  den  veränderten  Verhältnissen  haben 
die  schulen  zu  rechnen,  da  das  durch  änderungen  im  lehrplan  ge- 
schehen, so  ist  es  unrecht  sich  dagegen  aufzulehnen,  mag  man  sie 
als  wirkliche  Verbesserungen  oder  nur  als  ein  notwendiges  übel  an- 
sehen, meine  feste  Überzeugung  ist,  dasz  unsere  jetzigen  einrich- 
tungen einen  ganz  wesentlichen  fortschritt  darstellen  und  nicht  den 
eigentlichen  grund  zu  den  vielbesprochenen  mängeln  enthalten. 

15.  Da  wir  also  die  Ursachen  unserer  mangelhaften  erfolge  nicht 
in  den  gesetzlichen  einrichtungen,  nicht  in  der  Organisation  der 
schulen  im  allgemeinen  zu  suchen  haben ,  so  können  sie  nur  im  ver- 
halten der  schüler  und  dem  dadurch  bedingten  wirken  der  lehrer 
gefunden  werden,  was  das  erstere  betrifft,  so  erscheint  mir  eine 
Schilderung  des  geistigen  zustandes  unserer  heutigen  knaben  voll- 
ständig überflüssig,  die  unlust  der  meisten  an  ernster  beschäftigung, 
ihre  furcht  vor  jeder  anstrengenden  thätigkeit  bilden  ja  fortwährend 
den  gegenständ  so  vieler  gedruckter  und  gesprochener  klagen  und 


Digitized  by  Googl 


W.  Stammer:  beitrag  zur  frage  über  den  reaischulunterricht  433 

» 

leben  in  dem  bewustsein jedes  lehrers.  wir  haben  daher  nur  die  ur 
Sachen  dieser  traurigen  erscheinung  zu  erforschen  und  die  mittel  zu 
suchen,  mit  denen  die  schule  sie  bekämpfen  kann. 

Die  Ursachen  erblicke  ich  in  dreierlei:  in  der  richtung  der 
zeit ,  die  sich  namentlich  in  den  häuslichen  und  geselligen  Verhält- 
nissen offenbart,  in  den  fehlem  des  elementarschul wesens  und  in 
der  fehlerhaften  handhabung  des  mittlem  Unterrichts. 

Was  zuerst  die  richtung  der  zeit  betrifft,  so  kann  niemand  ein 
überhandnehmen  der  materiellen  interessen  und  eine  verflachung 
der  geistigen  bestreb ungen  in  abrede  stellen,  es  ist  hier  nicht  der 
ort  auf  diese  erscheinung  einzugehen :  als  beweis  dafür  erwähne  ich 
nur  der  ehrenvollen  bestrebungen ,  durch  öffentliche  Vorträge  und 
populäre  aufsätze  in  der  menschheit  die  beschäftigung  mit  geistigen 
gegenständen  wieder  zu  beleben,  ebenso  wenig  habe  ich  nötig ,  den 
einflusz  zu  schildern,  den  diese  richtung  auf  den  knaben  haben  musz, 
oder  auszuführen,  wie  sehr  der  einflusz  der  schule  durch  das  häus- 
liche leben  beeinträchtigt  wird,  wie  aber  hat  sich  die  schule  dem 
gegenüber  zu  verhalten?  ebenso  weit  entfernt,  den  veränderten 
äuszern  Verhältnissen  keine  rechnung  tragen  zu  wollen,  wie  ihnen 
gegenüber  sich  machtlos  zu  fühlen  und  sich  ihren  einflüssen  mi- 
thätig  zu  ergeben,  wird  die  schule  alle  ihre  kräfte  aufzubieten  haben, 
um  denselben  mit  erfolg  entgegenzuwirken  und  da  wo  sie  wohl- 
thätig  wirken  können,  sie  weise  zu  benutzen,  die  hauptaufgabe  ist 
daher  vor  allem  einen  einflusz  auf  das  jugendliche  gemüt  zu  ge- 
winnen, um  es  so  viel  wie  möglich  gegen  die  schädlichen  ein  Wirkun- 
gen zu  schützen  und  die  beihülfe  der  eitern  einigermaszen  zu  er- 
setzen, das  geschieht  aber  nicht  durch  ein  starres  docieren.  das 
geschieht  nicht  durch  die  pedantischen  formen  des  gymnasiums. 
das  geschieht  nur  dadurch,  dasz  der  lehrer  zu  den  schülern  herunter- 
steigt, dasz  er  ihr  gemüt  wirklich  ergreift,  dasz  er  auf  ihre  phantasie 
und  ihre  seele  einwirkt,  dasz  er  mit  ihnen  in  das  freie,  frische  leben 
hineingreift,  mit  einem  worte,  der  lehrer  musz  nicht  blosz  lehrer, 
sondern  auch  erziehe r  sein,  einen  erfolg  kann  er  freilich  nur  dann 
erringen,  wenn  er  nicht  allein  steht,  sondern  wenn  alle  lehrer  zu- 
sammen in  diesem  geiste  wirken  und  nicht  blosz  auf  ein  äuszeres 
anständiges  benehmen,  auf  ruhe  während  des  Unterrichtes  halten, 
sondern  das  ganze  innere  leben  des  knaben  im  auge  haben,  und  da 
es  der  schule  nicht  möglich  ist,  alle  nachteiligen  einflüsse  auszer- 
halb  der  anstalt  ferne  zu  halten,  so  musz  sie  es  umsomehr  innerhalb 
derselben  thun.  die  braven  schüler  sollten  mehr  hervorgehoben,  die 
schlechtem  mehr  eingeschränkt  werden,  damit  die  übrigen  fühlen 
lernen ,  wie  sie  besser  dabei  fahren ,  wenn  sie  auf  ihre  lehrer  hören. 

Es  sollte  aber  auch  die  schule  ein  ausgedehnteres  recht  haben, 
die  unverbesserlichen  elemente  entfernen  zu  dürfen,  um  die  bessern 
ihrem  einflüsse  zu  entziehen,  denn  jeder  lehrer  wird  erfahren  haben, 
wie  mächtig  gerade  der  einflusz  der  schlechten  schüler  ist,  wie  un- 
möglich es  ist,  die  andern  davor  zu  wahren,  und  wie  sehr  eine  sonst 
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gute  classe  unter  einigen  erbärmlichen  knaben  leiden  kann,  die 
schule  ist  keine  besserungsanstalt :  dazu  ist  die  ihr  gegönnte  zeit  zu 
kurz  und  die  anzahl  der  ihr  tibergebenen  knaben  zu  grosz;  und 
besser  ist  es ,  einige  untaugliche  subjecte  gehen  zu  gründe  oder  ihre 
eitern  werden  gezwungen  andere  mittel  zu  suchen,  um  ihrer  mangel- 
haften erziehung  nachzuhelfen,  als  dasz  so  viele  ordentliche  schtiler 
und  ihre  lehrer  für  die  nachlässigkeit  der  eitern  bttszen  müssen. 

Es  mag  recht  schwer  sein  für  die  schule,  den  gewünschten  ein- 
flusz  auf  das  gemüt  des  knaben  zu  gewinnen,  aber  den  versuch 
könnten  wir  doch  wagen,  und  ich  bin  überzeugt,  auf  die  dauer  wird 
sich  der  einigermaszen  empfängliche  schüler  einer  solchen  einwirkung 
nicht  entziehen  können. 

Das  zweite ,  worauf  ein  entschiedenes  gewicht  zu  legen ,  mehr 
als  jetzt  geschieht,  ist  dem  schüler  freude  an  geistiger  beschäftigung 
beizubringen,  auch  hier  gilt,  was  eben  gesagt,  dasz  nemlich  der 
geist,  in  welchem  aller  Unterricht  gegeben  wird,  das  meiste  thun 
musz.  allerdings  sollte  hierin  das  haus  die  grundlage  legen,  indem 
es  schon  das  kind  anleitet,  an  den  gegenständen,  denen  es  begegnet, 
nicht  gedankenlos  vorbeizugehen,  sondern  etwas  durch  sie  oder  an 
ihnen  zu  lernen,  vor  allem  aber  sollten  die  eitern  in  dem  kinde  das 
Pflichtgefühl  erwecken  und  durch  die  erziehung  so  mächtig 
werden  lassen,  dasz  der  knabe  seine  pflicht  ohne  murren  erfüllen 
lernt,  dann  wird  sich  sein  Widerwille  gegen  unangenehme  arbeiten 
von  selbst  bedeutend  verringern,  dann  wird  ihm  das  lernen  leichter, 
dann  freut  er  sich  bei  jeder  ihm  aufgegebenen  arbeit,  auch  ohne  ihren 
nutzen  einzusehen,  schon  im  voraus  des  wohlthuenden  bewustseins 
der  erfüllten  pflicht,  dann  findet  er  in  diesem T^e wustsein  die  schönste 
bclohnung  seiner  anstrengung.  hat  aber  das  haus  dieser  anforderung 
nicht  genüge  geleistet,  wird  gar  der  arme  junge  bedauert,  dasz  er 
seine  schöne  zeit  auf  so  unnützes  zeug  verwenden  müsse :  so  hat  die 
schule  umsomehr  die  aufgäbe,  das  mangelnde  gefühl  hervorzurufen, 
indem  sie  dem  schüler  den  zweck  seines  Schulbesuches  vor  äugen 
hält,  die  erfüllung  aller  anordnungen  der  lehrer,  die  anferfcigung 
aller  aufgaben  immer  wieder  als  unabweisbare  pflicht  hinstellt, 
damit  der  knabe  sich  endlich  gewöhne  diese  pflicht  als  seine  richt- 
schnur  anzusehen  und  damit  er  zur  einsieht  gelange ,  dasz  eine  ab- 
weichung  von  dieser  pflicht  nicht  geduldet  wird,  wenn  er  zu  dieser 
einsieht  gelangt  ist,  aber  auch  erst  dann,  fügt  er  sich  willig  in 
alles,  was  von  ihm  verlangt  wird,  und  wird  dann  mit  ganz  anderm 
erfolge  die  anstalt  besuchen. 

16.  Dasz  der  lehrer  den  Unterricht  nicht  absichtlich  so  zu  leiten 
hat ,  um  ihn  dem  schtiler  angenehm  und  leicht  zu  machen ,  versteht 
sich  von  selbst,  wol  aber  hat  er  auf  die  eigentümlichkeit  des  jugend- 
lichen geistes  zu  achten  und  ihm  nur  solche  gegenstände  zu  bieten, 
welche  nicht  blosz  faszbar  für  ihn,  sondern  ihm  auch  interesse  ein- 
zuflöszen  im  stände  sind,  selbst  da,  wo  der  gegenständ  des  Unter- 
richts dem  knaben  ferner  liegt  ,  wie  bei  der  mathematik,  kann  die 
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art  und  weise  des  Unterrichts  noch  sehr  viel  thun,  um  ihm  denselben 
weniger  abstoszend  zu  machen,  man  lege  weniger  gewicht  auf 
trockenes  fornienwesen ,  man  belebe  die  form  durch  fortwährende 
anwendungen,  an  denen  der  schüler  seine  fortschritte  erkennt  und 
sich  ihrer  freut,  man  lasse  ihn  das  ziel  ahnen,  auf  welches  er  los- 
steuert, man  führe  ihn  so,  dasz  er  selbst  in  den  Unterricht  eingreift 
und  schlieszlich  zur  annähme  gelangt,  dasz  er  selbst  die  ihm  gebote- 
nen Wahrheiten  gefunden,  kurz ,  man  bringe  in  ihm  die  Schönheit 
des  unterrichtsgegenstandes  zur  erkenntnis,  man  erwecke  die  freude 
an  jeder  erkannten  Wahrheit,  an  jeder  Vermehrung  des  geistigen 
Vermögens,  und  daneben  muntere  man  ihn  zur  geistigen  selbst- 
thätigkeit  auf,  indem  man  ihn  vertrauen  in  seine  eigne  kraft  und 
lust  am  eignen  schaffen  gewinnen  läszt.  es  ist  dies  die  höchste  und 
wichtigste  aufgäbe  der  schule,  wenn  sie  den  sprach:  non  scholae, 
sed  vitae  wahr  machen  will,  sie  ist  heute  vielleicht  schwieriger  als 
früher,  weil  schon  der  knabe  zu  sehr  mit  der  Oberflächlichkeit  des 
lebens  bekannt  wird,  aber  trotzdem  hat  sie  die  schule  vorzugsweise 
im  auge  zu  behalten,  denn  die  entwickelung  des  Verstandes  bleibt 
dem  manne  noch  immer,  wenn  schon  ein  teil  der  mühsam  errungenen 
kenntnisse  ihm  wieder  entfallen  ist.  und  dasz  dies  in  der  schule 
nicht  mehr  beachtet  wird,  ist  nach  meiner  ansieht  einer  der 
schlimmsten  vorwürfe,  die  man  dem  jugendunterricht  zu  machen 
berechtigt  ist,  es  ist  aber  auch  die  Ursache,  warum  wir  verhältnis- 
mäszig  zu  wenig  leisten. 

Es  musz  als  eines  der  verderblichsten  Vorurteile  bezeichnet 
werden,  wenn  man  so  oft  behaupten  hört,  der  erste  Unterricht  solle 
nur  auf  anschauung  und  gedächtnis  fuszen,  und  erst  später,  wenn 
der  verstand  bereits  entwickelter,  dürfe  auch  dieser  in  anspruch 
genommen  werden,  wie  kann  man  denn  eine  entwickelung  des  Ver- 
standes erwarten,  wenn  man  nichts  dafür  thutV  wie  kann  man  von 
dem  quartaner  verlangen,  dasz  er  in  der  mathematik  seinen  verstand 
anstrenge,  wenn  er  erst  jetzt  erfährt,  dasz  er  im  besitz  eines  so 
wünschenswerthen  dinges  ist?  und  wie  soll  ein  schüler  freude  am 
gebrauche  desselben  finden,  wenn  ihm  dieser  gebrauch,  weil  er  nicht 
darin  geübt  worden,  so  unendlich  viel  mühe  macht?  wie  alles  beim 
menschen,  so  musz  auch  die  denkthätigkeit  erst  durch  die  erziehung 
entwickelt  werden. 

(schlusz  folgt.) 

Düsseldorf.  Dr.  W.  Stammer. 
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GEGEN  DR.  KOHLS  KRITIK  DER  GRIECHISCHEN 
FORMENLEHRE  VON  DR.  B.  SUHLE. 

(heft  7  ».  305-336.) 


Wenn  ein  recensent  die  offenbaren  guten  seilen  des  buches 
verschweigt  und  nur  von  mangeln  redet,  so  verfährt  er  ungerecht, 
wenn  er  aber  dem  Verfasser  wiederholentlich  vorwirft, 
er  habe  wesentliche  dinge  ausgelassen,  und  ihn  deshalb 
gravitätisch  herunterkanzelt ,  während  das  angeblich  ver- 
miszte  alles  grosz  und  breit  und  sogar  fettgedruckt 
im  buche  steht,  und  zwar  gerade  in  den  vom  recensenten  be- 
zeichneten paragraphen  steht,  und  wenn  zudem  das  buch  so  äuszerst 
kurz  und  leicht  überschaubar  wie  meine  nur  53  Seiten  starke  grie- 
chische formenlehre  ist,  dasz  übersehen  bei  einigermaßen  gewissen- 
hafter durchsieht  kaum  glaublich  erscheint,  wie  soll  man  eine 
solche  handlungs weise  nennen?  schlieszen  wir  die  niöglich- 
keit  absichtlicher  fälschung  aus,  so  ist  es  grenzenlose  Tüchtigkeit 
im  blinden  eifer  der  scheltsucht,  die  feder  einmal  in  der  hand 
schreibt  der  in  schusz  gekommene  Streiter  tapfer  darauflos  nach 
oberflächlicher  erinnerung  vom  überfliegen  und  denkt  nicht  daran 
noch  einmal  prüfend  nachzuschlagen,  dem  leser  aber  kommt,  falls 
er  das  buch  nicht  gründlich  kennt,  kein  zweifei  an  der  Wahrheit 
des  als  thatsache  berichteten  in  den  sinn,  und  er  verdammt  den 
autor  ruhig  mit.  durch  solchen  tadel  nicht  vorhandener  lücken 
und  durch  andere  thatsächlich  unwahre  angaben  hat  herr  Oberlehrer 
dr.  Kohl  in  Quedlinburg  im  7n  hefte  dieses  jahrgangs  der  Jahr- 
bücher für  philologie  und  pädagogik  in  seiner  32  seiten 
langen  recension  meine  griechische  formenlehre  in  fast  unglaub- 
licher weise  verunglimpft,  wie  folgende  belege  urkundlich 
zeigen : 

Zu  IV  §  16  sagt  rec. :  'bei  den  casusendungen  der  3n  declina- 
tion  wird  für  den  nominativ  nur  c  angeführt,  dasz  diese  endung 
aber  für  eine  sehr  grosze  anzahl  Wörter,  für  eine  äuszerst  respectable 
minorität  nicht  zutrifft,  ist  8.  nicht  unbekannt,  und  ebenso  wenig 
kann  ihm  unbekannt  sein,  dasz  für  diese  ganze  anzahl  ein  bestimmtes 
gesetz  des  nominativauslauts  da  ist,  das  Curtius  ersatzdehnung  ge- 
nannt hat.  warum  erwähnt  er  dies  nun  nicht?  eine  neue  grammatik 
musz  das  bemerken,  will  er  etwa  ganz  auf  den  Ursprung  zurück- 
gehen, der  allerdings  für  alle  masculina  und  feminina  gleichmäszig 
das  c  aufweist?  das  hätte  doch  bemerkt  werden  müssen  und  würde 
auch  schlecht  zu  S.s  Stellung  zur  vergleichenden  grammatik  stim- 
.  men  (? !).  oder  ist  ihm  Curtius'  bezeichnung  ersatzdehnung  nicht 
genügend?  es  läszt  sich  gar  keine  treffendere  bezeichnung  denken, 
und  S.  hat  doch  selbst  in  der  lautlehre  die  ersatzdehnung  bespro- 
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chen  und  neben  der  gewöhnlichen  von  €  in  et,  o  in  ou  usw.  auch 
die  einfachere  von  e  in  r),  o  in  u>  usw.  ausdrücklich  anerkannt,  also 
warum  diese  auslassung?' 

Diese  auslassung?!  unbegreiflich !  hinter  der  nominati  v- 
endung  sing.  m.  u.  f.  c  in  der  tabelle  der  endungen  verweist  ein 
deutlicher  stern  auf  den  darunterstehenden  abschnitt  nomin.  sing, 
m.  u.  f.,  und  da  steht  fettgedruckt!:  VT  fallt  vor  c  mit  ersatz- 
dehnung  aus,  .  .  aus  övt  wird  aber  zum  teil  uuv  .  .,  aus  ovt  stets 
wv  .  .;  v  föllt  teils  vor  c  aus  .  .,  teils  bleibt  es  ohne  c,  aber  wenn 
ein  kurzer  vocal  vorangeht,  mit  einfacher  dehnung  .  .,  so  stets 
bei  €V  und  ov,  ausg.  .  p  bleibt  ohne  c  .  .,  wenn  ein  kurzer  vocal 
vorangeht,  mit  einfacher  dehnung  .  .  .  rec.  fährt  fort:  'ebenso 
wenig  ist  zu  verstehen,  warum  S.  bei  der  vocativendung  neben 
«nichts»  nicht  mitbemerkt  «oder  mm  nom.*,  denn  der  Wörter,  die  den 
letzteren  vocativ  haben,  sind  denn  doch  zu  viele  . .,  dasz  sie  eine  regel 
für  sich  beanspruchen.'  hinter  nichts  verweist  aber  wieder  das 
Sternchen  auf  die  regel:  voc.  sg.  ist  der  reine  stamm  .  .,  ist  aber 
gleich  dem  nomin.  bei  .  .  (10  Zeilen)! 

Zu  IV  §  18  rec:  rvctöc  wird  mit  angeführt  bei  ßaciXcuc, 
TpaOc,  ßoöc,  als  wäre  es  ganz  regelmäszig.'  das  ist  doch 
stark !  verf.  müste  ein  ignorant  sein !  aber  erstens  lautet  die  Über- 
schrift des  §  unregelmäszigkeiten  .  .  und  zweitens  ist  vaüc 
vollständig  mit  allen  dialektischen  nebenformen  durchdecliniert. 

Ree:  'für  die  eigennamen  auf  xX^c  vermiszt  man  die  alther- 
gebrachte regel,  dasz  sie,  die  selbst  schon  contrahiert  sind ,  auszer 
im  dat.  nur  einmal  contrahieren ,  und  auch  die  durchführung  des 
paradigma  nicht  blosz  in  den  endungen  wäre  für  den  schüler  zu 
wünschen.'  wer  kann  danach  ahnen,  dasz  im  buche  steht:  die  eigen- 
namen auf  kXtic  (aus  KXenc  von  xXeoc  rühm),  z.  b.  TTcpiKXfjc,  haben 
gen.  kXcouc,  d.  xXei,  acc.  k\(u  und  auch  xXfj,  voc.  xXeic! 

Ree:  'unter  den  unregelmäszigkeiten  der  3n  decl.  führt 
8.  an:  4)  stämme  mit  bleibendem  consonantischen  auslaut.  damit 
sind  die  Wörter  urjrrip  .  .  gemeint  . .  man  ..  sucht  aber  auch  ver- 
gebens, durch  welchen  gedankengang  S.  zu  derselben  gelangt 
sei  .  .*  dem  denkenden  leser  wird  die  bemerkung  genügen,  dasz 
die  4  teile  dieses  §  überschrieben  sind:  1)  stämme  mit  auslauten- 
dem vocal,  2)  6t.  m.  ausl.  vocal,  die  aber  an  dessen  stelle  teilweise 
einen  conson.  hatten  . .,  3)  st.  m.  consonantischem  auslaut,  der  aber 
teilweise  ausgestoszen  wird,  4)  s.  oben,  wol  ein  schlichter  und  klarer 
gedankengang. 

IX  §  7  ich :  thema  der  adjectiva  verbalia  ist  das  des  ersten  aor. 
pass.  .  .  rec:  'nirgends  aber  ist  gesagt,  welcher  besonderen  (!) 
art  gerade  das  th.  des  In  passivaor.  ist.'  wie  es  zu  finden,  ist  §  10. 
12.  13.  14  .  .  und  25  für  alle  rg.  verba  angegeben. 

IX  §  13  rec. :  'für  die  verba  auf  ecu  mit  stammen,  u  .  .  ist  S.s 
auseinandersetzung  nicht  genügend;  die  bildung  des  präs.  bleibt 
dabei  unerklärt  . im  buche  steht:  die  themen  derjenigen  verba 
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iuj,  deren  verbalstammauslaut  u  oder  F  (urspr.  m)  ist,  steigern  die- 
sen meist  zu  €u . . ,  und  neben  ttv^uj  steht  (tt  v  l  F-  uj,  st.  trvu),  neben 
X^uj  (xeutu:  x^uj)  usw.  (vgl.  III  §  16,  3). 

Zu  IX  §  14  rec. :  'wo  bleiben  aber  die  anderen  ablaute :  o  —  m, 
a  —  n,  u  —  eu?  . .  dasz  hier  zwei  verschiedene  processe  vorliegen  . ., 
damit  den  schüler  zu  behelligen ,  wäre  unpädagogisch  .  .  sagte  ich 
zu  viel ,  wenn  ich  dem  verf.  unwissenschaftlichkeit  vorwarf?'  nun 
ist  aber  in  §  14  auf  §  16  verwiesen  und  dort  auf  III  §  16,  wo  aus- 
führlich steht:  1)  einfache  dehnung:  ä  wird  ä  .  .,  2)  leichtere 
dehnung  (mit  Verschiebung  nach  dem  vorderen  teile  des  mundes) : 
et  wird  r|,  €  —  €i,  o  —  ou  .  .,  3)  Steigerung:  I  wird  1)  (di:)  €i 
und  €j,  2) . .,  u  (w)  1)  au  :  cu  und  €F,  2) . .  dazu  beispiele  IX  §  16 ... 

S. 333.. wird  manches  verschwiegen.  8.334  rec.:  'ähnlich  nahm 
bei  der  decl.  S.  vaöc  mit  unter  die  paradigmen  auf!!  siehe  oben 
zu  IV  §  18. 

Zu  IX  §  58  .  .  rec:  'unter  den  einzelnen  terapora  vermiszt 
man  das  futur,  das  erst  in  der  Übersicht  mit  auftritt.'  ist  schon  in 
§  49  behandelt,  'die  besondere  aoristbildung  dieser  verba  (liq.)  .  . 
ist  also  gar  nicht  da'  !!  siehe  §  23  .  .  'die  unregelmäszigen 
verba  ordnet  S.  nach  gewissen  analogieen  .  .'!  ich  habe  die  unr. 
verba  -u)  eingeteilt  in  1)  mit  synkope  und  metath.  ('diej.  verba  der 
In  cl.,  welche  auch  zu  anderen  classen  gehören,  s.  unter  diesen'), 
2)  ck  tu  und  icKUJ,  3)  dvu)  und  cuvuu,  4)  vuj,  ivw,  ve\u  (vjtu), 
5)  deren  präsensst.  dem  verbalst.  €  hinzufügt,  6)  deren  themen 
alle  oder  zum  teil  dem  präsensst.  €C,  €  oder  rj  hinzufugen,  7)  mit 
verschiedenen  Stämmen:  cripeuu,  epxouai,  (cipiu),  dcOl'uj,  öpduu, 
Tp^xuJ  und  q>£puj,  8)  mit  aor.  nach  der  mi-c,  die  zu  keiner  der 
vorigen  cl.  gehören.  —  S.  309  'flexion  der  nomina,  die  ganz  nach 
alter  weise  behandelt  wird'!  s.  329  'diese  (gramm.),  welche  sich 
sonst  mit  geringfügigen  ausn.  im  geleise  des  althergebrachten  be- 
wegt ' !  .  .  c'est  pire  qv'etrange,  c'est  ridicuk. 

So  erstaunlichen  geradezu  falschen  berichten  reiht  sich 
eine  menge  entstellungen  an,  die  meist  daraus  hervorgehen, 
dasz  wesentliche  details  verschwiegen  werden,  deren  beachtung  zur 
bildung  eines  richtigen  urteils  notwendig  ist.  aus  dem  Kohlscben 
referate  musz  der  leser  eine  ganz  verkehrte  Vorstellung  von  dem 
buche  bekommen,  besonders  trägt  dazu  die  willkürliche  ignorierung 
des  sehr  in  die  äugen  springenden  Unterschieds  zwischen  fetten 
und  dünnen  lettern  bei,  worüber  ich  im  vorwort  bemerkt  habe:  es 
wird  alles,  was  in  den  unteren  classen  zu  übergehen  .  .  ist,  durch 
kleineren  druck  bezeichnet,  mit  rticksicht  hierauf  betrachte 
man  z.  b.  folgende  rügen : 

Zu  II  §  9  'wie  man  hieraus  eine  regel  machen  kann,  ist  mir 
unbegreiflich  .  .'  das  ganze  besteht  in  2  kleingedruckten  Zeilen. 
II  §  3  ich:  die  langen  vocale  zerfallen  in  2  classen:  1)  diej.,  welche, 
wenn  sie  betont  sind,  den  acut  haben  und  daher  acutisch  lang  ge- 
nannt werden  mögen,  2)  diej.,  welche,  wenn  sie  betont  sind,  den 
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circumflex  haben;  diese  mögen  ganz  lang  heiszen  .  .  (vgl.  III  §  17: 
«ersatzdehnung  macht  reg.  nur  acutisch  lang,  s.  aber  II 
-§  8  .  .).  ree.  'S.  dehnt  seine  benennung  nicht  allein  auf  die  längen 
aus,  die  wirklich  den  acut  haben,  sondern  die  ihn,  wenn  sie  betont 
wären,  haben  würden,  solcher  ausbund  von  regel  ist  mir  unfasz- 
lich  .  .  was  soll  man  mit  einer  regel  anfangen ,  die  gesetze  aufstellt 
für  fälle,  die  nie  (!)  eintreten?  woraus  soll  man  wissen,  wann  sie 
eintreten  würden?'  wann  sie  wirklich  eintreten,  zeigt  die  accentua- 
tionslehre.  II  §  10  stellt  rec.  so  dar,  als  wäre  die  regel  unvollständig, 
was  nicht  wahr  ist.  zu  III  §  19  verschweigt  er,  dasz  die  regel  durch 
viele  beispiele  erläutert  ist.  IV  §.  16  rec.  'zu  den  «neuen  aufschltts- 
sen  .  .  *  scheint  auch  die  anmerkung  zu  gehören :  alle  einsilbigen 
.  .'  weshalb?  die  regel  ist  ja  althergebracht,  und  nur  die  (vom  rec. 
zu  unsinn  verstümmelte)  nähere  bestimmung  ist  neu;  das  ganze 
ist  kleingedruckt.  §  18  rec.  'von  den  Wörtern  auf  ic  und  uc  heiszt 
es:  « —  steigern  i  und  u  usw.  usw.,  mit  dehnung  nur  teilweise  im 
gen.  sg.»  der  letztere  zusatz  ist  durchaus  unverständlich.'  so  frei- 
lich ,  im  buche  steht  aber :  .  .  in  gewissen  fällen  zu  ei  und  eu ,  ver- 
wandeln dies  dann  in  €j  u.  eF  und  sto3zen  die  cons.  j  u.  F  aus,  mit . ., 
wobei  der  vorhergehende  abschnitt  zu  beachten  ist.  s.322 !  —  IX  §  1  rec. 
richtet  gegen  meinen  gelegentlichen  Vorschlag  des  ausdrucks  affecti- 
ven ungefähr  %  Seiten,  ohne  zu  erwähnen,  dasz  dies  kleingedruckt 
ist  und  dasz  ich  mich  des  ausdrucks  nirgends  sonst  bediene,  auch 
musz  der  %  Seiten  füllende  ausfall  gegen  die  dreizeilige  klein  ge- 
druckte anin.  zu  §  3  die  Vorstellung  erwecken,  als  hätte  ich  mich 
über  tempora  secunda  gewaltig  eereifert\  wie  rec.  auch  kühnlich 
sagt,  während  ich  diese  benennung  durchaus  als  nebensache  behan- 
delt habe.  IX  §  6  rec.  über  r|  in  dXüÖnv  •  «ein  merkwürdiger  binde- 
vocal  .  wo  habe  ich  dies  rj  dafür  erklärt?  rec.  gesteht  ja  selbst 
am  ende :  'er  (der  fähige  Schüler)  wird  darin  trotz  S.s  pädagogischer 
Zurückhaltung  unschwer  etwas  stammhaftes  erkennen.'  nun  dann 
ist's  ja  gut,  und  auszerdem  habe  ich  das  im  50.  §  ausdrücklich  gesagt, 
zu  §  23  vgl.  das  buch!  §  30 rec.  'während  sonst  die  neuere  gramm. 
..  .  dadurch  erklärt  . als  ob  ich  das  nicht'  thäte !  ich  habe  nur  vor- 
sieh ts  halber  die  zweite  möglichkeit  kleingedruckt  hinzugefügt, 
hauptsächlich  weil  law  ursprünglich  jduj  gelautet  haben  mag,  lege 
übrigens  darauf  kein  gewicht.  §  50  .  .  rec.  'was  man  gew.  binde- 
vocal  nennt,  musz  .  .  für  die  schule  b.  bleiben  .  als  ob  ich  da- 
widergehandelt  hätte ,  während  der  b.  gerade  in  meinen  paradigmen 
stets  durch  striche  als  solcher  abgesondert  und  überhaupt  von  mir 
eingehend  erörtert  ist.  —  Rec.  erwähnt  nicht,  dasz  das  präs.  von 
<p^pw  zur  vergleichung  über  qptXeuu  .  .  steht,  läszt  ferner  s.  334  un- 
berücksichtigt, dasz  im  Vorwort  gesagt  ist :  bei  der  conjugationslehre 
wird  man  wol  gut  thun ,  sich  an  die  (im  buche  notwendige)  syste- 
matische reihenfolge  nicht  streng  zu  binden  . .  s.  305  rec.  'da  findet 
man  gew.  in  der  vorrede :  *das*buch  ist  aus  langjähriger  praxis  her- 
vorgewachsen .  .»*.  in  meinem  vorwort  findet  man  das  nicht . . . 
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Es  hingweilt  und  ekelt  mich,  dgl.  weiter  auszuziehen,  sapientr 
saiis.  ich  halte  es  nach  diesen  proben  für  überflüssig,  auf  alle  die 
kleinlichen  aberwitzigen  nörgeleien,  breitspurigen  quackeleien  und 
selbstgefällig  üppigen  Verhöhnungen  des  rec,  z.  b.  die  12  zeilen,  in 
denen  er  die  nichtÜbersetzung  von  7T€pbw  .  .  bespöttelt,  mich  einzu- 
lassen oder  seine  phrasenreichen  herzensergüsse  zum  lobe  des  bei 
allen  'einzelnen  mängeln',  deren  einige  Krüger  so  unzart  aufge- 
deckt, 'ein  phänomen  bleibenden'  'bewunderungswürdigen'  Cur« 
tius  zu  widerlegen;  schöne  reden  über  principien  .  .  überlasse  ich 
andern  gern;  sie  sind  sehr  wohlfeil,  doeh  will  ich  noch  einige  stellen 
hersetzen,  die  schlagend  beweisen,  wie  wenig  dr.  Kohl  die  fähig- 
keit,  eine  griech.  schulgraminatik  zu  beurteilen,  besitzt  und  wie 
ernstliche  mühe  er  sich  erst  geben  müste,  um  scharf  gedachtes 
nachdenken  zu  lernen,  statt  alles,  was  ihm  nicht  gleich  in  den 
kram  passt,  darum  für  ungenießbar  zu  erklären,  möge  er  die  schran- 
ken seiner  fassungskraft  nicht  für  absolut  maszgeblich  ansehen, 
was  zu  dürfen  er  'sich  entschieden  schmeichelt',  und  vor  allem  den 
geist  der  schüler  nicht  unterschätzen!  die  knaben  sind  nicht 
.so  dumm,  sie  werden  erst  verdummt  .  . 

Belegstellen:  seite  308  .  .  s.  314,  315,  316.  zu  IV  §  11 
'auch  eine  ungenauigkcit  .  .'  nein,  das  ist  hier  selbstverständlich 
da  nach  der  Überschrift  nur  von  Wörtern  der  In  decl.  die  rede  sein 
kann ,  weshalb  auch  die  folgende  note  des  rec.  'den  dual  .  .'  ganz 
falsch  ist.  und  zu  welchem  irrtum  soll  der  'zusatz'  führen?  zu 
§  16  tadelt  rec.  dasz  ujv  mit  öv  unter  die  paradigmata  der  3n  decl. 
aufgenommen  ist!  s.  318!  zu  V  §  5  u.  7.  s.  322:  weshalb  <pi\T€poc 
.  .  nicht  'hätte  erwähnt  werden  müssen',  darüber  hole  sich  rec.  bei 
K.  W.  Krüger  auskunft.  —  zu  VII  §  2  .  . 

S.  326  rec.  'so  kommen  solche  dinge  vor,  dasz  .  .  er  sagt, 
der  (1.)  aor.  der  verba  liq.  sei  vom  futurthema  gebildet,  letzteres 
ist  sogar  nach  der  thematheorie  falsch,  denn  das  th.  des  aor.  ist  ein 
ganz  anderes,  im  fut.  der  reine  verbalst.,  im  aor.  der  v.  mit  gedehn- 
tem vocal.'  rec.  bedenke:  1)  das  futurthema  +  0",  daher  also  das 
gedehnte  futurth.  ist  der  tempusstamm  des  1.  aor.  act.  u.  m. 
der  verba  liq.,  nicht  aber  sein  thema,  und  2)  von  qpöeipuj  z.  b.  ist 
cpGäp  verbal  stamm  (d.  h.  ursprüngliche  Stammform),  nicht 
(pÖ€p.  von  letzterem  umstände  musz  rec.  nicht  einmal  eine  blasse 
ahnung  haben,  sonst  würde  er  nicht  über  IX  §  25  ausrufen :  'so  tritt 
S.  hier  wieder  als  sphinx  vor  un$ mit  diesem  »stamm haften*  a.' 
vielleicht  versteht  er  nun  meine  regel  richtig:  die  übrigen  the- 
inen  (der  verba  liq.)  gleichen  dem  futurthema  act.;  ist  dies 
aber  einsilbig,  so  hat  2s  perf.  rj  statt  ä  und  o  statt  €  .  .  und 
haben  die  übrigen  themen  (.  .)  statt  e  (das  stamm  hafte)  är 
z.  b.  £-<pöäp-KCt  .  .,  aber  fj  Y  Y€  X-xa  .  .  ungeachtet  des  gegenbei- 
tpiels  philosophiert  er  übrigens  s.  330  unter  andern. :  'möglich, 
dasz  dies  gerade  einsilbige  stärame  trifft,  aber  von  einflusz  auf 
die  erscheinung  an  sich  ist  diese  einsilbigkeit  gewis  nicht  (?!),  hat 


Digitized  by  Google 


Suhle :  gegen  dr.  Kohls  kritik  der  griech.  fonnenlehre.       44 1 


»1  so  für  den  sehüler  keinen  werth  .  wenn  der  schüler  also 
rVrfaAica  schreibt,  herr  Oberlehrer?!  s. 326.  dasz  ich  die  aoriste  ge- 
wöhnlich im  inf.  anführe,  ist  dem  rec.  'ein  pädagogisches  räthsel'. 
er  findet  schlieszlich  einen  grund ,  den  wegen  des  augments ,  merkt 
aber  den  ebenso  auf  der  hand  liegenden  und  triftigen  zweiten  nicht, 
dasz  dadurch  die  betonung  eingeübt  wird  .  . 

Zu  IX  §  8 :  'wie  schön  einfach  ist  die  regelt  pura  deren  stammen, 
ein  voc.  oder  (?)  diphthong ,  muta  deren  st.  eine  muta  .  . ,  liquida 
deren  st.  eine  1.  ist.'  schön  einfach — ja,  aber  richtig?  nein, 
wenn  man  ctidtuu,  TeXeuu  und  noch  eine  ganze  portion  nicht  zu 
den  mutis  rechnen  will,  was  unsägliohe  revolution  und  confusion 
herbeiführen  würde,  deshalb  habe  ich  den  präsenschar.  zum 
gründe  gelegt ,  was  Übrigens  auch  ein  gewis  unverächtlicher  heros 
der  Wissenschaft,  A.  Schleicher,  thut,  nicht  aus  'scheu  vor  dem 
verbalst.',  wie  rec,  der  hier  besonders  viel  irriges  vorbringt,  naiv  vor- 
aussetzt, s.  328  .  .  zu  IX  §  10.  16.  20  u.  25,  worüber  schon  oben,  zu 
§  33.  zu  §  37  erwäge  rec.  dasz  die  meisten  oxytonischen  und  peri- 
spomenischen  verbalformen  den  accent  nicht  zurückziehen.  §  55 
ich :  fder  opt.  (der  v.  contracta)  setzt  gew.  im  sg.  oinv  .  . ,  aber  im 
du.  u.  pl.  oitov  .  .  an  den  char.'  dazu  rec. :  e. .  ferner  fehlt  die  con- 
sequenz  in  S.s  bezeichnung,  wenn  er  .  .  oitov  ohne  accent  läszt. 
vielleicht  ein  druckfehler.'  allzu  gütig,  ein  bischen  Überlegung 
und  kaltes  blut,  gestrenger  Oberlehrer!  s.  334  rec.  'bei  der  Über- 
sicht der  tempora  wechseln  kujXOuü  cpaiviu  ßaXXuu  ab  .  .' !  s.  335 ! 
8.  336  zieht  rec.  als  'erwiesen,  aber  äuszerlich'  vor,  was  längst  als 
falsch  erwiesen  ist,  wie  £wuui  st.  £,  bei  mir  Fee  .  .  zu  §  75:  da 
appelliere  ich  an  jeden  praktischen  lehrer.  endlich  noch  ein  spasz- 
haftes  pröbehen  von  dem  kritischen  Scharfblick  des  rec. :  IX  §  10 
ich:  die  auf  eäuj,  und  und  pdu)  nebst  dtKpcxiojuai  haben  a;  rec: 
'ist  mehr  eine  bei  spielsammlung  als  eine  regel.  dafür  müste 
es  heiszen :  wenn  €,  i  oder  p  vorhergehen,  haben  sie  ä,  ebenso  (kpodo- 
(  uaf  !  heiliger  Johann  Ballhorn!  und  damit  genug  von  dem  Sün- 
denregister, womit  ich  schier  ebensoviele  sehen  füllen  könnte,  als 
die  recension  füllt,  möge  rec.  fortan  beherzigen,  'wie  gewissen- 
haft und  sorgfältig*  auch  eine  recension  'gearbeitet  sein  musz, 
um  ihrem  hohen  zwecke  zu  genügen',  und  dasz  wer  andern  eine 
grübe  gräbt,  oft  selbst  hineinfallt. 


In  komischer  weise  sucht  auch  der  anonymus  C.  im  litterar. 
centralblatt  von  dem  ankauf  meines  büchleins  abzuschrecken, 
da  wird  zuerst  wieder  den  allgemein  menschlichen  empfindungen 
des  rec.  beim  anblick  einer  neuen  griechischen  schulgrammatik 
luft  gemacht  und  dann  von  meinem  buche  gesagt:  'nur  das  nötigste 
will  es  geben,  «von  dem  übrigen  nur  so  viel,  als  die  grammatik  dem 
schüler  bieten  musz».'  also  vom  nicht  nötigsten  (denn  das  wäre 
das  übrige)  nur  das  nötige?  welcher  unsinn!  in  meinem  vorwort 
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heiszt  es  aber:  hauptsächlich  das  in  guter  attischer  prosa  gebräuch- 
liche, —  was  einen  vernünftigen  gegensatz  ergibt,  ferner  redet 
herr  C,  indem  er  über  mein  acutisch  und  ganz  lang  natürlich  den 
stab  bricht,  von  'positionslangen  und  naturalangen  vocalen'.  posi- 
tionslange vocale!  man  soll  nicht  andere  mit  steinen  werfen,  wenn 
man  in  einem  gläsernen  hause  wohnt.  .  . 


Dasz  meine  formenlehre  auf  andere  einen  ganz  andern  e iiidruck 
als  auf  dr.  Kohl  und  seinen  zünftigen  gesinnungsgenossen  im  litte- 
rarischen oentralblatt  macht,  erhellt  aus  folgenden  stimmen: 

'selten  ist  uns  eine  so  durchdachte,  wort  für  wort  für 
die  schule  berechnete  arbeit  vorgekommen.,  ne  quid  nimis 
hat  der  verf.  mit  recht  . .  als  motto  vorangestellt  und  selbst  auf  das 
gewissenhafteste  innegehalten,  wegen  der  schärfe  und  kl arheit 
des  ausdrucks,  der  geschickten  anordnung  der  regeln  empfehlen 
wir  jedem  lehrer  des  griechischen ,  von  dem  kleinen  büchlein  kennt- 
nis  zu  nehmen,  ferner  finden  wir  in  demselben  auf  das  geschick- 
teste die  ergebnisse  der  sprach  vergleichenden  forschung 
benutzt  und  mit  dem  alten  . .  verknüpft,  so  dasz  auch  wol  ein  gegner 
der  linguistik  sich  mit  dem  büchlein  leicht  befreunden  dürfte  . 
(pädagogisches  archiv,  Stettin.) 

e.  .  Knapp  gedrängt  auf  53  Seiten  erscheint  hier  die  gesamte 
formenlehre  des  attischen  dialekts  mit  berücksichtigung  der  wich- 
tigsten abweichungen  anderer  dialekte.  der  Verfasser  ist  des  wissen- 
schaftlichen materials  herr  und  zeigt  einen  scharfen  blick  für  die 
Unterscheidung  des  wesentlichen  und  des  weniger  bedeuten- 
den, die  anordnung  ist  durchaus  praktisch,  die  terminologie 
vielleicht  zu  nahe  an  das  eigentlich  der  strengen  Wissenschaft  vor- 
behaltene gebiet  heranstreifend,  wir  wollen  zunächst  nur  die  auf  • 
lnerksamkeit  der  schulmänner  auf  das  büchlein  lenken,  von  dem  wir 
glauben,  dasz  es  durch  seine  knappe  form  und  die  auch  den  resultaten 
der  wissenschaftlichen  Sprachforschung  entsprechende 
gruppierung  nützlich  zu  werden  wol  im  stände  ist.  (Spenersche 
zeitung.) 

.  Ich  habe  mich  auch  über  die  sonstige  kürze  und  zweck- 
mäszigkeit  der  anordnung  gefreut,  ich  werde  nicht  verfehlen,  Ihre 
werthvolle  arbeit  tiberall,  wo  ich  es  kann,  zu  empfehlen.'  (professor 
dr.  A.  W.  Zumpt.) 

'Ich  kann  schon  heute  Ihnen  zu  dem  buche  aufrichtig  glück 
wünschen  . (oberlehrer  dr.  Lemcke.)  .  .  . 

Ich  bin  mir  jedoch  sehr  wohl  bewust,  dasz  meine  arbeit  mancher 
Verbesserungen  bedarf,  die  nun,  nachdem  einmal  die  schwere 
mühe  der  bahnbrechung  auf  neuen  wegen  überstanden  und  ein 
bequemer  überblick  gewonnen  ist,  sich  leicht  machen  lassen,  und  ich 
ergreife  diese  gelegenheit,  die  wichtigsten  von  den  Umgestaltungen 
mitzuteilen,  die  ich  in  folge  beständigen  weiteren  nachdenkens  über 
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-die  sache  für  gut  erachte,  sie  waren  übrigens  sämtlich  aufgezeichnet, 
ehe  mir  dr.  Kohls  kritik  zugieng. 

Zum  vorwort :  die  wichtigsten  abweichungen  der  Homerischen 
spräche  sind  behandelt  in  I  §  1 ,  20.  II  §  3  u.  4.  III  §  18  u.  20. 
IV  §  6.  11.  13.  16  u.  18,  2.  VI.  VIII  §  1  u.  3.  IX  §  9.  26.  30.  43. 
62.  54.  57.  59.  63—66  u.  74—76. 

I  §  4  lies:  organs  damit  und:  ersten  und  beiden  letzten. 

II  §  2  adde  und  in  gewissen  fällen  auch  die  uj  oder  uj  ent- 
haltenden; [ou  ist  äol.  und  bei  sp.  in  latein.  Wörtern  nicht  selten 
kurz].  —  §  3:  epischer  conj.  aor.  sieht  daher  oft  wie  ind.  fut.  aus, 
weil  er  diesem  gleicht,  wenn  c  (E,  ui)  vor  kurzem  bindevoc.  steht.  — 
Ol  zu  Ol!  z.  b.  öuouoc  [wozu  hier  bemerkt  sei:  öjuouoo  tto\€uoio]. 
—  §6:  nicht  aber,  wenn  der  zweite  den  acut  hatte,  z.  b.  bdc  aus  bdtc. 

III  §  2:  perf.  p.  u.  plusq.  p.;  zu  ende:  und  in  den  von  solchen 
verben  abgeleiteten  subst.  auf  pd  und  jaöc.  —  §  4 :  CKeudEuu  bereite  st. 
CK€udb:  d-CK€uä-xa.  —  §5:  GXfßüJ  drücke  d-9Xicp-er|V ;  . .  4-CK€Üäc- 
xai,  aor.  p.  £-KOHic-8n,  £-CK€udc-8r|,  vgl.  §  3.  —  §  6:  CKeud[b]-cai, 
fut.  CK€ud[b]-cuj.  —  §  10  adde  ausg.  im  ion.  dialekt.  —  §  18  adde 
€€i  wird  €i  und :  contrahierte  nominative  sing.  masc.  von  adjectiv- 
stUmmen  auf  €VT  (V  §  4 ,  2)  werden  von  der  grundform  €VT  -f-  C 
gebildet,  z.  b.  olvoöc  =  oivöeic,  Tuific  Ttfirjeic. 

IV  §  6 :  o  vor  <pi  wird  stets  betont  —  §  8 :  Traibiov ;  streiche 
knäblein!  —  Wörter  mit  g.  boc.  —  §  11 :  et  ist  kurz  im  voc.  der 
masc.  r)C  und  im  nom.  sing.;  rg.  lang  im  dual,  im  voc.  der  masc. 
etc  und  im  nom  in.  sing,  (der  oxytona,  der  adjectiva  oc,  et,  ov  und) 
derjenigen  die  vorletzte  silbe  betonenden  substantiva,  welche  vor  a 
einen  vocal  oder  p  haben ,  ausg.  die  mit  einem  diphthongen  (ausg. 
au)  vor  p oder  ü  vor  p.. —  acc.  pl.  urspr.  acc.  sg.  av  +  C,  vgl.  §  13 
u.  16.  —  §  12:  die  auf  ta  contrahieren,  wenn  dem  €  ein  voc.  oder  p 
vorangeht,  in  ä.  —  §  13:  acc.  pl.  .  .  stt.  ouc  [aus  ov  +  C,  s.  §  11 
u.  16).  nach  der  2n  decl.  gehen  die  subst.  ov  und  alle  subst.  oxy- 
tona  auf  öc.  —  §  14:  Wörter  st.  adjectiva;  —  ö  napdTrXouc  g.  tto- 
pdTrXou.  —  §  16:  aus  ujvt  üjv  z.  b.  EevoopüJV.  —  alle  einsilbigen 
nominative  sg.  von  subst.  sind  positione  oder  natura  lang,  doch 
nicht  alle  natura  langen  sind  perispomena.  —  nach  ixOuv  adde  uöv  . . 
mit  der  quantität  des  nomin.;  —  ö  kic,  ö  Xk.  —  voc.  sg.  i  und  u 
adde  mit  der  quantität  des  nom.,  so  uö!  —  §  18,  3a:  voc.  der 
drei-  und  mehrsilbigen  .  .  —  nach  rjc,  €C:  ziehen  möglichst  den 
accent  zurück ,  sind  also  .  . ;  —  in  ä  .  .,  wenn  €  (,  i  oder  u) . . .  (und 
nach  diphthongen  nur  r),  z.  b.  ciceüoc  :  CKCurj);  c  z.  b.  ueiEouc.  4) 
v.  uf)T€p  und  0uTöT€p!  —  §  19  :  kuov!  V  §  7  adde  uctKpoc  inaKpö- 
T€poc 

IX  §  3  adde:  vom  perf.  act.,#aor.  und  fut  gibt  es  mehrere 
arten  (§  6.  7  .  .).  welche  üblich  war ,  wird  für  die  meisten  verba 
durch  regeln  bestimmt  (§  6.  9.  14.  20.  22.  25.  54  .  .).  die  übrigen 
bilden  nur  die  (sogenannte)  erste  form,  falls  nicht  das  Wörterbuch 
ausdrücklich  die  zweite  angibt,  und  wenn  es  diese  allein  enthält, 
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die  erste  nicht,  (die  erste  heischt  vor,  ist  aber  nicht  früher  gebildet, 

als  die  zweite  .  .)  —  §  4:  composita  richten  sich,  wenn  sie  ans  prä- 
positionen  und  dem  simplex  bestehen ,  nach  dem  s. ,  sonst  nach  den 
allgemeinen  tempusbildungsregeln. 

Charakterzusatz  nennen  wir  (den  buchstaben,  incl. 
spiritus  asper,  den  ein  tempus  hinter  dem  verbalcharakter  vor 
der  endung  hat,  *aint  allem),  was  (etwa  noch  dahinter)  zwi- 
schen dem  verbalcharakter  und  der  endung  steht  (mit 
ausschlug  der  bindevocale,  s.  §  5.  6.  7).  —  §  4  und  5:  beispiele 
XfeAuKCt  thema  Xu,  Xöcai  thema  Xü,  Xtiiyouev  verbalst.  XItt,  tem- 
pusst.  Xeny,  thema  Xem,  charakterzus.  C.  —  §6:  verba  mit  eher. 
q>  und  x  bilden  nur  das  2e  pf.  —  §  10:  p'xmlw  hat  die  themen  von 
fuiTTUJ.  —  §  12:  c  als  themaauslaut  hinzugefügt  .  .  —  beispiele 
€-KuXic-6r)V,  nKOuc-ucti,  rjbec-^ai. 

IX  §  14:  thema  für  alle  tenipora  der  (rg.)  verba  muta 
ist  der  verbalstamm,  aber  (ausg.  2r  aor.  §  15)  mit  dem 
vocal  des  priisensstammes,  z.  b.  bildet  Xemuu  :  XenjJW, 
Xe-Xe^-uai,  Xeiq)  -  6f|vai ,  tt€i6uj  :  ttci-cuj,  nei-cai,  ir^-itei-Ka, 
tt£-tt€ic-ucu,  Treic-8f)vai ,  (ptuvw  :  cpeuSoöucu  13,  1),  TTt'-cpeuT-a, 
Tp^Truj  :  Tpe'ijJiu,  kX t TT t uj  :  xXt\|iuj,  ßiTT-TUJ  werfe  £Tiyai  .  . 
s.  §  16;  ausn.  —  tempora  seeunda  fehlen  in  der  normalen  spräche 
rg.  denen,  deren  verbalchar.  ein  t-laut  ist.  —  §  15:  thema  des 
2n  aor.  ist  stets  der  reine  verbalst.,  z.  b.  pup-nvai  .  daher 
bildet  mit  bewahrung  des  ursprünglichen  ä  TptTruu  .  .  — 
§16:  a)  .  .  durch  Verlängerung  (III  §  16)  oder  andere  Wande- 
lung (ab laut)  des  vocals  .  .  —  adde  tp^ttw  st.  Tpcm  .  .  —  §  17: 
(futurchar.  qj).  zu  cp:  kütt-tuj.  —  §  18:  (fnturch.  £)  .  .  —  a,  1  und 
u  .  .  —  §19:  (tuturch.  c).  —  §  20:  von  compositis  zweisilbiger 
Ka6iZuj.  —  §  23  adde  TTTopui.  —  §  24 :  pf.  Demosthenes  KCK^pbnKO:. 
—  §  25:  dem  futurthema  act.,  z.  b.  f-Trräp-ov,  (KTäveiv),  cpäv-nvcu, 
uäv-n,vai,  was  unten  wegzulassen,  zu  bdpnvai  (prüs.  b^puj  und 
beripuj  schinde).  —  §  28:  ouxoupeuj,  oiiuviCoyai  und  oft  ion. 
und  .  .  —  §  33:  öbo-TTOie'uj  hat  im  pf.  zuw.  doppelte  augmenta- 
tion.  —  §  35:  xae&oyai  ohne  aor.,  pf.  s.  §  7G.  —  §  36:  II  §  2.  — 
§  37:  der  accent  tritt  möglichst  weit  zurück,  in  compositis  von 
bary tonen  und  von  einsilbigen  formen  und  von  allen  oxy tonischen 
encliticis  .  .  —  §43  8.  28:  1)  adde  und  et  mit  o  zu  in,  2)  durch 
debnung,  3)  Xu6€V  .  .  (dies  ist  die  dor.  und  böot.  form,  so  Pindar 
Itvov  st.  ^TVtucav,  Ti6fv  st.  ^TiOecav  .  .).  —  §44:  (st.  ei  haben 
die  Dorier  als  bindevocal  r|  oder  €  mit  accent  auf  der  vorletzten 
silbe.)  —  §  50:  medialen  des  sg.  —  §  52:  ( —  €V  mit  accent  auf 
der  vorletzten  silbe.)  —  (ep.  [<pope-^-M€vai]:  (poprj-uevai  u.  (poprj- 
vai.)  —  §  54 :  ßäX-eiv  [&iv  ep.  Herodot,  dor.  fjv  und  tv]  .  .  —  mit 
dem  zusatzchar.  c  vom  thema  des  In  aor. —  beisp.  §  66,  1.  der 
(reine)  2e  aor.  act.  u.  m.  der  o-c.  fehlt  (rg.)  allen  verben,  deren 
präsensst.  «=  ihrem  verbalst,  (oder  nur  durch  quantität  des 
voc.  davon  verschieden)  ist,  bei  denen  also  sein  ind.  dem  imper- 
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fectum  gleichen  würde.  —  §  55 :  die  2süb.  verba  lw  und  ihre  coni- 
posita.  blw  in  der  bed.  binde  contrahiert  fast  durchgängig.  —  §  53 : 
oucot  [äol.  dor.  oicct].  —  §  55:  eiv  [dor.  fjv],  äv  [rjv  dor.],  oöv  [üjv 
dor.] ;  jlucGwcOov.  —  §  58 :  (im  part.  haben  Dorier  und  Aeolier  aic 
und  aica  st.  äc  und  äca.)  —  §  59 :  inf.  [dor.  XeXuK-nv  und  -€iv], 
part.  [dor.  auch  g.  XcXuk-ovt-oc  .  .] ;  £ctuuc  .  .  fettzudrucken.  — 
%  64:  themenauslaut  oder  verbalchar.  ist  CK  nie.  adde  u€9uckuj 
berausche,  p.  mich,  werde  trunken;  ueOuuj  bin  trunken  nur  präs. 
und  imperf.;  (ueOu -cw) ;  neOü-ccti;  (]U€-fi£6üc-nai) ;  ue0uc-0r)vai  sich 
berauschen,  trunken  werden;  -Oiicoucti.  12:  p.  erinnere  mich  prosa 
pf.  |i£uvruiai.  —  §66':  aor.  (d-ßn,-cöur|V  ep.  schritt  §54).  ßeßucjuui 
fettzudrucken.  —  §  C8,  11:  2.  sg.  otei;  20:  (&p6öc);  21:  uxpeXov 
sollte  oder.  —  §  69 :  £b€c8f)vai  fettzudrucken.  zu  7  r)V€YKä)ur|V  •  • 
—  §  72,  1:  pq.  ^-CTrj-K€iv  und  el-cirj-Keiv  (aus  [^-c€-CTf|-Keiv]) 
stand.  2:  rjTTiCTdjirjv,  nmcTw  .  .  —  §  74,  3:  pf.  p.  äv-^uJY-M<*l5  24 : 
üjpcct,  UJp-op-ov;  25:  £cTpU)Ka  fefetzudrucken.  —  §  76,3:  .  .  stamm- 
haft) —  und  in  den  übrigen  imperfectformen  ohne  augmentum  syl- 
labicum. 

Statt  mein  buch  zu  jloben ,  habe  ich  somit  seine  bisherigen 
im  Vollkommenheiten  selbst  enthüllt,  trotz  ihrer  dürfte  das 
büchiein  nicht  so  schwach  sein,  um  für  verständige  und  sach- 
kundige männer,  die  es  in  händen  haben,  einer  vertheidigung 
gegen  dr.  Kohls  kritik  zu  bedürfen,  und  ich  hätte  keine  antikritik 
geschrieben,  wenn  es  nicht,  wie  Jean  Paul  bemerkt  hat,  unseren 
landsleuten  eigen  wäre,  lieber  zehn  Schriften  über  ein  werk 
zu  lesen,  als  das  werk. 

Zum  Schlüsse  noch  ein  beispiel  von  der  dreist  absprechen- 
den manier  des  rec. :  8.  331  . .  'Suhle  behandelt  nun  auch  augment 
und  reduplication  fortwährend  durcheinander,  und  mau  musz 
die  fassungskraft  der  schtiler  beneiden,  die  in  dieser  weise 
von  ihm  den  gebrauch  von  augment  und  reduplication  gelernt 
haben  .  .  der  ganze  §  ist  nicht  zu  gebrauchen  . der  so  ge- 
schmähte und  verhöhnte  §  (IX  §  27)  lautet:  von  den  verben, 
deren  anlaut  ein  consonant  ist,  hat  der  indicativ  imperfecti  und 
aoristi  das  syllabisehe  augment  und  jeder  perfect stamm  (.  .)  eine 
reduplication  ,  die  aus  dem  anfangsconsonanten  mit  folgendem  e  be- 
steht, wobei  an  stelle  der  aspirata  die  entsprechende  tenuis  tritt: ... 
das  syllabisehe  augment  aber  haben  statt  der  reduplication  die 
verba,  welche  mit  p,  mit  2  consonanten  oder  einem  doppelconsonan- 
ten  anlauten,  ausg.  die,  deren  anlaut  muta  vor  liquida  ist ,  doch 
.  .  .  das  plusq.  setzt  der  red.  gew.  noch  i  vor  ...  ist  das  confus?! 

Im  Vorworte  hatte  ich  gebeten,  Verbesserung  bezweckende  re- 
censionen  mir  zuzusenden,  herr  dr.  Kohl  hat  mir  sein  todesurteil 
natürlich  nicht  zugesandt,  weil  er  'Vergessenheit',  nicht  Verbesse- 
rung dem  buche  wünscht.  Der  K . . . . ,  schreibt  mir  ein  freund, 
wird  Ihnen  mehr  nützen,  als  10  günstige  recensionen.  wenn  er  doch 
alle  meine  bücher  recensieren  möchte!  aber  ich  fürchte: 
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ou  6nv  niv  naXiv  aunc  dvricei  0u|ioc  dnpiviup 
v«K€€|i€v  ßaciXrjac  dvcioeioic  ^rcccct  (D.  2,  276). 

Stolp  in  Pommern.  Berthold  Suhle. 


57. 

PROFESSOR  DR.  BERGMANN. 

NEKROLOG. 


Wilhelm  Richard  Bergmann,  geboren  den  17  april  1821  r.u 
Ober-Neu-Sulza  in  Thüringen  bei  Eckardtsberge,  wo  sein  vater  salin  u 
inspector  war,  besuchte  zuerst  die  schule  seines  geburtsortes ,  bis  er 
im  jähre  1834  unter  dem  rectorate  des  damaligen  rectors  Kirchner  in 
die  3e  classe  der  Schulpforta  aufgenommen  werden  konnte,  hier  er- 
wachte in  ihm  die  liebe  zum  griechischen  und  römischen  altertum, 
vornehmlich  durch  den  Unterricht  Steinhardts,  welcher  damals  eine 
zierde  der  anstalt  war.  obgleich  durch  kränklichkeit  öfters  gehemmt, 
absolvierte  er  doch  bis  zum  april  1841  die  schule. 

Er  gieng  nach  Jena  mit  dem  Vorsätze,  philologie  und  theologie  zu- 
gleich zu  studieren,  und  hörte  die  Vorlesungen  von  Göttling,  Baum- 
garten-Crusius  und  Reinhold,  bald  jedoch  bewog  ihn  seine  überwie- 
gende neigung  zu  philologischen  Studien,  sowie  sein  unüberwindlicher 
horror  vor  wissenschaftlicher  halbheit  und  ungründlichkeit,  das  doppel- 
studium  aufzugeben  und,  der  theologie  entsagend,  sich  fortan  aus- 
schliesslich der  philologie  zu  widmen,  in  folge  dessen  verliesz  er 
auch  bereits  im  herbst  1841  die  Jenenser  hochschule,  um  sich  nach 
Berlin  zu  begeben,  es  war  Böckhs  ruf,  der  ihn  dorthin  zog.  diesem 
gefeierten  gelehrten  schlosz  er  sich  denn  auch  vor  allem  an,  und  es 
hat  sich  zwischen  dem  meister  und  seinem  wissenschaftlich  eifrigen 
und  persönlich  liebenswürdigen  schiiler  schon  damals  ein  näheres  Ver- 
hältnis gebildet,  das  bis  zum  tode  des  erstem  fortgedauert  hat.  nach 
dreijähriger  strenger  arbeit  erwarb  er  die  philosophische  doctorwürde, 
bei  welcher  gelegenheit  er  eine  dissertation  de  Asia  Romanorum  pro- 
vincia  schrieb  und  (am  26  januar  1844)  öffentlich  vertheidigte. 

Nach  erlangter  facultas  docendi  arbeitete  er  während  des  Probe- 
jahrs und  dann  als  hülfslehrer  am  Friedrich-Werderschen  gymnasium 
zu  Berlin,  später  zugleich  auch  am  gymnasium  zum  grauen  kl  oster. 

Die  praktische  thätigkeit  hinderte  ihn  nicht  an  eifriger  fortsetznng 
seiner  wissenschaftlichen  Studien,  die  sich  mehr  und  mehr  mit  beson- 
derer Vorliebe  der  epigraphik  und  paläographie  zuwandten,  bei  aller 
liebe  zu  gelehrten  arbeiten  fehlte  es  ihm  aber  auch  keineswegs  an 
lebhaftem  und  warmem  interesse  für  die  schule;  er  bethätigte  dasselbe 
nicht  nur  als  lehrer,  sondern  auch  als  mitglied  des  pädagogischen  Ver- 
eins für  gelehrte  schulen,  seine  wissenschaftlichen  und  praktischen 
bestrebungen ,  sowie  seine  amtlichen  beziehungen  brachten  ihn  schon 
damals  in  Verbindung  mit  einer  nicht  geringen  zahl  von  fach-  und  be- 
rufsgenossen, und  alle,  die  ihm  damals  oder  später  nahe  gekommen 
siud,  haben  den  gelehrten  und  schulmann  auch  als  einen  treuen,  freund- 
lichen, aufrichtig  teilnehmenden  und  in  seltenem  masze  wohlwollenden 
menschen  erfunden  und  gerühmt,  nachdem  B.  4  jähre  in  Berlin  im 
lchramte  thätig  gewesen  war,  betraute  ihn  das  provinzialschnlcollegium 
in  Berlin  mit  einer  schwierigen  raission.  am  gymnasium  zu  Luckau 
waren  der  director  und  der  subrector  vom  amte  suspendiert  worden. 
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B.  trat  für  sie  provisorisch  ein;  er  hatte  neben  den  direetorialgeschäf- 
ten  Jas  Ordinariat  der  prima  zn  verwalten  und  die  lateinischen,  grie- 
thischen, deutschen,  sowie  die  historischen  lectionen  in  prima  nnd 
secunda  zn  erteilen,  der  eintritt  eines  hülfslehrers  brachte  ihm  einige, 
jedoch  mir  geringe  erleichterung. 

Dies  commissoriwm  verwaltete  B.  fast  21/,  jähre,  bis  mich.  1852,  wo 
die  directorstelle  definitiv  besetzt  wnrde.  jetzt  öffnete  sich  in  Neu- 
Rnppin  ein  provisorinm.  das  schulcollegium,  dessen  volle  anerkennung 
B.  durch  seine  thätigkeit  in  Lnckau  sich  erworben  hatte,  veranlasste 
ihn  dort  einzutreten,  auch  in  Neu-Ruppin  gab  er  als  stellvertretender 
lehrer  den  Unterricht  im  griechischen  wie  in  der  geschichte ,  und  war 
ebenso  auch  hier  mitglied  der  abiturienten-prüfungscomraission.  dasz 
seine  Studien  inzwischen  nicht  ruhten,  zeigte  eine  fortsetzung  der  früher 
erwähnten  promotionsschrift,  die  er  in  dieser  zeit  in  Schueidewin» 
philologus  veröffentlichte,  sowie  das  Luckauer  gymnasialprogramm  vom 
jähre  1851,  welches  eine  dasselbe  forschnngsgebiet  betreffende  ab- 
handlung  ('über  eine  lateinische  inschrift')  enthielt,  in  Neu-Ruppin 
verblieb  er  bis  ostern  1853,  wo  er  das  conrectorat  am  stadtischen  gym- 
nasiurn  zu  Brandenburg  a.  d.  H.  erhielt,  hier  schrieb  er  im  jähre  1855 
für  das  programm  des  gymnasiums  die  abhandlung  de  Asiae  Romano 
rum  provinciae  civitatibns  liberis  part.  I.  im  jähre  darauf  rückte  er 
in  das  vacant  gewordene  prorectorat  ein,  nachdem  er  im  sommer  vor- 
her eine  reise  nach  Italien,  namentlich  nach  Venedig  unternommen 
hatte,  eine  frucht  dieser  reise  war  die  auffindung  und  bekanntmachung 
einer  bisher  unbekannten  cretischen  inschrift,  die  er  zur  fünfzigjährigen 
jubelfeier  der  Universität  Berlin  (am  15  october  1860)  in  druck  gab  und 
im  gymnasialprogramm  1861  dem  jahresberichte  des  directors  als  ab- 
handlung beifügte. 

In  Brandenburg  faszte  er  auch  den  entschlusz,  eine  neue  kritische 
ausgab»  des  Diodorus  Siculus  zu  bearbeiten  und  zu  dem  ende  nament- 
lich die  noch  vorhandenen  Codices,  vornehmlich  die  bisher  noch  nicht 
gehörig  benutzten,  von  neuem  zn  vergleichen,  natürlich  richtete  sich 
sein  interesse  hierbei  auch  auf  eine  auf  der  insel  Patmos,  im  kloster 
8t.  Johannis  befindliche  noch  unbenutzte,  freilich  nur  die  biieher 
X — XVI  enthaltende  handschrift  von  hohem  alter,  von  welcher  Rosz 
(in  seinem  reisewerke:  reisen  auf  den  griechischen  inseln  des  ägäischen 
meeres  t.  II  s.  191)  und  Tischendorff  (in  seiner  notitia  editionis  codicis 
bibliorum  Sinaitici  s.  94)  berichten,  dies  wurde  die  Veranlassung,  dasz 
er  im  jähre  1865  mit  dem  beginn  des  Wintersemesters  eine  reise  nach 
Griechenland  unternahm,  die  insel  Patmos  besuchte  und  sich  mehrere 
wochen  daselbst  aufhielt,  er  erhielt  die  erwünschte  gelegenheit,  die 
besagte  handschrift  mit  der  letzten  ausgäbe  des  Diodor  von  Dindorf 
genau  zu  vergleichen,  er  gab  nach  seiner  rückkebr  eine  probe  dieser 
arbeit  im  ostergymnasialprogramra  1867,  indem  er  aus  dem  werke  des 
genannten  historikers  das  1 — 12e  capitel  des  Xln  bnches,  den  griechi- 
schen text  mit  kritischen  anmerkungen,  abdrucken  liesz.  auch  nach 
anderer  seite  hin  hatte  B.  seine  reise  wissenschaftlich  ausgebeutet, 
so  insbesondere  für  die  inschriften-  und  münzenkunde;  er  brachte  eine 
ziemliche  anzahl  neuer  münzen  und  neuer  inschriften  mit. 

Auszer  Griechenland  hat  er  damals  auch  Aegypten  und  Palästina 
besucht,  wohin  ihn  auszer  dem  wissenschaftlichen  interesse  auch  sein 
christlich-religiöser  sinn  zog. 

Nach  seiner  rückkehr  bemühte  er  sich,  die  in  der  k.  k.  bibliothek 
zu  Wien  befindliche  handschrift  des  Diodor  zur  vergleichnng  zu  er- 
halten, er  wandte  sich  zu  dem  ende  an  das  staatsministerinm  in  Berlin, 
und  zu  seiner  freude  wurde  ihm  der  codex  auf  mehrere  monate  (1869) 
zur  benutzung  überlassen,  so  dasz  er  ihn  vollständig  durchmustern 
konnte. 
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B.  sollte  indessen  diese  gelehrten  arbeiten  nicht  mehr  zum  ab- 
schlusz  bringen,  schon  seit  jähren  hatte  er  mit  einem  brustleiden  zu 
kämpfen  gehabt;  dasselbe  verschlimmerte  sich  im  frühjahr  1870,  und 
zwar  dergestalt,  dasz  er  seine  amtliche  thätigkeit  einstellen  muste. 
er  erholte  sich  zwar  im  laufe  des  sommers  wieder  in  etwas,  so  dasz 
er  einen  längeren  Aufenthalt  in  Reichenhall  nehmen  konnte;  indesseu 
fühlte  er  selbst,  dasz  eine  rückkehr  zu  den  anstrengenden  geschäften 
seines  lebrberufes  nicht  möglich,  oder  wenigstens  nicht  rathsam  wäre, 
und  beantragte  deshalb  bei  dem  patronate  seine  Pensionierung,  sie 
wurde  ihm  vom  1  april  1871  an  in  ehrendster  weise  gewährt. 

Eine  lange  reihe  von  jähren  hat  er,  oft  unter  Schwierigkeiten  und 
Widerwärtigkeiten,  am  Brandenburger  gymnasium  mit  hingebung  und 
im  segen  im  lehramte  gewirkt;  nur  mit  schwerem  herzen  schied  er  aus 
demselben. 

Noch  hoffte  er  in  einem  südlichen  klima  genesnng  zu  finden;  er 
begab  sich  daher  beim  beginn  der  rauhen  jahreszeit  in  demselben 
jähre  auf  die  reise,  zunächst  nach  Palermo,  von  wo  er  später  nach 
Kairo  zu  gehen  gedachte,  aber  die  hoffnungen,  die  sich  an  diese  reise 
knüpften,  erfüllten  sich  nicht. 

Am  zweiten  weihnachtsfeiertag  traf  durch  den  telegraphen  die 
künde  ein,  dasz  B.  am  24  december  einem  erneuten  anfalle  seines 
Übels  nach  kurzem  krankenlager  erlegen  sei. 

Die  schule  hat  in  ihm  einen  geachteten  lehrer,  die  gelehrte  weit 
einen  emsigen  forscher,  das  Vaterland  einen  treuen  bürger,  die  kirche 
ein  ernstgesinntes  gemeindeglied  verloren,  auszer  der  groszen  zahl 
von  freunden  betrauert  ihn  eine  wittwe  mit  2  kindern,  einem  söhne 
und  einer  tochter. 

Fern  vom  vaterlande,  auf  dem  englischen  kirchhofe  in  Palermo 
ruht  deine  sterbliche  hülle. 
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Leasings  dichtungen,  selbst  die  besten,  haben  mannigfachen 
tadel  erfahren  und  bieten  wol  auch  hier  und  da  begründeten  anlasz 
dazu,  man  kann  sich  bisweilen  über  mangel  an  gemüt  und  phanta- 
sie  beklagen,  man  kann  fülle  der  handlung  und  reichtum  der  motive 
vermissen ,  man  kann  ein  allzugroszes  übergewicht  des  Verstandes, 
ein  zuviel  von  Spitzfindigkeit  und  dialektischer  Zergliederung  rügen, 
das  alles  läszt  sich  hören  und  ist  von  berufenen  männern  geltend 
gemacht  wordin.  wenn  es  dagegen  jemand  unternimmt ,  in  einem 
Lessingschen  werke  aus  der  besten  zeit  verstösze  gegen  die  logik 
und  allerlei  Ungereimtheiten  nachzuweisen,  so  musz  das  von  vorn 
herein  groszes  bedenken  erregen,  denn  Lessing  war  bekanntlich 
ein  mann  von  dem  allersch&rfsten  verstände  und  wenn  seinen  dich- 
tungen  etwas  nicht  mangelt ,  so  ist  es  das  gründlichste  nachdenken, 
die  planmäszigste  Überlegung  und  die  genaueste  feile,  war  es  doch 
nach  seinem  eignen  berühmten  geständnisse  mehr  die  kritik  als  die 
freischaffende  phantasie ,  mit  deren  hülfe  er  dichtete. 

Was  aber  in  dieser  beziehung  von  seinen  groszen  dichtungen 
im  allgemeinen  gilt,  das  erleidet  besondere  an  Wendung  auf  seine 
Minna  von  Barnhelm,  es  ist  bekannt,  dasz  Goethe  die  exposition 
dieses  Stückes  als  meisterhaft  bezeichnete  und  ihr  aus  der  ganzen 
deutschen  litteratur  nichts  zu  vergleichen  wüste,  die  recensenten 
und  commentatoren  aller  zeiten  sind  nicht  müde  geworden ,  die  bis 
auf  das  geringste  gut  angelegte  und  consequent  durchgeführte  hand- 
lung ,  sowie  die  feine  und  scharfe  Charakteristik  aller  auftretenden 
personen  zu  bewundern. 

Wie  grosz  war  daher  unser  erstaunen ,  als  wir  vor  kurzem  eine 
kleine  schrift  von  Ernst  Heinrichs  (ein  meisterstück  Lessinga 
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oder  fragen  und  anmerkungen  zu  'Minna  von  Bamlielm'  Hannover 

1670,  Brandes)  in  die  hand  bekamen,  die  sich  die  aufgäbe  stellt,  in 
Leasings  Minna  v.  Barnhelm  eine  groszo  menge  von  naehlässigkeiten,. 
Widersprüchen  und  inconsequenzen  aufzudecken,  bei  näherer  be- 
trachtung  finden  wir  denn  auch  bestätigt  was  wir  vermutet  hatten, 
dasz  nemlich  dieser  versuch  völlig  mislungen  ist. 

Wenn  wir  es  nun  im  folgenden  unternehmen,  die  ausstellungen 
des  Verfassers  schritt  für  schritt  zu  verfolgen  und  zu  beleuchten, 
wobei  wir  glauben  hoffen  zu  dürfen,  dasz  es  uns  vergönnt  sein  wird, 
sie  alle  ohne  ausnähme  als  nichtig  zu  erweisen,  so  thun  wir 
das  lediglich  im  interesse  der  von  uns  so  hochgeschätzten  dichtung, 
weil  es  ja  nicht  unmöglich  wäre,  dasz,  wenn  die  ungerechte  anklage 
nicht  widerlegt  würde,  manch  einer  von  seiner  bewunderung  für  das 
herliche  drama  zurückkäme,  dem  herrn  verf.  gegenüber  aber  hegen 
wir  den  wünsch,  er  möge  sein  versprechen  halten  und  unseren 
schlichten  bemerkungen  sein  ohr  nicht  verschlieszen ,  sondern  zu 
einer  Verständigung  bereit  sein. 

Nach  des  Verfassers  berechnung  liegen  zwischen  Verlobung  und 
wiedersehen  der  beiden  liebenden  3  resp.  4  jähre  und  zwischen  dem 
friedensschlusz  und  dem  tage,  an  welchem  das  stück  spielt,  1%  jähre; 
denn  er  hält  trotz  Düntzer  daran  fest,  der  22e  august,  dessen  im 
stücke  erwähnung  geschieht,  Bei  der  des  j.  17G4,  nicht  63  (s.  s.  8). 
hat  aber,  wie  er  erwiesen  zu  haben  glaubt,  Minna  l'/a  j.  lang  schwei- 
gen beobachtet  und  auch  nichts  von  ihrem  verlobten  in  erfahrung 
gebracht,  so  kann  er  nicht  umhin,  ihre  von  keiner  eifersucht  gestörte 
seelenruhe,  ihre  unbesorgtheit  um  die  gesundheit,  um  das  leben  des 
majors  unbegreiflich  zu  finden. 

Alle  diese  und  die  andern  damit  zusammenhängenden  vorwürfe 
sind  beseitigt,  sobald  nachgewiesen  wird,  dasz  wir  durch  nichts  ge- 
zwungen sind,  die  handlung  in  das  jähr  1704  zu  verlegen,  und  der 
beweis  dürfte  unschwer  zu  führen  sein,  zwar  scheint  Justs  äusze- 
rung  I  2:  'einem  manne,  wie  meinem  herrn,  der  jähr  und  tag  bei 
ihm  gewohnt*  auf  einen  längern,  mindestens  einjährigen  auf  enthalb 
des  majors  im  gasthofe  zum  könige  von  Spanien  hinzuweisen,  allein 
der  sprichwörtliche  ausdruck  'jähr  und  tag'  musz  das  gar  nicht 
immer  besagen ,  was  der  verf.  hier  darin  findet ,  nemlich  eine  zeit 
von  mehr  als  einem  jähre,  sondern  kann  auch  recht  gut  den  begriff 
einer  längeren  zeit  überhaupt  enthalten,  das  lehrt  die  tägliche  er- 
fahrung. zudem  darf  nicht  übersehen  werden,  in  welcher  Stimmung 
sich  Just  befindet,  als  er  seine  worte  spricht,  er  ist  empört  über 
die  gemeinheit  des  wrirtes,  der  seinen  herrn  so  schändlich  behandelt, 
und  indem  er  darüber  in  zorn  ausbricht,  hebt  er,  mit  ein  wenig 
Übertreibung ,  damit  die  that  des  wirthes  sich  um  so  schlimmer  aus- 
nehme, hervor,  dasz  sein  herr  doch  rjahr  und  tag'  bei  ihm  gewohnt 
und  ihm  manch  schönen  thaler  zu  verdienen  gegeben  hätte. 

Der  hinweis  des  Verfassers  auf  Justs  ehrlichkeit  (s.  8)  kann  also 
gar  nicht  in  betracht  kommen.  Just  soll  gar  nicht  lügen ,  er  über- 
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treibt,  er  vergrößert  nur,  was  sich  einmal  aus  seiner  Stellung  zur 
sache  und  dann  aus  seiner  momentanen  erregtheit  vollständig  be- 
greifen läszt. 

Somit  liegt  kein  zwingender  grund  vor,  die  worte  Justs  so  zu 
deuten,  dasz  danach  Tellheim  länger  als  ein  jähr  in  Berlin  gewohnt 
haben  mtiste;  es  ist  vielmehr  recht  wol  erlaubt,  einen  Zeitraum  von 
6  monaten,  die  seit  dem  friedensschlusse  verstrichen  sind,  darunter 
zu  verstehen,  ist  dem  aber  so,  dann  darf  dem  fräulein  keine  gleich- 
gültigkeit  vorgeworfen  werden,  jetzt  hält  sie  es  ja  nach  verlauf 
einer  so  kurzen  frist  von  6  monaten  nicht  mehr  aus,  ohne  nachricht 
von  ihrem  geliebten  zu  sein,  sondern  macht  sich  selber  auf,  ihn  zu 
suchen,  zu  sehen,  wie  es  ihm  geht,  und  sich  auf  immer  mit  ihm  zu 
vereinigen,  ich  denke,  auch  der  hr.  verf.  wird  ihr  benehmen  nicht 
mehr  so  unverzeihlich,  so  räthselhaft  finden  und  davon  abstehen, 
'der  lieben  Minna  ins  gewissen  zu  reden'  (s.  9). 

Zwischen  der  Verlobung  und  dem  jetzigen  wiedersehen  liegen 
dann  auch  keine  3  resp.  4  jähre  mehr  (s.  8).  denn  es  hindert  uns 
nichts,  die  anknüpfung  des  liebesverhältnisses  im  winter  von  1761 
zu  62  stattfinden  zu  lassen,  wenn  es  auch  besser  zur  geschieh te 
stimmen  würde,  die  contributionseintreibung  und  ihre  folgen  in  den 
winter  1760  und  zwar  in  die  zeit  nach  der  schlacht  von  Torgau  zu 
verlegen,  so  enge  grenzen  sind  dem  dichter  bei  behandlung  der 
geschichte  nicht  gesteckt. 

Wie  wir  von  Franziska  erfahren,  wird  das  fräulein  nächste 
lichtmesz  21  jähre  alt;  sie  war  demnach  zur  zeit  ihrer  Verlobung  ein 
mädchen  von  19,  nicht  von  17  oder  18  jähren,  wie  der  vf.  annimmt, 
so  unscheinbar  dies  moment  ist ,  so  verdient  es  doch  hervorgehoben 
zu  werden,  es  wird  dadurch  unserm  verf.  die  möglichkeit  genom- 
men ,  ihren  vermeintlichen  leichtsinn  mit  ihrer  jugend  zu  entschul- 
digen, 'als  sie  sich  verlobte',  schreibt  er  s.  9,  f  ist  sie  17  oder  18 
jähre  alt  gewesen,  und  darf  man  an  ein  so  blutjunges  dasein  wirk- 
lich ernste  anf orderungen  stellen?'  mit  dem  'blutjungen  dasein'  ist 
es  nichts  mehr;  wie  gut,  dasz  wir  nicht  nötig  haben,  davon  gebrauch 
zu  machen. 

Auch  für  eine  andere  güte,  die  ihr  der  verf.  erweisen  will,  hat 
Minna  alle  Ursache  sich  höflichst  zu  bedanken,  erst  nemlich  erklärt 
er  sie  für  unbesonnen ,  für  naiv ,  für  unbekannt  mit  den  dingen  der 
weit  und  den  Vorgängen  des  herzens ,  und  nachdem  er  sie  in  dieser 
weise  herabgesetzt  hat,  ist  er  so  freundlich  zu  sagen  (s.  11):  'doch 
wir  wollen  mit  Minna  nicht  zu  streng  ins  gericht  gehen ;  sie  ist  eine 
waise'.  eine  waise  ist  sie,  das  liegt  klar  auf  der  hand;  ihr  onkel, 
der  zugleich  ihr  vormund  war,  weilte  zu  jener  zeit,  als  die  contribu- 
tion  eingetrieben  werden  sollte,  in  Italien,  wohin  ihn  die  kriegs- 
unruhen  verscheucht  hatten,  das  ist  auch  wahr,  aber  daraus  zu 
schlieszen,  dasz  der  mann  zu  zarte  nerven  gehabt  haben  müsse, 
dasz  man  zu  seinen  erziehungstalenten  kein  vertrauen  haben  könne 
und  dasz  also  Minna  keine  gute  erziehung  werde  genossen  haben, 
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das  ist  denn  doch  ein  allzu  kühnes,  völlig  unbegründetes  ver- 
fahren. 

Und  nun  höre  man,  was  für  beweise  hr.  Heinrichs  für  des 
fräuleins  mangelhafte  ausbildung  vorbringt. 

S.  9 :  'sie  ist  verliebt  in  Tellheim  und  zwar  leidenschaftlich 
verliebt;  aber  ruhig  und  geduldig  sitzt  sie  ll6  jähre  in  Thüringen 
usw.'  dasz  sie  in  Tellheim  verliebt  ist,  unterliegt  keinem  zweifei; 
dasz  sie  aber  leidenschaftlich  in  ihn  verliebt  ist ,  nein ,  das  können 
wir  beim  besten  willen  nicht  zugeben,  ihre  neigung  zu  ihm  hat  sich 
aus  der  bewunderung  seiner  edlen  that  entwickelt;  sie  liebte  ihn, 
noch  ehe  sie  ihn  sah ,  und  ihre  liebe  hat  an  innigkeit  und  treue  zu- 
genommen, je  mehr  sie  ihn  in  seiner  ganzen  tüchtigkeit  kennen  und 
schätzen  lernte,  sinnliche  glut,  aufwallende  hitze,  fortreiszender 
affect  sind  dieser  liebe  nicht  eigen ;  innigkeit,  wärme  und  treue  sind 
ihre  hervorstechendsten  züge.  zum  beweise  des  gegenteils  darf  man 
sich  nicht  etwa  auf  II  3  berufen ,  wo  das  fräulein  einen  'zänkischen 
rausch*  hat ;  das  ist  nicht  der  ausbruch  leidenschaftlicher  liebe,  son- 
dern nur  die  maszlose  freude  darüber,  dasz  sie  ihren  geliebten  wie- 
der hat. 

Und  nun  wieder  die  1%  jähre!  ja,  wenn  die  angenommen  wer- 
den müsten,  dann  würde  uns  ihr  geduldiges  abwarten  auch  auffal- 
lend erscheinen;  allein  es  sind  ja  kaum  6  monate  seit  empfang  des 
letzten  briefes  vorübergegangen,  die  'gute  Minna',  wie  der  verf.  sie 
mitleidig  zu  nennen  beliebt,  durfte  also  davor  sicher  sein,  auch  nur 
mit  einem  schein  von  recht  der  apathie,  der  gleichgültigkeit  usw. 
geziehen  zu  werden,  derartige  vorwürfe  aber  sind  auch  s.  9  mehr 
oder  weniger  versteckt  enthalten,  auf  s.  10  werden  sie  noch  gestei- 
gert, dort  heiszt  es :  'sie,  die  gute  Minna,  weisz  offenbar  gar  nichts, 
und  ist  auf  gut  glück,  ohne  die  leiseste  ahnung  von  dem  Unglücke 
Teilheims  zu  haben,  ohne  irgend  wie  zu  hoffen,  dasz  sie  ihren  ver- 
lobten finden  wird,  lustig  und  vergnügt  nach  Berlin  gekommen/ 
allerdings  hatte  sie  von  dem  Unglücke  Tellheims  keine  ahnung. 
denn  hatte  er  ihr  in  seinem  letzten  briefe  etwas  davon  geschrieben? 
hatte  er  nicht  vielmehr  in  sehr  hoffnungsvollem  tone  von  der  baldi- 
gen erfüllung  seiner  höchsten  wünsche  gesprochen?  'auf  gut  glück' 
ist  Minna  nicht  gekommen,  denn  wo  hätte  sie  genauere  erkundi- 
gungen  über  den  major  einziehen  können,  als  in  der  residenz  und 
in  der  Umgebung  des  königs?  noch  viel  weniger  kam  sie  'ohne 
irgend  wie  zu  hoffen'  usw.  man  höre  nur  wie  sie  II  1  zu  Franziska 
sagt :  'mein  herz  sagt  es  mir,  äasz  meine  reise  glücklich  sein  wird, 
dasz  ich  ihn  finden  werde'  und  vergleiche  damit  die  stelle  IV  6,  wo 
es  heiszt:  'wenn  Ihnen  auch  nichts  weiter  übrig  geblieben  ist,  als 
was  mein  oheim  für  Sie  mitbringt.'  diese  stelle  ist  auch  dem  verf. 
nicht  entgangen ,  nur  macht  er  in  seiner  weise  davon  gebrauch,  er 
gesteht,  diese  bemerkung  könnte  ihn  fast  in  Versuchung  führen,  an 
Minnas  in  II  1  gethanen  äuszerungen  zu  zweifeln ,  in  denen  sie  sich 
Tellheims  langes  schweigen  durch  annähme  der  verschiedensten 
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lagen,  in  die  er  habe  gerathen  können,  zu  erklären  versuchte,  aber 
mochten  das  nur  blesze,  vom  augenblick  eingegebene  trostgründe 
sein,  oder  mochte  sie  sich  die  sache  in  der  weise  schon  lange  zurecht 
gelegt  haben ,  that  sie  nicht  trotzdem  sehr  klug  daran ,  sich  direct 
nach  Berlin  zu  begeben,  wo  sie  auf  alle  falle  am  genauesten  beschie- 
den wurde?  und  war  es  nicht  ganz  verständig  vom  oheim,  die  2000 
pistolen  für  ihn  gleich  mitzubringen ,  da  sie  ihn  hier  oder  doch  von 
hier  aus  zu  finden  hoffen  konnten?  nun  begreife  einer,  wie  der  vf. 
diese  fragen  auf  s.  10  für  schwer  zu  beantworten  erklärt,  es  ist 
alles  in  Ordnung,  auf  eine  andere  frage,  die  hiermit  zusammenhängt, 
wie  es  denn  komme,  dasz  der  Wechsel  den  thüringischen  ständen 
nach  einem  Zeitraum  von  1%  jähren  noch  nicht  präsentiert  worden 
sei,  haben  wir  die  antwort  im  obigen  schon  gegeben,  der  krieg  war 
erst  seit  %  jähre  beigelegt;  die  Untersuchung  über  die  Wechselange- 
legenheit schwebte  noch;  es  ist  also  erklärlich,  weshalb  er  noch 
nicht  präsentiert  war. 

Der  verf.  wundert  sich  s.  11,  warum  doch  dem  fräulein  beim 
anblicke  von  Tellheims  ring  der  gedanke  nicht  komme,  er  sei  todt 
oder  er  sei  ihr  untreu  geworden,  was  das  erste  betrifft,  so  ist  es 
wahr,  Lessing  hätte  das  fräulein  eine  solche  befürchtung  äuszern 
lassen  können;  aber  muste  er  es?  thut  sie  nicht,  was  hundert  andere 
an  ihrer  stelle  auch  thun  würden,  indem  sie  heftig  erregt  den  armen 
wirth  mit  fragen  völlig  bestürmt,  wie  er  in  den  besitz  des  ringes 
gekommen  ist?  und  erfährt  sie  nicht  alsbald,  ehe  sie  nur  zeit  findet, 
trüben  gedanken  nachzuhängen,  dasz  der  major  noch  lebt  und  in 
nächster  nähe  weilt?  und  wenn  sie  nicht  eifersüchtig  wird,  nicht 
sofort  an  verrath  denkt  und  sich  sein  benehmen  nicht  anders  erklä- 
ren kann,  als  dasz  sie  es  aus  not  und  Verlegenheit  hervorgehen  läszt, 
so  hat  das  eben  darin  seinen  grund,  dasz  sie  nicht  eine  leiden- 
schaftliche liebe  genährt  hat,  die  bei  einem  solchen  anlasse  vielleicht 
in  ihr  gegenteil  umschlagen  würde,  sondern  eine  neigung  zu  ihm 
unterhält,  die  keinerlei  eifersucht  aufkommen  läszt.  sie  ist  viel  zu 
sehr  von  seiner  treue  überzeugt,  als  dasz  sie  auch  nur  einen  augen- 
blick an  ihm  irre  werden  könnte;  sie  kennt  seinen  hohen,  edlen 
sinn  zu  gut,  um  klein  von  ihm  zu  denken,  der  verf.  thut  daher 
ihrem  charakter  schmähliches  unrecht  an,  wenn  er  zu  ihrer  frage 
II  2:  fwie  kommt  der  mann  in  die  Verlegenheit?'  bemerkt:  (s.  11) 
'sie  hält  es  offenbar  für  ganz  natürlich,  dasz  ein  bräutigam,  wenn  er 
in  Verlegenheit  kommt,  seinen  verlobungsring  versetzt.'  so  nicht, 
sondern  da  der  ring  in  fremden  bänden  war,  so  konnte  sie  sich  bei 
ihrer  treue  und  ihrem  vertrauen  das  räthsel  nur  so  lösen,  dasz  sie 
annahm,  er  sei  versetzt  und  zwar  in  der  äuszersten  not  versetzt 
worden. 

S.  13  ff.  behandelt  der  Verfasser  die  frage,  wann  und  wie  Teil- 
heim verwundet  worden  ist,  um  auch  daraus  stoff  für  neue  anklagen 
zu  gewinnen,  im  kriege,  das  dürfte  fest  stehen,  hat  der  major  seine 
wunde  empfangen,  und  nun  kann  es  der  verf.  dem  fräulein  fkaum 
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verzeihen,  dasz  sie  sich  so  gar  nicht  genauer  erkundigt  nach  der 
wunde,  nach  der  schlacht,  in  welcher  Teilheim  sie  erhalten,  wer  ihn 
gepflegt  hat  und  wann  er  genesen  ist.  wir  hätten  so  gern  etwas 
über  diese  wunde  erfahren,  und  wir  glauben,  jedes  andere,  nicht 
von  graf  Bruchsal  erzogene  mädchen  hätte  uns  den  gefallen  gethan, 
jene  fragen  zu  thun ,  denn  ein  liebendes  mädchen  wird  zwar  alles 
thun,  was  in  ihren  kräften  steht ,  um  den  geliebten  vor  gefahren  zu 
schützen,  sie  wird  sinnen  und  grübeln,  sie  wird  bitten  und  flehen, 
dasz  er  sein  leben  nicht  aufs  spiel  setzt,  aber  ist  das  unvermeid- 
liche geschehen ,  dann  wird  sie  stolz  sein  auf  die  von  ihm  bestande- 
nen gefahren,  sie  wird  aus  ihm  jede ,  auch  die  geringfügigste  klei- 
nigkeit  herauszulocken  suchen  und  sie  mit  einer  gewissen  prahlerei 
weiter  erzählen,  sie  ist  auf  die  narben  im  antlitz  des  geliebten 
stolzer,  als  auf  die  juwelen  in  ihrem  schmucke.'  (s.  13.)  schade  um 
die  schönen  worte;  sie  sind  unnütz  verschwendet,  haben  sich  denn 
die  beiden  nicht  bis  zum  friedensschlusz  geschrieben ,  und  wird  in 
ihren  briefen  nicht  viel  über  die  Verwundung  gehandelt  worden 
sein?  ohne  zweifei.  denn  IV  6  sagt  ja  Minna  zu  ihm :  'ich  besinne 
mich ,  dasz  Sie  allerdings  ein  kleiner  krüppel  sind,  ein  schusz  hat 
Ihnen  den  rechten  arm  ein  wenig  gelähmt.'  ihre  jetzige  unbesorgt- 
heit rührt  offenbar  daher,  dasz  sie  in  den  letzten  briefen  vom  major 
die  beruhigendsten  Versicherungen  in  betreff  der  wunde  erhalten 
hat  und  im  augenblicke  den  major  kräftig  und  gesund  vor  sich 
stehen  sieht. 

Nach  dem  allen  vermögen  wir  nicht  abzusehen,  wie  man  hier 
mit  Minnas  benehmen  nicht  zufrieden  sein  kann,  freilich  unser  Ver- 
fasser hat  so  seine  besonderen  gedanken. 

Das  bild,  das  sich  der  verf.  von  der  art  und  den  folgen  und 
der  heilung  der  wunde  entwirft,  kann  der  Wahrheit  nahe  kommen, 
es  kann  sich  aber  auch  alles  anders  zugetragen  haben,  genug,  die 
wunde  ist  geheilt,  aber  der  arm  ist  gelähmt,  auf  diese  thatsache 
gestützt  findet  der  verf.  eine  neue  ungenauigkeit  im  stücke.  fmit 
der  Verwundung',  schreibt  er  s.  15,  'wären  wir  fertig,  wenn  nicht 
der  major,  als  er  Minna  für  hülflos  verlassen  hält,  wieder  kriegs- 
dienste  nehmen  wollte  und  erklärte,  dasz  man  ihn  überall  mit  offe- 
nen armen  aufnehmen  würde,  seit  wann  kann  man  denn  officiere 
mit  gelähmten  armen  gebrauchen?  doch  wir  schreiben  es  auf  rech- 
nung  des  jugendlichen  feuereifers,  dasz  Tellheim  sowol  im  gespräche 
mit  Werner  als  in  der  Unterredung  mit  Minna  seinen  invaliden  zu- 
stand vergiszt.'  hätte  doch  der  verf.  die  jugend  des  mannes,  von 
der  er  hier  und  an  anderen  stellen  als  einer  feststehenden  sache 
spricht,  aus  dem  spiele  gelassen;  sie  ist  nichts  weniger  als  erwiesen, 
ist  auch  gar  nicht  dazu  angethan,  den  vermeintlichen  Widerspruch 
in  befriedigender  weise  zu  lösen,  der  entschlusz  des  majors,  wieder 
dienste  zu  nehmen ,  entspringt  ganz  natürlich  aus  dem  bestreben, 
für  die  arme,  verlassene  Minna  zu  schaffen  und  zu  wirken,  war  auch 
die  lähmung  des  rechten  armes  dabei  ein  hindernis ,  so  war  es  doch 
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bei  einem  höhern  officier,  bei  einem  manne  von  seiner  bravour  und 
seinem  rufe  kein  solches,  das  ihm  nicht  erlaubt  hätte,  sich  noch 
nützlich  zu  machen  und  also  hoffen  zu  dürfen,  allüberall  freudige 
Aufnahme  zu  finden. 

'Ein  mann  von  erfahrung',  heiszt  es  s.  15,  würde  nicht  so  ver- 
trauungsvoll  in  die  zukunft  geschaut  haben ,  und  einige  erfahrung 
über  die  Widerwärtigkeiten  des  lebens,  die  bösartigkeit  der  lieben 
mitmenschen  hätte  man  doch  Tellheim  nach  den  in  dem  letzten 
jähre  erlittenen  demütigungen  und  kränkungen  wol  zutrauen  sollen. ' 
wenn  doch  der  verf.  nicht  au  der  erfahrung  des  mannes  zweifeln 
wollte,  die  so  schlimme  früchte  getragen  hat ,  wie  die  pessimistische 
Weltanschauung  und  den  verzieht  auf  die  geliebte,  rafft  er  sich  nun 
wieder  auf,  verspürt  er  wieder  lust  zu  thaten,  zeigt  sich  ihm  die  Zu- 
kunft wieder  in  rosigerem  lichte,  ist  das  nicht  vollständig  motiviert? 
hat  er  nicht  einem  edlen  mädchen ,  das  ihm  zu  liebe  auf  so  vieles 
verzichtet  hat,  alles  wieder  zu  ersetzen  und  einen  braven  Wacht- 
meister, den  er  so  schwer  verletzt,  wieder  mit  sich  zu  versöhnen? 
und  musz  ihn  nicht  die  neu  erwachte  liebe  in  eine  viel  freudigere 
Stimmung  versetzen  und  seinem  ganzen  wesen  einen  höheren 
schwung  geben? 

Wir  kommen  zu  einem  neuen  bedenken,  s.  15  steht  zu  lesen: 
'warum  verzweifelt  denn  Tellheim?  seine  sache  ist  doch  so  gut,  er 
ist  doch  so  unschuldig,  warum  hat  er  allen  glauben  an  gerechtig- 
keit  verloren  und  gibt  sich  selbst  auf?  seine  edle  that  lag  frei  und 
offen  vor  den  äugen  der  weit,  das  zeugnis  der  thüringischen  stände 
war  gewis  nicht  ohne  bedeutung;  was  berechtigt  ihn  daher,  die 
gerechtigkeit  seines  königs,  des  mannes,  der  sich  selbst  und  seine 
eigenen  interessen  der  autorität  der  von  ihm  eingesetzten  gerichte 
unterordnete,  in  frage  zu  stellen?'  warum  er  verzweifelt  und  an  der 
gerechtigkeit  seines  königs  irre  wird?  die  fragen  hätte  wol  niemand 
erwartet,  eben  weil  seine  sache  gut  und  unschuldig  war,  eben  weil 
seine  that  frei  und  offen  vor  der  weit  dalag ,  und  weil  man  trotzdem 
seine  gerechten  ansprüche  nicht  anerkannte,  ja  so  weit  gieng,  seinen 
Charakter  zu  verdächtigen  und  ihn  um  den  rühm  seines  guten  namens 
zu  bringen,  eben  deshalb  hat  der  mann  mit  dem  strengen  ehrbegriff, 
der  sein  theuerstes  gut  in  schmählichster  weise  angetastet  sah,  allen 
glauben  an  gerechtigkeit,  selbst  an  die  des  gerechtesten  königs  ver- 
loren, kann  man  das  wirklich  unbegreiflich  finden? 

Auf  s.  16  versteigt  sich  der  herr  verf.  gar  zu  folgenden  bemer- 
kungen :  'und  als  durch  des  königs  brief  seine  Unschuld  anerkannt 
wird,  ist  da  der  überschwängliche  ausruf:  «welche  gerechtigkeit ! 
welche  gnade ! »  wol  das  zeichen  eines  edlen  mannesstolzes?  sollten 
diese  worte  nicht  besser  für  einen  Speichellecker  oder  feigen  hof- 
schranzen,  als  für  den  tiefgekränkten ,  schuldlosen  helden ,  dem  die 
fürsten  entbehrlich  sind,  passen?  wäre  es  nicht  der  major  von  Tell- 
heim ,  wir  würden  keinen  augenblick  zögern ,  sein  benehmen  klein- 
mütig, ja  unmännlich  zu  nennen.' 
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Wie?  besteht  denn  der  edle  mannesstolz  darin,  dasz  man  es 
nicht  freudig  und  dankbar  anerkennt,  wenn  man  einer  gerechten 
behandlung  gewürdigt  wird?  sind  das  allemal  Speichellecker  oder 
feige  hofschranzen,  die  an  einem  fürsten  gnade  rühmen  ?  und  nennt 
nicht  Tellheim  die  gnade  erst  in  zweiter  reihe ,  in  erster  aber  die 
gerechtigkeit?  that  nicht  auch  der  könig  noch  ein  übriges,  indem 
er  dem  major  nicht  blosz  genugthuung  verschaffte,  sondern  auch 
seine  tapferkeit  lobend  erwähnte  und  den  wünsch  aussprach,  ihn 
wieder  in  seine  dienste  treten  zu  sehen?  also  gesetzt  auch,  es  wäre 
nicht  der  major  von  Tellheim,  der  so  handelte,  es  dürfte  doch  sehr 
gerathen  sein ,  sich  die  sache  erst  zwei-,  dreimal  zu  überlegen ,  ehe 
man  sich  dazu  entschlösse,  ein  solches  benehmen  'kleinmütig,  ja 
unmännlich'  zu  nennen. 

Die  Versetzung  des  ringes  ist  für  den  brn.  verf.  wieder  anlasz 
zu  allen  möglichen  bedenken  resp.  zarten  und  unzarten  rügen, 
nachdem  er  es  als  ein  unrecht  bezeichnet  hat,  dasz  Tellheim  seinen 
verlobungsring  versetzt,  wirft  er  s.  16  die  frage  auf:  'oder  wollte 
er  ihn  los  sein,  wollte  er  sich  jeden  rückzug  abschneiden?'  hierauf 
läszt  sich  mit  ja  und  mit  nein  antworten,  mit  ja ,  insofern  er  vom 
unmut  übermannt  und  am  guten  ausgang  seines  handels  verzwei- 
felnd sich  mit  dem  gedanken  an  eine  trennung  von  Minna  vertraut 
machen  und  durch  den  ring  nicht  fortwährend  an  sie  erinnert  wer- 
den wollte,  was  ihm  immer  neue  schmerzen  bereitete ;  und  mit  nein, 
weil  er  ja  den  ring  nicht  verkauft,  sondern  nur  versetzt,  sich  also 
die  möglichkeit  offen  hält ,  jeden  augenblick  wieder  in  den  besitz 
des  ringes  zu  gelangen. 

Doch  hören  wir  weiter,  er  hätte  das  geld  von  Werner  nehmen 
sollen,  meint  der  verf.  das  konnte  er  aber  nicht,  weil  er  der  ansieht 
war,  man  dürfe  nicht  borgen,  wenn  man  nicht  wieder  zu  geben 
wisse. 

Ferner  lesen  wir  auf  s.  16,  er  hätte  die  ganze  angelegenheit 
nicht  seinem  diener  überlassen  sollen,  dessen  takt-  und  rücksichts- 
losigkeit  ihm  hinreichend  bekannt  gewesen  sei.  doch  ist  mit  diesen 
zügen  etwa  das  wesen  des  dieners  erschöpft?  besitzt  er  nicht  eigen- 
schaften ,  die  ihn  zu  einer  solchen  commission  ganz  tauglich  erschei- 
nen lassen ,  eine  erprobte  ehrlichkeit ,  unbedingte  treue  und  gewis- 
senhaftigkeit  im  dienste  seines  herrn  und  ein  ausreichendes  teil 
gesunden  menschenverstandes? 

Auf  derselben  seite  spricht  sich  der  verf.  dahin  aus ,  es  hätte 
ihm  nicht  einerlei  sein  dürfen,  ob  der  ring  in  die  schmutzigen  hände 
eines  gemeinen  Wucherers  falle,  diese  möglichkeit  zieht  der  major, 
der  wichtigeres  zu  bedenken  hat,  nicht  in  betracht.  wenn  er  sich 
überhaupt  zu  dem  traurigen  schritte  entschlieszen  konnte  oder  muste, 
den  ring  zu  versetzen,  so  war  das  eine  frage  von  sehr  untergeordne- 
tem oder  gar  keinem  werthe ,  wo  der  ring  eine  Zeitlang  aufgehoben 
wurde. 

Der  verf.  rindet  es  ungereimt  —  so  glaube  ich  wenigstens  seine 
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mannigfachen  fragen  auf  s.  17  deuten  zu  müssen  —  dasz  Teilheim 
erst  von  Werner  nicht  borgen  will,  und  nachher,  als  er  Minna  für 
arm  hält,  'munter  darauf  los  leiht',  allein  die  stelle  V  2,  aufweiche 
der  verf.  selbst  hinweist,  macht  alles  hinreichend  klar,  sein  eigenes 
unglück  schlug  ihn  nieder,  ihr  unglück  hebt  ihn  empor,  er  sieht 
wieder  frei  um  sich  und  fühlt  sich  willig  und  stark ,  alles  für  sie  zu 
unternehmen,  was  aber  das  wiederbezahlen  anbetrifft,  so  läszt  sich 
einmal  sagen,  in  seiner  groszen  erregung  denkt  der  sonst  so  vor- 
sichtige mann  daran  im  augenblicke  nicht;  oder  aber  man  hat  auf 
IV  6  rücksicht  zu  nehmen,  wo  ziemlich  deutlich  geschrieben  steht, 
dasz  er  auf  entschädigung  von  Seiten  der  hofkriegscasse  rechnet, 
denn  wenn  er  sagt  'das  wird  es  aber  auch  alles  sein',  so  liegt  darin 
die  leise  hofinung  ausgesprochen,  es  werde  beim  bloszen  nieder- 
schlagen des  processes  nicht  sein  bewenden  haben. 

Nach  dem  allen  weisen  wir  die  Verdächtigung  des  verf.,  als 
habe  Tellheim  anfanglich  nicht  aus  grundsatz  das  anerbieten  Wer- 
ners zurückgewiesen,  sondern  nur  in  der  absieht,  um,  weil  er  doch 
geld  haben  muste ,  unter  gutem  vorwande  den  ring  los  zu  werden, 
mit  aller  entschiedenheit  zurück! 

Eine  andere  frage,  auf  die  sich  der  verf.  keine  antwort  zu  geben 
vermag  (vgl.  8.  17),  ist  die,  wozu  Tellheim  auf  einmal  (V  1)  so  viel 
geld  braucht,  die  sache  ist  einfach,  für  sich  hatte  der  mann  vorher 
nicht  viel  gebraucht;  jetzt  aber,  wo  er  Minna  arm  und  verlassen 
dastehen  sieht  und  sich  sagen  musz,  dasz  er  am  Verluste  ihrer  güter 
schuld  ist,  jetzt,  wo  er  sich  für  verpflichtet  hält,  dafür  zu  sorgen, 
dasz  es  ihr  an  nichts  gebricht  und  die  hinreichenden  mittel  da  sind, 
um  die  eheliche  Verbindung  eingehen  zu  können,  jetzt  braucht  er 
viel  geld  und  braucht  es  schnell,  der  major  hat  dessen  auch  gar 
kein  hehl.  '  das  fräulein  hier  *  sagt  er  V  1  zu  Paul  Werner  —  'ist 
unglücklich  —  aber  morgen  ist  sie  meine  frau  —  und  übermorgen 
geh  ich  mit  ihr  fort.'  ich  kann  mir  nicht  anders  denken ,  als  dasz 
unserm  verf.  diese  stelle  entgangen  ist,  denn  sonst  würde  er  sich 
nicht  folgende  äuszerung  haben  entschlüpfen  lassen.  'der  herr  major 
musz  gleich  alles  haben,  aber  wozu  nur?  wir  sind  aber  auch  zu 
neugierig,  das  wird  der  herr  major  nicht  jedem  beliebigen  sagen 
wollen.'  o,  er  sagt  es  ja  mit  deutlichen  Worten,  hätte  nur  jeder  be- 
liebige aufgemerkt. 

Im  vorübergehen  bemerkt  der  verf.  s.  17,  Tellheim  denke  doch 
etwas  sehr  spät  daran,  den  ring  wieder  einzulösen,  der  entgegen- 
gesetzten ansieht  ist  Düntzer,  den  der  vf.  citiert  und  welcher  meint, 
das  erste,  was  Tellheim  am  herzen  läge,  sei  die  einlösung  von  Minnas 
ring,  den  er  jetzt  um  keinen  preis  länger  entbehren  möchte.  Düntzer 
hat  unbedenklich  recht,  denn  kaum  ist  der  major  zu  dem  entschlusz 
gekommen ,  ihr  wieder  ganz  und  für  immer  anzugehören ,  kaum  hat 
er  wieder  geld  in  den  händen,  da  ist  sein  erster  gedanke  der  ring 
und  er  kann  ihn  nicht  schnell  genug  zurück  erhalten,  'die  hundert 
louisd'or',  sagt  er  V  1  zu  Wernern,  'geh  und  bringe  Justen.  er  soll 
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sogleich  den  ring  wieder  einlösen,  den  er  heute  früh  versetzt  hat.' 
es  wäre  also  auch  dieser  seitenhieb  besser  unterblieben. 

S.  19  hält  der  verf.  dafllr,  es  sei  schade,  dasz  uns  Lessing  keine 
antwort  auf  die  frage  gebe ,  wodurch  Tellheim  vom  wirte  beredet 
worden  sei,  der  fremden  dame  einen  besuch  zu  machen,  deren  höf- 
lichkeit  ihn  doch  vorher  so  empfindlich  berührt  habe,  dasz  er  es 
nicht  länger  in  dem  hause  auszuhalten  vermocht  hätte,  so  wie  die 
dinge  jetzt  ständen,  kämen  wir  in  Versuchung  an  Tellheims  Charak- 
terstärke zu  zweifeln. 

Tellheim  hat  eben  ärger  und  verdrusz  gehabt  und  ist  durchaus 
nicht  in  der  Verfassung,  mit  einer  vornehmen  fremden  dame  formen 
der  höflichkeit  auszutauschen,  er  musz  noch  gute  miene  zum  bösen 
spiel  machen,  und  darum  berührt  ihn  die  höfliche  entschuldigung, 
die  ihm  die  dame  sagen  läszt,  so  unangenehm,  ganz  anders  aber 
gestaltet  sich  die  läge,  als  ihm  die  dame  eine  einladung  zugehen 
läszt.  aus  welchem  gründe  hätte  es  sie  ausschlagen  sollen  V  das 
liesze  schon  seine  Stellung  als  officier  und  als  edelmann  nicht  zu. 
auch  konnte  ja  die  dame ,  nachdem  sie  seinen  namen  erfahren  hatte, 
ihn  in  irgend  einer  wichtigen  angelegenheit  zu  sprechen  wünschen, 
wir  sind  also  weit  davon  entfernt,  hierin  eine  Charakterschwäche 
Tellheims  zu  erblicken ;  im  gegen  teil :  er  that,  was  sitte  und  anstand 
erforderten,  'die  einfache  bitte  des  gemeinen  wirtes',  die  nicht  im 
stände  sein  soll,  Tellheim  zu  einem  solchen  besuche  zu  bewegen, 
hätte  der  verf.  gut  gethan  aus  dem  spiele  zu  lassen,  weil  sich  Just 
geweigert  hatte ,  die  einladung  zu  überbringen ,  war  sie  dem  wirte 
aufgetragen  worden,  und  warum  hätte  Tellheim  in  dessen  worte 
mistrauen  setzen  sollen?  mochte  er  sonst  ein  spitzbübischer  gesell 
sein ,  was  hätte  er  bei  dieser  einfachen  botschaft  im  Schilde  führen 
können?  war  auch  nur  entfernt  zu  fürchten,  dasz  er  sich  mit  dem 
major  einen  zweideutigen  scherz  oder  etwas  ähnliches  erlauben 
würde? 

Doch  nun  zu  einem  schwereren  Vorwurf.  Tellheim  hat  an  der 
wittwe  des  rittineisters  Marloff  ein  gutes  werk  gethan,  so  dasz  selbst 
unser  verf.  sich  über  ihn  freut  und  voll  hochachtung  und  Verehrung 
zusieht,  wie  er  den  Schuldschein  zerreiszt.  als  nun  aber  der  major 
nach  dem  weggange  der  dame  die  Vernichtung  des  Scheines  mit  den 
Worten  motiviert:  'wer  steht  mir  dafür,  dasz  eigener  niangel  mich 
nicht  einmal  verleiten  könnte,  gebrauch  davon  zu  machen'  (I  7),  da 
bricht  unser  verf.  in  sittliche  entrüstung  aus,  indem  er  schreibt 
(s.  20):  'uns  ist  zu  sinne,  als  ob  uns  plötzlich  —  und  zwar  im  spät- 
herbst  —  ein  eimer  kalten  wassers  über  den  köpf  gegossen  wird', 
und  mit  sichtlichem  behagen  constatiert  er,  dasz  auch  Düntzer  hier 
mit  Tellheim  nicht  zufrieden  ist. 

Wir  bedauern  es,  dasz  Düntzer  unserm  verf.  gelegenheit  ge- 
geben hat,  ihn  als  Vertreter  jener  auffassung  zu  nennen;  denn  wir 
halten  sie  für  entschieden  falsch,  es  ist  nicht  daran  zu  denken,  dasz 
der  major  wirklich  fürchtete,  er  möchte  über  kurz  oder  lang  weni- 
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ger  edel  denken  als  jetzt  und  möchte  jemals  seine  gute  that  bereuen, 
nein ,  sondern  jene  an  und  für  sich  unleugbar  bedenklichen  worte 
sind  nichts  als  bittere  ironie,  nichts  als  ein  ausflusz  seiner  trüben 
Stimmung,  von  der  er  eben  beherscht  ist  und  die  ihn  dazu  bringt, 
wie  an  dem  edelmut  anderer,  so  auch  fast  —  nicht  wirklich  —  an 
seinem  eigenen  zu  verzweifeln,  so  fürchterlich  die  worte  klingen, 
so  sind  sie  doch  gerade  der  beste  beweis  dafür,  dasz  die  in  ihnen 
-enthaltene  befllrchtung  niemals  zur  that  werden  wird,  in  schmerz- 
lichem, ergreifendem  humor  deckt  sich  Tellheim  der  abgrund  auf,  in 
den  er  stürzen  könnte,  und  bewahrt  sich  auf  diese  weise  am  sicher- 
sten davor,  hinein  zu  fallen,  sonach  sind  wir,  ganz  im  gegensatz  zu 
unserm  verf.,  der  ansieht,  dasz  sich  in  jener  äuszerung  die  ganze 
sittliche  hoheit  unseres  helden  offenbare. 

Den  witz,  den  der  verf.  auf  das  pathos  seiner  Indignation  folgen 
zu  lassen  für  gut  befunden  hat,  müssen  wir  als  überaus  frostig,  ja 
als  gedankenlos  bezeichnen,  'was  mag  ferner',  schreibt  er  nemlich 
auf  s.  20,  'Tellheim  sich  wol  dabei  denken,  wenn  er  sagt,  vielleicht 
könne  einst  der  mangel  ihn  zwingen  usw.  wir  denken  gar  nichts ! 
denn  als  er  das  sagt,  besitzt  er  ja  nichts  mehr;  und  einen  compara- 
tiv  von  nichts  gibt  es  ja  wol  nicht.'  hat  nicht  Tellheim  noch  den 
werthvollen  ring?  würde  er  nicht  im  äuszersten  notfalle  und  ehe 
i?r  seinen  edelmut  verleugnete ,  sich  bereit  finden  lassen ,  von  dem 
freigebigen  und  bemittelten  Paul  Werner  zu  borgen?  und  ist  das 
nichts? 

Auch  am  Scharfblick  des  majors  glaubt  der  herr  verf.  zweifeln 
zu  müssen,  und  weshalb?  weil  er  'der  von  Franziska  ihm  vorge- 
tragenen erzählung  von  armut  und  enterbung  sofort  glauben  schenkt' 
(s.  20).  allein  es  ist  zu  bedenken,  dasz  Minna  und  Franziska  den 
fein  ausgedachten  plan  sehr  geschickt  ins  werk  setzten  und  ihre 
rollen  so  wahr  und  natürlich  spielten ,  dasz  man  nicht  eben  leicht- 
gläubig oder  stumpfsinnig  zu  sein  brauchte,  um  der  sache  nicht 
gleich  auf  den  grund  zu  kommen,  auch  darf  man ,  will  man  dem 
major  gerecht  werden,  nicht  vergessen,  was  für  gedanken  und  ein- 
pfindungen  in  diesen  stunden  bereits  auf  ihn  eingestürmt  waren, 
wäre  er  also  auch  wirklich  benommen  und  bis  zu  einem  gewissen 
grade  consterniert  gewesen ,  so  würde  das  noch  lange  nicht  mangel 
an  Scharfsinn  verrathen. 

Um  zu  zeigen,  wie  thöricht  der  major  daran  that,  der  erzählung 
Franziskas  so  ohne  weiteres  glauben  zu  schenken,  erinnert  unser  vf. 
an  die  stellen,  an  welchen  von  dem  groszen  reichtum  des  früuleins 
die  rede  ist.  aber  damit  ist  doch  nicht  gesagt,  dasz  ihre  läge  sich 
nicht  ändern,  dasz  sie  nicht  ihrer  güter  verlustig  gehen  konnte, 
ebensowenig  durfte  der  verf.  auf  die  eigene  equipage  und  die  zwei 
bedienten,  mit  denen  Minna  in  die  residenz  gekommen  war,  hinwei- 
sen, das  konnte  ihr  von  dem  frühem  glücke  geblieben  sein,  auch 
wissen  wir  nicht,  ob  dem  major  alle  die  umstände,  die  auf  ihren 
reichtum  zu  schlieszen  erlaubten,  bekannt  geworden  waren. 
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Auf  8.  22  macht  unser  verf.  die  allgemeine  bemerkung,  Tell- 
beinis  Stimmung  sei  während  des  Stückes  einem  steten  Wechsel  unter- 
worfen, und  begründet  das  damit,  dasz  er  jetzt  im  gedanken  an  sein, 
unglück  wider  die  vorsieht  murren  möchte,  dann  seinem  diener  über 
seine  fehler  und  Untugenden  eine  derbe  Strafpredigt  halte,  dann"  sich 
mit  fassung  von  seinem,  ringe  trenne  und  endlich  vom  schmerz 
überwältigt  gesonnen  sei  sich  das  leben  zu  nehmen. 

Sehen  wir  uns  die  stellen,  welche  der  verf.  bei  seinen  anklagen 
im  auge  hat,  etwas  näher  an. 

Wenn  TeUheim  I  6  zu  der  rittmeisterin  Marloff  gewendet 
spricht:  'sie  finden  mich  in  einer  stunde,  wo  ich  leicht  zu  verleiten 
wäre ,  wider  die  vorsieht  zu  murren',  so  belehren  uns  diese  worte 
ausreichend  darüber,  dasz  er  nicht  murrt,  sondern  männliche  fassung 
bewahrt. 

Dann  aber  hat  er  ein  recht  dazu,  seinem  diener  zwar  nicht  derbe 
Strafpredigten  zu  halten,  wie  der  verf.  sich  fälschlich  ausdrückt,  aber 
doch  in  ernster,  wohlmeinender  weise  Vorhaltungen  zu  machen. 

Seinen  ring  gibt  er  mit  fassung,  aber  sicher  nicht  ohne  tiefe 
rührung  weg,  und  was  endlich  den  letzten  Stimmungswechsel  be- 
trifft, welchen  der  verf.  s.22  mit  den  worten  erläutert:  'ein  schreck- 
licher gedanke  durchzuckt  ihn  plötzlich;  er  erinnert  sich  seiner 
pistolen ,  die  ihm  helfen  könnten ,  die  last  des  elenden  daseins  weg- 
zuwerfen', so  halten  wir  das  für  eine  rein  willkürliche,  grundfalsche 
interpretation  der  betreffenden  stelle,  wir  wissen  recht  gut,  dasz 
auszer  unserm  heim  verf.  auch  andere  erklärer  in  Teilheims  befehl 
an  Just  I  10:  'vor  allen  dingen,  dasz  meine  pistolen,  die  hinter  dem 
bette  gehangen ,  nicht  vergessen  werden',  den  gedanken  an  Selbst- 
mord gefunden  haben ,  wie  z.  b.  Passow  und  ganz  kürzlich  erst  Nie- 
meyer; allein  es  ist  uns  ein  räthsel,  wie  sich  diese  männer  zu  einer 
solchen  deutung  haben  verstehen  können.  Düntzer  hat  wieder  das 
rechte  getroffen ,  indem  er  von  dem  schrecklichen  entschlusse  nichts 
wissen  will ;  nur  hat  er  seine  ansieht  nicht  gehörig  motiviert ,  wenn 
er  schreibt,  dasz  die  erinnerung  an  die  pistolen  nicht  von  bedeutung 
sei.  die  sache  verhält  sich  einfach  so :  die  pistolen  haben  den  major 
durch  alle  gefahren  des  krieges  treulich  begleitet  und  ihm  manchen 
guten  dienst  erwiesen,  als  officier,  wenn  er  auch  jetzt  entlassen  ist, 
kann  er  sich  von  Waffen  nicht  gut  trennen,  einen  säbel  kann  er  mit 
seinem  gelähmten  arme  nicht  mehr  führen;  für  den  fall  einer  gefahr 
ist  er  auf  die  pistolen  angewiesen,  so  sind  sie  ihm  werth  um  der 
erinnerung,  um  der  gewohnheit  und  um  des  gebrauches  willen,  sie 
sind  ihm  von  all  seiner  habe,  auszer  dem  ringe,  den  er  sich  aus  ge- 
wissen gründen  zu  versetzen  genötigt  sieht,  das  liebste  und  theuerste. 
was  wunder ,  wenn  er  seinem  diener  besonders  einschärft ,  die  pisto- 
len nicht  zurückzulassen? 

Die  ausstellungen ,  die  der  verf.  s.  23  an  Tellheims  benehmen 
(III  10)  macht,  verdienen  kaum  beachtet  zu  werden,  denn  wer  wird 
es  nicht  gut  heiszen,  wenn  der  major  bei  der  Wichtigkeit  der  sache 
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und  weil  sie  noch  nicht  endgültig  geregelt  war,  sich  nicht  damit  zu- 
frieden geben  konnte,  dem  fräulein  seine  gründe  mündlich  gesagt 
zu  haben,  sondern  sich  gedrungen  fühlte,  sie  ihr  auch  schriftlich 
noch  einmal  auseinanderzusetzen ,  sie  hier  um  rückgabe  des  jaworts 
zu  bitten  und  für  den  fall,  dasz  das  geschehen  war,  der  Franziska 
noch  dies  und  jenes  zu  sagen,  was  den  schmerz  der  herrin  lindern 
und  beruhigen  konnte?  wir  finden  alles  in  schönster  Ordnung,  bei 
gelegenheit  seines  Zwiegesprächs  mit  Franziska  und  Paul  Werner 
nennt  der  major  jene  einmal  Schäkerin  und  die  annäherung  zwischen 
den  beiden  gefallt  ihm  nicht  Übel,  das  ist  für  unsern  kritiker  wie- 
der wasser  auf  seine  mühle.  er  meint,  der  mann  müste  in  einer 
fieberhaften  aufregung  sein  und  nun  liesze  er  sich  von  dem  necki- 
schen tone  Franziskas  anstecken,  aber  ist  denn  das  wahr?  er  sagt 
Schäkerin  zu  ihr,  als  sie  sich  mit  der  ausrede  zu  helfen  sucht,  sie 
könnten  geschriebenes  nicht  lesen,  nun,  wenn  das  die  ganze  necke - 
rei  ist,  die  verträgt  sich  auch  mit  der  ernstesten  läge,  ganz  dasselbe 
gilt  von  der  andern  oben  erwähnten  äuszerung,  die  übrigens  nur 
Tellheims  Wohlgefallen  an  der  aufkeimenden  neigung  Franziskas 
und  Werners  ausdrückt  und  auszer  unsenn  verf.  sicherlich  nieman- 
den hierauf  die  Vermutung  bauen  läszt,  Tellheim  'scheine  nicht 
wenig  neigung  zu  haben,  als  ehestifter  aufzutreten'  (s.  24). 

Harmlose  Unbefangenheit  findet  der  verf.  darin,  dasz  Tellheim, 
obgleich  er  den  brief  erbrochen  sieht,  dennoch  sich  zu  dem  glauben 
bereden  läszt,  Minna  habe  ihn  nicht  gelesen,  dieser  auffassung 
können  wir  wieder  nicht  beitreten,  denn  da  Tellheim  den  brief 
vorzeigt,  der  nicht  gelesen  sein  soll  und  doch  erbrochen  ist,  und 
Franziska  trotzdem  ihre  behauptung  aufrecht  erhält ,  so  finden  wir 
nichts  unbegreifliches  dabei,  wenn  Tellheim,  ohne  weiter  darüber 
nachzudenken,  wie  wol  der  brief  erbrochen  sein  mochte,  kein  beden- 
ken trägt,  jener  Versicherung  glauben  zu  schenken. 

Eine  Vermutung  sehr  eigentümlicher  art  stellt  der  verf.  s.  24 
auf.  'das  entsetzen',  heiszt  es  dort,  'welches  Tellheim  befällt,  als 
durch  die  vermeintliche  rückgabe  des  ringes  das  Verhältnis  wirklich 
gelöst  scheint,  musz  uns  schlieszlich  überzeugen,  dasz  Tellheim  bis 
dahin  sich  geziert  hat.'  man  kann  nicht  verkehrter  urteilen,  das 
entsetzen  des  majors  hat  nicht  darin  seinen  grund,  dasz  das  fräulein 
jetzt  seinen  auf  lösung  des  Verhältnisses  abzielenden  wünschen  nach- 
kommt, sondern  darin,  dasz  sie  auf  einmal  sich  völlig  verwandelt, 
einen  eisigen  ton  annimmt,  von  mitleid  spricht,  dessen  sie  bedürfe, 
und  durch  das  alles  deutlich  genug  verräth,  dasz  dahinter  noch  etwas 
besonderes ,  etwas  schlimmes  stecken  musz  (V  4).  das  befremdet 
ihn,  das  versetzt  ihn  in  peinliche  unruhe,  nichts  anderes. 

Auch  die  weitere  entwicklung  des  Stückes  hat  nach  der  ansieht 
unsers  verf.  für  den  major  wieder  manches  bedenkliche  (s.  24).  er 
tadelt,  dasz  der  major  auch  jetzt  den  ring,  den  er  am  finger  trägt, 
noch  nicht  näher  ansieht,  sich  noch  für  betrogen  hält  usw.  aber 
das  alles  erklärt  sich  mit  leichtigkeit  aus  der  betäubung,  in  welche 
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den  major  die  mannigfachen  und  zum  teil  recht  verwickelten  Ge- 
gebenheiten, sowie  das  meisterhafte  spiel  Franziskas  und  ihrer  herrin 
versetzt  haben. 

Mit  der  bemerkung  s.  24  anm.:  'wir  hätten  dem  feldjäger  gern 
ein  trinkgeld  gewünscht,  warum  gibt  ihm  der  major  nichts  ?  gell 
hatte  er  ja',  ist  es  dem  verf.  wol  kaum  ernst,  oder  sollte  er  niefc* 
wissen,  dasz  es  einem  officier,  auch  wenn  er  auszer  dienst  ist,  sehr 
schlecht  stehen  würde,  einen  dienstthuenden  Soldaten  für  sein* 
pflicht  mit  einem  trinkgeld  zu  belohnen? 

Die  abneigung,  die  unser  verf.  gegen  den  major  empfindet, 
steigert  sich,  wie  es  scheint,  von  seite  zu  seite.  auf  s.  25  sehreib* 
er  wörtlich:  'Teilheim  hat  so  sehr  den  köpf  verloren,  dasz  er  den 
wackern  Wachtmeister,  der  ihm  1000  pistolen  bringt  und  auf  den 
folgenden  tag  noch  einmal  so  viel  verspricht,  recht  niederträchtig 
behandelt,  ja  dasz  er  bei  Minna  von  Barnhelm  bleibt,  wo  er  doch 
wirklich  jetzt  nichts  mehr  verloren  hätte.' 

Als  wir  diese  steile  lasen,  konnten  wir  uns  kaum  des  Gedan- 
kens erwehren,  der  verf.  möchte  diese  stelle  und  das  ganze  buch 
nur  im  scherz  geschrieben  haben ,  um  zu  sehen ,  wie  viele  leser  wol 
auch  ganz  unglaubliche  dinge  sich  sagen  lieszen.  so  unbegreiflich 
ist  das,  was  er  hier  vorbringt. 

Vom  dränge  beseelt ,  dem  fräulein  alles ,  was  sie  verloren ,  so 
gut  es  gehen  will  zu  ersetzen  und  sich  so  schnell  wie  möglich  auf 
immer  mit  ihr  zu  verbinden,  hat  Tellheim  wahrhaftig  keine  zeit ,  so 
kleinliche  rücksichten  zu  nehmen,  um  seinem  Wachtmeister  einige 
procent  zu  ersparen,  zumal  er  diesem  um  so  gröszere  freude  macht, 
je  eher  er  ihm  das  geld  abnimmt,  und  in  Minnas  zimmer  soll  er 
nichts  mehr  verloren  haben?  erst  recht;  denn  er  sucht  ja  alles 
wiederzufinden  und  findet  auch  alles,  leuchtet  das  wol  dem  herrn 
verf.  ein? 

Auf  s.  25  und  26  urteilt  der  verf.,  Tellheim  hätte  die  bekann- 
ten äuszerungen :  'zwar  verdienen  Sie  es  um  mich  nicht*  und :  *  ha, 
wenn  ich  wüste,  dasz  Sie  es  bereuen  könnten'  lieber  nicht  thun  sol- 
len; er  hätte  dann  noch  edler  gehandelt,  wir  hingegen  möchten  jene 
ernsten  worte  ungern  vermissen,  sie  sind  sowol  in  den  vorg&jigen 
wie  in  dem  Charakter  des  gewissenhaften  mannes  vortrefflich  be- 
gründet. 

Die  übrigen  vorwürfe,  die  der  verf.  gegen  den  schlusz  seiner 
besprechung  dem  Lessingschen  stücke  macht,  unterziehen  wir  um 
deswillen  keiner  besondern  besprechung,  weil  sie  teils  nicht  sein 
eigentum  sind  und  teils  nur  folgerungen  aus  früheren  Sätzen  ent- 
halten. 

Für  ein  wahres  glück  müssen  wir  es  schlieszlich  erklären,  dasz 
der  verf.  'es  vor  der  hand  nicht  für  gerathen  gehalten  hat,  aus  seinen 
fragen  und  anmerkungen  die  consequenzen  zu  ziehen*  (s.  29).  denn 
da  er  sicherlich  zu  dem  verhängnisvollen  schritte  gedrängt  worden 
wäre,  die  Zeichnung  der  beiden  hauptcharaktere  als  völlig  mislungen 
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zu  bezeichnen  und  in  folge  dessen  über  das  ganze  stück  den  stab  zu 
brechen,  so  würde  er  sich  nur  noch  mehr  bloszgestellt  und  seine 
ohnehin  schon  nicht  unbeträchtliche  schuld,  gegen  eines  der  meistcr- 
werke  unserer  litteratur  in  allzu  unbedachter  und  ungerechter  weise 
vorgegangen  zu  sein,  noch  um  ein  bedeutendes  vergröszert  haben. 

Halle.  Muff. 


(45.) 

BEITRAG  ZUR  FRAGE  ÜBER  DEN  REALSCHUL- 
UNTERRICHT, 
(fortsetznng  and  schlusz  von  «.  423—435.) 


17.  Schon  die  elementarschule  hat  hierauf  ihr  augenmerk  zu 
richten,  je  früher  man  den  schlummernden  keim  pflegt,  je  allmäh- 
licher man  ihn  entwickeln  läszt,  desto  leichter  wird  die  bildung, 
desto  sicherer  die  erstarkung  und  desto  herlicher  die  frucht.  schon 
der  allererste  Unterricht  bietet  mittel  genug,  das  denken  zur  geltung 
zu  bringen,  haben  die  eitern  den  anfang  dazu  gemacht,  so  wird 
dem  elementarlehrer  die  arbeit  bedeutend  erleichtert,  damit  dieser 
aber  seine  aufgäbe  erfüllt,  sollte  die  anzahl  der  kinder,  welche  er 
zusammen  zu  unterrichten  hat,  bedeutend  verringert  werden,  bei 
den  jetzigen  überfüllten  classen  wird  es  ihm  allerdings  unmöglich 
gemacht,  sich  mit  jedem  einzelnen  kinde  so  zu  beschäftigen,  wie  es 
die  entwicklung  seiner  geistigen  thätigkeit  erheischt,  anzugeben, 
wie  der  elementarunterricht  es  anzufangen  hat,  um  diesen  anforde- 
rungen  zu  entsprechen,  ist  nicht  meine  absieht,  da  ich  den  mitt- 
lem Unterricht  allein  bespreche;  und  wenn  ich  hier  der  elementar- 
schule erwähnung  gethan,  so  geschah  es  nur,  weil  ich  einen  im  an- 
gedeuteten sinne  geleiteten  ersten  Unterricht  als  notwendige  Vor- 
aussetzung zu  einer  gedeihlichen  fortbildung  auf  dem  gymnasium 
oder  der  realschule  ansehe,  dasz  aber  selbst  in  unserm  Staate  der 
schulen  und  casernen  die  elementarschule  in  dieser  beziehung  noch 
viel  zu  wünschen  übrig  läszt  und  einer  hebung  dringend  bedürftig 
ist,  dürfen  wir  uns  nicht  verhehlen,  ist  der  erste  Unterricht  hinter 
den  erwartungen  zurückgeblieben ,  so  musz  vor  allem  die  sexta  das 
versäumte  nachholen,  indem  sie  im  schtiler  das  bewustsein  seiner 
fahigkeit  zu  denken  allmählich  entwickelt,  um  ein  mir  genau  be- 
kanntes beispiel  zu  nennen,  wähle  ich  den  rechenunterricht.  bei 
den  für  unsere  sexta  der  prtifung  sich  unterziehenden  knaben  habe 
ich  nur  zu  häufig  die  beobachtung  gemacht,  dasz  ihnen  die  verschie- 
denen rechnungsarten  des  gewöhnlichen  lebens  auf  der  elementar- 
schule gelehrt  worden  und  sie  doch  nicht  im  stände  waren,  ganz 
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einfache  aufgaben  zu  lösen,  wenn  sie  von  der  ihnen  gegebenen 
Schablone  im  geringsten  abwichen,  es  war  ihnen  also  das  rechnen 
vorgemacht  und  gedankenlos  eingettbt  worden,  ist  das  rechen- 
unterricht?  und  wie  kann  der  junge  freude  an  einem  Unterricht 
gewinnen,  wenn  er  fortwährend  mit  formen  arbeitet,  deren  grund 
und  wesen  ihm  in  ein  undurchdringliches  dunkel  eingehüllt  sind? 
wie  kann  man  sich  da  wundern,  wenn  das  kind  ein  solches  lernen 
als  qual  empfindet  und  schlieszlich  sich  einbildet,  zum  rechnen  ge- 
höre eine  besondere  begabung?  als  ich  aber  dieselben  schüler  wie- 
der mit  den  elementen  anfangen  liesz  und  sie  so  führte ,  dasz  sie 
stufe  für  stufe  selbst  erstiegen,  da  gelangten  sie,  ohne  dasz  es  vieler 
erklärungen  bedurfte,  zur  einsieht  in  ihr  thun,  da  fühlten  sie,  dasz 
sie  im  stände  waren,  die  ihnen  angemessenen  aufgaben  ohne  fremde 
hülfe  zu  lösen,  und  ich  konnte  deutlich  wahrnehmen,  wie  sie  mit 
lust  arbeiteten. 

Was  ich  von  der  untersten  classe  gesagt,  gilt  mit  gewissen 
Veränderungen  auch  von  den  folgenden  classen.  bei  der  groszarti- 
gen  entwicklung  der  einzelnen  diseiplinen  hat  sich  die  schule  ver- 
leiten lassen  in  jeder  von  ihnen  das  von  dem  schüler  zu  verlangende 
masz  von  kenntnissen  zu  steigern;  und  hierin  besteht  das  zu 
tadelnde  multa,  nicht  in  der  zahl  der  Unterrichtsgegenstände  selbst, 
ebenso  lassen  sich  die  lehrer  nur  zu  leicht  verführen,  in  den  öffent- 
lichen prtifungen  vor  dem  publicum  oder  im  abiturientenexamen 
vor  der  behörde  mit  den  leistungen  der  schüler  glänzen  zu  wollen, 
und  da  erlernte  kenntnisse  leichter  zur  geltung  gebracht  und  von 
fremden  leichter  erkannt  werden  als  die  bildung  des  denkvermögens, 
so  war  die  notwendige  folge ,  dasz  der  schüler  mehr  zum  lernen  des 
ihm  vom  lehrer  fertig  gegebenen  als  zum  gebrauche  seines  Verstan- 
des angehalten  wurde,  hier  thut  eine  umkehr  dringend  not.  denn 
so  wenig  eine  ausbildung  des  Verstandes  denkbar  ist  ohne  eine 
summe  von  kenntnissen,  welche  dieser  bildung  erst  die  feste  grund- 
läge  verleihen,  so  sehr  trägt  das  blosze  aneignen  der  kenntnisse  zu 
der  so  allgemein  beklagten  verflachung  des  geistes  bei  und  führt 
zur  Selbstüberschätzung. 

Vor  allem  also  ist  es  notwendig,  dasz  die  Unterrichtsordnung 
von  1859  in  ihrem  wahren  geiste  gehandhabt  werde,  dasz  die  schul- 
behörden  bei  den  ihnen  untergebenen  anstalten  auf  die  Zurschau- 
stellung der  sogenannten  leistungen  verzichten  und  sich  weniger 
davon  Uberzeugen,  was  gelernt  worden  ist,  als  vielmehr  davon,  wie 
es  gelehrt  und  was  der  schüler  dadurch  geworden. 

Wir  sind  heute  aus  dem  fehler,  den  die  nachfolger  Pestalozzis 
begiengen,  indem  sie  zu  wenig  auf  positive  kenntnisse  hielten,  in 
das  gegenteil  gerathen.  wir  wenden  uns  zuviel  an  das  gedächtnis 
und  zu  wenig  an  den  verstand;  denn  wenn  wir  fortwährend  das 
erstere  in  ansprach  nehmen ,  so  bleibt  zur  übung  des  zweiten  weder 
zeit  noch  kraft,  und  zu  bald  findet  der  schüler  es  bequemer  das 
gebotene  einfach  aufzunehmen,  als  es  durch  eigene  thätigkeit  zu  er- 
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ringen,  nicht  der  schtiler,  sondern  die  schule  ist  darum  zu  tadeln, 
und  doch  wird  nicht  einmal  das  gedächtnis  dadurch  gestärkt ,  denn 
nicht  das  stärkt  das  gedächtnis,  dasz  wir  es  zwingen  immer  neues 
aufzunehmen,  sondern  dasz  wir  es  gewöhnen  das  aufgenommene 
zu  behalten,  dieses  wird  aber  um  so  eher  erreicht,  je  mehr  man  die 
verstandesthätigkeit  dabei  zu  hülfe  nimmt,  weil  es  dann  dem  kna- 
ben  möglich  gemacht  wird,  durch  Wiederholung  der  verstandesope- 
rationen  das  vergessene  wieder  zu  finden. 

18.  Dasz  in  dieser  beziehung  an  manchen  realschulen  viel  ge- 
fehlt wird  und  dasz  man  ihnen  daraus  vorwürfe  zu  machen  berech- 
tigt ist,  weisz  ich  nur  zu  wohl,  ich  kann  aber  nicht  oft  genug 
wiederholen,  dasz  diese  mängel  nicht  im  wesen  der  realschule  be- 
gründet sind,  sondern  den  einzelnen  anstalten  oder  den  besondern 
ungünstigen  Verhältnissen  zur  last  gelegt  werden  müssen,  ander- 
seits ist  auch  bei  den  gymnasien  die  macht  des  Vorurteils  und  der 
unterschied  zwischen  theoretischen  betrachtungen  und  praktischen 
leistungen  nicht  zu  übersehn,  ein  ganz  besonderer  grund  des 
schlaffen  Verhaltens  der  schüler  liegt  in  der  häuslichen  beschäfti- 
gung  derselben,  das  viele  lesen  unschädlicher,  aber  auch  nutzloser 
bücher,  durch  die  bequemlichkeit  der  eitern  begünstigt,  schadet 
nicht  blosz  durch  die  zeit,  welche  es  der  arbeit  entzieht,  sondern  bei 
weitem  mehr  dadurch,  dasz  es  den  knaben  gewöhnt,  seine  zeit  ohne 
zweck,  ohne  nutzen  für  seine  körperliche  und  geistige  ausbildung 
todt  zu  schlagen,  er  hat  weder  Ursache  über  das  gelesene  nachzu- 
denken, noch  es  sich  einzuprägen,  dasz  ihm  dann  der  ernst  des 
lernens  und  jeder  geistigen  anstrengung  ungewohnt  vorkommt  und 
unbequem  erscheint,  ja,  Widerwillen  erzeugt,  ist  die  notwendige 
folge,  ich  erinnere  nur  an  die  beobachtung,  die  gewis  die  meisten 
lehrer  gemacht  haben  werden ,  wie  auszer ordentlich  schwer  es  hält, 
den  schüler  für  irgend  etwas  zu  interessieren ,  was  im  entferntesten 
an  ernst  erinnert,  ich  erinnere  an  die  eigentümliche  erscheinung, 
dasz  die  anlegung  von  mineralien-,  pflanzen-  und  Schmetterlings- 
sammlungen der  geistlosen  und  werthlosen  Sammlung  von  brief- 
marken  gewichen  ist.  und  was  ist  die  Ursache?  die  erstere  be- 
schäftigung  erfordert  einige  geistige  thätigkeit;  bei  der  letztern 
ersparen  die  bekannten  album  auch  jede  spur  einer  solchen,  dasz 
dabei  geographie  gelernt  worden ,  ist  wol  nur  selten  vorgekommen. 

19.  Wenn  ich  im  vorhergehenden  schon  die  fehler  unserer  heu- 
tigen schulerziehung  angedeutet  habe,  so  musz  ich  jetzt  noch  ganz 
besonders  die  folgen  der  verbesserten  Unterrichtsmethode  besprechen, 
dasz  die  verbesserten  methoden  und  die  angestrengtere  thätigkeit  der 
lehrer  die  geistigen  schätze  einer  gröszern  anzahl  von  menschen  zu- 
gänglich machen ,  ist  als  ein  bedeutender  fortschritt  zu  betrachten, 
und  gewis  ist  es,  wie  schon  erwähnt,  die  aufgäbe  der  schule,  vor 
allem  die  mittelmäszigen  köpfe  zu  berücksichtigen,  ob  wir  aber 
darüber  die  guten  köpfe  nicht  zu  sehr  beeinträchtigen  und  doch  mit 
den  übrigen  nicht  ein  den  anstrengungen  entsprechendes  resultat 
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erzielen,  ist  mindestens  noch  fraglich,  gerade  dadurch,  dasz  wir 
ihnen  das  lernen  bequemer  machen,  dasz  wir  ihnen  einen  teil  der 
geistigen  arbeit  abnehmen,  gewöhnen  wir  sie,  auch  dem  andern 
teile  sich  zu  entziehen  und  alles  von  der  schule  zu  verlangen,  die 
aufgäbe  der  schule  sollte  nur  die  sein,  auch  dem  schwächern  schüler 
es  möglich  zu  machen,  durch  eigene  thätigkeit  ins  Verständnis  der 
gegenstände  des  Unterrichts  einzudringen;  sie  soll  ihn  leiten,  aber 
nicht  immer  führen  oder  gar  über  die  Schwierigkeiten  hinwegheben, 
wie  kann  man  von  einem  kinde  erwarten,  dasz  es  über  einen  graben 
springen  lerne,  wenn  es  Uber  jede  Unebenheit  des  bodens  getragen 
wird?  warum  handelt  man  bei  der  geistigen  ausbildung  anders? 
wie  weit  aber  diese  richtung  der  neuein  zeit  in  der  kindererziehung 
geht,  zeigt  sich  in  den  geringsten  kleinigkeiten.  welcher  schüler 
näht  sich  heute  noch  sein  heft  selbst,  welcher  spannt  noch  sein 
papier  selbst  auf  das  reiszbrett  auf?  man  nenne  das  nicht  kleinig- 
keiten, welche  der  beachtung  unwürdig  wären :  es  sind  das  äusze- 
rungen  eines  überall  durchgreifenden  Übels,  dieselbe  neigung ,  sich 
auch  die  geringste  arbeit  zu  ersparen ,  welche  hier  gefordert  wird, 
Überträgt  der  knabe  unbewust  auch  auf  jede  andere  arbeit,  und 
was  wird  dadurch  gewonnen?  die  gesparte  zeit  wird  nicht  etwa 
zu  etwas  nützlicherm  verwendet:  sie  geht  einfach  verloren;  die 
kräfte  aber  bleiben  durch  die  immerwährende  Schonung  unent- 
wickelt. 

Die  unlust,  über  welche  so  allgemein  geklagt  wird,  schreibe 
ich  hauptsächlich  dem  umstände  zu,  dasz  der  schüler  immer  nur 
aufzunehmen  und  nicht  zu  geben  hat.  und  geben  kann  und  wird 
auch  der  schwächste  schüler,  wenn  wir  es,  nur  mit  unerbittlicher 
strenge  von  ihm  fordern,  wenn  der  mathematische  1  ehrer  seinem 
schüler  einen  satz  so  lange  erklären  will,  als  derselbe  ihn  noch  nicht 
begriffen  zu  haben  behauptet,  so  wird  der  faule  schüler  niemals  ver- 
anlassung finden,  den  erklärungen  durch  eignes  nachdenken  ent- 
gegenzukommen, wenn  der  lehrer  des  französischen  jeden  von  ihm 
gesprochenen  französischen  satz  in  die  muttersprache  tibersetzt ,  so 
oft  der  schüler  sich  mit  dem  mangelhaften  Verständnis  entschuldigt, 
so  wird  der  schüler  niemals  zum  französischsprechen  kommen,  der 
lehrer,  und  nicht  der  schüler,  hat  zu  entscheiden ,  wie  weit  die  von 
dem  letztern  zu  verlangenden  leistungen  gehen  müssen,  hat  daher 
der  lehrer  einmal  eine  anforderung  gestellt,  so  soll  der  schüler  das 
bewustsein  haben,  dasz  er  ihr  genügen  kann  und  daher  auch  musz. 

Vielleicht  wird  die  handhabung  des  hier  angedeuteten  grund- 
satzes  auf  Schwierigkeiten  stoszen:  sie  sind  zu  überwinden,  viel- 
leicht werden  die  eitern  klage  führen,  dasz  den  armen  kindern  zu 
viel  zugemutet  würde :  nun ,  ich  denke ,  das  urteil  der  lehrer  steht 
über  dem  der  eitern,  und  übrigens  sind  wir  lehrer  längst  an  falsche 
beurteilung  unserer  thätigkeit  gewöhnt;  oder  sollte  alles  von  den 
lehrern  und  nichts  von  den  schülern  zu  verlangen  sein?  ich  will 
selbst  zugeben,   dasz  einzelne  Schwächlinge  ganz  zurückbleiben 
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werden ,  die  sich  jetzt  noch  mühsam  fortschleppen,  ich  glaube  aber 
nicht,  dasz  das,  was  diese  heute  wirklich  lernen,  irgend  wie  in  die 
wagschale  fallen  kann;  und  besser  ist  es,  es  gehen  einzelne  zu 
gründe,  als  dasz  die  allgemeinheit  unter  ihnen  leide,  dagegen  wird 
aber  wieder  mancher,  der  sich  jetzt  gehen  läszt,  bei  der  strengem 
behandlung  sich  schlieszlich  aufraffen  und  zur  thütigkeit  ent- 
schlieszen. 

Auch  hier  wäre,  wie  ich  es  schon  bei  der  besprechung  des  sitt- 
lichen elementes  angedeutet,  eine  gröszere  freiheit  der  schule  wün- 
schenswerth ,  damit  sie  sich  der  knaben  entledigen  könne ,  die  wie 
bleigewichte  an  der  classe  hängen,  auch  hier  ist  eine  gewisse  be- 
vorzugung  der  geistig  regern  schüler  nicht  blosz  gerechtfertigt,  son- 
dern sogar  geboten,  damit  die  einen  ermutigt  werden,  auf  der  be- 
schrittenen  bahn  fortzufahren,  die  andern  sich  genötigt  sehen,  aus 
ihrem  geistigen  schlendrian  aufzuwachen,  überhaupt  halte  ich  einen 
richtig  geleiteten  ehrtrieb  für  durchaus  nicht  so  verwerflich,  wie 
er  häufig  verschrieen  wird ;  nur  soll  er  nicht  durch  äuszere  mittel 
künstlich  geschraubt,  sondern  durch  den  Unterricht  selbst  auf  natür- 
lichem wege  angeregt  werden,  eine  schwierige,  doch  nicht  unlös- 
bare aufgäbe  ist  es,  den  ehrtrieb  auch  da,  wo  er  fehlt,  zur  entwick- 
lung  zu  bringen,  dazu  gehört  aber  vor  allen  dingen  eine  aus- 
dauernde geduld  von  Seiten  des  lehrers,  die  ihn  auf  dem  einmal 
betretenen  wege  ausharren  läszt,  um  das  als  richtig  und  notwendig 
erkannte  ziel  zu  erreichen,  es  gehört  aber  dazu  auch  ein  untrenn- 
bares  zusammenhalten  des  gesamten  lehrercollegiums ,  welches  dem 
knaben  stets  als  geschlossene  masse  gegenüber  tritt,  die  allein  im 
stände  ist  die  apathie  des  schülers  schlieszlich  zu  überwältigen. 

Es  sei  mir  bei  dieser  gelegenheit  gestattet,  darauf  aufmerksam 
zu  machen,  wie  wünschenswerth ,  ja  wie  notwendig  ein  festes  zu- 
sammenstehn  der  mitglieder  des  lehrercollegiums  ist,  wenn  die  vor- 
teile der  öffentlichen  schule  zur  geltung  kommen  sollen,  das  tadelnde 
urteil  eines  lehrers  über  irgend  einen  schüler  kann  durch  bespre- 
chungen  mit  den  collegen  wol  berichtigt  oder  gemildert  werden, 
nie  aber  darf  die  Stimmenmehrheit  über  richtige  oder  unrichtige 
beurteilung  entscheiden,  ebenso  wenig  darf  eine  compensation  in 
bezug  auf  betragen  oder  leistungen  eintreten,  beträgt  sich  ein 
schüler  gegen  einen  lehrer  in  ungebührlicher  weise,  so  fehlt  er  nicht 
blosz  dem  lehrer,  sondern  der  ganzen  schule  gegenüber  und  kann 
diesen  fehler  nur  durch  besserung  seines  benehmen s  gegen  denselben 
lehrer,  nicht  aber  durch  sein  übriges  verhalten  wieder  gut  machen, 
vernachlässigt  der  schüler  irgend  einen  Unterrichtsgegenstand,  so 
versäumt  er  seine  pflicht  gegen  die  schule  und  musz  fühlen,  dasz 
ihm  die  schule  als  ganzes  diese  Versäumnis  anrechnet,  dem  schüler 
gegenüber  kennt  die  schule  keine  haupt-  und  keine  nebenfacher. 
man  entgegne  mir  nicht,  dasz  dadurch  der  einzelne  lehrer  eine  zu 
grosze  macht  gegenüber  der  gesamtheit  erlange,  solche  rein  theo- 
retische bedenken  kennt  die  praxis  nicht,   conferenz ,  director ,  be- 
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hörde  und  öffentliche  meinung  halten  den  einzelnen  in  den  gehöri- 
gen schranken,  und  sollte  man  dem  lehrer  nicht  soviel  gewissen- 
haftigkeit  und  bildung  zutrauen ,  dasz  er  selbst  die  grenzen  seines 
einflusses  zieht?  auf  der  andern  seite  tritt  der  lehrer  mit  ganz  an- 
derer Sicherheit  und  ruhe  dem  schttler  gegenüber,  wenn  er  sich  vom 
collegium  geschützt  weisz,  und  hat  in  den  schlimmsten  fallen  nicht 
nötig  zu  auszergewöhnlichen  mittein  seine  Zuflucht  zu  nehmen,  der 
schüler  aber  fügt  sich  stets  um  so  williger ,  je  mehr  er  die  einheit 
der  ihm  gegenüberstehenden  macht  durchfühlt. 

20.  Mit  dieser  frage  im  engsten  zusammenhange  stehen  die 
Versetzungen  und  die  prüfungen.  über  diese  gegenstände  ist  schon 
soviel  gesprochen  und  geschrieben  worden,  dasz  ich  mich  auf  die 
darlegung  meiner  eignen  auf  beobachtungen  gegründeten  ansieht 
beschränken  will,  ich  finde  nemlich ,  dasz  im  allgemeinen  die  Ver- 
setzung in  die  höhere  classe  nicht  streng  genug  genommen  wird, 
ich  weisz  sehr  wol,  welche  triftige  gründe  für  die  mildere  praxis 
sprechen;  ich  kenne  aber  auch  die  übelstände,  welche  aus  der  mil- 
dern praxis  entspringen,  so  lange  jeder  classe  ein  bestimmtes  pen- 
sum  vorgeschrieben  ist ,  sind  bei  der  Versetzung  eines  schülers  zwei 
fragen  zu  beantworten:  wie  verhält  sich  am  ende  des  Schuljahrs  der 
schüler  zu  dem  durchgenommenen  pensum?  und  besitzt  er  die  nötige 
geistige  reife  für  die  folgende  classe?  lautet  die  antwort  auf  die 
erste  frage  nicht  günstig,  so  hat  der  schüler  seine  pflicht  nicht  er- 
füllt, und  das  sitzenbleiben  ist  die  gerechte  strafe  für  seine  nach- 
lässigkeit.  wollte  man  sich  mit  der  bejahung  der  zweiten  frage 
zufrieden  geben,  so  fallt  ein  groszer  teil  des  einflusses  weg ,  den  die 
aussieht  auf  aufsteigen  auf  den  fleisz  des  knaben  ausübt,  und  es 
könnte  leicht  geschehen,  dasz  der  begabte,  aber  leichtsinnige  schüler 
durch  notdürftiges  arbeiten  in  den  hauptfächern  allein  sich  in  die 
folgende  classe  hineinschwindelte,  und  welche  nachteilige  Wirkung 
auf  die  ganze  classe  entstünde  nicht  daraus!  wenn  man  dagegen 
nur  die  erlangten  kenntnisse  berücksichtigen  will,  so  geschieht  es 
leicht,  dasz  ein  bis  dahin  ganz  tüchtiger  schüler  den  erhöhten  an- 
forderungen  nicht  mehr  zu  genügen  im  stände  ist  und,  an  seinen 
kräften  verzweifelnd,  sich  gehen  läszt,  oder1  dasz  der  schüler  sein 
ganzes  streben  auf  erlangung  von  kenntnissen  und  nicht  auf  aus- 
bildung  des  geistes  richtet. 

Die  nachträglichen  Versetzungsprüfungen  ganz  abzu- 
schaffen ,  wie  vielfach  vorgeschlagen  wird ,  halte  ich  für  eine  unge- 
rechtfertigte härte,  auch  liegt  die  gefahr  sehr  nahe ,  dasz  man ,  um 
diese  härte  zu  mildern,  jungen  durchschlüpfen  läszt,  die  in  einem 
fache  ganz  empfindliche  lücken  haben,  ich  bin  daher  der  meinung, 
dasz  man ,  wo  solche  lücken  vorhanden  sind,  dem  schüler  gestatten 
solle,  sie  während  der  ferien  auszufüllen  und  sich  darüber  nach  den 
ferien  auszuweisen ,  aber  stets  nur  in  einem  fache,  sind  die  leistun- 
gen  in  mehr  als  einem  fache  mangelhaft,  so  wird  dadurch  eine  so 
geringe  reife  oder  eine  solche  nachlässigkeit  bekundet,  dasz  von 
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einem  aufsteigen  nicht  mehr  die  rede  sein  darf,  dies  hindert  jedoch 
nicht,  im  einzelnen  falle  eine  ausnähme  eintreten  zu  lassen,  wenn 
besondere  umstände  eine  besondere  berücksichtigung  rechtfertigen, 
mag  auch  mitunter  ein  solches  strengeres  verfahren  scheinbar  eine 
härte  enthalten :  die  schule  ist  verpflichtet  auf  das  wohl  der  gesamt- 
heit  zu  sehen  und  so  zu  handeln,  wie  es  ihre  eigene  Stellung  erfor- 
dert, wenn  die  schüler  zu  dem  bewustsein  gelangen,  dasz  bei  ihnen 
nicht  gnade  vor  recht  geht,  so  werden  sie  sich  schon  in  das  unab- 
änderliche fügen  und  ihr  benehmen  danach  einrichten,  es  kann 
nicht  genug  betont  werden,  dasz  nichts  so  sicher  und  so  ohne  um- 
stände auf  den  schüler  wirkt,  als  eine  ruhige,  aber  unerschütter- 
liche, consequente  haltung,  welche  die  schule  ihm  gegenüber  ein- 
nimmt, als  die  strenge,  aber  nicht  harte  durchführung  der  anforde- 
rungen,  die  sie  einmal  aufgestellt  hat.  man  wird  einwenden ,  der  zu 
entschuldigende  leichte  sinn  des  knaben  lasse  in  ihm  Über  dem  ge- 
fallen an  der  gegenwart  nicht  den  gedanken  an  die  schrecken  des 
jahresschlusses  wurzel  fassen,  wird  er  denn  nicht  oft  genug  daran 
erinnert?  oder  sollen  seine  mitschüler,  soll  die  ganze  anstalt  durch 
den  leichtsinn  einzelner  schaden  leiden?  und  schlieszlich  mögen 
auch  die  eitern  ihren  einflusz  auf  ihr  kind  mit  gröszerm  nach- 
druck  zur  geltung  bringen. 

Die  öffentlichen  prüfungen  und  die  abiturienten- 
prüfung  haben  manche  übel  stände,  indem  sie  einerseits  den  lehrer 
möglicherweise  verfuhren,  mit  den  prüflingen  glänzen  zu  wollen, 
und  anderseits  doch  kein  richtiges  bild  über  den  standpunet  der- 
selben gestatten,  ein  solches  hervortreten  aus  dem  engen  kreise  der 
schule  vor  die  Öffentlichkeit  hat  aber  für  lehrer  und  schüler  wieder 
so  viel  gutes,  dasz  ich  die  öffentlichen  prüflingen  beibehalten  haben 
möchte,  die  abiturientenprüfung  dagegen  hat  den  groszen  werth, 
dasz  der  primaner  vor  seinem  abgang  das  ganze  gebiet  des  erlernten 
noch  einmal  zusammen  zu  fassen  und  sich  selbst  einer  ernsten  prtt- 
fung  zu  unterwerfen  gezwungen  wird,  auch  liegt  in  dem  gefühle, 
dasz  er  jetzt  rechenschaft  zu  geben  hat  von  seinem  streben,  ein  er- 
hebendes sittliches  moment,  welches  ich  ihm  nicht  entzogen  wissen 
möchte,  es  sollte  aber  auch  hier  der  abiturient  weniger  zur  geltend- 
machung  der  erlernten  kenntnisse  veranlaszt  werden  als  dazu,  Zeug- 
nis abzulegen,  dasz  er  eine  geistige  reife  und  die  befahigung  zu 
selbständigem  arbeiten  erlangt  hat,  wozu  bei  richtiger  leitung  der 
prüfung  jeder  gegenständ  der  prüfung  die  schönste  gelegenheit 
bietet. 

21.  Hiermit  glaube  ich  die  allgemeinen  gesichtspunete  erledigt 
zu  haben ,  unter  welchen  die  fehler  der  heutigen  erziehung  und  die 
mittel  zu  ihrer  besserung  zu  betrachten  sind ,  und  darf  nun  zur  be- 
sprechung  der  einzelnen  Unterrichtsgegenstände  übergehen,  wobei  ich 
zugleich  dem  vorwürfe  zu  begegnen  hoffe,  dasz  ich  bis  jetzt  zu  wenig 
positive  Vorschläge  zur  hebung  der  angeregten  mängel  gemacht, 
wenn  ich  in  den  meisten  der  gegenstände  nicht  die  gelegenheit  ge- 
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habt,  umfassende  crfahrnngen  zu  sammeln,  so  dürften  doch  meine 
bemerkungen  meine  collegen  veranlassen,  ihre  erfahrungen  mit  den- 
selben zu  vergleichen  und  den  versuch  zu  machen ,  meine  ansichten 
bei  ihrem  unterrichte  zu  erproben. 

a)  religion.  der  religionsunterricht  hat  auszer  dem  zwecke, 
den  schüler  mit  den  lehren  seiner  religion  und  der  entwicklung 
seiner  kirche  bekannt  zu  machen,  noch  die  aufgäbe,  das  religiöse 
bewustsein  zu  kräftigen  und  gegen  die  Suszern  angriffe  zu  wappnen, 
darum  sollte  sich  der  Unterricht  mehr  an  das  gemüt  des  knaben 
wenden,  um  in  ihm  vor  allem  die  glaubensfreudigkeit,  die  innere, 
den  ganzen  menschen  erfassende  Überzeugung  von  der  göttlichkeit 
und  Vollkommenheit  des  Christentums  zu  erziehen,  welche  den  grund 
der  wahren  frömmigkeit  bildet,  ist  anf  diese  weise  das  herz  des 
scbülers  warm  geworden,  dann  wird  er  auch,  mehr  als  leider  jetzt 
geschieht,  dem  unterrichte  mit  innerer  befriedigung  beiwohnen  und 
den  belehrungen  seines  lehrers  einen  empfänglichen  boden  entgegen- 
bringen, dann  wird  aber  auch  sein  sittliches  bewustsein  auf  diesem 
unvergänglichen  boden  wurzel  fassen  und  in  der  religion  allein  die 
wahren  stützen  gegen  die  gefahren ,  die  beste  richtschnur  für  sein 
ganzes  leben  erblicken,  ist  dann  in  den  untern  und  mittlem  classen 
die  religion  in  dem  herzen  des  Schülers  grosz  gezogen,  so  mögen  die 
letzten  jähre  dazu  dienen,  mit  hülfe  des  Verstandes  die  pflanze  zu 
pflegen  und  zu  kräftigen,  damit  der  jüngling,  wenn  er  ins  leben  hin- 
austritt, nicht  machtlos  den  auf  ihn  eindringenden  gefahren  blosz 
gestellt  werde,  sondern  die  waffen  in  der  band  halte,  mit  denen  er 
die  zweifei,  die  seinen  glauben  zu  erschüttern  drohen,  siegreich  zu 
bekämpfen  vermag. 

b)  zu  den  andeutungen ,  welche  ich  bereits  über  den  Unterricht 
in  der  muttersprache  gemacht,  möchte  ich  noch  hinzufügen,  dasz 
ich  nicht  fassen  kann,  wie  man  denselben  nur  zur  einfuhrung  in  das 
Verständnis  der  werke  unserer  schriftsteiler  benutzen  will,  ich  habe 
schon  daraufhingewiesen,  wie  wünschenswerth  es  ist,  die  grammatik 
unserer  spräche  zum  gegenstände  des  Unterrichts  zu  machen,  damit 
der  schüler  eine  gröszere  Sicherheit  in  der  anwendung  derselben 
erlange,  als  es  heute  noch  allzu  häufig  geschieht,  die  Verschieden- 
heit der  deutschen  grammatik  von  der  lateinischen  ist  denn  doch  zu 
grosz,  als  dasz  man  sie  zu  einem  bloszen  anhängsei  des  lateinischen 
Unterrichtes  machen  könnte,  sehen  wir  aber  auf  die  formale  seite 
des  Unterrichtes,  so  istgewis  die  spräche,  in  der  wir  stets  zu  denken 
gewohnt  sind,  auch  diejenige,  an  welcher  sich  das  logische  des 
Sprachbaus,  der  Zusammenhang  des  ausdrucks  mit  dem  auszu- 
drückenden gedanken,  am  naturgemäszesten  entwickeln  läszt.  wenn 
auch  der  bau  der  grammatik  in  der  deutschen  spräche  nicht  so  klar 
vor  äugen  liegt  wie  in  der  formenreichern  lateinischen  spräche ,  so 
hat  sie  doch  noch  soviel  von  formen  gerettet,  dasz  sie  mehr  als  die 
englische  und  die  romanischen  sprachen  geeignet  ist,  eine  Vorschule 
der  grammatik  zu  bilden,  auszerdem  aber  hat  sie  vor  allen  fremden 
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sprachen  den  vorzug,  dasz  dem  schüler  hier  nur  bekanntes  entgegen- 
tritt, dasz  ihm  die  in  jedem  fremden  liegenden  Schwierigkeiten  er- 
spart werden ,  so  dasz  er  seine  ganze  geistige  kraft  auf  die  erkennt- 
nis  der  grammatischen  gesetze  verwenden  kann,  die  Vertrautheit 
mit  der  spräche  macht  es  ferner  möglich ,  dasz  der  Unterricht  heuri- 
stischer art  sein  kann,  so  dasz  der  schüler  weniger  aufnehmend  als 
thätig  arbeitend  sich  verhält,  gerade  in  der  Unterrichts  weise,  welche 
darauf  ausgeht,  dasz  der  schüler  die  ihm  bekannten  gebiete  durch- 
forsche und  unter  anleitung  des  lehrers  die  sie  beherschenden  ge- 
setze selbst  auffinde,  sehe  ich  ein  so  bedeutendes  mittel,  den  knaben 
aus  seiner  geistigen  schlatfheit  aufzurütteln  und  in  ihm  interesse 
nicht  blosz  an  dem  behandelten  gegenstände,  sondern  an  jeder 
geistigen  thätigkeit  überhaupt  wach  zu  rufen ,  dasz  ich  nicht  begrei- 
fen kann,  warum  wir  nicht  dieses  verfahren  überall,  wo  es  möglich 
ist,  auch  wirklich  anwenden. 

Dasz  der  Unterricht  in  der  muttersprache  nicht  blosz  den  eben 
angegebenen  zweck  verfolgen,  dasz  er  auch  in  die  deutsche  litteratur 
einfuhren  und  alle  die  gelegenheit,  welche  er  zur  Vollendung  der 
humanen  bildung  bietet,  benutzen  soll,  versteht  sich  von  selbst, 
ich  habe  aber  die  Überzeugung,  dasz  wenn  man  die  beiden  rieh  tu  n- 
gen  gleichmäßiger  verfolgt  und  mit  einander  verbindet ,  der  Unter- 
richt selbst  für  lehrer  und  schüler  anregender  wirkt  und  aus  der 
eigentümlichen  isolirten  Stellung  mehr  heraustritt,  um  in  den  ganzen 
lehrplan  der  schule  wirksamer  einzugreifen. 

c)  hieraus  ergibt  sich  von  selbst,  dasz  die  lateinische  gram« 
matik  sich  zuerst  an  die  deutsche  anschlieszen  soll,  um  erst  später 
auf  diese  ihre  rtickwirkung  zu  äuszern.  auch  hier  liesze  sich  wol 
schon  früher  aus  dem  unterrichte  ein  mittel  der  geistesbildung  machen, 
wenn  man  sich  gewöhnen  wollte,  in  der  lateinischen  grammatik 
etwas  mehr  zu  finden  als  eine  Sammlung  von  einzelnen  regeln,  die 
der  schüler  seinem  widerwilligen  gedächtnisse  einzuverleiben  hat. 
dasz  die  formen  gelernt  werden  müssen,  versteht  sich  von  selbst, 
aber  man  suche  zugleich  den  verstand  zu  beschäftigen,  vor  allem 
daher  vielfaltige  unaufhörliche  anwendungen  in  sätzen,  wobei  der 
anfänger  seiner  eignen  kraft  sich  freuen  lernt,  diese  sätze,  wobei 
der  schüler  denken  musz,  ersetzen  auch  das  auswendiglernen  der 
vocabeln,  welches  ich  geradezu  als  eine  pädagogische  verirrung 
bezeichnen  möchte,  die  vocabeln  geben  dem  schüler  nur  worte, 
mit  denen  er  nichts  anzufangen  weisz,  weil  er  keinen  begriff  damit 
verbindet,  nur  wo  der  gedanke  mit  dem  worte  verbunden  wird,  hat 
das  wort  einen  werth;  das  vocabellernen  aber  gewöhnt  den  knaben 
an  ein  gedankenloses  arbeiten,  den  ärgsten  feind  des  lernens.  wer- 
den dagegen  die  zu  lernenden  worte  wiederholt  in  sätzen  angewen- 
det, so  behalten  sie  sich  von  selbst,  weil  der  schüler  das  wort  als 
den  ausdruck  des  klar  erfaszten  begriffes  festhält,  dann  fallen  auch 
alle  die  mittelchen  und  kunststückchen  weg,  durch  welche  man 
die  Unterscheidung  synonymer  oder  ähnlich  klingender  Wörter  zu 
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befestigen  sucht,  welchen  praktischen  werth  die  poetischen  genus- 
regeln  haben,  mögen  die  lehrer  des  lateinischen  beurteilen;  meinem, 
nicht  philologischen  verstände  erscheinen  sie  als  pädagogisch  ver- 
kehrt, ich  kann  mir  nicht  vorstellen ,  dasz  sich  unsere  denkscheuen, 
schuler  leicht  entschlieszen ,  im  vorkommenden  falle  das  schöne 
verschen  von  eos ,  der  mund ,  und  os ,  das  bein'  in  ihr  gedächtnis  zu 
rufen,  während  ihnen  die  formen  ora  und  ossa,  wenn  sie  in  beispie- 
len  eingeübt  worden,  unwillkürlich  einfallen  und  ihnen  alle  nötigen 
aufschlösse  bieten,  bei  anderen  Wörtern  der  dritten  declination,  wie 
pulvis ,  piscis ,  bilden  jedenfalls  sätze ,  in  welchen  dieselben  mit  ad- 
jectiven  auf  us,  a,  um  verbunden  sind ,  ein  ausgezeichnetes  mittel, 
sich  das  genus  zu  merken,  die  hauptregeln  aber  liegen ,  wenn  sie- 
endung  und  bedeutung  zugleich  berücksichtigen ,  dem  verstände  so 
nahe  und  sind  so  einfach,  dasz  künstliche  mittel  nicht  nur  über- 
flüssig sind ,  sondern  sogar  schädlich  wirken ,  indem  sie  jede  ver- 
Standesoperation  überflüssig  machen,  in  den  höheren  classen  musz 
die  lateinische  grammatik  mehr  als  bildungsmittel  für  den  verstand 
aufgefaszt  werden ,  indem  man  im  Zusammenhang  mit  der  mutter- 
sprache  tiefer  ins  wesen  der  grammatik  eindringt,  die  verschiedenen, 
mittel,  die  gedanken  und  ihre  beziehungen  auszudrücken,  hervor- 
hebt und  sich  soweit  als  thunlich  der  vergleichenden  Sprachwissen- 
schaft nähert,  über  das  lesen- der  Schriftsteller  habe  ich  schon  an- 
deutungen  gemacht. 

d)  zu  dem,  was  ich  bereits  früher  über  den  Unterricht  in  den 
neueren  sprachen  gesagt,  will  ich  noch  hinzufügen,  dasz  auch 
diese  zur  erkenntnis  des  wesens  der  grammatik  beitragen,  wenn  man 
ihre  grammatik  fortwährend  mit  der  lateinischen  und  deutschen 
vergleichen  läszt.  ein  sorgfältiges  aufmerksames  lesen  der  muster- 
stücke  aber  trägt  wesentlich  bei,  zu  einem  richtigen  ausdruck  des 
gedankens  zu  gelangen,  also  sich  einen  gebildeten  stil  anzueignen^ 
und  zwar  nicht  blosz  in  den  sprachen  selbst,  sondern  auch  in  der 
muttersprache.  zur  bildung  des  Verstandes  und  gemütes  bietet 
natürlich  jede  lesung  veranlassung.  für  das  vocabellernen  gilt  hier 
das  beim  lateinischen  gesagte,  warum  aber  unsere  primaner  es 
nicht  zu  einer  gröszern  fertigkeit  im  französisch-  und  englisch- 
sprechen und  -schreiben  bringen,  ist  mir  ebenso  unerklärlich  wie 
die  bestimmung,  welche  den  abiturienten  bei  anfertigung  des 
englischen  und  französischen  aufsatzes  den  gebrauch  des  Wörterbuchs, 
gestattet. 

e)  der  geschichtliche  Unterricht  sollte,  namentlich  in  den 
oberen  classen,  weniger  darauf  ausgehen,  in  den  jugendlichen 
köpfen  eine  möglichst  reiche  Sammlung  von  zahlen  und  thatsachen 
anzulegen ,  als  vielmehr  die  entwicklung  der  einzelnen  Völker  und 
ihre  ein  Wirkung  auf  einander,  sowie  den  innern  Zusammenhang  der 
ereignisse  zur  anschauung  zu  bringen,  daneben  dienen  die  Schilde- 
rungen groszer  männer  oder  die  darstellungen  bedeutender  ereig- 
nisse dazu .  neben  der  ausbildung  der  muttersprache  und  der  aus- 
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drucksweise  überhaupt  die  bildung  des  jugendlichen  gemütes  zu 
pflegen  und  den  sinn  für  das  grosze  und  edle  zu  fördern. 

f)  in  der  geographie  sind  die  realschulen  glücklicherweise 
schon  dahin  gelangt,  in  ihr  nicht  blosz  eine  dienerin  der  geschieh te 
zu  pflegen,  auch  hat  es  hier  der  einflusz  unsers  Ritter  vermocht, 
dasz  gerade  dieser  unterrichtszweig  sich  eines  groszen  teils  seines 
gedächtniskrams  entledigt  hat  und  durch  freieres  bewegen  und  gute 
anschauungsmittel  zu  einem  wahrhaft  anregenden  bildungsmittel 
geworden  ist. 

g)  dem  physikalischen  unterrichte  ist  durch  seine  anleh- 
nung  an  die  mathematik  und  die  erscheinungen  in  der  natur  die 
methode  gegeben,  und  da  jetzt  wol  die  meisten  anstalten  im  besitze 
der  nötigen  apparate  sind,  so  dürften  hier  weitere  bemerkungen 
überflüssig  erscheinen. 

h)  weniger  günstig  steht,  wie  R.  Arendt  richtig  bemerkt,  die 
chemie  da,  weil  sie,  obgleich  nicht  weniger  tief  in  alles,  was  um 
und  in  uns  vorgeht,  eingreifend,  doch  in  ihrem  innern  wesen  nicht 
so  deutlich  vor  die  äugen  tritt,  dazu  kommt  ihr  jüngeres  alter, 
namentlich  als  schulwissenschaft,  wodurch  die  methode  noch  nicht 
festgestellt  worden  ist,  und  endlich  die  Schwankungen  in  den  her- 
gehenden ansichten  und  darauf  gegründeten  erklärungen  der  that- 
sachen,  ohne  noch  von  der  mühe  und  den  Unkosten  zu  sprechen, 
welche  dem  lehrer  aus  der  notwendigkeit,  den  fortschritten  der  Wis- 
senschaft zu  folgen ,  erwachsen,  da  ich  indessen  den  Unterricht  in 
der  chemie  an  einem  andern  orte  ausführlicher  zu  besprechen  ge- 
denke, so  will  ich  meine  ansichten  hier  nur  kurz  andeuten. 

Dasz  der  bisher  der  Universität  entlehnte  gang  nicht  der  rich- 
tige für  die  realschule  ist,  unter  anderm  schon  darum  nicht,  weil  er 
zu  wenig  die  formale  bildung  berücksichtigt,  darüber  werden  wol 
die  meisten  lehrer  einig  sein,  von  den  verschiedenen  versuchen,  die 
methode  in  dieser  beziehung  zu  bessern  und  namentlich  dem  schüler 
ein  interesse  einzuflöszen ,  welches  über  die  freude  an  schönen  ex- 
p crimen ten  hinausgeht,  kann  ich  nur  den  als  wirklich  zweckent- 
sprechend und  praktisch  anerkennen,  welchen  Rud.  Arendt  in 
seinem  'lehrbuche  der  anorganischen  chemie'  (Leipzig,  Voss  1868) 
niedergelegt  hat.  ohne  die  hier  gebotene  consequente  durchfuhrung 
des  prineips  für  den  gesamten  Unterricht  zu  billigen,  halte  ich  den 
dort  ausgesprochnen  grundsatz,  den  schüler  durch  geeignete  ver- 
suche und  die  daran  geknüpften  besprechungen  allmählich  in  das 
Verständnis  der  chemischen  vorg&nge  einzuführen,  für  durchaus 
maszgebend.  auf  diese  weise  wird  das  induetionsvermögen  gebildet, 
die  fahigkeit,  aus  dem  bekannten  Schlüsse  auf  das  noch  nicht  er- 
klärte zu  bilden,  geweckt  und  überhaupt  eine  richtige  naturanschau- 
ung  vorbereitet,  ist  auf  diese  weise  der  standpunet  erklommen,  von 
welchem  aus  ein  einblick  in  die  chemischen  beziehungen  und  er- 
scheinungen gestattet  ist,  dann  mag  man  das  ganze  gebiet  der  chemie 
nach  der  üblichen  einteilung  durchnehmen,  wobei  die  reihenfolge 
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der  demente  durch  didactische  und  sachliche  rücksichten  bestimmt 
wird. 

Ich  schlage  daher  vor,  an  den  anstalten,  welche  eine  räumliche 
trennung  der  ober-  und  untersecunda  eingeführt  haben,  in  der  unter- 
secunda  in  1  stunde  wöchentlich  den  lehrplan  von  Arendt,  natür- 
lich mit  der  gebotenen  auswahl,  zu  befolgen,  in  obersecunda  erhält 
der  chemische  Unterricht  drei  stunden  (während  das  praktische 
rechnen,  welches  in  untersecunda  zweistündig  war,  ausfallt)  und 
behandelt  die  metalloide  und  die  leichten  metalle.  die  schweren 
metalle  und  die  organische  chemie  bleiben  für  prima,  dasz  auf  die 
letztere  mindestens  ein  jähr  bei  zwei  stunden  wöchentlich  verwen- 
det werden  musz ,  darüber  kann  heute  wol  kein  zweifei  mehr  sein, 
durch  ihr  tiefes  eingreifen  in  das  tägliche  leben  ist  sie  wie  kein  an- 
derer teil  geeignet,  die  aufmerksamkeit  der  schüler  auf  die  in  ihrem 
gesichtskreis  liegenden  Vorgänge  hinzulenken  und  sie  zur  erklärung 
derselben  aufzufordern,  der  Unterricht  selbst  der  chemie  darf  nicht 
in  vortrage  ausarten ,  über  deren  inhalt  später  die  schüler  abgefragt 
werden;  sondern  schon  während  der  lehrer  über  neue  gegenstände 
spricht,  musz  er  fortwährend  bestrebt  sein,  die  thätigkeit  der  schü- 
ler wach  zu  rufen,  das  geschieht,  indem  man  an  bekanntes  anknüpft, 
die  analogieen  aufsuchen  läszt,  nach  der  erklärung  einer  neuen  er- 
scheinung  fragt  und  namentlich  den  schüler  anhält,  die  gegenseitige 
einwirkung  der  Substanzen  im  voraus  anzugeben. 

Die  durchaus  notwendigen  arbeiten ,  welche  auszer  den  eigent- 
lichen Unterrichtsstunden  in  prima  wenigstens  ein  jähr  lang  in 
zwei  stunden  wöchentlich  stattfinden  sollen ,  dürfen  sich  nicht  auf 
analysen  beschränken,  sondern  mlLssen  auf  darstellungen  von  Prä- 
paraten ausgedehnt  werden,  weil  hier  die  manipulationen  mannig- 
faltiger sind  und  demjenigen,  der  nicht  Chemiker  wird,  im  spätem 
leben  von  groszem  nutzen  sein  können. 

i)  wenn  in  der  mathematik  die  methode  des  Unterrichts 
auch  durch  seinen  zweck  und  die  Wissenschaft  selbst  vorgeschrieben 
und  durch  gute  lehrbücher  sehr  vervollkommnet  ist,  so  glaube  ich 
doch,  dasz  sie  noch  immer  nicht  ganz  dem  ziele  entspricht,  nach 
welchem  wir  hinstreben,  meiner  ansieht  nach  müste  von  vornherein 
der  schüler  mehr  angehalten  werden,  selbstthätig  in  den  Unterricht 
einzugreifen,  statt  sich  auf  blosze  reproduetion  des  ihm  beigebrach- 
ten zu  beschränken,  da  wir  nicht  mathematik  er  bilden  wollen ,  so 
kommt  es  nicht  auf  die  masse  des  durchgenommenen  Stoffes  an, 
sondern  darauf,  dasz  der  schüler  herr  desselben  in  dem  masze  sei, 
dasz  er  damit  umgehen  könne,  wir  lehrer  sollten  also  den  wünsch, 
unsere  auf  der  Universität  erworbenen  kenntnisse  zu  verwerthen, 
zurückdrängen,  indem  wir  das  pensum  des  mathematischen  Unter- 
richts verkleinern  und  die  dadurch  gewonnene  zeit  zur  durcharbei- 
tung  des  übrig  gebliebenen  pensums  verwenden,  aber  nicht  indem 
wir  durch  fortwährende  Wiederholung  den  strebsamen  schüler  ab- 
stumpfen und  dem  faulen  doch  nichts  nützen,  selbständiges  lösen 
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von  aufgaben  oder  aufsuchen  der  beweise  neuer  lehrsätze  teils  in  der 
schule,  teils  zu  hause,  gibt  jedem  schüler  die  gelegenheit,  seine  kräfte 
zu  üben  und  zugleich  das  gelernte  fortwährend  im  gedächtnis  zu 
behalten  und  immer  klarer  zu  verstehen,  man  wende  mir  nicht  ein, 
dies  sei  nur  bei  tüchtigem  köpfen  zu  erreichen:  soviel  verstand 
haben  doch  wol  fast  alle  unsere  Zöglinge,  dasz  sie  leichte  Übungs- 
aufgaben anfangs  unter  anleitung  des  lehrers,  später  ohne  dieselbe 
anzugreifen  vermögen,  nur  müssen  die  ersten  so  beschaffen  sein, 
dasz  sie  ohne  besondere  mühe  gelöst  werden  können,  damit  der 
schüler  vor  allen  dingen  zutrauen  zu  seiner  eignen  kraft  erlange 
und  damit  zugleich  vergnügen  an  der  Übung  derselben  in  ihm 
erwache,  eine  passende  Verteilung  der  aufgaben  macht  es  mög- 
lich, auch  den  begabteren  schüler  seinen  anlagen  gemiisz  zu  be- 
schäftigen. 

Obgleich  unter  allen  Unterrichtsgegenständen  die  mathematik  am 
vorzüglichsten  geeignet  ist  den  schüler  zur  selbstthätigkeit  zu  bringen, 
so  darf  man  doch  nicht  ihr  allein  diese  aufgäbe  zumuten,  ich  habe 
schon  angedeutet,  wie  auch  die  üVrigen  facher  sich  an  dieser  aufgäbe 
zu  beteiligen  haben ;  ich  fühle  mich  aber  gedrungen  hier  nochmals 
zu  wiederholen,  dasz  dem  mathematischen  Unterricht  die  Unter- 
stützung der  einzelnen  lehrer  und  des  ganzen  geistes  der  anstalt  zu 
teil  werden  musz ,  wenn  er  seine  schwierige  aufgäbe  erfüllen  soll, 
nur  wenn  sämtliche  lehrer  die  geistige  entwicklung  des  schttlers 
und  seine  heranbildung  zum  selbständigen  denken  als  höchstes  ziel 
vor  äugen  haben :  nur  dann  sieht  der  knabe  in  der  mathematik  nicht 
mehr  eine  ganz  besondere  Schwierigkeit,  nur  dann  verschwindet  die 
scheu,  welche  er  vor  der  geistigen  anstrengung  empfindet,  die  diese 
Wissenschaft  ihm  auferlegt,  nur  dann  erkennt  er,  dasz  der  mathema- 
tische Unterricht  nichts  ist  als  ein  notwendiges  glied  in  der  kette 
der  bildungsmittel.  nicht  weil  ich  lehrer  der  mathematik  bin ,  son- 
dern weil  ich  fest  überzeugt  bin,  dasz  sie  dieser  Unterstützung  be- 
darf, um  ihren  erhabenen  beruf  zur  geistesbildung  zu  erfüllen, 
spreche  ich  den  wünsch  aus,  dasz  bei  Versetzungen  in  die  höhere 
classe  dem  mathematischen  lehrer  und  dem  lehrer  des  deutschen 
eine  entscheidendere  stimme  gegen  die  Versetzung  unreifer  schüler 
eingeräumt  werden  möge,  denn  in  beiden  Unterrichtsgegenständen 
tritt  der  grad  der  geistigen  reife  ins  hellste  licht. 

Was  schlieszlich  die  oben  verlangte  beschränkung  des  pensums 
betrifft,  so  weisz  ich  sehr  wohl,  dasz  hierin  die  ansichten  je  nach 
der  subjectiven  richtung  der  einzelnen  lehrer  auseinander  gehen 
werden,  die  differentialrechnung  überlasse  die  realschule  den 
höheren  anstalten;  sie  kann  doch  nur  bruchstücke  geben,  eben  so 
kann  die  kreisrechnung  aus  tertia  oder  secunda  wegfallen,  da  die 
analysis  ja  doch  bequemere  mittel  bietet ;  in  derselben  weise  lassen 
sich  noch  manche  einzelne  capitelchen  auffinden,  die  ohne  schaden 
ausbleiben  dürfen,  die  anfange  der  sogenannten  neuern  geometrie 
gehören  zwar  in  die  realschule;  nur  gehe  man  aus  rücksicht  auf  das 
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notwendigere  nicht  weiter  als  nötig,  in  der  algebra  ist  gewandt- 
heit  im  handhaben  der  Operationen  ein  hauptzicl;  von  den  teilen, 
die  damit  nicht  direct  zusammenhängen,  kann  manches  wegfallen; 
so  z.  b.  halte  ich  es  nicht  für  ein  Unglück,  wenn  ein  schüler  die 
Cardanische  formel  nicht  kennt,  dagegen  dürfen  die  hanptsätze  au* 
der  theorie  der  gleichungen  und  die  auflösung  der  numerischen 
gleichungen  nicht  fehlen,  die  ausziehung  der  quadrat-  und  cubik- 
wurzeln  aus  buchstabenausdrticken  halte  ich  für  überflüssig,  da  der 
binomische  lehrsatz  in  allen  späteren  fallen,  wo  eine  solche  aus- 
ziehung in  der  anwendung  vorkommt,  ausreicht. 

DÜSSELDORF.  Dß.  W.  StAMMER. 


Lateinisch -deutsches  Schulwörterbuch  von  Fr.  Ad.  Heini- 
chen, zweite  aufläge.  Leipzig,  Teubner  1870.  lex.-8. 

Das  vorliegende  Schulwörterbuch  hat  schon  bei  seinem  ersten 
erscheinen  (1864)  die  verdiente  anerkennung  gefunden,  dasz  es 
einem  unleugbar  vorhandenen  bedürfnis^e  in  vorzüglicher  weise 
entgegenkam;  die  jetzt  vorliegende  zweite  aufläge,  welche  als  eine 
fneu  bearbeitete,  durchaus  verbesserte  und  stark  vermehrte  *  sich 
ankündigt,  wird  bei  den  wesentlichen  Verbesserungen,  welche  da* 
buch  erfahren,  demselben  eine  weitere  Verbreitung  sichern,  der 
Verfasser  hat  in  den  kreis  der  schriftsteiler,  deren  Sprachgebrauch 
er  in  seinem  wörterbuche  berücksichtigt  hat  (Cicero,  Caesar,  Sallu- 
stius,  Cornelius  Nepos,  Livius,  Curtius,  Phnius  —  epist.  — ,  Quincti- 
lianus  —  lib.  X  — ,  Tacitus,  Justinus,  Aurelius  Victor,  Eutropius; 
Plautus,  Terentius,  Catullus,  Vergilius,  Horatius,  Tibullus,  Proper- 
tius,  Ovidius  — auszer  den  Erotica  —  und  Phaedrus),  nun  auch 
den  Suetonius  hineingezogen  und  damit  die  einzige  noch  vorhandene 
lücke  ausgefüllt,  aber  auch  sonst  zeigt  die  jetzige  bearbeitung  einen 
groszen  fortschritt  gegen  die  erste,  nicht  blosz  in  der  aufnähme  von 
bisher  ausgelassenen  einzelheiten ,  sondern  noch  mehr  in  der  gestal- 
tung  der  gröszeren  artikel,  durch  die  aufnähme  der  belegsteilen  der 
ixixaE  \€YÖfi€VCt  und  durch  die  präcisere  bezeichnung  des  Vorkom- 
mens in  classischer,  vor-  oder  nachclassischer  zeit,  für  das  bedürfnis 
auch  der  obersten  gymnasialclassen  reicht  das  buch  in  seiner  jetzigen 
gestalt  vollkommen  aus;  junge  philologen  freilich  werden  andere 
lexikalische  hülfsmittel  sich  beschaffen  müssen. 

Für  eine  nächste,  voraussichtlich  nicht  lange  ausstehende  dritte 
aufläge  möchte  ich  des  herrn  Verfassers  aufmerksamkeit  auf  folgende 
puncto  lenken. 
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1.  Er  hat  mit  einer  gewissen  ängstlichkeit  eine  lateinische 
Orthographie  durchgeführt,  wie  wir  sie  noch  vor  einigen  Jahrzehnten 
freilich  in  allen  Schulbüchern  fanden,  die  aber  heute  dem  schüler 
in  keinem  texte  irgend  eines  lateinischen  Schriftstellers,  den  er  in 
die  hand  bekommt,  entgegentritt,  nur  in  ganz  vereinzelten  fallen 
(promunturium,  umerus)  wagt  eres,  sich  von  der  alten  tradition  abzu- 
lösen ,  schreibt  aber  z.  b.  assum,  affui  und  ähnliche  worte  mit  conse- 
quent  durchgeführter  allitteration,  selbst  wenn  das  nichtvorkommen 
der  allitteration  erwiesen  ist.  das  Schulwörterbuch  hat  sich  aber  mei- 
nes erachtens  in  der  Schreibung  der  worte  dem  gebrauche  der  texte 
anzuschlieszen ,  welche  die  schule  annimmt,  und  wenn  es  auch  nur 
das  als  richtig  erwiesene  aufnehmen  darf,  so  soll  dies  aber  auch 
nicht  fehlen,  die  blosze  Verweisung  ads  . .  s.  ass.  ist  nicht  zureichend, 
dasz  ich  nicht  wünsche,  dasz  alle  Wunderlichkeiten,  mit  denen  einige 
neuere  schultexte  geziert  sind ,  berücksichtigung  linden ,  bedarf  der 
Versicherung  nicht;  das  pferd  heiszt  noch  immer  für  den  schüler  nur 
equus,  nicht  ecus,  er  soll  aber  auch  nicht  das  falsche  discidium  (s.  248), 
sondern  dissidium  lernen  und  ähnliches  mehr.  —  Sehr  erwünscht 
wtlrde  es  sein,  wenn  der  herr  verf.  einer  neuen  aufläge  eine  ganz 
kurze  Übersicht  über  die  hauptregeln  der  lat.  Orthographie  beigeben 
und  darin  zugleich  das  von  ihm  angewendete  verfahren  in  der  Schrei- 
bung kurz  darlegen  wollte. 

2.  Die  metrologischen  bestimmungen  scheinen  durchgehends 
der  revision  zu  bedürfen,  der  herr  verf.  hat  mit  einer  erklärlichen 
Vorliebe  sächsische  maszbezeichnungen  zur  erklärung  angewendet, 
die  aber  jedem  schüler ,  der  nicht  das  glück  hat  als  königlich  säch- 
sischer unterthan  geboren  zu  sein,  unverständlich  sind,  was  soll 
sich  z.  b.  ein  rheinischer  gymnasiast  vorstellen,  wenn  er  liest,  dasz 
eine  amphora  'etwa  =  28  [sächsische]  kannen'  ist?  oder  kann  er 
wissen,  dasz  sächsische  fusz  gemeint  sind,  wenn  der  verf.  die 
länge  des  Stadiums  auf  625  fusz  bestimmt  und  dazu  setzt  =125 
schritt,  womit  er  römische  passus  meint?  die  einzig  annehmbare 
maszbezeichnung  kann  immer  nur  die  metrische  sein  und  dafür  bie- 
tet ja  bei  Hultsch  sich  das  völlig  ausreichende  material  dar.  auch 
die  bestimmung  der  geldwerthe  (der  werth  des  attischen  talentes 
wird  z.  b.  angegeben  auf  1375  tbaler)  könnte  richtiger  sein. 

3.  Die  grundsätze,  welche  den  herrn  verf.  bei  der  aufnähme 
der  eigennamen  geleitet  haben,  treten  nicht  klar  hervor,  er  selbst 
spricht  sich  darüber  (s.  VIII)  nicht  näher  aus.  es  scheint  notwen- 
dig, dasz  die  geographischen  namen  aus  den  in  betracht  gezogenen 
Schriftstellern  vollständig  aufgenommen  und  durch  eine  kurze  er- 
klärung erläutert  werden ;  dagegen  kann  die  zahl  der  aufzunehmen- 
den personennamen  selbstredend  nur  eine  beschränkte  sein,  eine 
Vollständigkeit  in  dieser  letzteren  beziehung  würde  auch  schon  aus 
räumlichen  rücksichten  sich  nicht  wol  ermöglichen  lassen,  während 
die  geographischen  namen  eine  so  bedeutende  anzahl  nicht  aus- 
machen, das  jetzige  verfahren,  nur  die  bekannteren  geographischen 
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namen  aufzunehmen,  hat  den  groszen  übelstand,  dasz  das  Wörter- 
buch den  sehüler  sehr  häufig  im  stiche  läszt,  wo  er  gerade  seine 
hülfe  gebraucht;  den  artikel  Roma  schlägt  er  nicht  so  leicht  auf, 
als  er  rath  sucht  über  die  läge  eines  kleinen  ortes,  den  er  in  seinem 
Livius  oder  sonstwo  genannt  findet. 

Im  einzelnen  sind  mir  bei  gelegentlicher  benutzung  des  buches 
folgende  auslassungen  aufgefallen,  alumen  (vgl.  Justin  36,  3,  7); 
auraria,  orum,  sc.  metalla  (Just.  8,  3,  12);  Arruns;  bifonnis  (Just 
2,  6,  7);  coccineus  (Just.  20,  3,  8);  conluctor,  colluctor  (Just.  13, 
8,  8);  compendiosus  (Just.  38,  9,  6);  decennis  (Just.  33,  1,  3); 
dicterium  =  beiKT^piov  (Justin  an  einer  stelle,  die  ich  nicht  notiert 
habe);  indivisus  (Just.  43,  1,  3);  poenalis  (Just.  38,  9,  9);  septeni- 
trionalis  (Just.  2,  1,  15  —  nicht  blosz  septemtrionalia) ;  taxare 
(Just.  5,  7,  11);  annulus  =  anulus;  ferner  bovile  (Phaedr.);  castor, 
biber  (ebd.);  degrunnire  (ebd.;  fehlt  auch  bei  Freund);  exstilleseo 
(ebd.);  strigare  (Phaedr.  3,  6,  9);  terraneola  (ebd.;  fehlt  auch  bei 
Freund),  aus  Livius  habe  ich  nur  degressus  —  auch  bei  Freund  — 
vermiszt,  welches  wiederholt  namentlich  in  der  ersten  decade  in  den 
jetzigen  texten  gelesen  wird. 

Versehen  des  setzers  sind  nicht  immer  so  sorgfältig  verbessert, 
als  zu  wünschen  gewesen  wäre;  aufgefallen  ist  mir  u.  a. :  auriger 
von  aurum  -  gigno ;  aurigena  von  auraw-gigno;  die  belegsteile  für 
insulares  steht  Justin  32y  2,  nicht  23,  2;  das  supinum  von  plango 
heiszt  planctum,  nicht  plactum;  prehendo  —  fassen ,  nicht  faflen; 
salus,  wris;  stringo,  nxi,  «ctum.  die  form  pardmonia  hätte  auf  s.  602 
aufgeführt  werden  sollen. 

Elberfeld.  R.  Hoche. 


-  60. 

1)  Schulgrammatik  der  französischen  spräche  mit  Berück- 
sichtigung  DES   LATEINISCHEN.     FÜR   UNTERE   UND  MITTLERE 
CLASSEN.    LAUT-  UND  FORMENLEHRE  Ir  JAHRESCURSUS.  UNTER 
MITWIRKUNG  VON  PROF.  DR.  W.  WlEDMAYER  HERAUSGEGEBEN 

von  Theodor  Oesterlen.    Stuttgart,  Metzler  1871.  8. 

Der  verf.  dieser  formenlehre  spricht  in  dem  vorwort  sein  be- 
denken aus  über  den  zeitpunct,  in  welchen  das  erscheinen  seiner 
arbeit  fällt,  allein  die  aversion  gegen  französisches  wesen  oder  Un- 
wesen ,  welche  der  kürzlich  beendete  glorreiche  krieg  eher  genährt 
als  vermindert  hat,  braucht  noch  keine  abneigung  gegen  die  spräche 
und  litteratur  unserer  feinde  im  gefolge  zu  haben. 

Ganz  anerkennenswert h  ist  die  berücksichtigung  des  lateini- 
schen, besonders  für  zwecke  des  gymnasialunterrichts ;  allein  für 
den  Unterricht  in  den  unteren  und  mittleren  classen  dürfte  doch 
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ein  gröszeres  gewicht  unter  anderm  auf  den  Zusammenhang  zwi- 
schen der  conjugation  beider  sprachen,  als  auf  zahlreiche,  oft  un- 
sichere etymologieen  gelegt  werden  müssen,  was  hilft  dem  schüler 
die  unbegründete  Zusammenstellung  von  fouler  mit  fullo,  von  chasser 
mit  captare ,  während  encore  (=  hanc  horam)  nur  durch  das  itaL 
ancora  deutlich  wird,  chemin  nicht,  wie  der  verf.  vermutet,  celtisch 
ist  (s.  24),  sondern  von  dem  lat.  caminus  (gr.  Käjiuvoc),  ital.  cam- 
mino,  oder  foire  nicht,  wie  der  verf.  meint ,  von  feriae ,  sondern  wol 
richtiger  von  forum  abzuleiten  ist  (s.  58) V  werthlos  bleibt  meiner 
ansieht  nach  für  den  schüler  der  unteren  und  mittleren  classen  die 
erklärung  aller  Wörter,  deren  lateinischer  stamm  nicht  sofort  und 
mit  groszer  evidenz  oder  mit  leichter  beihülfe  des  lehrers  in  die 
äugen  springt,  der  vorliegende  band  umfaszt  den  ersten  teil  des 
ganzen  Werkes,  die  laut-  und  regelmäszige  formenlehre  oder  den 
In  jahrescursus,  der  zweite  teil  soll  den  lln  und  Illn  jahrescursus 
mit  der  lehre  von  den  pronoms,  der  fortsetzung  der  verbes  und  dem 
nötigsten  Uber  die  präpositionen  und  conjunetionen  enthalten,  da 
der  verf.  in  der  einleitung  von  schülern  spricht ,  die  schon  mehrere 
jähre  lateinisch  gelernt,  ehe  sie  das  französische  beginnen,  die 
formenlehre  meist  durchgemacht  und  in  der  syntax  sich  schon  man- 
ches angeeignet  haben,  so  scheint  er  den  anfang  der  franz.  lectionen 
in  die  quarta  verlegen  zu  wollen;  dann  würden  selbstverständlich 
die  beiden  folgenden  curse  mit  einem  zweijährigen  tertianercursus 
zusammenfallen,  selbst  von  dieser  Voraussetzung  ausgehend  würde 
ref.  den  vorliegenden  jahrescursus  für  zu  reichhaltig  und  in  vielen 
puneten  über  das  niveau  einer  anfangsstufe  hinausgehend  erachten, 
auch  nur  die  annähernde  möglichkeit  eines  fertigwerdens  würde 
doch  gewis  durch  einen  dreistündigen  wöchentlichen  Unterricht  be- 
dingt sein,  wenn  man  bedenkt,  wie  zeitraubend  das  einüben  der 
ausspräche  und  der  conjugationen  mit  und  ohne  negation,  resp. 
fragestellung  ist.  da  aber  die  erste  anforderung  für  eine  gute  grund- 
lage  die  Sicherheit  und  präcision  in  den  regelmäszigen  formen  bleibt, 
so  konnte  mit  fug  und  recht  und  unbeschadet  einer  gründlichen 
elementaren  Vorbildung  ein  teil  des  ohnebin  ausführlicher  und  syste- 
matischer in  der  syntax  behandelten  raaterials  ausgeschieden  und 
damit  eine  gleichzeitig  gröszere  Vereinfachung  des  zwecks  und  an- 
näherung  des  ziels  erreicht  werden. 

Um  einzelheiten  zu  berühren,  so  verstöszt  in  der  declination 
das  voranstellen  der  feminins ,  obschon  durch  die  gröszere  leichtig- 
keit  begründet,  doch  gegen  die  herkömmliche  grammatische  Ordnung, 
für  la  campagne  hätte  die  bedeutung  'feldzug'  nicht  aufgenommen 
werden  können  (s.  33).  bei  mais,  welches  seiner  bedeutung  nach 
gar  nicht  unter  die  adverbs  gehört,  vermiszt  man  jamais,  worin  sich 
der  adverbielle  Ursprung  von  mais  auch  in  der  bedeutung  erhalten 
hat  (lat.  magis,  vgl.  ital.  giammai).  in  dem  abschnitt  von  der  bil- 
dung  der  feminins  konnte  pedieuse  neben  la  pecheresse  als  regel- 
mäszige  bildung  stehen  (s.  61).  ausreichend  ist  der  teilungsartikel 
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behandelt,  aber  zu  früh  für  diesen  cursus  sind  die  acfo'ectiva  erwähnt, 
welche  dem  Substantiv  vorgestellt  zu  werden  pflegen,  bei  den  eon- 
jugationen  hätte  durchweg  das  analytische  verfahren  beobachtet 
werden  und  der  stamm  von  dem  binde vocal  und  der  personalendung 
getrennt  werden  sollen,  weil  dies  für  die  anschauung  der  schüler, 
wie  im  griechischen  und  lateinischen ,  ein  bewährtes  hülfsmittel  ist. 
in  dieser  beziehung  ist  für  lehrer  besonders  die  abhandlung  von 
Ö.  Lücking:  'analyse  der  französischen  verbalformen  für  den  zweck 
des  Unterrichts'  im  letzten  programm  der  Louisenstädtischen  ge- 
werbeschule  zu  Berlin  und  die  frühere  schrift  von  Wolfart:  'die 
formen  des  französischen  Zeitwortes'  (2e  aufl.  1845)  zu  empfehlen, 
dasz  die  bildung  des  pluriel  bei  den  adj.  amical,  fatal,  final,  naval, 
glacial  nicht  herkömmlich  ist,  hätte  bestimmter  hervorgehoben 
und  dafür  umschreibende  Wendungen  wie  d'ami,  de  mer,  de  glace 
genannt  werden  können  (s.  109).  bei  dem  adverb  ne  .  .  .  .  que  ver- 
misse ich  neben  der  bedeutung  nur  die  andere  bedeutung  'erst'  for 
temporale  Verhältnisse  (nachgeholt  ist  es  auf  s.  162).  wenn  auch 
an  sich  richtig,  so  doch  für  den  elementaren  stand punct  zu  früh- 
zeitig, behandeln  §  44  ff.  die  Stellung  des  eigenschaftswortes  zum 
hauptwort,  ausgehend  von  dem  allgemeinen  unterschiede,  dasz  eine 
wesentliche  oder  als  wesentlich  gedachte  eigenschaft  die  Stellung 
vor,  eine  zufällige,  äuszerliche,  die  Stellung  nach  dem  Substantiv 
bedingt,  auszerdem  überschreiten  das  masz  der  elementargrammatik 
die  abschnitte  von  der  rection  des  adjectivs  (§  56 — 58),  von  der 
Umschreibung  für  das  substantivierte  adjectiv  (§  62) ,  von  dem  er- 
satz  für  das  Umstandswort,  zunächst  durch  das  adjectiv,  wenn  nicht 
die  äuszere  art  und  weise  des  geschehens,  sondern  eine  gemüts 
Stimmung  oder  ein  körperlicher  zustand  bezeichnet  werden  soll 
(§  67) ,  von  der  verwerthung  der  Ordinalzahlen  für  die  bruchrech- 
nung  u.  a.  m.  was  in  §  81  ff.  über  die  ableitung  der  franz.  conju- 
gation  aus  der  lat.  gesagt  wird,  ist  im  ganzen  übersichtlich  und 
klar;  nur  vermiszt  man  den  grund  von  der  formengleichheit  des 
gerondif  und  participe  present  (s.  dagegen  Lücking  a.  a.  o.  s.  27). 
ganz  praktisch  ist  die  in  §  83  gestellte  forderung,  auch  in  der  franz. 
conjugation  die  schüler  das  a  verbo  sagen  zu  lassen,  freilich  nur 
durchführbar  für  den  umfang  der  regelmäßigen  conjugation.  bei 
der  dritten  conjugation  hätte  bemerkt  werden  müssen ,  dasz  das  u 
im  defini  und  part.  pass6  durch  vocalisierung  des  v  entstanden  ist 
und  zwar  nach  syncopierung  von  e,  also  d(e)vs  =  dus  usw.  zu  den 
drei  verbis,  welche  an  stelle  des  verdoppelten  1  oder  t  vor  dem 
stummen  e  den  accent  grave  annehmen,  nemlich  celer,  geler,  acheter, 
sind  noch  peler  und  racheter  gekommen,  in  §  90  hätte  erwähnt 
werden  müssen,  dasz  die  verba  auf  ayer  nicht  so  consequent  ver- 
fahren mit  dem  eintreten  von  ai  vor  e  muet  wie  die  auf  oyer  und 
uyer ;  ebenso  vermisse  ich  die  erwähnung  von  grasseyer.  von  druck- 
fehlern  ist  mir  aufgefallen  das  weggelassene  erste  i  von  implicare 
(8.  58),  sodann  das  überflüssige  un  (s.  122  z.  10  v.  u.),  en  veritee 
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statt  en  verite  in  §  69  und  in  den  folgenden  Übungsstücken  pour 
d'ordinaire  statt  pour  l'ordmaire ;  auszerdem  verset  statt  vers  (s.  168), 
endlich  (s.  189)  der  indic.  indic.  imp.  und  das  subjonctif  present 
statt  der  indic.  imp.  usw.  und  durch  Verwandlung  von  ant  in  e 
{statt  in  ais,  nemlich  donnant  in  donnais). 


2)  Schulgrammatik  der  französischen  spräche  mit  Berück- 
sichtigung DES  LATEINISCHEN.  FÜR  OBERE  CLASSEN.  SYNTAX. 
VON  DR.  WlLH.  W  IE  DM  AVER,    PROF.  AN  DER  REALIST.  ABT. 

des  K.  Gymnasiums  zu  Stuttgart  USW.  Stuttgart,  Metzlerl871.  8. 

In  der  einleitung  betont  der  verf.  den  Zusammenhang  seiner 
arbeit  mit  der  von  Oesterlen  und  den  zweck  derselben,  unter  zweck- 
mäsziger  vergleichung  mit  dem  lateinischen  die  gesetze  der  syntax 
in  praktischer  kürze,  streng  logischer  Ordnung  und  für  höhere  classen 
geeigneter  wissenschaftlicher  gründlichkeit  darzustellen  und  dieselben 
an  sorgfältig  gewählten  beispielen  meist  aus  den  besten  Schriftstellern 
der  letzten  Jahrhunderte  zu  entwickeln. 

Zunächst  ist  hinsichtlich  der  genusregeln  zu  bemerken,  dasz  sie 
tibersichtlich  und  ohne  Überladung  behandelt  sind,  indessen  bleibt 
■dies  immer  eins  der  unerquicklichsten  capitel  für  eine  französische 
grammatik  und  selbst  solche  versuche  wie  der  der  gereimten  genus- 
regeln von  J.  Schäfer  (Breslau  1871.  12)  werden  praktisch  wol  sel- 
ten verwerthet  werden,  die  verba,  welche  im  deutschen  reflexiv,  im 
französischen  nicht  reflexiv  sind ,  werden  in  groszer  Vollständigkeit 
aufgezählt,  aus  welchem  gründe  die  construction  venir  de  c.  i.  zum 
ausdruck  einer  nahen  Vergangenheit  unter  das  present  historique 
mit  aufgenommen  ist,  weisz  ich  nicht,  bei  der  lehre  vom  subj.  im 
hauptsatze  (s.  32)  konnte  hervorgehoben  werden,  dasz  der  schein- 
bar unabhängige  modus  doch  wie  im  lateinischen  thatsächlich  ab- 
hängig ist.  in  §  49  vermisse  ich  dire  und  ecrire  als  eventuelle  verba 
des  wollens  oder  des  mündlichen  und  schriftlichen  befehls  (dire  ist 
s.  42  berührt  bei  der  inf.-constr.  mit  de),  nicht  vollständig  sind  die 
unpersönlichen  ausdrücke  verzeichnet,  nach  denen  das  subj.  und  die, 
nach  denen  der  ind.  steht,  unter  §  50,  2  war  zu  erwähnen,  dasz 
nach  den  superlatifs  auch  der  ind.  stehen  kann,  wenn  der  sprechende 
sein  urteil  weniger  reserviert  oder  weniger  bescheiden  äuszert ,  dasz 
der  ind.  dagegen  stehen  musz ,  wenn  der  abhängige  relativsatz  nur 
die  erweiterung  bildet  zu  einem  vorhergehenden  von  dem  superlatif 
abhängigen  gen.  part.  (ergänzend  verhält  sich  §  312.)  auf  den 
subj.  nach  den  concessiven  Wendungen  qui  que,  quel  que,  quelque  . . . 
que  usw.  ist  hier  nur  verwiesen,  während  er  seine  behandlung  unter 
den  pronoms  erföhrt.  dasz  que,  wenn  es  die  conjunction  si  vertritt, 
den  subj.  regiert,  ist  zwar  erwähnt ,  aber  nicht  erklärt,  der  grund 
liegt  wol  in  der  hinneigung  des  ursprünglich  conditionalen  satzes, 
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zu  einem  satze  mit  concessiver  färbung  (vgl.  Ploetz  s.  201).  ob 
desirer  und  souhaiter  in  der  regel  nur  dann  de  mit  dem  inf.  haben, 
wenn  sie  von  dem  folgenden  inf.  durch  eine  weitere  bestimmung 
getrennt  sind,  möchte  ich  nicht  entscheiden,  in  §  64  anm.  1  konnte 
die  kehrseite  der  regel ,  nemlich  die  notwendigkeit  der  flexion  des 
part.  passe  der  verba  des  kostens  und  werthseins  bei  bildlichem  ge- 
brauch (d.  h.  nach  voraufgehendem  reg.  dir.)  berührt  werden,  zu 
den  städtenamen  mit  dem  artikel ,  die  in  der  regel  angeführt  wer- 
den ,  hat  der  verf.  noch  le  Catelet  aufgenommen,  unter  den  eigen- 
namen  mit  dem  artikel  hätten  die  namen  der  dichter  zusammen- 
bleiben können,  auszer  den  in  anderen  schulgram matiken  genannten 
Personennamen  finden  sich  hier  noch :  le  Dominiquin ,  le  Tintoret, 
le  Perugin,  le  Carrache.  in  §  125  fehlt  der  grund  für  weglassung 
des  artikels  bei  certain,  different,  divers  und  maint,  obgleich  auf 
der  hand  liegt ,  dasz  diese  adjectiva,  wenn  sie  dem  subst.  vorgestellt 
werden,  dem  wesen  nach  einem  pronom  indef.  wie  quelque  identisch 
sind,  die  weglassung  des  artikels  oder  der  mangel  substantivischer 
bestimmtheit  in  den  Wendungen  tirer  d'embarras ,  tenir  töte,  mettre 
pied  ä  terre  u.  a.  hätte  dadurch  erklärt  werden  können,  dasz  diese 
substantivischen  begriffe  mit  ihrem  entspr.  verbum  zu  einer  untrenn- 
baren einheit  verschmolzen  sind,  weshalb  sie  sich  auch  durch  ein- 
heitliche ausdrücke  wie  debarrasser,  s'opposer,  debarquer  usw.  er- 
setzen lassen  (§  128  f.).  zu  erwähnen  war  ferner  die  construction 
mit  dem  subj.  im  abhängigen  satz  ftir  die  Wendungen:  il  s'en  faut 
de  beaucoup  und  il  s'en  faut  peu  que;  sie  wird  erst  nachgeholt  in 
der  lehro  von  den  negationen.  neben  penser  und  se  fier  (§  158), 
bei  denen  y  von  personen  gebraucht  werden  darf,  gebührte  auch 
dem  verbum  songer  eine  stelle,  dagegen  ist  nicht  übersehen  die 
regel,  dasz  auf  das  unbestimmte  pronom  chacun  sich  das  possessiv 
sowol  in  der  form  son,  sa,  ses,  als  in  der  form  leur  beziehen  kann, 
in  der  erstem ,  wenn  chacun  hinter  dem  reg.  dir.  oder  hinter  einem 
zeitwort  mit  abgeschlossenem  sinn  zu  stehen  kommt  (Mätzner  hat 
dies  allgemeiner  gefaszt  in  der  lehre  von  der  congruenz  des  prädi- 
cats  §  131a,  2,  f).  die  Wendungen  quelque  =  que,  quel  que  u.  a. 
gehörten  ihrer  construction  nach  in  die  moduslehre,  abgesehen  da- 
von kann  für  den  schüler,  um  Verwechselungen  zwischen  diesen  bei- 
den vorzubeugen,  nicht  bestimmt  genug  hervorgehoben  werden, 
dasz  quelque  in  attributivem,  quel  in  prädicativem  Verhältnis  zu 
beinern  entspr.  Substantiv  steht,  in  ein  früheres  capitel  gehörte 
auch,  was  über  den  numerus  des  prädicats  nach  Tun  ou  l'autre  und 
ni  Tun  ni  Tautre  gesagt  ist.  die  verba,  welche  abweichend  vom 
deutschen  den  accusativ  regieren ,  von  Ploetz  nicht  ganz  glücklich 
in  drei  classen  geteilt,  einfacher  dagegen  zu  scheiden  als  verba  des 
freundlichen  und  feindlichen  entgegenkommens ,  sind  von  dem  verf. 
nicht  erschöpfend  genug  behandelt  und  ihre  abweichenden  construc- 
tionen  zum  teil  erst  später  in  einem  besondern  abschnitt  aufgezählt, 
in  §  210  hätte  die  construction  der  verba  des  lehrens,  bittens,  for- 
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derns,  fragens  erklärt  werden  müssen  durch  das  principielle  ver- 
meiden der  construction  mit  dem  doppelten  objeetsaecusativ.  bei  den 
ausdrücken,  welche  die  genitivlehre  für  das  spielen  von  instrumen- 
ten  anführt,  fehlt  donner.  unter  den  verben  mit  verschiedener  casus- 
rection  fehlt  neben  penser  noch  never  und  songer.  die  lehre  von 
den  präpositionen  macht,  wie  der  verf.  richtig  bemerkt,  den  Vorzug 
fühlbar,  welchen  das  französische  vor  dem  lateinischen  durch  die 
mannigfaltige  Verwendung  der  einzelnen  präpositionen  und  durch 
die  vielfachen  Zusammensetzungen  hat.  die  pröposition  dans  wird, 
besonders  im  gegensatz  zu  en  anders  und  zwar  genauer  von  Ploetz 
definiert;  denn  dans  tritt  allerdings  mehr  in  gegensatz  zur  äuszern 
Umgebung,  en  in  gegensatz  zu  anderen  räumen,  bei  der  anwendung 
beider  präpositionen  auf  personen  findet  eine  Übereinstimmung  in 
den  ansichten  beider  grammatiker  statt,  der  gebrauch  von  envers 
in  der  alten  eidesformel  envers  et  contre  tous  ist  nicht  übergangen 
(§  232).  die  angäbe  des  genauen  Unterschiedes  zwischen  hors,  hor- 
mis  und  excepte  (§  236)  fehlt,  recht  übersichtlich  sind  dagegen  die 
präpositionen  sur  und  pour  behandelt,  sodann  ist  eingehend  erörtert 
der  unterschied  in  form  und  bede'utung  des  lateinischen  und  franzö- 
sischen adverbs.  bestimmt  geschieden  ist  ferner  der  gebrauch  von 
ä  present,  welches  nie  mit  einem  Präteritum  stehen  kann,  und  main- 
tenant.  unter  die  füllwörter  der  negation  sind  die  auch  von  Maetzner 
(s.  500)  berührten  mie  und  brin  mit  aufgenommen,  zu  den  fünf  be- 
kannten verben ,  welche  das  füllwort  der  negation  auszulassen  pfle- 
gen, gesellt  sich  noch  importer.  bei  den  ausdrücken,  welche  die 
halbe  negation  im  abhängigen  satze  erfordern,  findet  il  ne  s'en  faut 
pas  seinen  platz  (vgl.  dazu  Maetzner  s.  507,  welcher  bemerkt,  dasz 
die  halbe  negation  auch  nach  bejahenden  behauptungen  vorkommt), 
in  §  298  konnte  bei  gelegenheit  von  de  ce  quo  zurückverwiesen 
werden  auf  §  49  anm.  2.  bei  der  inf.-constr.  von  falloir  (§  299) 
fehlt  die  anmerkung,  dasz  die  veränderte  Stellung  des  pronoms  die 
änderung  des  sinnes  bedingt,  z.  b.  il  faut  m'ecrire.  nicht  unwichtig 
ist  in  demselben  §  der  zusatz,  dasz  die  construction  des  nebensatzes 
mit  quo  nicht  allein  häufig  einen  andern  sinn  als  der  inf.  hervor- 
ruft, sondern  auch  in  den  meisten  fällen  der  aussage  gröszere  ener- 
gie  verleiht,  das  eintreten  von  si  nach  verben  des  affects,  wie 
s'etonner,  erinnert  an  den  gräcismus  der  Lateiner  in  der  construction 
von  mirari,  admirari  mit  folgendem  si.  nicht  zutreffend  ist  in  §  310 
die  bezeichnung  von  quel  und  quelque  in  den  Verbindungen  quel 
que  und  quelque  —  que  als  unbestimmter  relativpronomina.  für 
die  adjectivsätze  nach  dem  superlatif  ist  noch  die  bemerkung  nach- 
getragen ,  dasz,  wenn  pouvoir  ohne  inf.  oder  etre  im  sinne  von  'exi- 
stieren' nach  einem  superlatif  steht,  der  ind.  stets  gebraucht  wer- 
den musz  (analog  dem  lat.  quam  possum  mit  dem  Superlativ),  in 
dein  abschnitt  von  der  Verkürzung  der  adjectivsätze  ist  die  beliebte 
manier  nicht  übersehen  worden ,  nach  weglassung  des  relativprono- 
mens  das  verb.  finit.  in  einen  inf.  mit  ä  zu  verwandeln,  z.  b.  je 
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n'etais  pas  homme  ä  me  laisser  intimider.  genau  angegeben  ist  in 
§  328  der  unterschied  zwischen  quand  und  lorsque  für  adverbial- 
sätze  der  zeit;  auch  das  für  lorsque  im  style  soutenu  gebrauchte 
alors  que  ist  beachtet,  aufgenommen  ist  hier  ferner  der  unterschied 
zwischen  passe  anterieur  und  plusqueparfait,  der  seinen  platz  schon 
früher  in  der  lehre  von  den  tempora  verdiente,  in  §  330  hätte  das 
bekannte  avant  que  de  als  anakoluthie  erklärt  werden  können,  ge- 
nau ist  der  unterschied  zwischen  comme,  de  meme  que  und  ainsi 
que  fixiert  (§  335).  überhaupt  liefert  der  ganze  abschnitt  vom  zu- 
sammengesetzten satze  mit  seinen  untergeordneten  capiteln  ein 
reiches  und  übersichtlich  geordnetes  material,  obgleich  nicht  zu  ver- 
kennen, dasz  in  demselben  manches  untergebracht  worden,  was  in 
der  moduslehre  entweder  behandelt  werden  konnte  oder  zum  teil 
wirklich  behandelt  worden  ist.  auch  die  conditionalsätze  haben  eine 
ausgiebige  behandlung  erfahren,  daran  schlieszen  sich  die  concessiv- 
sätze  mit  dem  scharf  gezogenen  unterschied  zwischen  quoique,  bien 
que ,  encore  que ,  non  obstant  que ,  malgreque.  für  die  Stellung  der 
adverbialsätze  zu  ihrem  entsprechenden  hauptsatze  sind  ebenfalls 
leitende  gesichtspuncte  aufgestellt;  dagegen  ist  nichts  gesagt  über 
die  gröszere  freiheit  und  beweglichkeit  des  lateinischen  (vgl.  Mätzner 
s.  644).  der  sechste  abschnitt  behandelt  die  interpunction,  und  ein 
anhang  verbreitet  sich  zunächst  über  das  wesen  der  franz.  poesie, 
sodann  insbesondere  über  die  versification.  der  verf.  führt  ein  ge- 
dieht von  Edouard  Alletz  an,  in  dem  der  zwölfsilbige  vers  bis  zum 
einsilbigen  in  absteigender  linie  vertreten  ist.  als  eine  ähnliche 
spielerei  läszt  sich  das  gedieht  von  Victor  Hugo :  r  les  Djinns '  an- 
sehen, in  welchem  die  erste  strophe  mit  zweisilbigen  versen  beginnt, 
die  folgenden  immer  um  eine  oder  zwei  silben  wachsen  bis  zur  ach- 
ten, welche  im  landesüblichen  Alexandriner  componiert  ist,  von  wo 
dann  eine  ebenso  gleichmäszige  abnähme  der  verse  bis  zur  15n 
strophe  erfolgt,  vermiszt  wird  nur  noch  ein  abschnitt  über  die 
Wortbildung,  der  billigerweise  in  einer  grammatik  für  obere  classen 
nicht  fehlen  sollte. 

Im  übrigen  werden  sich  die  leser  der  eben  besprochenen  gram- 
matik ebenso  wenig  wie  ref.  der  erkenntnis  verschlieszen  können,  - 
dasz  man  es  hier  mit  einer  fleiszigen  und  umsichtigen  leistung  zu 
thun  hat ,  in  der  die  meisten  punete  richtige  anordnung  und  mög- 
lichst eingehende  besprechung  erfahren  haben. 

Stendal.  Liebhold. 
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61. 

Heilsgeschichte  des  alten  und  neuen  Testaments,  mit  beson- 
derer RÜCKSICHT  AUF  DEN  GYMNASIALUNTERRICHT  DARGESTELLT 

von  Martin  Stier,  Oberlehrer  am  Gymnasium  zu  Neu- 

RUPPIN.  ZWEITER  TEIL  HEILSGESCHICHTE  DE8  NEUEN  TESTA- 
MENTS. Halle,  buchhandlung  des  Waisenhauses  1870.  XII  u.  244  s.  8. 

Der  herr  Verfasser  hat  diesen  zweiten  teil  zuerst  herausgegeben 
und  gedenkt  den  ersten,  über  das  alte  testament,  bald  folgen  zu 
lassen,  die  specielle  bestimmung  für  den  gymnasialunterricht,  wenn 
sie  auch  bei  der  anläge  des  ganzen  maszgebend  gewesen  ist,  tritt 
hauptsachlich  in  den  anmerkungen  hervor,  und  so  gibt  sich  herr 
Stier  der  hoffnung  hin,  'dasz  der  text  des  buches,  wohlgeeignet  zur 
privatlectüre  für  jeden ,  der  wenigstens  die  bildung  eines  secunda- 
ners  hat,  auch  auszerhalb  des  gymnasiums  seine  leser  finden  und 
in  weiteren  kreisen  mitwirken  möge  zur  einfllhrung  in  ein  tieferes 
Verständnis  der  heiligen  schrift.'  indem  wir  uns  dieser  hoflhung 
anschlieszen  l  fassen  wir  die  unterrichtliche  seite  des  vorliegenden 
buches  noch  etwas  näher  ins  auge. 

In  der  vorrede  entwickelt  der  hr.  verf.  seine  ansichten  über 
die  Verteilung  des  religionsunterrichts  auf  die  einzelnen  classen  des 
gymnasiums  und  über  die  litterarischen  hülfsmittel,  die  dabei  er- 
forderlich sind,  es  ergibt  sich ,  dasz  der  fleiszige  Verfasser  in  dieser 
beziehung  die  unteren  classen  durch  frühere  Schriften  schon  ver- 
sorgt, auch  für  den  lehrer  eine  katechismus  -  erklärung  (1866)  ge- 
schrieben hat  jetzt  wendet  er  sich  zur  secunda,  die  nach  seiner 
meinung  das  ganze  gebiet  der  heiligen  geschichte  noch  einmal  und 
zwar  in  der  weise  durchmessen  soll ,  'dasz  dem  schüler  klar  wird, 
wie  die  ganze  heilige  schrift  von  den  ersten  capiteln  der  genesis  an 
bis  zu  den  letzten  capiteln  der  Offenbarung  Johannis  nichts  anders 
enthält  als  die  allmähliche  entfaltung  und  stufenweise  Verwirklichung 
des  von  gott  von  anfang  an  gefaszten  und  immer  deutlicher  und 
deutlicher  geoffenbarten  heilsplans.'  der  ausdruck  f  heilsplan '  und 
der  noch  weitergehende  'heilsgeschichte'  haben  etwas  bestechendes 
und  sind  von  dem  theologischen  standpunct  des  heim  Verfassers 
aus  gesehen  auch  vollkommen  angemessen,  es  würde  zu  nichts 
führen,  hier  eine  principielle  theologische  differenz  an  die  stelle 
einer  darlegung  der  didactischen  absichten  des  hrn.  verf.  treten  zu 
lassen,  das  aecundapensum  gliedert  sich  ihm  nun  so,  dasz  im  ersten 
jähre  die  heilsgeschichte  des  alten  testaments  (gesetz  und  propheten) 
behandelt  werden  soll,  im  zweiten  jähre  die  des  neuen  testaments, 
und  zwar  in  der  ersten  hälfte  das  leben  Jesu ,  in  der  zweiten  die 
Wirksamkeit  der  apostel.  da  die  beiden  letzten  pensa  die  betreffen- 
den semester  nicht  ganz  in  ansprach  nehmen,  wie  herr  Stier  meint, 
so  läszt  er  auf  das  leben  Jesu  die  griechische  lectüre  ausgewähl- 
ter evangelienabschnitte  folgen,  auf  die  geschichte  der  apostel  ebenso 
die  lesung  von  stellen  aus  der  apostelgeschichte  oder  eines  leichte- 
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ren  briefes.  neben  diesen  allgemeinen  andeutungen,  denen  eine  viel- 
seitige Zustimmung  sicher  ist,  befinden  sich  auch  ganz  specielle  An- 
weisungen in  bezug  auf  die  zweckmäszige  form  der  Wiederholungen, 
auf  den  meniorierstoff,  den  katechismus,  die  perikopen,  anweisungen, 
die  zum  teil  frühere  Schriften  des  herrn  Verfassers  voraussetzen, 
wir  bemerken  überhaupt  leicht,  dasz  die  vorrede  nicht  blosz,  son- 
dern auch  das  buch  selbst,  nicht  sowol  für  den  schüler,  als  vielmehr 
für  den  lehrer  bestimmt  ist.  der  lehrer  hat  an  demselben  ein  gewis 
willkommenes  repertorium  für  den  unterrichtsgang  nicht  allein, 
sondern  auch  für  die  exegetisch-dogmatischen  materialien,  die  im 
verkehr  mit  secundanern  zur  Verwendung  kommen  und  die  nicht 
ein  jeder  die  musze  hat,  ad  hoc  erst  aus  vielen  büchern  zusammen- 
zutragen, ganz  willkommen  wird  die  fleiszige  materialiensammlung 
des  hrn.  verf.  natürlich  nur  dem  sein,  der  seinen  schon  oben  ange- 
deuteten dogmatischen  und  theosophischen  standpunct  teilt,  aber 
auch  andern,  sofern  sie  nur  mit  ehrfurcht  an  die  heilige  schrift  her- 
antreten —  und  wer  wollte  sonst  im  Christentum  unterweisen?  — 
werden  das  in  rede  stehende  buch  vielfach  nützlich  finden,  wenn 
solche  freier  denkende  manche  bemerkungen  besonders  apologeti- 
scher art,  wobei  unterschiedslos  jede  schriftstelle  jeder  andern  zu 
hülfe  kommt,  mit  dem  bedauern  lesen,  das  der  misbrauch  der 
wissenschaftlichen  form  zu  erregen  pflegt,  so  dürfen  sie  doch  in 
dieser  beziehung  nicht  mit  dem  verf.  rechten,  der  die  resultate  von 
ihm  geachteter  forscher  eben  herübernimmt ,  weil  er  sie  für  wahr 
und  ersprieszlich  hält,  niemand  verführt  anders,  und  jeder  musz 
für  seine  Überzeugung  einstehen,  wir  müssen  uns  immer  mehr  in 
unserer  eigenschaft  als  religionslehrer  daran  gewöhnen,  die  Substanz 
des  heils,  unseres  heils,  in  den  mittelpunct  zu  stellen,  wer  in 
dieser  praktisch-religiösen  beziehung  mit  uns  in  gleicher  richtung 
sucht,  wie  es  der  hr.  verf.  thut,  der  tritt  uns  dadurch  nahe,  und  wir 
bekommen  einen  blick  für  das  schöne,  was  seine  Studien  uns  auch 
eingetragen  haben ;  wir  vergessen  fast  die  daneben  liegenden  fremd- 
artigen meinungen ,  die  wir  uns  nicht  aneignen  können  und  die  uns 
so  entbehrlich  scheinen,  ob  z.  b.  Paulus  —  denn  wozu  sollten  wir 
hierüber  weitläufig  werden  —  wie  es  der  hr.  verf.  s.  144  nach  Hie- 
ronymus annimmt,  von  dem  bekehrten  landpfleger  Sergius  Paulus 
den  namen  Paulus  geführt  hat,  welches  'heilsgeschichtliche'  inter- 
esse  ruhte  darauf?  diese  ansieht  ist  keinesweges  allgemein 
angenommen,  aber  wäre  sie  es  auch,  musz  man  denn  über  alles  eine 
meinung  haben? 

W.  H. 
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62. 

<Gobthbs  Götz  von  Berlichingen,  für  den  deutschen  Unterricht 
auf  dem  gymnasium  herausgegeben  von  dr.  g.  wustmann, 
mit  einer  historischen  karte.  Leipzig,  Seemann  1871.  196  s.  8. 

Unter  den  in  der  schule  gelesenen  dramen  Goethes  ist  wol 
keines,  welches  der  sachlichen  und  sprachlichen  erklärung  so  viele 
Schwierigkeiten  bietet  wie  Götz  von  Berlichingen.  schon  das  Ver- 
hältnis des  Götz  zu  seiner  hauptquelle,  der  Selbstbiographie,  das  bei 
eingehenderer  erklärung  ja  notwendig  besprochen  werden  musz, 
setzt  manchen  lehrer  in  Verlegenheit,  da  einerseits  nicht  überall 
texte  zu  bekommen  sind  und  anderseits  die  ungelenke ,  wenig  tiber- 
sichtliche form  der  darstellung  die  vergleichung  wesentlich  erschwert, 
dazu  kommen  eine  menge  sachlicher  Schwierigkeiten :  die  fragen,  was 
ist  historisch?  welche  personen  sind  frei  erfunden?  was  hat  Goethe 
aus  den  anschauungen  seiner  zeit  auf  die  alte  tibertragen?  u.  a.  m. 
sind  oft  ohne  zeitraubende  Studien  schwer  zu  beantworten  und  endlich 
ist  das  sprachliche  dement  im  Götz  ebenso  interessant  als  für  die  er- 
klärung schwierig;  denn  in  ihm  finden  sich  viele  veraltete  und  da- 
durch dem  schüler  unverständliche  worte  und  besonders" viel  dialek- 
tisches ,  das  umsoweniger  zu  übersehen  ist ,  als  der  dichter  gerade 
dadurch  einzelnen  scenen  und  personen  eine  eigentümliche  farbung 
verleiht,  aus  diesem  gründe  müssen  wir  die  neue  Götzausgabe  von 
dr.  G.  Wustmann  mit  freude  begrüszen. 

Der  herausgeber  hat  diese  ausgäbe  ganz  rin  der  bewährten 
weise  unserer  Schulausgaben  von  griechischen  und  römischen  auto- 
ren  eingerichtet',  was  in  dieser  weise  meines  wissens  vor  ihm  noch 
jiicht  geschehen  ist.  er  gibt  zuerst  eine  längere  einleitung,  dann 
•den  text  mit  darunterstehenden  anmerkungen  und  fügt  zum  schlusz 
in  sehr  dankenswerther  weise  ein  historisches  kärtchen  bei,  auf  wel- 
chem alle  im  stücke  vorkommenden  Ortschaften  in  tibersichtlicher 
weise  eingetragen  sind,  dasz  der  hg.  vielen  damit  nicht  zu  danke 
gearbeitet  haben  wird ,  ist  natürlich :  namentlich  diejenigen ,  welche 
glauben ,  dasz  bei  einem  deutschen  Schriftsteller  nichts  zu  erklären 
sei,  werden  sich  ereifern  über  diesen  modernen  Alexandrinismus ; 
dafür  werden  die  lehrer  des  deutschen,  welche  den  Götz  in  der 
schule  zu  lesen  haben,  dem  hg.  für  das  treffliche  hülfsmittel,  das  er 
ihnen  bietet,  dank  wissen,  wenn  sie  vielleicht  auch  in  manchem 
puncto  nicht  mit  ihm  einverstanden  sind. 

Die  einleitung  handelt  zunächst  über  die  abfassung  des  stücks, 
über  die  quellen  (Selbstbiographie ,  Datt  de  pace  publica ,  Pistorius 
historische  nachrichten  von  dem  Ursprung  derer  fehden  und  diffi- 
dationen)  und  beleuchtet  kurz  das  Verhältnis  des  ersten  entwurfs 
zur  Umarbeitung  v.  j.  1773.  im  Iln  abschnitt  gibt  der  hg.  eine  aus- 
führliche inhaltsangabe,  die  vielleicht  besser  hätte  wegfallen  können, 
der  Ille  abschnitt  enthält  eine  darlegung  des  Verhältnisses,  in  wel- 
chem das  stück  zu  der  geschichtlichen  Wahrheit  und  namentlich  zu 
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den  quellen  steht :  interessant  ist  dabei  zu  sehen,  mit  welcher  ktihnr 
heit,  aber  auch  mit  welchem  geschick  Goethe  die  teilweise  weit  aus- 
einanderliegenden  ereignisse  im  leben  des  Götz  zusammengefaßt 
und  zu  einer  einheit  verbunden  hat.  der  vf.  entwirft  hierbei  zu- 
gleich Charakterbilder  der  auftretenden  personen :  hier  musz  ich  ihm 
in  seiner  auffassung  des  bruder  Martin  entgegentreten,  zumal  er 
hier  eine  grundanschauung  vom  stücke  entwickelt,  die  ich  nicht 
teilen  kann,  er  sagt,  Goethe  hätte  eigentlich  veranlassung  gehabt 
auch  von  der  reformation  einen  strahl  auf  seine  dichtuug  fallen  zu 
lassen,  da  der  historische  Götz  dem  protestantismus  zugethan  war;, 
aber  (s.  36)  'dieses  konnte  dem  dichter  unmöglich  in  den  Charakter 
seines  Zeitbildes  passen :  kein  hauch  jenes  groszen  sturmes  der  gei- 
ster  sollte  in  seinem  stücke  zu  spüren  sein,  nirgends  eine  er- 
hebende, trostreiche  perspective  in  die  zukunft  eröff- 
net werden';  wie  der  bische f  die  hohe,  so  vertrete  bruder  Martin 
einfach  die  niedrige  geistlichkeit  seiner  zeit;  freilich  sei  es  nicht 
recht  zu  begreifen,  wie  der  dichter  dazu  komme  diesem  weiner- 
lichen (?)  kraftlosen  klosterbruder  den  namen  Luthers  zu  geben, 
ihn  zum  Erfurter  Augustinermönch  zu  machen  und  so  förmlich  die 
erinnerung  an  den  groszen  reformator  herauszufordern,  dies  scheint 
mir  recht  wohl  begreiflich,  wenn  man  nur  nicht  von  der  Voraus- 
setzung ausgeht,  als  ob  Goethe  wirklich  die  zukunft  so  schwarz  ge- 
malt habe.  Götz  ist  zwar  Vertreter  des  alten  rittertums ,  aber  er  ist 
der  letzte  ritter,  die  neue  zeit  ist  schon  angebrochen,  die 
dem  rittertum  den  todesstosz  versetzt  hat.  darin  liegt  ja  gerade  das 
tragische  im  geschick  des  Götz,  dasz  er  den  versuch  macht  die  ge- 
wohnheiten  der  alten  zeit  aufrecht  zu  erhalten  in  der  neuen  zeit^ 
darum  musz  er  untergehen  trotz  der  reinheit  seines  Charakters, 
trotz  der  erbärmlicbkeit  seiner  gegner.  diese  neue  zeit  aber  zeigt 
sich  vor  allem  in  der  veränderten  läge  der  ritter,  welche  sich 
bei  der  ausbildung  der  fürstenmacht  und  dem  emporblühen  der 
stadte  nicht  mehr  allein  behaupten  können ,  sodann  in  der  Verände- 
rung des  rechtswesens  —  damals  wurde  das  römische  recht  ein- 
geführt, man  vgl.  die  scene  am  hof  des  bischofs  und  die  bauern- 
hochzeit  —  und  endlich  in  der  kirchlichen  bewegung.  natür- 
lich konnte  der  dichter  die  reformation  nicht  ausführlich  behandeln, 
wenn  er  nicht  den  zweck  seines  dramas  verrücken  wollte,  aber 
ebenso  wenig  durfte  er  sie  ganz  umgehen,  da  sonst  eine  wesentliche 
6eite  seines  Zeitbildes  gefehlt  hätte,  darum  ist  offenbar  jene  episode 
eingeschoben  worden,  welche  ja  sonst  bei  ihrer  zusammenhangslosig- 
keit  mit  der  handlung  gar  keinen  sinn  hätte,  auch  mit  der  s.  35 
gegebenen  erklärung  des  namens  Weislingen  kann  ich  mich  nicht 
einverstanden  erklären.  W.  meint,  da  Goethe  den  namen  nicht  mit 
sz,  sondern  mit  5  schreibe,  so  wolle  er  mit  diesem  selbsterfundenen 
namen  'augenscheinlich  die  falsche,  höfische  afterweisheit'  Weis- 
lingens im  gegensatz  zu  Götzens  gesunder  logik  bezeichnen,  mir 
scheint  das  an  sich  gesucht  und  um  so  weniger  glaublich,  da  Goethe, 
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wie  der  hg.  selbst  bemerkt,  den  namen  zu  Wortspielen  wie  weisz- 
fisch  usw.  benutzt;  auf  die  Schreibung  ist  bei  eigennamen  kein  son- 
derliches gewicht  zu  legen. 

Der  IVe  teil  der  einleitung  handelt  in  eingehender  weise  über 
die  spräche  des  dramas.  den  eigentümlichen  reiz  der  sprach- 
farbung  im  Götz  findet  der  hg.  in  der  mischung  und  Verschmelzung 
der  verschiedenartigsten  demente:  sehr  viel  entlehnte  Goethe  aus 
der  lebensbeschreibung  des  Götz,  die  ihm  geradezu  in  fleisch 
und  blut  übergegangen  war,  sodann  zeigt  sich  namentlich  in  den  zu- 
gespitzten Wendungen  und  Wortspielen  der einflusz  Shakespeares,, 
welchen  der  dichter  damals  mit  gröster  begeisterung  studierte,  ferner 
finden  wir  eine  menge  anklänge  an  diebibelsprache  —  bekannt- 
lich war  Goethe  damals  bibelfest  —  und  endlich  bediente  er  sich 
vielfach  dialektischer  formen,  besonders  bei  leuten  aus  dem 
volke,  bei  Götz  mit  den  seinen,  den  Söldnern,  bauern  und  zigeunern, 
zu  dem  aufs.  41  und  in  den  anmerkungen  gesagten  gebe  ich  noch 
einige  zusätze. 

Zu  den  stellen,  welche  durch  eine  art  Wortspiel  an  Shakespeare 
erinnern,  möchte  ich  eine  stelle  rechnen,  bei  welcher  ich  eine  er- 
klärung  vermisse :  HI  12  sagt  der  hau pt mann  der  executionstruppen : 
trompeter  blas !  und  ihr  blast  ihn  weg!  wen  meint  er  mit  ihr? 
Strehlke  scheint  es  auf  den  ritter  zu  beziehen,  mit  welchem  der 
Hauptmann  spricht,  da  er  Ihr  schreibt,  das  ist  aber  bedenklich,  da 
der  ritter  keinen  groszen  mut  zeigt  und  eben  erst  den  hauptmann 
aufgefordert  hat  hinter  der  reihe  zu  bleiben,  jedenfalls  musz  es  auf 
die  Soldaten  bezogen  werden ,  die  er  damit  zum  kämpf  auffordert, 
daher  würde  es  sich  empfehlen  nach  ihr  einen  gedankenstrich  zu 
machen ,  da  es  sonst  leicht  als  indicativ  statt  als  imperativ  gefaszt 
werden  könnte. 

Zu  den  häufig  vorkommenden  biblischen  ausdrücken,  welche 
W.  in  den  anmerkungen  aufführt ,  kann  ich  noch  einige  stellen  hin- 
zufügen, welche  ich  der  güte  meines  freundes  dr.  Krenkel  verdanke : 
I  2  gott  wird  euch  räum  geben  «  I  Mos.  26,  22.  III  17  du 
wirst  mit  mir  in  die  grübe  fallen  =  Matth.  15,  14.  IV  1  die 
goldnen  ketten  stehen  ihnen  zu  gesicht  —  wie  dem  schweindas 
halsband  =  spr.  Salom.  11,  22.  hierher  gehört  auch  eine  stelle, 
welche  W.  nicht  richtig  erklärt,  II  20  —  nun  er  sah,  dasz  mirs 
wasser  an  die  seele  gieng  W.:  fdasz  mir  die  thränen  in  den 
äugen  standen',  es  ist  aber  entlehnt  aus  psalm  69,  2 :  fgott  hilf  mir, 
denn  das  wasser  gehet  mir  bis  an  die  seele.'  das  wasser  ist  das  bild 
der  bedrängnis. 

In  bezug  auf  das  dialektische  wäre  etwas  gröszere  genauig- 
keit  zu  wünschen:  bei  I  3  —  sie  kooht  weisze  rüben  und  ein 
lammsbraten  —  so  war  aufmerksam  zu  machen  auf  das  dialek- 
tische ein  ==  einen,  weil  sonst  braten  als  neutrum  gefaszt  wer- 
den könnte;  ebenso  V  6  ein  bratspiesz,  ein  pferdzaum  — .  dies 
findet  sich  sehr  häufig  in  der  lebensbeschreibung  z.  b.  s.  70  —  aber 
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es  kam  lezlichen  vf  ein  monat  —  unnd  machten  ein  vertrag — . 
übrigens  wäre  es  vielleicht  besser,  um  misverständnissen  vorzu- 
beugen, statt  des  ein  zu  schreiben  ein',  hierbei  konnte  darauf 
hingedeutet  werden ,  dasz  der  dialekt  die  unschöne  und  unbequeme 
Wiederholung  desselben  consonanten  möglichst  vermeidet,  daher 
auch  III  1  aufrührisch  statt  aufrührerisch,  III  8  feldscher  statt 
feldscherer;  dasselbe  finden  wir  bei  den  t-lauten:  II  verkund- 
schaft,  geleit.  I  3  hüt  just  ein  schäfer  —  ftircht  sich  vor 
hexen,  III6abgeredt  usw.  so  ist  auch  das  fehlen  des  artikels  zu 
erklären  in  I  3  in  stall,  II  4  an  hof,  III  7  in  rücken,  V  11  in  staub, 
V  12  bis  an  morgen.  —  Auch  auf  den  im  dialekt  erhaltenen  alter- 
tümlichen gebrauch  des  genitivs  war  aufmerksam  zu  machen  in 
II  2  —  sie  haben' s  ursach  —  womit  man  das  Luthersche:  "sie 
haben' s  kein  gewinn'  —  vergleichen  kann. 

In  demselben  abschnitt  der  einleitung  bespricht  der  hg.  den 
eigentümlichen  rhythmus  der  spräche  in  der  vehmgerichtsscene, 
worüber  er  schon  im  2n  hefte  dieser  Zeitschrift  s.  104  f.  gehandelt 
hat.  die  annähme  des  hg.,  dasz  Goethe  an  dieser  stelle  septenare 
geschrieben  und  mit  der  siebenzahl  ein  geheimnisvolles  spiel  ge- 
trieben habe ,  wird  wenig  anklang  finden. 

Im  Vn  abschnitte  wird  die  aufnähme  geschildert,  welche  das 
stück  bei  seinem  erscheinen  fand,  wobei  auch  das  absprechende 
urteil  Friedrichs  des  groszen  mit  abgedruckt  ist.  darauf  folgt  die 
aufzähl ung  der  ersten  bühnenaufftlhrungen  und  der  verschiedenen 
behandlungen  des  Götz  in  der  bildenden  kunst  und  musik.  zu  den 
auf  s.  57  genannten  bildern  ist  noch  nachzutragen  ein  in  der  ge- 
mäldegallerie  des  Wiener  belvedere  befindliches  bild  von  P.  Foltz, 
welches  die  scene  zwischen  bruder  Martin  und  Götz  darstellt. 

Nach  der  einleitung  folgt  der  text  mit  darunterstehenden  an- 
merkungen:  der  text  schlieszt  sich  an  an  die  sorgfältige  ausgäbe 
von  S  trehl  ke  (Berlin,  Hempel),  die  anraerkungen  bieten  erwünschte 
belege  aus  der  lebensbeschreibung ,  ferner  sachliche  und  sprachliche 
erläuterungen  mit  gelegentlicher  anziehung  auch  des  griechischen 
und  lateinischen,  und  winke  über  betonung  und  auffassung  ein- 
zelner stellen,  hier  hätte  manches  wegbleiben  können,  zumal  ja  das 
buch  für  reifere  schüler  bestimmt  ist. 

Zu  den  erklärungen  gebe  ich  noch  einige  bemerkungen.  in  den 
Worten  I  4  ohne  rühm  zu  melden  —  erklärt  W.  rühm  als  object 
zu  melden  und  hält  dieses  'rühm  melden'  für  eine  nachahmung  des 
in  der  lebensbeschreibung  gebrauchten  'ohne  rühm  zu  reden',  in- 
dessen ist  fruhm  reden',  wie  das  adj.  'ruhmredig'  beweist,  eine  ge- 
wöhnliche Verbindung,  während  'rühm  melden'  ganz  ungewöhnlich 
sein  würde,  rühm  gehört  zu  ohne,  die  redensart  ist  ebenso  ge- 
bildet wie  das  in  der  Volkssprache  übliche  'mit  respect  zu  vermelden'. 
II  10  sagt  der  brautvater  über  das  urteil  des  Sapupi,  es  sei  scheel 
ausgefallen.  W.  erklärt  dies  mit  schief,  verkehrt  —  wol  rich- 
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tiger:  schillernd,  zweideutig;  da  beide  parteien  den  richter 
bestochen  hatten ,  so  bekam  keine  recht. 

Ungenügend  ist  auch  die  erklärung  von  'schlenzen  und 
scherwenzen  mit  den  weibern'  —  13.  W.  nennt  diese  verba 
'onomatopoietica'  ohne  ihre  bedeutung  anzugeben,  schlenzen 
heiszt:  nachlässig,  müszig  herumgehen  (Sehmelier  3,  454),  ent- 
sprechend unserem  schlendern,  scherwenzen  kommt  von 
schar wenzel,  d.  i.  der  unter  oder  bube  im  kartenspiel,  dann 
diener,  kratzfusz  —  jedenfalls  aus  dem  italienischen  servente  diener, 
liebhaber  entlehnt  —  und  bedeutet  also  dienstbeflissen  sein, 
den  hof  machen,  es  ist  jetzt  noch  in  der  form  scherwenzeln 
oder  scharwenzeln  im  fränkischen  und  meisznischen  und  wahr- 
scheinlich auch  noch  in  anderen  dialekten  gebräuchlich,  dieselbe 
anmerkung  wie  zu  diesen  beiden  worten  gibt  W.  auch  zu  V  1  — 
wie  sie  haudern  und  trentein,  die  esel!  —  wobei  wol  durch 
einen  druckfehler  saudern  in  den  text  gekommen  ist.  die  richtige 
lesart  hat  Bernays,  kritik  und  geschichte  des  Goetheschen  textes 
s.  39,  an  stelle  des  früheren  zaudern  hergestellt,  haudern  heiszt 
eigentlich  als  hauderer,  wirthsfuhrmann  fahren,  dann  mit  einem 
solchen  fahren,  daher  langsam  vorwärts  kommen;  trentein,  besser 
trendein,  von  mhd.  trendel  kugel,  wovon  trendein  wirbeln,  im 
bairischen  sich  mit  unnötigen  kleinigkeiten  abgeben, 
nicht  vorwärts  kommen,  Schmeller  I  492. 

An  einzelnen  stellen  vermiszt  man  eine  anmerkung;  so  zu  I  3 
—  wir  nistelten  uns  an  ihn  —  das  verbum  nistein  ist  hier 
unrichtig  gebraucht  für  nesteln,  das  in  der  lebensbeschreibung 
steht,  von  nestel  =  schnür  zum  schnüren,  in  der  3n  bearbeitung 
hat  Goethe  nestelten. 

In  II  6,  der  scene,  wo  Adelheid  so  meisterhaft  den  wankelmüti- 
gen Weislingen  zum  bleiben  nötigt,  ist  aufmerksam  zu  machen  auf 
den  Wechsel  in  der  anrede  zwischen  Ihr  und  du.  wo  Adel- 
heid Weislingen  schmeichelt,  geht  sie  von  dem  Ihr  zum  d  u  über  — 
'du  Weislingen  mit  deiner  sanften  seele'  —  auch  Weislingen  ant- 
wortet mit  du,  aber  sobald  die  Stimmung  kälter  wird,  kehrt  das 
Ihr  zurück  —  'Ihr  redet  von  Eurem  feinde.'  Adelh.:  fich  redete  für 
Eure  freiheit.*  zum  Schlüsse  kehrt  noch  einmal  das  vertrauliche  du 
zurück  in  den  vorwurfsvollen  worten :  'willst  d  u  unser  feind  sein 
und  wir  sollen  dir  lächeln.'  aber  dann  wieder  kälter:  'ich  hasse 
Euch.'  —  III  4  sagt  Sickingen  über  Maria:  —  'bei  mädchen,  die 
durch  liebesunglück  gebeizt  sind,  wird  ein  heiratsvorschlag 
bald  gar.'  hier  war  beizen  zu  erklären,  welches  in  der  älteren 
spräche  von  dem  mürbemachen  des  fleisches  gebraucht  wird, 
wie  Goethe  7,  84  sagt:  er  wässert  mir  das  maul  wie  ein  gebeizter 
hase.  das  bild  ist  demnach  vom  kochen  entlehnt,  daher  auch  gar, 
d.  h.  fertig  gekocht  (vgl.  garküche  U3W.). 

V  1  ruft  Link  dem  Metzler  zu:  du  kommst  zum  kehraus. 
hier  war  darauf  aufmerksam  zu  machen,  dasz,  während  wir  die 
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redensarten  'zum  kehraus  kommen',  'den  kehraus  machen'  nur  noch 
in  übertragenem  sinne  gebrauchen,  Goethe  offenbar  kehraus  in 
seiner  alten  bedeutung  gekannt  hat;  kehraus  bedeutet  nein  lieh  den 
letzten  tanz,  an  manchen  orten  unter  dem  namen  'groszvater*  noch 
bekannt,  dasz  Goethe  die  alte  bedeutung  kannte,  sehen  wir  daran?, 
dasz  er  in  demselben  bilde  bleibend  gleich  darauf  bei  Schilderung 
der  Weinsberger  mordthat  sagt:  'Dietrich  von  Weiler  tanzte  vor.' 
in  derselben  scene  heiszt  es  vom  Bixinger,  einem  der  ermordeten 
ritter:  'wenn  der  kerl  sonst  auf  die  jagd  ritt,  mit  dem  federbusch 
und  weiten  naslöchern.'  was  bedeuten  die  weiten  naslöcher? 
man  vgl.  Götz,  lebensbeschr.  s.  63  (ausg.  v.  1775) :  Götz  trifft  einen 
ritter  mit  seinem  knecht,  der  war  betrunken  und  'hetvielwinds 
in  der  nassen',  d.  h.  war  aufgeblasen,  übermütig,  dasselbe  wort 
gebraucht  Goethe  an  Gotter  bei  Übersendung  des  Götz  6,  67 : 
dann  nimm  den  Weisling  vor  dich  hin 
mit  breitem  kragen ,  stolzem  kinn , 
mit  spada  wol  nach  Spanier  art, 
mit  weitnas löchern,  stützleinbart. 
endlich  möchte  ich  noch  eine  interessante  stelle  besprechen,  zu  wei- 
cher gleichfalls  keine  anmerkung  gegeben  ist:  15  sagt  Weisungen: 
—  ich  will  Bamberg  nicht  sehen,  und  wenn  Sanct  Veit 
in  person  meiner  begehrte, 
warum  ist  gerade  SanctVeit  hier  genannt?  Sanct  Veit  war  weder 
Schutzpatron  von  Bamberg,  noch  gibt  es  dort  eine  kirche  oder  klo- 
ster  oder  Stiftung,  die  seinen  namen  trüge ,  das  einzige ,  was  an  ihn 
erinnert,  sind  reliquien  im  domschatze  (vgl.  Murr,  merk  Würdigkeiten 
der  fürstbischöflichen  residenzstadt  Bamberg, Nürnberg  1799,  s.  94  f.). 
dasz  es  aber  eine  besondere  bewandtnis  mit  Sanct  Veit  haben  musz, 
sehen  wir  aus  dem  hinzugefügten  'in  person'.  wir  machen  hier 
die  eigentümliche  Wahrnehmung ,  dasz  Sanct  Veit  an  einigen  stellen 
fast  identisch  gebraucht  wird  mit  teufel.  in  Michaelis  poet.  wer- 
ken II  187  (Wien  1791)  heiszt  es:  da  sitzen  wir  —  Sanct  Veit 
ertapp'  den  schuh  —  d.  h.  der  teufel  finde  den  schuh,  bei  Clau- 
dius im  Rheinweinlied  heiszt  es : 

er  kommt  nicht  her  aus  Hungarn  noch  aus  Pohlen, 

noch  wo  man  Franzmännsch  spricht: 

da  mag  Sanct  Veit,  der  ritter,  wein  sich  hohlen, 

wir  hohlen  ihn  da  nicht, 
offenbar  passt  diese  bedeutung  am  besten  auch  auf  unsere  stelle, 
wie  kommt  aber  der  christliche  heilige  zu  dieser  merkwürdigen  Um- 
gestaltung? die  legende  bietet  uns  keinen  anhält  dafür,  nach  ihr 
war  er  ein  kn ab e  in  Sicilien  (man  vgl.  oben  den  ritter!),  welcher 
unter  Diocletian  den  milrtyrertod  erlitt,  der  grund  liegt  im  namen : 
Sanctus  Vitus  wurde  identificiert  mit  dem  höchsten  slavischen  gott 
Swantewit,  dem  gott  der  sonne  und  des  lichts,  dessen  heilige 
thiere  das  pferd  und  der  verkündiger  des  lichts ,  der  hahn  waren, 
die  priester  substituierten  dafür,  wie  dies  bekanntlich  häufig  ge- 


Digitized  by  Google 


G.  Wöstmann :  Goethes  Götz  von  Berlichingen.  493 

s  ch  ah  ,  den  heiligen ,  ja  wir  erfahren  sogar,  dasz  der  heilige  Otto  auf 
die  reliquien  des  Sanct  Veit  einen  schwarzen  hahn  gesetzt  habe, 
*um  die  heiden  desto  leichter  zur  Verehrung  der  christlichen  reli- 
quien anzulocken,  indem  sie  vor  dem  hahn,  als  einem  ihrem  Mars 
geheiligten  thiere  niederfielen'  (Murr  a.  a.  o.).  daraus  ist  das  grosze 
ansehen  des  Sanct  Veit  namentlich  in  slavischen  gegenden  zu  er- 
klären, er  ist  bekanntlich  Schutzpatron  von  Böhmen,  ja  dort  wur- 
den ihm  sogar  noch  vor  wenig  jahrzehnten  am  Sanct  Veitstage 
schwarze  hähne  geopfert  (Wuttke,  deutscher  volksaberglaube  s.  34). 
dieselbe  reminiscenz  an  den  alten  Sonnengott  ist  es,  wenn  man  noch 
jetzt  in  Oesterreich  und  Westfalen  ihn  anruft  als  wecken 

'heiliger  Sanct  Veit, 

weck'  mich  auf  zur  rechten  zeit, 

dasz  ich  mich  nicht  verschlafe 

und  zur  rechten  zeit  erwache.' 
ihm  zu  ehren  wurden  zur  Sonnenwende  auf  den  höhen  feuer  ange- 
zündet, die  sich  bis  auf  den  heutigen  tag  als  Johannisfeuer  (am  tag 
Sanct  Johannis)  erhalten  haben,  ja  man  ruft  jetzt  noch  in  Franken 
und  Schwaben  bei  diesen  Johannisfeuern  Sanct  Veit  an: 
'heiliger  Sanct  Veit,  bescher'  uns  ein  scheit!'  — 
wie  aber  die  meisten  heidnischen  götter  nach  und  nach  im  volks- 
bewustsein  in  die  gestalt  des  teufels  übergehen,  so  deutet  auch  bei 
unseren  Sanct  Veit,  Swantewit  manches  auf  diesen  Übergang  hin; 
so  der  in  Baiern  vorkommende  aberglaube,  dasz  in  der  Sanct  Veits- 
nacht freiheit  für  alle  bösen  zauber  sei,  Bav.  1, 371  —  und  so  finden 
auch  jene  oben  angeführten  stellen  und  unsere  Götzstelle  ihre  er- 
klärung.  ich  schliesze  hieran  noch  eine  bemerkung  über  den  Veits- 
tanz, den  namen  Sanct  Veitstanz  leitet  man  ab  entweder  von  der 
veitebohne ,  deren  genusz  jene  krankheit  hervorrufen  soll ,  oder  da- 
von ,  dasz  Sanct  Veit  als  helfer  dagegen  angerufen  werde  (so  auch 
Weigand).  jedenfalls  hängt  aber  auch  dieser  name  mit  jener 
doppelnatur  des  heiligen  zusammen,  wie  schon  bemerkt,  wurde 
Swantewit  am  sonnen  wendtage  durch  höhenfeuer  geehrt,  dabei 
-wurden  tänze  aufgeführt  zu  ehren  des  gottes  (vgl.  Hanusch,  Wissen- 
schaft des  slavischen  mythus  s.  202).  diese  tänze  haben  sich  teil- 
weise noch  jetzt  erhalten  bei  den  Johannisfeuern:  man  tanzt  um  das 
feuer,  brennende  besen  schwingend  und  hoch  in  die  luft  werfend, 
man  springt  auch  durch  das  feuer  hindurch:  wer  dies  thut,  kann 
schätze  sehen ,  ihm  thut  bei  der  ernte  der  rücken  nicht  weh  usw., 
wer  nicht  hindurchspringt ,  dem  geräth  nicht  der  flachs  usw.  dabei 
schwingen  jetzt  noch  in  Baiern  die  knaben  eine  henne  über  das 
feuer  (der  hahn  ist  der  heilige  vogel  des  Swantewit)  und  die  bur- 
schen  schleudern  brennende  holzscheiben,  die  in  der  mitte  mit  einem 
loch  versehen  sind  (sinnbild  der  sonne) ,  hoch  in  die  luft  (Wuttke 
a.  a.  o.  s.  77).  diese  tänze,  bei  denen,  wie  wir  oben  sahen,  Sanct 
Veit  angerufen  wurde,  waren  früher  so  allgemein,  dasz  noch  im 
15n  und  16n  jahrhundert  die  höheren  stände,  sogar  forsten  daran 
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teil  nahmen  (Grimm,  mythol.  s.  586).  fassen  wir  dies  ins  auge,  so 
werden  wir  es  erklärlich  finden,  dasz  man  jener  merkwürdigen  tanz- 
krankheit,  welche  im  mittelalter  eine  zeit  lang  epidemisch  auftrat, 
gerade  diesen  namen  gab;  und  geradezu  bestätigt  wird  diese  an- 
nähme dadurch,  dasz  neben  Veitstanz  auch  die  bezeichnung  Sanct 
Johannistanz  vorkommt  (Hecker,  die  tanzwut  eine  volkskrank- 
heit  im  mittelalter  s.  10) ,  da  diese  Swantewittänze  ja  zur  sonnen- 
wendfeier  in  der  Johannisnacht  ausgeführt  wurden,  auf  diese  weise 
erklärt  sich  auch  ein  merkwürdiges  heilmittel  gegen  den  Veitstanz, 
welches  uns  aus  der  Schweiz  berichtet  wird  (Wuttke  a.  a.  o.  s.  280): 
'leidet  jemand  an  Veitstanz,  so  bindet  man  einem  pferde  ein  bund 
stroh  an  den  hals,  zündet  es  an  und  verscharrt  dann  das  noch 
lebende  thier  in  eine  grübe.'  das  pferd  ist  neben  dem  hahn  das 
heilige  thier  des  Swantewit  und  das  feuer  ist  symbol  des  Sonnen- 
gottes. 

Zum  schlusz  meiner  besprechung  gebe  ich  noch  einen  quellen- 
nachweis,  welcher  bis  jetzt  den  erklärern  entgangen  zu  sein  scheint. 
V  1  beschreiben  die  aufrührerischen  bauern  einen  kometen. 

'Link:  das  ist  ein  grausam,  erschrecklich  zeichen  — 

Metzler:  wie  ein  gebogener  arm  mit  einem  schwert 
sieht  er  aus,  so  blutgelbroth. 

L.:  hast  du  die  drei  sterne  gesehen  an  des  schwerts 
spitze  und  seite? 

M. :  und  der  breite,  wolkenförbige  streif  mit  tausend  und  tausend 
Striemen  wie  spiesz,  und  dazwischen  wie  kleine  Schwerter. 

L. :  mir  hat's  gegraust,  wie  das  alles  so  bleichroth ,  und  dar- 
unter viel  feurige,  helle  flamme,  und  dazwischen  die  grausamen 
gesichter  mit  rauchen  häuptern  und  bärten! 

M.:  —  das  zwitzert  alles  so  durcheinander,  als  läg's  in  einem 
blutigen  meere,  und  arbeitet  durcheinander,  dasz  einem  die  sinne 
vergehn!' 

Hier  sieht  man  schon  aus  der  darstellung,  dasz  eine  alte  quelle 
zu  gründe  liegen  musz.  diese  ist  Joh.  Stumpffs  eidgenössi- 
sche chronik  (v.  j.  1586),  welcher  unter  dem  jähre  1527  s.  722 b 
erzählt:  'in  disem  jar  auff  den  11  tag  Octobris,  erschein  im  Wester- 
reych  dem  Pfaltzgrauen  am  Rheyn  zugehörig,  ein  gantz  grausamer 
Comet,  der  gleychen  man  nit  achtet  ye  kein  von  anfang  der  weit 
gestanden  seyn.  Der  was  ausz  der  massen  lang  vnd  breit,  blutig 
vnd  fheyrfarb.  zu  oberist  daraufF  was  ein  auszgereckter  arm 
zu  hauwen  gezuckt,  hat  ein  grosz  schwärt  in  der  hand.  Am 
spitz  desz  schwä-rts  stund  ein  stern ,  hatt  zween  hinder 
im  in  drey angel w eysz  ston,  was  doch  grösser  dann  die  zwen. 
Von  den  sternen  giengend  dunckel  streymen,  einem  grossen 
dicken  gehaarechten  rosszschwantz  gleych.  Vnnd  die  wolcken  darumb 
hattend  sich  aufgestützt.  Das  väld  vnd  loch  im  himmel ,  darinn  der 
Comet  erschein,  was  brünnend  vnd  blütig,  darinn  schwäbtend  hin 
vnd  har  schwarter,  spiesz  vnn  gebartete,  gehaarechte 
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rowe  menschenan  tl  it.  Das  gantz  corpus  desz  Cometen 
zwitzert  vnn  bewegt  sich  so  grausam,  dasz  es  ein  greüw- 
licher  schräcken  was  anzeschau wen.' 

Dresden.  H.  Dunoer. 


63. 

Schulflora  von  Deutschland,  nach  der  analytischen  Methode 

BEARBEITET  VON  OTTO  WÜNSCHE,  OBERLEHRER  AM  GYMNA- 
SIUM zu  Zwickau,  die  phanerogamen.  Leipzig,  druck  und  Ver- 
lag von  B.  G.  Teubner.  1871. 

Der  Verf. ,  rühmlichst  bekannt  durch  seine  vor  zwei  jähren  in 
demselben  verlage  erschienene  'excursionsflora  für  das  königreich 
Sachsen',  hat  in  dieser  'schulnora'  die  analytische  methode  in  so 
instructiver  weise  behandelt,  wie  sie  nur  ein  gründlicher  species- 
kenner  und  praktischer  schulmann  zu  geben  verstand,  ref.,  welcher 
seit  zwei  jähren  in  einer  dritten  realclasse  und  gymnasialtertia  nach 
der  'excttrsionsflora*  bestimmen  läszt,  kann  seinen  collegen  das  for- 
mell bildende  dieser  methode  nicht  angelegentlichst  genug  empfehlen. 
.  obwol  nun  in  vorliegender  'schulflora'  die  'excursionsflora'  in  der 
hauptsache  zu  gründe  gelegt  ist,  so  erscheint  erstere  dennoch  als 
eine  selbständige  arbeit ,  insofern  die  anordnung  in  den  tabellen  zur 
bestimmung  der  familien  eine  andere  geworden  ist  und  die  diagno- 
sen  mehrfach  geändert  und  auf  besser  unterscheidbare  Charaktere 
gegründet  sind,  recht  vorteilhaft  ist  es,  dasz  sowol  hier,  als  in  der 
excursionsflora,  neben  einer  tabelle  zum  bestimmen  nach  dem 
natürlichen  Systeme  noch  eine  zweite  zur  bestimmung  nach  dem 
Linneschen  Systeme  geboten  ist;  in  der  'schulflora'  ist  aber  noch 
besonders,  in  rücksicht  auf  den  anfiinger,  den  gat hingen  in  der 
natürlichen  anordnung  die  Linnesche  classe  und  Ordnung  beige- 
fügt, die  familien  ranunculaceae ,  pomaceae,  cruciferae  und  um- 
belliferae  haben  wiederum  eine  doppelte  bearbeitung  erfahren ,  inso- 
fern die  eine  tabelle  mehr  dem  bedttrfnisse  des  anfangers  entspricht, 
während  die  andere  eine  wissenschaftliche  Übersicht  der  gattungen 
bietet,  auch  an  Übersichtlichkeit  der  darstellung  hat  die  'schulflora' 
vielfach  gewonnen ,  und  so  ist  denn  ein  buch  entstanden ,  welches  in 
der  hauptsache  neben  praktischer  brauchbarkeit  auch  so  viel  als 
möglich  den  wissenschaftlichen  anforderungen  entspricht,  um  das 
werk  nicht  zu  umfangreich  werden  zu  lassen,  sind  die  Alpenpflanzen 
nicht  in  betracht  gezogen,  denn  das  behandelte  gebiet  umfaszt  nur 
Deutschland  von  der  Nord-  und  Ostsee  bis  zu  den  alpen  (auszer  dem 
neuen  deutschen  reiche  nur  Böhmen,  Mähren  und  den  gröszeren  teil 
des  erzherzogtums  Oesterreich),  an  dieser  beschränkung  wird  man- 
cher anstosz  nehmen,  trotzdem  dasz  hier  ein  Schulbuch  vorliegt, 
ungern  hat  aber  der  unterzeichnete  die  innerhalb  des  bezeichneten 
gebietes  vorkommenden  seltenen  species  vermiszt.    wenn  nun  ein 
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schttler  lactuca  viminea  Presl.  (=  phoenixopus  vimineus  Rchb.) 
klebriger  lattich,  welcher  bei  Pillnitz  und  weiter  aufwärts  im  Elb- 
gebiete vorkommt,  findet  und  nach  der  'schulflora'  bestimmen  will, 
so  kommt  er  entweder  zu  gar  keinem  oder  zu  einem  falschen  resul- 
tate.  ebenso  fehlen:  artemisia  laciniata  Willd.,  artemisia  scoparia 
W.  u.  K.,  viola  lutea  Sm.,  viola  biflora  L.,  viola  uliginosa  Schrad., 
ranunculus  illyricus  L.  u.  a.  solche  arten  hätten  wenigstens  kurz 
diagnosiert  in  kleinerer  schrift  (vielleicht  unter  dem  texte)  ange- 
geben werden  müssen ;  dadurch  wäre  das  buch  nicht  wesentlich  ver- 
stärkt, der  wissenschaftlichkeit  und  brauchbarkeit  aber  mehr  gedient 
worden,  laut  der  vorrede  ist  die  'schulflora'  'lediglich  für  anfanger' 
bestimmt,  für  den  anfanger  ist  aber  meines  erachtens  nicht  eine 
schulflora  von  Deutschland ,  sondern  eine  specialflora ,  wie  der  verf. 
eine  so  brauchbare  für  Sachsen  geliefert,  geboten,  in  welcher  dann 
allem,  was  die  engere  heimat  bietet,  rechnung  getragen  werden  kann, 
ferner  kann  sich  rec.  mit  einführung  älterer  deutscher  pflanzennamen, 
denen  der  verf.  vor  den  durch  alle  übrigen  neueren  deutschen  floren 
eingeführten  den  Vorzug  gibt,  nicht  befreunden,  mögen  auch  diese 
namen  eine  historiche  bedeutung  haben,  insofern  sie  in  alten  kräuter- 
büchern  (bei  Lonicer,  Tabernaemontanus ,  Fuchs  u.  a.)  vorkommen, 
so  sind  doch  jetzt  die  meisten  nicht  mehr,  oder  doch  nur  provinziell, 
im  volksmunde.  und  wenn  auch  die  deutschen  pflanzennamen  der 
neueren  floren  grösstenteils  durch  und  mit  Koch  eingeführt  wurden, 
so  sind  sie  doch  meist  sachgemäsz  gebildet  und  so  eingebürgert, 
dasz  sie  auch  für  die  schüler  kaum  mehr  auszurotten  sind,  wenn  der 
lehrer  nicht  in  Widerspruch  mit  den  übrigen  deutschen  floren  (auch 
mit  der  excursionsflora  des  Verfassers!)  kommen  will,  oder  wer 
kennt  jetzt  noch  deutsche  pflanzennamen  wie  linge,  liene,  brimm, 
raffel,  gönne,  pinke,  donrian,  tremse,  dohr,  kosten,  tolte,  monke, 
entwin,  kölpegewächse,  streübel,  droszwurzgewächse,  drunt,  durmen, 
zier,  zeiland  usw.?  es  wäre  wenigstens  zu  wünschen  gewesen,  dasz 
die  entsprechenden  deutschen  pflanzennamen  der  jetzigen  floren,  um 
mit  diesen  im  einklange  zu  bleiben,  beigesetzt  worden  wären.  — 
Weshalb  echinops  sphaerocephalus  L.  b in sen- knöpf  genannt  wird, 
ist  aus  der  pflanze  nicht  ersichtlich,  ein  störender  druck-  oder 
Schreibfehler  ist  in  der  diagnose  zu  lolium  remotum  Schrnk.  (s.278) : 
'mit  sehr  groszen  grannen'  —  statt  'mit  sehr  kurzen  grannen'!  — 
Abgesehen  von  diesen  ausstellungen,  sei  die  'schulflora*  wegen  ihrer 
zuerst  gerühmten  Vorzüge  nochmals  bestens  empfohlen. 

Dresden.  A.  Weber. 
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64. 

LEBEN  UND  GESUNDHEIT ! 

REDE  ZUR  FEIER  DES  8TIPTUNG8PE8TE8  DE8  GYMNASIUM8  ZU 
SCHWEIDNITZ  GEHALTEN  AM  26  JANUAR  1871  VON 

Dr.  Oskar  Altenburg. 


Hochverehrte  anwesende! 
Sie  haben  uns  die  ehre  Ihrer  anwesenheit  gegeben,  um  mit  uns 
den  geburtstag  unserer  anstalt  festlich  zu  begehen,  die  anstalt,  ge- 
gründet in  schweren  Zeiten,  ein  sammelpunct  evangelischer  bekenner 
zu  sein,  erneut  in  der  zeit  schwerer  politischer  bedrängnis,  ge- 
schlechter heranzuziehen  treu  dem  throne  des  königs,  opferwillig 
für  die  höchsten  güter  unseres  Vaterlandes,  sie  ist  sich  der  ihrer 
entstehungsgeschichte  zu  gründe  liegenden  aufgaben  stets  bewust 
geblieben  und  sie  blickt  heute  mit  stolz  auf  die  grosze  zahl  der 
männer,  die  als  treue  diener  des  Staats  und  der  kirche  ihren  ruf 
gesichert  haben,  sie  gedenkt  heute  mit  gerechtem  stolz  aller  ihrer 
früheren  schüler,  welche  die  friedliche  arbeit  mit  der  führung  des 
schneidigen  schwerts  auf  dem  schlachtfelde  vertauscht  haben,  gleich - 
wol  können  und  wollen  wir  keine  rauschenden  feste  feiern ;  unser 
geburtstagskind  liebt  die  bescheidene  stille  der  lehrzimmer  als  sein 
rechtes  lebenselement,  ja  selbst  was  wir  hier  den  gewohnten  gang 
des  Schulunterrichts  unterbrechend  reden,  es  kann  auf  nachhaltige 
Wirkung  nur  rechnen,  wo  es  von  der  Überzeugung  eingegeben  in 
der  erziehenden  that  seinen  wiederhall  findet,  und  wie  könnten  wir 
zu  lautem  jubel  uns  entschlieszen ,  so  lange  noch  waffengeklirr  an 
unser  ohr  dringt,  so  lange  die  felder  noch  dampfen  vom  blute  unserer 
helden?  doch  auch  können  wir  die  äugen  nicht  wegwenden  von 
dem  groszen  Schauspiel ,  welches  jenseits  des  Rheins  die  geschiente 

N.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Päd.  II.  Abt.  1871.  HfL  1 1.  32 
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um  glänzende  blätter  bereichert,  und  wo  jedes  deutsche  herz  stolzer 
und  freudiger  schlägt  über  solche  erfolge,  wie  sie  die  geschieh te  in 
gleicher  groszartigkeit  nicht  wird  aufzuweisen  haben,  da  müssen 
auch  wir  unserer  jugend  sagen,  wie  grosz  und  gewaltig  diese  zeit, 
welche  miterlebt  zu  haben  kommende  geschlechter  uns  beneiden 
dürften,  wer  es  erlebt  hat,  von  welchem  jubel  die  wände  dieses 
hauses  wiederhallten,  als  die  künde  von  Napoleons  gefangennähme 
eintraf,  wer  mit  aufmerksamem  blicke  der  frischen  teilnähme  der 
jugend  auch  dieser  anstalt  an  dem  verlaufe  dieses  riesenkamptes 
gefolgt  ist,  der  wird  es  richtig  finden,  wenn  der  ström  jugendlicher 
begeisterung  in  ein  rechtes  bette  geleitet  werde ,  von  wo  aus  er  für 
die  ganze  zukünftige  entwicklung  bleibende  Wirkung  wird  ausüben 
können,  wenn  wir  lehrer,  die  wir,  die  ersten  und  unmittelbarsten 
zeugen  des  geistigen  Wachstums  unserer  jugend,  ihren  erlebnissen 
unsere  teilnähme  schenken,  mit  ihr  die  verborgenen  fäden  zu  suchen 
haben,  an  denen  vergangenes  und  gegenwärtiges  zu  lebensvoller 
einheit  sich  verbindet,  wenn  wir  die  jugend  zu  unterweisen  haben, 
den  erscheinungen  bis  zu  ihrem  tieferen  gründe  nachzugehen,  so 
dürfen  wir  auch  an  dieser  statte  unsere  jugend  für  das  rechte  Ver- 
ständnis der  notwendigkeit  der  groszen  erscheinungen  unserer  tage 
gewinnen  und  vorbereiten. 

Ein  volk  in  gerechter  empörung  über  die  brutale  beleidigung 
seines  greisen  königs  ist  gezwungen  zum  Schwerte  zu  greifen,  be- 
droht an  den  köstlichen  marken  des  vater  Rhein  steht  in  zwölf 
tagen  bewaffnet  das  deutsche  volk  trennender  unterschiede  ver- 
gessend an  den  feindlichen  grenzen  in  ruhiger  Zuversicht  bereit, 
den  leichtfertig  hingeworfenen  fehdehandschuh  aufzuheben,  es 
zieht  hinaus  zum  blutigen  kämpf  ohne  freund,  ohne  gönner,  wir 
zitterten  in  langen  befürchtungen :  hatte  doch  so  manches  traurige 
stück  deutscher  reichsgeschichte  zu  sehr  daran  gewöhnt,  in  den 
Deutschen  die  parias  der  europäischen  völkerfamilie  zu  sehen,  was 
einst  Tacitus  vorahnenden  geistes  um  sein  Römerreich  fürchtete, 
eint  rächt  der  deutschen  stämme,  das  hatte  man  listiger  weise  auf 
ewig  zu  hintertreiben  gedacht,  und  nun  fühlt  sich  dieses  herliche 
volk,  in  seiner  ehre  tief  beleidigt,  berufen  abrechnung  zu  halten, 
und  diese  mit  scharfem  schwert  geforderte  abrechnung  —  sie  bildet 
geradezu  einen  entscheidenden  wendepunet  in  der  geschichte  der 
kriege ,  in  der  geschichte  der  Völker,  macht  es  doch  jeden  tropfen 
blut,  den  es  vergieszt,  doppelt  theuer;  sinds  doch  nicht  gleichgültige 
prätorianer,  wie  in  der  arena  zum  ergötzlichen  Schauspiele  auf  den 
kampfplatz  gehetzt,  sinds  ja  doch  alle,  alle  stände,  die  das  siegende 
banner  zur  gleichen  blutarbeit  brüderlich  vereint,  schrecklich  wol, 
wie  der  krieg  seine  gierigen  hände  überall  hinstreckt,  wie  die  düste- 
ren schatten  der  trauer  in  alle  familien  hineinragen,  und  doch,  dies 
edle  blut,  das  in  Frankreichs  Auren  so  reichlich  vergossen,  es  ist  das 
blut  von  männern ,  deren  keiner  seiner  pflicht  gegen  sein  Vaterland 
vergessen,  deren  jeder  mit  ingrimm  gefühlt,  was  es  heiszt,  einem 
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friedlichen  und  friedlicher  arbeit  frohen  volke  das  schwer!  in  die 
bände  zwingen,  diese  friedlichen  männer,  gestellt  vor  einen  krieg, 
der  an  Vielseitigkeit  der  militärischen  aufgaben  ohne  gleichen ,  der 
an  den  mann  die  höchsten  anforderungen  stellte,  der  von  den  waffen 
aller  gattungen  die  höchsten  leistungen  erheischte  —  vor  welcher 
aufgäbe  wären  sie  zurückgeschreckt,  welcher  kriegerischen  pflicht 
hätten  sie  nicht  mit  einer  präcision  genügt,  welche  die  bewunderung 
der  weit  verdient?  welche  Strapaze,  welche  unbilde  der  Witterung, 
welcher  anstrengende  marsch  hätte  den  immer  kampfbereiten  sinn 
dieser  helden  gelähmt?  wo  gab  es  eine  position,  die  sie  nicht  fri- 
schen mutes  gestürmt,  wo  eine  andrängende  gewalt  feindlicher 
norden,  der  sie  nicht  stand  gehalten,  wo  einen  dichtesten  regen  von 
geschossen,  den  sie  nicht  geduldig  ertragen,  wenn  die  notwendigkeit 
unabweisbar  an  sie  herantrat?  als  der  verlauf  des  krieges  diese 
krieger  zu  jener  geschäftigen  unthätigkeit  zwang,  die  feinde  in 
eiserner  umarmung  zu  umschlieszen  und  ihnen  jeden  aus  weg  zu 
versagen,  wer  hätte  gemurrt,  wenn  der  himmel  seine  schlimmsten 
wetter  sandte  und  krankheit  ihre  reihen  lichtete ;  wann  hätte  je  die 
zucht  gewankt,  wo  hätte  dieses  heer,  stets  bereit,  das  gebieterische 
musz  in  einsichtsvolles  kann  und  will  zu  verwandeln,  je  nötig  ge- 
habt, auch  unter  den  schwierigsten  Verhältnissen  den  schlimmem 
feind  zu  bekämpfen ,  den  widerspenstigen  geist  der  Unordnung  und 
zuchtlosigkeit?  ich  weisz  nicht,  was  gröszer,  die  kühne  todesver- 
achtung ,  die  heldenthaten  jedes  einzelnen ,  oder  die  selbstlose  be- 
6cheidenheit ,  welche  ihrer  kraft  sich  kaum  bewust  scheinend  selbst 
da  wo  sie  das  gröste  gethan,  nur  die  pflicht  will  gethan  haben;  die 
tapfere  entschlossenheit,  dem  feinde  im  felde  keinen  stosz  un ver- 
golten zu  lassen,  oder  die  liebenswürdige  milde,  dem  wehrlosen  feind 
die  not  des  krieges  nach  kräften  erträglich  zu  machen;  die  gemüt- 
volle glaubensinnigkeit ,  die  vor  der  schlacht  sich  in  den  schütz  des 
herrn  begibt  und  nach  dem  siege  sich  demütig  vor  ihm  beugt  oder 
der  köstliche  humor,  das  schönste  kind  des  deutschen  gemüts,  der 
auch  in  der  schlimmsten  zeit  nicht  versiegt  und  über  so  manche  not 
leichter  hinweghebt,  wie  natürlich,  wenn  so  dem  kriege  mancher 
seiner  schrecken  genommen ,  wenn  unter  den  unvermeidlichen  mit 
blut  gezeichneten  leidensbildern  doch  die  humanität  ihr  antlitz  nicht 
scheu  zu  verhüllen  braucht?  die  allgemeine  Wehrpflicht  hat  sich  in 
diesem  kriege  für  alle  zeit  siegreiche  geltung  verschafft,  dieses  be- 
waffnete volk  von  seinem  erlauchten  obersten  führer  herab  bis  zum 
niedrigsten  manne  ist  der  kern  der  nation,  der  durchdrungen  von 
den  ideen,  welche  die  nation  beherschen,  den  unbeugsamen  willen 
sie  zu  verfechten  mit  nimmer  erlahmender  thatkraft  verbindet,  ist 
nun  ein  zufall ,  so  liesze  sich  fragen ,  die  einrichtung ,  wie  sie  keine 
armee  der  weit  so  bis  ins  kleinste  wohlgeordnet  hat,  ein  zufall  die 
fUhrung,  kühn  in  der  strategischen  combination,  rasch  und  ent- 
schlossen in  der  taktischen  ausführung,  ein  zufall  dieses  neidlose 
zusammenwirken  des  schwerts  und  der  feder,  deren  Zwietracht  und 
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Unverträglichkeit  so  oft  in  der  geschiente  die  schönsten  erfolge  ver- 
loren gehen  liesz?  wir  alle  sind  die  täglichen  zeugen  einer  militäri- 
schen erziehung ,  darauf  berechnet ,  dem  manne  Verständnis,  prakti- 
sche befähigung,  ausdauernde  kraft  zur  lösung  höchster  militärischer 
aufgaben  zu  verschaffen,  wir  vermögen  uns  kaum  einen  begriff  zu 
machen  von  dem  groszartigen  umfange  der  vorsorglichen  Verwaltung, 
welche  es  verstanden,  die  erfahrungen  eines  Jahrhunderts  auszu- 
nutzen, wir  staunen  über  die  geniale  fuhrung,  welche  die  vollen- 
detste ausbildung  zu  gröstmöglicher  mannövrierfähigkeit  voraus- 
setzt und  es  verstanden,  durch  meisterhafte  Schläge  die  armeen  des 
zweiten  empire  zu  zertrümmern  und  der  es  nach  den  entscheidenden 
erfolgen  der  letzten  wochen  gelingen  musz,  dieses  Zerrbild  von  einer 
republik  zum  bekenntnis  der  nationalen  niederlage  zu  zwingen,  wir 
erfreuen  uns  einer  diplomatischen  leitung,  die  gegenüber  misgünsti- 
gem  neutralen  wohlwollen  für  unsere  feinde  und  gegenüber  der 
anmaszenden  Verblendung  und  Verlogenheit  einer  nation,  die  in 
ihrem  tiefen  fall  die  Wahrheit  nicht  mehr  vertragen  kann,  gegenüber 
einer  ganzen  summe  von  Schwierigkeiten  aller  art  fest  entschlossen 
ist,  die  erfolge  des  krieges  durch  die  feder  zu  sichern  und  die  in 
ihrer  ungeschmückten  frappanten  aufrichtigkeit  sichs  bewust  ist, 
träger  der  gesamten  nationalen  gesinnungen  zu  sein,  darf  ich  Sie 
erinnern  an  die  groszartige,  aber  auch  aufreibende  thätigkeit  der- 
jenigen verwaltungszweige,  welche  zwischen  feld  und  daheim  zu 
vermitteln  haben,  oder  an  die  geschäftige  thätigkeit  der  regierung, 
bestrebt  in  rascher  und  sichrer  Organisation  dem  besetzten  teil  des 
feindeslandes  die  wohlthaten  eines  geordneten  Staates  nach  möglich 
keit  zu  erhalten?  ich  brauche  nicht  zu  reden  von  dem  jubel,  mit  wel- 
chem wir  die  herlichen  siege  begrüszt,  nicht  zu  rühmen  die  opfer  für 
Unterstützung  der  verwundeten,  für  tröstung  der  hinterbliebenen, 
nicht  zu  loben  die  gaben  der  liebe,  die  den  kriegern  drauszen  ihre 
schwere  mühe  erleichtern,  sie  der  dankbaren  gesinnung  der  hier- 
gebliebenen versichern  sollen,  aber  einen  blick  mögen  wir  thun  in 
die  not  so  mancher  familien,  in  die  schwer  geschädigten  Verhältnisse 
des  handels  und  Verkehrs ,  in  die  tiefe  trauer  und  das  schreckliche 
elend ,  das  der  krieg  nun  einmal  mit  sich  führt ,  und  doch  wo  liesze 
sich  murren  vernehmen  über  die  lange  dauer,  wo  vergäsze  man  über 
persönlichen  fragen  das  interesse  der  nation,  wo  teilte  man  nicht 
den  ruf  nach  rühmlichem  frieden,  welcher  für  die  eitle  friedensbreche- 
rische  nation  das  bekenntnis  ihres  schweren  frevels  bedeuten  musz? 
diese  erscheinungen,  sie  können  nicht  das  werk  des  zufalls  sein,  wie 
könnte  überhaupt  da  vom  belieben  des  zufalls  die  rede  sein,  wo  die 
höchste,  selbstloseste  Vaterlandsliebe  der  wirkende  hebel  für  all  die 
groszen  thaten  der  gegen  wart,  wo  die  nation  die  ganze  reiche  fülle 
ihrer  lebenskraft  so  herlich  bethätigt?  lebenskraft,  leben,  da  nenne 
ich  das  wort,  welches  diese  thatsachen  erklärt,  ja  leben,  gesunde 
lebenskraft  ist  es,  welche  die  erscheinungen  dieses  so  überaus  ruhm- 
reichen krieges  dem  bereiche  des  spielenden  zufalls  entrückt,  ge- 
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statten  Sie  mir  diesem  fruchtbaren  gedanken  in  seiner  tiefe  nach- 
zugehen. 

Reden  wir  von  leben ,  so  denken  wir  zunächst  an  die  eigen- 
artigen formen  des  vegetativen  seins ,  an  die  summe  aller  der  eigen- 
tümlichen processe,  durch  welche  alles,  was  leben  hat,  sein  dasein 
sich  sichert,  namentlich  ernährung,  entwicklung,  erneuerung  der 
art.  zum  leben  gehört  organische  gliederung,  d.  h.  Verteilung  der 
lebensfunctionen  auf  organe,  deren  einheitliches  zusammenwirken 
den  lebensprocess  ausmacht,  was  lebt,  hat  in  sich  die  bedingungen 
seiner  existenz,  wo  leben,  da  sind  die  organe  in  thätigkeit,  wo  leben, 
da  ist  stufenweise  gestaltung ,  wo  leben ,  da  ist  auch  die  kehrseite, 
der  tod.  in  der  natur  gibt  es  keinen  sprung,  nirgends  ist  die  kette 
von  Ursachen  und  Wirkungen  unterbrochen,  leben  ist  individuelle 
gestaltung  und  doch  verhalt  sich  die  art  gleichgültig  gegen  die 
einzelerscheinung,  sie  gibt  sie  dem  tode  preis,  dem  forscher  nicht 
minder  als  dem  sinnenden  betrachter  bleibt  es  ein  ewig  groszes 
Schauspiel,  diese  reiche,  ungezählte  fülle  der  individuen;  wie  hat 
doch  die  natur  so  vielgestaltig,  so  unendlich  mannigfach  ihre 
kinder  ausgestattet !  welche  stufe  von  der  zelle  der  pflanze  bis  zum 
vollendetsten  Organismus,  dem  menschen!  welche  reiche  Rille  der 
pflichten  und  lebensaufgaben ,  welche  die  natur  ihren  geschöpfen 
zugewiesen !  Sie  kennen  die  sinnige  sage  vom  vogel  phönix ,  wel- 
cher sich  selbst  verbrennend  aus  seiner  asche  neu  entsteht,  was 
bedeutet  sie  anders,  als  die  natur,  die  in  ihren  einzelwesen  erster- 
bend doch  in  unerschöpfter  werdelust  sich  neu  verjüngt,  blicke 
hinein  in  das  walten  der  natur.  du  findest  nirgends  todte  ruhe,  du 
stehst  inmitten  eines  ewigen  Werdens  und  gestaltens,  du  fühlst 
überall  treibende  bewegung,  überall  thätige,  lebenzeugende  und 
erhaltende  kräfte!  siehe  die  wunderweit  des  mikroskop,  wo  die 
natur  sich  dem  neugierigen  auge  zu  entziehen  scheint,  blicke  in  die 
tiefen  des  meeres,  oder  dahin,  wo  die  glut  der  sonne  versengend 
strahlt  oder  wo  eisfelder  in  starrer  öde  sich  strecken,  überall  leben! 
spricht  nicht  das  leuchtende  firm  amen  t.  über  uns,  erzählt  nicht  die 
erde  in  ihren  tiefen  eine  reiche  geschiente  des  werdens  und  ent- 
stehens?  wohin  du  auch  sinnend  und  forschend  dringen  mögest, 
ahnst  du  die  nähe  des  belebenden  geistes!  soweit  das  auge  dich 
trägt,  verspürst  du  das  walten  des  einen  gesetzes,  das  den  Organis- 
men zu  leben  und  zu  gestalten  befiehlt,  was  ist  die  <pucic  der  Grie- 
chen ,  was  die  natura  der  Römer  anders,  als  die  einheit  des  Weltalls, 
das  in  unendlichem  Schaffenstrieb  die  ungezählte  masse  lebendiger 
teile  organisch  gestaltend  selbst  als  organisches  ganzes  sich  dar- 
stellt? und  doch,  weder  jener  vegetative  lebensprocess ,  noch  diese 
dynamische  einheitlichkeit  des  weltganzen  macht  die  ganze  fülle 
des  lebens  aus.  der  mensch  lebt  bewustes  leben  da,  wo  die  kinder 
der  natur,  dem  angeborenen  dränge  folgend,  unbewust  ihr  dasein 
bethätigen.  die  lebensbethätigung  des  menschen  beruht  auf  be- 
wustsein  und  willen,   nur  der  mensch  kann  mit  dem  leben  spielen, 
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nur  der  mensch  kann  lebend  schon  todt  sein ,  nur  der  mensch  kann 
im  gewirr  des  lebens  sich  selbst  verlieren,  aber  er  kann  sich  auch 
finden,  und  wo  er  sich  findet,  wo  er  die  ganze  bedeutung  seines 
wesens  versteht  und  begreift,  da  schafft  er  ein  leben,  von  welchem 
die  übrige  natur  sich  nichts  träumen  läszt. 

Bewuste  zweckerftillung  durch  die  that  ist  das  eigentliche 
lebenselement  des  sittlichen  menschen,  der  findet  in  sich  selbst 
die  treibenden  kräfte,  er  ahnt,  er  begreift  die  tieferen  zwecke  seines 
daseins,  er  sammelt  und  entfaltet  kraft  sie  wirklich  zu  machen,  aber 
auch  der  kämpf  gegen  hemmende  und  feindliche  kräfte  ist  ihm  nicht 
erspart,  die  natur,  niemandem  stiefmütterlich,  hat  jedem  kräfte  des 
körpers  und  geistes  gegeben  und  jedem  zu  erfüllende  lebensaufgaben 
zugewiesen,  wer  seine  ganze  person  einsetzt  an  die  erftlllung  seiner 
lebenszwecke,  der  bethätigt  leben,  keine  arbeit  verdient  Verachtung, 
arbeit  ist  der  gesunde  und  gesunderhaltende  lebensboden  des  men- 
schen; mit  der  arbeit  wächst  die  kraft,  wächst  der  mensch:  fes 
wächst  der  mensch  mit  seinen  zwecken.*  o  wie  viel  unbenutzte 
kraft,  wie  viel  todtes  capital  ruht  leider  noch  in  der  menschheit, 
wie  viel  wird  leider  auch  zwecklos  vergeudet!  wer  jemals  etwas 
von  freude  an  eigener  arbeit  empfunden,  der  glaubt  mir,  dasz 
arbeiten  leben  heiszt.  wir  freuen  uns  der  kinder,  wenn  aus  ihnen 
die  lautere  Wahrheit  der  natur  spricht ,  wie  viel  mehr  erfrischt  und 
belebt  es,  ungebrochene  lebenskraft  in  freudiger  arbeit  sich  entfalten 
zu  sehen !  das  aber  ist  die  schönste  weihe  des  bewusten  lebens,  dasz 
es  leben,  thätigkeit,  freudigkeit  und  Wahrheit  um  sich  her  verbreitet, 
ich  brauche  Sie  nur  an  Gertruds  herliche  frauengestalt  in  Pestalozzis 
Schriften  zu  erinnern,  um  zu  verstehen  wie  ich  es  meine.  —  Wo 
sonst  als  an  dieser  stätte  der  jugenderziehung  dürfte  ich  so  wol 
reden  von  jener  macht,  welche  im  verborgenen  keimend  jede  be- 
rührung  mit  der  bösen  weit  scheut,  welche  allmählich  den  wach- 
senden menschen  ergreift  und  wie  ein  gewaltiges  feuer  in  flam- 
men setzt,  welche  umgestaltend  auf  herz  und  willen  wirkt,  den 
jtingling  zum  manne  reifen  läszt !  das  ideal ,  das  erfüllt  ihn  mit  be- 
geisterung,  das  fuhrt  ihn  zu  unverzagtem  wirken  ins  wirre  spiel  des 
lebens,  das  leuchtet  ihm  wie  ein  freundliches  gestirn,  wenns  drauszen 
tobt  und  der  himmel  sich  verdüstert,  strebende  jünglinge  —  sie 
sind  der  stolz  unserer  gymnasien  und  unserer  Universitäten,  aber 
ideales  streben  begleite  den  jüngling  auch  über  die  jünglings jähre 
hinaus,  es  ist  die  quelle  kräftigen  thuns,  wahrheitsvollen  lebens. 
darf  ich  Sie  an  Christi  wort  erinnern,  der  sich  so  gern  die  Wahrheit 
und  das  leben  nannte  ? 

Wo  der  mensch  mit  dem  menschen  sich  berührt,  da  entstehen 
gemeinschaftliche  lebensaufgaben.  wenn  sie  sich  in  ihre  erfüUung 
teilen,  wenn  sie  ihre  ganze  kraft  dazu  einsetzen,  wenn  die  idee  der 
gemeinschaft  die  verbindende  und  treibende  kraft  ist,  so  erzeugt 
sich  gesellschaftliches  leben,  blicken  Sie  in  die  familien,  ins  leben 
der  gemeinde,  schauen  Sie  überall  hin,  wo  menschen  in  engem  bunde 
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wirken ,  und  wenn  Sie  dort  die  tugend  edler  Häuslichkeit ,  gemein- 
sinn, opferwilligkeit,  rührigen  Wetteifer,  das  ganze  zu  fördern  ge- 
funden haben,  so  empfinden  Sie  die  Wirkungen  einer  lebenskraft, 
die  den  einzelnen  treibend  dem  gesellschaftlichen  leben  den  Stempel 
edler  sitte  aufdrückt,  dürft'  ich  der  perle  unter  den  tugenden  ver- 
gessen, der  pflicht?  pflicht  ist  der  rechte  ausdruck  gesellschaftlicher 
arbeit,  ich  meine  nicht  jenes  dürre  abbild  der  pflicht,  das  im  todten 
buchstaben  des  gesetzes  die  norm  des  handelns  sucht,  ich  meine  die 
pflicht,  welche  getragen  von  idealer  gesinnung  aus  freiem  entschlusz 
das  ganze  fordern  will  und  seine  freude  darin  findet.  —  Das  leben 
ist  ein  buntes  durcheinander,  ein  sehr  vielgliedriges  ganze,  da  kreu- 
zen und  bekämpfen  sich  die  interessen  der  einzelnen,  und  doch,  wie 
könnte  das  ganze  gesunden,  wenn  nicht  jeder  in  rührigem  schaffen, 
in  pflichtgetreuem  wollen  die  lebenszwecke  des  ganzen  erfüllen 
hälfe?  wer  die  gesundheit  des  lebens  zerstört,  wer  seine  frische 
triebkraft  verkümmert,  wer  die  lebendige  fortentwicklung  hemmt, 
wer  den  zerfall  in  schadenfroher  laune  fördern  hilft,  das  ist  der 
«goismus.  egoismus  heiszt :  da  sorgan  über  den  Organismus,  den  teil 
übers  ganze  setzen,  sonderabsichten  als  bewegende  idee  des  ganzen 
hinstellen,  ja,  meine  verehrten  zuhörer,  der  kämpf  des  egoismus 
gegen  ideale  gemeinschaft,  das  ist  das  thema  der  geschiente  des 
privaten  lebens,  aber  auch  das  thema  der  Weltgeschichte,  wo  die 
Völker  sei  es  in  dunklem  dränge  oder  in  bewuster  kraft  werke 
schufen,  die  ihr  andenken  der  staunenden  nach  weit  erzählen,  da 
spüren  wir  geschichtliches  leben,  die  stummen  aber  doch  so  be- 
redten spuren  an  den  ufern  des  Nil,  Griechenlands  Perserkämpfe, 
Alexanders  zug,  Roms  kämpf  mit  der  weit,  sie  zeugen  von  der 
riesenkraft,  die  einst  die  Völker  entfaltet,  zeugen  davon,  wie  einst 
lebensvolle  geschichtliche  ideale  fleisch  und  blut  gewannen,  nir- 
gends so  sehr  als  in  Griechenlands  und  Roms  bester  zeit  fand  die 
staatsidee  in  jedem  bürger  ihren  bewusten  träger,  und  doch  — ja 
wir  beugen  uns  vor  dem  ewigen  gesetz  der  weit,  das  dem  individuum 
zu  sterben  befiehlt,  ja  wol,  wir  müssen  in  dem  vorgehen  der  Staaten 
geschichtliche,  natürliche  notwendigkeit  erkennen  —  doch  aber 
können  wir  den  blick  nicht  wenden  von  dem  Schauspiel,  welches 
die  geschiente  in  immer  neuer  form  geboten,  von  dem  tragischen 
Schauspiel,  wie  der  egoismus  Staaten  und  Völker  zersetzt  hat.  die 
macht  des  Staats  ruht  in  der  einheit  des  politischen  willens  und 
wenn  die  einzelnen  in  frevelndem  spiel  ihr  subjectives  belieben  zur 
norm  des  staatsganzen  erheben  wollen,  so  ist  die  existenz  des  staats 
eben  in  frage  gestellt,  der  egoismus  in  der  geschiente  ist  um  formen 
seiner  äuszeren  erscheinung  nie  verlegen  gewesen ,  mag  er  mit  drei- 
ster Offenheit  mit  den  staatszwecken  sich  in  Widerspruch  setzen, 
mag  er  mit  trügender  maske  das  ganze  zu  fördern  scheinen,  oder 
mag  er  schleichend  das  zersetzende  gift  beibringen,  das  in  lang- 
samem todeskampf  die  gesunden  organe  zum  stillstand  bringt  — 
nur  um  so  schlimmer,  wenn  mit  berechneter  absieht  dem  lebens- 
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frischen  bäume  nicht  die  axt  angelegt,  sondern  die  säfte  verderbt 
wurden,  in  dem  zersetzungsprocess  verkümmert  die  staatsidee, 
stehen  die  parteien  höher  als  der  staat,  zerfallen  die  demente  der 
gesellschaft,  beherscht  der  genusz  alle  kreise  und  entfremdet  sie 
ernster  arbeit,  ja  der  genusz  ist  das  echte  kind  des  maskenreichen 
egoismus,  der  genusz  hilft  die  politische  fUulnis  zur  gesellschaft- 
lichen machen,  der  genusz  verzehrt  dann  auch  den  gesunden  lebens- 
hauch  des  einzelnen  menschen,  wir  brauchen  nicht  weit  zu  gehen, 
um  in  der  neuern  geschichte  Europas  diese  gedanken  bestätigt  zu 
finden,  verfolgen  Sie  die  geschichte  der  völkergruppen,  welche 
unser  deutsches  Vaterland  einschlieszen,  und  dann  wundern  Sie  sich 
nicht,  wenn  in  den  romanischen  Völkern  gesundes  leben  erstickt  ist. 
dort  haben  dynastischer  und  hierarchischer  egoismus  die  lebensadern 
unterbunden,  sie  haben  die  Völker  ernster  politischer  arbeit  ent- 
wöhnt, aber  den  genusz  reichlich  gefördert  und  nun  knabenhafte 
laune,  experimente,  eitle  selbstvergötterung,  allgemeinste  sitten- 
losigkeit,  nun  ausgedehnte  genuszsucht  und  die  lüge  in  einem  für 
uns  kaum  verständlichen  umfange,  so  ist  es  auch  begreiflich,  warum 
unter  den  slavischen  Völkern  ideologische  und  doch  so  widerspruchs- 
volle Schwärmerei ,  kleinliches  spielen  mit  äuszerlichkeiten  sich  un- 
versöhnlich den  realen  mächten  des  lebens,  mistrauisch  der  ent- 
faltung  rühriger  politischer  arbeit  entgegengestellt,  ohne  doch  selbst 
in  innerer  Zerrissenheit  bethätigungen  gesunder  Mienskraft  aufzu- 
weisen, auch  die  geschichte  unserer  deutschen  nation  hat  von  dem 
drückenden  kämpfe  zu  erzählen  gehabt,  welchen  Selbstsucht  gegen 
das  gesunde  leben  der  Völker  nun  einmal  führen  soll,  die  deutsche 
reichsgeschichte  —  sie  war  nur  zu  oft  eher  eine  geschichte  der  hem- 
mung  des  deutschen  nationalitätsbewustseins  als  seiner  entwicklung. 
nun  sich  diese  nation  wiedergefunden  hat,  nun  das  gefUhl  ihrer 
lebenskraft  zu  neuem  bewustsein  gekommen,  nun  sie  in  einem  riesen- 
kampfe  unglaubliche  kraft  entfaltet  hat,  nun  der  name  der  deut- 
schen nation  wieder  grosz ,  nun  es  wieder  eine  ehre  ist ,  Deutscher 
zu  heiszen ,  haben  wir  alle  grund  zur  freude.  aber  wir  wollen  auch 
suchen,  diese  thatsache  uns  verständlich  zu  machen,  der  verlauf 
der  deutschen  geschichte  nötigte  den  Deutschen  in  seine  ideale  zu 
flüchten  und  ein  ideal  mit  ganzer  innigkeit  seines  gemütes  zu  lieben 
und  festzuhalten,  was  ihm  die  Wirklichkeit  noch  nicht  bot.  aber  die 
karge  natur  zwang  ihn  zu  harter  arbeit,  sie  stählte  seinen  willen, 
sie  gab  ihm  nicht  in  verschwenderischer  fülle  gtiter  des  genusses, 
sie  lehrte  ihn  in  der  arbeit  seinen  lebenszweck  zu  suchen,  da  hat 
sich  nun  im  Deutschen  ein  unverbrauchter  Patriotismus  erhalten» 
der  da,  wo  er  aus  seinem  ideal  in  die  Wirklichkeit  treten  darf,  mit 
voller  kraft  leben  entfaltet,  die  geschichte  gab  dem  Deutschen  nur 
stückweise,  wonach  er  gestrebt,  so  hat  sich  sein  ernstes  streben  er- 
halten, so  seine  arbeitskraft  nie  geschwächt,  so  hat  er  sich  den  ern- 
steren aufgaben  des  lebens  nie  entfremdet,  nicht  die  thatsache  des 
erreichten  erhält  die  deutsche  nation  so  gesund,  sondern  dies,  dasz 
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ihrer  friedlichen  arbeit  hohe  ziele  vorschweben,  an  deren  Vollendung 
sie  desto  rühriger  wirkt,  je  weniger  leichten  kaufes  sie  ihr  in  den 
schosz  fallen,  so  dürfen  wir  es  verstehen,  wenn  der  verlust  ihrer 
staatsidee  die  Völker  ringsum  in  ihrer  Spannkraft ,  in  ihrer  tbatkräf- 
tigen  willensenergie  gellihmt  hat,  während  die  deutsche  nation  vor 
immer  neue  und  fruchtbare  aufgaben  gestellt  eben  in  dem  regenera- 
tionsprocess ,  den  wir  heute  erleben ,  zeugnis  ihrer  gesunden  lebens- 
kraft  ablegt,  gesund  genug,  um  auch  jenseits  des  Ocean  neue  wur- 
zeln zu  schlagen  und  der  weit  au  zeigen,  dasz  der  germanische 
volksstamm  träger  der  heutigen  cultur  sei.  wie  die  deutsche  Philo- 
sophie dem  geheimnisvollen  zusammenhange  zwischen  denken  und 
sein  nachforscht,  so  beweist  die  entwicklung  des  deutschen  volkes, 
wie  seine  culturarbeit  auf  allen  gebieten  des  lebens  darauf  ausgeht, 
ohne  Überstürzung,  in  sicherem  fortschreiten  ausdruck  tiefen  natio- 
nalen denkens  und  wollens  zu  sein,  nicht  aber  sich  zum  spielball 
subjectiver  laune  zu  machen  oder  gar  sich  zur  Versuchsstation  poli- 
tischer abenteurerei  herzugeben,  es  ist  nun  wol  ein  schwerer  krieg, 
der  unsere  nation  sich  hat  wiederfinden  lassen,  doch  bleiben  die 
Deutschen  sich  ihrer  friedlichen  cultunnission  wohl  bewust.  so  lange 
die  deutsche  gesittung  auf  der  innigkeit  eines  unzerklüfteten  fami- 
lienlebens  beruht,  so  lange  die  Deutschen  bei  ihrer  arbeit  sich  wohl 
fühlen,  so  lange  die  tiefe  des  deutschen  gemüts  gegen  herzlose 
Selbstsucht  der  sicherste  schütz  ist,  so  lange  wird  die  weit  mit  be- 
wunderung  sehen  dürfen,  wie  das  volk,  wenn  es  seine  waflfen  nieder- 
gelegt, zu  den  Werkstätten  nationaler  culturarbeit  zurückkehrt  und 
schafft,  um  unserer  civilisation  neue  fruchtbare  bahnen  zu  eröffnen, 
mit  freuden  begrüszen  wir  das  neue  deutsche,  nicht  römische  reich, 
dessen  aufgäbe,  schütz  der  grenzen  und  schirmung  der  deutschen 
cultur,  in  dem  neuen  kaisergeschlechte  tiefes  Verständnis  und  rüstige 
thatkraft  zu  ihrer  lösung  findet,  die  Hohenzollern,  auf  deutschem 
boden  und  in  deutscher  art  wurzelnd,  haben  im  verlauf  ihrer  lebens- 
vollen geschichte  mit  ihrem  volke  freud  und  leid  geteilt  und  weiser 
und  fleisziger  staatsarbeit  ergeben  ihren  stolz  in  dem  glücke  der 
nation  gesucht,  sie  haben  ihre  lebensfähige  grösze  namentlich  in 
der  wunderbaren  befahigung  dargethan ,  neue  landesteile  in  scho- 
nender aber  sichrer  Organisation  für  die  interessen  des  Staats  zu  ge- 
winnen und  ihre  teilnähme  an  der  lösung  der  staatlichen  aufgaben 
rege  zu  halten,  und  weil  sie  sich  zu  trügern  der  die  nation  bewegen- 
den ideen  machten ,  darum  begrüszen  wir  die  deutsche  kaiserkrone, 
welche  in  einmütigem  entschlusz  die  deutschen  fürsten  und  Völker 
ihnen  entgegengebracht,  als  schönsten  lohn  ihrer  deutschen  treue, 
unter  ihren  auspicien  wollen  wir  uns  des  kommenden  friedens  freuen, 
auf  allen  gebieten  des  lebens  winken  neue  und  fruchtbare  aufgaben, 
in  rührigem  schaffen  ist  die  organische  gesetzgebung  beflissen,  das 
neue  reich  durch  praktische  einrichtungen  wohnlich  zu  machen, 
rechtssatzungen  zu  begründen,  in  denen  die  humanität  unserer 
cultur  ihren  ausdruck  findet  ,  hemmende  fesseln  vorsichtig  nieder- 
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zulegen,  um  die  vielseitige  entwicklung  der  gesellschaft  zu  fördern, 
dem  gewerbe  blüht  die  lohnende  aufgäbe,  seinen  Schöpfungen  schöne 
formen  zu  geben,  sie  mit  künstlerischem  schmucke  zu  umkleiden, 
dem  handel  eröffnen  sich  neue  wege,  reiche  beziehungen,  um  in 
rührigem  austausch  der  guter  der  erde  kunstfleisz  zu  verbreiten, 
Wohlstand  zu  vermehren,  die  kunst  wurzelt  in  der  tiefe  nationaler 
ideen.  was  die  Völker  bewegt,  die  groszen  geschichtlichen  ideale, 
an  denen  sich  die  nationen  begeisternd  erheben,  die  kunst  gibt  ihnen 
passenden  ausdruck.  die  dichtung  zumal,  sie  suche  nicht  mehr  nach 
altbürgerlichen  idealen,  sie  zerpeinige  sich  nicht  mehr  in  welt- 
schmerzlicher betrübnis  über  den  Widerspruch  überschwenglicher 
ideale  mit  dem  leben,  sie  huldige  nicht  mehr  französischem  ge- 
schmacke,  sie  greife  hinein  ins  frische  leben,  sie  adle  es  mit  dichte- 
rischen ideen ,  auf  der  bühne  und  im  modernen  epos ,  dem  roman 
zeige  sie,  wie  die  groszen  ideen  unserer  nation  wieder  Charaktere 
reifen  lassen,  die  es  verdienen,  der  besten  nation  anzugehören, 
auch  die  deutsche  spräche,  dies  treue  Spiegelbild  deutscher  geschiente, 
erlebt  eine  Weiterentwicklung,  die  sie  befähigt,  organ  lebendiger 
cultur  zu  bleiben,  und  die  Wissenschaften  —  nun,  ich  glaube  an 
dieser  der  pflege  der  Wissenschaft  geweihten  stelle  nicht  besonders 
hervorheben  zu  sollen,  welche  bedeutung  die  deutsche  Wissenschaft 
im  geschichtlichen  verlaufe  deutscher  cultur  immer  gehabt  hat,  aber 
sehen  Sie  sich  um,  die  gelehrten  sind  mit  verschwindenden  aus- 
nahmen kein  pedantisches  geschlecht  mehr ,  das  sich  scheu  vor  dem 
treiben  der  gesellschaft  hinter  bestaubte  folianten  zurückzieht,  dem 
über  trockner  und  todter  bücherweisheit  der  sinn  für  schöne  form, 
das  interesse  für  die  praktischen  fragen  des  lebens  verkümmert 
wäre,  sie  nehmen  an  allem  teil,  was  die  gesellschaft  bewegt,  auf 
allen  gebieten  des  lebens  helfen  sie  thätig  mit  schaffen,  die  Wissen- 
schaft hat  heutzutage  keine  geheimnisse  mehr,  man  trägt  sie  ins 
leben  hinaus,  man  macht  sie  zum  gemeingut  der  nation,  man  durch- 
dringt das  gesellschaftsleben  mit  wissenschaftlicher  bildung,  dem 
kleinod  der  Deutschen,  die  Segnungen  unseres  staatlichen  und  ge- 
sellschaftlichen lebens ,  sie  sind  die  fleisch  und  blut  gewordenen  ge- 
danken  lebendiger  Wissenschaft,  die  gelehrten  haben  gelernt ,  füh- 
lung  zu  suchen  zwischen  der  weit  ihrer  ideen  und  der  realen  weit, 
haben  gelernt,  in  den  lebendigen  Organismus  der  gesellschaft  sich 
als  lebendige  glieder  einzureihen,  und  aus  dem  lebendigen  pulsschlag 
des  nationalen  lebens  haben  sie  auch  leben  gefunden  in  den  objecten 
ihrer  forschung. 

Solche  freudige  hoffnungen  auf  die  zukunft  unserer  nation,  wie 
könnten  sie  mir  fern  bleiben,  der  ich  heute  ausdruck  geben  soll  den 
gefühlen,  welche  unsere  anstalt  an  ihrem  geburtstagsfeste  bewegen, 
es  ist  eine  gute  sitte,  an  wichtigen  tagen  des  lebens  neues  leben 
und  gesundheit  zu  wünschen,  wo  wäre  dieser  wünsch  so  an  der 
rechten  stelle,  als  da,  wo  das  lebendige  wort  wirken,  wo  geistiges 
leben  erweckt  und  gepflegt,  wo  bewustsein  der  kraft  erzeugt,  wo 
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die  kraft  bethätigt,  wo  die  arbeit  als  rechte  weihe  des  menschen 
empfunden  werden,  wo  die  hoffnungen  auf  die  lebensvolle  zukunft 
unsere  Volkes  heranwachsen  sollen  —  in  den  schulen?  die  groszen 
errungenschaften  unserer  tage  kommen  ja  doch  in  ihrer  ganzen 
segensreichen  fülle  erst  den  jungen  generationen  zu  gute,  deren  her- 
anbildung  Sie  unseren  händen  anvertraut,  die  deutschen  schulen, 
so  sagt  man,  haben  an  den  glänzenden  siegen ,  an  den  t  rt schritten 
unserer  civilisation  wesentlichen  anteil;  wol,  aber  was  wären  sie, 
wenn  sie  nicht  durchweht  würden  von  dem  frischpulsierenden  leben 
der  nation,  nicht  anteil  nähmen  an  dem  nationalen  aufschwung, 
nicht  fühlung  hielten  mit  der  culturentwicklung  unsere  Volkes V 
die  gymnasien  zumal  mögen  sich  ihres  lebendigen  Zusammenhangs 
mit  der  sich  entwickelnden  cultur  bewust  erhalten.  Sie  haben  die 
dumpfen  klosterhallen  mit  freundlichen  räumen  vertauscht,  welche 
fürsorgliche  munificenz  ihnen  errichtet;  über  der  jugend  schwebt 
nicht  mehr  schreckend  die  ruthe,  die  ihnen  amo  durch  tutttuj  prak- 
tisch verdeutlichte ,  und  die  erziehung  möchte  gerne  ihren  schweren 
weg  durch  das  gemüt  der  jugend  nehmen,  und  was  die  jugend  lernt, 
soll  keine  pedantische  und  unpraktische  gelehrsamkeit  sein,  darf 
.  ich  Ihnen  ein  bild  vorführen ,  wie  wir  unsere  jugend  herangezogen 
wissen  wollen?  körperlich  und  geistig  frisch  und  gesund  habe  sie 
gelernt,  in  der  furcht  gottes  zu  wandeln ,  sei  ihr  jugendliche  lust 
und  freude  unverkümmert ,  verstehe  sie  unter  zucht  und  Ordnung 
sich  beugend  das  gesetz  zu  achten,  fühle  sie  sich  wohl  bei  pflichtge- 
treuer arbeit,  habe  sie  die  schönste  mitgäbe  fürs  leben,  das  streben 
gewonnen,   ich  rede  nicht  von  dem  bloszen  wissen,  wie  es  dem 
laien  leicht  resultat  des  Unterrichts  scheint  —  bloszes  wissen  ist 
ohne  Charakter  eine  gar  gefährliche  klippe ,  es  erzeugt  nur  zu  leicht 
unversöhnte  gegensätze,  z.  b.  glauben  und  wissen,  wissen  und  thun, 
und  hat  doch  in  sich  selbst  nicht  die  bedingungen  befriedigender 
lösung.   im  streben  dagegen  faszt  sich  der  selbstbewuste  mensch 
zusammen  zu  lebendiger  harmonie  seines  wesens;  dem  strebenden 
menschen  musz  sein  wissen  ein  in  seinen  teilen  wohl  verbundenes 
ganze,  will  das  gewuste  auch  herzenssache  sein;  er  will  die  lösung 
und  Versöhnung  der  gegensätze,  weil  er  das  bedtirfhis  dazu  in  sich 
fühlt;  der  strebende  geht  zurück  an  die  quellen  der  erkenntnis,  er 
bezeigt  vielseitiges  interesse  für  alles ,  was  erfahrung  und  Umgang 
ihm  bieten  kann,  er  fühlt  sich  nirgends  schon  fertig,  aber  in  seinem 
dränge  nach  geistiger  Vollendung,  in  seinem  ringen,  im  leben  und 
thun  belebende  ideale  wirklich  zu  machen,  entwickelt  er  sich  zum 
wissenschaftlichen  Charakter,    wenn  die  schule  als  charaktervolle 
einheit  ihrer  glieder  sich  darstellt,  wenn  sie  sich  in  allen  momenten 
ihrer  erziehenden  thätigkeit  getragen  weisz  vom  lebendigen  bewust- 
sein  ihrer  verantwortungsreichen  aufgäbe,  wenn  sie  über  persön- 
lichen fragen  nicht  die  sache  vergiszt,  wenn  sie  gegensätze  ausgleicht, 
so  hat  sie  leben,  so  erzeugt  sie  auch  leben  in  der  jugend.  Fr. 
A.  Wolf  sagte:  der  lehrer  musz  geist  haben,  um  geist  zu  erwecken. 
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richtiger:  der  lehrer,  die  schule  musz  leben  haben,  um  die  lebendige 
entwicklung  jugendlicher  geister  fördern  zu  können,  wollten  wir 
Ihren  kindern  ein  bloszes  wissen  beibringen ,  wir  könnten  es  wol  in 
der  halben  zeit ,  aber  der  jugend  bewustsein  ihrer  kraft  und  ernstes 
streben  sich  entwickeln  zu  lassen,  das  geht  nur  durch  langsame  aber 
vor  allem  durch  selbstthätige  Überwindung  des  schweren,  es  ist 
wahrlich  kein  lob,  wenn  wir  bei  manchem  schüler  geistiges  leben 
und  regsamkeit  vergeblich  suchen  müssen,  und  doch  musz  leben 
und  regsamkeit  unser  erziehungsziel  sein,  ersparen  Sie  dem  kinde 
die  mühe  der  ersten  trippelnden  schritte,  und  es  geht  nie;  lassen 
Sie  die  geister  schlummern,  aber  wundern  Sie  Sich  nicht,  wenn 
herzlose  gemütsarmut,  träge  willensentschlieszung,  kühle  interesse- 
losigkeit  an  den  fragen  des  lebens  das  leben  unerträglich  machen, 
wir  können  und  wollen  ohne  zu  erziehen  nicht  unterrichten,  wir 
dürfen  dem  spiel  des  zufalls  nichts  überlassen,  es  beruht  auf  wohl- 
berechneter absieht,  wenn  und  wie  wir  in  die  geistige  entwicklung 
der  jugend  eingreifen,  wirf  einen  stein  ins  wasser  und  die  welle 
geht  in  gröszeren  und  gröszeren  kreisen  sich  verbreitend  weiter: 
der  stein ,  er  ist  die  erziehungsarbeit  und  sie  soll  in  immer  zu  wach- 
sender tiefe  und  breite  den  menschen  erfassen,  dasz  er  seinem  berufe 
in  familie,  staat  und  kirche  treu  seine  geistige  kraft  mit  freude 
bethätige. 

Sie  behüten  Ihre  kinder  zu  hause  vor  vorschnellem  urteil,  weil 
sie  das  wechselvolle  spiel  des  lebens  noch  nicht  verstehen  können, 
deshalb  führen  wir  die  jugend  ins  altertum  ein.  nicht  als  ob  dieses 
vollendete  menschen  erzeugt  hätte,  liegt  in  seinen  litterarischen 
schätzen  der  entwicklungsgang  sowol  einzelner  menschen  als  gan- 
zer culturvölker,  welche  einst  eine  erfreuliche  lebenskraft  bethätigt, 
in  so  verständlicher  weise  ausgebreitet,  dasz  die  jugend  ihn  eben 
verstehen  kann,  es  war  in  der  zeit  der  deutschen  nationalen  er- 
hebung,  als  dem  grösten  altertumsforscher  dieses  jahrhunderts, 
August  Böckh,  an  den  lebendigen  regungen  seines  Volkes  klar 
wurde,  dasz  die  philologische  Wissenschaft  denn  doch  mehr  sei  als 
eine  summe  todten  notizenkrams,  dasz  ihre  aufgäbe  vielmehr  in 
nichts  geringerem  bestehe  als  in  der  erforschung  der  so  reichen  be- 
ziehungen  und  äuszerungen  des  Völkerlebens,  und  diese  Wissenschaft, 
sie  hat  sich  seitdem  mit  liebe  in  die  lebenserscheinungen  des  alter- 
tums  vertieft,  hat  ihren  lebensbedingungen  nachgeforscht  und  die 
resultate,  sie  sollen  nun  unserer  jugend  zu  gute  kommen,  der  mensch 
bleibt  mensch  trotz  räum  und  zeit;  wenn  auch  die  motive  seines 
handelns  sich  ändern,  seine  ergreifende  Wahrheit  liegt  immer  in  der 
ganzen  vollen  kraft  seines  lebens.  darum  sagt  Schiller  so  schön: 

Ewig  wechselt  der  wille  den  zweck  und  die  regel,  in  ewig 
wiederholter  gestalt  wälzen  die  thaten  sich  um. 

aber  jugendlich  immer,  in  nimmer  veränderter  schöne 
ehrst  du,  fromme  natur,  züchtig  das  alte  gesetz! 
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immer  dieselbe,  bewahrst  du  in  treuen  händen  dem  manne, 
was  dir  das  gaukelnde  kind ,  was  dir  der  jüngling  vertraut, 

nährest  an  gleicher  brüst  die  \ielfach  wechselnden  alter; 
unter  demselben  blau ,  über  dem  nämlichen  grün 

wandeln  die  nahen  und  wandeln  vereint  die  fernen  geschlechter, 
und  die  sonne  Homers,  siehe !  sie  leuchtet  auch  uns. 
und  wenn  wir  nun  Ihre  söhne  führen  bald  an  die  fluten  des  Simois, 
wo  Achill  grollte  und  stritt ,  oder  auf  Ithacas  steiniges  eiland ,  wo 
Telemach  reifte,  oder  in  Asiens  einöden,  wo  Xenophons  zehntausend 
«ich  retteten,  wenn  wir  sie  begleiten  auf  Athens  herliche  bühne 
oder  in  Piatos  akademischen  hain ,  wenn  wir  mit  ihnen  wandeln  auf 
Borns  weltbeherschendem  forum,  wo  Ciceros  beredter  mund  sprach 
—  so  wollen  wir  Ihnen  Ihre  söhne  nicht  in  nebelgraue  fernen  ent- 
führen ,  wo  sie  für  die  aufgaben  unserer  zeit  sinn  und  Verständnis 
verlören,  nein,  aber  an  dem  geist,  an  dem  Luthers  bibelübersetzung, 
an  dem  unsere  classische  dichtung  gereift  ist,  an  dem  geist  mag  der 
geist  unserer  jugend  sich  kräftigen,  mag  sie  menschen  kennen  und 
verstehen  lernen,  mag  sie  der  herlichen  geschichte  unsers  volkes 
interesse  und  neigung  entgegenbringen,  aber  die  unnützen,  alten, 
todten  sprachen!  nun,  meine  verehrten,  die  alten  sprachen  sind 
heut  keine  todten  mehr,  wir  wollen  sie  nicht  etwa  sprechend  ins 
leben  zurückrufen,  aber  die  grammatik  ist  kein  aggregat  von  for- 
men, regeln  und  willkürlichen  ausnahmen  mehr,  denen  der  innere 
organische  Zusammenhang  mangelte,   auch  die  spräche  Wissen  wir 
jetzt  als  eine  lebendige  Schöpfung  aufzufassen,    es  ist  die  zierde 
unsers  Jahrhunderts,  die  neue  Wissenschaft  der  Sprachforschung,  die 
der  schaffenden  kraft  der  spräche  nachspürt,  ihre  lebensvolle  ge- 
schichtliche entwicklung  verfolgt  und  in  der  mannigfaltigkeit 
sprachlicher  erscheinungen  das  einheitliche  gesetz  sucht,  schon  jetzt 
ist  sie  an  überraschenden  resultaten  reich  und  in  Verbindung  mit 
vertiefter  psychologischer  erkenntnis  ist  sie  berufen,  dem  Unterricht 
nicht  nur  eine  reihe  anregender  momente  entgegenzubringen ,  son- 
dern auf  methodische  gestaltung  desselben  von  neubelebendem  einfl  usz 
zu  sein,  die  spräche  ist  das  hindemittel  der  gesellschaft ,  darum  ist 
sie  das  wichtigste  bildungsmittel  der  jugeud.  die  vornehmste  grund- 
lage  aber  alles  wissenschaftlichen  Studiums  ist  das  bewuste  Ver- 
ständnis derjenigen  geistesoperatiouen ,  welche  in  der  spräche  ihren 
ausdruck  finden,   indem  wir  mit  der  jugend  den  schweren  weg  me- 
thodischer Sprachzerlegung  und  Sprachzusammensetzung  gehen,  er- 
öffnen wir  ihr  die  möglichkeit,  das  werden  und  sichgestalten  der 
spräche  zu  sehn:  dieser  blick,  es  ist  ein  blick  in  die  nimmer  ruhende 
Werkstatt  des  geistes  selbst,   wenn  wir  auf  diesem  wege  geistiges 
leben  und  thun  erwecken,  so  haben  wir  die  lebensvolle  aufgäbe  des 
gymnasiums  richtig  aufgefaszt  und  ihrer  lösung  wenigstens  zuge- 
strebt, und  wie  die  spräche  alles  geschichtliche  Verständnis  ver- 
mittelt, so  dient  uns  die  mathematische  Unterweisung  als  brücke, 
um  in  das  lebendige  Verständnis  der  natur  einzuführen,  wenn  hier 
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der  Unterricht  mechanische  nomenclatur  fliehend  den  organischen 
bau  der  geschöpfe,  wenn  er  das  wesen  der  erscheinungen  der  jugend 
vorführt,  so  will  er  sie  anleiten,  die  leitenden  gesetze  ahnen,  suchen, 
begreifen  zu  lernen. 

Und  nun  noch  einen  blick  ins  leben,  dem  kinde  tritt  mit  seiner 
geburt  soviel  sorgende  liebe  der  menschen  entgegen,  die  ihm  den 
eintritt  in  die  menschen  weit  leicht  und  freudig  machen  wollen,  in 
den  spielgenossen  gewinnt  es  teilnehmer  seiner  freude.  das  familien- 
leben  mit  all  seinen  erlebnissen,  der  Spielplatz,  die  Schulbank  — 
alles  weist  den  wachsenden  menschen  an  den  menschen,  weiht  ihn  in 
den  menschenverkehr  ein ,  läszt  in  der  form  des  Umgangs  tiefe  ge- 
mütliche spuren  zurück,  da  erzeugen  sich  dauernde,  tiefergreifende 
Stimmungen,  da  erwachen  die  tugenden  des  mitgefttids,  der  freund- 
schaft,  da  entstehen  die  ersten  regungen  zu  gemeinsamem  thun.  Sie 
legen  es  Ihren  kindern  nahe ,  gut  zu  sein ,  Sie  führen  sie  über  men- 
schenumgang  hinaus  zum  lebendigen  persönlichen  verkehr  mit  dem 
höchsten,  da  kommt  Ihnen  die  schule  entgegen,  die  tägliche  ge- 
meinschaft  eines  herz-  und  gemütsvollen  schullebens  entzündet  ja 
doch  eine  wärme  des  Umgangs ,  die  der  jugend  den  gang  zur  schule 
leicht  macht  und  uns  es  wohl  sein  läszt  inmitten  der  jugend.  und 
da  bleibt  das  gefühl  lebendiger  gemeinschaft ,  in  gemeinsamem  rin- 
gen nach  Wachstum  entstanden,  auch  Über  die  Schuljahre  hinaus 
rege,  wie  erzählen  doch  noch  greise  mit  frischer  wärme  aus  den 
erlebnissen  ihrer  Schulzeit  und  die  lehrer  verfolgen  mit  teilnehmen- 
der freude  die  ferneren  lebensschicksale  ihrer  schüler.  —  Meine  ver- 
ehrten zuhörer!  hätten  Sie  aus  meinen  Worten  hcrausgeftihlt,  dasz 
Sie  hier  auf  einer  stätte  lebensvoller  thätigkeit  stehen,  nähmen  Sie 
von  hier  die  Überzeugung  mit  fort,  dasz  unseren  höheren  schulen 
das  Verständnis  ihrer  bedeutung  für  die  gegenwart  und  zukunft 
unserer  nation  nicht  abhanden  gekommen  ist,  so  stimmen  Sie,  ich 
bin  des  gewis,  mit  mir  ein  in  den  wünsch  zum  geburtstagsfest 
unserer  anstalt: 

Gott  erhalte  unserer  nation  leben  und  gesundheit, 

leben  und  gesundheit  ihren  schulen, 

leben  und  gesundheit  auch  dieser  anstalt !  — 


65. 

ORATIÜNCÜLA  SCHOLASTICA  QUARTA. 


Quotienscunque,  Auditores,  in  hunc  amplissimum  sanctissimum- 
que  locum  escendo ,  ut  collegam  aliquem  curarum  laborumque  no- 
strorum  socium  adsciscam,  et  quasi  muneris  eins,  quo  una  nobiscum 
functurus  est,  sacris  initiem,  aniraum  meum  miro  quodam  modo 
commoveri  ac  perturbari  sentio.  redeo  enim  in  memoriam  eius  tem- 
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poris,  quo  ipse  abhixic  quadraginta  fere  annos  ad  hoc  ipsum,  quod 
nunc  quoque  sustineo,  si  sustineo,  munus  accessi. 

Quod  cum  facio,  Auditores,  recordor  cum  vitae  meae,  quae 
tunc  erat,  studiorumque  rationes  omnes,  tum  vero  eos  homines, 
quibuscum  tum  vixi,  praestantissimos  et  integerrimos.  ac  licet 
plerique  eorum  cumbae  illi  impositi  iam  diu  eo  devenerunt,  quo 
nobis  omnibus  ac  mihi  quidem  fortasse  paucis  annis  eundum  est, 
tarnen  etiamnunc  illorum  memoriam  tarn  fideliter  tueor  tamque  pio 
animo  colo,  ut  nunc  quoque,  quasi  heri  ab  illis  discesserim,  cum  eis 
vivere  et  colloqui  videar.  ita  quod  nunc  est,  quasi  non  sit,  diffluere 
ac  dissipari  mihi  videtur,  ea  vero ,  quae  olim  fuerunt ,  tanquam  ex 
inferis  redire  Stygiisque  fluctibus  eripi. 

Ex  his  vero  duo  maxime  quotidie  mihi  ab  oculos  versantur, 
meque,  cum  aut  consilio  aut  animi  viribus  destitutum  me  sentio, 
hastamque  ipsam  abiicere  cogito,  ipsa  imagine  et  specie  sua  susten- 
tant,  erigunt,  solantur.  et  unus  quidem  eorum  pater  optimus  est, 
de  cuius  laudibus  pudor  me  loqui  prohibet;  alter  vero  Rector  eius 
scholae,  in  qua  cum  paucis  ante  annis  ipse  eruditus  essem,  iam 
prima  officii  rudimenta  ponebam.  utrique  quidquid  sum  debere  me 
ingenue  ac  libere  profiteor.  ac  si  nemo,  Auditores,  ullo  in  genere 
vitae  honeste  vel  vivere  vel  laborare  potest,  nisi  qui  speciem  quan- 
dam  et  ideam,  quam  Graeci  dicunt,  animo  et  cogitatione  informatam 
habeat ,  ad  quam  omnia  vitae  ac  studiorum  consilia  revocet ,  hanc 
mihi  tunc  speciem  oblatam  esse  dico,  nec  vero  solum  oblatam,  ita 
ut  vixdum  conspecta  rapido  cursu  praeterveheretur,  sed  ita  animo 
impressam,  ut  nunquam  postea  excidere  mihi  potuerit.  est  a  docto 
videlicet  ac  sapienti  quodam  homine  olim  pronuntiatum ,  si  quis 
illud  ipsum,  quod  vere  pulcrum  esset,  semel  vel  oculis  vel  animo 
conspexiBset ,  ei  per  omnem  vitam  hanc  pulcri  speciem  ob  oculos 
versaturam  esse,  sie,  Optimi  Adulescentes ,  ne  illa  quidem,  quam 
dico,  vitae,  officii,  studiorum  species,  si  quis  unquam  veram  ac 
sinceram  animo  imbiberit,  evanescere  aut  perire  potent,  et  est 
bellissima  fabula,  esse  in  insula  quadam  vasti  illius  maris ,  quo  Asia 
et  America  dividuntur ,  radicem  aut  herbam ,  quam  qui  mane  gusta- 
verit,  eum  vel  saporem  vel  odorem  illius  herbae  per  totum  diem 
retinere.  huic  gustationi  si  ei,  qui  propagandae  fidei  Christianae  se 
totos  consecraverunt ,  merito  vocis  alieuius  divinae  auditionem  com- 
paraverunt,  nos  quoque,  Auditores,  illud  veri,  honesti  pulcrique 
simulacrum  tantum  valere,  ut  in  vitam  eorum,  qui  illud  toto  pectoro 
coneeperint,  ex  eo  lux  suavissima  effundatur.  quare  merito  ei  beati 
praedicandi  sunt,  quibus  iam  ineunte  aetate  contigit,  ut  eiusmodi 
speciem  cernerent  et  amplecterentur,  qualem  mihi  tunc  illos  egre- 
gios  viros  praebuisse  grato  animo  memini.  habent  quasi  sidus  in 
eodem  coeli  loco  positum  et  fixum,  quo,  cum  cetera  sursum  deorsum 
circumagantur,  in  mediis  vitae  fluctibus  ac  tempestatibus  cursum 
regere  atque  etiam  ex  erroribus  in  veram  ac  salutarem  viam  redire 
possint. 
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lam  vos,  Adulescentes  optimi,  intelligitis,  quid  sit  cur  animum 
in  cum  vehementer  conimoveri  dixerim.  Commoveor  enini,  ut  qui 
post  gravissimani  et  asperrimam  hiemem  ver  floresque  solutae 
terrae  conspiciunt;  commoveor,  ut  qui  ex  diuturno  exilio  in  patriam 
carissimam  redeunt  visuntque  eum  ipsum  locum,  in  quo  olim  vel 
in  matris  sinu  vel  matre  cunas  leniter  agitante  placidissimum 
somnum  hauserunt;  commoveor,  ut  qui  ex  gravi  et  ancipiti  morbo 
et  speratam  primam  novae  vitae  curam  percipiant;  commoveor, 
nam  in  iucundissimam  adulescentiam  meam  redeo.  sed  idem  per- 
turbor.  nam  cum  summa,  qua  perfundor,  voluptate  acerbus  mis- 
cetur  dolor:  non  quod,  senex  factus  ac  paene  decrepita  senectute, 
il los  annos  desiderein,  quorum  Horatius  noster  dulcissimam  inen- 
tionem  facit,  forte  latus,  nigros  augusta  fronte  capillos,  dulce 
loqui,  ridere  decorum  et  quae  sequuntur,  aut  Goethius  noster, 
cum  dicit:  so  gib  mir  auch  die  tage  wieder,  da  ich  noch  selbst  im 
werden  war,  nec  quo  ereptos  mihi  illos  doleam  aut  querar,  qui  mihi 
tum  auctores  et  duces  omnis  honestatis  et  humanitatis  extiterunt; 
nam  illud  tempus  non  procul  esse,  auspicor,  quo  et  iuventutem 
illam  et  aeternam  illam  quidem  mihi  repositum  iri  sperem  et  con- 
sortium  vitae  cum  pai*entibus  ceterisque,  qui  mihi  hac  luce  cariores 
fuerunt,  viris,  nunquam  solutum  aut  divulsum:  hoc  quidem,  Commi- 
litones ,  certissimum  senectutis  beneficium  est.  alia  est  causa ,  quae 
me  perturbet,  Auditores,  laetitia  perfundor,  cum  cogito,  quid  olim 
voluerim;  dolore  consumor,  cum  expendo,  quid  effecerim.  intueor 
illam  aeternam  et  immortalem  vitae  mihi  propositae  munerisque 
tum  vel  expetiti  vel  suscepti  speciem :  intelligo,  quam  longe  etiam- 
nunc  ab  illa  absim.  ut  si  quis  vestrum,  Commilitones ,  in  turrim 
aliquam  altissimam  escendat  ,  unde  sidera  se  propius  et  clarius 
visurum  speret,  spem  illam  satis  vanam  ac  puerilem  fuisse  intelügat : 
sie  equidem  nunc  gravissimo  cum  animi  dolore  et  video  et  confiteor, 
verum  esse  id ,  quod  olim  sapientissimus  et  rex  et  philosophus  pro- 
fessus  sit,  vitam  humanam  vanam  esse  et  ingratam,  nisi  spes  subsit, 
fore  tempus,  quo  non  haec  simulacra  rerum,  sed  res  ipsas,  ut  divina 
mente  divinoque  consilio  coneeptae  et  informatae  sunt,  deumque 
ipsum  quasi  oculis  nostris  intueamur  et  contemplemur. 

Non  tarnen,  Auditores,  haec  si  ita  sunt,  ideirco  illa  species  vitae 
perfectae  omnibusque  numeris  absolutae  spernenda  aut  repudianda 
nobis  est.  immo  vero  animis  nostris  natura  insitum  est  et  ingenitum, 
ut  uno  eodemque  conspectu  una  cum  ea  re,  quae  est,  etiam  rem, 
qualis  esse  debeat,  videamus.  est  illud  etiam  in  eis  rebus,  quas  non 
animo  contemplari ,  sed  vel  oculis  vel  auribus  pereipere  videamur. 
lunam  qui  dimidiatam  videt,  is  una  plenam  eius  faciem  cernere  sibi 
videtur,  additque  quasi  de  suo  penore,  quod  illi  desit.  qui  animantis 
cuiuscunque  figuram  mancam  vel  vitiosam  conspicit,  sine  mora  quasi 
impetu  quodam  vel  addit  quod  deest ,  vel  demit  quod  vitiosum  est 
veramque  illius  formam  deturpat.  atque  haec  altera  rei  imago  non 
ex  eis  rebus,  quae  sunt,  ratione  quadam  aut  comparatione  nascitur, 
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.sed  ex  ipsa  menti>  humanae  natura  redundat,  cui  cogitata  eius,  quod 
perfectum  et  absolutum  est,  imago  inhaeret,  ut  quasi  levissirao  con- 
tactu  excitetur  ac  prosiliat.  itaque  in  suo  quisque  vitae  genere  hunc 
tenet  sensum,  ut  eam  rem,  quae  sit,  specie  illa  cogitata  metiatur  ad 
eamque  referat  et  dirigat.  atque  etiam  puerulos  puellasque  tenellas 
videbitis,  eo  sensu  ductos,  spernere  et  abiicere,  quae  perfectae  illi 
speciei  parum  respondere  suspicentur.  et  haec  animi  vis  ac  natura 
qua  in  Omnibus  rebus,  quas  vel  percipiamus  vel  cogitemus  vel  aga- 
Tnus,  duplicem  illam  speciem  coniungamus,  ut  altera  ab  altera 
divelli  nequeat,  illud  est,  quo  maxime  ab  brutis  animalibus  differi- 
mus ,  quodque  nos  supra  omnia  humana  etiam  ac  mortalia  evehit. 
Ac  si  qui8  illo  sensu,  de  quo  iamdudum  loquor,  vel  prorsus  careat, 
vel  parum  firmato  et  excuito  utatur,  eum  merito  censebimus  vel 
infra  naturam  humanam  substitisse,  vel  certe  eam  praestantiam, 
quae  bominum  propria  est,  non  plane  assecutum  esse,  dicam  aperte, 
Auditores ,  quod  sentio :  is  qui  non  vivit  in  ideis ,  vix  mihi  homo 
videtur  esse. 

Quae  si  recte  a  me  explicata  sunt,  magnam  iam  atque  maximam, 
Collegae  carissimi ,  muneris  nostri  partem  eam  esse  existimo ,  ut  illa 
facultas,  quae  sane  negligentia  et  socordia  obscurari  et  imminui 
potest ,  alatur  et  provehatur.  et  vos ,  Adulescentes ,  ita  ad  altiora 
litterarum  studia  satis  bene  praeparatos  rudicabimus,  si  hanc  animi 
vim  in  vobis  valere  ac  vigercvideamus.  ipsum  enim  scire  et  posse 
sane  non  contemnendum  est;  vere  eruditus  is  est,  qui,  ut  rursus 
graece  dicam,  in  ideis  sibi  vivendum  statuerit. 

Ac  tibi  quidem,  mi  .  .  .  .,  si  quid  video,  iam  ab  ineunte  aetate 
ea  vita  sola  Vitalis  homineque  ingenuo  digna  visa  est,  quae  ad  altiora 
quam  vulgaria  studia  eniteretur.  quid  enim  aliud  dicam  caussae 
fuisse,  cur  tu  per  tot  labores  angustiasque  vitae,  per  tot  discrimina 
rerum,  animum  ita  in  litteras  defixum  haberes,  ut  omnibus  animi 
corporisque  viribus  intentis  tale  munus,  quäle  hodie  tibi  mandatur, 
expeteres.  nec  enim  ignorabas,  si  quis  aut  opes  aut  bonores  aut 
voluptates  spectaret,  ei  omnia  alia  potius  genera  vitae  optanda  esse, 
tibi  vero,  nisi  fallor,  iam  ab  ineunte  aetate  ea  vitae  forma  ac  species 
obversabatur ,  quae  tota  litteris  consecraretur ,  quaque  tibi  una 
eademque  opera  et  in  optimis  studiis  vivere  et  horum  studiorum 
fructum  uberrimum  in  adulescentium  ac  puerorum  eruditionem  con- 
ferre  posses.  et  quod  iam  pridem  coniectura  efficiebam,  id  his  ipsis 
diebus  vir  nobis  amicissimus,  qui  tecuni  in  schola  aliquot  annos 
transegit,  confirmavit .  quare  nos  quidem  omnia  bona,  quae  nobis  et 
huic  scbolae  ex  tua  societate  proventura  sunt,  auguramur,  faustissi- 
misque  ominibus  hunc  diem  laetissimum,  quo  te  in  huius  Collegii 
societatem  recipio,  concelebramus,  maximeque  speramus,  fore  ut  tu 
una  nobiscum  in  his  pueris  et  adulescentibus ,  tuae  fidei  publice 
conimendatis,  eosdem  igniculos  et  conserves  et  alas,  quos  tu  in 
lernet  ipso  nnnquam  restingui  passus  es,  quibusque  tu  iam  ab  prima 
pueritia  concaluisti. 

K.  jahrb.  f.phil.  u.  pid.  IL  abt.  1871.  hH.  lt.  33 
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Quare  tu  quidem  ad  eas  disciplinas,  quae  tui  muneris  quasi 
propriae  sunt,  et  ad  eas,  quas  praeterea  illis  adiunximus,  hosce 
discipulos  adduces ,  et  scientiam  non  levem  ac  futilem ,  sed  solidam 
et  ex  ipsis  harum  litterarum  fontibus  haustam  eis  imperties:  et  quod 
malus  est,  eum  ardorem  in  eis  accendes  et  nutries,  ut  et  in  litteris 
et  in  vita,  quid  nomine  dignum  sit,  secum  etiam  atque  etiam  repu- 
tent,  ad  eamque  speeiem,  de  qua  tot  iam  verba  fecimus,  divinam 
illam  et  immortalem,  semet  ipsos  totamque  sentiendi  agendique 
rationem  exigant. 

Eius  au t ein  rei  larga  et  magna  tibi  adiumenta  ac  praesidia  illa 
ipsa  disciplina,  quam  tu  praeter  alias  profiteris,  suppeditabit.  nec 
enim  solum  eis  dei  amorem  sincerissimum  instillabis,  qui  si  licet  ita 
dicere,  omnium  idea  idearum  est,  et  ita  instillabis,  ut  deum  non 
procul  adspiciant,  sed  prope  ad  eum  adducantur,  et  deum  in  ipsis, 
se  vero  in  deo  et  esse  et  vivere  velint;  sed  etiam  in  omni  sacra 
lectione  eis  absolutam  et  perfectam  hominis  imaginem  propones, 
quam  cum  amore  et  caritate  aeque  ac  cum  pudore  et  reverentia 
suspiciant,  quamque  ita  sibi  ante  oculos  ponant,  pectoribusque  suis 
imprimant  et  infigant ,  ut  eam  ne  caliginosis  quibusdam  boris  ex 
animo  dimittant.  discant  te  duce  deum  amare  et  Christum  dei  filium 
et  cognoscere  et  amare.  discant  altius  neminem  hominem  escendere 
posse,  quam  si  deum  cogitatione  et  amore  comprehendat ,  nec  vero 
magis  hominem  esse,  quam  si  Christi  vitam  in  se  repraesentet  et 
renovet ,  ex  eaque  eam  lucem  sumat ,  qua  suum  pectus  intimosque 
animi  sui  recessus  collustret,  purget  divinoque  spiritu  expleat. 
discant  initium  sapientiae  esse  deum  amare,  omnique  doctrina  prae- 
stabilius  esse  Christum  amare. 

Nulla  est  disciplina,  in  qua  non  argutiae  quaedam  et  minutiae 
sint,  quas  eum  sane,  qui  in  illa  disciplina  sedem  et  domicilium 
posuit,  ignorare  non  decet,  quae  tarnen  ad  institutionem  puerorum 
et  adulescentium  prosus  inutiles  sunt,  idque  ipsum,  quod  vere  utile 
ac  salutare  est,  impediunt  et  retardant.  quidquid  enim  hoc  quidem 
in  genere  inutile  est,  id  etiam  damnosum  est,  quia,  quod  vel  tem- 
poris  vel  operao  in  nugis  ponitur,  id  melioribus  rebus  eripitur.  sie 
sunt  in  studiis  grammaticis  multa,  quae  grammaticum  nescire  turpe* 
sit,  quarum  tarnen  apud  discipulos  vel  mentionem  facere  vel  rationem 
habe  plane  perversum  sit.  ut  si  quis  vel  grammaticae  vel  mytho- 
logiae  comparativae ,  quae  dicitur,  elementis  tirones  imbuere  velit, 
qui  etiam  tum  in  ipsa  graeca  aut  latina  grammatica  titubent,  aut 
de  origine  carminum  Homericorum  in  eis  scholis  disputet,  quae  vix 
ad  ipsa  illa  carmina  accurata  legenda  sufficiant,  eum  merito  ineptire 
dicas.  nulla,  inquam,  disciplina  est,  quae  non  eiusmodi  minutiis 
plane  referta  sit.  eiusmodi  minutias  ei  plerumque  sectantur,  qui, 
cum  a  vera  et  fruetuosa  scientia  longissime  absint,  ac  fortasse  nuilum 
Lobeckii,  Hermanni,  aliorum  prineipum  in  grammatico  genere 
virorum,  ne  digitis  quidem  extremis  attigerint,  in  his  vanam  multa 
et  parva  sciendi  gloriolam  captant.  Adolescentium  animi,  si  quis  eis 
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ad  haec  ducem  se  praebeat,  propensi  sunt  ad  eiusmodi  vias  ineundas, 
in  quibus  sese  iactare  atque  etiam  magistrorum  doctrinam  con- 
temnere  ac  despicere  possint.  ne  theologia  quidem  adversus  eiusmodi 
errores  satis  tnta  est,  negligunturque  saepe  prae  dogmatis  admodum 
obscuris  et  tricosis  ea ,  quae  re  vera  ad  vitam  pie  et  integre  degen- 
dam  pertineant.  haec,  si  sunt  alicuius  pretii,  ut  sunt,  vel  ut  quid 
aera  distent  a  lupinis  discentes  intelligant,  academiis  relinquere 
satius  est,  quam  apud  tirones  explicare,  qui  nec  quid  virtus,  quid 
officium,  quid  bonum,  quid  malum  sit,  plane  intellexerint.  hoc 
velim  tibi  persuadeas,  illa  qui  tanquam  magna  ac  salutaria  tractet, 
hunc  illius  prorsus  similem  videri,  qui  filio  roganti  pro  pane  lapidem 
ac  pro  pisce  anguem  porrigat.  discant  discipuli  tui,  quidquid  eis 
vel  viventibus  vel  morientibus  ac  mortuis  saluti  futura  sint.  ne 
perdant  deum :  ne  perdant  Christum :  adducas  eos  ad  deum,  adducas 
ad  Christum,  adducas  etiam  ad  crucem:  nos  quidem  sie  te  puta- 
bimus  et  muneri  tuo  vere  satisfecisse ,  et  nobiscum  voluntatis  ac 
studiorum  ratione  aretissime  coniunetum  esse,  vos  vero,  discipuli 
carissimi,  ea  opera  quam  vobis  hic  noster  Collega  praestaturus  est 
et  praestabit,  ita  utamini,  ut  Semper  memineritis  consummari  homi- 
nem  dei  cognitione  et  amore.  dixi. 


66. 

Die  Ältesten  weistümer  der  Stadt  Erfürt  über  ihre  Stellung 

ZUM  ERZSTIFT  MaINZ  AUS  DEN  HANDSCHRIFTEN  HERAUSGEGEBEN, 
ERKLÄRT  UND  MIT  AUSFÜHRENDEN  ABHANDLUNGEN  VERSEHEN. 
EIN  BEITRAG  ZUR  VERFASSUNG 8-  UND  CULTURGESCUICHTE  DER 
DEUT8CHEN  STÄDTE  VON  ALFRED  KIRCHHOF  F.  (NEB8T  EINEM 
PLAN  DER  STADT  ERFURT  UM  1300  UND  EINER  ÜBERSICHTSKARTE 
NEB8T  MITTEILUNGEN  GEZEICHNET  VON  HERRN  MAJOR  BÖCKNER.) 

Halle,  verlag  der  buchhandlung  des  waisenhause*.  1870. 

Die  behandlung  der  älteren  wie  der  neueren  geschiente  der 
deutschen  städte  hat  in  neuester  zeit  einen  sehr  erfreulichen  auf- 
schwung  genommen,  wir  können  an  dieser  stelle  nicht  ausführlicher 
von  werken  allgemeineren  inhalts  über  wesen,  natur,  gesamt- 
geschichte  der  deutschen  städte  Überhaupt  reden,  wol  aber  sei 
darauf  hingewiesen ,  dasz  eine  ganze  anzahl  neuerer  Schriften  über 
einzelne  deutsche  städtische  gemein  wesen  sich  in  hoch  erfreu- 
licher weise  dem  ideale  nähern,  welches  die  historische  Wissenschaft 
der  gegenwart  von  einer  stadtgeschichte  fordert,  gerade  arbeiten 
dieser  art  sind  bekann termaszen  vorzugsweise  schwierig  herzu- 
stellen, mit  dem  liebevollen  versenken  in  die  mehr  oder  minder 
reichen  erinnerungen  und  denkmäler  einer  altehrwürdigen  metro- 
pole  deutscher  cultur ,  mit  dem  sammeln  eines  reichen  mosaiks ,  mit 
der  scharfen  durchforschung  der  Urkunden,  mit  der  kräftigen  wieder- 
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belebung  der  Vergangenheit  und  ihrer  zustände  und  hervortretender 
(oft  freilich  erst  durch  die  modernste  forschung  ausgegrabener,  oft 
förmlich  neuentdeckter)  dominierender  menschen  ist  es  hier  noch 
keineswegs  allein  gethan.  es  tritt  vielmehr  die  eigentümlich  schwie- 
rige ,  aber  auch  in  hohem  grade  dankbare  aufgäbe  hinzu ,  den  Zu- 
sammenhang des  lebens  und  der  geschiente  der  einzelnen  stadt  mit 
jenem  ihrer  landschaft  und  der  gesamtnation  klar  zu  stellen,  die  ein- 
wirkung  der  groszen  nationalen  geschichte  auf  den  jedesmaligen  stand 
der  stadtgeschichte  lichtvoll  zu  entwickeln,  und  —  unter  verständiger, 
künstlerisch  wie  wissenschaftlich  taktvoller  handhabung  des  gesetzes 
der  'historischen  perspective',  unter  kräftiger  herausarbeitung  der 
localfarbe,  —  mit  einem  worte  die  localgeschichte  so  zu  behandeln, 
dasz  sich  in  derselben  der  gang  der  nationalgeschichte  gleichsam 
im  kleinen  abspiegelt  ;  dasz  die  einzelne  gemeinde  stets  in  ihrer 
charaktervollen  eigentümlichkeit  wie  in  ihrem  zusammenhange  mit 
dem  ganzen  erscheint. 

Der  hohe  aufschwang  der  historischen  kunst  in  unserm  Zeit- 
alter ist  bekanntlich  nur  erst  verhältnismäszig  spät  auch  der  stadt- 
geschichte zu  gute  gekommen,  mit  wenigen  glänzenden  ausnahmen 
waren  die  meisten  deutschen  Stadtgeschichten  vor  nicht  gar  langer 
zeit  noch  immer  weit  hinter  auch  sehr  mäszigen  anforderungen  zu- 
rückgeblieben, auch  dieses  ist  jetzt  ganz  anders  geworden;  auch 
auf  diesem  gebiete  unserer  nationalen  geschichte  beginnt  sich  eine 
richtige  praxis  und  eine  sichere  technik  mehr  und  mehr  bahn  zu 
brechen,  um  nicht  zu  weit  zu  greifen,  so  nennen  wir  hier  nur  zwei 
bürger  hochbedeutsamer  norddeutscher  städte,  die  wissenschaftlich 
wie  künstlerisch  für  die  geschichte  ihrer  gemeinden  ausgezeichnetes 
geleistet  haben;  nemlich  für  Braunschweig  herrn  archivar  Ludwig 
Hänselmann,  für  Erfurt  aber  den  wackern  Verfasser  der  in  der 
Überschrift  dieser  abhandlung  genannten  schrift. 

Die  geschichte  der  stadt  Erfurt  gehört  wenigstens  für  Nord- 
deutschland zu  den  charaktervollsten  und  wechselvollsten  unter  den 
localgeschichten  des  prächtigen  kranzes  deutscher  städte,  der  sich 
(wenn  wir  für  die  ganze  zeit  bis  zu  den  kriegen  der  französischen 
revolution  Köln  noch  zu  den  süddeutschen  zählen)  von  Eisenach  bis 
Riga  im  spätem  mittelalter  entwickelt  hat.  aber  die  innere  ge- 
schichte weniger  dieser  städte  bietet  so  grosze  Schwierigkeiten,  als 
gerade  die  der  'königin  von  Thüringen' .  nicht  als  ob  es  etwa  an 
urkundlichem  material  oder  an  älteren  bearbeitungen  derselben  ge- 
fehlt hätte ;  ganz  im  gegenteü.  aber  der  umstand  gerade ,  dasz  sehr 
praktische  politische  interessen,  sehr  tief  eingreifende  Streitfragen 
wegen  der  Stellung  Erfurts  zu  der  territorialherschaft  des  Mainzer 
erzstifts  namentlich  seit  ausgang  des  dreiszigj ährigen  krieges  mit 
in  den  Vordergrund  traten,  hat  stark  dazu  beigetragen,  dasz  (nament- 
lich im  18n  jahrhundert)  eine  reihe  historisch  politischer  tendenz- 
schriften  eher  dazu  wirkten ,  den  richtigen  Sachverhalt  für  die  jähr  - 
hunderte  des  mittelalters  vielfältig  zu  verwirren. 
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Die  interessante  debatte  über  die  staatsrechtliche  Stellung  der 
stadt  Erfurt  ist  in  unserm  Zeitalter  mit  groszer  lebhaftigkeit  wie-  . 
der  neu  aufgenommen  worden,  herr  dr.  Alfred  Kirchhoff,  durch 
seine  persönlichen  Verhältnisse  von  früh  her  mit  dem  Erfurter  ver- 
fassungsieben nahe  bekannt,  ergriff,  soviel  uns  bekannt,  bei  dieser 
gelehrten  discussion  zuerst  das  wort  in  einer  längere  zeit  mit 
einem  andern  bearbeiter  norddeutscher  städtischer  Urkunden ,  herra 
dr.  Lambert,  geführten  polemik.  nachdem  in  diesem  wissenschaft- 
lichen streit  bereits  mehrere  interessante  Erfurter  einzelheiten  klar 
gestellt  waren ,  hat  herr  dr.  Kirchhoff  den  höchst  dankenswerthen 
entschlusz  gefaszt  (wie  er  neuerdings  auch  wichtige  puncte  aus  dem 
17n  und  18n  jahrhundert  erörtert  hat),  sehr  wesentliche  teile  der 
älteren  geschiente  seiner  heimat  in  positiver  ausfuhrlichkeit  zu  be- 
handeln, es  handelt  sich  dabei  namentlich  um  das  13e  und  einen 
teil  des  14n  jahrhunderts. 

Erfurt  —  wie  der  historiker Erfurts  —  ist  für  das  mittelalter 
seit  der  Hohenstaufenzeit  vor  vielen  anderen  städten  Norddeutsch- 
lands wesentlich  bevorzugt,  während  z.  b.  die  heimat  des  unter- 
zeichneten referenten,  die  alte  salzstadt  Halle,  das  unglück  gehabt 
hat,  durch  eine  ungeheure  feuersbrunst  zu  anfang  des  I4n  Jahrhun- 
derts weitaus  den  gröszeren  teil  ihrer  handschriftlichen  alterttlmer 
zu  verlieren;  während  umfangreiche  historische  mitteilungen  von 
Zeitgenossen  für  Halle  bis  jetzt  erst  seit  der  zweiten  hälfte  des  15n 
jahrhunderts  nachgewiesen  sind,  —  teilt  Erfurt  mit  Magdeburg  und 
namentlich  mit  Braunschweig  den  Vorzug,  dasz  der  dortige  forscher 
jetzt  über  eine  fülle  von  geschichtlichem  material  verfügt,  die 
schon  für  das  1 3e  jahrhundert  es  möglich  macht,  ebenso  um- 
fassende als  lebensvolle  und  farbenreiche  Schilderungen  des  politi- 
schen, socialen  und  culturlebens  in  Erfurt  zu  geben,  in  seinem 
höchst  anmutigen  buche  'Erfurt  im  dreizehnten  jahrhundert*  (Berlin 
1870,  bei  E.  S.  Mittler  und  söhn)  hat  dr.  Kirchhoff  zuerst  den  ver- 
such ,  und  zwar  mit  sehr  erfreulichem  erfolge ,  gemacht ,  ein  solches 
culturbild  in  groszem  stile  zu  entwerfen. 

Die  bald  darauf  ausgegebene  zweite  schrift  nun  —  eben  die- 
selbe, deren  titel  dieser  abhandlung  voransteht  —  gibt  nun  einer- 
seits (ohne  dasz  sie  jedoch  gerade  in  dieser  besondern  absieht  ver- 
faszt  wäre)  die  massenhafte  wissenschaftliche  unterläge  für  jenes 
culturbild,  andrerseits  bringt  sie  höchst  beträchtliche  erweiterungen. 
in  erster  reihe  geht  dieses  (zwei  um  die  Erfurter  altertumskunde 
und  die  neubegründung  eines  Erfurter  Stadtarchivs  hochverdienten 
männern,  herrn  stadtrath  Karl  Hermann  und  herra  archivrath  Heinrich 
Beyer  in  Erfurt  zugeeignete)  buch  darauf  aus,  das  staatsrechtliche 
Verhältnis  zwischen  Erfurt  und  Mainz  im  13n  jahrhundert  und  den 
vollen  umfang  der  damaligen  machtstellung  des  Mainzer  erzbischofs 
in  der  stadt  Erfurt  vollständig  klar  zu  legen,  zu  diesem  zwecke  ist 
das  werk  in  zwei  teile  zerfällt,  der  erste  teil  soll  die  erreichbar 
ältesten  original  quellen  für  die  Verfassungsgeschichte  von  Alt-Erfurt 
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in  sauberer  ausgäbe  bieten;  der  zweite  teil  enthält  eine  reihe  aus- 
fuhrlicher abhandlungen,  in  denen  diese  Urkunden  commentiert 
werden  und  in  umfassender  weise  der  versuch  gemacht  wird,  das 
verfassungsgeschichtliche  fundament  sicher  zu  stellen,  gründliche 
archivalische  Studien  musten  überall  zu  gründe  gelegt  werden ;  am 
meisten  verdankt  der  herr  Verfasser  dem  Magdeburger  Staats-  und 
dem  Erfurter  Stadtarchiv ;  ausserdem  sind  namentlich  die  handschrift- 
lichen documente  der  königl.  bibliothek  zu  Berlin,  wie  ferner  das 
Ernestinische  commun-  und  weimarische  Staatsarchiv  und  das  königl. 
sächsische  hauptstaatsarchiv  wesentlich  benutzt  worden. 

Der  erste  teil  also  (s.  1 — 140)  enthalt  die  ausgäbe  von  drei 
Erfurter  'weistümern',  alle  mit  orientierenden  Einleitungen,  und 
durchgehends  mit  einem  auszerordentlich  reichen,  höchst  werth- 
vollen sachlichen  commentar  ausgestattet,  zuerst  das  weistum  von 
1289,  hervorgegangen  aus  einer  lebhaften  episode  des  chronischen 
staatsrechtlichen  Streites  zwischen  Erfurt  und  Mainz,  aus  den  (zeit- 
weise besonders  unter  den  bänden  des  neu  entdeckten  sehr  zwei- 
deutigen Erfurter  juristen  Heinrich  von  Kirchberg  gepflogenen)  Ver- 
handlungen zwischen  Erfurt  und  dem  erzbischof  Werner  und  nachher 
Heinrich  von  Mainz;  die  endlich  unter  erzbischof  Gerhard  im  j.  1289 
erfolgte  ausgleichung  führte  dann  zu  der  anläge  dieses  fundamen- 
talen weistums,  einer  art  concordanz  über  die  rechte  beider  parteien. 
bemerkenswerth  ist  die  Urkunde  auch  insofern,  als  dieselbe  eines 
der  ältesten  weistümer  in  deutscher  spräche  uns  bietet;  mit  dem 
17  bis  19  jähre  ältern  Baseler  bischofsrecht  inhaltlich  und  formell 
am  meisten  verwandt ,  ist  diese  rechtsaufzeichnung  in  ihrer  spräche 
dem  Sachsenspiegel  auffallend  ähnlich.  —  Das  zweite  dieser  weis- 
tümer ist  das  sogenannte  'Bibra- büch lein eine  Schöpfung 
eines  für  seine  zeit  und  für  die  stadt  Erfurt  hochbedeutsamen, 
auszerordentlich  begabten  mannes,  des  berühmten  Hermann  von 
(aus)  Bibra,  der  seit  1325  als  oberster  Verwalter  des  sog.  Mainzer 
hofes  und  als  decan  der  berühmten  Stiftskirche  U.  L.  Frauen  auf- 
tritt, wurde  das  Bibrabüchlein  im  j.  1332  verfaszt;  in  lateinischer 
spräche  geschrieben,  faszte  es  sowol  die  damals  bestehenden  bischofs- 
rechte und  gefälle  zusammen,  wie  auch  gar  manches  'aus  den  alten 
registern',  was  schon  zu  seiner  zeit  eine  praktische  bedeutung 
nicht  mehr  hatte,  ein  ganz  vollständiges  exemplar  der  vielfach 
interessanten  schrift  ist  nicht  mehr  vorhanden;  indessen  ergänzen 
die  in  Magdeburg  und  in  Erfurt  befindlichen  handschriften  einander 
so  glücklich,  dasz  der  herr  herausgeber  eine  restauration  des  ganzen 
versuchen  konnte.  —  Noch  in  die  erste  hälfte  des  14n  Jahrhunderts 
fällt  weiter  die  entsteh ung  des  dritten  dieser  weistümer,  nemlich 
des  sogenannten  (deutsch  geschriebenen)  Uber  de  iuribus  vicedomini, 
d.  i.  die  weistümer  über  die  rechte  des  viztums. 

Sprachwissenschaftliche  und  deutsch -rechtliche  Zeitschriften 
werden  sich  mit  dem  in  dieser  neuen  ausgäbe  geleisteten  eingehen- 
der zu  beschäftigen  haben;  für  uns  kommen  (nach  dem  schon  er- 
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wähnten,  unter  dem  text  hinlaufenden  commentar  mit  seinem  unge- 
meinen reichtum  von  antiquarischen  und  sprachlich  werth vollen 
•  erklärungen  über  alt-erfurtische  zustände)  nun  namentlich  noch  in 
betracht  die  vortrefflich  geschriebenen  abhandlungen  [I)  die 
bischofsniacht  auf  ihrer  höhe  s.  143  —  194;  II)  graf  und  bischof 
s.  195—236;  III)  bischof  und  rath  s.  237-254;  IV)  land Wirtschaft, 
gewerbe  und  handel  s.  255—277  und  V)  die  juden  s.  278—303); 
in  denen  nun  einerseits  die  entwicklung,  der  höhepunct  und  (für 
das  mittelalter  und  bis  zu  der  zeit  nach  dem  westphälischen  frieden) 
der  beginnende  verfall  der  Mainzer  erzbischöflichen  gewalt  in  Erfurt 
in  scharfen  umrissen  gezeichnet  und  in  sehr  feinen  details  begründet, 
andrerseits  eine  überreiche  fülle  culturgescbichtlichen  materials,  auch 
formell  vortrefflich,  verarbeitet  wird,  in  solcher  weise  konnte  ein 
buch  dieser  art  allerdings  wol  nur  von  einem  geborenen  Erfurter, 
jedenfalls  nur  von  einem  mit  den  altertümern  seiner  heimat  so  ver- 
trauten manne,  wie  der  herr  Verfasser,  hergestellt  werden;  neue  ent- 
deckungen  und  ausgaben  von  Erfurter  denk  malern,  wie  des  berühm- 
ten gedichtes  des  sog.  Occultus  Erfordiensis  (unseres  Wissens  erst 
ganz  neuerdings  dem  Nikolaus  von  Bibra  als  Verfasser  zugewiesen) 
.geben  dann  weiter  dem  Erfurter  innenleben  schon  für  das  13e  jahr- 
hundert  eine  nahezu  blendende  beleuchtung. 

Der  herr  Verfasser  weist  nun  zunächst  nach  der  politischen  seite 
mit  recht  darauf  hin,  dasz  die  rechte  des  Mainzer  erzstiftes  auch  in 
-der  blütezeit  seiner  macht  in  Erfurt  'nicht  aus  dem  abstracten  be- 
griff der  landesherlichkeit  theoretisch  gefolgert,  sondern  aus  den 
Ertlichen  Verhältnissen  in  concreter  Wirklichkeit  erwachsen  waren', 
selbst  bei  ßibra  sind  sie  jedoch  weder  lückenlos  noch  übersichtlich 
geordnet,  der  herr  Verfasser  gibt  in  den  drei  ersten  abhandlungen 
nun  wesentlich  den  versuch,  sie  mehr  systematisch  zusammenzufassen, 
genetisch  zu  verfolgen,  aus  anderen  quellen  das  fehlende  möglichst 
zu  ergänzen ,  bei  verwerthung  der  weistümer  hier  mehr  zu  detaillie- 
ren, dort  mehr  zu  kürzen,  nachdem  nun  der  erste  Unterab- 
schnitt der  ersten  abhandlung  (über  'residenz,  mauerbau,  burg- 
hut')  die  massierte  Stellung  der  erzbischöflichen  und  kirchlichen 
bauten  auf  der  höhe  über  dem  'Graden'  und  die  damit  verknüpften 
rechtsbezieh ungen  behandelt  hatte,  wird  in  dem  zweiten  abschnitt 
der  ersten  abhandlung  (' gerichtshegung ')  gezeigt,  wie  nach  dem 
weistum  von  1289  dem  erzbischof  in  Erfurt  jenes  zuerkannt  war, 
worauf  sich  nachmals  der  anspruch  des  erzstifts  auf  landeshoheit 
immer  am  sichersten  begründen  liesz:  die  hohe  und  niedere 
gerichtsbarkeit.  hierin  ist  der  kern  der  Mainzischen  macht 
in  Erfurt  zu  suchen;  das  leuchtet  auch  heraus  aus  der  Stellung  des 
erzbischöflichen  Statthalters  oder  vicedominus.  in  solcher  Stellung 
.als  'vor  allem  gerichtshalter'  im  namen  des  erzbischofs  in  Erfurt, 
erscheinen  urkundlich  seit  1100  die  herren  von  Apolda,  denen  end- 
lich der  titel  Viztum  zum  geschlechtsnamen  geworden  ist.  sie  be- 
haupten (auch  nachdem  schon  zu  Hermann  von  Bibras  zeit  der  Mainzer 
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vorwerkshof,  und  nicht  mehr  die  wohnung  des  viztums,  mittelpunet 
der  stiftischen  Verwaltung  in  Erfurt  geworden)  ihr  erblehn  bis  134  2. 
wo  sie  dasselbe  dem  erzstift  verkaufen,  und  wo  nunmehr  der  viztunx 
pachtweise  fUr  Lebenszeit ,  nicht  mehr  erblich,  amtierte,  nur  das 
'blutding'  mit  seinen  hochaltertümlichen  formen  wurde  von  dem  vogt 
gehegt,  nach  der  sehr  ausfuhrlichen  Schilderung  der  verschiedenen 
arten  der  weltlichen  gerichtsbarkeiten  in  Erfurt  —  (wo  endlich  be- 
merkt wird,  dasz  die  beteiligung  des  Mainzer  gerichts  an  der  wasser- 
und  mühlenpolizei  die  längste  dauer  hatte)  —  und  weiter  der  speci- 
fisch  geistlichen  gerichte  des  erzstifts  in  Erfurt,  geht  die  darstellung 
in  einem  dritten  abschnitt  über  zu  den  höchst  interessanten  mtinz- 
und  Zollverhältnissen,  direct  wie  indirect  höchst  bedeutungsvoll 
und  einträglich  für  das  erzstift  war  das  münzrecht  (erst  im  j.  1354 
hat  der  rath  der  stadt  das  münzregal  dem  erzstift  abgekauft),  dieser 
anlasz  gibt  nun  gelegenheit  zu  einer  sehr  eingehenden  Schilderung 
des  Erfurter  mtinzwesens ;  hier  wie  bei  den  ausfuhrungen  über  zölle 
und  gefalle  sind  reiche  culturgeschichtliche  mitteilungen  von  sehr  all- 
gemeinem interesse  zusammengestellt,  hier  gehörten  dem  erzbiscbof 
in  Erfurt,  beziehentlich  seinem  marktmeister,  der  marktzoll,  seit 
1250  dem  küchenmeister  der  zoll  für  *  hohlwerk '  d.  i.  hölzernes 
geräth,  während  mit  dem  salzmarkt  der  salzgräfe  zu  thun  hatte» 
der  höchst  werthvollen  fortsetzung  der  Erfurter  zollgeschichte  bis 
zum  beginn  des  lßn  Jahrhunderts  folgt  endlich  ein  vierter  ab- 
schnitt über  die  ständigen  einnahmen,  sehr  wichtig  besonders  für 
volkswirtschaftliche  forscher,  wird  hier  namentlich  entwickelt,  wie 
die  finanziellen  Mainzer  gerechtsame  in  Erfurt  vor  1300  nach  dem 
princip  der  Verpachtung,  nachher  vermittelst  besoldeter  beamtung 
gehandhabt  wurden;  neben  den  durch  das  viztum  verpachteten 
ämtern  des  schultheiszen,  münz-  und  marktmeisters  bestand  der  erz- 
stiftische  gutshof  in  Erfurt,  wo  die  mehr  privatrechtlichen  befug- 
nisse  des  erzbischofs  ihren  mittelpunct  fanden,  unter  dem  hof- 
personal tritt  hier  besonders  der  küchenmeister  hervor,  —  in  seine 
hand  aber  fällt  seit  dem  14n  jahrhundert  immer  mehr  die  ganze 
ökonomische  Verwaltung  jenes  hofes  im  'brühP,  bald  auch  das  ganze 
finanzwesen  und  die  csumme  der  erzstiftischen  regierung*  in  Erfurt» 
herr  dr.  Kirchhoff  stellt  es  als  sehr  wahrscheinlich  hin,  dasz  das  noch 
1250  regellose  und  ungeordnete  finanzwesen  des  erzbischofs  in  Erfurt 
durch  jenen  gewaltigen  Hermann  von  Bibra  (der  auch  die  leistungen 
für  allen  'verleimten'  grundbesitz  möglichst  in  geldwerth  oder  ähn- 
liche zinsabgaben  umsetzte)  eine  systematische  neue  Ordnung  und 
Organisierung,  dasz  seitdem  aber  auch  das  System  der  beamtung 
statt  der  unzweckmäszigen  Verpachtung  das  Übergewicht  gewonnen 
habe. 

Nachdem  in  solcher  weise  in  der  ersten  abhandlung  die  masse 
der  erzbischöflichen  rechte  in  Erfurt  übersichtlich  zusammengefaszt 
ist,  gibt  die  zweite  abhandlung  (rgraf  und  bischof)  deren  genesis. 
eine  kurze  skizze  der  ältesten  zeit  zeigt,  dasz  Erfurt  (aus  zwei 
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-Weichbildern  erwachsen,  nemlich  aus  der  pfalzburgssiedlung  am 
Petersberge,  und  ans  der  'stadt*  Erpes -fuhrt  auf  der  Gera-insel  und 
dem  linken  ufer)  noch  in  der  In  oder  2n  hälfte  des  9n  jahrhunderts 
eine  königsstadt  war;  dasz  in  historisch  hellerer  zeit,  seit  dem 
l'Jn  Jahrhundert  ein  graf engeschlecht  urkundlich  erscheint,  wel- 
ches mit  der  Erfurter  vogtei  erblich  belehnt  war,  nemlich  jenes  der 
grafen  von  Gleichen ,  die  ihre  Stellung  in  der  stadt  als  'vogtei*  be- 
zeichnen; dasz  viele  spuren  die  genetische  Verknüpfung  der  vogtei 
des  12n  und  13n  jahrhunderts  mit  der  alten  grafschaft,  d.  i.  der 
Statthalterschaft  ftlr  den  könig  als  Erfurter  stadtherrn  sehr  nahe  legen, 
nach  ausfuhrung  solcher  gedanken  über  die  machtstellung  der  grafen 
von  Gleichen  in  Erfurt  zeigt  nun  diese  abhandlung  weiter,  da?z  die 
erzbischöfliche  gewalt  von  Mainz,  ebenfalls  seit  anfang  des  9n  jahr- 
hunderts am  fusze  und  den  vorhöhen  des  Petersberges  durch  ge- 
schenk  aus  königshand  angesiedelt,  schrittweise  die  herschafts- 
rechte  für  sich  erobert;  vom  königsrechte  ist  zuerst  das  münzrecht 
(1021)  in  Erfurt  in  stiftischer  hand  nachweisbar;  dann  die  aufsieht 
(urkunde  von  1157)  Uber  marktverkehr  und  die  erhebung  des  markt- 
zolles;  es  folgt  die  darlegung  des  amtes  des  brühlschultheihzen ,  die 
erwerbungen  burggräflicher  rechte  im  lOn  und  1  In  Jahrhundert  durch 
das  erzstift,  die  annectierung  der  verschiedenen  civilgerichtsbarkeiten 
in  Erfurt,  der  anspruch  (1233)  auf  heeresfolge.  hatte  nun  vielleicht 
zum  beginn  des  1 2n  jahrhunderts  der  erzbisebof  an  stelle  des  grafen 
die  einsetzung  des  städtischen  schultheiszen  übertragen  bekommen 
und  damit  für  sich  und  seinen  vicedom  oder  stiftsvogt  den  entschie- 
denen sieg  über  den  grafen  davongetragen,  so  behauptet  der  gral 
—  (seit  der  zeit  der  Gleichen  offenbar  ein  durch  die  thüringischen 
landgrafen  verliehenes  leben)  —  doch  noch  immer  als  stadtvogt  noch 
im  13n  jahrhunderte  die  leitung  der  blutgerichte.  aber  etwa  seit 
1234  tritt  auch  hier  die  Wendung  ein,  dasz  durch  motive  allgemeiner 
mainzisch-thüringischer  politik  die  Erfurter  vogtei  nunmehr  ein 
lehen  wird,  welches  die  grafen  von  Gleichen  aus  der  hand  der  erz- 
bischöfe  empfangen,  einer  anschlieszenden  längeren  erörterung  über 
das  vielumstrittene,  charakteristisch  Erfurtische  institut  der  'frei- 
zinsen'  folgt  die  dritte  abhandlung  ('bischof und  rath'),  welche  die 
genesis  des  niederganges  der  erzbischöflichen  macht  in  Erfurt  an- 
deutet, in  scharfen  zügen  schildert  der  herr  Verfasser  die  corpora- 
tiven  rechte  der  bürger  Erfurts  schon  im  12n  jahrhundert,  die 
älteste  Vertretung  der  stadt,  dann  die  formierung  (1255)  des  rathes 
der  zwölf  rathmannen  oder  consuln ,  aus  den  reihen  der  groszen  ge- 
schlechter, der  geschichte  der  teilweise  stürmischen  Weiterbildung 
dieser  städtischen  Verfassung  folgt  dann  die  Schilderung  der  schritt- 
weisen kräftigen  erweiterung  der  macht  des  rathes  zuerst  neben, 
dann  gegenüber  der  Stellung  des  erzbischofs:  auch  hier  trügt  kluge 
patrizische  politik  und  der  reichtum  der  bürger  den  sieg  davon, 
der  ankauf  (1283  und  1299)  der  Gleichenschen  vogtei  für  die  stadt 
war  ein  gewaltiger  schritt;  noch  gröszeres  gewann  er  durch  starke 
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pflege  der  materiellen  interessen  der  stadt,  wo  er  also  namentlich 
im  j.  1354  das  münzregal  dem  erzstift  abkaufte. 

In  der  zweiten  hälfte  des  14n  Jahrhunderts  thatsächlich 
eine  freie  reichs stadt,  hat  Erfurt  diese  starke  Stellung  be- 
kanntlich erst  im  j.  1664  wieder  verloren-  verloren  an  Mainz;  teils 
in  folge  der  zähen  ausdauer,  mit  welcher  das  erzstift  an  seinen  alten 
ansprüchen  auf  Erfurt  festhielt,  teils  in  folge  verhängnisvoller  mis- 
griffe  der  städtischen  Politiker,  wie  namentlich  im  j.  1468,  wo  die 
abneig ung  des  rat h es  von  Erfurt  gegen  eine  allerdings  Sehr  hohe 
militärische  belastung  der  stadt  in  einem  reichskriege  gegen  die 
Türken  den  rath  zu  diplomatischen  schritten  und  zu  einer  anknüpfung 
mit  Mainz  trieb,  die  nachmals  sehr  entscheidend  zur  Vernichtung 
der  behaupteten  reichsunmittelbarkeit  der  stadt  nachgewirkt  haben. 

Von  den  gefahrvollen  wegen,  in  die  -—  damals  noch  nicht  unter 
dem  drucke  schwerer  auswärtiger  Verwicklungen  und  schwieriger 
finanzzustände,  —  der  rath  von  Erfurt  zu  anfang  der  zweiten  hälfte 
des  15n  Jahrhunderts  hineintrieb,  bietet  ein  interessantes  beispiel 
endlich  die  letzte  abhandlung,  die  die  geschieh te  der  juden  in 
Erfurt  behandelt,  die  wechselvollen  Schicksale  der  zwar  nicht  Über- 
trieben zahlreichen,  aber  hervorragend  bedeutenden  judensebaft  in 
Erfurt  seit  dem  12n  jahrhundert  zeigen  (auch  bei  gelegenheit  der 
fürchterlichen  metzeleien  des  jahres  1349,  die  zugleich  finanziell 
wahrhaft  cynisch  ausgenutzt  worden  sind)  andauernd  eine  starke 
neigung  auch  der  Erfurter  städtischen  behörden  zu  wohlgelungener 
pecuniärer  ausbeutung  der  sehr  reichen  jüdischen  gemeinde;  aber 
diese  neigung  führte  endlich,  als  auch  der  fanatismus  durch  Capi 
ßtrano  im  j.  1452  mächtig  geschürt  worden  war,  den  rath  und  die 
bürger  zu  solchen  thörichten  erpressungen  und  plackereien  der  juden, 
dasz  selbst  deren  Zähigkeit  nicht  mehr  stand  hielt  und  die  reiche 
judenschaft  1456/7  die  stadt  Erfurt  gänzlich  verliesz.  dr.  Kirchhoff 
nennt  diesen  umstand  unter  den  wesentlichsten  Vorbedingungen 
des  im  laufe  des  folgenden  halben  Jahrhunderts  sich  vorbereitenden 
ruins  der  Erfurter  finanzen. 

Viel  erfreulicher  sind  dagegen  die  anmutigen  culturbilder  der 
vierten  abhandlung,  die  mit  liebevoller  Vertiefung  und  reicher 
localkenntnis  die  landwirtschaft  (dreifelderwirtschaft) ,  den  hopfen-, 
wein*  und  weidbau ,  die  rübsencultur ,  den  bau  der  weberdistel ,  der 
hirse  (vielleicht  auch  schon  der  buffbohne);  die  Viehzucht;  die  innun- 
gen  (unter  denen  die  der  weber,  schmiede  und  gerber  zu  den  ältesten 
zählten,  die  der  1  futterer  *  zu  den  vornehmsten  gehörte)  und  den 
handelsverkehr  (nach  auszen  wie  im  innern  der  stadt)  der  Erfurter 
schildern. 

Dem  werthvollen  werke  sind  auszer  einigen  nachträgen  und 
Verbesserungen  ein  Wortregister  für  die  Urkunden  und  ein  namens - 
register  beigefügt 

Halle  a/S.  Gustav  Hebtzbero. 
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Ebebs  Aegypten  und  die  bücher  Moses,  erste»  band.  1868. 

Die  religionslehrer  werden  sich  die  beiträge ,  welche  die  vor- 
liegende sachliche  erklärung  der  genesis  aus  den  ägyptischen  denk- 
mälern  in  reichem  masze  spendet,  nicht  entgehen  lassen,  es  wird 
nicht  zu  spät  sein,  hier  noch  ausdrücklich  auf  die  schrift  des  heim 
<lr.  Ebers  aufmerksam  zu  machen,  er  hat  seine  schrift  nicht  als 
theologe,  sondern  als  ägyptologe  geschrieben;  er  nimmt  das  volle 
recht  in  an  Spruch  (s.  XI)  frei  historische  kritik  zu  üben,  f  welche 
allerdings  um  so  pietätsvoller  auftreten  wird ,  je  tiefer  mich  jeder 
neue  tag  des  Studiums  in  die  Verehrung  jener  wunderbaren  bücher 
einführte,  welche  so  vielen  geschlechtern  heilig  waren  und  es  noch 
so  vielen  generationen  mit  recht  bleiben  werden.* 

Nach  einer  kurzen  sprachlichen  einleitung  betrachtet  er  Aegyp- 
ten als  physikalisch-  geographisches  object.  in  vortrefflicher  form 
erhalten  wir  hier  ein  bild  des  landes,  wie  Ritter  es  gezeichnet  haben 
könnte,  wenn  er  die  jetzigen  forschungsresultate  gekannt  hätte, 
interessant  ist  insbesondere,  dasz  wiederum  das  hohe  alter  des 
ägyptischen  landes,  auch  des  deltalandes  erhärtet  wird  (s.  23); 
mindestens  10,000  jähre  vor  unserer  Zeitrechnung  ist  im  Nildelta 
schon  ein  culturleben  gewesen,  es  geht  daraus  hervor ,  wie  wenig 
mit  der  phrase  anzufangen  ist ,  dasz  das  delta  ein  geschenk  des  NU 
sei,  so  richtig  die  bemerkung  auch  sein  mag. 

Der  commentar  der  genesis  setzt  nun  schon  cap.  2,.v.  13  ein, 
doch  nur ,  um  eine  nicht  zu  erledigende  frage  zu  berühren ,  die  von 
den  paradiesesströmen.  er  schlieszt  sich  der  von  Ewald  ver- 
tretenen ansieht  an,  dasz  unter  dem  Gihon  der  mit  dem  Nil  com- 
binierte  Ganges  (Ganga),  vielleicht  auch  der  Indus  zu  verstehen 
sei.  warum  der  verf.  so  urteilt,  kann  hier  nicht  im  einzelnen  aus- 
einandergesetzt werden. 

Die  Völkertafel  (gen.  10)  hält  Ebers  für  eine  im  Zeitalter 
der  ersten  jüd.  könige  entstandene  Zusammenstellung  von  Völkern 
und  ländern ,  wenn  auch  die  söhne  Sems  noch  als  persönlichkeiten 
behandelt  seien,  auch  hält  er  das  prineip  dieser  Zusammenstellung 
nicht  sowol  für  ein  ethnographisches ,  als  vielmehr  für  ein  geogra- 
phisches (s.  37),  so  jedoch,  dasz  inconsequenzen  vorkommen,  eine 
berücksichtigung  der  hautfarbe  gibt  Ebers  bei  den  Hamiten  zu. 
die  Aegypter,  welche  auf  den  denkmälern  dargestellt  werden,  'haben 
nichts  negerhaftes  in  ihren  physiognomieen  und  auch  die  andern  in 
der  völkertafel  aufgeführten  Hamiten  gehören  jener  kaukasischen 
race  an,  welche  die  behauptung,  dasz  diejenige  art,  deren  individuen 
am  gleichartigsten  erscheinen,  die  mindest  begabte  sei,  so  schön 
bestätigt.'  Herodot  irrt,  wenn  er  die  Aegypter  aus  dem  herzen 
Afrikas  herkommen  läszt,  sie  sind  in  uralter  zeit  aus  Asien  nach 
Kordafrika  eingewandert,  lange  vor  den  japhetischen  und  eranisch- 
indischen  Wanderungen ,  und  haben  sich  mit  der  in  Nordafrika  vor- 
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gefundenen  bevölkerung  vermischt,  am  meisten  hat  sich  hierdurch 
ihre  mitgebrachte  spräche  geändert,  aber  eine  wahrhaft  durch- 
greifende Verwandtschaft  hat  das  koptische  nur  mit  dem  semiti- 
schen,  insbesondere  dem  chaldäischen,  fast  alle  berührungen  des 
koptischen  mit  afrikanischen  idiomen  ruhen  blosz  auf  dem 
lexikalischen  material.  und  je  älter  die  ägyptischen  texte,  desto 
mehr  berührungen  haben  sie  mit  dem  chaldäischen.  aus  Brugsch 
werden  einige  identische  Wörter  mitgeteilt:  bait  (haus),  ben  (sohn)r 
ima  (meer),  kelhet  (becken,  kessel),  asi  (schwester),  patah  (öffnen), 
sar  (princeps),  an  (auge),  aflmer  (loben,  173«),  af  (schlänge  6<pic). 
auch  aus  anatomischen  gründen  erhärtet  Ebers  die  kaukasische  her- 
kunft  der  Aegypter  (s.  53).  sie  wanderten  aus  dem  Zweistromlande 
wahrscheinlich  über  Arabien  nach  Nordostafrika,  der  name  Harn 
ferner  ist  ägyptisch ;  das  Nilthal  wird  so  genannt,  der  name  bedeutet 
schwarz,  und  geht  auf  die  färbe  des  dunkeln  ackerlandes;  wie 
denn  die  Aegypter  Syrien,  Phönizien  und  Palästina  röthlich  zu 
nennen  pflegen,  die  Hebräer  haben  aber  den  ausdruck  dunkel  von 
der  färbe  der  bewohner  verstanden.  Kusch  ist  ohne  zweifei 
Aethiopien ,  nicht  das  ganze  Negerland ;  die  Kuschiten  waren  auch 
Asiaten,  die  den  Aegyptern  einen  viel  erheblicheren  widerstand  ent- 
gegensetzten als  die  Neger.  Put  findet  Ebers  nicht  in  Libyen,  son- 
dern in  Arabien,  und  führt  zum  beweise  ganz  zureichende  that- 
sachen  auf  (s.  65).  Mizraim  ist  natürlich  Aegypten,  aber  Ebers 
fragt,  ein  wie  groszer  teil  des  Nilthaies  damit  gemeint  sei ,  und  wie 
es  komme ,  dasz  das  land  mit  einem  namen  benannt  werde ,  der  im 
alten  Aegypten  nicht  gebraucht  worden  sei.  in  ersterer  beziehung 
wird  gesagt  (s.  84),  dasz  Mizraim  für  die  juden  anfänglich  nur  das 
ihnen  bekanntere  Unterägypten  von  Pelusium  bis  über  die  Natron- 
seen, vom  meere  bis  Memphis,  gewesen  sei.  was  den  namen  selbst 
betrifft,  so  sei  er  eine  semitische  bezeichnung  der  Aegypter  als  der 
versperrten  und  verschlossenen  im  gegensatz  zu  den  frei 

wandernden  und  jedem  zugänglichen  nomadenstämmen.  die  bald 
bekannt  werdende  Zweiteilung  des  Nilthaies  führte  sodann  zum  dual 
(s.  88).  eine  grosze  bedeutung  miszt  der  verf.  seiner  ansieht  bei, 
dasz  dieKaphtorim  den  bewohnern  der  deltaküste  gleich  seien 
und  dem  phönizischen  stamm  angehörten  (s.  130).  indem  er  s.  140 
die  worte  Starks  billigend  wiederholt:  'also  die  Philistäer  sind 
ausgezogen,  heraufgezogen  aus  Kaphtor,  einem  vom  meer  bespülten 
lande ,  sie  sind  selbst  reste  eines  einst  gröszeren ,  mächtigeren  Stam- 
mes ,  der  Kaphtorim ,  deren  namen  sie  selbst  noch  tragen',  fügt  er 
hinzu ,  dasz  dies  natürlich  und  einfach  sich  ergebe ,  wenn  eben  die 
Kaphtorim  an  der  küste  des  delta  gewohnt  haben ,  und  dasz  die  be- 
zeichnung der  Kaphtorim  als  Hamiten  (wie  Kanaan  und  die  Phili- 
stäer) nur  dann  erklärbar  sei,  wenn  man  eine  constante  und  enge 
Verbindung  dieser  Völker  mit  Aegypten,  die  einwanderung  der 
Philister  aus  dem  delta  und  das  wohnen  eines  groszen  teils  der 
Phönizier  am  Mittelmeer  beweisen  könne,    sehr  merkwürdig  ist 
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nun,  was  Ebers  (s.  147  ff.)  zeigt,  dasz  aus  der  hieroglyphenschrift 
die  phönizisch- hebräischen  schriftsysteme  sich  entwickelt  haben, 
die  Phönizier  müssen,  sofern  sie  die  Schriftarten  der  Aegypter  auf- 
nahmen und  vereinfachten,  mit  diesem  volke  in  enger  Verbindung 
gestanden  haben  und  zwar  in  sehr  alter  zeit  (3s  Jahrtausend  v.  Chr.). 
hierbei  bringt  er  die  bekannte  steile  aus  Sanchuniathon  änö  Micüüp 
Tdourec  ktX.  zur  besprechung,  erinnert  an  Mizraim  und  Tot,  dem 
der  Ibis  heilig  war  usw.  noch  von  anderer  seite  kommt  Ebers  seiner 
Kaphtorimansicht  zu  hülfe  (s.  180).  er  schildert  den  ursprünglichen, 
bis  zum  abschreckenden  vegetationsreichen  zustand  des  delta,  ähnlich 
wie  Buckle  Brasilien  beschreibt;  die  nun,  welche  nach  Aegypten 
einwanderten,  lieszen  sich  schwerlich  zuerst  in  einer  so  beschaffenen 
vegetations wildnis  nieder,  kamen  sie  von  der  strasze  Bab  el  Mandeb, 
so  drangen  sie  nur  bis  zur  gabelung  des  Nil  vor,  kamen  sie  von 
Pelusium,  so  umgingen  sie  das  delta  und  faszten  zuerst  in  Mittel- 
ägypten festen  fusz.  hier  ist  denn  auch  die  heimat  der  ersten  könige 
von  Aegypten,  von  hier  drang  man  in  die  wildnis  des  delta  lang- 
sam vor,  während  phönizische  raänner  an  der  küste  und  von  der 
küste  aus,  nach  süden  vordringend,  ihnen  entgegenkamen  und  end- 
lich mit  ihnen  zusammenstieszen.  hierbei  entwickelten  die  Aegypter 
vielen  hasz.  'die  fürsten  der  niederlassungen  musten  in  der  9n  dy- 
nastie  als  eigene  herscher  anerkannt  werden,  als  aber  vom  ende  der 
1 2n  dyn.  an  semitische  stämme  (Hyksos)  zu  fusz  und  rosz  in  Unter- 
ägypten einbrachen  und  das  ganze  niederland  mit  den  colonisten 
teilten ,  musten  sich  die  einheimischen  könige  nach  süden  zurück- 
ziehen, und  nicht  auf  einen  schlag,  sondern  nach  und  nach  bildete 
sich  jene  zeit  der  bedrängnis ,  welche  mit  viel  zu  grellen  färben  ge- 
zeichnet und  vom  hasse  verstellt  unter  dem  nanien  der  Hyksos- 
herschaft  bekannt  geworden  ist.  nachdem  es  der  18n  dynastie  ge- 
glückt war,  einen  groszen  teil  der  fremden  zu  verjagen,  blieb  dennoch 
die  bevölkerung  der  küsten  als  unterthanen  der  Pharaonen  an  ihren 
gewohnten  sitzen,  und  diese  ist  es,  welche  der  autor  der  völkertafel 
«Kaphtorim»  benennt.'  diese  wichtigen  historischen  annahmen  fuhrt 
Ebers  nun  genauer  aus,  wir  sehen  gleichsam  die  Warnungstafeln, 
auf  denen  die  Aegypter  den  fremden  nur  Zulassung  gewähren,  wenn 
sie  gutes  bringen,  oder  sich  zu  dienern  hergeben,  wir  sehen,  wie 
solche  fremde  vorsichtig  zugelassen  werden  (Ebers  erinnert  an  die 
züge  Abrahams  und  der  patriarchen).  wir  bemerken,  wie  diese 
semitischen  fremden  allmählich  gar  zu  zahlreich  werden  und  die 
herschaft  erlangen,  hierbei  tritt  der  Verfasser  Hengstenberg  ent- 
gegen, der  die  Hyksos  einst  um  der  bibel  willen  läugnete  und  den 
Manetho  'ein  elendes  subject'  nannte,  die  Hyksos  sind  unzweifel- 
haft historisch,  und  Manetho  hat  recht,  wenn  er  sie  aus  Phöniziern 
(im  weitern  sinn)  und  Arabern,  zu  denen  auch' die  nomaden  aus 
Palästina  gezählt  werden  müssen,  bestehen  läszt.  als  die  Hyksos 
nach  500  jähren  wieder  zurückgedrängt  wurden ,  zogen  manche  von 
denselben  nach  Stidpalästina  (Philister),  andere  giengen  auf  die 
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inseln  zurück  (Kretenser),  viele  blieben  im  delta  zurück,  besonders 
an  den  Nilmündungen  und  übten  einflusz  auf  die  ägyptische  spräche 
und  religion  aus,  wie  sie  denn  auch  sonst  nicht  ganz  ägyptisiert 
wurden. 

Die  erzväter  bis  Joseph  sind,  nach  Ebers,  historische  ge- 
stalten, aber  personificationen  ganzer  epochen;  zu  dieser  ansieht 
nötigt  ihn,  wie  Ewald,  schon  die  biblische  Chronologie,  die  stets 
wiederkehrende  dreizahl  und  ihr  multiplicat  mit  4,  die  bekannte 
biblische  40  usw.  lassen  sich  nicht  als  historische  data  betrachten, 
die  70  seelen  bei  der  einwanderung  entsprechen  den  70  ältesten  bei 
dem  auszuge  usw.  auch  sind  die  von  Abraham  abgeleiteten  familien- 
register  notwendig  ethnographisch-genealogisch  zu  fassen.  Abraham 
musz  als  haupt  eines  gröszeren  Stammes  betrachtet  werden,  wir 
stehen  auf  dem  boden  der  sage,  die  es  liebt,  unbedeutendere  persön- 
lichkeiten ihrer  thaten  zu  berauben  und  sie  auf  die  bedeutenderen, 
welche  einer  ähnlichen  zeit  angehört,  zu  übertragen,  'wer  da  hat, 
dem  wird  gegeben.*  am  meisten  historisch  ist  vor  Joseph  die  per- 
sönlichkeit Abrahams,  seine  Wanderung,  seine  würde,  eine  ganze 
wanderperiode  leitet  er  ein ,  wie  wir  denn  spuren  solcher  südwest- 
lichen fahrten  zu  Benihassan  (Aamufamilie)  begegnen,  erst  in  der 
folgenden  generation  verstärken  arabische,  stärkere  schwärme  diese 
Wanderungen  und  wachsen  den  Pharaonen  über  den  köpf,  dasz 
die  genesis  von  diesen  Wanderungen  künde  gebe,  zeigt  Ebers  an 
der  Hagar,  der  Aegypterin.  denn  Ismael,  der  söhn  der  Hagar,  ist 
der  repräsentant  der  Araber,  auch  heiszt  es  cap.  12,  6.  13,  7,  dasz 
die  Eanaaniter  damals  im  lande  gewesen ,  ein  stamm ,  der  eben  erst 
später  in  die  Wanderung  mit  eintrat,  der  Pharao,  mit  dem  Abraham 
zu  thun  hat,  ist  ein  ruhiger  herscher,  dem  Abraham  fremd,  noch 
kein  Hyksosfürst.  zur  zeit  Isaaks  waren  die  Hyksos  in  Aegypten, 
'halb  Palästina  mästet  sich  im  delta,  aber  Isaaks  stammgenossen 
schlössen  sich  nicht  den  eindringlingen  an.  (cap.  26,  2 :  ziehe  nicht 
hinab  in  Aegypten).'  nun  folgt  Jakob,  ein  teil  der  vom  Nil  ver- 
jagten eindringlinge  wird  wieder  nach  osten  getrieben,  und  das 
Hebräervolk  ist  gezwungen,  in  seine  alte  heimat  zurückzukehren, 
aber  es  ist  nicht  mehr  Jakob,  der  zurückkehrt,  sondern  Israel,  ein 
mit  ganz  neuen  dementen  gestärktes  volk.  zwischen  den  zug  Jakobs 
nach  osten  und  seine  rückkehr  fallen  die  kriegszüge  der  ersten  Pha- 
raonen aus  der  18n  dynastie ,  gerichtet  nach  Syrien  und  Palästina, 
wovon  nur  die  ägyptischen  quellen  reden,  auch  das  erblühen  des 
Philisterlandes,  um  einzelheiten  hervorzuheben,  so  ist  die  erzähl ung, 
dasz  die  Pharaonen  die  schönen  frauen  aufsuchen  lieszen,  völlig- 
ägyptisch,  wie  aus  einem  papyrus  d'Orbiney  durch  eine  geschiente 
von  der  duftenden  locke  in  der  Wäsche  Pharaos  bezeugt  wird,  der 
name  Pharao  bedeutet  'groszes  haus',  Ebers  erinnert  also  passend 
an  'die  hohe  pforte'.  der  'ström  Aegyptens'  ist  nicht  der  Nil, 
sondern  el  Arisch,  kein  Nilarm,  sondern  ein  eigener  flusz  von 
wechselnder  grösze.   die  beschneidung  wird  Josua  5,  9  mit  den 
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Aegyptern  in  Verbindung  gebracht,  es  gibt  Zeugnisse  genug  dafür, 
dasz  die  beschneidung  erst  von  den  Aegyptern  zu  den  juden  tiber- 
gegangen ist ,  wie  auch  zu  den  vielen  anderen  Völkern ,  die  die  be- 
schneidung übten  (Herodot  II  104).  die  ägyptischen  denkmäler 
zeigen  nur,  dasz  den  Aegyptern  in  bezug  auf  beschneidung  die 
Priorität  zukommt;  es  ist  unrichtig  zu  sagen,  diese  ceremonie 
habe  sich  auf  die  ägyptischen  priester  beschränkt.  Ebers  erläutert 
die  sache  selbst  durch  einen  guten  holzschnitt.  weiterhin  handelt 
Ebers  von  der  patriarchengruft  Machpela,  bespricht  die  einfuhr  von 
specereien  in  Aegypten  (baisam,  gummi,  Weihrauch),  das  sklaven- 
wesen,  sodann  die  Stellung  des  Potiphar;  Potiphar  ist  nicht  =  pater 
regis,  sondern  —  Petiphra  und  bedeutet  'hingegeben  dem  Phra', 
dem  sonnengotte.  den  namen  Eunuch  faszt  Ebers  nicht  wörtlich, 
sondern  als  titel.  er  war  polizeiminister  oder  trabantenoberst.  Jo- 
seph wurde  bei  diesem  manne  haushofmeister,  eine  würde,  die  in 
jedem  gröszeren  ägyptischen  haushält  angetroffen  wird,  ein  solcher 
güterverwalter  erscheint  meist  mit  einem  kurzen  stock  oder  mit  der 
schreibtafel  in  der  hand  und  dem  griffel  hinter  dem  ohr,  um  di& 
zahl  der  garben,  die  köpfe  der  heerde  usw.  zu  notieren,  die  ge- 
schiente von  Josephs  Versuchung,  welche  Bohlen  und  Tuch  als 
unägyptisch  bezeichnet  hatten,  wird  von  Ebers  vollkommen  gerecht- 
fertigt, er  weist  nach ,  dasz  die  frauen  in  Aegypten  durchaus  nicht 
vom  verkehr  mit  männern  abgeschnitten  waren ,  ja  er  erzählt  aus 
dem  erwähnten  papyros  d'Orbiney  eine  ganz  ähnliche  versuchungs- 
geschichte,  wie  das  weib  eines  Aegypters  dem  jüngeren  bruder  ihres 
mannes  nachstellt,  und  endlich,  als  ihr  vergehen  klar  geworden  ist, 
von  ihrem  manne  getödtet  wird  (s.  313).*)  was  das  haus  der  festung 
betrifft,  in  welches  Joseph  gelegt  wurde,  so  war  es  die  citadelle  zu 
Memphis,  wo  die  Staatsgefangenen  streng  bewacht  wurden,  von 
den  beiden  hofehargen  hat  man  den  hofbäcker  nachgewiesen,  auch 
der  gebrauch  von  wein  ist  in  Aegypten  sehr  alt,  sowie  auch  das 
zuviel  des  gebrauchs.  der  saft  der  traube  ist  als  kühlendes  getränk 
anzusehen,  nicht  als  erlaubter  trank  dem  nicht  erlaubten  wein  gegen- 
über, wie  Tuch  meint,  bilder  von  bäckern,  die  ihre  waare  auf  dem 
köpfe  tragen  —  auf  sanft  gerundetem  brett  —  begegnen  uns  auf  den 
denkmälern.  auch  das  aufhängen  nach  dem  tode,  wie  es  dem  bäcker 
geschah ,  ist  ägyptisch ,  ebenso  wie  das  begnadigen  am  geburtstage 
der  könige.  dem  Pharao  ist  bei  seinem  feste  aufgefallen,  dasz  ein  paar 
wohlbekannte  gesichter  ihm  fehlten,  und  so  motivierte  sich  eine 
neue  Untersuchung  der  sache.  die  letzten  abschnitte  des  bandes  be- 
sprechen den  träum  des  Pharao,  das  system  der  priesterlichen  be- 
rather,  die  diesmal  keine  deutung  wissen ,  die  reinheit  vor  Pharao 


*)  Beiläufig  las  ich  vor  oiniger  zeit  in  einem  französischen  Schul- 
buch, in  der  rhistoire  sainte',  bei  Gelegenheit  der  Potiphargeschichte: 
eile  avait  la  prdtention  de  plaire  ä  tont  le  monde,  und  sie  habe  Joseph 
wegen  eines  crime  imaginaire  angeklagt,  eine  zarte  behandlung,  denn 
mehr  erfahren  die  französischen  kinder  nicht  von  der  sache. 
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(scheren  des  Joseph)  und  die  deutung  der  träume  durch  Joseph, 
die  zahl  der  7  schlechten  jähre  und  7  reichen  jähre  ist  nach  Ebers 
nicht  historisch,  indem  es  unerhört  ist,  dasz  7  mal  hintereinander 
der  Nil  seine  normalste  höhe  erreicht  oder  7  mal  sich  ganz  unwirk- 
sam zeigt. 

Wir  scheiden  von  dem  lehrreichen  buche,  wenn  wir  hier  dessen 
wesentlichste  resultate  angedeutet  haben,  so  wird  jeder  das  bedauern 
mitempfinden,  dasz  wir  hier  nicht  zugleich  die  sorgfaltige  methode 
der  forschungen  unseres  Verfassers  anschaulich  machen  konnten, 
denn  wenn  wir  heutzutage  bei  der  unübersehbaren  gliederung  des 
einzelwissens  mehr  als  je  auf  die  sachverständigen  in  jedem  zweige 
uns  verlassen  müssen,  so  dürfen  wir  es  doch  nicht  thun,  ohne  uns 
selbst  zu  überzeugen,  ob  wir  es  mit  m&nnern  zu  thun  haben,  denen 
die  mittel  der  forschung  nicht  nur  zu  geböte  stehen,  sondern  auch 
eine  starke  liebe  zur  Wahrheit  eigen  ist,  die  sich  denn  in  der 
methode  der  forschung  auch  den  minder  kundigen  kenntlich  macht, 
diesen  eindruck  hinterläszt  auch  unser  ägyptologischer  gewährs- 
mann  auf  allen  Seiten. 

S.  W.  H. 


68. 

deut8che8  lesebuch  für  höhere  unterrichts- anstalten  von 
dr.  Hermann  Masius.  dritter  teil:  für  obere  classen. 
zweite  Auflage.  Halle,  verlag  der  buchhaudlung  des  Waisen- 
hauses. 1870. 

Auswahl  deutscher  Gedichte  für  höhere  schulen  von  dr. 
Theodor  Echtermeyer,  siebzehnte  aufläge,  heraus- 
gegeben von  HermannMasius.  Halle,  verlag  der  buchhand- 
lung  des  Waisenhauses.  1871. 

Wenn  unser  freund  professor  Rudolf  Schreiber  in  Ansbach, 
ein  gründlicher  kenner  der  deutschen  litteratur,  auch  unter  dem 
namen  Rudolf  Reither  als  dichter  beliebt ,  in  den  blättern  für  das 
bayerische  gymnasialschulwesen  (band  V  heft  4,  5  und  7)  von  einer 
mustersammlung  als  haupterfordernisse  verlangt,  dasz  sie  '1)  sti- 
listisch vollgiltige  muster  enthalte,  2)  für  die  jugend  möglichst  an- 
regend und  in  steter  rücksicht  auf  ihr  vermögen  und  bedürfnis  aus- 
gewählt sei  und  3)  eine  möglichst  grosze  reichhaltigkeit  und  ab- 
wechslung  biete',  und  wenn  er  diese  drei  punkte  in  der  erstgenann- 
ten Sammlung  'aufs  beste  berücksichtigt'  findet,  so  können  wir 'ihm 
hierin  gerne  beistimmen,  das  nemliche  zugleich  von  der  zweiten 
anthologie  rühmen,  beide  büchcr  sind ,  wie  dies  von  dem  Verfasser 
der  r  Naturstudien '  und  anderer  trefflicher  Schriften  zu  erwarten 
war,  beide  sind  mit  feinem  ästhetischen  sinne,  mit  sicherem  päda- 
gogischen takt  ausgeführt  und  nehmen  ohne  zweifei  unter  den  vie- 
len derartigen  Sammlungen  einen  hervorragenden  platz  ein.  indes- 
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den  dürfen  wir,  ohne  dem  entschiedenen  werth  der  schönen  bücher 
zu  nahe  zu  treten,  immerhin  auch  auf  einen  mangel  derselben  hin- 
weisen, bei  beurteilung  des  *  deutschen  lesebuches'  hat  schon  Schrei- 
ber sich  gewundert,  dasz  dichternamen,  wie  Brentano,  Kerner,  Ko- 
pisch,  Körner,  Mosen,  Reinick,  Schenkendorf,  Schwab  u.  a.  keine 
berücksichtigung  fanden*),  ebenso  müssen  wir  fragen,  weshalb  in 
der  'auswahl  deutscher  gediente'  Beck  (Karl  und  Friedrich),  Frankl, 
Gerok,  Grosze,  Güll,  Schack,  Schults,  längst  anerkannte  dichter- 
gröszen,  nicht  vertreten  sind,  während  uns  manche  unbekanntere 
namen  teilweise  mit  weniger  werthvollen  gaben  begegnen,  aus  dem 
'festkalender'  ist  die  'befreiung  Wiens'  aufgenommen,  wir  hätten 
statt  des  gar  zu  sehr  in  die  länge  gesponnenen  gedieh tes  lieber 
f Hartmann  von  Siebeneichen'  oder  'der  todesengel',  oder  'der  früh- 
ling' eingereiht  gesehen,  doch  bei  einer  solchen  auswahl  wird  man 
eben  trotz  aller  gewissenhaftigkeit  und  geschicklichkeit  niemals  es 
allen  recht  machen  können;  immer  wird  es  heiszen:  diversos  diversa 
juvant.  im  ganzen  genommen  —  das  ist  unbestritten  —  sind  beide 
werke,  wie  wenige,  geeignet,  dem  jugendlichen  leser  einen  blick  in 
die  reiche  Schatzkammer  unserer  litteratur  zu  eröffnen  und  so  seinen 
geist  zu  bilden,  sein  herz  zu  veredeln,  seine  phantasie  zu  befruchten, 
mögen  die  beiden  des  schönen  und  guten  so  viel  enthaltenden  bü- 
cher in  den  herzen  unserer  studierenden  jugend  ein  same  werden, 
der  getreulich  gehegt  und  gepflegt  dereinst  goldene  früchte  trage ! 
Memminoen.  Heinrich  Stadelmann. 


*)  ohne  den  verehrten  heurteilern,  deren  wohlwollen  ich  mich  nur 
dankbar  verpflichtet  fühlen  kann,  irgeudwie  entgegenzutreten,  bemerke 
ich  zur  Charakteristik  des  lesebuches,  dasz  die  hier  genannten  dichter 
(Brentano  aasgenommen)  in  den  beiden  ersten  teilen  mehrfach  ver- 
treten sind.  M. 


69. 

BEPLIK  AUF  HERRN  DR.  SUHLES  ARTIKEL  1  GEGEN 

DR.  KOHLS  KRITIK.' 


Als  der  Suhlesche  aufsatz  gegen  meine  kritik  seiner  'griechi- 
schen formenlehre'  in  meine  hände  gelangte  und  ich  mir  dies  neueste 
produet  des  Verfassers  näher  angesehen  hatte,  war  ich  anfangs  ge- 
neigt, gar  nicht  darauf  zu  antworten,  da  es  für  einen  unparteiischen 
leser  meiner  recension  einer  abweisung  meinerseits  nicht  bedurfte, 
allein  bei  genauerer  Überlegung  sagte  ich  mir ,  dasz  es ,  da  ich  dem 
leserkreise  dieser  blätter  noch  so  gut  wie  unbekannt  bin,  wol  den 
anschein  gewinnen  könnte,  als  wäre  ein  vorlauter  neuling  gebührend 
gestraft  worden  und  nun  in  seines  nichts  durchbohrendem  gefühle 
verstummt  —  und  so  entschlosz  ich  mich  denn  zu  antworten,  kann 
aber  herr  dr.  Suhle  in  seiner  antikritik  nicht  genug  klagen,  wie 
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langweilig  und  widerwärtig  ihm  diese  mühevolle  bahnbrechung 
wird,  so  kann  ich  ihn  versichern,  dasz  ich  wünschte,  es  würde  mir 
nie  eine  arbeit  saurer  als  diese  replik.  herr  dr.  Suhle  hat  es  mir 
wirklich  sehr  leicht  gemacht,  wofür  ihm  hiermit  mein  dank  abge- 
stattet sei.  als  ich  zuerst  seine  antikritik  überflog  und  da  mit  der 
unumstÖszlichsten  Sicherheit  und  mit  anftthrung  der  belege  behauptet 
fand,  dasz  ich  'thatsächlich  unwahre  angaben  gemacht  und  nicht 
vorhandene  lticken  behauptet*  hätte,  wurde  mir  wirklich  etwas 
bang,  denn  ich  bin  noch  so  weit  Optimist,  um  anzunehmen:  wenn 
dergleichen  mit  solcher  siegenden  gewisheit  ausgesprochen  werde, 
müsse  es  auch  wahr  sein,  ich  befürchtete  also  wirklich ,  mich  eini- 
ger flüchtigkeiten  schuldig  gemacht  zu  haben,  wie  angenehm  war 
aber  meine  Überraschung,  als  ich  bei  genauerer  durchsieht  aller  von 
heim  Suhle  angeführten  einzelnheiten  sah,  dasz  ich  auch  nicht  in 
einem  einzigen  der  angezogenen  puncto  einer  flüchtigkeit  oder  Un- 
wahrheit bezichtigt  werden  kann,  und  zum  beweise  dessen  werde- 
ich nachher  die  einzelnen  vorwürfe  zurückweisen,  allerdings  sehr  auf 
Unkosten  der  redaction  dieser  Zeitschrift,  deren  langmut  auf  eine 
harte  probe  gestellt  wird,  wenn  sie  ihre  blfitter  einem  derartigen 
streite  offen  halten  soll. 

Dasz  es  unangenehm  ist,  über  eine  arbeit,  auf  die  man  viel 
mühe  und  zeit  verwandt  hat,  ein  absprechendes  urteil  zu  hören,  mag 
wahr  sein ,  und  daher  begreife  ich  den  unmut  des  herrn  dr.  Suhle 
vollkommen,  dasz  es  aber  unwürdig  ist,  einem  solchen  urteile ,  dem 
persönliche  motive  nicht  zu  gründe  liegen  können ,  im  vollen  zorn 
beleidigter  autoreneitelkeit  entgegen  zu  stürmen,  ist  gewis  eben 
so  wahr. 

Herr  dr.  Suhle  erhebt  sich  zu  dem  ausrufe  sittlicher  entrüstung, 
dasz  ich  sein  buch  'in  fast  unglaublicher  weise  verunglimpft'  habe, 
wenn  man  dies  liest,  musz  man  glauben,  ich  habe  ihn  beschimpft 
oder  in  der  gehässigsten  weise  angegriffen,  gleichwol  bin  ich  durch- 
weg sachlich  verfahren  und  habe  nie  einen  tadel  ausgesprochen, 
ohne  denselben  zu  begründen,  wenn  ein  recensent  an  einem  buche 
nicht  viel  zu  loben  findet  und  dies  mit  einfacher  Wahrheitsliebe  aus- 
spricht, ist  es  wol  erlaubt,  dies  eine  Verunglimpfung  zu  nennen? 
aber  da  liegt  eben  der  grund  zu  herrn  Suhles  wut,  denn  er  behauptet, 
dasz  ich  'die  offenbaren  guten  Seiten  des  buches  verschweige.'  wer 
indes  gelesen  hat,  wie  ich  mich  in  meiner  recension  ernstlich  bemüht 
habe,  auch  den  etwaigen  guten  seiten  der  schrift  gerecht  zu  werden, 
gibt  mir  gewis  zu,  dasz  ich  nach  dieser  richtung  genug  gethan.  doch 
möge  sich  der  beleidigte  autor  beruhigen:  habe  ich  auch  seinem 
buche  die  berechtigung  abgesprochen,  so  habe  ich  ihm  doch  eben 
dadurch  den  anstosz  gegeben,  sein  talent  von  einer  neuen  glänzenden 
seite  zu  zeigen,  denn  in  der  that,  er  polemisiert  mit  seltener  mei- 
sterschaft.  ich  kann  mir  nicht  versagen ,  eine  auswahl  seiner  Ver- 
nichtungswerkzeuge vorzuführen,  da  wird  mir  bald  'grenzenlose 
flüchtigkeit*  vorgeworfen,  bald  'blinder  eifer',  bald  'schnellsucht* 
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(ein  wort,  dessen  sich  die  deutsche  spräche  bis  jetzt  noch  nicht  be- 
rührten konnte),  bald  meine  recension  kurzweg  ein  'machwerk'  ge- 
nannt, oder  er  erklärt  mir,  'wie  wenig  ich  die  fähigkeit,  eine  griech. 
schulgrammatik  zu  beurteilen,  besitze  und  wie  ernstliche  mühe  ich 
mir  geben  müste,  um  scharf  gedachtes  nachdenken  zu  lernen.'  wie 
schade,  dasz  wir  nicht  an  demselben  orte  wohnen,  sonst  würde  ich 
bei  herrn  Suhle  griechische  stunde  nehmen,  nun ,  vielleicht  thut  er 
es  brieflich  ä  la  Toussaint -Langenscheidt.  und  wie  humoristisch 
klingt  es,  wenn  er  mir  zuruft:  'ein  bischen  Überlegung  und  kaltes 
blut,  gestrenger  Oberlehrer!'  oder  wenn  er  schreit:  'heiliger  Johann 
Ballhorn!'  und  endlich,  wie  ermüdet,  abbricht:  'doch  genug  von 
dem  gemüse.'  in  der  that  eine  anspielung,  so  fein,  dasz  dagegen 
selbst  Lessing  ein  grobschmied  ist.  und  an  Lessing  darf  man  ja 
hier  wol  um  so  eher  denken,  als  herr  dr.  Suhle  selbst  sein  werk 
ein  'vademecum'  nennt  und  dadurch  die  erinnerung  an  das  vade- 
mecum  für  den  herrn  pastor  Lange  heraufbeschwört. 

Allein  nach  dem  worte  des  trefflichen  Horaz  schlummert  selbst 
der  dichterkönig  Homer  bisweilen ,  und  so  ist  es  auch  herrn  Suhle 
passiert,  dasz  er  zeitweilig  von  seinem  Lessingschen  geiste  etwas 
verlassen  wird,  wenigstens  in  re.  freilich  ist  es  merkwürdiger  weise 
sein  ganzes  polemisches  opus,  während  dessen  dieser  Schlummer 
dauert,  ich  hätte  gar  nicht  nötig ,  mich  auf  die ,  im  Verhältnis  zum 
ganzen  materiale  des  buches  und  meiner  einwürfe  immerhin  un- 
wichtigen von  S.  beigebrachten  einzelnheiten  einzulassen:  wenn  ich 
nur  dies  eine  wichtigste  factum  anrühre,  dasz  herr  dr.  S.  mein 
Hauptmotiv  zur  ablebnung  seines  buches  gar  nicht  zu  widerlegen 
auch  nur  miene  macht,  ich  suchte  in  meiner  recension,  nach 
welcher  der  3  kategorieen,  in  denen  meines  erachtens  ein  neues 
Schulbuch  neues  bringen  musz ,  Suhles  buch  sich  hervorthäte ,  und 
fand ,  dasz  es  weder  eine  bereicherung  von  Seiten  des  wissenschaft- 


überlieferten lehrstoffes  neues  bringe ,  dasz  es  dagegen  neues  leiste 
in  der  darstellung  der  sprachlichen  form,  bei  näherer  betrachtung 
aber  stellte  sich  heraus,  dasz  gerade  von  dieser  seite  das  buch  völlig 
mislungen  ist  und  von  den  postulaten  für  die  darstellung  in  einem 
schulbuche  nur  das  der  möglichsten  kürze  in  einer  oft*über  jedes 
masz  gehenden  weise  erfüllt,  wenn  herr  Suhle  ehrlich  den  streit 
aufnehmen  wollte,  so  muste  er  diesen  hauptvorwurf  vor  allen 
dingen  zu  widerlegen  suchen ,  oder ,  wenn  er  das  nicht  kann ,  hierin 
die  mängel  seines  buches  zugestehen,  glaubte  er  dann,  dasz  ihm  in 
manchen  einzelnheiten  unrecht  geschehen,  so  durfte  er  nicht  in 
dieser  tumultuarischen  art  vorgehen  —  denn  es  stimmt  übel  zu- 
sammen, wenn  jemand  in  der  hauptsache  unrecht  hat  und  nun  auf 
nebensachen  den  accent  legt,  offenbar  in  der  absieht,  dasz  man  dar- 
über die  hauptsache  vergessen  soll,  er  hätte  dann  einfach  eine  be- 
richtigung  schreiben  sollen ,  nicht  aber  einen  förmlichen  kämpf  auf- 
nehmen, so  ignoriert  er  nun  völlig  meinen  hauptvorwurf,  klammert 
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sich  dagegen  an  einzelnheiten,  die  sich  bei  oberflächlicher  betrach- 
tung  allenfalls  zu  seinem  vorteile  wenden  lassen,  wer  dies  ver- 
fahren einen  ehrlichen  kämpf  nennen  will ,  der  thne  es. 

Doch  nun  zur  bestätigung  des  gesagten.  rdie  feder  einmal  in 
der  hand  schreibt  der  in  schusz  gekommene  streiter  tapfer  darauf 
los  nach  oberflächlicher  erinnerung  vom  Überfliegen  und  denkt  nicht 
daran  noch  einmal  prüfend  nachzuschlagen.'  wie  denkt  sich  das 
eigentlich  herr  Suhle,  hat  er  je  schon  selbst  ein  ähnliches  buch 
recensiert?  man  male  sich  nur  aus:  ein  buch  von  153  oft  Seiten 
langen  paragraphen  'nach  oberflächlicher  erinnerung  vom  über- 
fliegen* paragraph  für  paragraph  zu  recensieren  und  oft  ganze 
stellen  wort  für  wort  anzuführen,  alles  vom  überfliegen!  es 
läszt  sich  nicht  anders  erklären,  als  dasz  mir  herr  Suhle  ein  riesen- 
gedächtnis  zutraut,  wie  es  sich  nicht  wieder  findet  leider  musz  ich 
gestehen,  dasz  ich  ein  solches  nicht  besitze,  aber  hätte  ich  auch  das 
beste  gedächtnis  der  weit ,  und  könnte  ich  auch  mit  leichtigkeit  53 
eng  gedruckte  lexikonformat - seiten  auswendig  behalten,  so  würde 
mir  dies  doch  bei  Suhleschen  paragraphen  mit  ihren  einschach- 
telungen  und  unverständlichen  kürzen  nie  gelingen. 

Zu  IV  §  16  hatte  ich  für  den  nominativ  der  3n  declination  als 
casusendung  neben  c  die  ersatzdehnung  vermiszt,  und  S.  ist  auszer 
sich  darüber,  weil  ein  deutlicher  stern  auf  die  anmerkungen  ver- 
weise, die  alles  nötige  enthielten,  schon  an  und  für  sich  wäre  es 
ungehörig,  die  erscheinung  der  ersatzdehnung,  die  als  princip  der 
nominativbildung  neben  der  durch  c  völlig  berechtigt  ist,  in  an- 
merkungen zu  verweisen,  dann  aber  enthalten  die  anmerkungen 
auch  nichts ,  was  dies  als  gesetz  klar  ausspräche,  da  ist  die  ersatz- 
dehnung für  vor  c  ausgefallene  consonanten  (vt)  völlig  durch- 
einander gebracht  mit  der  von  mir  gemeinten,  die  nur  in  den  ein- 
zelnen fällen  angeführt  wird  und  bald  'einfache  dehnung'  heiszt, 
bald  ganz  äuszerlich  so  bezeichnet  wird:  'aus  övt  wird  aber 
zum  teil  uiv  .  .  .  .  aus  ovt  stets  luv.1  dem  einfachsten  verstände 
sollte  doch  einleuchten,  dasz  auf  diese  weise  nicht  das  ausgedrückt 
ist,  was  als  principielle  casusendung  hier  'ersatzdehnung'  heiszen 
sollte. 

Beim\ocativ  sing,  vermiszte  ich  gleichfalls  die  2e  form  f  —  dem 
nominativ',  und  diese  steht  allerdings  in  einer  durch  einen  stern 
angezogenen  anmerkung,  gehört  aber  eben  auch  nicht  an  diese 
untergeordnete  stelle,  sondern  mit  unter  die  hauptendungen. 

Zu  IV  18  habe  ich  getadelt,  dasz  vaöc  neben  ßaciXcuc  TP<*öc 
ßoöc  als  paradigma  stehe,  weil  es  dadurch  den  anschein  gewinne, 
als  sei  es  regelmäszig.  mag  der  paragraph  auch  'unregelmäszig- 
keiten'  überschrieben  sein,  so  sind  hier  doch  unregelraäszigkeiten 
gemeint,  denen  ganze  classen  folgen,  solche  unregelmäszigkeiten 
erheben  sich  eben  dadurch  wieder  zur  regel.  das  thut  aber  vctuc 
nicht ,  es  zeigt  unregelmäszigkeiten ,  die  kein  wort  der  griechischen 
spräche  weiter  hat ,  durfte  also  unter  keinen  umständen  als  para- 
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digma  neben  den  3  andern  Wörtern  stehen,  fpavc  und  ßoOc  sind 
zwar  auch  keine  paradigmata  im  engeren  sinne ,  denn  es  gibt  keine 
Wörter  auf  auc  und  ouc,  die  sich  danach  richten,  wol  aber  im  wei- 
teren sinne,  denn  sie  zeigen  dieselbe  erscheinung  der  bildung  des 
declinationsstammes  wie  ßotciXeuc.  wenn  man  das  nur  verstehen 
will ,  so  dächte  ich ,  wäre  es  sehr  wohl  auch  für  einen  ganz  simplen 
köpf  zu  fassen. 

Was  herr  S.  mit  seiner  note  zu  meiner  bemerkung  über  die 
eigennamen  auf  icXt^c  will,  verstehe  ich  nicht;  er  beweist  nur  durch 
eine  genaue  anfuhrung  dessen ,  was  er  in  seinem  buche  gesetzt  hat, 
dasz  die  sache  sich  wirklich  so  verhält,  wie  ich  gesagt  habe. 

Nicht  minder  kühn  —  um  ein  anderes  wort  zu  vermeiden  — 
behauptet  herr  dr.  S.  an  meiner  bemerkung  zu  seiner  darstellung 
der  Wörter  mit  synkope  urjTnp  ttottip  usw.  etwas  falsches ,  aber  be- 
hauptet eben  nur  und  macht  auch  nicht  einmal  den  versuch ,  das  zu 
widerlegen,  was  ich  gesagt  habe,  dafür  wendet  er  das  abgebrauchte 
mittelchen  an,  sich  zu  stellen,  als  wäre  er  so  unweigerlich  im  rechte, 
dasz  er  nur  seine  darstellung  noch  einmal  zu  producieren  brauchte, 
um  mich  sofort  zu  boden  zu  schlagen,  herr  Suhle  denkt  eben  damit 
zu  imponieren,  ich  bitte  aber  die  geneigten  leser,  lieber  meine 
worte  noch  einmal  nachzuschlagen,  dann  wird  man  hinter  diese  art 
der  polemik  bald  kommen,  herr  S.  nennt  die  angezogenen  Wörter: 
'stämme  mit  bleibendem  consonantischen  auslaut.'  dazu  sagte  ich: 
'wenn  ein  abschnitt  überschrieben  ist  «unregelmäszigkeiten»  und 
nun  diese  in  4  einzelnen  puncten  erörtert  werden,  so  musz  doch  die 
Überschrift  jedes  einzelnen  punctes  die  besondere  unregelmäszigkeit 
aufweisen,  davon  ist  hier  so  wenig  wie  bei  punct  1  («stämme  mit 
auslautendem  vocal»)  die  rede,  denn  dasz  stämme  ihren  consonanti- 
schen auslaut  behalten,  ist  doch  wol  nichts  unrege lmäsziges ;  und 
weil  manche  stämme  (wie  die  auf  ~ec)  den  consonantischen  auslaut 
ausstoszen,  kann  man  doch  nicht  als  kennzeichen  anderer  anführen, 
dasz  sie  das  nicht  thun.  was  aber  gerade  diese  p- stämme  unregel- 
mäsziges  haben ,  bleibt  unerwähnt  in  der  Uberschrift :  die  synkope 
des  wenn  darauf  herr  Suhle  wieder  einfach  seine  vierteilung 
dieser  unregelmäszigkeiten  hinsetzt  und  mich,  der  ich  mich  wun- 
derte, durch  welchen  gedankengang  er  zu  dieser  benennung  ge- 
kommen wäre,  höhnisch  fragt:  'wol  ein  schlichter  gedankengang?* 
so  dächte  ich,  der  ausdruck  'kühn*  wäre  für  sein  verfahren  noch 
sehr  beschönigend,  noch  'kühner'  ist,  wenn  mir  herr  Suhle,  um  seine 
bemerkung  IX  7  'thema  der  adiectiva  verbalia  ist  das  des  ersten  aor. 
pass.'  zu  vertheidigen,  auf  meine  worte:  'nirgends  aber  ist  gesagt, 
welcher  besonderen  art  gerade  das  thema  des  In  passivaor.  ist',  ant- 
wortet: 'wie  es  zu  finden,  ist  §  10.  12.  13.  14  und  25  für  alle  rg. 
verba  angegeben.'  ein  aufmerksamer  leser  wird  gleich  beachten, 
dasz  dies  lauter  spätere  paragraphen  sind  als  der  von  mir  ange- 
griffene; dasz  in  Suhles  fassung  des  §  7  aber  das  thema  des  In  passiv- 
aorists  als  bekannt  vorausgesetzt  ist.  also  schon  insofern  hätte  ich 
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mit  meinem  'nirgends*  recht,  denn  ich  gehe  ja  das  buch  von  anfang 
an  durch,  und  dann  musz  sich  das  'nirgends  ist  gesagt'  notwendig 
auf  das  vorhergehende  beziehen,  aber  auch  in  den  citierten  Para- 
graphen findet  man  das  verlangte  nicht,  sondern  unter  besonderen 
bildungen  wird  mitunter  auch  einmal  ein  lr  passivaorist  erwähnt, 
gegen  diesen  Vorwurf  hat  sich  aber  herr  dr.  S.  gleich  gesichert,  denn 
er  schmuggelt  in  sophistischer  weise  ein  wörtchen  ein,  das  man  mit 
dem  erwarteten  leicht  verwechselt  und  daher  übersieht,  ich  tadelte, 
dasz  'nirgends'  gesagt  wäre  usw.,  darauf  herr  Suhle,  'wie  es  zu 
finden.'  wie?  bis  jetzt  geht  nirgends  immer  noch  auf  den  ort,  und 
kann  also  nicht  auf  die  frage  wie?  stehen,  sondern  nur  auf  die  frage 
wo?  hat  der  Verfasser  vielleicht  auch  eine  deutsche  grammatik  in 
arbeit? 

Zu  IX  §  13  habe  ich  eine  klarere  fassung  und  eine  ausdrück- 
liche hinweisung  auf  die  ausstoszung  des  zu  digamma  gewordenen  u 
der  verba  0^U)  usw.  im  praesens  verlangt,  herr  dr.  S.  führt  wieder 
den  Wortlaut  seiner  grammatik  als  eine  genügende  Widerlegung  an; 
die  sache  bleibt  also  dabei ,  wie  ich  gesagt. 

Zu  IX  §  14  gibt  es  wieder  reichliche  gelegenheit,  den  mut  zu 
bewundern,  mit  dem  der  Verfasser  behauptet,  das  von  mir  vermiszte 
in  seinem  buche  zu  haben,  ich  vermiszte  die  besprechung  des  ab- 
lautes  in  der  conjugation  als  einer  durchgehenden  erscheinung ,  und 
in  den  von  heim  Suhle  angezogenen  paragraphen  findet  sich,  wie 
ich  auch  sehr  wohl  gesehen  hatte,  allerdings  die  anführung  des  laut- 
wandels  selbst,  aber  eben  nur  der  äuszeren  form  nach  als  einfache 
dehnung,  leichtere  dehnung,  Steigerung,  ich  wollte  aber  gerade 
nachgewiesen  sehen ,  dasz  hier  diese  verschiedenen  laut  verändern  n- 
gen  im  dienste  eines  höheren,  des  ablautsgesetzes ,  stehen,  da  sich 
die  sache  indes  einigermaßen  zu  seinem  vorteile  drehen,  oder  besser 
verdrehen  läszt,  so  versucht  herr  dr.  Suhle  sein  heil  damit. 

Zu  IX  §  58  wünschte  ich  auch  das  futurum  durchconjugiert. 
das  thema  desselben  ist  allerdings  IX  §  6  und  die  endungen  IX  §  49 
angeführt,  es  ist  aber  eben  nach  meiner  ansieht  für  den  schüler 
wichtig,  sämtliche  tempore  an  einer  gewissen  stelle  durchcon- 
jugiert zu  finden,  also  ein  vollständiges  paradigma  des  verbums  zu 
haben,  wenn  herr  Suhle  etwas  wollte,  so  muste  er  dies  postulat 
bestreiten,  nicht  eines,  das  er  sich  erst  aus  einem  absichtlichen 
misverständnis  zurechtlegt. 

Ferner  sagte  ich,  dasz  die  besprechung  der  besondern  aorist- 
bildung  der  verba  liquida  gar  nicht  da  sei,  und  mein  antikritiker 
zeigt  mit  stolzer  handbewegung  auf  §  23.  dies  ist  wol  verschrieben 
für  §  24,  wo  die  bildung  des  In  aorists  der  verba  liquida  durch- 
genommen wird,  was  ist  nun  damit  bewiesen?  in  meiner  kritik 
steht:  '§  58 — 61  auch  die  besondere  paradigmatische  Vor- 
führung der  abweichungen  der  verba  liquida  fehlt,  die  besondere 
aoristbildung  dieser  verba  fehlt  sogar  auch  in  der  Ubersicht,  ist  also 
gar  nicht  da.'  wer  hier  nichts  wittern  will ,  kann  doch  meine  worte 
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nur  auf  die  paragraphen  beziehen,  die  davorstehen  §  58 — 61,  wozu 
stünden  sie  sonst  davor?  dieser  kleine  fall  ist  wieder  recht  kenn- 
zeichnend und  lehrreich  dafür,  wie  man  antikritiken  schreiben  kann, 
wenn  man  ein  gebrochen  schwert  hat.  an  die  vorhergehenden  worte 
konnte  man  nicht  anknüpfen,  da  sie  zu  speciell  auf  diese  para- 
graphen hinweisen,  wol  aber  an  die  letzte  bemerkung,  die,  wenn 
man  sie  von  ihrer  stelle  herausreiszt,  den  anschein  erweckt,  als 
würde  hier  ganz  allgemein,  für  das  ganze  buch  das  fehlen  der  be- 
sprechung  dieser  bildung  behauptet,  auch  das  beiwort  sophistisch 
kann  hiernach,  glaube  ich,  in  den  comparativ  erhoben  werden. 

Selbst  so  unschuldige  sätze  wie  der:  'die  unregelmäszigen 
verba  ordnet  S.  nach  gewissen  analogieen'  erregen  seinen  zorn,  und 
gewohnter  weise  druckt  er  seine  classeneinteilung  als  stärksten 
gegenbeweis  noch  einmal  ab.  also  er  ordnet  die  unregelmäszigen 
verba  nicht  nach  analogieen? 

Dies  wären  die  'erstaunlichen,  geradezu  falschen  berichte',  die 
ich  mir  habe  zu  schulden  kommen  lassen,  nun  kommen  'eine  menge 
entstellungen,  die  meist  daraus  hervorgehen,  dasz  wesentliche  details 
verschwiegen  werden,  deren  beachtung  zur  bildung  eines  richtigen 
Urteils  notwendig  ist.'  und  zwar  soll  ich  hauptsächlich  gefehlt  haben 
durch  'durchgängige  ignorierung  des  sehr  in  die  äugen  springenden 
Unterschieds  zwischen  fetten  und  dünnen  lettein.'  zunächst  musz 
ich  gegen  diese  'durchgängige  ignorierung*  protestieren,  dieselbe 
ist  unwahr,  ich  will  es  aber  nicht  machen  wie  mein  antikritikcr 
und  einfach  'nicht  wahr*  schreien,  sondern  die  beweise  anfuhren: 
2u  III  18  führe  ich  den  Wortlaut  der  Suhleschen  regel  an  und  setze 
ausdrücklich  hinzu  'mit  weglassung  des  kleiner  gedruck- 
ten.' zu  IV  11  spreche  ich  von  einem  zusatze,  'der  (wenn  auch 
klein  gedruckt)  nur  irre  führen  kann  und  tiberflüssig  ist.'  zu 
IX  3  spreche  ich  im  allgemeinen  von  'einzelnen  notizen  in  klein- 
lichst gedruckten  anmerkungen.'  zu  IX  25  sage  ich:  'dasz  die 
beiden  Wörter  «das  stammhafte»  ganz  klein  gedruckt  sind.' 
das  nennt  man  also  'durchgängige  ignorierung'?  aber  abgesehen 
von  dieser  unwahren  behauptung  überlege  sich  doch  einmal  der 
herr  gegner,  was  er  sagt:  der  unterschied  zwischen  fetten  und 
dünnen  lettern  hat,  wie  er  selbst  sagt,  den  zweck,  verschiedene 
lehrstufen  in  dem  materiale  zu  machen ,  das  fett  gedruckte  für  die 
unteren  classen  abzusondern  und  für  die  oberen  classen  das  dünn 
gedruckte  zu  reservieren,  wenn  ich  also  getadelt  hätte,  dasz  man 
den  anfänger  mit  dem  und  dem  schon  beengte,  ohne  zu  bemerken, 
dasz  dasselbe  dünn  gedruckt  ist,  so  hätte  herr  Suhle  recht,  mir 
'ignorierung'  des  Unterschieds  vorzuwerfen,  dies  ist  aber  nirgends 
von  mir  geschehen,  ich  habe  diese  seite  des  buches,  ob  die  abteilung 
des  Stoffes  für  den  anfanger  und  für  den  vorgeschrittenem  durch  den 
verschiedenen  druck  ihrem  zwecke  entspricht,  in  meiner  recension 
ganz  auszer  acht  lassen  müssen,  weil  die  fülle  der  sich  bietenden 
einwendungen  so  schon  eine  unbegrenzte  schien,    diesen  mangel 
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hätte  mir  mein  herr  antipode  vorwerfen  können,  aber  nicht  durch 
Verdrehung  der  Sachlage  ein  für  sich  günstiges  resultat  erstreben 
müssen,  so  kommt  er  denn  zu  so  sonderbaren  dingen,  dasz  er  mir 
auf  meine  rüge  zr.  II  9:  'wie  man  hieraus  eine  regel  machen  kann, 
ist  mir  unbegreiflich',  sagt:  'das  ganze  besteht  in  2  klein  gedruckten 
zeilen.'  also  darum  hört  es  auf  eine  regel  zu  sein?  oder  meinen 
tadel  seines  neuen  ausdrucks  affectivum  sucht  er  durch  folgende 
beweisführung  zu  widerlegen :  'IX  1  rec.  richtet  gegen  meinen  ge- 
legentlichen Vorschlag  des  ausdrucks  affectivum  ungefähr  %  Seiten, 
ohne  zu  erwähnen ,  dasz  dies  klein  gedruckt  ist  und  dasz  ich  mich 
des  ausdrucks  nirgends  sonst  bediene.'  weil  der  Vorschlag  'ge- 
legentlich' ist  (woran  sieht  man  das?  an  dem  kleinen  drucke?  Vor- 
schläge kann  man  doch  nicht  für  den  anf&nger  machen),  weil  er 
klein  gedruckt  ist,  weil  der  verf.  sich  desselben  nirgends  sonst  be- 
dient (liegt  das  wol  nicht  im  wesen  eines  Vorschlags?)  —  nach 
diesen  prämissen  kommt  der  schlusz :  darum  ist  es  eine  'entstellung' 
(denn  bei  dieser  rubrik  befinden  wir  uns  noch)  den  Vorschlag  in 
einer  recension  zu  prüfen  und  ausführlich  zu  besprechen! 

Herr  Suhle  gibt  sich  mühe,  seine  misgeburt  'acutische  und 
ganze  länge'  zu  vertheidigen,  aber  wieder  mit  dem  bekannten  kunst- 
griffe,  sich  an  die  stelle  meiner  bemerkung  zu  klammern,  die  sich 
scheinbar  zu  seinen  gunsten  wenden  läszt.  wenn  er  die  längen  ein- 
teilt nach  dem  accente,  den  sie  haben,  was  wird  dann  mit  den  längen, 
die  keinen  accent  haben  und  auch  bei  der  Veränderung  des  Wortes 
durch  flexion  usw.  nie  bekommen? — Auf  die  beweisführung  zu  meiner 
bemerkung  zu  II  10:  'was  nicht  wahr  ist'  und  auf  spätere  ähnliche 
argumentationen  mit  'nicht  wahr',  'ganz  falsch'  usw.  brauche  ich 
wol  nicht  zu  antworten;  das  kann  jeder  sagen,  auszerdem  habe  ich 
hier  nicht  'un Vollstfindigkeit'  behauptet,  wie  herr  Suhle  sagt,  son- 
dern 'zu  grosze  kürze',  was  noch  ein  kleiner  unterschied  ist.  die 
ungenieszbare  fassung  der  regel  III  19  sucht  herr  Suhle  damit  zu 
vertheidigen,  'dasz  die  regel  durch  viele  beispiele  erläutert  ist.'  von 
nun  an,  ihr  grammatikenschreiber  der  zukunft,  seid  nicht  bange, 
drückt  eure  regeln  aus,  wie  ihr  wollt,  und  wenn  ihr  sie  auch  selbst 
nicht  versteht:  gebt  nur  beispiele  genug  dahinter,  die  machen 
alles  gut! 

Zu  IV  18  schiebt  herr  S.  auf  eine  absichtliche  auslassung  von 
mir  das  unverständliche  seines  ausdrucks.  in  seinem  buche  steht: 
'(die  Wörter  auf  ic  und  uc)  steigern  \  und  u  in  gewissen  füllen  zu  €i 
und  €u,  verwandeln  dies  dann  in  ej  und  eF  und  stoszen  die  conso- 
nanten  aus ,  mit  dehnung  nur  teilweise  im  gen.  sg.'  bei  anführung 
der  stelle  schrieb  ich:  ' —  steigern  i  und  u  usw.  usw.,  mit  deh- 
nung nur  teilweise  im  gen.  sing.'  ich  tadelte  das  unklare  des  aus- 
drucks 'mit  dehnung',  und  nun  richte  jeder  nicht  persönlich  erregte 
und  interessierte,  ob  bei  vollem  ausschreiben  der  ganzen  bemer- 
kung jener  ausdruck  auch  nur  einen  Schimmer  klarer  wird. 

Bei  gelegenheit  der  Verwerfung  des  ausdrucks  tempore  secunda 
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durch  herrn  Suhle  sagte  ich,  er  'ereifere*  sich  gegen  diesen  ausdruck. 
das  zieht  mir  eine  nachdrückliche  rüge  zu,  er  weist  das  ereifern 
streng  zurück,  da  er  sich  aber  sonst  gegen  die  hergebrachten  ter- 
mini  der  grammatik  sehr  duldsam  erweist  und  sogar  die  benennung 
zweiter  tempora  bei  gelegenheit  des  futurs  selbst  wieder  gebraucht, 
so  ist  man  mit  recht  verwundert,  dasz  er  ihn  hier  verwirft,  und  dies 
macht  meinen  ausdruck ,  dasz  er  sich  dagegen  ereifere ,  erklärlich, 
auszerdem  führe  ich  auch  den  Wortlaut,  worin  die  ereiferung  liegen 
soll,  an.  ob  er  übrigens  sonst  werth  auf  diese  benennung  legt,  ist 
ganz  gleichgültig,  was  in  seinem  buche  steht,  ist  der  kritik  unter- 
worfen, es  ist  aber  bald  darauf  noch  einmal  so :  wo  der  herr  anti- 
kritiker  einsieht,  dasz  er  auch  mit  den  ihm  geläufigen  künsten  seine 
behauptungen  nicht  stützen  kann,  greift  er  zu  der  schnurrigen  ab- 
fertigung,  er  lege  kein  gewicht  darauf,  es  sei  ein  gelegentlicher  Vor- 
schlag, er  behandle  es  als  nebensache,  es  sei  ja  nur  klein  gedruckt, 
ich  rathe  ihm  doch  künftig  in  ähnlichen  fällen  seinem  buche  ein  Ver- 
zeichnis der  stellen  desselben  Vordrucken  zu  lassen ,  auf  die  er  kein 
gewicht  legt! 

Zu  IX  6  rüge  ich,  dasz  herr  Suhle  das  r\  am  ende  des  passiven 
aoriststammes  nicht  erklärt,  er  läszt  es  ganz  weg  bei  der  erklärung 
dieses  Stammes,  und  IX  45  sagt  er  einfach,  die  stämme  'haben  r)'  an 
dieser  stelle,  ich  fragte  nun,  als  was  er  sich  das  r)  wol  dächte ,  etwa 
als  bindevocal?  habe  ich  ihm  damit  imputiert,  dasz  er  es  wirklich 
dafür  erklärt,  wie  er  behauptet?  dasz  dann  viel  später  (IX  50)  in 
einer  kleingedruckten  anmerkung  gesagt  ist :  'das  rj  und  €  im  passiv- 
aorist  ist  eigentlich  tempusstammauslaut'  habe  ich  selbst  zu 
dieser  stelle  angeführt,  aber  auch  zugleich  nachgewiesen,  wie  un- 
passend es  dort  ist. 

Zu  IX  23  schlicht  auf  das  buch  zu  verweisen  ist  eine  sehr 
billige,  aber  freilich  auch  höchst  unwirksame  manier. 

Den  von  mir  getadelten  Wechsel  in  den  conjugationsparadigmen 
sucht  herr  Suhle  dadurch  zu  entkräften,  dasz  er  sagt,  'das  präs.  von 
(p€pui  stehe  nur  zur  vergleichung  über  cpiXetu.'  somit  würde  daß 
paradigma  des  präsensstammes  der  gewöhnlichen  ui  -  conjugation 
gar  nicht  da  sein,  und  auszerdem  bliebe  immer  noch  ein  dreimaliger 
Wechsel  in  den  paradigmen. 

Meine  bedenken  gegen  die  reihenfolge  seiner  conjugations- 
paradigmen sucht  herr  S.  durch  ein  verweisen  auf  seine  vorrede 
zurückzuschlagen,  worin,  wie  ich  sehr  wohl  wüste,  steht:  'bei  der 
conjugationslehre  wird  man  wol  gut  thun,  sich  an  die  (im  buche 
notwendige)  systematische  reihenfolge  nicht  streng  zu  binden.'  der 
herr  Verfasser  bedenke:  seine  anordnung  weicht  hier  beträchtlich 
von  der  anderer  grammatiken  ab,  musz  also  ihren  grund  haben,  er 
erklärt  sie  ja  auch  für  im  buche  notwendig,  dann  musz  sie  sich 
aber  auch  ein  bekämpfen  gefallen  lassen,  dem  geistreichen  gedanken- 
gange  'notwendig  in  dem  buche*  (das  ein  Schulbuch  sein  soll),  und 
doch  in  der  schule  zu  umgehen  —  mag  folgen,  wer  da  kann. 
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In  der  einleitung  meiner  recen&ion  sagte  ich,  man  finde  bei 
neuen  Schulbüchern  gewöhnlich:  'das  buch  ist  aus  langjähriger 
praxis  hervorgewachsen'  —  worauf  herr  dr.  Suhle :  'in  meinem  Vor- 
wort findet  man  das  nicht.'  sieht  er  denn  nicht,  dasz  ich  da  ganz 
im  allgemeinen  spreche  und  ihn  noch  gar  nicht  erwähnt  habe? 
ähnliches  übrigens  sagt  er  doch:  'hervorgegangen  ist  die  arbeit 

einerseits  aus  dem  unterrichte  in  obertertia  andererseits 

aus  mehrjährigen  Studien  zu  einem  wörterbuche  der  griechischen 
spräche.' 

Zu  dem  Schlüsse  einer  längeren  gegen  mich  persönlich  gerich- 
teten tirade:  'die  knaben  sind  nicht  so  dumm,  sie  werden  erst  ver- 
dummt .  .  kann  ich  zur  ausftillung  der  puncte  nur  hinzufügen  — 
Murch  Schulbücher  wie  dieses.' 

Langeweile  und  ekel  haben  den  kämpen  für  Wahrheit  und  recht 
bereits  ergriffen,  und  er  kündigt  das  ende  des  kampfes  an.  doch 
schüttet  er  noch  einmal  die  ganze  schale  des  zornes  aus  über  die 
schmach,  die  dem  kinde  seiner  muszestunden  zu  teil  geworden,  und 
nach  allerlei  Schmähungen  erklärt  er  meine  fassungskraft  (indirect) 
für  geringer  als  die  eines  schülers.  dazu  führt  er  als  'belegsteilen' 
einfache  hinweisungen  auf  meine  bemerkungen  an ,  welches  billige 
manoeuvre  ich  dann  auch  nicht  zu  widerlegen  brauche,  auch  einige 
wirkliche  begründungen  versucht  er  noch  nachträglich,  doch  mit 
nicht  mehr  glück  als  früher,  ebenso  ohne  sinn  oder  mit  absicht- 
lichem mis  Verständnis. 

In  dem  abschnitte  'erste  declination'  heiszt  es  im  buche:  fct. .  . 
ist  kurz  ...  im  nom.  sing.,  ausg.  die  adjectiva  oc,  a,  ov.'  dies 
nannte  ich  ungenau,  es  müste  heiszen  'die  feminina  der  adjectiva 
auf  oc,  ot,  ov.'  dies  findet  aber  herr  Suhle  selbstverständlich,  da 
über  dem  abschnitte  'erste  declination'  stehe,  wenn  ein  ausdruck 
an  sich  falsch  ist,  so  mag  darüber  stehen  was  da  wolle,  er  wird 
dadurch  nicht  richtiger. 

Zu  der  regel  (IV  16):  *gen.  sg  ,  weil  man  aus  ihm  durch 

abziehung  von  oc  den  stamm  erhält',  wünschte  ich  hinzugesetzt  'in 
der  regel',  und  der  gereizte  grammatiker  ruft  mir  höhnisch  zu: 
*2  X  2  ist  «in  der  regel»  4!'  womit  doch  unzweifelhaft  gesagt  sein 
soll ,  dasz  das  behauptete  keine  ausnahmen  erleidet,  sondern  immer 
der  fall  ist  also  der  stamm  von  Tpirjpnc  ist  Tpinpe-,  von  tcixoc 
TCixc-,  von  ßaciXcuc  ßaaXe-,  von  Ypaöc  Tpa-,  von  ßoöc  ßo-,  von 
noXic  ttoXc-,  von  äctu  dci€-?  dank  für  die  belehrung! 

Zur  comparation  vermiszte  ich  bei  qnXoc  den  comparativ  <piX- 
Tepoc,  während  (piXTCrroc  angeführt  ist.  dies  verweist  mir  der 
grosze  grammatiker:  'weshalb  qnXrcpoc  nicht  «hätte  erwähnt  wer- 
den müssen* ,  darüber  hole  sich  rec.  bei  K.  W.  Krüger  auskunft.' 
das  that  ich  denn  natürlich  gehorsamst  und  fand  in  K.  W.  Krügers 
schulgrammatik  wörtlich:,  'auch  <piXoc  läszt  das  o  weg:  cpiXiepoc, 

T<XTOC  ftlr  (piXiepoc  sagte  man  in  der  prosa  lieber  ^äXXov 

<ptXoc.'  'man  sagte  lieber',  also  kommt  <piXt€poc  doch  auch  vor. 
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solche  Schlüsse  scheinen  freilich  für  herrn  Suhle  zu  schwierig 
zu  sein. 

Zu  IX  5  wünschte  ich,  dasz  herr  Suhle  die  einführung  des  be- 
griffs  thema  hätte  fallen  lassen ,  und  führte  als  beispiel  der  folgen 
an,  die  diese  einführung  bei  ihm  nach  sich  zieht,  'dasz  er  sagt,  der 
aorist  der  verba  liquida  sei  vom  futurthema  gebildet.'  ich  setzte 
hinzu :  'letzteres  ist  sogar  nach  der  thematheorie  falsch ,  denn  das 
thema  des  aorists  ist  ein  ganz  anderes  (im  futur  der  reine  verbal- 
stamm, im  aorist  der  verbalstamm  mit  gedehntem  vocale).'  darauf 
herr  Suhle:  'rec.  bedenke:  das  futurthema  +  c,  also  das  gedehnte 
futurthema  ist  der  tempus stamm  des  In  aor.  act.  und  m.  der 
verba  liqu.,  nicht  aber  sein  thema.'  mein  thema?  ist  es  nicht 
eigentümlich  mir,  in  dem  augenblicke,  wo  ich  ausführlich  gegen 
den  begriff  thema  polemisiert  habe,  ein  thema  in  den  mund  zu  legen? 
welche  merkwürdige  beweisftlhrung  dann  fürwahr,  wenn  mir  das- 
selbe ,  was  ich  bestreite ,  mit  etwas  andern  Worten  noch  einmal  zu 
'bedenken'  gegeben  wird?  ich  bestreite  eben,  dasz  der  stamm  des 
aorists  der  verba  liquida  —  futurthema  -f-  c  ist.  es  ist  nicht  futur- 
thema, sondern  reiner  stamm,  wovon  der  le  aorist  dieser  verba 
abgeleitet  wird ;  und  dieser  reine  verbalstamm  erscheint  zufällig  auch 
gerade  im  futurthema. 

Ferner  fährt  mich  der  gekränkte  autor  an:  'von  (pGeipuu  ist 
<p0ap  verbalstamm,  nichtcpGep.  von  letzterem  umstände  musz 
rec.  nicht  einmal  eine  blasse  ahnung  haben.'  in  dem  Unglücke  mich 
hierin  so  greulich  bloszgestellt  zu  haben,  tröste  ich  mich  mit  Cur- 
tius  (griech.  schulgrammatik  §  282) :  'die  einsilbigen  Stämme  auf  X 
und  p,  welche  €  in  der  Stammsilbe  haben,  verwandeln  dies 
im  schwachen  perfect  in  a  ...  st.  <p6ep  perf.  &p8apKa.' 

Nun  kommt  ein  punct,  bei  dem  ich  nach  durchlesung  der 
Suhleschen  abweisung  schon  nahe  daran  war  zu  gestehen,  dasz  dies 
wirklich  ein  solcher  sei ,  in  dem  ich  zu  weit  gegangen,  herr  Suhle 
sagt  IX  25 :  'die  übrigen  themen  gleichen  dem  futurthema  act. ,  ist 

dies  aber  einsilbig,  so  hat  2s  perf.  i)  statt  ä  und  o  statt  €  

und  haben  die  übrigen  themen  statt  €  das  stammhafte  a.'  darauf 
hätte  ich  'philosophiert',  führt  herr  Suhle  an:  'möglich,  dasz  dies 
gerade  einsilbige  stamme  trifft,  aber  von  einflusz  auf  die  erscheinung 
an  sich  ist  diese  einsilbigkeit  gewis  nicht ,  hat  also  für  den  schüler 
keinen  Werth.  .  das  wäre  doch  sehr  übereilt,  dachte  ich,  denn 
allen  werth  kann  man  auch  einer  solchen  rein  statistischen  fest- 
stellung  (für  die  ich  dies  halte)  nicht  absprechen,  allein  da  mich 
die  art  der  seitherigen  Suhleschen  polemik  gewöhnt  hatte  auf  meiner 
hut  zu  sein  und  lieber  der  Sicherheit  halber  das  von  mir  gesagte 
noch  einmal  nachzuschlagen,  that  ich  dies  auch  jetzt  und  fand,  dasz 
herr  Suhle  beliebt  hat  mitten  im  satze  abzubrechen ,  und  dasz  es  bei 
mir  folgendermaszen  vollständig  lautet:  '.  .  .  .  hat  also  für  den 
schüler  keinen  werth  als  den  eines  äuszern  merkmals ,  tritt  aber  in 
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der  form,  wie  es  hier  erscheint,  mit  der  prätension  auf,  etwas  wesent- 
liches zu  sein.'  ich  habe  dazu  weiter  nichts  hinzuzusetzen. 

Bei  der  bildung  der  tempusstämme  führte  herr  S.  zugleich  die 
ersten  personen  sing,  des  indicativs  an,  und  nur  bei  den  aoristen  die 
infinitive.  ich  fand  das  sonderbar  und  suchte  mir  einen  grund  dafür 
mit  vieler  mühe,  leider  bin  ich  nicht  so  glücklich  gewesen,  heim 
Suhles  gedankengang  zu  errathen.  er  weist  freilich  den  von  mir 
gefundenen  und  widerlegten  grund  nicht  ganz  von  der  hand,  wirft 
mir  aber  vor,  dasz  ich  'an  dem  ebenso  auf  der  hand  liegenden  und 
triftigen  zweiten  nicht  merke,  dasz  dadurch  die  betonung  eingeübt 
wird.'  der  erste  von  mir  gefundene  lag  indes  nicht  auf  der  hand, 
ich  habe  ihn  erst  herausgeklügelt ,  also  durfte  herr  Suhle  nicht  vom 
'ebenso  auf  der  hand  liegenden  zweiten*  sprechen,  'triftig*  ist 
jener  erste  grund  auch  nicht,  wie  ich  nachgewiesen  habe,  dasz  ick 
nicht  auf  diesen  zweiten  gefallen  bin,  mag  der  beleidigte  autor  damit 
entschuldigen,  dasz  ich  im  räthselauflösen  nicht  geübt  bin.  er  konnte 
ja  seinen  lesern  alles  kopfzerbrechen  ersparen  durch  hinzusetzung 
der  4  werte  'zum  einüben  der  betonung.'  so  sehr  auf  der  hand  liegt 
nun  aber  auch  dieser  betonungsgrund  nicht  und  auch  mit  der  trif- 
tigkeit  sieht  es  Übel  aus;  man  wundert  sich,  wie  hier,  wo  es  auf 
etwas  ganz  anderes  ankommt,  ganz  nebenbei  eine  wichtige  andere 
regel,  die  noch  nicht  besprochen  ist,  durch  blosze  nicht  weiter  aus- 
einandergesetzte beispiele  'eingeübt'  werden  soll,  und  noch  mehr 
wundert  man  sich,  dasz  sich  dasselbe  verfahren  nicht  auch  beim  per- 
fect  findet,  das  im  infinitiv  einen  ebenso  unregelmäszigen  accent  hat. 
die  Überraschungen  und  räthsel  liebt  nun  aber  einmal  der  herr  dr. 
Suhle. 

Zu  IX  8  bemängelte  ich  die  bemerkung  'muta,  d.  h.  deren  prä- 
sensstammauslaut  eine  muta  oder  spirans  ist'  und  empfahl  dafür 
die  alte  regel :  'muta ,  deren  stammcharakter  oine  muta  ist.*  darauf 
sagt  mir  herr  Suhle,  dasz  diese  regel  falsch  ist,  'wenn  man  TeXew, 
dpöuj  und  noch  eine  ganze  portion  nicht  zu  den  mutis  rechnen  will, 
was  unsäglich  revolution  und  confusion  herbeiführen  würde.'  ich 
tadelte ,  dasz  er  die  classeneinteilung  der  verba  nach  dem  präsens- 
stammauslaute  mache  und  wegen  der  verba  auf  ccuj  und  Euu  nun 
gezwungen  sei  zu  sagen:  'muta,  deren  präsensstammauslaut  eine 
muta  oder  spirans  ist',  und  darauf  kommt  diese  entgegnung.  herr 
Suhle  begeht  hier  den  kunstgriff,  von  einer  hypothese ,  gegen  deren 
aufnähme  in  eine  schulgrammatik  ich  gleich  darauf  zu  IX  9  aus- 
drücklich protestiere ,  als  etwas  ganz  festtehendem  und  nur  mir  bei 
meiner  Unwissenheit  unbekanntem  zu  sprechen,  der  dentale  stamm- 
auslaut  von  verben  wie  tcX^uj  cipöw  ist  eben  durchaus  nicht  er- 
wiesen, und  darum  ist  er  als  hypothese  für  die  schulgrammatik  so 
gut  wie  nicht  da,  also  ist  auch  die  alte  einteilung  der  verba  noch 
völlig  berechtigt,  nur  der  verhältnismäszig  geringen  anzahl  von 
verbis  mutis  halber,  die  kurzen  stammauslaut  behalten  und  den- 
selben oft  durch  c  vermehren ,  nur  wegen  dieser  wenigen  verba  ge- 
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steht  herr  S.,  habe  er  den  präsenscharakter  zu  gründe  gelegt,  eine 
so  wichtige  abweichung  um  so  wenige  fälle ! 

Wenn  ich  zu  IX  37  die  regel:  'der  accent  tritt  möglichst  weit 
zurück,  wenn  die  endsilbe  unbetont  ist'  tadelte,  weil  ihr  letzter  teil 
selbstverständlich  sei,  so  mahnt  mich  herr  S.  väterlich:  'rec.  er- 
wäge, dasz  die  meisten  oxytonischen  und  perispomenischen  verbal  - 
formen  den  accent  nicht  zurückziehen.'  ist  das  spasz  oder  ernst? 
es  gäbe  danach  also  verbalformen  (wenn  auch  nur  wenige),  die  auf 
der  letzten  silbe  betont  sind  und  ihren  accent  zurückziehen? 

IX  55  steht:  'der  optativ  setzt  gew.  im  sing,  oinv,  oirjcoin,,  aber 
im  dual  und  plur.  oitov  usw.  an  den  Charakter.'  dazu  vermiszte  ich  der 
consequenz  halber  einen  accent  über  oitov.  diese  meine  ausstellung 
ist  allerdings  ungenau,  weil  nach  der  gewöhnlichen  annähme  nur 
im  sing,  die  attischen  formen  (oinv,  oinc,  oir))  gebräuchlich  sind 
und  im  plural  die  gewöhnlichen  optativformen  eintreten,  wovon, 
wenn  es  an  den  stamm  tritt,  oitov  noch  keinen  accent  hat.  nach 
meiner  meinung  aber  kann  man  die  formen  ttoioitov  ttoioittiv  usw. 
als  zusammengezogene  formen  für  TTOioirprov  Troionfrriv  usw.  fassen. 

Herr  Suhle  sagt :  's.  336  zieht  rec.  als  «erwiesen ,  aber  äuszer- 
lich»  vor,  was  längst  als  falsch  erwiesen  ist,  wie  £vvu|ii  st.  £,  bei 
mir  Fcc.'  geradezu  erdichtet,  ich  sage  bei  besprechung  der  von 
herrn  S.  aufgestellten  2n  classe  der  verba  auf  ui  'stammcharakter 
teils  c  teils  F,  beides  angeglichen  zu  v '  folgendes :  'auch  hier  ist  die 
annähme  eines  c  als  stammhaft,  das  sich  dann  dem  v  assimiliert 
habe,  wegen  gvvujii  und  cß^vvu^i  möglich,  ist  sogar  eine 
recht  bequeme  art ,  sich  gleich  aus  aller  not  zu  helfen ,  es  ist  aber 
bis  jetzt  noch  immer  hypothese  und  hätte  den  sonst  so  conservativen 
S.  nicht  zu  solcher  inconsequenz  verleiten  sollen.  Curtius'  weise  der 
erklärung  des  doppelten  v  ist  zunächst  äuszerlicher.  wenn  es  sich 
aber  um  die  wähl  handelt  zwischen  «erwiesen  aber  äuszerlich»  und 
«tiefer  aber  hypothese»,  so  ist  der  ersteren  weise  in  der  schul- 
grammatik  der  vorzug  zu  geben.'  ich  sage  also,  die  annähme  eines 
stammhaften  c  sei  hier  noch  hypothese,  die  wegen  £vvuju  und 
cß^vvujiu  möglich  wäre,  nehme  demnach  gerade  £wufu  und  cß^v- 
vujii  von  der  hypothese  aus :  weil  bei  ihnen  die  annähme  des  c  als 
stammhaft  bei  dem  ersten  erwiesen,  bei  dem  zweiten  wahrscheinlich 
ist,  so  ist  die  hypothese  auch  für  die  andern  verba,  die  hierher  ge- 
rechnet sind,  möglich,  und  herr  Suhle  sagt  dreist,  ich  hätte  '£vvujm 
stamm  gesagt! 

Als  'ein  spaszhaftes  pröbchen  meines  kritischen  Scharfblicks' 
führt  der  witzige  herr  noch  zuletzt  an,  dasz  ich  zu  IX  10  sage,  seine 
regel  'die  auf  eduu,  idiu  und  pduj  nebst  dicpodoncu  haben  ä'  sei 
eigentlich  mehr  eine  beispielsammlung  als  eine  regel.  wenn  mich 
mein  gegner,  der  in  'scharf  gedachtem*  macht,  noch  nicht  verstanden 
hat  oder  verstehen  will,  so  brauche  ich  nur  als  seitenstück  anzu- 
führen ,  dasz  es  seinem  verfahren  ganz  entsprechen  würde ,  wenn  es 
bei  der  In  declination  hiesze :  'die  auf  ia  ea  oa  pa  haben  im  genitiv 
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sing,  ctc,  im  dat.  sing,  a  usw.'  das  princip  des  a  purum  wird  eben 
durch  solche  fassung  ignoriert  und  dafür  die  einzelnen  fUUe  an- 
geführt. 

Nach  diesem  knalleffect  schlieszt  endlich  der  in  seiner  räche 
gesättigte  mit  dem  schönen  Sprichworte:  wer  andern  eine  grübe 
gräbt,  fallt  selbst  hinein,  ich  kann  nicht  umhin,  mich  hier  unbe- 
scheidener weise  mit  Daniel  in  der  löwengrube  zu  vergleichen,  denn 
jedenfalls  lag  der  streitbare  löwe  zuerst  in  der  grübe  und  ich  fiel 
ihm  nun  in  die  grimmen  tatzen.  zwar  liesz  er  mich  nicht  ganz  un- 
angetastet wie  jener  alte  leu  den  Daniel ,  aber  wenigstens  hat  auch 
ihn  eine  höhere  macht  so  gelenkt,  dasz  ich  bei  dem  angriffe  noch 
heil  davongekommen  bin. 

Wahrscheinlich  übrigens  macht  der  herr  dr.  Suhle  jetzt  gerade 
Studien  zu  einer  sprichwörtersammlung,  denn  nachdem  ich  in  effigie 
am  galgen  aufgehängt  bin,  kommt  auch  gleich  noch  ein  anderer  un- 
günstiger beurteiler  des  Suhleschen  buches,  der  anonymus  C.  in 
Zarnckes  centralblatt*),  ans  messer,  und  wird  ihm  gleichfalls  ver- 
mittelst eines  Sprichwortes  der  gnadenstosz  gegeben:  'man  soll  nicht 
andere  mit  steinen  werfen,  wenn  man  in  einem  gläsernen  hause 
wohnt.'  —  Nachdem  noch  im  gegensatze  zu  mir  und  dem  anonymus 
in  Zarnckes  blatte  mehrere  anerkennende  urteile  über  das  buch  an- 
gezogen sind,  bringt  der  Verfasser  eine  reihe  von  Verbesserungen 
und  nachträgen  zu  seiner  formenlehre.  was  die  hier  sollen,  begreift 
man  nicht,  denn  nun  müszte  man  ja  immer  das  buch  und  diesen 
aufsatz  zusammen  haben,  um  des  Verfassers  absichten  völlig  zu 
kennen,  sollte  heim  Suhle  bange  geworden  sein,  dasz  die  gelegen- 
heit,  bei  der  diese  zusätze  ihre  stelle  finden  musten,  nemlich  die 
2e  aufläge,  wol  so  bald  noch  nicht  kommen  würde?  etwas  verweilen 
musz  ich  aber  noch  bei  dem  zusatze,  den  herr  Suhle  dazu  macht: 
'sie  (die  Verbesserungen)  sind  übrigens  sämtlich,  ehe  mir  Kohls 
kritik  zugieng,  entworfen.'  da  sich  mir  im  bisherigen  die  citate  und 
sachlichen  behauptungen  des  herrn  doctors  nicht  immer  als  ganz 
wahrheitsgetreu  erwiesen,  so  begann  ich  mir  diese  Verbesserungen 
genauer  anzusehen,  was  ich  sonst  nicht  gethan  hätte,  da  es  mir  nicht 
einfällt,  diese  Verschönerungen  eines  in  der  anläge  verfehlten  buches 
noch  kritisieren  zu  wollen,  nun  muste  ich  das  wunderbare  sehen, 
dasz  sich  unter  diesen  nachträgen  sechs  befinden,  von  denen  sich 
aufs  bestimmteste  behaupten  läszt,  dasz  sie  nach  der  Wahrscheinlich- 
keitsrechnung erst  nach  meiner  kritik  geschrieben  sind,  ich  will 
dieselben  des  psychologischen  interesses  halber  hier  anfuhren,  so 


*)  Bei  anführung  dieser  recension  heiszt  es  im  philologischen  an- 
seiger (III  6,  s.  288):  'anzeige  von  C. ,  die  mit  recht  die  auch  hier 
wieder  hervortretende,  jetzt  so  herschende  sucht  grammatiken  zu 
schreiben  beklagt:  sie  weist  nach,  wie  dem  vf.  dieser  grammatik  die 
nötigen  kenntnisse  der  spräche  fehlen,  also  man  hüte  sich  vor  dem 
buche!* 
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dasz  erst  (a)  die  ursprüngliche  fassung,  dann  (b)  mein  Einwand  und 
zuletzt  (c)  die  Suhlesche  Verbesserung  kommt: 

1)  IV  6  a)  'die  epische  spräche  hat  statt  der  gewöhnlichen 
endungen  des  gen.  und  dat.  sg.  und  pl.  auch  das  dem  stamme  ange- 
hängte, zuweilen  durch  6  damit  verbundene  suffix  <pT(v),  welches 
die  Wörter  der  2n  decl.  zu  paroxytonen  macht.'  b)  'die  fassung: 
«das  suffix  <pi,  welches  —  macht»  leidet  wieder  an  der  chronischen 
verktirztheit  der  ganzen  grammatik,  sie  verlangt,  um  verstanden  zu 
werden,  immer  erst  eine  reflexion  auf  seite  des  schülers.'  c)  'o  vor 
<pi  wird  stets  betont.' 

2)  IV  1 1  a)  'a  ist  kurz  ...  im  nom.  sing.,  ausg.  die 

oxytona,  die  adjectiva  oc,  a,  ov  '    b)  'auch  eine  ungenau ig- 

keit  findet  sich  aarin ,  wenn  S.  unter  den  fällen ,  wo  die  endsilbe  et 
lang  ist,  «die  adjectiva  auf  oc,  a,  OV»  aufzählt;  er  müste  doch  sagen 
«das  femininum  der  adjectiva  auf  oc,  a,  ov.»'  c)  ea  ist  kurz  im 
voc.  der  masc.  Tic  und  im  nom.  sing. ;  rg.  lang  im  dual ,  im  voc.  der 
masc.  ac  und  im  nom.  sing,  (der  oxytona ,  der  adjectiva  oc,  ot,  ov 
und)  ' 

3)  IX  18,  4  a)  fur|Tr|p  stamm  }xqUp  .  .  .  .'  b)  ezu  \xr\Tr\p  be- 
zeichnet S.  als  stamm  uni^p.  es  wäre  aber  ohne  alle  analogie,  wenn 
der  nominativ  den  accent  zurückziehen  sollte,  wenigstens  darf  man 
nicht  zu  einer  solchen  annähme  schreiten ,  so  lange  sich  noch  eine 
andere  natürlichere  erklärung  findet'  (folgt  diese),  c)  'v.  ^TCp.' 

4)  IX  4  a)  'charakterzusatz  nennen  wir  den  consonanten,  den 
ein  tempus  hinter  dem  verbalcharakter  hat,  samt  allem,  was  etwa 
noch  dahinter  vor  der  endung  steht.'  b)  'wieder  eine  unbeholfen 
stilisierte  regel,  für  die  es  einfacher  heiszen  konnte:  «charakterzusatz 
heiszt  der  Zuwachs,  den  ein  tempus  zwischen  dem  verbalstamme  und 
der  endung  hat.»'  c)  'charakterzusatz  nennen  wir,  was  zwischen  dem 
verbalcharakter  und  der  endung  steht.' 

5)  IX  12  a)  'in  den  passiven  themen  haben  c  als  stamm- 
cbarakter:  KuXiu),  TTpiuj  usw.'  b)  (zu  IX  9)  'es  war  nichts  einfacher, 
als  aus  diesem  c  zu  vermuten,  dasz  diese  verba  ursprünglich  con- 
sonantisch  auslautenden  stamm  hatten,  den  beweis  dafür  hat  aber 
bis  jetzt  noch  niemand  geführt,  und  dadurch,  dasz  viele  auf  diese  so 
natürliche  hypothese  kommen  und  sie  wahrscheinlich  finden,  hört 
sie  doch  nicht  auf  hypothese  zu  sein.'  c)  'c  als  Themaauslaut 
hinzugefügt  .  .  .' 

6)  IX  37  a)  'der  accent  tritt  möglichst  weit  zurück,  wenn  die 
endsilbe  unbetont  ist.'  b)  'wozu  der  letztere  zusatz,  der  schlieszlich 
die  ganze  regel  wieder  aufhebt?  wann  ist  denn  nun  die  letzte  silbe 
betont?  fragt  sich  der  schtiler  usw.'  c)  'der  accent  tritt  möglichst 
weit  zurück.' 

Ich  glaube  nicht ,  dasz  nach  durchlesung  dieser  6  punete  noch 
jemand  sich  aufbinden  lassen  wird,  diese  nach  träge  seien  vor  anblick 
meiner  kritik  entworfen,  was  das  heitere  der  sache  noch  erhöht, 
ist,  dasz  herr  Suhle  von  diesen  6  puneten  bei  dreien  (2,  5,  6)  meine 
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einwen düngen  erst  mit  feuereifer  bestritten  hat  und  nun  doch  danach 
seine  Verbesserungen  macht,  hiernach  fahrt  herr  Suhle  fort:  'statt 
mein  buch  zu  loben,  habe  ich  hiermit  seine  bisherigen  unvollkommen- 
heiten  selbst  enthüllt.'  dies  letztere,  was  sehr  groszartig  aus- 
sieht, musz  ich  als  verdienst  mir  anmaszen,  denn  ich  glaube  das  viel 
gründlicher  besorgt  zu  haben,  was  aber  das  erstere  betrifft  'statt 
mich  selbst  zu  loben',  so  musz  man  gestehen,  dasz  sich  dieser  aus- 
spruch  an  kühnheit  mit  einer  menge  der  früheren  messen  kann, 
wenn  man  bedenkt ,  dasz  herr  Suhle  erstens  vier  anerkennende  ur- 
teile seines  werkes  selbst  hier  veröffentlicht,  dann  aber,  wenn  man 
sich  folgende  ausdrücke  ansieht,  die  er  im  verlaufe  seiner  antikritik 
gebraucht:  'die  offenbaren  guten  Seiten  des  buches',  'wenn  das  buch 
so  äuszerst  kurz  und  leicht  überschaubar  wie  meine  nur  53  Seiten 
starke  griechische  formenlehre  ist',  'scharf  gedachtes'  (so  nennt  er 
sein  buch  geradezu),  am  Schlüsse  werden  noch  die  teilnehmenden 
worte  eines  freundes  angeführt:  'der  K  . . .  wird  Ihnen  mehr  nützen 
als  10  günstige  recensionen',  wozu  ich  nur  wünschen  kann,  dasz 
herrn  Suhle  noch  recht  viele  ähnliche  condolenzbriefe  zu  teil  gewor- 
den sein  mögen,  der  mann,  der  so  'scharf  gedachtes'  produciert, 
hätte  übrigens  der  lieben  logik  halber  dies  citat  aus  freundesbrief 
besser  unterlassen,  denn  es  steht  im  Widerspruche  mit  den  vorher- 
gehenden Sätzen  und  mit  seinem  ganzen  verfahren,  wenn  dem  wirk- 
lich so  wäre,  hätte  er  mir  doch  einfach  danken  sollen,  statt  dessen 
versucht  er  eine  Widerlegung ,  die ,  wenn  sie  gelungen  wäre ,  wovor 
herrn  Suhle  sein  guter  geist  bewahrt  hat ,  alle  jene  günstigen  folgen 
meiner  böswilligen  recension  wieder  aufgehoben  hätte. 

Wenn  der  gelehrte  grammatiker  mit  den  Homerischen  worten 
schlieszt: 

ou  9nv  jaiv  ttciXiv  aunc  dvncei  Guuoc  drrnvwp 

v€iK€€|nev  ßaciXnac  öveibcioic  £ire€cci 
so  wird  damit  an  dreister  arroganz  nach  solchen  miserfolgen  wirk- 
lich das  unglaubliche  geleistet,  und  die  furcht  dieses  ßaciXeuc  im 
reiche  der  classischen  philologie,  dasz  ich  kein  buch  von  ihm  wieder 
recensieren  werde,  könnte  sich  bei  seiner  nicht  gerade  königlichen 
streitweise  bewahrheiten. 

Zum  Schlüsse  möchte  ich  meinem  werthen  herrn  gegner  rat  he  n. 
künftigen  Schulbüchern,  die  er  etwa  schon  als  embryos  in  sich  trägt, 
statt  der  wahrlich  tiberflüssigen  bemerkung:  'das  übersetzungsrecht 
behält  der  Verfasser  sich  vor'  lieber  die  vorzusetzen :  'das  recht  zu 
recensionen  behält  der  Verfasser  seinen  freunden  vor.' 

Quedlinburg.  Dr.  Alfred  Kohl. 
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70. 

CORRECTUR,  NAMENTLICH  DER  DEUTSCHEN  AUFSÄTZE. 


Die  correctur  der  schriftlichen  arbeiten  der  schüler  wird  wol 
meist  als  eine  art  von  naturnotwendigkeit  behandelt,  und  ohne 
gründliche  besinnung  über  grund  und  zweck  derselben ,  nach  alter 
gewohnheit  und  nach  den  Vorbildern  vollzogen,  die  uns  für  die 
besten  gelten. 

Den  schüler  auf  die  begangenen  fehler  aufmerksam  zu  machen, 
«damit  er  sie  künftig  meide ;  seine  bemühung  controlieren ,  um  ihm 
lob  oder  tadel  aussprechen,  oder  auch  ihm  seinen  platz  in  der  classe 
anweisen  zu  können:  das  sind  wol  die  hauptgesichtspuncte,  die  da- 
bei dem  lehrer  vorschweben,  will  man  sich  über  die  bedeutung  der 
correcturarbeit  genauere  rechenschaft  geben,  so  wird  man  wol  meist 
sagen  müssen:  es  ist  die  thätigkeit  eines  abmahnenden  warners 
und  die  eines  richters,  welche  der  lehrer  beim  durchsehen  der 
hefte  ausübt,  hiermit  hängt  denn  auch  die  art,  wie  die  correctur 
ausgeübt  wird,  zusammen. 

Um  gerecht  richten  zu  können,  musz  die  correctur  voll- 
ständig und  zwar  für  alle  hefte  gleichmäszig  vollständig  sein, 
jeder  fehler  soll  erklärt,  jedes  heft  mit  gleicher  Sorgfalt  durchge- 
sehen werden,  wenigstens  gilt  diese  Sorgfalt  und  gleichmäszigkeit 
derselben  als  aufgäbe,  man  geht  noch  weiter,  man  zählt  die  fehler 
und  setzt  die  zahl  derselben  unter  die  arbeit;  erst  so,  meint  man, 
kommt  man  zu  einem  gerechten  urteil,  erst  so  wird  es  möglich ,  die 
arbeit  eines  schülers  mit  der  des  andern  zu  vergleichen  und  jeder 
ihre  rangstufe  anzuweisen,  und  erst  so  wird  dem  schüler  eine  wirk- 
same warnung  vor  den  gerade  von  ihm  zu  verhütenden  fehlem 
zu  teil. 
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Erst  so  auch  wird  die  correctur  in  sich  abgeschlossen,  sie 
liegt  schriftlich  so  vollständig  vor,  wie  sie  von  dem  lehrer  nur  voll- 
zogen werden  kann,  wenn  nicht  tibermäsziges  von  ihm  verlangt 
werden  soll. 

Freilich  ist  sie  eine  mühselige  arbeit,  oft  auch  um  so  aufreiben- 
der, je  weniger  besinnung  sie  in  einzelnen,  aber  dann  desto  volleren 
classen  erfordert,  das  aufsuchen  (und  classificieren)  der  fehler  ist 
wenigstens  bei  den  schriftlichen  arbeiten  der  mittleren  und  unteren 
classen  für  den  lehrer  so  wenig  schwierig,  dasz  er  das  blatt  nur  zu 
übersehen  braucht,  um  sie  zu  bemerken  und  zu  notieren,  aber 
gerade  dieser  umstand  ist  eine  erschwerung.  das  gefühl,  auf  eine 
geistig  ihn  so  wenig  wirklich  beschäftigende  thätigkeit  eine  so 
grosze  zeit  —  der  masse  der  hefte  wegen  —  verwenden  zu  müssen, 
erzeugt  leicht  ein  fortwährendes  Unbehagen,  und  die  raschheitr 
womit  er  die  an  sich  leichte  arbeit  abzumachen  sucht,  versetzt  ihn 
in  eine  nervöse  aufregung ,  die  weit  mehr  ermüdet,  viel  abspannen- 
der wirkt,  als  eine  längere,  aber  mit  ruhiger  besinnung  vollzogene 
anstrengende  thätigkeit.  dazu  kommt  dann  wol  noch  das  dunkle 
feefühl,  dasz  der  nutzen  dieser  arbeit  der  dafür  aufgewandten  mühe 
nicht  recht  entsprechen  will. 

Bei  der  wiedergäbe  der  hefte  horcht  der  schüler  mit  aufmerk- 
samkeit  und  teilnähme  nur  auf  das  allgemeine  urteil,  das  der 
lehrer  ausspricht,  oder  sieht  nur  auf  die  bemerkung,  die  von  der 
band  des  lehrers  unter  der  aufgäbe  jenes  urteil,  lob  oder  tadel  ver- 
kündigt; für  die  einzelnen  fehler  hat  er  nur  insofern  ein  teil- 
nehmendes auge,  als  er  sieht,  ob  wenig  oder  viel  angestrichen  ist; 
die  erkenntnis  der  fehler,  die  art,  wie  dieselben  zu  verbessern  sind, 
wie  sie  künftig  zu  vermeiden  wären,  läszt  ihn  sehr  gleichgültig;  die 
bemüh ung  darum  ist  ihm  eine  last,  dem  entspricht  nun  auch  der 
erfolg,  so  weit  er  sich  controlieren  läszt.  —  Gerade  diese  beobacb- 
tung  hat  natürlich  dazu  getrieben,  den  schüler  zur  beachtung  der 
einzelcorrectur  zu  zwingen,  man  läszt  ihn  die  Verbesserung  der 
fehler  selbst  zu  hause  vornehmen  und  das  richtige  an  den  rand 
schreiben,  oder  verschärft  diesen  stachel  noch  auf  andre  weise,  bei 
den  arbeiten  der  oberen  classen  im  lateinischen  und  deutschen  würde 
das  notwendig  häufig  ein  umarbeiten  ganzer  sätze  und  Satzverbin- 
dungen verlangen,  wenn  es  sich  nicht  auf  leichtere  fehler  beschrän- 
ken soll,  worauf  es  denn  eben  auch  in  der  regel  beschränkt  wird. 

Aber  auch  diese  Verschärfung  der  nachbesserung,  dieser  stachel, 
der  zu  wirklicher  aufmerksamkeit  auf  die  bezeichneten  fehler  hin- 
treiben soll,  erweist  sich  in  der  regel  als  wenig  hülfreich,  es  ist 
eine  täuschung,  wenn  man  etwas  davon  erwartet,  ja  ich  glaube,  die 
maszregel  hat  wenigstens  eben  so  viel  gegen  als  für  sich. 

Mit  innerlicher  teilnähme,  mit  einer  erhöhten  Spannung  voll- 
zieht und  begleitet  auch  der  fleiszige  schüler  nur  die  Vorbesprechung 
oder  Vorbereitung  der  aufgäbe  in  der  schule,  die  eigene  anfertigung 
zu  hause  und,  bei  der  rückgabe,  das  lob  oder  den  tadel  über  den 
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ausfall  derselben,  hat  er  die  Verkündigung  des  allgemeinen  urteils 
über  seine  arbeit  vernommen,  so  ist  die  sache  für  ihn  todt.  was 
ihm  nun  noch  von  arbeit  an  dieser  aufgäbe  zugemutet  wird,  ist  ihm 
lästig,  er  sucht  damit  so  gut  es  eben  geht  fertig  zu  werden,  um 
davon  loszukommen,  unfreudig  vollzieht  er  die  nachbesserung  und 
eben  deswegen  so  mechanisch ,  so  oberflächlich  wie  möglich :  er  be-' 
müht  sich  nicht  dabei;  was  sich  ihm  auf  den  ersten  blick  als  die 
entsprechende  correctur  darbietet,  das  schreibt  er  hin.  und  doch 
läge  alle  frucht,  die  diese  nachbesserung  haben  könnte,  eben  in  dem 
besinnen,  womit  sie  vollzogen  wird,  nur  durch  gesammeltes  besinnen 
würde  er  sich  an  die  verletzte  regel  deutlich  erinnert  fühlen,  nur 
dadurch  würde  ein  wirklicher  eindruck  in  der  seele  zurückbleiben, 
während  alles  thun  dieser  art  ohne  hinreichende  besinnung,  alles 
oberflächliche  abmachen  nichts  oder  so  gut  wie  nichts  zurückläszt. 

So  ist  es  wirklich  hier,  auch  die  controle  dieser  nach- 
besserung, die  der  lehrer  nicht  umgehen  kann,  ändert  daran  nichts, 
sie  kann  höchstens  dem  schüler  dann  und  wann  etwas  mehr  fleisz  in 
dem  ihm  widerwärtigen  geschäft  abnötigen,  das  aber  kann  sie  nicht 
bewirken,  dasz  der  schüler  in  der  regel  diese  nachbesserung  mit 
Sorgfalt  und  besinnung  vollzieht,  dasz  er  in  der  regel  die  für  ihn 
abgethane  arbeit  nicht  mit  Widerwillen  in  die  hand  nähme,  dasz  er 
durch  diese  nachbesserungsbemühungen  an  freudigkeit  nicht  verlöre 
und  sich  an  blosz  abmachende  arbeit  gewöhnte. 

Wie  viel  mehr  wird  erreicht,  wenn  man  den  act,  der  für  den 
schüler  in  Wahrheit  der  letzte  ist,  auch  wirklich  zum  letzten  macht ; 
wenn  man,  statt  ihn  mit  verbessern  der  letzten  correctur  zu  quälen 
und  ihn  mit  einer  arbeit  zu  beschäftigen ,  die  für  ihn  das  interesse 
verloren  hat,  vor  allem  darauf  sieht,  dasz  man  ihm  für  die  folgende 
aufgäbe  lust  und  trieb  einflösze,  wenn  man  es  bewirken  kann,  dasz 
er  die  neue  arbeit  mit  anspannnng  seiner  ganzen  kraft, 
seiner  vollsten  aufmerksamkeit  und  besinnung  er- 
greife. 

Darauf  vor  allem,  ich  möchte  sagen,  darauf  allein  kommt  es 
bei  der  correctur  an.  diesen  gesichtspunct  soll  der  lehrer  dabei  im 
auge  haben,  und  nur  diesen,  thut  er  dies  mit  verstand  und  liebe,  so 
wird  er  sich  das  geschäft  der  correctur  sehr  erleichtern  und  doch 
dabei  alles  das  und  noch  mehr  erreichen,  als  die  penibelste  hand- 
habung  derselben  bewirken  kann. 

Denn  darin  liegt  ja  überhaupt  der  Schlüssel  zu  jeder  geistigen 
förderung  anderer,  zu  jedem  wahrhaftigen  wachsen  der  eigenen 
bildung,  dasz  wir  uns  selbst  und  andere  gewöhnen,  immer  mit  gan- 
zer gesammelter  kraft  zu  arbeiten. 

Nur  so  gewinnen  wir  immer  neue  kräfto  der  einsieht  und  des 
willens,  nur  so  bewirken  wir,  dasz  das  gewonnene  sich  fest  einpräge 
und  unser  besitz  werde,  und  nur  so  bringen  wir  es  dahin,  dasz~*der 
vorhandene  besitz  aus  der  region  des  unbewusten  lebens  bei  jedem 
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nötigen  gebrauche  auch  an  die  Oberfläche  trete  und  sich  uns  zur  Ver- 
wendung darbiete. 

Nur  dadurch  wird  auch  der  segen  wahrhaftig  herbeigeführt, 
der  in  freudiger  arbeit  liegt. 

So  erhebt  sich  auch  das  geschäft  der  correctur  auf  den  höheren 
standpunct,  der  für  den  ganzen  erziehenden  Unterricht  oder  ftlr  die 
erziehung,  welche  die  schule  zu  gewähren  im  stände  ist,  der  wesent- 
liche und  innerlich  wirksame,  belebende  ist,  auf  den  standpunct 
wo  man  durch  vertrauen  und  durchhelfende  liebe  freudigkeit,  mut 
und  hingebung  in  den  schtilern  zu  erzeugen  sucht,  auch  der  arbeit, 
dem  lernen  musz  diese  belebung  zu  gute  kommen,  der  lehrer  wird 
also  auch  in  der  correctur  nicht  zunächst  richter  und  warner  sein 
wollen,  nicht  darauf  wird  es  ihm  vorzüglich  ankommen,  dasz  er 
jedem  sein  teil  an  lob  und  tadel  schwarz  auf  weisz  im  einzelnen  nach- 
weise und  ihm  jeden  fehler  vorzeige :  sondern  darauf,  dasz  er  dem 
schüler  die  neue  und  jede  folgende  arbeit  bedeutend  und  inter- 
essant, lieb  mache,  ihn  befähige  und  treibe,  dasz  er  mit  ganzer 
kraft  und  anspannung  die  neue  aufgäbe  angreife. 

Das  verfahren  wird  demgemäsz  folgendes  sein : 

1)  der  schüler  musz  erfahren,  dasz  der  lehrer  seine  arbeit  be- 
achtet und  controliert ,  damit  sie  auch  für  ihn  der  mühe  und  der 
bemühung  werth  werde. 

2)  bei  der  rückgabe  der  hefte  läszt  es  der  lehrer  nicht  bei  einem 
stummen  einhändigen  bewenden,  sondern  gibt  in  ernst  und  liebe, 
wenn  auch  nur  mit  ein  paar  Worten,  seine  Zufriedenheit  oder  Unzu- 
friedenheit mit  der  arbeit  kund;  endlich 

3)  bei  einigen  heften  behandelt  der  lehrer  auch  die  einzelnen 
fehler  ausdrücklich,  so  dasz  alle  dadurch  auf  dieselben  und  auf  deren 
grund  aufmerksam  werden  müssen. 

Er  wird  aber  nicht  nötig  haben,  alle  arbeiten  mit  gleicher 
Sorgfalt  durchzucorrigieren  und  auf  notierung  jedes  fehlere  einer 
jeden  zu  sehen,  er  würde  nicht  nur  sich  selbst  damit  eine  unnütze, 
also  schädliche  last  aufbürden,  sondern  auch  die  schüler  unnütz  und 
schädlich  drücken,  denn  diese  gleichmäszige  genauigkeit  ist  1)  völlig 
fruchtlos,  wenn  sie  nemlich  nicht  auch  mit  derselben  genauen 
mündlichen  besprechung  und  mit  der  nötigung  zur  nachcorrectur 
verbunden  wird,  falls  sie  überhaupt  bei  dem  schüler  beachtung  fin- 
den soll;  geschieht  diese  besprechung  nicht  mit  derselben  genauig- 
keit und  hat  der  schüler  nicht  nachzubessern,  so  sieht  er  die  feder- 
striche  nicht  einmal  an,  und  selbst  im  günstigsten  falle  ermattet 
das  interesse  der  schüler  an  der  langweiligen  Wiederholung  der 
correcturen  bei  der  zurückgäbe  der  hefte ;  2)  eben  durch  diese  folgen, 
die  sich  an  die  genaue  correctur  jeder  arbeit  knüpfen,  schädlich, 
sie  nimmt  lehrern  und  schülern  freudigkeit  und  kraft. 

Ich  habe  mir  niemals  etwas  daraus  gemacht,  wenn  ich  in  den 
arbeiten  fehler  unangestrichen  liesz ,  weil  sie  mir  bei  der  durchsieht 
entgangen  waren,    es  ist  nur  eine  falsche  rücksicht  auf  den  vor- 
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gesetzten  oder  collegen  usw.,  der  meine  correctur  ebenfalls  in  die 
hände  bekäme:  die  furcht,  er  möchte  das  von  mir  übersehene  auf 
rechnung  der  Unwissenheit  oder  auch  der  nachlässigkeit  setzen, 
diese  furcht  ist  thöricht  und  unwürdig  da,  wo  eine  pflichtmäszige 
Überzeugung  der  grund  jenes  Verfahrens  ist. 

Was  nun  insonderheit  die  correctur  der  deutschen  arbeiten  in 
prima  betrifft,  so  habe  ich  das  —  damit  gemäsz  dem  bisher  ausge- 
führten —  so  gemacht:  —  immer  nur  ein  teil  der  hefte  wurde 
ganz  oder  teilweise  genauer  durchgesehen  und  corrigiert.  besonders 
die  arbeiten  derer,  welche  sich  bemüht  hatten,  kurze  bemerkungen, 
welche  mehr  auf  die  fehler  hindeuteten,  als  dieselben  erklärten,  die 
ausführliche  besprechung  erst  bei  der  mündlichen  wiedergäbe,  nie- 
mals aber  auch  diese  genaueren  correcturen  mit  der  absieht,  alle 
fehler  zu  bemerken  und  durch  erschöpfende  notierung  ein  genaues 
fehlerbild  zu  liefern.  —  Behandlung  und  an  Ordnung  des  stoffs  im 
ganzen;  gedankeninhalt  und  gedankenverbindung;  ob  spuren 
selbstfindigen  besinnens  und  denkens  im  ganzen  und  einzelnen  zu 
finden  waren;  ob  die  darstellung  den  eindruck  der  Schlichtheit  und 
Wahrhaftigkeit  gewährte;  ob  der  Verfasser  das,  was  er  sagt,  an  der 
Wirklichkeit,  so  weit  er  sie  kennt,  gemessen  hat,  oder  ob  er  nur  aus 
dem  ihm  geläufigen  gedankenkreise  ohne  innere  prüfung  geschöpft 
hat;  ob  auch  dies  mit  einiger  besonnenheit  geschehen  war  oder  ob 
nur  nachgesprochene  hohle  phrase:  das  waren  die  gesichtspunete, 
die  dabei  znr  spräche  kamen ,  neben  den  gewöhnlicheren  und  not- 
wendigeren der  sprachlichen  angemessenheit,  accuratesse  und  gram- 
matischen richtigkeit,  besonders  auch  in  bezug  auf  die  Überleitung 
und  die  aneinanderreihung  der  gedanken  durch  Wortstellung  und 
binde  Wörter. 

Wenn  aber  auch  bei  einer  classe  von  20  und  mehr  schülern 
etwa  3  —  6  und  mehr  hefte  genauer  durchgesehen  und  geprüft 
waren,  solche  namentlich,  die  sich  mir  nach  einer  allgemeinen 
durchsieht  als  diejenigen  zu  erkennen  gaben,  welche  am  meisten 
gelegenheit  boten  zu  mündlichen  bemerkungen  für  alle:  so  blieb 
doch  kein  heft  ohne  spuren  der  geschehenen  durchsieht,  wenn  sie 
auch  nur  mit  ein  paar  fehlerstrichen  versehen  wurden ,  und  keines 
auch  ohne  ein  allgemeines  urteil  über  fleisz  und  erfolg,  auch  wurde 
darauf  gesehen,  dasz  alle  besseren  strebenden  schüler  nach  und 
nach  an  die  reihe  kamen,  nur  die  ganz  schlechten  arbeiten  wurden 
im  einzelnen  nie  genau  durchcorrigiert,  höchstens  stellenweise. 

Die  rückgabe  nahm ,  je  nach  der  grösze  der  classe ,  mehr  oder 
weniger  stunden  in  ansprach. 

Die  erste,  vielleicht  auch  die  zweite  wurde  wol  ganz  mit  der 
mündlichen  besprechung  der  correctur  ausgefüllt,  hier  kam  denn 
auch  —  nach  einigen  anknüpfungen  an  gedanken  in  den  arbeiten  — 
die  betrachtung  vor,  wie  der  gegenständ  am  zweckmäszigsten  wäre 
zu  behandeln  gewesen :  so  dasz  sich  ein  musterbild  einer  arbeit  über 
das  vorliegende  thema  entwickeln  konnte,  von  den  folgenden  stun- 
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den  nahm  ich  immer  nur  einen  kleineren  teil  zur  mündlichen  wie- 
dergäbe, etwa  zwei  oder  drei ,  und  liesz ,  wenn  es  mir  nötig  schien, 
auch  einen  groszen  teil  der  classe  einzeln  zu  mir  kommen  und  sich 
die  hefte  bei  mir  abholen,  wo  ich  dann  das  nötige  bemerken  konnte: 
teils  solche  schüler,  mit  denen  ich  gern  allein  sprechen  wollte,  teils 
auch  nur,  um  die  classe  nicht  zu  ermüden. 

Denn  nach  den  ersten  stunden  der  wiedergäbe  ist  bei  den 
schülern,  die  nicht  gerade  unmittelbar  berührt  werden,  an  eine  auf- 
merksamkeit  auf  die  correcturbemerkungen  des  lehrers  nicht  mehr 
zu  denken. 

Nachbesserungen  habe  ich  nie  verlangt  (der  bezeichneten  fehler), 
mit  der  wiedergäbe  war  diese  aufgäbe  aus  der  weit  geschafft,  wo 
ich  anerkennen,  aufmuntern  konnte,  habe  ich  es  gethan;  den  tadel 
meist  nur  leise  gegeben;  nur  wo  ich  es  mit  offenbarer  trägbeit  oder 
auch  wol  hier  und  da  mit  spuren  von  schlimmerem  zu  thun  hatte, 
unmut  oder  auch  entrüstung  ausgesprochen. 

Allerdings  hängt  das  hier  empfohlene  verfahren  im  unterschiede 
von  dem  entgegengesetzten  mit  den  tiefsten  sittlichen  und  religiösen 
unterschieden  zusammen,  was  für  die  gesamtgestaltung  des  lebens 
die  gegensütze  von  gesetz  und  glaube  (so  weit  sie  gegensätze  sind), 
von  gesetz  und  evangelium,  von  katholicismus  und  protestantismus, 
von  knechtschaft  und  freiheit,  von  furcht  und  liebe  bedeuten,  das 
stellt  sich  auch  hier  wieder  in  einem  einzelnen  lebensgebiete  dar. 
das  hier  empfohlene  verfahren  entspricht  jenem  höheren  geistes- 
leben,  das  sich  in  all  diesen  zweiten  stufen  zu  erkennen  gibt. 

In  dieser  beziehung  ist  das  hier  gesagte  ein  stück  aus  einer 
christlichen,  bestimmter  aus  einer  evangelischen  pädagogik. 

Nachträglich  noch  dies,  was  von  logischen  regeln  und  Übungen 
für  die  deutschen  stunden  zu  gebrauchen  ist,  läszt  sich  ziemlich 
kurz  abthun.  positive  anhaltspuncte  würde  ich  da  nicht  suchen, 
es  genügt,  einige  begriffe,  auf  die  so  oft  zurückgekommen  werden 
musz,  z.  b.  einteilungsgrund,  definition  usw.  verständlich  zu  machen 
und  einzuüben,  und  das  antilogische  abzuwehren,  einiges  darüber, 
auch  über  das  unzureichende  blosz  logischer  einteilungen  Götzinger, 
stilschule  II. 

Soll  die  logik  positive  hülfe  leisten,  so  musz  sie  in  einer  aus- 
führlichkeit  durch  geübt  werden,  wie  das  auf  dem  gymnasium  nicht 
möglich  und  nicht  notwendig  ist. 

üeberhaupt  soll  der  schüler  angeleitet  und  gewöhnt  werden, 
die  art  der  behandlung  eines  themas  aus  der  natur  desselben  zu 
erkennen  und  nach  den  gesetzen  der  inneren  entwickelung  des  ge- 
dankens  dieselbe  zu  vollziehen,  nicht  nach  äuszerlich  angelegten 
logischen  schematen.  die  lesung  der  alten  wird  an  ihrem  orte  auch 
dazu  das  allein  passende  material  geben,  am  meisten  zur  schärfung 
des  sinnes  für  logische  Verknüpfung  und  gegen  unlogisches  ver- 
fahren. 
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Für  die  grammatische  richtigkeit,  genauigkeit  und  Schönheit 
<3es  ansdrucks  hat  niemand,  so  viel  ich  weisz,  mit  so  viel  takt  und 
ttichtigkeit  das  passende  schulmaterial  herbeigeschafft,  wie  Götzinger. 
<lie  regeln,  beispiele  und  Übungen,  die  derselbe  in  dem  betreffenden 
abschnitte  seiner  deutschen  schulgrammatik  gibt,  sind  auch  für  den 
lehrer  wichtig,  die  hauptsächlichsten  davon  habe  ich  wiederholt 
mit  den  primanern  durchgeübt,  bei  der  correctur  ist  eine  Verwei- 
sung auf  diese  regeln  eine  wohlthätige  Verkürzung  und  zugleich 
veranschaulichung. 

(Zeitweilig  habe  ich  sogar  die  Götzingersche  schulgrammatik 
in  die  hände  der  primaner  zu  bringen  gesucht,  das  buch  ist  vor- 
trefflich und  nicht  theuer.) 

Für  die  Chrienform,  deren  anwendung  eine  vortreffliche  vor- 
tlbung  ist,  hat  Döderlein  in  einem  programm  1849,  das  gewis  auch 
in  seinen  'kleinen  Schriften'  steht,  ein  sehr  brauchbares  berspiel, 
das  ich  beim  anfange  jedes  cursus  genau  mit  den  Schülern  durch- 
genommen habe. 

Auch  Götzinger  in  seiner  'stilschule'  ist  zu  vergleichen;  stil- 
schule zu  Übungen  in  der  muttersprache.  Schaffhausen  1854.  2  teile. 
.(2r  teil  s.  46  ff.) 

Für  das  sammeln  und  ordnen  von  gedanken  zur  ausführung 
eines  theraas  hat  Schaller  anleitung  zu  verstandesübungen  1811, 
2r  teil,  sehr  passende,  brauchbare  beispiele.  ebenso  für  einteilungen 
und  deren  beurteilung. 

Ein  wenig  gekanntes,  in  seiner  art  vortreffliches  buch  ist: 
praktische  anweisung  für  den  Unterricht  in  der  anfertigung  von  auf- 
sätzen,  2e  aufläge,  Königsberg  1843.  aber  mehr  für  secunda. 

Boas.  J.  Hülsmann. 


Es  war  in  den  ersten  tagen  des  Januar,  kurz  vor  thoresschlusz 
unserer  weihnachtsferien,  dasz  sich  eine  ungewöhnlich  grosze  zahl 
lieber  freunde  bei  meinen  eitern  zusammengefunden  hatte,  es  war 
keine  geladene  gesellschaft :  mein  vater  liebte  diese  nicht  mehr: 
sondern  ein  kreis  von  bekannten  r  die  an  jedem  dienstagabend  gern 
bei  uns  einsprachen  und  sich  in  bald  ernstem  bald  heiterem  ge- 
spräche  an  und  mit  einander  erfreuten,  heute  aber,  sei  es  zufällig, 
sei  es  weil  es  der  erste  dienstag  des  neuen  jahres  war,  zahlreicher  als 
sonst  eingestellt  hatten,  ein  paar  junge  collegen ,  welche  im  feste 
bei  angehörigen  zum  besuch  gewesen  waren,  wollten  morgen  ab- 
reisen ;  einige  von  unsern  eigenen,  collegen  waren  schon  heut  ans  den 
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ferien  zurückgekehrt,  da  es  ihnen  drauszen  doch  keine  ruhe  gelassen 
hatte,  die  einen  kamen,  um  uns  lebewohl  zu  sagen,  die  andern,  um 
uns  zum  neuen  jähre  zu  begrüszen.  zu  ihnen  hatten  sich  einige  ältere 
collegen,  die  ruhig  im  warmen  neste  geblieben  waren,  gesellt,  sie 
selbst  nebst  frauen  und  töchtern.  es  fehlte  auch  nicht  an  einigen 
freunden  aus  der  stadt ,  die  an  diesen  dienstagabenden  gern  bei  uns 
einkehrten ,  um  sich ,  wie  sie  sagten ,  in  die  schul  meistern  einführen, 
zu  lassen,  so  war  an  diesem  dienstag,  am  3  januar  1871,  ein  recht 
zahlreicher  und  recht  lieber  kreis  von  freunden,  jung  und  alt,  möuner, 
frauen  und  mädchen,  bei  uns  versammelt. 

Die  Unterhaltung  hatte,  wie  natürlich,  etwas  aufgeregtes  an 
sich,  jeder  der  anwesenden  hatte  einen  nahen  angehörigen  bei  der 
armee.  jeder  hatte  von  den  seinen  briefe  erhalten  und  fand  nament- 
lich mit  seinen  mitteilungen  bei  den  damen  willkommenes  gehör j 
jeder  war  der  herzlichsten  teilnähme  gewis;  jeder  freute  sich  des 
guten,  was  andern  begegnet  war,  mehr,  als  wenn  es  ihm  selbst  be- 
gegnet wäre,  die  ganze  schwere  zeit  war  uns  allen  wie  eine  im  träume 
durchlebte,  jetzt  fing  man  allmählich  an  sich  zu  besinnen  und  sich 
zu  vergewissern ,  ob  es  nicht  trügerische  phantasieen  seien ,  die  uns 
umspielten,  wer  bis  vor  kurzem  gute  nachrichten  aus  Frankreich  hatte, 
glaubte  aller  sorge  überhoben  zu  sein,  indes  in  diese  gehobene  Stim- 
mung klangen  auch  schmerzvolle  töne  hinein,  die  zahl  derer,  die 
auch  aus  unserem  nächsten  kreise,  aus  dem  unserer  ehemaligen 
schüler,  ihr  junges  leben  in  der  schlacht  ausgeblutet  hatten  oder 
dann  von  schwerer  krankheit  hinweggerafft  waren,  mehrte  sich  von 
einem  tage  zum  andern,  und  wie  düster  erschien  dann  wieder  der 
blick  in  die  zukunft!  nach  so  viel  siegen,  so  viel  opfern  noch  immer 
kein  ende  des  krieges  in  aussieht:  Paris  leistete  unerwarteten,  un- 
erhörten widerstand;  hinter  den  vernichteten  armeen  wuchsen  neue 
wie  aus  dem  boden  hervor. 

Die  schwelle  des  jahres  war  für  uns  der  ort  banger  erwartung» 
so  war  die  Stimmung  aus  mut  und  vertrauen,  aus  sorge  und  bangen 
gemischt,  der  Samowar  brodelte  umsonst  auf  dem  runden  tische  vor 
dem  sopha,  und  die  Schwestern  wurden  kaum  beachtet,  wenn  sie  die 
funkelnden  theegläser  umherreichten. 

Es  war  nur  einer,  der  an  alle  dem  so  gut  wie  keinen  teil  nahm, 
sondern  still  in  sich  gekehrt,  die  bände  auf  dem  rücken,  zwischen 
den  verschiedenen  gruppen,  die  sich  im  saale  gebildet  hatten ,  auf- 
und  abgieng,  der  vater  selbst,  sonst  die  belebende  erbeiternde  seele 
dieser  abende.  einigen  der  frauen  fiel  dies  zuerst  auf;  die  mutter 
sagte :  lassen  Sie  ihn  nur  wie  er  ist.  es  ist  ihm  zu  nahe  gegangen, 
und  er  bedarf  bei  solchen  dingen  immer  ein  paar  tage,  um  mit  sich 
selbst  darüber  ins  reine  zu  kommen,  sich  alles  zurechtzulegen  und 
die  ruhe  der  seele,  welche  für  ihn  bedürfnis  ist,  wiederzugewinnen» 
er  sieht  es  nicht  gern,  wenn  man  ihm,  sei  es  noch  so  freundlich  und 
teilnehmend,  darein  redet,  in  einigen  tagen  ist  bei  ihm  alles  wieder 
in  ruhigem  gange. 


Digitized  by  Google 


Noctes  scholasticae. 


Was  ist  es  denn?  fragte  eine  der  frauen;  Ihrem  söhne  bei  der 
armee  ist  doch  hoffentlich  kein  Unglück  zugestoszen  ? 

Nein,  erwiderte  die  mutter,  wir  haben  erst  heute  gute  nach- 
richten  von  ihm  bekommen,  es  ist  ein  freund  meines  mannes,  einer 
der  ältesten  aus  früher,  ferner  jugendzeit,  gestorben,  haben  Sie  nicht 
von  dem  tode  des  schulrath  Gottschick  in  Berlin  gelesen? 

So  leise  die  mutter  auch  gesprochen  hatte,  so  war  doch  der 
theure  name  meinem  vater  ins  ohr  gedrungen ;  er  trat  zu  den  frauen 
an  den  tisch,  lehnte  sich  auf  den  stuhl  meiner  mutter,  so  dasz  er  die 
arme  auf  ihre  schulter  legte,  und  sagte : 

Es  ist  in  der  that  so,  liebe  frau.  ich  habe  so  viele  meiner  lieben 
und  liebsten  freunde  vor  mir  hinsterben  sehen,  in  der  fülle  der  kraft 
und  des  strebens  von  weib  und  kind  losgerissen ,  und  es  ist  mir  oft 
so ,  als  ob  ich  dazu  bestimmt  sei ,  sie  alle  zu  überleben ;  aber  von 
keinem  hat  mich  der  tod  so  erschüttert,  wie  von  meinem  alten  freunde 
Gottschick,  wie  bin  ich ,  als  ich  ihn  zum  letzten  male  sah ,  in  ihn 
gedrungen,  nicht  nach  Berlin  zu  gehen!  er  hatte  schon  zugesagt, 
und  ich  muste  die  motive  gelten  lassen,  welche  ihn  bestimmten, 
nun  ist  alles  so  gekommen,  wie  ich  es  ihm  damals  voraussagte. 

Es  ist,  fuhr  der  vater  nach  einer  kleinen  pause  fort,  niemand, 
der  ihm  so  nahe  gestanden,  ihn  so  tief  verstanden ,  ihn  so  innig  ge- 
liebt hätte,  wie  ich;  dann  haben  ihn  mir  die  jähre,  die  Verhältnisse 
ferner  gerückt,  als  es  gut  und  recht  war;  ich  glaube  auch,  dasz  wir 
in  wichtigen  auffassungen  und  interessen  uns  nicht  mehr  wie  früher 
würden  verstanden  haben,  da  fliegt  nun  über  das  alles,  über  die 
vielen  jähre,  welche  zwischen  damals  und  jetzt  liegen,  die  seele  hin- 
über ,  vergiszt  des  trennenden ,  und  versetzt  sich  wieder  in  die  zeit, 
wo  wir  zugleich  in  die  tertia  unseres  lieben  schönen  kleinen  stillen 
gymnasiums  eintraten,  von  da  ab  sind  wir  stets  von  classe  zu  classe 
aufgerückt;  die  erste  trennung  war  erst,  als  ich,  ein  halbes  jähr  vor 
ihm,  die  schule  verliesz. 

Ich  hatte  nie  bruder  oder  Schwester  gehabt;  ich  warf  mich  da- 
her mit  aller  innigkeit  eines  solcher  liebe  bedürfenden  herzens  an 
seine  brüst ;  ich  war  der  suchende,  er  der  gewährende,  was  uns  da- 
mals so  fest  verband,  war  die  gleiche  sittliche  gesinnung,  die  gleiche 
Verehrung  für  herliche  lehrer,  der  gleiche  wenn  auch  noch  bewust- 
lose  drang  nach  geistiger  thätigkeit,  die  Sehnsucht  nach  höherem, 
inhaltvollerem  leben,  es  war  kein  tieferer  gedanke,  den  wir  uns 
nicht  mitgeteilt,  keine  bedeutendere  arbeit,  die  wir  nicht  vorher 
durchgesprochen  hätten,  unter  den  uralten  linden  des  schönsten 
schulhofes  lagen  wir  oft  und  bauten  an  unsem  lebensplänen.  unsere 
naturen  waren  sehr  verschieden;  sie  ergänzten  einander,  ich  war  ein 
glückliches  heiteres  kind,  von  keiner  sorge  belastet;  denn  mein 
vater  hatte  mir  ausdrücklich  untersagt,  um  etwas  anderes  zu  sorgen, 
als  wie  ich  ein  tüchtiger  mensch  würde;  dagegen  die  natur  Gött- 
schieds war  schon  damals  ernst,  überlegt,  gehalten,  auf  das  schick- 
liche und  angemessene  gerichtet;  die  not  der  damaligen  zeit  lag  auch 
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wol  auf  ihm  schwer,  so  brachte  er  mehr  halt  in  mein  wesen,  wäh- 
rend ich  ihm  spielend  sein  leben  und  seine  arbeit  erheiterte  und 
erleichterte,  so  war  er  damals,  so  ist  er  auch  später  geblieben ,  wie 
ich  höre,  auch  in  der  Stellung,  die  er  zuletzt  einnahm,  rücksichtsvoll 
und  bedacht  bis  an  die  grenze  des  nötigen ,  während  ich  die  freiheit 
suchte  bis  an  die  grenze  des  erlaubten,  in  Berlin  trafen  wir  wieder 
zusammen,  und  sofort  knüpften  sich  die  alten  bände  aufs  neue,  und 
fester  als  früher,  da  zu  der  alten  liebe  bewuste  Studiengemeinschaft 
hinzutrat,  ich  zähle  die  drei  jähre,  welche  wir  dort  in  innigster 
Vereinigung  verlebt  haben,  zu  den  theuersten  erinnerungen  meines 
lebens. 

Es  war  gegen  das  ende  der  zwanziger  jähre  und  im  anfang  der 
dreisziger:  es  wird  Ihnen,  liebe  freunde,  schwer  werden,  sich  eine 
lebendige  Vorstellung  von  jener  zeit  zu  verschaffen:  sie  hatte  etwas 
jugendlich  frisches ,  reines  und  ideales  an  sich,  es  war  etwas  von 
frtihlingsluft,  was  in  unserem  leben  und  in  unseren  Studien  wehte, 
die  zeit  selbst  lag  derjenigen  noch  nahe  genug,  wo  das  neue  geistige 
leben,  die  deutsche  Wissenschaft,  geboren  war;  die  meister  dieser 
Wissenschaft  waren  zum  groszen  teil  in  Berlin  vereinigt;  sie  standen 
nicht  als  werdende,  sondern  als  vollendete  vor  uns;  ihre  werke 
waren  nicht  mehr  versuche,  sondern  waren  als  werke  von  dauernder, 
unsterblicher  bedeutung  anerkannt :  Böckh ,  Savigny ,  Karl  Ritter, 
Hegel,  Schleiermacher,  Neander,  welche  namen!  und  welcher  volle 
klang  war  es,  wenn  wir  von  Niebuhr,  von  Otfried  Müller,  von 
Gottfried  Hermann  mitteilungen  erhielten !  es  war,  als  ob  der  vollste 
reichste  frühling  um  uns  her  grünte  und  blühte,  als  ob  alle  knospen 
unserer  seele  sich  öffneten,  was  kürzlich  Gutzkow  über  diese  zeit 
geschrieben  hat,  ist  eine  der  caricaturen  des  heiligsten;  er  hat  ihr 
fern  gestanden,  und  hat  keine  ahnung  von  dem,  was  sie  uns  anderen 
war.  in  diese  zeit  fielen  nun  unsere  Berliner  jähre  mitten  hinein. 

Es  ist  wahr,  unsere  Studien  waren  damals  noch  sehr  bescheiden, 
und  ihre  zwecke  und  ziele  noch  nicht  die  hohen,  wie  sie  jetzt  vor 
Ihren  äugen  stehen;  aber  sie  waren  faszbar;  es  war  noch  möglich,  in 
ihnen  zu  einem  gewissen  abschlusz  zu  kommen,  das  betreffende  ge- 
biet in  einem  gewissen  sinne  vollständig  zu  beherschen.  wir  hielten 
uns  nicht  für  vollendet,  aber  wir  waren  auch  nicht  unfertig  und  un- 
gerüstet,  um  an  der  arbeit  der  Wissenschaft  mit  teil  zu  nehmen, 
gutes  mutes  traten  wir  von  der  Universität  und  ihren  hörsälen  ins 
leben  hinaus,  ich  darf  Ihnen  ja  nicht  sagen,  liebe  freunde  —  die 
anwesenden  herren  umstanden  meinen  vater  in  engerem  kreise  — 
wie  alle  die  Wissenschaften  und  ihre  disciplinen  sich  sowol  erweitert 
als  vertieft  haben,  neue  zweige  neben  den  alten  oder  auch  an  stelle 
der  alten  aufgeschossen  sind ;  so  viel  ist  gewis ,  das  zu  leistende  lag 
doch  innerhalb  der  grenzen  des  möglichen,  dazu  kam,  dasz  die 
Wissenschaften  selbst  und  die  arbeiten  in  ihnen  weniger  zugespitzt, 
weniger  subtil  und  sublim  waren  und  dem  allgemeinen  Verständnis  1 
näher  lagen,   die  kritik  der  alten  classiker  war  noch  nicht  diploma- 
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tisch  streng  wie  sie  es  heute  ist,  und  leider  auch  bis  in  die  Schul- 
ausgaben hinein  ist;  die  kriterien  waren  mehr  die  des  reflectieren- 
den  und  verständigen  denkens,  wie  dies  von  Gottfried  Hermann  für 
die  kritik  angewandt  wurde,  hierfür  hatte  jedermann  Verständnis 
und  interesse;  an  dieser  art  von  arbeit  konnte  jeder  teil  nehmen, 
eben  so  war  es  doch  auch  mit  der  interpretation.  sie  war  einfach, 
ungekünstelt,  nicht  fremdartiges  einmischend,  ihrer  grenzen  sich 
bewust.  und  noch  ein  drittes,  was  zu  dem  erfaszbaren  und  zu  dem 
verständigen  hinzukommt,  die  Wissenschaften  waren  von  einer  idea- 
litüt  durchdrungen,  welche  sie  weit  hinaushob  über  das  positive, 
materielle  wissen,  vielmehr  dem  allgemein  menschlichen  interesse 
nahrung  bot  und  befriedigung  gewährte,  die  Vorlesungen  Böckhs  über 
griechische  antiquitäten  waren  voll  von  geistvollen  und  tiefen  be- 
trachtungen,  welche  über  die  grenzen  des  griechischen  lebens  hin* 
ausreichten,  niemand  hatte  über  den  gegensatz  des  antiken  und 
modernen,  über  die  differenz  des  Orients  und  der  classischen  weit 
tiefer  nachgedacht:  diese  gedanken  waren  für  den  theologen,  den 
Philosophen  nicht  minder  bedeutend  als  für  den  philologen  von 
fach,  in  Savignys,  in  Ritters  Vorlesungen  wehte  derselbe  geist :  das 
streben,  aus  dem  positiven  wissen  den  geist  zu  allgemeinen  gedan- 
ken zu  erheben,  darin  lag  sowol  ihr  reiz,  als  ihre  bildende  kraft, 
die  Wissenschaft  hat  ihrem  natürlichen  zuge  folgen  müssen,  sich 
auf  sich  zu  beschränken  und  zu  isolieren,  das  gemeinsame  band  ist 
mehr  und  mehr  verloren  gegangen. 

Es  war  nun  naturgemäsz,  dasz  diese  ideale  richtung  auch 
gleichstrebende  junge  leute  zu  einander  führte  und  vereinigte ,  und 
zwar  nicht  blosz  leute  von  gleichem  fach,  sondern  auch  aus  verschie- 
denen facultäten.  die  allgemein  wissenschaftlichen  interessen  boten 
auch  zwischen  theologen,  philologen,  juristen  und  philosophen  an- 
knüpfungspunete  genug  dar.  dazu  kam,  dasz  die  damals  culminie- 
rende  Hegeische  philosophie  in  jede  der  einzelnen  fachwissenschaften 
einzudringen  und  von  innen  heraus  umzugestalten  arbeitete,  es 
fehlte  daher  in  jenen  vereinen  nie  an  anregenden  gedanken  und 
fragen,  niemand  glaubte  sich  in  irgend  einem  teile  des  wissens  ge- 
nüge geleistet  zu  haben,  wenn  er  diesen  teil  nicht  in  irgend  einer 
weise  construierend  oder  dialektisch  scheidend  durchdrungen  hätte, 
auch  der  sinn  für  form  war  in  diesen  kreisen  lebendig,  dieser  sinn 
war  durch  Schleiermachers  streben  nach  schärfe  und  zugespitztheit 
des  ausdrucks,  durch  Hegels  schöpferische  bildung,  welche  für  neue 
begriffe  eine  neue  spräche  erfand ,  durch  die  künstlerisch  vollendete 
form  der  spräche  in  Savignys  und  Ritters  Vorlesungen  usw.  in 
hohem  grade  ausgebildet  worden,  auf  viele  unter  uns  wirkte  dies 
dahin ,  völlige  Sicherheit  im  mündlichen  gebrauche  des  latein  und 
wirkliche  kunstform  des  lateinischen  Stiles  anzustreben,  dieser  sinn 
ist  mehr  und  mehr  erloschen. 

An  diesen  interessen  und  bestrebungen  nahmen  auch  wir  einen 
herzlichen  und  lebendigen  anteil.   später  sind  unsere  wege  mehr 
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auseinandergegangen;  ich  habe  nur  wiederholt  gehört,  dasz  der  theure 
und  immer  im  stillen  geliebte  freund  als  director  in  Anklam  und 
Putbus  als  muster  besonnener  und  umsichtiger  thätigkeit  und  voll- 
endeter berufs-  und  pflichttreue  die  allgemeine  anerkennung  ge- 
funden habe. 

Bei  diesen  worten  setzte  der  vater  sich  wieder  in  seinen  ge- 
wohnten gang;  das  gespräch  hatte  dadurch  eine  andere  richtung  er- 
halten und  blieb  noch  bei  dem  verstorbenen  stehen;  einige  von  den 
anwesenden  hatten  ihn  näher  gekannt  und  erinnerten  sich  jetzt  an 
mancherlei  züge  aus  seinen  früheren  Verhältnissen,  heitere  und 
ernste;  alle  gedachten  jedoch  seiner  mit  liebe  und  Verehrung;  aus 
allen  einzelnen  zügen  trat  das  bild  eines  in  sich  gediegenen,  ernsten, 
bedachten  und  wohlwollenden  Charakters  hervor. 

Ja  gewis,  sagte  mein  vater,  der  wieder  zu  uns  herangetreten 
war :  ein  herz  ohne  falsch,  und  getreu  bis  in  den  tod.  und  zumal  in 
unseren  zeiten,  wo  diese  volle  treue  seltener  und  seltener  wird,  ver- 
lohnt es  sich  schon  der  mühe ,  sich  das  bild  eines  solchen  mannes, 
dessen  höchster  werth  in  dieser  treue  und  lauterkeit  der  seele  liegt, 
tief  und  unverlierbar  einzuprägen. 

Da  wären  wir ,  sagte  ich ,  bester  vater ,  wieder  in  unserm  alten 
fahrwasser;  wie  wäre  es,  wenn  wir  uns  eine  strecke  in  demselben 
forttreiben  lieszen?  du  bist  uns  ohnehin  die  fort  Setzung  jenes  ge- 
spräches  schuldig ,  das  wir  vor  einigen  monaten  dort  im  walde  ge- 
habt haben,  weiszt  du  noch,  es  war,  als  hier  unser  lieber  freund  die 
schule  verlassen  und  in  ein  stilles  und  friedliches  pfarrhaus  über- 
siedeln wollte,  gottlob,  was  alle  deine  Vorstellungen  und  bitten 
nicht  vermocht  haben,  haben  ein  paar  Öfen  bewirkt,  die  umgesetzt 
werden  sollten,  wir  haben  dich  bis  jetzt  nicht  wieder  auf  dies  capitel 
bringen  wollen ,  da  es  dich  damals  so  heftig  aufgeregt  hatte ;  heute 
aber  bietest  du  uns  selbst  dazu  die  hand. 

Ist  es  vielleicht  erlaubt,  nahm  eine  der  frauen  das  wort,  zu 
fragen,  worauf  sich  das  interessante  gespräch  bezog,  dessen  Sie  eben 
erwähnten,  beber  Karl? 

Wir  sprachen,  sagte  ich,  von  dem  begriffe,  von  dem  werthe,  von 
der  bedeutung,  von  der  heUigkeit  des  beruf  es.  das  endresultat 
dieses  gespräches  war  dann ,  wie  der  alte  Matthias  Claudius  sagen 
würde,  dasz  der  beruf  eben  beruf  und  nicht  ein  geschäft  sei. 

Wie  soll  ich  das  verstehen  ?  fragte  die  junge  frau  weiter. 

Nun,  der  vater  meinte,  sagte  ich,  wie  es  im  naturzustande  des 
Völkerlebens  eine  zeit  gegeben  habe  und  immer  geben  werde ,  wo 
noch  kein  beruf  vorhanden  gewesen  sei,  so  werde  auch  eine  zeit 
kommen,  wo  es  keinen  beruf  mehr  geben  werde;  das  geschäft 
werde  dann  an  die  stelle  des  berufes  treten,  wie  etwa  in  Nord- 
amerika schon  jetzt  jeder,  was  er  treibe,  als  geschäft  treibe. 

Und  worin  liege  der  unterschied?  fuhr  die  liebe  frau  fort  zu 
fragen. 

Der  beruf  setze  voraus  den  zustand  des  gesellschaftlichen 
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lebens,  in  welchem  eine  teilung  der  arbeit  zwischen  gewissen  classen 
der  gesellschaft  stattfinde,  der  beruf  habe  einen  sittlichen  boden, 
in  dem  man  an  den  aufgaben  der  gesellschaft  wie  an  den  vorteilen 
derselben  in  thätigkeit  teilnehme ,  und  was  die  gesellschaft  biete, 
durch  eigene  leistung  erwidere,  von  der  gesellschaft  nicht  blosz  em- 
pfangen, sondern  für  das  empfangene  seinerseits  werthvolles  und 
den  kräften  entsprechendes  darbieten  wolle,  der  beruf  erfordere 
Sammlung  der  kröfte  auf  einen  bestimmten  kreis  von  thätigkeit ;  der 
beruf  werde  nicht  auf  gewisse  unbestimmte  zeit ,  sondern  für  die 
dauer  eines  ganzen  lebens  gewühlt;  er  gebe  dem  menschen  sowol 
das  geftihl  eines  persönlichen  werthes ,  als  auch  erwerbe  er  ihm  die 
achtung  bei  andern,  und  zwar  in  dem  masze,  wie  er  selbst  seinem 
berufe  liebe,  achtung  und  hingebung  erweise. 
Und  das  geschäft? 

Habe  nicht  das  wohl  der  gesellschaft,  sondern  nur  das  interesse 
des  einzelnen  zum  zwecke ;  es  sei  selbstsüchtig,  suche  die  gesellschaft 
zum  eigenen  vorteil  auszubeuten,  strebe  in  kurzer  zeit  möglichst  viel 
zu  gewinnen,  scheue  nicht  Schwindel  und  betrug,  werfe  das  aus- 
gebeutete bei  seite,  um  neues  zu  ergreifen;  es  erfordere  nicht  tüch- 
tigkeit,  sondern  gewandtheit,  nicht  Solidität,  sondern  pfiffigkeit;  es 
sei  seinem  innersten  wesen  nach  nicht  sittlich,  habe  und  gebe  keinen 
anspruch  auf  die  sittliche  Werthschätzung  anderer,  sondern  verdiene 
höchstens  das  lob  niedriger  klugheit,  schlauer  speculation. 

Was  kannst  du  doch,  Karl,  unterbrach  mich  hier  dervater,  diese 
lieben frauen  in  dinge  hineinziehen,  für  die  sie,  da  ihnen  die  sache 
selbst  fehlt  ,  kein  interesse  haben  können?  die  frauen  haben  keinen 
beruf:  wie  sollen  wir  sie  mit  erörterungen  über  den  beruf  be- 
helligen? 

Der  vater  sagte  das  offenbar  scherzend ;  es  machte  ihm  zu  viel 
freude,  wenn  er  so  einen  Zankapfel  hinwerfen  und  sie  zum  Wider- 
spruch reizen  konnte,  er  erreichte  seinen  zweck,  sofort  nahm  die 
junge  frau  den  handschuh  auf  und  sagte : 

Erstens ,  verehrtester  herr ,  haben  wir  frauen  unsern  beruf  so 
gut  wie  die  männer;  zweitens  meinen  Sie,  dasz  wir  wirklich  für 
alles,  was  jenseits  unseres  kreises  liegt,  gleichgültig  und  ohne  Ver- 
ständnis seien?  wie  könnten  wir  unsern  männern  die  volle  achtung 
darbringen,  wenn  wir  für  ihre  arbeit  und  ihren  beruf  kein  auge  und 
kein  herz  hätten?  wenn  wir  nicht  ihre  tüchtigkeit  in  amt  und  beruf 
erkennen  und  schätzen  sollten?  die  tüchtigkeit  des  mannes  im  amt 
und  im  beruf  ist,  denke  ich,  der  vorzüglichste  stolz  der  frau. 

Dabei  sah  die  gute,  liebe  frau  ihren  mann  mit  so  herzinnigli- 
chem auge  an,  dasz  dieser  ihr  heimlich  die  hand  drücken  muste. 

Ich  möchte  nur,  erwiderte  der  vater  lächelnd,  ehe  wir  über 
Ihren  beruf  als  frau  disputieren,  bemerken,  dasz  wir  unter  beruf 
nicht  das  gleiche  verstehen,  man  spricht  allerdings  von  einem  be- 
rufe als  mensch,  als  Christ,  wo  man  einfacher  und  verständlicher  von 
menschenpflicht,  Christenpflicht  reden  sollte,  denn  dieser  sogenannte 
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beruf  als  mensch  ist  jedes  menschen  sache ,  wie  der  beruf  als  Christ 
jedes  Christen,  nicht  ein  auf  teilung  der  gesellschaftlichen  thätigkeit 
beruhender  thätigkeits-  und  arbeitskreis ,  welcher  andere  derartige 
kreise  neben  sich  hätte,  ferner  ist  unser  beruf  als  lehrer  sache  un- 
serer eigenen  freien  wähl ;  denn  wir  hätten  ja  einen  anderen  beruf 
wählen  können ;  dagegen  ist  der  beruf  als  mensch ,  als  christ  nicht 
sache  der  wähl,  sondern  eine  uns  allen  von  Gott  oder  anderweitig 
durch  eine  höhere  Ordnung  oder  gewalt  auferlegte  pflicht,  eine  not- 
wendigkeit,  der  wir  uns  nicht  entziehen  können  und  nicht  entziehen 
dürfen,  so  ist  vor  allen  dingen  Ihr  beruf  als  frau,  wie  Sie  es  nennen, 
gar  nicht  ein  gewählter,  sondern  ein  Ihnen  durch  göttliche  Ordnung 
auferlegter,  und  von  einer  teilung  der  arbeit ,  wie  Sie  ja  die  männ- 
liche arbeit  schon  hier  an  uns  lehrer ,  an  die  herren  Juristen ,  ärzte 
usw.  verteilt  sehen  können ,  ist  bei  Ihnen  vollends  nicht  die  rede, 
denn  jede  von  Ihnen  will  frau  im  vollen  sinne  des  wortes  sein ,  alle 
rechte  und  pflichten,  die  der  frau  obliegen  oder  zustehen,  besitzen 
und  ausüben,  wenn  Sie  auch  dienstboten  und  andere  personen  heran- 
ziehen und  neben  sich  stellen,  um  ihnen  dies  oder  das,  was  Sie  sonst 
zu  thun  hätten,  aufzutragen,  die  thätigkeit  des  männlichen  ge- 
schlechtes gliedert  sich  in  der  gesellschaft  in  mannigfaltige  kreise : 
das  wirken  der  frau  ist,  wie  grosz  auch  der  unterschied  unter  den 
frauen  nach  bildung  sein  mag,  bei  allen  wesentlich  das  gleiche  und 
eine,  nur  bei  denjenigen  gliedern  des  weiblichen  geschlechtes,  die 
nicht  frauen  würden,  was  Gott  von  Ihnen,  liebe  kinderchen,  abwen- 
den möge ,  könnte  von  beruf  und  wähl  eines  berufes  die  rede  sein. 

Nun,  sagte  die  junge  frau,  in  dem  sinne  gefaszt,  können  wir 
den  ansprach  auf  beruf  fahren  lassen. 

Das  thun  Sie  auch  getrost,  erwiderte  der  vater;  denn  Sie  haben 
den  groszen  Vorzug  vor  uns,  dasz  Sie  alle  und  jede  einzelne  von 
Ihnen  ein  ganzes,  volles  und  ungeteiltes  leben  führen  können,  ein 
geistig  bedeutender  mann,  der  frühere  geheimerath  Eilers,  die 
rechte  hand  und  das  factotum  des  ministers  Eichhorn,  macht  in 
seiner  Selbstbiographie  die  bemerkung,  dasz  die  Frankfurter  frauen 
verhältnismäszig  höhere  bildung  als  ihre  männer  besäszen.  er  leitet 
dies  davon  her,,  dasz  sie  als  mädchen  länger  als  die  jungen  männer 
ein  höheren  interessen  gewidmetes ,  mehr  innerliches  leben  führen 
könnten,  der  junge  mann  werde  früh  auf  das  comptoir  genommen ; 
das  mädchen  lebe  noch  schöne  jähre  im  häuslichen  kreise,  ohne 
durch  äuszerliche  thätigkeit  aus  ihrer  stillen  entwicklung  hinaus- 
gezogen zu  werden,  das  leben  Karl  Ritters  von  Krahmer  zeigt  uns 
dieselbe  erscheinung.  und  ich  selbst  musz  bekennen,  dasz  in  ge- 
wissem sinne,  etwa  dem  Goethes,  die  zahl  gebildeter  frauen  verhält- 
nismäszig gröszer  sei  als  die  gebildeter  männer.  begnügen  Sie  sich 
also,  liebe  frauen,  mit  dem,  was  Sie  sind,  bewahren  Sie  uns,  was  wir 
erwerben ;  verwenden  Sie  weise,  vorsichtig  und  edel,  was  wir  in  Ihre 
hände  legen;  beseitigen  Sie  gelegentlich  hier  und  da  einen  stein,  der 
uns  im  wege  liegen  möchte;  erheitern  und  schmücken  Sie  unser  sein, 
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wie  heute  diesen  kreis;  zeigen  Sie  Verständnis  und  interesse  für 
unser  thun,  und  Sie  erfüllen  eine  aufgäbe,  die  grosz  genug  ist,  um 
uns  mit  dank,  mit  Verehrung,  ja  mit  neid  auf  Sie  blicken  zu  lassen. 

Die  junge  frau  lächelte  zu  dem  eifer ,  zu  dem  sie  den  würdigen 
alten  herrn  angereizt  hatte,  einige  blicke  der  älteren  collegen  er- 
munterten sie,  das  gefecht  noch  fortzuspinnen. 

Wenn  ich  Sie  recht  verstehe,  sagte  sie,  so  ist  unsere  lebensau f- 
gabe  vorzugsweise  die  des  erhaltens,  während  der  mann  er- 
werben soll,  das  erhalten,  meinen  Sie  nun,  sei  wesentlich  ein  ein- 
faches und  gleiches,  das  erwerben  dagegen  ein  vielfaches  und  un- 
gleiches, und  dieses  vielfache  des  erwerbens  nennen  Sie  eben  beruf. 

Es  ist  recht  Übel  und  unbedacht,  sagte  der  vater  heiter,  sich 
mit  schönen  und  lieben  frauen  in  solche  reden  einzulassen,  sie  sind 
so  sicher,  dasz  sie  uns  festhalten  und  führen  können,  wohin  es  ihnen 
beliebt,  und  freuen  sich  von  herzen,  wenn  sie  uns  wie  am  gängcl- 
bande  leiten.  Sie  sind  darin  auch  nicht  besser  als  alle  andern ;  ich 
hätte  Ihnen  mehr  erbarmen  mit  mir  altem  manne  zugetraut,  Sie  liebe 
kleine  sirene. 

Ach  geh  doch,  sagte  hierauf  die  mutter;  ich  müste  dich 
schlecht  kennen,  wenn  ich  es  dir  nicht  ansähe,  dasz  du  von  begierde 
brennst ,  diesen  faden ,  zumal  mit  frau  Antonie ,  fortzuspinnen.  du 
willst  nur  genötigt  sein,  um  dich  hernach  leichter  zurückziehen 
zu  können. 

Also,  begann  wieder  frau  Antonie,  lassen  Sie  uns  denn  einen 
blick  in  die  kreise  des  berufes  thun;  welches  sind  die  wichtigsten 
dieser  kreise ,  und  innerhalb  welches  dieser  kreise  liegt  Ihr  eige- 
ner beruf? 

Im  kaufmännischen,  liebe  frau,  sagte  der  vater. 

Ach  gehen  Sie  doch,  sagte  die  frau  verletzt;  Sie  werden  doch 
nicht  meinen,  dasz  Sie  und  mein  guter  mann  und  die  andern  herren 
hier  kaufleute  wären;  ich  habe  immer  geglaubt,  dasz  der  beruf  des 
lehrers  ein  höherer,  edlerer  sei. 

Hätten  Sie,  sagte  der  vater,  nur  Justus  Mo  es  er  gelesen  oder 
im  gedächtnis,  Sie  würden  von  dem  kaufmann  eine  höhere  meinung 
haben,  er  unterscheidet  freilich  den  krämer  und  den  kaufmann,  und 
setzt  den  ersteren  tief  unter  das  handwerk  herab. 

Gut ,  erwiderte  die  liebe  frau ,  lassen  Sie  den  kaufmann  hoch 
oder  niedrig  stehen:  wie  beweisen  Sie  das,  dasz  der  lehrerstand 
einen  teil  des  kaufmännischen  kreises  bilde? 

Ach  könnte  ich  doch,  verehrte  frau,  wie  Sokrates  mir  den  köpf 
verhüllen,  damit  niemand  die  angst  sieht,  welche  ich  ausstehe,  in- 
dem ich  ein  unbedachtes  wort  vertheidigen  soll,  von  dem  ich  der 
vater  bin,  und  damit  ich  Ihren  zürnenden  blicken  entfliehe,  ich  sehe, 
liebe  frau ,  Sie  sind  oder  waren  dort  mit  einer  häkelarbeit  beschäf- 
tigt; darf  ich  fragen,  woher  Sie  die  rolle  mit  dem  schönen  weiszen 
garn  haben? 

Natürlich  vom  kaufmann. 
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Und  der  kaufmann? 

Hat  es  aus  der  fabrik,  seitdem  wir  deutschen  frauen  über  das 
spinnen  und  weben  hinaus  sind. 

Und  die  fabrik  oder  auch  die  frauen  ? 

Bekommen  den  flachs,  den  sie  zu  garn  spinnen,  vom  landin  ann. 

Hier  haben  Sie,  liebe  frau,  an  der  rolle  garn,  die  Sie  eben  durch 
Ihre  schönen  finger  gleiten  lassen,  die  einfachen  und  ursprünglichen 
berufsarten:  die  eine  produciert  das  rohe  material,  den  flachs;  die 
zweite  verarbeitet  dies  material  zu  garn;  die  dritte  setzt  dies  garn 
in  circulation,  verteilt  es  an  die,  welche  es  bedürfen,  keine  dieser 
berufsarten  ist  für  sich  etwas,  jede  einzelne  bedarf  der  andern,  der 
landmann  würde  den  flachs  nicht  bauen,  wenn  der  Spinner  nicht 
wäre ,  und  der  Spinner  würde  nicht  arbeiten ,  wenn  nicht  der  kauf- 
mann vor  der  thür  stände,  und  der  kaufmann  würde  nicht  da  sein, 
wenn  nicht  die  beiden  erstem ,  der  landmann  und  der  spinner ,  für 
ihn  thätig  wären,  das  ist  die  teilung  der  arbeit,  liebe  frau,  und  das 
sind  die  drei  hauptarten  des  berufes :  die  producierende,  die  verarbei- 
tende und  die  vertreibende,  im  naturzustande  sind  diese  arten  noch 
in  ihrer  ursprünglichen  einheit.  der  landmann  nebst  frau  baut  den 
flachs,  spinnt  das  garn  und  webt  die  leinwand. 

Aber  was  hat  das  mit  kunst  und  Wissenschaft  zu  thun? 

Es  gibt  auch  auf  dem  gebiete  des  geistigen  analoge  berufs- 
arten und  berufsthätigkeiten  wie  bei  garn,  leder  usw.,  nur  dasz 
hier  die  teilung  oft  eine  weniger  scharfe  ist.  es  gibt  eine  stufe ,  auf 
der  die  geistigen  guter  erzeugt,  eine  andere ,  auf  der  sie  verarbeitet, 
eine  dritte,  auf  der.  sie  in  circulation  gesetzt  werden,  der  geniale 
Musiker  produciert  die  musikalische  idee,wie  sie  z.b.  Felix  Mendels- 
sohn an  eine  seiner  Schwestern  mitteilt;  er  giebt  dieser  idee  zu- 
gleich die  künstlerische  form,  und  er  ist  endlich  der  ausführende 
virtuose. 

Ich  bitte,  fahren  Sie  fort,  lieber  herr  ;  ich  werde  schon 

begrifflich  scheiden,  was  in  der  praxis  zusammenfällt,  wir  haben  ja 
auch  fabriken,  welche  einen  offenen  laden  haben,  und  Schneider, 
welche  einen  tuchhandel  mit  ihrem  handwerk  verbinden. 

Es,  ist  allerliebst,  scherzte  der  vater,  wie  Sie,  liebe  frau,  gleich 
parallelen  zu  ziehen  wissen,  doch  weiter,  wo  wir  stehen  geblieben 
waren,  so  giebt  es  in  der  religion  diese  drei  stufen,  zur  produ- 
cierenden  rechne  ich  alle  schöpfer  neuer  religiöser  anschauungen  und 
ideen,  nicht  blosz  die  Stifter  und  begründer  neuer  religionen  und 
religiöser  institutionen,  sondern  überhaupt  alle  jene  schöpferischen 
genien ,  welche  zu  neuen  entwicklungen  angeregt  haben ,  Augustin 
und  Anselm,  Luther,  Calvin  und  Schleiermacher,  den  letzten,  der 
sich  auf  die  offene  see  hinausgewagt  hat.  zur  zweiten  classe  rechne 
ich  diejenigen ,  welche  diesen  anschauungen  oder  ideen  eine  wissen- 
schaftliche form  geben ,  sie  gleichsam  geistig  verarbeiten,  dies  ist 
z.  b.  das  Verhältnis  Melanchthons  zu  Luther,  die  geistlichen,  die 
religionslehrer,  vom  theologischen  professor  herab  bis  in  die  mutter- 
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schule  Pestalozzis,  gehören  der  dritten  stufe,  der  verbreitenden, 
kaufmännischen,  an. 

Analoge  stufen  werden  Sie  überall  antreffen,  in  der  geogra- 
phie  zähle  ich  die  groszen  reisenden,  Alexander  von  Humboldt, 
Bahrdt ,  Schlagintweit  usw.  zu  der  ersten  stufe ,  der  der  producie- 
renden;  sie  bringen  uns  das  erforderliche  material;  eben  so  aber 
auch  Karl  Ritter,  dem  wir  neue,  schöpferische  ideen  verdanken,  in- 
dem er  diese  ideen  zu  seinem  unsterblichen  werke,  der  erdkunde,  ver- 
arbeitet, bewegt  er  sich  auf  der  zweiten  stufe;  als  professor  ist  er 
verbreitend ,  mitteilend  thätig.  hier  steht  er ,  wie  grosz  auch  sonst 
die  differenz  sein  mag,  mit  dem  einfachen  geographischen  lehrer  in 
der  dorfschule  auf  derselben  stufe. 

In  der  geschichte  sind  diejenigen,  welche  entweder  das  histo- 
rische material  schaffen  oder  welche  neue  ideen  in  das  vorhandene 
material  bringen  und  die  geschichtliche  betrachtung  auf  neue  stand- 
puncte  erheben,  als  producierende  zu  betrachten,  so  von  Herodot 
und  Thucydides  herab  bis  auf  Ranke,  Sybel,  Gneist,  der,  beiläufig 
gesagt,  zu  den  grösten  historikem  unsers  jahrhunderts  gehört, 
Macaulay,  ja  selbst  Thomas  Buckle  herab,  der  wenigstens  durchaus 
original  schöpferisch  ist.  die  Vorlesungen  Häussers  als  systemati- 
sche Verarbeitungen  eines  gewonnenen  materials  würde  ich  der 
zweiten  stufe  zuweisen,  die  popularhistoriker ,  die  lehrer  der  ge- 
schichte als  solche  gehören  in  die  verbreitende  classe. 

In  meiner  eigenen  Wissenschaft  sind  die  groszen  humauisten 
des  15n  jahrhunderts,  die  groszen  französischen  gelehrten  des  16n 
jahrhunderts,  zu  denen  ich,  freilich  als  grösten  von  allen,  auch 
Joseph  Scaliger  zähle ,  Bentley,  Wolf,  Hermann,  Böckh,  Ritsehl, 
Mommsen  schöpferisch  producierend ;  in  der  Sprachwissenschaft 
Wilhelm  von  Humboldt ,  Bopp ,  Steinthal ;  in  der  deutschen  Philo- 
logie z.  b.  Jacob  Grimm  ;  in  der  philologischen  kritik  Bekker  und 
Lachmann,  sie  stehen  an  der  spitze  neuer  richtungen  und  entwick- 
lungen.  der  Göttinger  Hermann  und  so  viele  hoch  ausgezeichnete 
und  geistig  bedeutende  männer  sind  mehr  verarbeitend  und  wissen- 
schaftlich gestaltend  thätig  gewesen,  wir  lehrer  müssen  uns  schon 
bescheiden,  dem  dritten  kreise,  dem  verbreitenden,  zugezählt  zu 
werden,  insofern  wir  weder  so  glücklich  sind ,  neue  ideen  zu  erzeu-. 
gen,  noch  wissenschaftliche  Systeme  zu  schaffen,  sondern  mehr 
fertige  waaren  für  diejenigen  darbieten,  die  dieser  waaren  bedürfen, 
und  zwar,  da  wir  vielerlei  waaren  feil  haben,  wie  Sie  ja  wissen, 
treiben  wir  eigentlich  ein  kurzwaarengeschäft.  Sie  sind  also, 
schönste  frau,  wie  hoch  Sie  auch  von  sich  denken,  doch  im  gründe 
eine  kaufmannsfrau ,  und  noch  nicht  einmal  eine  von  denen ,  deren 
männer  den  weitverkehr  vermitteln,  wenn  Sie  auch  nicht  hinter  dem 
ladentisch  stehen  und  selbst  wolle,  baumwolle  u.  dgl.  vorlegen. 

Die  gute  und  liebe  frau  wüste  nicht  recht,  ob  sie  in  das  all- 
gemeine herzliche  lachen  mit  einstimmen  oder  böse  aussehen  sollte. 

N.  jshrb.  f.  phil.  u.  päd.  II.  abl.  1871.  hfl.  11.  36 
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sie  machte  gute  miene  zu  den  scherzen  und  neckereien  über  die  aller- 
liebste kaufmannsfrau,  liesz  sich  nicht  irre  machen,  und  fuhr  fort: 

Ich  bin  mit  dem  stände ,  dem  Sie  mich  zugewiesen  haben ,  zu- 
frieden; lassen  Sie  uns  nun  weiter  erfahren,  welche  ähnliehkeit  Ihr 
oder  richtiger  unser  kaufmännischer  beruf  mit  dem  des  gewöhn- 
lichen materialisten  hat.  dasz  sie  beide  fertige  und  verarbeitete 
waaren  verbreiten ,  gebe  ich  Ihnen  zu ;  zeigen  Sie  uns  nun  aber  auch 
die  innere  ähnliehkeit  und  Verwandtschaft  beider;  zeigen  Sie  uns 
z.  b.,  dasz  die  eigenschaften  eines  guten  und  rechten  kaufmanns  und 
eines  guten  und  rechten  lehrers  die  gleichen  sind. 

Sie  sind  ganz  erbarmungslos,  theure  frau,  indem  Sie  mich  zwin- 
gen, eine  ähnliehkeit  bis  in  die  einzelnsten  momente  hinab  zu  ver- 
folgen. Sie  wollen  mich  zu  dem  puncte  fuhren ,  wo  die  ähnlichkeit 
aufhört  und  die  unähnlichkeit  beginnt  und  stärker  und  stärker  her- 
vortritt, ich  bin  indes  einmal  schwach  genug  gewesen,  mich  in  Ihre 
hand  zu  geben,  ich  verlange  also  von  dem  guten  und  rechtschaffenen 
kaufmann : 

1)  dasz  er  wisse,  was  für  waaren  er  biete, 

2)  dasz  er  das  publicum  kenne,  dem  er  seine  waaren  bietet, 

3)  dasz  er  seine  waaren  auf  eine  rechte  weise  mitzuteilen  und 
zu  verbreiten  wisse. 

Oder  mit  anderen  worten: 

1)  dasz  er  gute  waaren  biete, 

2)  dasz  er  brauchbare  waaren  biete, 

3)  dasz  er  billige  waaren  biete. 

Wie  genau  Sie  doch  mit  dem  kaufmännischen  berufe  bekannt 
sind !  sagte  eine  der  älteren  frauen.  man  sollte  glauben ,  Sie  hätten 
das  in  einer  Vorlesung  über  nationalökonomie  gehört;  so  genau  ken- 
nen Sie  die  Seiten  des  kaufmännischen  berufes. 

Allerdings,  scherzte  der  vater,  hatte  mich  mein  seliger  vater 
zum  kaufmann  bestimmt;  davon  mag  mir  nun  wol  so  ein  anflug  ge- 
blieben sein,  indes  werden  Sie  mir  nun  zugeben,  dasz  auch  wir 
lehrer 

1)  gewisse  geistige  waaren  mitteilen, 

2)  dasz  wir  personen  haben,  an  die  wir  diese  waaren  mitteilen, 

3)  dasz  es  nicht  gleichgültig  ist,  auf  welche  weise  wir  diese 
waaren  mitteilen. 

Unsere  aufgäbe  wird  nun  die  dreifache  sein ,  dieselbe  wie  bei 
dem  kaufmann: 

1)  dasz  wir  gute  waaren  bieten,  wie  sie  der  wahren  und  echten 
Wissenschaft  entsprechend  sind. 

2)  dasz  unsere  waaren  aber  auch  dem  bedürfnis  der  jugend  ent- 
sprechen, für  diese  geist-  und  gemütbildend  sind. 

3)  dasz  wir  sie  auf  die  rechte  weise,  in  rechter  und  angemesse- 
ner methodik,  mit  didaktischer  Weisheit  und  kraft,  an  unsere 
schüler  mitteilen. 
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Insofern  stehen  wir  dem  kaufmann  ganz  parallel;  der  unter- 
schied ist  nun  aber  der,  dasz  wir 

1)  nicht  unsere  waaren  als  fertige  von  dem  fabrikanten  be- 
ziehen können, 

2)  nicht  ein  fertiges  publicum  vor  uns  haben,  und  wenn  diesem 
publicum  unsere  waaren  nicht  anstehen,  es  ruhig  weiter  gehen  lassen 
können  zu  einem  andern  kaufmann,  dessen  waaren  ihm  vielleicht 
mehr  anstehen, 

3)  nicht  mit  leichter  hand  die  waaren  vorlegen  und  den  an- 
gemessenen preis  dafür  fordern. 

Vielmehr  ist  unser  vertrieb  der  geistigen  waaren  mit  einer  blut- 
sauren arbeit  verbunden,  indem  wir 

1)  die  objecte ,  welche  wir  lehren ,  uns  mit  groszer  mühe  selbst 
erwerben  und  immer  neu  erwerben  müssen, 

2)  unser  publicum  so  ziehen  und  bilden  müssen,  dasz  es  fähig 
wird ,  unsere  waaren  als  ihm  nützliche  und  für  es  geeignete  zu  er- 
kennen, und 

3)  einer  stets  beweglichen,  vielseitigen,  umsichtigen ,  dem  stoff 
wie  dem  publicum  entsprechenden  methodik  bedürfen ,  die  wir  auch 
nicht  als  eine  fertige  vorfinden ,  sondern  in  jedem  momente  neu  zu 
schaffen  haben. 

Waare,  käufer  und  die  art  des  Vertriebs  sind  unser  eigenes 
werk,  respective  unser  eigenes  verdienst  oder  verschulden,  hier- 
nach ist  jedenfalls  für  den  guten  und  rechten  lehrer  dies  dreies  er- 
forderlich : 

1)  die  wissenschaftliche  tüchtigkeit, 

2)  die  fähigkeit,  die  jugend  zu  verstehen,  zu  behandeln  und 
wohl  zu  leiten, 

3)  die  methode,  die  kunst  des  Unterrichts, 

oder  —  das  wort  nicht  von  äuszerlichem  wissen  verstanden,  sondern 
etwa  in  dem  sinne  Tittmanns  gefaszt  — 

1)  gelehrsamkeit, 

2)  pädagogische  tüchtigkeit, 

3)  didaktik. 

Sie  sehen,  es  war  keine  leere  Spielerei,  als  ich  den  lehrer  zum 
kaufmann  gesellte;  es  ist  vielmehr  eine  sehr  tief  hinabreichende 
analogie  vorhanden,  indes  bitte  ich  nun ,  mich  in  gnaden  zu  ent- 
lassen, mein  lieber  alter  College  hier,  der  professor,  wird  an  meine 
stelle  treten  und  den  faden,  den  ich  angefangen  habe,  weiter  führen. 

Hiermit  waren  denn  auch  die  frauen  einverstanden,  und  nun, 
herr  doctor,  sagte  die  frau  Antonie,  lassen  Sie  uns  hören,  wie  Sie  es 
anzufangen  gedenken,  um  für  unsere  söhne  gute  und  echte  waare  zu 
liefern,  mein  Cecil  ist  zwar  erst  drei  jähre  alt ;  ich  denke  aber,  meine 
pflicht  als  mutter  gebietet  mir,  dies  so  bald  als  mögbch  ins  auge 
zu  fassen. 

Ich  denke,  meine  liebe,  sagte  der  nunmehrige  redner,  dazu 
sei  nötig : 
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1)  veraltete,  widerlegte  meinungen  nicht  mehr  als  wahre  vor- 
zutragen ,  sondern  sie ,  wie  es  der  kaufmann  mit  verdorbener  waare 
thut,  entschlossen  über  bord  zu  werfen, 

2)  neue  meinungen  nicht  übereilt  zu  adoptieren,  sondern  sie  mit 
vorsieht  zu  verwenden,  erst  abzuwarten,  bis  sie  eine  wirkliche  an- 
erkennung  gefunden  haben,  unsere  waare  musz,  wenn  sie  neu  ist, 
zugleich  echt  sein,  wir  werden  sie  mit  Sorgfalt  prüfen  und  einer 
strengen  kritik  unterwerfen, 

3)  das  bewährte  alte  mit  dem  bewährten  neuen  zu  einem 
ganzen  zu  verbinden. 

Das  ist  allerdings  eine  gute,  aber  auch  sehr  leichte  regel;  aber 
wie  wollen  Sie  es  doch  anfangen ,  das  veraltete  als  veraltet  zu  er- 
kennen ,  das  neue  mit  strenge  zu  prüfen ,  und  aus  altem  und  neuem 
ein  volles  und  reiches  lager  von  waaren  zu  bilden?  lassen  Sie  uns 
doch  lieber,  herr  College,  einen  blick  in  Ihr  laboratorium ,  in  Ihre 
pfannen ,  tiegel  und  töpfe  thun ,  damit  wir  sehen ,  wie  Sie  da  Ihre 
alchimisterei  treiben. 

Sie  irren,  liebe  frau,  sagte  der  doctor,  wenn  Sie  jene  dinge  ftlr 
leicht  halten  und  darüber  spotten,  es  hält  ftlr  jeden  schwer,  eine 
lange  gehegte  ansieht  aufzugeben,  und  selbst  wenn  man  ihre  unhalt- 
barkeit  völlig  erkannt  hat,  blickt  man  mit  wehmut  darauf  zurück, 
wie  nach  einer  geliebten  heimat,  die  man  verlassen  soll,  es  ist  eben 
so  schwer ,  dem  reize  des  neuen  zu  widerstehen ,  zumal  wenn  es  mit 
dem  glänze  kühner  und  geistreicher  combination  an  uns  herantritt, 
das  schwerste  aber  von  allem  ist  die  herausbildung  eines  soliden 
neuen,  die  bei  weitem  meisten  schwanken  wie  trunkene  und  tau- 
melnde zwischen  dem  alten  und  dem  neuen  herüber  und  hinüber, 
ich  werde  jedoch  Ihrem  befehle  nachkommen  und  Sie  in  unser  treiben 
einzuweihen  'suchen. 

Der  kaufmann  nimmt  doch  nicht,  wie  der  würdige  freund  so 
eben  sagte,  alles  als  fertig  hin ;  er  geht,  wenn  er  die  Solidität  eines 
alten  hauses  wahren  will,  aus  dieser  passivität  hinaus,  indem  er 

1)  es  vorzieht,  seine  waaren  nicht  aus  der  dritten  oder  vierten 
band,  sondern  möglichst  direct  aus  der  ersten  quelle  zu  beziehen, 
er  glaubt ,  dasz  er  so  sicherer  sei ,  nicht  verfälschte ,  sondern  echte 
und  gute  waaren  zu  empfangen. 

2)  er  wird  auch  sich  die  fahigkeit  zu  verschaffen  suchen ,  die 
waaren  selbständig  zu  prüfen,  dies  wird  ihm  am  besten  gelingen, 
wenn  er  eine  kenntnis  von  den  arbeiten  und  Operationen  hat,  welche 
mit  seinen  waaren  vorgenommen  sind,  er  braucht  nicht  selbst  weber 
zu  sein,  um  den  werth  eines  gewobes  zu  schätzen;  aber  es  ist  doch 
gut,  wenn  er  je  zuweilen  an  dem  webestuhle  gestanden  und  die  ar- 
beit des  webers  mit  Sorgfalt  und  aufmerksamkeit  beobachtet  hat. 

3)  er  wird  seinem  betrieb  nicht  sowol  gröszere  extension  als 
gröszere  intensivität  geben,  um  diesen  aufgaben  besser  gewachsen 
zu  sein. 


Digitized  by  Google 


Noctes  scholasticae. 


565 


Was  nun  so  der  gute  und  solide  kaufmann  thut,  thun  wir 
gleichfalls,  liebe  frau,  indem  wir 

1)  uns  in  directer  Verbindung  mit  der  quelle,  aus  der  wir 
unsere  waaren  beziehen,  zu  erhalten  suchen,  diese  quelle  ist  für  uns 
die  Wissenschaft:  wir  streben  aus  der  Wissenschaft  selber  zu  schöpfen. 

2)  indem  wir  uns  die  fähigkeit  erhalten,  die  wissenschaftlichen 
Operationen  zu  verfolgen  und  zu  prüfen,  welche  in  den  betreffenden 
disciplinen  vorgenommen  werden. 

3)  indem  wir  uns  auf  einen  beschränkten  kreis  unserer  Studien 
zurückziehen,  um  uns  durch  diese  beschränkung  die  freieste  her- 
schaft Über  jenen  kreis  und  eine  relativ  vollkommnere  tüchtigkeit  in 
demselben  zu  sichern. 

Der  gute  lehrer  bezieht,  sagte  ich,  seine  waaren  direct  aus  der 
Wissenschaft,  ist  nun  Wissenschaft  wesentlich  ein  ganzes  von  unter 
sich  zusammenhängenden  wissensobjecten  (denn  die  blosze  Vielheit, 
wie  Sie  sie,  liebe  frauen,  in  Ihren  kochbüchern  finden,  ist  doch  keine 
Wissenschaft),  so  kann  fin  lebendiger  Verbindung  mit  der  Wissen- 
schaft stehen'  nur  bedeuten:  sowol  die  gesamtheit  jener  wissens- 
objecte  kennen,  als  auch  den  Zusammenhang  dieser  objecte  kennen, 
und  den  platz  kennen ,  welchen  jedes  einzelne  object  in  diesem  Zu- 
sammenhang einnimmt,  es  ist  nun  sowol  die  qualität  jener  objecte, 
wie  die  qualität  dieses  Zusammenhanges  offenbar  eine  verschiedene, 
die  gesehiehte  ist  eine  von  der  mathematik,  die  rebgion  eine  von 
der  Sprachwissenschaft  verschiedene  und  verschiedenartige  Wissen- 
schaft; aber  Wissenschaft  sind  sie  alle,  und  darin  einander  gleich, 
sie  enthalten  ein  ganzes  von  objecten ,  und  diese  objecte  in  einem 
engen  und  innerlichen  Zusammenhang,  da  nun  sowol  die  zahl  der 
wissensobjecte  eine  veränderliche,  und  zwar  in  der  fortschreitenden 
Wissenschaft  eine  wachsende  ist,  als  auch  der  Zusammenhang  der- 
selben teils  wegen  dieses  Wachstums,  teils  wegen  der  natur  des 
menschlichen  geistes,  welcher  sein  wissen  stets  neu  zu  gestalten  und 
zu  ordnen  das  bedürfnis  hat,  ein  beweglicher  ist,  so  ergibt  sich  die 
notwendigkeit,  sich  die  ununterbrochene  Verbindung  mit  der  Wissen- 
schaft zu  erhalten,  es  genügt  nicht,  irgend  einmal  das  ganze  einer 
Wissenschaft  kennen  gelernt  zu  haben,  wer  diese  Verbindung  nicht 
erhält,  läuft  die  gröste  gefahr,  sowol  die  kenntnis  der  actuellen  — 
gestatten  Sie  mir  diesen  ausdruck  —  objecte  als  die  des  Zusammen- 
hanges derselben  zu  verlieren,  selbst  die  spräche  der  Wissenschaft 
wird  er  nach  wenigen  jähren  nicht  mehr  verstehen ;  denn  auch  die 
spräche  wird  mit  den  objecten  und  der  Verbindung  derselben  eine 
andere. 

Die  gefahr,  diesen  Zusammenhang  mit  der  actuellen  Wissen- 
schaft zu  verlieren,  ist  nun  eben  so  grosz  wie  die  Schwierigkeit,  den 
verlorenen  faden  wieder  zu  gewinnen,  wir  halten  uns  gar  zu  leicht 
für  fertig,  und  wollen  nun  nach  der  arbeit  den  genusz,  nach  dem 
erwerben  das  besitzen,  im  geistigen  leben  aber,  und  speciell  in  der 
Wissenschaft,  fallen  arbeit  und  genusz,  erwerb  und  besitz  zusammen : 
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es  gibt  für  uns  keinen  genusz  auszer  und  neben  der  arbeit;  es  gibt 
keinen  festen  besitz  auszer  und  neben  dem  erwerben,  fertig  sein 
heiszt  bei  uns  todt  sein,  und  bleiben  wir  nur  jeden  tag  einen  ein- 
zigen schritt  hinter  der  Wissenschaft  zurück,  so  sind  wir  nach  365 
tagen  365  schritte  hinter  ihr  zurück,  und  die  gefahr  ist  sehr  nahe, 
die  fortschreitende  ganz  aus  dem  auge  zu  verlieren,  ein  groszer  und 
tiefdenkender  philosoph  hat  vor  vielen  jähren  gesagt:  trdvTa  £eT, 
alles  flieszt;  die  Wissenschaft  ist  einer  dieser  fltisse,  ist  in  stetigem 
flusse. 

Diese  Verbindung  gibt  nun  dem  in  der  Wissenschaft  lebenden 
die  möglichkeit,  vermoderte  ansichten  auszuscheiden,  das  bewährte 
neue  an  deren  stelle  zu  setzen,  neue  ideen  mit  dem  alten  zu  ver- 
schmelzen, neuen  objecten  ihre  stelle  im  ganzen  anzuweisen  und  sie 
in  rechtem  lichte  und  von  dem  rechten  standpuncte  aus  zu  betrach- 
ten, ja  selbst  in  die  zukunft  mit  einer  gewissen  hoffnung  zu  blicken 
und  sich  zu  befähigen ,  das  zu  erwartende  zu  empfangen,  denn  in 
ähnlicher  weise,  wie  Columbus  Amerika  kannte,  ehe  er  es  mit  dem 
auge  gesehen  hatte,  ahnt  auch  der  in  der  Wissenschaft  lebende  das 
ferne  und  zukünftige,  ohne  dieses  wissen  von  dem,  was  noch  nicht 
ist,  würden  viele  von  den  grösten  entdeckungen,  sowol  in  der  natur 
als  in  der  geistigen  weit,  nicht  gemacht  sein.  Goethe  hat  einmal, 
als  man  zu  ihm  von  seiner  raschen  aneignung  alles  bedeutenden 
neuen  sprach,  geäuszert:  er  sei  stets  auf  dieses  neue  gefaszt  und 
vorbereitet  gewesen ,  es  zu  empfangen,  und  soll  ich  Ihnen  offen 
sagen,  wie  ich  es  meine,  so  ist  dies  erkennen  des  zukünftigen  das 
wahrhafte  merkmal  des  genies.  die  Wissenschaft  steht  mit  einem 
fusze  in  der  zukunft. 

Wie  nun  aber,  lieber  herr  doctor,  sagte  eine  der  frauon,  ist 
denn  die  Wissenschaft  notwendig  eine  sich  so  yorwärts  bewegende? 

Das  ist  sie  freilich  nicht  immer ;  im  gegenteil ,  es  gibt  Zeiten, 
wo  der  geist  an  leben  und  bewegung  einschrumpft;  so  wurde  die 
römische  kaiserzeit  von  jahrhundert  zu  jahrhundert  ärmer  an  wissen 
und  gedanken  und  ärmer  und  roher  in  der  spräche,  z.  b.  die  Philo- 
sophie sank  auf  eine  sehr  niedrige  stufe  herab;  die  spräche  der  Epi- 
curäer  verlor  allen  reiz  und  wurde  niedrig  und  gemein,  oft  aber  ist 
der  stillstand  nur  ein  scheinbarer,  seit  Karl  Ritter  besitzen  wir 
kein  werk,  das  einen  fortschritt  in  der  erdkunde  zu  bezeichnen 
schiene ;  aber  es  bedarf  überhaupt  die  Wissenschaft  eine  pause,  damit 
das  gewonnene  überhaupt  erkannt,  verstanden,  angeeignet,  ver- 
werthet  werde;  sodann  aber  sammeln,  während  sie  zu  ruhen  scheint, 
N  ihre  diener  neues  material,  dessen  sie  zu  neuen  arbeiten  bedarf. 
Ritters  erdkunde  begnügte  sich  mit  einem  bände  für  Afrika:  er 
selbst  meinte  dann ,  bei  einer  neuen  bearbeitung  vier  ebenso  starke 
bände  zu  bedürfen:  diese  vier  würden  jetzt  nicht  mehr  reichen, 
und  in  gleichem  masze  hat  sich  in  Asien  die  masse  des  materiales 
z.  b.  durch  die  Schlagintweits ,  durch  Bastian,  durch  Palgrave  und 
unzählige  andere  ins  unendliche  vermehrt,  die  Wissenschaft  kann 
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nicht  ohne  material  arbeiten,  selbst  die  philosophie  müste  wie  im 
sande  verrinnen,  wenn  ihr  nicht  aus  andern  Wissenschaften  und  kün- 
sten  frische  wasser  zugeführt  würden,  daher  fällt  das  Zeitalter  der 
groszen  philosophen  mit  dem  einer  anderweitigen  möchtigen  gei- 
stigen bewegung  und  thätigkeit  zusammen,  auch  an  diesen  stilleren 
Arbeiten  müssen  wir  uns  beteiligen,  wer  wollte  über  Afrika  spre- 
chen, ohne,  um  nur  diese  zu  erwähnen,  Livingstone,  Bahrdt,  Rohlfs 
auf  ihren  Wanderungen  auf  schritt  und  tritt  begleitet  zu  haben? 
und  so  sind,  so  weit  mein  blick  von  meinem  beschränkten  stand- 
puncte  aus  reicht,  auf  allen  gebieten  tausend  fleiszige,  geschickte 
und  wohlgeleitete  hände  rührig,  um  die  Wissenschaft  zu  neuen 
groszen  leistungen  zu  befUhigen.  und  da  soll ,  wiederhole  ich ,  der 
in  seiner  Wissenschaft  einheimische  mann  in  jedem  augenblicke 
wissen:  wo  steht  jetzt  die  Wissenschaft?  wer  sind  die,  welche  sie  in 
ihrem  dienst  verwendet?  welche  aufgaben  hat  sie  sich  jetzt  gestellt? 
auf  welche  erwerbungen  musz  man  jetzt  sich  bereit  halten? 

Aber  um  dies  zu  können,  lieben  freunde,  musz  man  in  der 
Wissenschaft  gleichsam  mit  einem  Januskopfe  stehen,  d.  h.  vorwärts 
und  rückwärts  zugleich  blicken :  man  musz  den  weg,  den  sie  zurück- 
gelegt hat,  eine  weite  strecke  zurück  im  auge  haben,  denn  es  ist 

1)  eben  so  notwendig  bei  allen  Wissenschaften  zu  wissen,  wie 
sie  geworden  sind,  um  zu  wissen,  was  sie  sind,  wie  wir  dies  bei  der 
erkenntnis  von  dem  wahrhaften  wesen  eines  einzelnen  menschen,  eines 
volks,  einer  religiösen  gemeinschaft  und  sonst  bedürfen,  die  glau- 
benslehre  der  protestantischen  oder  der  katholischen  kirche  wird 
niemand  verstehen,  ohne  den  process  der  religiösen  und  kirchlichen 
bewegung,  in  dem  sie  ausgebildet  ist.  es  ist  sehr  rathsam,  die  dog- 
matik  des  heutigen  tages  als  letzten  teil  einer  dogmengeschichte  zu 
betrachten,  die  jetzigen  politischen  zustände  Deutschlands  versteht 
niemand  recht,  der  nicht  die  politischen  tendenzen  seit  einer  reihe 
von  jahrhunderten  sorgfältig  verfolgt  hat.  dies  gilt  aber  nicht  blosz 
von  denjenigen  disciplinen,  welche  selbst  sich  auf  eine  entwickelung 
in  zeitlich  aufeinanderfolgenden  ereignissen  und  formationen  be- 
ziehen, sondern  auch  von  denen,  welche  auf  solche  gegenstände 
gehen,  die  mehr  als  gegenwärtige  immer  sich  selbst  gleiche  vor  uns 
liegen ,  z.  b.  zahlen-  und  raumverhältnisse  oder  die  bildungen  der 
natur.  das  wesen  der  Wissenschaft  ist  ihre  geschichte. 

2)  aber  gibt  es  geradezu  gewisse  objecte  des  wissens,  bei  denen 
nicht  sowol  das  letzte  resultat  der  forschung,  sondern  diese  for- 
schung  selbst  das  wichtigere  ist ,  bei  denen  es  nicht  so  sehr  darauf 
ankommt,  die  jetzige  kenntnis  darzulegen,  sondern  die  geistige 
arbeit,  welche  an  die  er  Werbung  dieser  kenntnis  gesetzt  ist.  es  ist 
ohne  zweifei  nicht  unwichtig,  sich  eine  einsieht  in  die  beschaffenheit 
der  Homerischen  gedichte  zu  verschaffen,  um  die  leetüre  derselben 
fruchtbringend  für  sich  zu  machen;  es  ist  dies  aber  einerseits  nicht 
wohl  zu  erreichen,  ohne  den  gang  der  Untersuchungen  über  jene 
gedichte  zu  verfolgen,  andrerseits  aber  ist  dieser  gang  selbst  ein  an 
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sich  werthvolles  object  für  das  wissen  des  gelehrten,  ebenso  ist  es 
mit  den  forschungen  über  die  hieroglyphen,  über  die  keilschrift  usw. 
das  hauptobject  ist  nicht  das  schlieszliche  verstehen  dieser  Schrift- 
art und  spräche,  sondern  die  bewundernswerthe  arbeit  und  kraft 
des  in  diesen  for&chungen  sich  offenbarenden  menschlichen  geistes. 
die  historischen  resultate  sind  natürlich  z.  b.  für  biblische  Chrono- 
logie nicht  gering  anzuschlagen;  aber  was  sind  diese  resultate  in 
vergleich  zu  den  coinbinationen,  durch  die  Grotefend,  Lassen 
und  Bournouf ,  Rawlinson  u.  a.  zum  Verständnis  von  keilförmigen 
zeichen  gelangt  sind ,  bei  denen  die  bedeutung  der  zeichen  ebenso 
unbekannt  war  wie  die  spräche ,  in  der  sie  geschrieben  waren,  es 
ist  für  den  philologen  von  fach ,  der  sich  nicht  etwa  um  die  ent- 
zifferung  umbrischer  und  oscischer  denkm&ler  bemüht,  ziemlich  un- 
wesentlich, ob  er  das  griechische  nach  Buttmann  oder  nach  Curtius 
zu  lehren  hat;  aber  der  gang  und  die  entwickelung  der  indogerma- 
nischen Sprachwissenschaft  ist  so  interessant  und  so  sprachwissen- 
schaftlich bildend,  dasz  es  eine  art  geistiger  roheit  ist,  davon  keine 
kenntnis  nehmen  zu  wollen. 

3)  endlich  ist,  wenn  auch  die  Wissenschaft  als  eine  flieszende 
von  mir  bezeichnet  ist,  hierbei  doch  nicht  zu  verkennen,  dasz  es  in 
diesem  flusz  geistiger  productionen  doch  immer  gewisse  werke,  er- 
werbungen,  entdeckungen  gibt,  welche  in  gewissem  sinn  als  werke 
für  alle  zeit,  als  ewige  erwerbungen  gelten  können,  wer  diese  werke 
nicht  kennte  oder  nicht  kennen  wollte,  würde  nicht  auf  den  namen 
eines  gelehrten  anspruch  machen  dürfen,  es  sind  meist  werke,  in 
denen  sich  grosze  Vorzüge  vereinigen,  um  unsterbliches  zu  schaffen : 
gewinn  groszer  und  sicherer  wissenschaftlicher  resultate,  methode 
einer  streng  wissenschaftlichen  forschung,  hohe  Schönheit  der 
spräche  usw.  in  der  geschichte  würde  ich  Niebuhr  und  Eichhorn, 
in  der  altertumswissenschaft  Böckh  und  Otfried  Müller,  in  der 
Philologie  Bentley,  Wolf,  Gottfried  Hermann,  Bitsehl  hierher  rech- 
nen. Sie  werden  in  der  jurisprudenz  vermutlich  erwarten,  dasz  der 
junge  jurist  Savignys  buch  vom  besitz  gründlichst  studiert  habe, 
unter  den  wissenschaftlichen  geographen  nehmen  Strabo  und  Karl 
Ritter  diese  stelle  ein.  solche  werke  sind,  ich  wiederhole  es,  ewige 
marksteine  in  der  Wissenschaft  danken  wir  gott,  liebe  herren,  dasz 
es  ihrer  nicht  allzuviele  gibt,  dasz  wir  ihres  inhalts  und  ihres  geistes 
mächtig  werden  können,  haben  Sie,  lieber  Karl,  der  Sie  in  Cicero 
leben,  nicht  an  den  EUendtschen  ausgaben  und  an  Madvig  de  fini- 
bus ,  etwa  noch  an  Bake  de  legibus ,  eine  art  von  Ciceronianischer 
bibliothek?  und  ist  Ihnen  nicht  für  Horaz  der  alte  Lambin,  Bentley, 
Peerlkamp  eine  feste  grundlage,  auf  die  Sie  getrost  Ihre  weiteren 
Horazischen  Studien  gründen  können?  ohne  eine  derartige  grund- 
lage und  ohne  derartige  retrograde  Studien  würde  man  einen  in 
diesem  kreise  arbeitenden  philologen  allerdings  für  einen  Simulanten 
oder  ignoranten  halten  müssen,  ich  denke,  ich  kann  es  Ihnen  über- 
lassen, dies  weiter  zu  verfolgen,  z.b.  ob  Sie  in  der  religion  Schleier- 
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macher  entbehren  könnten,  meine  absieht  war  nur,  diesen  lieben 
frauen  hier  zu  zeigen,  dasz  es  zwar  schwer,  aber  doch  nicht  unmög- 
lich ist,  sowol  in  lebendigem  connex  mit  der  Wissenschaft  sich  zu 
■erhalten,  als  auch  seine  gelehrte  bildung  auf  gewisse  feste  und  uner- 
schütterliche grundlagen  zu  bauen,  es  läszt  sich,  wenn  man  auch 
nicht  ein  Ritsehl  oder  Mommsen,  ein  Ranke  oder  Sybel  werden 
kann,  doch  immerhin  einiges  erreichen,  wenn  man  nur  bedenkt,  was 
die  ehre  des  gelehrten,  der  beruf  des  lehrers  und  die  würde  des 
mannes  erfordert,  und  in  geistiger  thätigkeit  den  höchsten  und 
reinsten  genusz  findet. 

Es  ist  auch  das  noch  nicht  immer  ausreichend,  sondern  not- 
wendig, über  alle  diese  Stationen  hinaus  zu  den  ersten  und  ursprüng- 
lichen quellen  vorzudringen,  es  ist  bei  den  geistigen  objecten  doch 
anders,  verehrte  frauen,  als  bei  dem  zucker  und  kaffee  und  den 
übrigen  schätzen,  die  Ihre  schränke  und  kammern  füllen;  diese  er- 
halten Sie  vielleicht  unverändert;  dagegen  nimmt  jedes  geistige 
object  etwas  von  dem  geist  und  wesen  dessen  an ,  durch  den  es  zu 
uns  gelangt.  Leo  hat  in  seiner  schönen,  geistreichen  und  anregen- 
den Universalgeschichte  die  geschichte  des  altertums  behandelt;  die 
griechische  und  römische  weit  ist  darin  vollständig  modernisiert. 
Droysens  geschichte  Alexanders  gibt  uns  ein  bild  des  königs,  wie 
es  völlig  idealisiert  sich  in  der  seele  Droysens  dargestellt  hat.  eben 
so  ist  es  mit  dem  buche  Mommsens  über  römische  geschichte. 
nach  einer  andern  seite  hin  hat  Schlosser  von  seinem  eigenen  stand- 
punete  aus,  dem  persönlicher  Sittlichkeit,  betrachtet  und  dadurch 
wesentlich  ein  carrikiertes  bild  gewonnen,  diese  werke  haben  dann, 
aber  auch  erst  dann ,  werth  für  uns ,  wenn  wir  der  ursprünglichen 
und  in  den  relativ  ersten  und  nächsten  quellen  enthaltenen  An- 
schauungen und  auffassungen  völlig  uns  bewust  sind,  lassen  Sie 
mich  an  einigen  beispielen  deutlich  machen,  was  ich  meine. 

Droysen  hat  in  früher  zeit  ein  vortreffliches  buch  über  Ale- 
xander den  groszen  geschrieben :  ein  buch,  das  damals  ganz  auf  der 
höhe  der  zeit  stand  und  auch  jetzt  noch  durch  kein  anderes  ersetzt 
ist;  es  sind  darin  schöne  geographische  ideen,  philosophischer  sinn 
und  eine  schöne,  lebhafte,  aus  tiefem  gefühl  stammende  darstellung 
vereinigt,  gleichwol  würde  man  eine  alterierte  Vorstellung  von 
Alexander  dadurch  erhalten,  wenn  man  nicht  immer  das  bild,  wel- 
ches uns  etwa  Arrian,  oder  besser  in  Arrian  Ptolemaeus  und  Ari- 
stobul  liefern,  dabei  vor  äugen  hätte,  dies  relativ  erste  bild  musz 
für  den  geschichtslehrer  die  Voraussetzung  sein,  welche  allen  weiteren 
reflexionen  zur  grundlage  dient,  und  zwar  so,  dasz  es  durch  diese 
ergänzt,  belebt,  berichtigt  wird,  bei  Droysen  wirkt  immer  die  an- 
.  sieht,  welche  er  über  die  mit  und  nach  Alexander  sich  bildende 
fürstengewalt  im  gegensatz  zu  den  resten  oder  neubildungen  republi- 
kanischer staatsform  hegt,  alterierend  ein.  es  ist  gerade  so,  wie 
wenn  man  Ihnen,  liebe  kinderchen,  Ihr  hübsches  gesicht  in  einem 
^oneaven  oder  convexen  spiegel  zeigen  wollte,  was  ich  von  Droysen 


Digitized  by  Google 


570 


Noctes  scholasticae. 


sage,  gilt  eben  so  von  Mommsens  römischer  geschieht«,  der 
rechte  weg  ihn  zu  nutzen  und  zu  schätzen  ist  der  von  den  quellen, 
seien  es  Cicero,  Livius  oder  wer  sonst,  zu  Niebuhr  und  so  weiter  bis 
Mommsen.  er  wird  für  den,  der  des  besitzes  jener  relativ  ersten 
anschauungen  sicher  ist,  immer  anregend  und  belebend  sein;  wer 
dagegen  ihn  zur  ersten  basis  machen  wollte,  würde  ein  völlig  fal- 
sches und  noch  dazu  ein  dauerndes  und  unvertilgbares  bild  in  seine 
seele  aufnehmen,  ich  würde  nie  einem  lehrer  den  Unterricht  in  der 
geschichte  anvertrauen,  dem  die  Mommsenschen  ideen  maszgebend 
wären. 

Du  wolltest  ja,  liebster  vater,  sagte  ich,  eine  kritik  Mommsens 
an  einigen  partieen  der  römischen  geschiente  versuchen,  warum 
hast  du  das  unterlassen? 

Das  will  ich  dir  sagen ,  lieber  Karl,  erstens  hat  der  mensch 
viele  pläne  und  absichten,  die  kommen  und  gehen,  wie  die  wölken 
dort  am  himmel.  zweitens  ist  mir  Mommsen  viel  zu  stark  und  zu 
scharf,  um  mit  ihm  mich  einzulassen,  er  würde  seines  eigenen 
sohnes  nicht  schonen,  wenn  er  ihn  auf  falscher  fahrte  anträfe, 
drittens  steht  er  mir  als  der  grosze,  verdiente,  bewundernswürdige, 
unsterbliche  Vertreter  unserer  Wissenschaft  zu  hoch,  als  dasz  ich 
auch  nur  daran  denken  sollte,  gegen  ihn  anzustreben,  vielleicht 
aber,  dasz  einer  unter  euch,  ihr  jungen  herren,  daran  gehen  möchte, 
und  da  will  ich  euch  sagen,  in  seiner  römischen  geschichte  liegt 
seine  schwäche  gerade  in  dem,  was  Ihr  für  seine  stärke  haltet,  viel- 
leicht auch  er  selbst  für  seine  stärke  hält. 

Und  was  wäre  das?  sagte  ich. 

Die  kritik.  er  betrachtet  die  quellen  nicht  mit  unbefangenem 
und  scharfem  auge  und  dringt  nicht ,  über  die  quellen  hinaus ,  zu 
den  quellen  der  quellen  vor.  doch  wir  haben  unsern  würdigen 
freund  unterbrochen. 

Dies  gilt  nun  in  allen  gebieten  unseres  wissens :  man  musz,  um 
eine  grundlage  unter  sich  zu  haben ,  bis  zu  den  relativ  ersten  an- 
langen zurück,  ich  denke  mir  einen  lehrer  des  griechischen,  der  die 
lection  des  Homer  zu  geben  hätte,  er  hat  seinen  Faesi,  Ameis, 
Düntzer  oder  la  Roche  vor  sich  und  sucht  aus  ihnen  seine  inter- 
pretation  zu  bilden,  vortrefflich,  aber  es  wäre  mir  schon  lieber, 
wenn  er  Nitzsch  für  die  Odyssee  und  Nägelsbach  für  die  Ilias  gründ- 
lichst durcharbeitete;  wenn  er  mir  für  homerisch  tüchtig  gebildet 
gelten  sollte,  dürften  die  venetianischen  Scholien  ihm  nicht  vom 
tische  kommen,  er  müste  aber  noch  weiter  zurückgehen  und  mit 
Lehrs  und  den  trefflichen  schülern  von.  Lehrs  die  bes tandteile, 
welche  in  diesen  Scholien  stecken,  jedes  für  sich  kennen,  bis  er  etwa 
bei  Aristarch  anlangte,  und  lehren  Sie  logik  oder  psychologie, 
poetik  oder  rhetorik,  ethik  oder  politik,  wie  wollten  Sie  sich  selbst 
gentigen,  ohne  Aristoteles  zum  ausgangspunete  und  zur  basis  Ihrer 
eigenen  Studien  zu  machen,  ja  auch  Ihren  eigenen  Unterricht  auf 
ihn  zu  gründen,  wie  Trendelenburg  mit  seinen  dementen  der  logik 
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gethan  hat.  es  würde  auch,  dünkt  mich,  der  Sprachkenntnis  der 
Herren  philologen  nicht  nachteilig  sein,  wenn  sie  der  alten  gram- 
matiker,  vorzüglich  der  griechischen,  sich  nicht  schämten,  oder 
vielmehr  vor  der  damit  verbundenen  arbeit  sich  nicht  scheuten. 
Plato  schrieb  über  den  eingang  zu  seinen  Vorlesungen :  es  solle  nie- 
mand ohne  geometrische  bildung  bei  ihm  eintreten,  ich  würde  nie- 
mand zu  indogermanischen  Vorlesungen  zulassen,  der  nicht  wenig- 
stens eine  kleine  schrift  des  Apollonius  durchgearbeitet  hätte,  das 
würde  vieler  fiunkerei,  ü\a£oveia  wäre  das  bezeichnende  wort,  ein 
ende  machen,  die  jetzt  in  sprachlichen  dingen,  wie  ich  höre,  sich 
breit  macht,  halten  wir,  lieben  freunde,  in  allen  dingen  auf  gute 
und  echte  waare,  selbst  wenn  sie  nicht  modeartikel  wäre;  suchen 
wir,  mit  Goethe  zu  sagen,  den  redlichen  gewinn,  und  setzen  wir  uns 
nicht  geistreiches  wesen,  glänzende  combinatorische  ideen,  sondern 
solide  und  ernste,  wenn  auch  unscheinbare  arbeit  als  aufgäbe  für 
unser  leben  und  unsere  thätigkeit. 

Nun  sagte  ich  aber  vorher,  fuhr  der  würdige  freund  fort,  es  sei 
noch  ein  zweites  nötig,  um  sich  tüchtig  zu  machen  oder  zu  erhalten 
für  den  Unterricht  und  sich  die  geistige  energie  zu  sichern,  welche, 
verschieden  je  nach  der  natur  der  Wissenschaft,  nötig  ist,  um  das, 
was  man  lehrt,  in  wissenschaftlichem  sinn  und  geiste  zu  lehren. 

Sie  müssen  mich  nicht  misverstehen,  wenn  ich  sage  fin  wissen- 
schaftlichem geiste'.  die  Wissenschaft  ist  eine  einheit,  ein  ganzes, 
und  zwar  ein  lebendiges  ganzes,  es  geht  durch  sie  ein  einziges  gei- 
stiges fluidum,  vom  köpfe  bis  zu  den  zehen;  die  ganze  Wissenschaft 
wird  durch  dies  fluidum  bis  in  ihre  extremitäten  belebt  und  in  be- 
wegung  gesetzt.  Sie  tändeln  dort  mit  Ihrer  rolle,  schönste  frau; 
dieselbe  grazie,  mit  der  Sie  zum  contretanze  antreten,  sehe  ich  auch 
in  der  kleinsten  bewegung  Ihrer  flnger.  du  wirst  nicht  böse  werden, 
wenn  ich  das  sage,  meine  liebe  eigene  frau.  ich  sage  das,  um  der 
jungen  frau,  die  eben  den  köpf  schüttelte,  recht  anschaulich  zu 
machen,  wenn  ich  sage,  die  niedrigsten,  unbedeutendsten,  anfäng- 
lichsten functionen  im  unterrichte  müsten  und  könnten  als  von  dem 
wissenschaftlichen  fluidum  beseelt  und  bewegt  erscheinen,  ich  höre 
es  sofort  heraus ,  wenn  ein  lehrer  nur  ein  wort  über  P yrrhus  oder 
Hannibal  sagt,  ob  er  historischen  sinn  in  sich  trage  oder  nicht; 
schon  die  spräche  wird  es  verrathen.  Sie  würden,  lieber  herr  direc- 
tor,  es  eben  so  wenig  verkennen,  wenn  ein  lehrer  auch  nur  Ihren 
vielgeliebten  Eutrop  erklären  sollte,  ob  etwas  von  echter  philologie 
in  ihm  wohne,  aus  dem  philologen  von  fach  wird  nie  ein  wahrer 
theologe  werden;  eben  so  wenig  umgekehrt;  aus  dem  raathematiker 
nie  ein  historiker,  wie  aus  mir  nie  ein  mathematiker.  diesen  Spi- 
ritus familiaris  meinte  ich,  wenn  ich  vorher  von  wissen- 
schaftlich sprach;  ich  wollte  mich  nicht  ins  sublime  versteigen. 

Um  diesen  sich  zu  erhalten,  ist  es  nun  nicht  genug,  jenes  leben 
in  der  Wissenschaft,  oder  wie  Sie  es  sonst  nennen  wollen,  sich  zu  er- 
halten durch  aufnähme  aller  der  guten  und  echten  dinge,  welche  die 
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Wissenschaft  bietet  oder  schafft,   die  seele  ist  natürlich  auch  hierbei 
thätig,  aber  mehr  in  receptiver  form;  die  thätigkeit  der  seele  ist 
mehr  die  einer  apprehension ,  d.  h.  einer  Verbindung  neuer  Vor- 
stellungen mit  einer  bereits  vorhandenen  vorstellungsmasse.  Sie 
müssen  sich,  liebe  frauen,  diesen  interessanten  process  von  einem 
guten  Herbartianer  auseinandersetzen  lassen;  Sie  würden  dann  auch 
beben,  warum  ich  sage,  dasz  man  sich  überwiegend  receptiv  dabei 
verhalte;  ja  ich  möchte  sagen,  dasz  dabei  mehr  die  Vorstellungen 
selber  wirken,  als  die  person,  welche  die  trägerin  dieser  Vorstellun- 
gen ist.  diese  art  der  thätigkeit  aber  reicht  nicht  aus,  um  die  seele 
energisch  und  kräftig  zu  machen,  ich  sage  das  aus  eigener  erfahrung. 
ich  habe  vor  einigen  wochen  das  prächtige  buch  Noordens  über 
die  anfange  des  spanischen  erbfolgekrieges  gelesen  —  beiläufig  ge- 
sagt, achten  Sie  darauf ;  in  Noorden  sehe  ich  den  zukünftigen  ersten 
historiker  Deutschlands  —  und  Rankes  neuestes  werk  über  den 
fürstenbund.    diese  lectüre  wirkt  auf  mich  ergreifend,  spannend; 
ich  fühle  mich  wie  im  fieber,  indem  ich  lese,  aber  eben  dadurch  wie 
gelähmt  und  entkräftet;  ich  schöpfe  wieder  athem,  wenn  ich  die 
letzte  seite  gelesen  habe,  und  greife,  wie  nach  einem  antidoton,  nach 
Thucydides,  Polybius  oder  Tacitus.  die  antiken  autoren  haben  für 
mich  dann,  wie  überhaupt,  etwas  erfrischendes  an  sich,  den  grund 
davon  werden  Sie  leicht  sehen,  meine  lieben;  sie  setzen  durch  ihre 
natur  die  eigentliche  activität  der  seele  wieder  in  bewegung.  hier- 
durch stelle  ich  das  gleichgewicht  in  den  undulationen  des  geistigen 
lebens  wieder  her.  ich  will  es  kurz  sagen :  ohne  dieses  gleichgewicht 
würde  die  seele  durch  tiberwiegende  reception  erschlaffen,  wie  sie 
ohne  diese  reception  verarmen  und  verkümmern  würde,   unter  den 
neueren  üben  Lessing  wie  Goethe  die  gleiche  adstringierende  Wir- 
kung aus,  sowol  durch  die  Wahrheit  und  schärfe  ihrer  gedanken  als 
auch  durch  die  knappheit  der  spräche,  oder  richtiger  durch  das 
zusammenwirken  beider. 

Bei  den  vorzüglichsten  männern  werden  Sie  nun  dies  bedtirfhis 
nach  production  wahrnehmen,  und  zwar  bis  in  höchstes  greisenalter 
hinein.  Plato,  Isokrates  sind  vom  tode  inmitten  dieser  thätigkeit 
überrascht  worden.  Cato  hat  bis  kurz  vor  seinem  tode  sowol  an 
seinen  Origines  geschrieben  als  auch  als  redner  geglänzt,  die  groszen 
redner  Roms  haben  keinen  tag  hingehen  lassen,  ohne,  wenn  sie  nicht 
mit  wirklichen  processen  u.  dgl.  zu  thun  hatten,  durch  exercitien 
jeder  art  sich  die  fähigkeit  und  die  kunst  der  rede  zu  sichern  und  zu 
erhöhen,  gerade  so  wie  es  in  unserer  herlichen  armee,  wenn  sie  nicht 
in  ernster  thätigkeit  ist,  sofort  wieder  ans  exercieren,  marschieren, 
manoeuvrieren  geht,  so  gab  es  für  Cicero  declamationen  jeder  art, 
lateinisch  und  griechisch,  thesen,  loci  communes,  epiloge  und 
prooemien  zu  schreiben,  theoretische  und  kunstgeschichtliche  arbei- 
ten vorzunehmen,  mit  einer  anstrengung  und  ausdauer,  die  uns 
unglaublich  scheinen  würde,  wenn  wir  nicht  wüsten,  dasz  auch  jede 
virtuosin  und  Sängerin  sich  dieselbe  auflegen  zu  müssen  glaube,  um 
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sich  au  fait  zu  erhalten.  Cicero  hatte  die  Überzeugung,  dasz  ihm 
diese  ununterbrochenen  schulübungen  unentbehrlich  seien ;  er  hatte 
an  dem  beispiel  des  Hortensius  gesehen,  dasz  der  redner  auf  seinen 
lorbeern  nicht  einschlafen  dürfe,  gleiche  schulübungen  empfiehlt 
Goethe  dem  jungen  Eckermann:  höchst  instructive,  die  man  bei 
Eckermann  nachlesen  musz*,  Übungen,  die  jeder  in  seinem  fache 
täglich  vornehmen  sollte,  daher  erklärt  es  sich,  dasz  unsere  aller- 
größten dichter,  wie  Lessing,  Herder,  Goethe,  Schiller  am  ange- 
strengtesten, tiefsten,  erfolgreichsten  über  das  wesen,  die  mittel  und 
die  Operationen  der  poesie  nachgedacht  haben,  der  briefwechsel 
dieser  männer  ist  eine  wahre  praktische  ästhetik,  namentlich  poetik. 
diese  schulübungen  sind  es,  welche  uns,  um  bei  uns  stehen  zu  blei- 
ben, die  schlagfertigkeit,  gelenkigkeit,  that-  und  productionskräftig- 
keit  geben  müssen,  die  auch  wir,  um  so  mehr  als  wir  nicht  hoch  auf 
dem  katheder  thronen,  sondern  wie  auf  dem  turnplatz  mit  einer 
lebhaften,  beweglichen  jugend  uns  zu  beschäftigen  haben,  sehr  be- 
dürfen, an  dieser  schlagfertigkeit,  meine  lieben,  fehlt  es  uns  gar 
sehr,  urteile,  lobende  und  tadelnde ,  hört  man  von  jedem,  aber  das 
thun  und  handeln  ist  nicht  jedermanns  sache. 

Möchten  Sie  nicht  näher  darauf  eingehen,  sagte  einer  der  jün- 
geren collegen,  welcher  art  Übungen  Sie  im  sinne  haben  ? 

Sehr  gern,  fuhr  der  redende  fort,  ich  möchte  sie  als  operative 
oder  technische  bezeichnen,  jede  Wissenschaft  und  jede  kunst,  ja 
jedes  niedere  thun,  erfordert  eine  gewisse  leichtigkeit  des  thuns, 
eine  gewisse  technische  gewandtheit  und  eine  operative  leichtigkeit. 
diese  leichtigkeit  macht  dem  thuenden  selbst  dies  thun  leicht  und 
fördert  ihm  die  arbeit,  auf  den  zusehenden  aber  übt  sie  einen  ange- 
nehmen gefälligen  eindruck.  es  würde  Ihnen  vielleicht  ein  lächeln 
abgewinnen,  wenn  ich  vor  Ihren  äugen,  liebe  damen,  etwa  holz  hauen 
oder  im  garten  graben  oder  auch  nur  eine  naht  nähen  wollte,  dies 
alles  würde  ich  mit  leichtigkeit  und  vielleicht  mit  anmut  thun 
können,  wenn  ich,  was  ich  als  junger  mensch  oft  habe  thun  müssen, 
auch  ferner  gethan  hätte,  jedes  thun  hat  so  seine  eigene  technik, 
das  des  Schmiedes  wie  das  des  Schneiders,  das  des  geistlichen  wie 
das  des  gelehrten,  des  mannes  der  Wissenschaft;  vergessen  Sie  nicht, 
ich  sage  nicht  des  lehrers,  sondern  des  gelehrten,  nicht  des  lehrers, 
der  vor  den  schttlern  steht  und  ihnen  seine  waaren  mitteilt,  sondern 
des  lehrers,  der  in  der  Wissenschaft  leben  und  thätig  sein  soll,  wir 
haben  hier  unter  uns  einen  jungen  theologen,  mehrere  philologen  usw. 
ich  selbst  bekenne  mich  zur  historie.  die  operative  technik  ist, 
denke  ich,  bei  uns  eine  verschiedene,  der  historiker  bedarf  des  Ver- 
mögens z.  b.  einer  lebendigen  vollen  anschauung  von  personen  und 
ereignissen.  er  musz  die  züge  eines  bedeutenden  Charakters  zu  einem 
ganzen  sammeln,  er  musz  die  einzelnen  acte  einer  handlung,  etwa 
einer  schlacht,  mit  klarheit  zu  einer  totalanschauung,  zu  einem  ge- 
samtbilde  vereinigen  können ;  er  musz  ein  auge  haben  für  die  zarten 
f&den,  welche  handlung  mit  handlung,  begebenheit  mit  begebenheit 
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verknüpfen  usw.  sehen  Sit?,  liebe  herren,  sich  die  schlacht  bei  Höch- 
städt  bei  Noorden  an.  so  hätte  sie  Schlosser  nicht  geben  können  ; 
sehen  Sie  die  Charakteristik  Marlboronghs  auch  bei  Noorden  an. 
beobachten  Sie  Tacitus  in  seinen  relationen.  er  hat  weder  für  das 
taktische  noch  für  das  strategische  ein  äuge ;  ich  kann  nicht  glauben, 
dasz  er  je  eine  armee  commandiert,  eine  schlacht  geleitet  habe; 
seine  grösze  liegt  im  psychischen.  Polybius  ist  wundervoll  in  allem 
militärischen ;  man  zeichnet  ihm  eine  schlacht  mit  vergnügen  nach ; 
denn  man  weisz,  dasz  man  den  sachkundigsten  und  sichersten  führer 
hat ;  für  das  psychische  hat  er  wenig  Verständnis.  Thucydides  ist  in 
allen  beziehungen  der  riesenhaft  grosze,  nie  übertroffene.  der  militar 
verfolgt  die  belagerung  von  Syrakus  schritt  für  schritt:  der  politiker 
ebenso  seine  Schilderung  der  parteikämpfe  auf  Corcyra.  ebenso 
läszt  Xenophon,  obwol  er  sich  absichtlich  jedes  pathos  enthält,  und 
wie  Caesar  seine  leidenschaften  copiert,  doch  den  vorzüglichen  ge- 
neral  nicht  verkennen,  man  sieht,  wie  Köchly  und  Rüstow  seine 
schlachtpläne  mit  behagen,  mit  wollust,  möchte  ich  sagen,  nach- 
zeichnen, es  ist,  sehen  Sie,  eine  eigene  operative  thätigkeit,  die  der 
Historiker  besitzen  musz.    es  ist  nun  kindisch,  zu  sagen:  er« habe 
dafür  einmal  kein  auge ;  fehlt  ihm  dies ,  so  sei  er  doch  nicht  histo- 
riker.  wer  nötigt  denn  den  blinden ,  maier  zu  werden,  was  wir  an- 
läge nennen,  ist  zum  besten  teil  eine  durch  thun  gewonnene  fähig- 
keit;  durch  sehen  lernen  wir  sehen;  wer  fleiszig  schlachten  studiert, 
lernt  allmählich  schlachten  übersehen  und  die  bilder  von  ihnen 
festzuhalten,   der  historiker  musz  immer  thätig  sein  und  sich  tiben^ 
um  die  historischen  Operationsformen  mit  leichtigkeit  und  raschheit, 
mit  Sicherheit ,  mit  grazie  vollziehen  zu  können,   ich  habe  mir  das 
versucht,  liebe  Herren;  ich  habe  mich,  um  Thucydides,  Xenophon 
und  Polybius  zu  verstehen,  nicht  blosz  bei  Köchlys  trefflichen  grie- 
chischen taktikern,  sondern  auch  bei  vorzüglichen  officieren,  und 
um  einen  krieg  wie  den  punischen  des  Hannibal  zu  verstehen,  bei 
Clausewitz  raths  erholen  müssen,  zu  jeder  sache  gehört  eine  arbeit 
hinter  der  arbeit;  ich  sage  das  mit  stolz,  lieben  freunde;  auf  schwere 
blutsaure  arbeit  hat  jeder  das  recht  stolz  zu  sein,  und  ich  verachte 
den ,  der  sich  der  arbeit  nicht  mit  freude  erinnern  wollte,  eines 
groszen  talents  kann  ich  mich  nicht  rühmen ;  es  ist  mir  recht  schwer 
geworden,  das  wenige  zu  werden,  was  ich  etwa  bin.   das  ist  das, 
was  ich  das  operative  nannte ,  und  dies  operative  geschick  und  ver- 
mögen läszt  sich  nur  durch  tägliches  thun  und  üben  erwerben  und 
erhalten. 

Vortrefflich,  sagte  mein  vater;  es  gibt  ebenso  eine  philologische 
operative  tüchtigkeit,  welche  durch  Übung,  aber  ununterbrochene, 
erworben,  erhalten  und  gesteigert  werden  kann,  jedes  handwerk 
hat  seine  handgriffe,  an  denen  man  sofort  den  'gelernten'  schu- 
ster,  webcr  oder  sonst  erkennt,  mein  vater  liesz  wol  einen  wan- 
dernden weber  auf  seinen  eigenen  webestuhl  steigen  und  ein  paar 
schüsse  thun ,  um  zu  sehen ,  ob  er  das  sei ,  wofür  er  sich  ausgebe. 
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so  ist  auch  in  der  Wissenschaft  jeder  an  der  art  und  weise ,  wie  er 
eine  sache  angreift,  als  ein  mann  von  fach  oder  nicht  von  fach  zu 
erkennen,  und  wenn  Sie  eben,  theuerster  freund,  von  dem  historiker 
eine  operative  fähigkeit  für  die  verschiedenen  formen  des  mensch- 
lichen handelns  forderten,  so  fordere  ich  eine  gleiche  technik  für  die 
auffassung  und  für  das  Verständnis  sprachlicher  bildungen  bei  dem 
Philologen,  wie  der  naturforscher  sie  besitzen  musz  für  die  bildungen 
der  natur  und  die  in  diesen  bildungen  wirkenden  kräfte.  doch  es 
ist  nötig,  dies  noch  zu  verfolgen,  der  wissenschaftlich  tüchtige  mann 
wird,  was  Sie  von  der  geschichte  gezeigt  haben,  jeder  auf  sein 
eigenes  fach  beziehen  können,  die  hauptsache  ist,  über  das  er- 
forderlichsein jener  operativen  gewandtheit  und  über  die  notwen- 
digkeit  fleiszigsten  übens  im  operativen  sich  klar  zu  sein. 

Aber  die  lehrmeister,  die  rechten  lehrmeister  darin?  sagte  ich. 

Zum  teil,  erwiderte  mein  vater,  nehmt  ihr  doch  eine  gewisse 
Vorstellung  davon,  was  z.  b.  eine  philologische  Operation  sei,  aus 
der  schule  mit.  diese  Operation  erfolgt  zwar  nicht  in  der  lehrstunde, 
sondern  in  stiller  häuslicher  arbeit,  aber  ein  Widerschein  davon  fällt 
doch  auch  in  den  Unterricht  hinein,  so  dasz  ihr  ahnt,  welches  thun 
dieser  lection  vorhergegangen  sein  möge,  dann  ist  jede  gute  philo- 
logische Vorlesung  für  euch  ein  beispiel  dieser  Operation,  denn  ihr 
zweck  ist  der,  euch  zu  zeigen,  was  das  richtige  philologische  ope- 
rieren sei  und  euch  hiervon  ein  beispiel  zu  geben,  euch  philologische 
methode  zu  geben,  es  kommt  daher  für  diesen  zweck  nicht  darauf 
an,  ein  ganzes  zu  absolvieren,  z.  b.  eine  ganze  tragödie  zu  erklären, 
für  diesen  zweck  sollte  man  besondere  collegien  ansetzen ,  wie  sie 
etwa,  höre  ich,  der  geniale  Schopen  in  Bonn  gehalten  hat.  denn  es 
ist  doch  wol  möglich ,  in  einem  zweistündigen  colleg  ein  lustspiel 
des  Terenz  zu  interpretieren,  und  zwar  so,  dasz  es  zum  vollständigen 
Verständnis  des  hörers  kommt;  aber  die  philologische  technische 
ausbildung  des  studierenden  würde  verkümmert  bleiben,  wenn  man 
so,  um  die  sämtlichen  Satiren  des  Horaz  zu  erklären,  in  gleicher 
weise  verfahren  wollte,  drittens  sind  hierzu  nun  die  seminare  be- 
stimmt, die  jungen  leute  zu  eigenen  versuchen  anzuhalten  und  diese 
zu  leiten,  manches  wird  dann  die  praxis  thun,  wenn  man  gelernt 
hat,  sich  von  eingebildetem  wesen  rein  zu  machen  und  an  sich 
selbst  die  strengste  kritik  zu  legen,  es  müste  doch  nicht  mit  rechten 
dingen  zugehen ,  wenn  ein  verständiger  mensch  nicht  wahrnehmen 
sollte,  was  ihm  wohl  oder  schlecht  gelungen  sei  und  worin  der 
grund  zu  diesem  wohl-  oder  schlechtgelingen  liege,  eigentliche  lehr- 
meister haben  wir  allerdings  wenige;  einen  aber  doch,  der  tausende 
aufwiegt  und  der  tagtäglich  sich  einem  jeden  als  vollendeter  meister 
darbietet:  Bentley.  für  den  gelehrten  bearbeiter  eines  autors 
mögen  andere  Vorbilder  sein;  für  uns  lehrer  ist  es  noch  immer 
Bentley,  und  jeder  andere  je  nach  dem  masze,  in  welchem  er  sich, 
in  bezug  auf  methode  der  behandlung ,  Bentley  nahe  gebracht  hat. 
unter  diesen  stelle  ich  Gottfried  Hermann  wieder  oben  an.  die  er- 
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klämng  des  Sophokles  hat  um  so  mehr  verloren,  je  weiter  sie  sich 
von  Hermann  entfernt  hat. 

Sie  werden  nun,  lieben  freunde,  in  diesem  sinne  zu  arbeiten 
schon  in  Ihren  lectionen  gelegenheit  finden ,  und  wenn  Ihnen  diese 
nicht  hinreichend  anlasz  zu  bieten  scheinen  sollten,  nun  so  wählen  . 
Sie  sich  einen  autor,  etwa  den  Horaz  oder  den  Thucydides  oder  sonst 
einen  von  denen,  bei  denen  Sie  schon  tüchtige  mlinner  seit  jahr- 
hunderten  thätig  wissen,  hier  nun  machen  Sie  den  weg,  den  die  er- 
klärung  oder  die  kritik  gegangen  sind,  diesen  nach,  sammeln  Sie 
alles  dahin  gehörige  material,  bilden  Sie  sich  eine  klare  Vorstellung 
von  den  verschiedenen  nach  einander  hervorgetretenen  ansichten, 
fragen  Sie  nach  den  motiven  zu  diesen  ansichten  und  nach  der 
Wahrheit  derselben,  bilden  Sie  hieran  Ihr  urteil;  fassen  Sie  inter- 
pretation  und  kritik  als  sich  entwickelnde,  fortschreitende  ganze, 
lernen  Sie  sichere  erwerbungen  von  irrtümlichen  meinungen  und 
werthlosen  einfallen  scheiden.    Poppo  bietet  für  den  Thucydides 
Ihnen  das  vollständigste  material  bis  auf  seine  zeit  herab;  Krüger 
ist  ihm  in  gcnauigkeit  und  gewissenhaftigkeit,  auch  hinsichts  des 
suum  cuique,  gefolgt,  man  erwartet  von  Ihnen,  dasz  Sie  in  dieser 
weise  alle  Ihre  autoren  durcharbeiten,  und  es  ist  nicht  schwer,  dies 
zu  leisten,  wenn  man  hierbei  nicht  eine  arbeit  von  wenigen  jähren, 
sondern  die  eines  ganzen  langen  lebens  vor  sich  zu  haben  glaubt. 
Überstürzung  würde  nur  nachteilig  wirken,  ungründlichkeit  und 
leichtfertigkeit  hervorrufen,   ich  verlange,  dasz  Sie  das  ganze  exe- 
getische und  kritische  material  so  in  Ihren  bereich  ziehen  und  be- 
herschen.    diese  durcharbeitung  eines  autors  ist,  abgesehen  von 
ihrer  wissenschaftlichen  Wichtigkeit,  zugleich  den  geist  und  das 
urteil  bildend  und  schärfend,  den  geist  spannend  und  kräftigend, 
und  bietet  eine  fülle  von  freude  dar,  die  nur  der  empfinden  kann, 
der  einmal  das  frohe  bewustsein  gehabt  hat,  ein  schweres  werk  end- 
lich zu  ende  geführt  zu  haben,  man  möchte,  wenn  man  eine  solche 
arbeit  hinter  sich  hat,  mit  Horaz  in  das  exegi  monumentum  ein- 
stimmen. 

Unzählige  reizende  aufgaben  werden  sich  daran  schlieszen;  die 
zahl  dieser  aufgaben  wird  sich  Ihnen  mehren,  je  weiter  Sie  sich  in 
einen  gegenständ  vertiefen,  denn  es  gibt  keinen  bedeutenden  ge- 
dankon,  der  nicht  wieder  den  ausgangspunct  für  neue  ideen  bildete, 
die  diction  des  Horaz  ist  noch  lange  nicht  genug  untersucht;  die  der 
lyrik  noch  nicht  von  der  der  sermonen  unterschieden,  das  Verhältnis 
dieser  zur  Umgangssprache  noch  zu  untersuchen;  der  einflusz  des 
Lucrez  auf  Horaz,  der  des  Horaz  auf  Ovid  wäre  festzustellen;  bis 
Persius  und  Martial  hinab  und  noch  weiter  liesze  sich  der  eintlusz 
des  Horaz  verfolgen,  dies  sind  aufgaben,  die  wir,  in  unsern  beschei- 
denen Verhältnissen,  übernehmen  können;  wir  wissen,  dasz  wir 
damit  nicht  die  Wissenschaft  selbst  weiter  führen,  aber  doch  denen, 
die  gröszere  aufgaben  zu  lösen  berufen  sind,  hülfreiche  kleine  dienste 
leisten,  durch  derartige  thätigkeit  erhalten  wir  uns ,  liebe  freunde, 
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zugleich  jene  operative  facultas,  von  der  aus  wir  uns  in  diese 
digression  verirrt  haben,  wegen  deren  wir  uns  noch  speciell  die 
nachsieht  der  damen  erbitten  müssen. 

Schon  gut,  lieber  mann,  sagte  die  mutter;  wenn  nur  bei  euren 
gelehrten  erörterungen  auch  ftir  uns  einige  brosamen  abfallen. 

Es  gibt  aber  noch  eine  andere  seite  der  operativen  Übungen, 
welche  sich  zwar  mit  den  eben  erwähnten  verbinden,  aber  auch  für 
sich  allein  betreiben  läszt:  ich  meine  Übungen,  welche  sich,  ohne 
rücksicht  auf  den  stofF,  allein  auf  die  form  richten,  es  kann  ja  die 
frage  sein,  ob  die  kunst  des  lateinischen  ausdrucks,  sowol  des  münd- 
lichen als  des  schriftlichen,  überhaupt  noch  als  eines  der  ziele  des 
Unterrichts  zu  betrachten  sei,  ob  nicht  zweckmäsziger  reinheit,  klar- 
heit,  angemessenheit,  Schönheit  der  rede  direct  am  deutschen  zu  er- 
streben sei.  für  den  philologen  von  fach  wird  die  gewandtheit  des 
stils  und  der  mündliche  gebrauch  des  lateinischen  immer  etwas 
wünschenswerthes  bleiben,  man  wird  immer  voraussetzen,  dasz, 
wer  diese  facultas  besitze,  sich  die  lateinische  spräche  lebendiger 
angeeignet  habe  und  in  die  lateinische  ansebauungs-  und  denkweise 
tiefer  eingedrungen  sei;  ebenso  aber  auch  der  eigene  gebrauch  das 
geftthl  für  die  darstellung  der  lateinischen  autoren  unterstütze  und 
bilde,  immer  aber  wird,  so  lange  Überhaupt  noch  das  lateinschrei- 
ben, sei  es  auch  ohne  aufsatz,  als  ein  lehrgegenstand  festgehalten 
wird,  es  dem  lehrer  dringend  zu  rathen  sein,  die  fähigkeit  des  stils 
mit  allem  eifer  zu  pflegen,  es  wird  jedem  überlassen  werden  müssen 
zu  sehen,  wo  ihn  der  schuh  drückt,  und  darnach  seine  Übungen  zu 
wählen :  nur  dasz  ihm  das  sprechen  und  schreiben  coulant  bleibe, 
es  ist  eine  ffthigkeit,  die  ohne  tägliche  Übungen  allmählich  ein- 
trocknet und  abstirbt  man  kommt,  wenn  man  es  einmal  aufgegeben 
hat,  schwer  oder  nie  wieder  hinein,  über  viele  gegenstände  und 
fragen,  die  sich  auf  das  altertum  beziehen,  spricht  und  schreibt  es 
sich  völlig  ebenso  leicht  lateinisch  wie  deutsch,  über  manche  selbst 
leichter,  da  im  lateinischen  für  die  antiken  begriffe,  anschauungen, 
Vorstellungen  und  selbst  empfindungen  und  gemtttsbewegungen  die 
ausdrücke  und  die  form  der  rede  schon  fertig  vorliegen,  so  dasz 
man  nur  zuzugreifen  braucht,  um  das  rechte  und  gute  zu  sagen, 
während  man  sich  im  deutschen  abmüht,  um  schlieszlich  verworrenes 
und  unschönes  über  diese  Sachen  zu  sagen,  die  lateinischen  staats- 
altertümer  Schoemanns  sind  vollkommen  klar  und  schön,  und  fast 
besser  geschrieben  als  die  deutsch  geschriebenen ;  ebenso  ist  es  mit 
den  Schriften  Lobecks  und  Gottfried  Hermanns,  der  Aglaophamus 
Lobecks  ist  ein  vollendetes  kunstwerk,  das  Lobeck,  glaube  ich,  in 
deutscher  spräche  nicht  ebenso  würde  gelungen  sein;  ebenso  wür- 
den seine  grammatischen  Schriften,  deutsch  abgefaszt,  weit  hinter 
sich  an  schärfe,  präcision  und  Schönheit  zurückgeblieben  sein,  von 
Hermann  möchte  ich,  so  rein  und  schön  er  auch  das  deutsche  zu  ge- 
brauchen weisz,  doch  keine  seiner  lateinischen  abhandlungen,  z.  b. 
die  de  officio  interpretis  aufgeben  gegen  eine  deutsche  be- 
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handlung  des  gegenständes,  und  selbst  modernes  in  lateinische  auf- 
fassung  zu  übertragen  ist,  wie  uns  derselbe  Lobeck  lehrt,  nicht 
unmöglich,  ich  selbst,  wissen  Sie,  ziehe  unbedingt  den  gebrauch 
des  lateinischen  für  gewisse  ideenkreise  und  Untersuchungen  vorr 
und  gebe  ihr  bei  gewissen  solennen  schulacten  den  unbedingtesten 
vorzug. 

Es  ist  wirklich  rührend,  sagte  einer  der  collegen  lächelnd,  wie 
zart  und  schonend  Sie  sich  heute  Über  diese  dinge  äuszern. 

Es  ist,  erwiderte  der  vater  schmerzlich,  wie  man  über  die  Vor- 
züge eines  geliebten  freundes  spricht,  den  man  rettungslos  dem  todc 
verfallen  weisz  und  von  dem  man  nur  die  leisesten  töne  gebrauchen 
zu  dürfen  meint. 

So  urteilen  auch  Sie  von  der  kunst,  die  Sie  stets  so  sehr  geliebt 
und  so  hoch  geschätzt  haben?  sagte  der  freund. 

Nun,  sagte  der  vater ,  so  lange  ich  lebe,  wird  sie  schon  vor- 
halten; was  nach  uns  kommen  wird,  soll  mich  wenig  kümmern, 
einstweilen  lassen  Sie  uns  aber  unsern  curs  inne  halten,  liebster 
College,  und  thun,  was  wir  können,  und,  indem  wir  den  lateinischen 
stil  pflegen ,  damit  und  dadurch  zugleich  auf  klarheit  und  schärfe 
des  denkens,  auf  bildung  des  sinnes  für  classische  form  und  auf 
sittliche  zucht  und  adel  der  seele  hinarbeiten,  denn  alle  diese  wer- 
den schaden  leiden,  wenn  die  kunst  des  antiken  ausdrucks  zu 
grabe  geht. 

Es  bliebe  uns,  nahm  der  frühere  College  das  wort,  noch  das 
capitel  von  der  beschränkung  übrig,  welche  uns  die  möglichkeit 
geben  werde,  die  nötige  tüchtigkeit  im  berufe  zu  geben. 

Ja  wol,  sagte  der  vater;  indes  scheint  es  mir  gut,  selbst  ein 
beispiel  der  beschränkung  zu  geben,  ich  sehe,  meine  gute  frau,  die 
mich  selbst  stets  besser  kennt  als  ich  mich  kenne,  hat  sich  davon 
geschlichen,  und  da  steht  wirklich  schon  in  der  blauen  stube  nebenan 
die  bowle  auf  dem  tische,  also  kommen  Sie,  liebe  frauen  und  herren, 
credenzen  Sie  uns  die  gläser,  dasz  wir  mit  Ihnen  auf  das  wohl  unserer 
scheidenden  freunde,  auf  das  wohl  aller  derer,  die  drauszen  im  felde 
stehen,  auf  den  sieg  unserer  guten  und  gerechten  sache,  und  auf  die 
ehre  unseres  berufs  anstoszen.  *  *  * 


71. 

Jahrbücher  des  fränkischen  reiches  unter  könig  Pippin  von 
Ludwig  Oelsner.  Leipzig,  verlag  von  Duncker  und  Humblot. 
1871.  XII  u.  644  s.  8. 

Wie  einst  Leopold  Ranke  in  den  20er  jähren  die  epoche  der 
sächsischen  kaiser  in  seinem  seminar  durchforschen  liesz  und  die 
resultate  in  den  Jahrbüchern  des  sächsischen  hauses  vorlegte,  so 
verdanken  auch  die  Studien,  von  denen  ich  hier  handeln  will,  die- 
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sem  groszen  meister  die  wesentlichste  förderung.  —  Die  schüler, 
welche  sich  an  jenen  ersten  arbeiten  beteiligten ,  sind  alle  als  be- 
deutende historiker  anerkannt  und  geehrt,  die  lebenden  sowol  als 
die  schpn  heimgegangenen.  denn  leider  haben  wir  zwei  aus  dieser 
zahl  zu  betrauern,  welche  der  Berliner  Universität  angehörten;  ich 
meine  Siegfried  Hirsch  und  Rudolf  Köpke.  der  altmeister  aber 
wirkt  noch  in  voller  frische  und  auf  ihn  passt  das  wort,  welches 
Ernst  Moritz  Arndt  von  Blücher  sang: 

wol  kreiset  sein  alter  wie  feuriger  wein, 

drum  kann  er  wol  Verwalter  des  Schlachtfeldes  sein. 

die  beziehungen,  in  welchen  der  meister  zu  München  stand,  haben 
es  ihm  möglich  gemacht,  diese  Universität  zu  einem  mittelpuncte 
historischer  Studien  zu  machen,  von  da  aus  sind  auch  die  publica- 
tionen  angeregt,  welche  hier  besprochen  werden  sollen,  es  sind  das 
die  jahrbUcher  der  deutschen  geschiente  und  zwar  die  teile,  welche 
das  Karolingerhaus  behandeln. 

Die  anfänge  dieses  hauses  nach  den  quellen  darzustellen  war 
Bonneis  aufgäbe,  er  hat  sie  gelöst  und  durch  seine  arbeit  eine 
Jugendforschung  von  Pertz  überflügelt,  ein  teil  dieser  aufgäbe  war 
schon  vor  Bonnel  von  Schöne  in  seiner  schrift  über  das  wesen  des 
Majordomats  mit  geschick  behandelt  worden. 

Im  jähre  1870  erschienen  von  Breysig  bearbeitet  die  annalen 
Karl  Martells.  der  autor  hat  schon  auf  der  Universität  sich  dieses 
feld  seiner  Studien  gewählt  und  eine  preisaufgabe  darin  gewonnen, 
seine  arbeit  über  die  continuatio  Fredegarii  ist  noch  immer  masz- 
gebend.  schon  1863  hatte  Heinrich  Hahn  in  den  Jahrbüchern  des 
fränkischen  reiches  die  jähre  741 — 752  mustergültig  behandelt  und 
in  einem  programm  der  Luisenstädtischen  realschule  eine  hübsche 
detailstudie  über  eine  pilgerfahrt  des  hl.  Willibald  veröffentlicht. 
1866  erschien  Sigurd  Abels  Karl  der  grosze.  es  ist  erklärlich,  dasz 
derselbe  Verfasser  auch  den  Untergang  des  Longobardenreiches  noch 
besonders  dargestellt  hat.  mit  den  Studien  über  dieses  volk  hat  sich 
ferner  vorzugsweise  Papst  beschäftigt,  im  jähre  1871  endlich  ist 
von  Ludwig  Oelsner  ein  umfangreiches  werk  über  den  könig  Pippin, 
also  über  die  jähre  752—768  publiciert.  nachdem  wir  die  werke 
genannt  haben,  welche  zu  den  Jahrbüchern  des  Karolingerhauses 
gehören,  beenden  wir  hier  die  weitere  aufzählung  einzelner  arbei- 
ten und  wenden  uns  speciell  zu  der  besprechung  der  Oelsnerschen 
Studie.  — 

Pippin  wurde  nicht,  wie  gewöhnlich  angegeben  wird,  im  jähre 
752  könig,  sondern  schon  in  den  letzten  monaten  des  jahres  751. 
seine  erste  und  überhaupt  vorwiegende  thätigkeit  für  die  innere 
Verwaltung  des  reiches  ist  die  kirchliche,  wir  kennen  aus  den  Schil- 
derungen des  Gregor  von  Tours  die  furchtbare  entsittlichung,  welche 
unter  den  Merowingern  im  Frankenreiche  herschte ;  wir  wissen,  dasz 
die  aufstrebenden  Karolinger  bis  auf  Pippin  noch  nicht  die  musze 
hatten,  um  diese  Schäden  zu  bessern,  es  liegt  uns  eine  Schilderung 

37* 


Digitized  by  Google 


580    L.  Oelsner:  jabrbücher  des  fränk.  reiches  unter  könig  Pippin. 

der  kirchlichen  zustände  des  Frankenreiches  aus  dem  jähre  742  tot, 
die  uns  diese  als  sehr  traurige  erscheinen  läszt.  viel  kirchengut  be- 
fand sich  in  den  händen  der  laien.  dieses  wurde  von  den  söhnen 
Karl  Martells  den  kirchen  restituiert,  das  geht  aus  drei  gesetzes« 
stellen  hervor,  über  die  auslegung  derselben  hat  sich  ein  lebhafter 
streit  entsponnen.  Paul  Roth  behauptet  nemlich  in  seiner  geschiente 
des  beneficialwesens ,  es  hätten  die  söhne  Karl  Martells  das  gesamte 
kirchengut  eingezogen  und  nur  so  viel  übrig  gelassen,  als  zum 
unterhalt  der  kirchlichen  institute  unumgänglich  nötig  war.  wegen 
solcher  teilung  zwischen  kirche  und  staat,  solcher  'gleichmäsziger 
einziehung  eines  teils  des  gesamten  kirchengutes'  bezeichnet  er  diese 
angebliche  säcularisation  bestimmter  mit  dem  worte  divisio ,  das  in 
den  karolingischen  zeiten  in  der  that  fast  wie  ein  technischer  aus- 
druck  gebraucht  wird,  die  ansieht  Roths  fand  bei  vielen  gelehrten 
Zustimmung,  so  bei  Giesebrecht,  dagegen  aber  erklärten  sich  Waitz 
und  Hahn ;  diesen  stimmt  Oelsner  zu,  und  wie  ich  glaube  mit  recht 
die  fürsten  hatten  kein  verfügungsrecht  über  kirchliches  gut;  nur 
auf  ihre  fürbitten  wurde  kirchengut  als  precarie  ausgeliehen ;  aber 
darin  liegt  ja  eben  die  anerkennung,  dasz  das  gut  der  kirche  gehört. 

Pippin  war  mit  recht  ein  freund  der  kirche;  er  hoffte  von  ihr 
eine  hebung  und  besserung  der  sittlichen  Verhältnisse,  wir  hören, 
dasz  er  oft  bei  einem  hofgerichtstage  präsidiert  hat ;  meist  waren  es 
doch  kirchenangelegenheiten,  denen  er  seine  Sorgfalt  zuwandte. 

Einen  bestimmten  sitz  hat  der  könig  ebenso  wenig  gehabt,  wie 
Karl  der  grosze;  wir  finden  ihn  meist  in  den  pfalzen  um  Paris,  in 
dem  reizenden  hügellande  der  departements  Seine  und  Oise.  bald 
hält  er  sich  in  dem  geliebten  St.  Denis,  bald  in  Vermeria  (Verberie), 
in  Verneuil  oder  in  Carisiacum  (Quierzy),  in  Compiegne,  in  Gentilly 
bei  Paris  auf  und  kehrt  gerne  zum  herbst  an  diese  orte  zurück, 
selbst  wenn  er  im  sommer  auf  der  heerfahr t  oft  weit  von  ihnen  ent- 
fernt gewesen. 

Da  weilt  er  den  winter  hindurch  bis  zur  zeit  des  maifeldes. 
seit  dem  jähre  757  nemlich  werden  die  Franken  nicht  mehr  zum 
märzfelde  sondern  zum  maifelde  entboten  und  zwar  haben  sie  sich 
zum  ersten  maifelde  in  Compiegne  versammelt,  weshalb  diese  Ver- 
änderung eingetreten  ist,  besagen  die  quellen  nicht;  man  hat 
immer  angenommen ,  es  sei  deswegen  geschehen ,  um  sofort  vom 
felde  aus  in  den  kämpf  zu  ziehen.  Oelsner  will  diese  ansieht  nicht 
verwerfen;  nur  macht  er  darauf  aufmerksam,  dasz  vielleicht  auch 
rücksichten  auf  italienische  und  byzantinische  gesandtschaften  mit- 
gespielt haben. 

Es  ist  doch  merkwürdig,  dasz  damals  schon  der  schwerpunet 
des  französischen  politischen  lebens  die  gegend  um  Paris  gewesen 
ist,  wie  heute  noch,  wie  ruhig  verhält  sich  z.  b.  heute  der  süden 
von  Frankreich ,  wie  teilnahmlos.  liegt  das  allein  im  Charakter  der 
bewohner  oder  nicht  auch  in  der  geographischen  läge?  der  Seven- 
nen-  und  Pyrenäen  wall,  die  wogen  des  tosenden  aquitanischen  me#- 
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res  und  die  unzugängliche  küste  umschlieszen  das  schöne  Südfrank- 
reich und  trennen  es  vom  Übrigen  Europa :  so  ist  es  heute,  so  damals. 
—  Pippins  interessen  bedingten  es ,  dasz  er  sich  nördlich  von  der 
Loire  aufhielt,  er  beobachtete  von  da  aus  am  besten  die  feindlichen 
Sachsen,  Friesen  und  Aquitanier  und  behielt  zugleich  die  ihm  unter- 
worfenen stämme  Süddeutschlands  im  auge. 

Für  die  begründung  christlichen  lebens  waren  nun  besonders 
die  klöster  wichtig,  bei  den  Gelten  auf  den  britischen  inseln  stan- 
den die  äbte  höher  als  die  bischöfe.  die  dortigen  groszen  klöster, 
die  bancors,  wie  sie  hieszen,  enthielten  oft  mehrere  1000  mönche, 
welche  die  waldwildnisse  lichteten,  das  land  bebauten  und  zugleich 
fleiszig  den  Wissenschaften  oblagen. 

So  grosz  war  nun  freilich  nicht  die  zahl  der  mönche  in  den 
gallischen  klöstern;  wichtig  jedoch  waren  sie  auch  für  die  sittliche 
und  wissenschaftliche  bildung.  erinnern  wir  uns,  welche  bedeutung 
das  klöster  des  hl.  Martin  in  Tours  hatte,  für  die  zeit  Pippins  tritt 
St.  Denis  besonders  in  den  Vordergrund,  schon  die  Merowinger 
haben  diese  abtei  vorzüglich  begünstigt,  so  hat  Dagobert  im  jähre 
629  das  klöster  mit  einem  marktrechte  begabt,  dieser  markt  sollte 
am  9  october,  am  feste  des  hl.  Dionysius,  beginnen  und  vier  wochen 
dauern,  zu  dieser  messe  kamen  von  weither  Angelsachsen,  West- 
gothen und  Longobarden.  die  abgaben  der  kaufleute  sollten  dem 
klöster  auflieszen.  dadurch  wurden  natürlich  der  fiscus  und  die  be- 
amten  geschädigt,  die  von  den  Einkünften  einen  teil  erhielten,  die 
Pariser  gaugrafen  wüsten  sich  zu  helfen  und  behielten  die  hälfte  der 
abgaben  für  sich.  Pippin  hat  jedoch  die  freiheiten  des  klosters  be- 
stätigt und  ihm  sein  recht  verschafft. 

In  den  wilden  Waldgebirgen  der  Ardennen  und  der  Vogesen 
haben  die  celtischen  missionäre  als  lichtpuncte  der  civiüsation 
klöster  gegründet,  so  an  der  Prüm,  einem  nebenflusse  der  mosel, 
das  gleichbenannte  klöster.  diesem  hat  Pippin  reiche  Schenkungen 
gemacht,  ebenso  sorgte  er  für  Echternach  bei  Trier,  für  Murbach 
im  Elsasz,  welches  als  vivarius  peregrinorum  in  heremi  vasta,  quae 
Vosagus  appellatur  vom  hl.  Pirmin  am  flusse  Murbach  gestiftet  war. 

Diese  klöster  strebten  nach  immunität,  nach  befreiung  von 
der  aufsieht  der  bischöfe ;  manche  waren  wol  auch  schon  früher  ge- 
gründet, ehe  bischöfliche  sprengel  in  den  gegenden  eingerichtet 
waren,  die  bischöfe  dagegen  bemühten  sich  ihre  autorität  den 
klöstern  gegenüber  geltend  zu  machen,  so  trat  der  bischof  von 
Constanz  gegen  die  freiheit  St.  Gallens  auf,  und  es  gelang  ihm  da- 
mals, trotzdem  Pippin  im  jähre  759  das  klöster  beschenkte  und  so- 
mit sein  interesse  für  dasselbe  zeigte ,  dennoch  die  Stiftung  unter 
seine  botmttszigkeit  zu  bringen,  man  klagte  nemlich  den  abt  Otmar 
an,  falsche  zeugen  traten  auf,  der  heilige  abt  wollte  sich  nicht  ver- 
theidigen  und  wurde  verurteilt,  später  stellte  sich  die  Unwahrheit 
der  anklage  heraus;  aber  sie  war  doch  dazu  bentitzt  worden  die  frei- 
heit des  klosters  zu  beseitigen,   ähnlich  lagen  die  Verhältnisse  in 
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Fulda,  wir  wissen,  wie  lebhaft  sich  Bonifaz  für  diese  seine  Stif- 
tung in  der  schönen  Buchonia  interessiert  hat.  er  hatte  die  abtei 
gegründet,  als  er  allein  noch  als  legat  des  papstes  wirkte  und  noch 
kein  bestimmtes  bistum  verwaltete,  wie  hätte  er  die  Stiftung  also 
einem  bestimmten  bistum  zuweisen  sollen?  umsoweniger  mochte 
er  das,  da  er  über  die  fränkischen  bischöfe  so  viel  zu  klagen  hatte, 
sein  wünsch  muste  es  sein  das  kloster  unmittelbar  unter  den  papst 
zu  stellen,  dies  gelang  ihm  und  sein  schüler  Lull  brachte  im  jähre 
751  die  freiheitsbulle  für  Fulda  vom  papste  Zacharias  mit.  Pippin 
hat  dieselbe  dann  753  bestätigt,  nach  dem  tode  des  Bonifaz 
wirkten  nun  seine  beiden  vorzüglichsten  schüler,  Lull  und  Sturm, 
nicht  in  eintracht,  wie  ihr  meister  gewünscht  und  gehofft  hatte, 
schon  um  den  ort,  wo  ihr  meister  ruhen  sollte,  hatten  sie  gestritten. 
Lull  hatte  gewünscht,  dasz  Bonifaz  in  Mainz  begraben  würde, 
Sturm  hatte  durchgesetzt,  dasz  man  den  leichnam  nach  Fulda 
brachte ;  in  jenes  venerabile  monasterium,  wie  es  Zacharias  in  einem 
briefe  an  Bonifaz  nennt,  in  vastissima  solitudine  et  in  medio 
gentium  quibus  praedicas  constitutum. 

Im  jähre  763  wurde  nun  der  abt  Sturm  von  seiner  stelle  ent- 
fernt, man  hat  behauptet,  dasz  Lull  durch  intriguen  seinen  stur/ 
herbeigeführt  habe ;  doch  liegen  dafür  keine  beweise  vor.  weshalb 
man  den  abt  bestraft  hat,  ist  unklar;  doch  hat  er  vielleicht  mit  Tas- 
silo, dem  Baierftirsten ,  in  verkehr  gestanden.  Sturm  war  selbst 
ein  Baier  und  mag  wol  die  freiheitsbestrebungen  der  Agilolfinger 
unterstützt  haben,  wie  dem  auch  sei  —  er  wurde  entsetzt  und 
verbannt,  das  benutzt«  Lull,  um  das  selbständige  Fulda  von  Mainz 
abhängig  zu  machen,  aber  im  jähre  765  wurde  Sturm  vollständig 
begnadigt,  er  wurde  wieder  abt  und  Fulda  frei. 

Merkwürdige  Vorgänge  sind  das  und  nicht  ganz  aufzuklären, 
wenn  wir  schon  oben  anführten,  dasz  Pippin  vorzugsweise  sich  mit 
kirchlichen  angelegenheiten  beschäftigt  habe,  so  ersehen  wir  das 
nicht  allein  aus  seiner  sorge  für  die  klöster,  sondern  auch  aus  den 
capitularien  und  Synodalbeschlüssen,  so  trat  auf  den  wünsch  Pip- 
pins in  den  ersten  sommertagen  des  jahres  755  in  Verneuil  (depar- 
tement  Oise)  eine  Versammlung  der  bischöfe  Galliens  zusammen, 
welche  das  gesamte  religiöse  leben  der  nation  nach  den  Vorschriften 
der  väter  neugestalten  sollte,  man  berief  sich  da  auf  die  Samm- 
lungen Isidors  von  Sevilla,  merkwürdig  ist  denn  doch  dabei,  dasz 
von  einer  päpstlichen  instanz  nicht  die  rede  ist;  alle  inneren  ange- 
legenheiten des  reiches,  auch  die  kirchlichen,  finden  innerhalb  des- 
selben ihre  endgültige  entscheidung.  die  beschlüsse  werden  nur 
mit  erlaubnis  des  königs  veröffentlicht,  auf  dieser  Versammlung 
wie  auf  andern  drehen  sich  die  hauptverhandlungen  alle  um  die 
ehelichen  Verhältnisse,  von  jeher  scheinen  diese  in  Gallien  furchtbar 
corrumpiert  gewesen  zu  sein  und  stets  finden  wir,  dasz  die  gesetz- 
gebung  sich  ernstlich  mit  ihnen  beschäftigt,  denken  wir  an  die 
Schilderungen  des  Gregor  von  Tours,  an  Philipp  I,  II,  an  die 
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Eleonore  v.  Guyenne,  an  die  Valois,  die  Bourbons,  und  wir  werden 
verstehen,  dasz  der  Charakter  des  Volkes  zu  geschlechtlichen  stinden 
besonders  neigt,  ebenso  wie  im  jähre  755  zu  Verneuil,  so  wurden 
.auch  im  jähre  757  zu  Compiegne  diese  Verhältnisse  behandelt,  man 
hat  sich  vielfach  mit  der  frage  beschäftigt,  welche  Verwandtschafts- 
grade ehehindernisse  wären,  nach  und  nach  hat  man  die  ehegesetze 
immer  strenger  normiert;  so  hat  man  damals  zuerst  bei  den  Pranken 
die  geistliche  Verwandtschaft  als  ein  ehehindernis  aufgestellt.  Bo- 
nifaz  hatte  eine  solche  auffassung  in  seiner  heimat  nicht  kennen 
gelernt  und  war,  als  er  davon  hörte,  sehr  erstaunt,  denn,  meinte  er, 
die  Christen  alle  stehen  als  kinder  Gottes  und  der  kirche  in  solcher 
geistlichen  Verwandtschaft. 

Eine  andere  kirchliche  frage  bewegte  damals  mächtiger  das 
jahrhundertj  es  war  die  frage  der  bilderverehrung. 

Der  byzantinische  kaiser,  Leo  III  der  Isaurier,  hatte  sich 
gegen  die  Verehrung  der  bilder  ausgesprochen;  ihm  widersprach 
papst  Gregor  II.  als  Gregor  III  im  jähre  731  auf  den  päpstlichen  stuhl 
gekommen  war,  berief  er  ein  concil  und  verkündete  die  Verehrung 
der  bilder  als  ein  dogma.  so  kam  es  zum  bruch  zwischen  Italien 
und  Ostrom,  dadurch  war  aber  die  haltung  der  Franken  durchaus 
»och  nicht  bestimmt  Pippin  empfing  päpstliche  und  byzantinische 
gesandtschaften  und  prüfte  das ,  was  beide  ihm  vortrugen,  endlich 
entschied  er  sich  im  jähre  766 ,  als  er  Weihnachten  zu  Gentilly  bei 
Paris  feierte,  für  die  Verehrung  der  bilder.  sein  söhn  Karl  d.  gr.  hat 
eie  bekanntlich  später  verboten. 

Bei  allen  diesen  kirchlichen  angelegenheiten  standen  dem  kö- 
nige  bedeutende  geistliche  helfend  zur  seite.  wie  sehr  aber  die 
kirchlichen  Verhältnisse  überwogen,  ersieht  man  daraus,  dasz  wir 
von  den  geistlichen  dienern  Pippins  viel  reichlichere  nachrichten 
liaben,  als  von  den  dienern  aus  dem  laienstande. 

Von  den  weltlichen  beamten  Pippins  lesen  wir  wol  hier  und 
da  in  den  diplomen  namen  und  Unterschriften,  erfahren  jedoch  sel- 
ten etwas  näheres,  so  besitzen  wir  Urkunden  von  einem  hofgerichts- 
tage  zu  Vermeria  vom  jähre  752,  unter  welchen  ein  pfalzgraf  und 
6  richter  sich  unterschrieben  haben. 

Weit  mehr  wissen  wir  von  den  geistlichen,  ein  beispiel  möge 
genügen,  es  schlössen  im  jähre  762  44  prälaten  zu  Attigny  einen 
sogenannten  todtenbund,  welcher  die  mitglieder  verpflichtete,  für 
einander  im  falle  des  absterbens  messen  zu  lesen  und  gebete  zu 
sprechen,  wir  kennen  nun  nicht  allein  die  namen  dieser  prälaten,  son- 
dern auch  von  einer  ganzen  anzahl  mancherlei  details,  die  der  Ver- 
fasser mit  groszein  fleisze  zusammengestellt  hat.  der  bedeutendste 
geistliche  war  unstreitig  der  heilige  Bonifacius ;  er  steht  aber  ganz 
eigentümlich  in  dem  Frankenreiche  da,  indem  er  zu  ihm  gehört  und 
doch  wieder  auch  nicht,  diese  eigenartige  Stellung  des  Bonifaz 
ist  früher  nicht  recht  klar  erkannt  worden;  man  hat  gemeint,  ein 
solcher  mann  hätte  im  Frankenreich  das  gröste  ansehen  genieszen. 
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müssen,  und  hat  ihn  mit  einer  gloriole  umgeben,  die  vor  der  for- 
schung  etwas  erblichen  ist.  der  Verfasser  hat  die  Stellung  des  Boni- 
faz  sehr  gut  gezeichnet,  er  geht  davon  aus,  dasz  Bonifaz  durch  sein 
volk  und  durch  seine  kirche  zur  hingebung  an  rom  erzogen  sei,  da 
beide  seit  der  zeit  Gregors  I  in  innigster  beziehung  zu  Born  stan- 
den, die  Angelsachsen  wallfahrteten  massenweise  nach  Rom  und 
zwei  ihrer  fürsten  wurden  im  anfange  des  8n  jh.  mönche  in  Italien, 
so  sah  nun  Bonifaz  seine  aufgäbe  einmal  in  der  heidenmission, 
dann  aber  auch  darin ,  die  beziehungen  zwischen  den  Franken  und 
dem  päpstlichen  stuhle  enger  zu  knüpfen,  die  im  anfange  des  8n  jh. 
sehr  lose  waren. 

Beide  aufgaben  gehörten  enge  zusammen,  ohne  die  Unter- 
stützung der  Franken  versprach  die  mission  keinen  rechten  erfolg 
und  wieder  auch  dann  nicht,  wenn  die  kräfte  der  geistlichkeit  ohne 
verbindendes  mittelglied,  ohne  centralpunct  hier  und  da  aufleuch- 
teten und  in  vereinzeltem  streben  sich  erschöpften.  —  Bonifaz 
leistete  von  diesen  ansichten  erfüllt  im  jähre  722  den  treueid  in 
Rom.  doch  fand  er  im  Frankenreiche  mancherlei  widerstand;  so 
erhob  sich  da  ein  geborener  Gallier  Aldebert  gegen  den  fremden 
nnd  gegen  die  Verehrung  Roms,  eine  bedeutende  Unterstützung  fand 
Bonifaz  an  Pippins  bruder  Karlmann,  dieser  hatte  im  jähre  742 
die  absieht,  dem  Bonifaz  eine  art  ständiger  nuntiatur  im  Fran- 
kenreiche zu  übertragen  und  ihm  in  Cöln  als  dem  mittelpuncte  des 
reiches  seinen  sitz  anzuweisen,  damit  war  papst  Zacharias  sehr  zu- 
frieden. Karlmann  dankte  aber  ab  und  wurde  in  Italien  mönch. 
und  so  erhielt  Bonifaz  auch  eine  andere  Stellung,  er  bekam  einen 
sitz  in  Mainz  und  wurde  dadurch  nur  einer  der  bischöfe  des  Fran- 
kenreiches, gegen  die  ihm  zuerst  zugedachte  Stellung  hatte  sich  die 
verderbte,  dem  Bonifaz  nicht  freundlich  gesinnte  geistlichkeit 
ausgesprochen,  der  grosze  mann  hätte  diese  Stellung  in  Mainz  gern 
aufgegeben,  wenn  ihn  nicht  der  papst  zum  ausharren  ermuntert 
hätte,  einen  gewissen  einflusz  gewann  Bonifaz  dennoch;  man 
wandte  sich  in  fragen  des  kirchenrechtes  und  der  kirchenverfassung- 
mehrfach  nach  Rom;  die  in  den  40er  jähren  abgehaltenen  synoden 
waren  triumphe  für  Bonifaz  und  führten  endlich  dahin ,  dasz  mau 
im  jähre  748  dem  papste  Zacharias  seine  Unterordnung  erklärte, 
die  Franken,  nicht  Bonifaz,  haben  dann  beantragt,  dasz  Mainz 
ein  erzbistum  und  ihm  Worms,  Speyer,  Utrecht  und  Tongern  unter- 
geben würden. 

Für  die  Franken  und  für  die  beamtenhierarchie  ist  und  bleibt 
aber  Bonifaz  nur  ein  bischof  unter  vielen  andern;  daher  wird 
nichts  darüber  berichtet,  dasz  er  die  Vermittlung  für  die  erhebung- 
Pippins  beim  papste  übernommen  habe,  freilich  ist  er  bei  dem 
stürze  der  Merowinger  wol  nicht  ganz  unbeteiligt  geblieben,  am 
allerwenigsten  aus  legitimitätsrücksichten ,  die  man  ihm  später  an- 
gedichtet hat  er  dachte  viel  zu  hoch  von  der  aufgäbe  des  könig- 
tums,  als  dasz  er  eine  so  elende  familie  hätte  länger  am  rüder  sehen 
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mögen,  auch  bei  der  Salbung  und  weihe  des  königs  Pippin  hat  er 
sich  nicht  anders  als  die  andern  bischöfe  beteiligt,  damals  wurde 
Bonifaz  sehr  schwach  und  salbte  Lull  zum  chorbischof;  aber  er 
erholte  sich  im  jähre  753  und  wollte  sich  nun  wieder  der  heiden- 
mission  zuwenden,  im  juli  oder  august  des  jahres  zog  er  zu  den 
Friesen,  im  folgenden  jähre  754  am  5  juni  lagerte  er  am  Boornflusz 
bei  Doccum  und  ist  dort  erschlagen. 

Die  Schilderung  der  letzten  tage  (s.  172)  und  die  Untersuchung 
über  das  datum  ist  vortrefflich  und  wie  dem  referenten  scheint, 
dürfte  es  nun  feststehen,  dasz  Bonifaz  im  jähre  754,  nicht  755 
ermordet  ist.  —  Bonifaz  hat  eine  schule  gegründet,  da  er  selbst  ein 
vorzüglicher  lehrer  war,  und  nicht  allein  kennen  wir  seine  Schü- 
ler, sondern  auch  hochbegabte  Schülerinnen,  nach  dem  tode  des 
Bonifaz  trat  der  bischof  Chrodegang  von  Metz  als  der  bedeu- 
tendste geistliche  heraus  und  zwar  war  er  ein  Vertreter  der  natio- 
nalen richtung.  da  das  leben  der  geistlichen  durchaus  nicht  zu 
billigen  war,  so  versuchte  er  es,  dasselbe  wenigstens  in  seiner  diö- 
cese  zu  reformieren,  er  stiftete  im  jähre  754  eine  congregation  der 
Metzer  Stadtgeistlichkeit,  er  vereinte  sie  durch  eine  regel,  welche 
der  Benedictiner  Ordnung  nachgebildet  war,  zu  gemeinschaftlichem 
leben,  da  der  bischof  jedoch  für  die  geistlichkeit  des  ganzen  spren- 
geis zu  sorgen  hatte  und  sich  deshalb  nicht  speciell  um  die  stadt- 
geistlichkeit  kümmern  konnte ,  so  stellte  er  diese  unter  die  obhut 
des  archidiakonus.  —  ein  zweiter  bedeutender  act  der  thätigkeit 
Chrodegangs  ist  die  gründung  des  klosters  Gorze  bei  Metz  und  die 
der  noch  berühmteren  abtei  Lorsch,  dies  vielgenannte  kloster  war 
im  jähre  763  von  seinen  verwandten  dotiert,  er  aber  schickte  dahin 
mönche  aus  Gorze  und  war  eine  zeit  lang  selbst  abt.  drei  jähre 
später,  im  jähre  766,  starb  er,  der  jugendgenosse  Pippins ,  nach 
23jähriger  amtsführung. 

So  viel  wissen  wir  etwa  von  dem,  was  Pippin  im  innern  seines 
reiches  gewirkt  hat;  wenden  wir  uns  nun  zu  seinen  kriegsthaten. 

Bekanntlich  hat  Karl  d.  gr.  die  Sachsenkriege  nicht  begonnen; 
sie  sind  so  alt,  wie  das  nebeneinanderwohnen  der  beiden  Völker. 
Einhard  gibt  ganz  richtig  den  grund  der  kämpfe  an,  wenn  er  in  der 
bekannten  stelle  sagt:  die  grenzen  liefen  in  der  ebene  ohne  scharfe 
Unterscheidung  ineinander  und  somit  sei  ein  streit  darüber  unver- 
meidlich gewesen,  alle  missionsthätigkeit  war  bei  den  Sachsen  ver- 
gebens geblieben;  auch  Bonifaz  hatte  nichts  ausgerichtet.  Pippin 
hat  diese  kämpfe  geerbt  und  sie  unvollendet  seinem  söhne  hinter- 
lassen, zweimal  ist  Pippin  gegen  dies  volk  gezogen;  einmal  im 
jähre  753  durch  das  Münstersche  becken  bis  zu  der  lücke  im  Teuto- 
burger walde,  an  der  die  stadt  Bielefeld  liegt,  durch  diesen  durch- 
brach flieszt  ein  kleines  flüszchen  der  Werre  zu.  an  dieser  natür- 
lichen strasze  zog  der  könig  bis  Herford,  wo  sich  dies  flüszchen  mit 
der  Werre  vereint,  und  dann  an  dieser  weiter  bis  Rehme,  bei  wel- 
cher stadt  die  Werre  die  Weserkette  durchbricht,   diesen  weg  hat 
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man  in  neuerer  zeit  benutzt,  um  die  eisenbahn  von  Minden  nach 
Cöln  zu  fuhren,  zum  zweiten  male  zog  Pippin  im  jähre  758  gegen 
die  Sachsen,  kam  aber  nur  bis  zur  Ems. 

Wichtiger  als  dieser  krieg  war  der  gegen  die  Longobarden; 
doch  hat  der  könig  auch  diesen  nur  begonnen,  nicht  vollendet; 
auch  da  führte  Karl  d.  gr.  seines  vaters  werk  zu  einem  glücklichen 
ende. 

Der  Verfasser  zählt  in  seinem  werke  nun  nicht  blosz  die  kriegs- 
züge  Pippins  gegen  die  Longobarden  auf,  sondern  er  gibt  zur  ein- 
leitung  eine  gedrängte  aber  sehr  klare  skizze  von  den  zuständen  des 
longobardischen  reiches. 

Dasselbe  befand  sich  in  der  mitte  des  8n  jh.  in  einer  krisis. 
für  diese  letzte  zeit  des  reiches  haben  wir  zwar  keine  unparteiische 
geschiente;  doch  können  wir  manches  aus  den  vorhandenen  gesetzen 
schlieszen.  der  hauptgesetzgeber  der  Longobarden  ist  Rothari,  der 
um  die  mitte  des  7n  jh.  gelebt  hat.  so  oft  andere  stämme  ihre  ge- 
setze  revidierten,  fand  eine  neue  recension  des  textes  statt;  die 
Longobarden  thaten  das  nicht,  sondern  machten  zusätze  zum  gesetze 
des  Rothari.  aus  diesen  Zusätzen  nun  ergeben  sich  mannigfache  re- 
sultate  für  die  geschichte  des  Volkes. 

Wir  erkennen  daraus,  dasz  die  Longobarden  sich  sowol  in  den 
städten  als  auf  dem  lande  niedergelassen  haben ,  was  die  anderen 
Deutschen  doch  nicht  gethan.  die  Römer  behielten  nicht  freies 
eigentum,  sondern  wurden  Colonen  oder  aldionen;  das  longobar- 
dische  recht  wurde  allgemein,  die  Volkssprache  dagegen  wurde 
lateinisch ;  doch  finden  sich  in  ihr  zahlreich  deutsche  worte ;  so  aldio 
halbfreier,  arimannus  vollfreier,  gasindius  Schutzbefohlener,  widri- 
geld ,  morgincap,  coecora  (köcher)  etc.  auch  germanismen  kommen 
zahlreich  vor,  so :  er  werde  ihm  ausgeliefert :  fiat  ei  datus  in  manus ; 
es  schien  uns  recht,  dasz  solcher  meineid  verhütet  werde:  nobis 
iustum  comparuit  ut  hoc  periurium  fieret  resecatum.  die  einwohner 
trieben  landbau  und  handel.  im  8n  jh.  wurden  kaufleute  und  grund- 
besitzer  gleichgestellt ;  woraus  denn  drei  stufen  der  einwohner  sich 
bildeten:  potentes,  sequentes  und  minores,  das  volk  erscheint  sehr 
sittenlos,  aller  orten  geschieht  unrecht;  aber  die  könige  sind  tüch- 
tig und  gebildet,  katholicismus  und  arianismus  besteht  bis  auf 
Karl  d.  gr.  nebeneinander,  die  könige  sind  kirchlich,  aber  immer 
tolerant,  weil  sie  wissenschaftlich  gebildet  sind,  das  reich  zerfiel  in 
Stadtgebiete,  an  deren  spitze  iudices  für  die  civilverwaltung  und 
die  kriegfuhrung  standen,  über  ihre  Schlechtigkeit  wird  viel  geklagt. 

Unter  den  longobardischen  königen  des  8n  jh.  ist  Liutprand 
der  bedeutendste,  er  wollte  die  Byzantiner  aus  Italien  vertreiben 
und  die  longobardischen  herzogtümer  Benevent  und  Spoleto  wieder 
fester  mit  dem  reiche  verbinden,  beides  natürlich  war  den  päpsten 
nicht  sehr  erwünscht.  Gregor  III  wandte  sich  deshalb  an  die  Fran- 
ken, doch  vorerst  ohne  folgen,  denn  Karl  Martell  und  Liutprand 
blieben  gute  freunde.  Rachis,  der  nachfolger  Liutprands,  und  papst 
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Zacharias,  zwei  milde  männer,  verkehrten  friedlich  mit  einander, 
aber  aus  diesen  tagen  haleyouischer  ruhe  treten  wir  wie  aus  tagen 
des  Sonnenscheins  in  die  tage  des  stürme»  mit  dem  beginn  der  regie- 
rung  des  königs  Aistulf  und  des  papstes  Stephan  II. 

Der  erstere  begann  mit  ungestüm  die  eroberung  des  byzanti- 
,  nischen  gebietes  in  Italien,  dazu  gehörte  auch  der  ducat  von  Rom. 
natürlich  trat  Stephan  II  den  Longobarden  entgegen,  er  wandte 
sich  an  Pippin  und  wünschte,  dasz  ihn  dieser  einlüde  nach  Frank- 
reich zu  kommen,  es  war  da6  erste  mal,  dasz  ein  papst  nach  westen 
ziehen  wollte,  die  einladung  erfolgte  und  so  ungerne  Aistulf  die 
reise  sah ,  so  wagte  er  sie  dennoch  nicht  zu  hindern,  im  herbste 
des  jahres  753  gieng  Stephan  über  den  St.  Bernhard  und  verweilte 
dann  einige  zeit  im  kloster  St.  Maurice.  Pippin  empfieng  den  papst 
in  Bar  le  Duc.  den  winter  verlebte  Stephan  im  kloster  St.  Denis, 
während  dessen  hielt  Pippin  zu  Carisiacum  im  jähre  754  eine 
berühmte  Versammlung,  die  dort  abgefaszte,  für  den  papst  be- 
stimmte Schenkungsurkunde  ist  verloren,  der  papst  trat  bei 
Pippin  für  zweierlei  dinge  ein:  1)  für  den  besitzstand  des  heiligen 
Petrus,  das  Patrimonium  S.  Petri  und  2)  fttr  die  Römer,  deren  sou- 
verän er  noch  keineswegs  war.  bestimmte  orte  sind  dem  papste 
nicht  versprochen,  sondern  die  Pranken  haben  sich  nur  verpflichtet, 
dem  papste  so  viel  zu  dauerndem  besitz  zu  überlassen,  als  sie  dem 
feinde  entreiszen  würden,  bisher  war  der  papst  nur  ein  reicher 
grundherr,  jetzt  erst  erhielt  er  politische  hoheitsrechte,  doch  bekam 
er  noch  keineswegs  die  vollen ,  denn  er  steht  unter  dem  Franken- 
könige, der  patricius  Romanorum  ist.  damit  war  das  römische  bis- 
tum  zur  saneta  dei  ecclesia  reipublicae  Romanorum  geworden;  es 
war  der  kirchenstaat  gegründet.  —  Der  papst  benutzte  seinen  auf- 
enthalt  dazu,  entscheidungen  in  bezug  auf  die  sacramente  der  taufe 
und  ehe  zu  treffen,  dann  salbte  er  im  juli  des  jahres  754  in  St.  De- 
nis den  könig  Pippin  und  seine  familie.  diese  Salbung  war  eine 
neuerung,  die  man  mit  der  Salbung  Davids  durch  Samuel  verglich, 
dasz  Pippin  zum  zweiten  mal  gesalbt  wurde,  erregte  deshalb  kein 
bedenken ,  weil  die  erste  Salbung  nur  als  eine  huldigung  der  geist- 
lichen beamten  angesehen  wurde. 

Da  die  Franken  die  päpstliche  macht  jetzt  schon  mehr  respec- 
tierten  als  früher,  so  befestigte  die  Salbung  das  ansehen  Pippins, 
von  der  gestürzten  dynastie  hatte  er  nichts  zu  fürchten,  jedoch  wol 
von  seinem  bruder  Karlmann.  Karlmann  kam  nemlich  aus  Monte 
Casino,  um  den  frieden  zu  vermitteln,  mit  ihm  verband  sich  eine 
partei  unzufriedener  Franken,  welche  schon  früher  Gripho  unter- 
stützt hatte.  Pippin  und  Stephan  lieszen  den  Karlmann  deshalb 
nicht  nach  Italien  zurückkehren ;  er  blieb  in  Gallien  und  ist  dort  im 
jähre  755  gestorben. 

Natürlich  begann  im  jähre  754  der  erste  longobardische  krieg. 
Pippin  zog  über  Maurienne,  über  den  Mont  Cenis  zu  den  clusen  von 
Susa,  welche  die  grenzen  des  Frankenreiches  bildeten,  nachdem 
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hier  Aistulfs  heer  vollständig  besiegt  war,  schlosz  man  im  october 
frieden.  —  die  darstellung  der  örtlichkeiten  und  des  zuges  (s.  196) 
ist  ganz  vortrefflich. 

Sobald  sich  die  Franken  entfernt  hatten,  setzte  sich  Aistulf 
über  die  bedingungen  des  friedens  hinweg  und  gab  dem  hl.  Petrus 
nicht  eine  handbreit  des  eroberten  landes  heraus;  ja  seit  neujahr 
756  belagerte  er  Rom  drei  monate,  konnte  es  jedoch  nicht  erobern. 
Stephan  wandte  sich  abermals  um  hülfe  an  Pippin,  zu  gleicher  zeit 
kam  zum  könige  eine  gesandtschaft  aus  Constantinopel  mit  der 
dringenden  bitte,  er  möge  die  eroberten  orte  des  Exarchats  um 
guten  preis  an  Byzanz  abtreten,  mit  un  willen  wies  der  könig  diese 
bitte  ab;  er  wolle  seines  Seelenheils  wegen  dem  hl.  Petrus  die  orte 
schenken,  zum  zweiten  mal  zog  er  nach  Italien,  besiegte  wieder  die 
Longobarden  an  den  Clusen,  belagerte  Aistulf  in  Pavia  und  zwang 
ihn,  Ravenna  und  20  Ortschaften  herauszugeben. 

Schon  ende  des  j  ah  res  756  starb  könig  Aistulf.  um  die  kröne 
bewarben  sich  Desiderius,  der  herzog  von  Tuscien  und  der  friedens- 
fürst  Rachis,  der  ältere  bruder  Aistulfs.  er  verliesz  das  kloster 
Monte  Casino,  in  das  er  sich  zurückgezogen  hatte,  da  aber  Stephan 
und  Pippin  für  Desiderius  waren,  so  erhielt  er  das  übergewicht  er 
stellte  sich  mit  dem  papste  Stephan  II  gut;  ebenso  mit  Benevent 
und  Spoleto.  aber  schon  im  april  des  jahres  757  starb  Stephan, 
ihm  folgte  sein  bruder  Paul  I.  man  kann  nun  nicht  behaupten,  dasz 
die  beziehungen  zwischen  diesem  und  dem  Longobardenkönige  ganz 
ungetrübt  geblieben  wären ;  aber  die  diflerenzen  führten  doch  nicht 
zu  einem  ernsten  zusammenstosz.  so  wurden  im  jähre  762  obschwe- 
bende  Streitigkeiten  zwischen  beiden  geschlichtet,  weil  gefahr  von 
Byzanz  drohte. 

Der  sieg  Pippins  war  doch  so  bedeutend  gewesen,  dasz  selbst 
während  des  schweren  aquitanischen  krieges  die  Longobarden  die 
Franken  nicht  angriffen,  auch  noch  eine  andere  folge  hat  der 
sieg  gehabt,  wir  kennen  die  alten  beziehungen  zwischen  den  Agi- 
lol fingern  und  den  Longobarden  und  verstehen ,  dasz  beide  ein  ge- 
meinsames interesse  den  Franken  gegenüber  hatten,  nach  dem 
siege  der  Franken  kam  der  junge  Baiernfürst,  der  herzog  Tassilo, 
der  neffe  Pippins  zum  ersten  maifelde  nach  Compiegne,  um  dort  im 
jähre  757  seinem  oheime  den  vasalleneid  zu  leisten. 

Die  hervorragendste  that  Pippins  ist  ohne  zweifei  der  aquita- 
nische  krieg.  —  Weshalb  ist  er  entstanden? 

Einmal  deshalb ,  weil  Nord  -  und  Südfrankreich  durch  einen 
ausgesprochenen  unterschied  von  einander  getrennt  waren,  gleich- 
zeitige annalisten  nennen  die  bewohner  Nordfrankreichs  German!, 
die  Sudfrankreichs  Romani.  vielleicht  ist  das  nicht  ganz  genau 
und  scharf;  doch  es  genügt  hier  den  gegensatz  festzustellen. 

Die  in  Aquitanien  herschende  fürstenfamilie  hatte  ferner  den 
jüngeren  bruder  Pippins,  den  Gripho  in  seiner  rebellion  unterstützt 
und  drittens  kämpfte  man  auch  um  Septimanien.  dort  in  Narbonne 
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hausten  noch  Sarazenen,  im  jähre  759  eroberten  die  Franken  im 
einverständnis  mit  den  christlichen  bewohnern  die  stadt.  nun  war 
ein  zusammenstosz  mit  Aquitanien  unvermeidlich;  er  erfolgte  im 
juni  des  j.  760.  Pippin  konnte  von  norden,  von  der  Loire  und  von 
Südosten,  von  der  Rhone  her,  den  angriff  versuchen  und  hat  zu  ver- 
schiedenen zeiten  ihn  auf  verschiedene  weise  unternommen,  in 
jedem  jähre  drang  er  etwas  weiter  in  Aquitanien  ein,  so  verwüstete 
er  760  die  Auvergne,  761  kam  er  bis  Limoges,  762  nahm  er  die 
hauptstadt  des  feindes  Bourges.  765  wagt  endlich  Waifar  eine  feld- 
schlacht  südlich  von  Limoges  und  verliert  sie;  766  dringt  Pippin 
bis  an  die  Garonne,  767  erobert  er  Toulouse  und  Gevaudan;  endlich 
768  wird  Waifar,  der  aquitanische  fürst,  ermordet  und  Aquitanien 
unterworfen,  wie  weit  bei  diesem  morde  Pippin  beteiligt  war,  ist 
nicht  zu  entscheiden,  das  eine  aber  steht  fest  und  ist  schon  aus  der 
auf  Zählung  der  feldzüge  ersichtlich,  dasz  der  kämpf  kein  leichter 
war.  er  hat  nach  allen  seiten  seine  Wirkungen  geäuszert ;  so  benutzte 
ihn  Tassilo,  um  sich  selbständig  zu  machen,  so  bewog  er  Pippin  zu 
groszartigen  politischen  combinationen.  weil  er  den  spanischen 
Sarazenen  Narbonne  genommen  hatte,  standen  sie  ihm  feindlich 
gegenüber;  natürlich  war  es  also,  dasz  die  Abassiden  in  Bagdad 
gegen  die  Omijaden  in  Spanien  an  ihm  einen  bundesgenossen  such- 
ten und  fanden. 

Pippin  hat  Aquitanien  geordnet. 

Als  er  im  j.  768  das  ende  seiner  tage  nahe  fühlte,  teilte  er  das 
reich  unter  seine  beiden  söhne  so,  dasz  jeder  eine  zusammenhängende 
masse  erhielt  und  doch  keine  zerteilung  in  germanische  und  roma 
nische  Staaten  stattfand. 

Wir  haben  versucht  eine  Übersicht  von  dem  reichen  inhalt  dieser 
schönen  studio  zu  geben,  welche  wesentlich  das  Verständnis  der 
Karolingerzeit  und  namentlich  der  herschaft  Karls  d.  gr.  fordert, 
wir  halten  die  arbeit  für  eine  solche,  die  den  besten  arbeiten  der 
sächsischen  jahrbücher  gleich  zu  stellen  ist. 

Berlin.  R.  Fosz. 


72. 

MEDULLA  PSALTERII.     PSALMOS  SELECTOS   IN  ELEGOS  TRAN8TULIT 
M  AI  KICIÜ8   ThÜMMEL  V.  D.  M.  APUD   ZEUDENENSES  INTER 

Brandenburgicos.  Vitebergae,  sumtibus  et  typis  B.  H.  Rübneri. 
MDCCCLXXI.  VIII  u.  104  s.  kl.  8. 

Durch  neuerliche,  auch  in  diesen  blättern  mitgeteilte  oder 
zuerst  darin  veröffentlichte  arbeiten  ist  die  frage ,  ob  in  den  poeti- 
schen büchern  des  alten  testaments,  über  den  parallelismus  der 
glieder  hinaus,  eine  bestimmte  prosodisch  metrische  kunst  nach- 
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weisbar  sei,  einer  bejahenden  antwort  weit  näher  gerückt,  insbeson- 
dere will  man  eine  art  octonare  festgestellt  haben,  in  welche  sich  in 
der  i  hat  die  parallelen  glieder  recht  passend  einfügen,  wenn  nun 
aber  bei  poetischen  Übertragungen  von  originalen  in  andere  sprachen 
auch  mit  recht  verlangt  wird,  dasz  das  metrum  des  urtextes  treulich 
nachgeahmt  werde,  indem  form  und  inhalt  sich  gegenseitig  durch- 
dringen und  nur  so  der  eigentliche  geist  erkennbar  ist,  so  erlaubt 
doch  der  charakter  der  lateinischen  spräche  einen  versuch  der  art 
nicht,  da  die  octonare  nur  stichisch  gebraucht  werden,  aber  nicht 
strophisch,  es  wird  daher  wol  bei  dem  distichon  bewenden  müssen, 
welches  durch  seine  strophische  gliederung  wenigstens  einigermaszen 
dem  hebräischen  rhythmus  näher  tritt  und  in  der  gnomischen  poesie 
die  für  das  lehrhafte  ausgeprägte  kunstform  ist. 

Der  versuch,  die  psalmen,  ja  auch  den  ecclesiastes ,  im  elegi- 
schen masze  zu  latinisieren,  ist  vor  hrn.  Thümmel  schon  von  dem 
bekannten  humanisten  'Eobanus  Hessus'  gemacht  worden,  das  buch 
ist  1557  in  Leyden  mit  den  anmerkungen  des  Vitus  Theodorus 
Noribergensis,  welche  einen  laufenden  commentar  bilden,  unter  dem 
titel  'psalterium  Davidis,  carmine  redditura  per  Eobanum  Hessum' 
erschienen.  Justus  Jonas  spendet  dem  gewandten  latein  Eobans 
folgendes,  im  ganzen  verdiente  lob :  'hortarer  adolescentes  ad  teren- 
dum  inter  manus  tarn  diligenter  hoc  psalterium  Hessi,  poetico  et 
miro  ornatu  vestitum,  quam  ipsius  Davidis  divina  poe'mata  ipsa,  nisi 
viderem  Eobanum  ita  feliciter  et  divinitus  ipsum  pondus  rerum 
maxi  mar  um,  vir'am  et  ardorem  affectuuni,  mai  es  tatein ,  vim  atque 
nervös  orationis  propheticae  assequutum  esse,  ut  lectores  facile 
invitatura  sit  mira  amoenitas  carminis,  ut  Davidem  ipsum,  si  revi- 
visceret,  lectorem  allicere  felicissima  imitatio  possit.' 

Die  ausgäbe  des  psalterium,  welche  hrn.  pastor  Th.  vorlag,  ist 
ohne  jahreszahl  unter  dem  titel:  'psalterium  Universum  carmine 
elegiaco  redditum  atque  explicatum  ac  nuper  in  schola  Marpurgensi 
editum  per  Helium  Eobanum  Hessum,  publicum  eius  academiae 
professorem.  Christ.  Froschoverus  excudebat  Tiguri'  erschienen. 

Das  obige  lob  des  Justus  Jonas  wiederholt  auch  hr.  Th.  in  der 
widmung  des  72  ausgewählte  psalmen  enthaltenden  btichleins  an 
den  hrn.  gymnasialdirector  Stier,  seinen  jtingern  freund  und  mit- 
strebenden (fnos  metrices  Studium  coniunxit  in  urbe  Lutheri,  nodus 
amicitiae  nos  vetus  unit  adhuc'),  indem  er  anerkennt,  dasz  keinem 
der  Vorgänger  des  E.  H.  gleiches  metrisches  geschick  nachgerühmt 
werden  könne,  und  indem  er  die  'mira  venustas,  die  incredibilis 
linipidiW  desselben  hervorhebt,  auszusetzen  findet  er  jedoch ,  und 
mit  recht,  dasz  sein  Vorgänger,  um  die  diction  lateinischer  zu 
machen,  Stygias  umbras,  Olympica  signa,  Nerea,  Neptunum  Perse- 
phonenque  citat',  dasz  er  gelegentlich  hyblaeischen  honig,  plenum 
cratera  Lyaeo ,  psallentes  Musas  Parrhasiumque  iugum*  einmischt, 
sehr  richtig  weist  er  diesen  fucus  orationis  zurück,  meint,  dasz  von 
nachahmung  des  Vergil,  des  Ovid,  des  Cicero  abzusehen,  die  theo* 
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logische  spräche  Augustiiis  dagegen  und  die  art  ihrer  handhabung, 
etwa  wie  es  Melanchthon  that,  nachahmungswerth  sei. 

Zweitens  ergeht  sich  E.  Hessus  oft  in  ausführungen ,  langem 
Umschreibungen  und  ausschmtickungen,  so  dasz  ein  knapperer,  dem 
originale  mehr  entsprechender  ausdruck  und  die  oben  von  mir  an- 
gedeutete rhythmische  gliederung  wünschenswerth  und  zu  erstreben 
sei.  über  den  letztern  punct  lasse  ich  hrn.  Th.  selbst  reden : 
Tsalnioruni  interpres  caveat,  ne  carmine  crescant 

ultra  mensuram  primigenumque  modum. 
versiculi  membris  constant  ex  ordine  binis ; 

dicta  parallelo  currero  calle  vides. 
versibus  hexametris  idcirco  membi*a  priora 

reddere,  pentametris  posteriora  velis. 
congrua  sie  membris  sint  disticha  singula  binis ; 
codicis  ad  norm  am  cuneta  quadranda  puta.' 
dies  streben  ist  mit  glücklichem  erfolge  gekrönt,  indem  z.  b.  hr.  Th. 
die  sechs  verse  des  ersten  psalins,  ohne  den  in  halt  zu  schädigen,  auf 
7  distichen  zurückführt,  während  E.  H.  das  doppelte,  nemlich  14, 
dazu  gebraucht. 

Drittens  meint  hr.  Th.,  dasz  die  exegese  seit  dieser  zeit  bedeu- 
tende fortschritte  gemacht  hat,  und  dasz  die  vulgata  seine  Vorgänger 
öfters  irre  leitete,  dagegen  ist  nichts  einzuwenden. 

Viertens  endlich  beschränkt  sich  hr.  Th.  auf  die  schönsten  und 
gelesensten  psalmen,  deren  inhalt  die  grösze  gottes,  lehren  der 
tugend,  das  loos  der  guten  und  bösen,  trost  im  elend,  dank,  freude, 
trauer  und  die  Weissagungen  von  Christus  zum  gegenstände  hat.  es 
sind  psalm  1—6;  14—16;  19—25;  27;  30;  32;  34;  37;  39;  42— 
43;  45—46;  50—51;  57;  62—63;  65—66;  68;  72— 73;  75—76; 
80;  84—85;  87;  90—91;  94;  97;  100—104;  107;  110—111; 
115—116;  118;  121;  124—128;  132—133;  137;  139— 141; 
144—148. 

Die  Übersetzung  des  hrn.  Th.  nähert  sich  dem  original  in  mög- 
lichst knapper  und  angemessener  weise  und  ist,  mit  besonderer  liebe, 
in  flieszendem  latein  und  mit  groszer  gewandtheit  in  versbau  ab- 
gefaszt.  als  besonders  hervorstechend  möchten  zu  bezeichnen  sein : 
ps.  1—4.  19.  21.  24.  27.  104.  121.  137. 

Wenn  dem  philologen  ein  handliches  exemplar  des  Horaz  auf 
einer  villeggiatur  angenehm  ist,  so  wird  dies  büchlein  einem  theo- 
logen  und  freunde  hebräischer  poesie  für  die  seine  willkommen  sein. 
'Übi  plura  nitent  in  carmine  non  ego  paucis 
offendar  maculis* 

sagt  Horaz,  dennoch  wollen  wir  nicht  verschweigen ,  dasz  uns  fol- 
gende druckfehler  unangenehm  berührten :  s.  43  profecto  für  pro- 
pensam,  s.  83  poterint  für  poterunt,  s.  63  lubitu  für  lubitis.  mehrere 
andere  sind  am  ende  nachgetragen. 

In  metrischer  beziehung  wollen  wir,  um  dem  hrn.  Verfasser  zu 
beweisen,  dasz  wir  sein  werkchen  nicht  oberflächlich,  sondern  stu- 
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diose  gelesen  haben,  hervorheben,  dasz  ihm  s.  V  ein  quatuor  ent- 
wischt ist,  für  die  vielleicht  beabsichtigte  synaeresis  'quätuor*  wäre 
wol  nur  Ennius  sein  autor;  ementi3  statt  ementis  8.  7,  wo  der  verf. 
wol  et  ementis  geschrieben  hatte,  übrigens  trifft  hier  die  Über- 
setzung nicht  ganz  zu,  denn  es  ist  von  bestechung  eines  richters 
n^b  ^"b?  "lnb  die  rede;  s.  8,  13,  72  cor  für  cor,  wenigstens 
kenne  ich  kein  beispiel ,  dasz  o  in  cor  als  anceps  behandelt  würde ; 
s.  23  ös  für  5s  d.  bein;  egö  s.  13.  diese  messung  ist  selten  und  nur 
bei  spätem,  s.  53  soll  für  sopitos  wol  soporas  gelesen  werden; 
s.  90  foedus  inltum. 

Es  wird  den  hrn.  verf.  gewis  ebenso  drängen,  den  ganzen 
psalter  zu  vervollständigen,  als  uns  diese  Vollendung  erfreulich  sein 
wird,  bei  dieser  gelegenheit  werden  die  angedeuteten  kleinen  män- 
gel  gewis  beseitigt  werden. 

Zerbst.  Prof.  dr.  Corte. 


73. 

ERWIDERUNG. 


Vor  einiger  zeit  hat  hr.  A.  in  B.  die  freundlichkeit  gehabt,  die  er- 
liiuterungen  und  erörterungen  eu  dem  kleinen  orthographiebuch  des 
Berliner  gymnasiallehrervereins  in  dieser  Zeitschrift  (1871  s.  388 — 391  < 
anzuzeigen,  eine  erwiderang  auf  diese  anzeige  schien  dem  unterzeich- 
neten von  anfang  an  zweckmäszig  und  erforderlich  zu  sein;  er  wollte 
sie  aber  zurückhalten,  bis  die  ausführlichere  besprechung  des  büchleins 
selbst,  die  hr.  A.  in  aussieht  stellte,  und  die  kritik  des  prineips,  auf 
dem  es  gegründet  ist,  erfolgt  wäre,  da  aber  dieselbe  noch  nicht  er- 
schienen, für  die  nächste  zeit  auch  noch  nicht  angekündigt  ist,  so 
glaubt  der  unterzeichnete  nicht  mehr  länger  warten  zu  dürfen,  ohne 
durch  Säumnis  der  Sache,  die  er  vertritt,  schaden  zuzufügen,  zwar  ist 
von  ihm  eine  antwort  gar  nicht  verlangt,  denn  die  anzeige  ist  nicht 
An  seine  adresse  gerichtet:  er  steht  aber  doch  der  besprochenen  schrift 
nicht  zu  fern,  um  sich  ihrer  annehmen  zu  dürfen;  und  dann  hat  ihm 
die  anzeige  ein  zu  inuiges  vergnügen  bereitet,  als  dasz  er  nicht  das 
bedürfnis  haben  sollte,  ihrem  Verfasser  auch  persönlich  und  öffentlich 
seinen  besten  dank  auszusprechen. 

Hr.  A.  schlieszt  seine  anzeige  mit  den  Worten:  fes  mag  daher  zu- 
letzt noch  der  dringende  wünsch  ausgesprochen  werden,  nachdem  ein- 
mal der  Berliner  lehrerverein  den  regeln  seine  Zustimmung  erteilt  hat, 
dasz  der  Staatsbehörde  veranlassung  gegeben  werde  den  nachteilen 
vorzubeugen,  welche  durch  die  consequenzen  der  phonetischen  Ortho- 
graphie den  schulen  bevorzustehen  scheinen.1  also  die  Staatsbehörde 
wird  in  die  schranken  gerufen,  um  den  kämpf  gegen  die  Orthographie 
nach  phonetischem  princip  aufzunehmen,  was  kann  einen  treuen  und 
festen  anhänger  dieses  principes  mehr  erfreuen  als  dieser  angstruf! 
unzweideutiger  und  nachdrücklicher  kann  eine  partei  nicht  zu  erkennen 
geben,  dasz  sie  alle  ihre  mittel  erschöpft  habe,  als  weun  sie  in  wissen- 
schaftlichem streit  gegen  gegner,  die  sich  keiner  andern  waffen  als 
des  geschriebenen  und  gesprochenen  Wortes  bedient  haben ,  zur  gewalt 
der  Staatsbehörde  ihre  Zuflucht  nimmt,  und  in  äuszerer  macht  die  stütze 
sucht,  die  ihre  sache  nicht  hat. 
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Aber  so  erfreulieh  wie  das  hilfsgesuch  des  hm.  A.  von  der  einen 
seite  ist,  ebenso  befremdlich  ist  es  von  der  andern,  es  erscheint  so 
ungewöhnlich,  beinahe  unerhört,  dasz  in  theoretischem  streit  die  hilfe 
der  regierung  in  Anspruch  geuommen  wird,  dasz  man  von  dem,  welcher 
diesen  schritt  thut,  nicht  nur  voraussetzt,  dasz  er  die  allertriftigsten 
gründe  dazu  hat,  sondern  sie  auch  in  überzeugender  weise  darlegt, 
sonst  erscheint  sein  verfahren  gar  leicht  als  ein  gehässiges,  das  die 
gemüter  seiner  sache,  selbst  wenn  sie  gerecht  ist,  eher  entfremdet  als 
gewinnt,  man  hätte  von  hm.  A.  daher  wol  eine  auseinandersetzung 
erwarten  sollen,  wie  verkehrt  unsere  richtung  in  der  Orthographie  sei, 
dasz  sie  die  aufgaben  der  schule  in  bedenklicher  weise  gefährde,  dasz 
sie  den  Verordnungen  oder  intentionen  der  staatsregierung  widerspreche 
und  ihre  ganze  achtsamkeit  in  um  so  höherem  masze  herausfordere, 
als  schon  die  deutlichen  anzeichen  einer  phonetischen  internationale 
vorhanden  seien;  denn  erst  jüngst  hätten  auch  die  Völker  des  nordens, 
die  Dänen,  Schweden  und  Norweger  das  phonetische  princip  für  das 
allein  vernünftige  ausgegeben,  von  einer  prüfung  und  begründeten 
beurteilung  des  princips  ist  aber  in  hm.  A.s  anzeige  nichts  zu  finden; 
und  ebensowenig  hat  er  den  nachweis  versucht,  dasz  unsere  arbeit  deu 
bestehenden  Verordnungen  über  den  orthographischen  Unterricht  uicht 
gemäsz  sei.  ja  es  scheint,  als  habe  hr.  A.  diese  nicht  einmal  im  ge- 
dächtnis  gehabt,  als  er  seine  anzeige  schrieb;  denn  sonst  würde  ersieh 
wol  nach  andern  stützpuneten  für  seinen  angriff  umgesehen  haben. 

Die  ganze  basis  für  diesen  umfassenden  angriff  ist  nemlich  die 
Schreibung  von  —  vier  einzelnen  Wörtern,  wir  haben  neben  donners- 
tag,  dienstag,  erbosen  auch  donnerftag,  dienftag,  erboszen  zugelassen, 
und  neben  der  form  tödtlich  die  andere  ohne  /  nicht  für  erwähnena- 
werth  gehalten,  das  sind  die  vier  bedenklichsten  thatsachen,  die 
schlimmen  zeichen  des  gefährlichen  princips,  das  wir  bei  der  abfassung 
unseres  büchleins  befolgt  haben,  in  betreff  tödtlich  fragt  hr.  A.,  ob 
denn  diese  'bisher  vielleicht  etwas  häufiger  gebrauchte  form'  der  andern, 
etymologisch  richtigen,  den  garaus  machen  solle,  und  über  die  drei 
andern  Wörter  bemerkt  er  mit  trefflichem  sarkasmus,  dasz  ein  groszer 
verein  gelehrter  männer  der  groszen  hauptstadt  Berlin  sich  dergleichen 
habe  gefallen  lassen  müssen,  errege  nicht  geringe  Verstimmung,  ich 
bedaure  diese  Verstimmung,  aber  schwerlich  wird  sie  die  Staatsbehörde 
veranlassen,  unser  buch  auf  den  index  zu  setzen,  die  ministerielle 
Verordnung  über  den  Unterricht  in  der  Orthographie,  die  für  unsere 
schulen  in  kraft  besteht,  schreibt  vor,  dasz  die  schule  das  durch  das 
herkommen  fixierte  zu  sicherer  anwendung  einzuüben  habe,  da  nun 
niemand  in  abrede  stellen  kaun,  dasz  donnerftag,  dienftag,  erboszen 
neben  donnerstag,  dienstag,  erbosen  im  jetzigen  gebrauch  feststehen, 
und  dasz  tödtlich  nicht  nur  vielleicht  etwas  häufiger  sei  als  töd- 
lich, wie  hr.  A.  meint,  sondern  die  allgemein  übliche  Schreibung,  von 
der  sich  nur  einige  wenige  entwöhnt  haben  oder  zu  entwöhnen  suchen, 
so  ist  klar,  dasz  in  diesem  punete  der  Verordnung  der  Staatsbehörde 
vollkommen  genügt  sei,  und  dasz  diese,  so  lange  sie  selbst  ihre  Ver- 
ordnung aufrecht  erhält,  keinen  grund  haben  kann,  einzuschreiten. 

Gegen  unsern  principiellen  standpunet  sucht  hr.  A.  dadurch  be- 
denken zu  erregen,  dasz  er  sagt,  wol  noch  nie  sei  ein  phonetiker  mit 
solcher  feindAchaft  und  geringschätzung  gegen  den  grundsatz  der  histo- 
rischen Orthographie,  dasz  grammatik  und  etymologie  ein  wort  über 
die  Schreibung  mitzusprechen  haben,  zu  werke  gegangen,  dankend 
wüsten  die  herren  der  commission  nur  hervorzuheben  die  tiefgreifen- 
den regeln  über  die  bezeichnung  des  consonantischen  auslauts  und  die 
durchführung  der  cousonantverdoppelung.  —  Dankend:  ich  kenne  den 
commissionsbericht  doch  auch  ziemlich  genau,  sehe  aber  nirgends,  dasz 
den  alten  grammatikern  dafür  ein  dank  votiert  sei.  oder  sollte  hr.  A. 
gar  das  freie  citat  aus  Schottel  für  worte  der  commission  und  sein 
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entzücken  für  ihre  empBndung  genommen  Laben?  doch  das  ist  kaum 
möglich,  da  die  spräche  ja  deutlich  genug  die  vorzeit  verräth  und  aus- 
drücklich auf  Schottel  verwiesen  wird,  der  spott  jedenfalls,  den  hr.  A. 
daran  knüpft,  trifft  uns  in  keiner  weise,  es  ist  als  wenn  jemand  einen 
hieb  durch  die  luft  führt  und  sich  freut,  dasz  er  so  leicht  durchgeht. 

Auch  die  meinung  des  hrn.  A.,  dasz  unser  standpunct  von  dem 
R.  v.  Raumers.  rauf  den  sich  mit  recht  alle  am  liebsten  berufen',  wesent- 
lich verschieden  sei,  wird  wol  irrtümlich  sein,  dasz  in  einzelnen  punc- 
ten  Raumer  mit  dem  Berliner  büchlein  nicht  tibereinstimmt,  ist  mir 
sehr  wohl  bekannt  und  scheint  mir  auch  sehr  natürlich;  ich  selbst 
würde  nicht  einmal  alles  zu  vertreten  im  stände  sein,  was  durch  die 
majoritüt  festgestellt  ist:  aber  dasz  dadurch  die  grundansichten  nicht 
berührt  werden ,  dürfte  zur  genüge  wol  aus  einem  briefe  Raumers  her- 
vorgehen, in  dem  er  schreibt:  feben  deshalb  scheint  mir  das  wichtigste 
an.  Ihren  Berliner  bestimmungen ,  dasz  der  richtige  weg  in  behandlung 
der  aufgäbe  eingeschlagen  ist.  wie  weit  man  auf  diesem  wege  gehen 
will ,  hängt  von  praktischen  erwügungeu  ab.  die  hauptsache  aber  ist, 
dasz  man  auf  dem  eingeschlagenen  wege,  wenn  es  die  umstände  er- 
lauben, weiter  gehen  kann,  ohne  die  befurchtung,  schlieszlich  in  ein 
orthographisches  chaos  zu  gerathen.  diese  wesentlichste  seite  Ihrer 
ganzen  Unternehmung  hat  X.  übersehen'  usw.  und  Raumer  selbst  wird 
doch  wol  der  competenteste  richter  darüber  sein,  ob  eine  arbeit  mit 
seinen  eignen  ansichten  und  grundsätzen  übereinstimme  oder  nicht. 

Berlin.  W.  Wilmanns. 


(7.) 

PERSONALNOTIZEN. 

(Unter  mitbenutzung  des  'centralblattes*  von  Stiehl  und  der  'Zeit- 
schrift für  die  österr.  gymnasien'.) 


Ernennungen,  befttrderungen ,  Versetzungen,  auszeichnungea. 

Bally,  dr.  Francois,  erster  lehrer  der  neueren  sprachen  an  der  real- 
schule  zu  Gera,  zum  director  des  lyceums  in  Metz  ernannt. 

Bayer,  dr.,  professor  der  Prager  Handelsakademie  ,  zum  ao.  professor 
der  ästhetik  am  Wiener  polytechuicum  ernannt. 

Becker,  dr.,  professor,  als  inspector  der  selectenschule  in  Frankfurt 
am  Main  bestätigt. 

Bernhardt,  professor  am  gymnasinm  zu  Wiesbaden,  zum  director  des 
gymnasiums  in  Verden  ernannt. 

Besse,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  in  Siegmaringen,  zum  director 
des  College  in  Zabern  ernannt. 

Bethe,  lehrer  am  domgyranasium  in  Merseburg,  zum  Oberlehrer  be- 
fördert. 

Bierbaum,  lehrer  am  progymnasrum  zu  Friedberg  in  der  Neumark, 
zum  Oberlehrer  befördert. 

du  Bois-Reymond,  dr.,  professor,  geh.  medicinalrath  in  Berlin,  er- 
hielt das  i  itterkreuz  des  schwed.  nordsternordens, 

Boodstein,  dr.,  zum  rector  des  progymnasiums  in  Friedberg  i.  d.  N. 
ernannt. 

Boricky,  dr.,  professor  am  realgymnasium  in  Prag,  zum  ao.  professor 
der  mineralogie  an  der  Universität  Prag  ernannt. 

Bürgen,  dr.,  assistent  an  der  Sternwarte  in  Leipzig,  erhielt  den  preusz. 
rotheu  adlerorden  IV  cl. 
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Capelle,  dr. ,  lehrer  am  lyceum  in  Hannover,  zum  Oberlehrer  am 

gyranasium  in  Wiesbaden  ernannt. 
Cauer,  dr.,  gymnasialdirector  in  Hamm,  in  gleicher  eigenschaft  nach 

Danzig  versetzt. 

Celakowsky,  dr.,  zum  ao.  professor  der  botanik  an  der  Universität 
Prag  ernannt. 

C rüger,  geh.  regierungs-  und  schnlrath  zu  Stettin,  erhielt  den  adler 
der  comthure  des  pr.  Hohenzollernordens. 

Czerkawski,  dr.,  landesschulinspector,  zum  ord.  professor  der  philo- 
sophie  an  der  Universität  Lemberg  ernannt. 

Derichsweiler,  dr.,  lehrer  am  Friedrich-Wilhelmsgymnasium  zu  Cöln, 
zum  director  des  College  zu  Gebweiler  ernannt. 

Dietzel,  dr.,  professor  an  dem  gymnasium  und  der  damit  verbundenen 
realschule  zu  Zittau,  erhielt  das  ritterkreuz  des  sächs.  Verdienst- 
ordens. 

Dressel,  oberinspector  an  der  ritterakademie  zu  Liegnitz,  zum  Ober- 
lehrer betordert. 

Ebel,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Schneidemühl,  als  professor 
prädiciert. 

Eben,  ord.  lehrer  am  progymnasium  zu  Neuwied,  zum  oberl.  ernannt. 

v.  Ettingshausen,  freiherr  dr.,  ?um  ord.  professor  der  botanik  an  der 
Universität  Graz  ernannt. 

Franke,  dr.,  conrector  an  der  Thomasschule  zu  Leipzig,  zum  director 
des  gymnasiums  in  Freiberg  ernannt. 

Freytag,  dr.,  Oberlehrer  am  gyranasium  zu  Barmen,  zum  director  des 
gymnasiums  in  Hamm  ernannt. 

Fric,  dr.,  docent  am  böhm.  polytechn.  institut,  zum  ao.  professor  der 
Zoologie  an  der  Universität  Prag  ernannt. 

Fritsche,  als  Oberlehrer  an  der  mit  dem  gymnasium  zu  Plauen  ver- 
bundenen realschule  angestellt. 

Gandtner,  dr.,  gymnasialdirector  in  Minden,  zum  provinzial-schulrath 
in  Berlin  ernannt 

Görlitz,  dr.,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Sagan,  in  gleicher  eigen- 
scbaft  an  das  Matthiasgymnasium  in  Breslau  versetzt. 

Grautoff,  dr.,  gymnasialdirector  in  Lauban,  zum  director  des  gymna- 
siums und  der  damit  verbundenen  realschule  in  Minden  ernannt. 

Gregorovius,  dr.,  in  Rom  erhielt  den  bair.  Maximiliansorden  für 
kunst  und  Wissenschaft. 

Guericke,  dr.,  als  Oberlehrer  an  dem  gymnasium  zu  Zittau  angestellt. 

Haupt,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Treptow  a.  d.  Rega,  zum  Ober- 
lehrer befördert. 

Hei  big,  dr.,  als  Oberlehrer  an  dem  gymnasium  zu  Plauen  angestellt. 

Janota,  dr.,  gymnasialprofessor  in  Krakau,  zum  ao.  professor  der 
deutschen  spräche  und  litteratur  an  der  univ.  Lemberg  ernannt. 

Jeep,  dr.,  als  ord.  lehrer  an  der  Thomasschule  in  Leipzig  ange- 
stellt. 

Jenner,  dr.,  ord.  lehrer  am  progymnasium  in  Neuwied,  zum  Oberlehrer 
ernannt. 

Iltgen,  dr. ,  ord.  lehrer  am  Wilhelmsgymnasiura  in  Montabaur,  zum 
Oberlehrer  befördert. 

Kümmel,  dr.t  professor,  director  des  gymnasiums  und  der  damit  ver- 
bundenen realschule  in  Zittau,  erhielt  das  ritterkreuz  des  sächs. 
Verdienstordens. 

Knoblauch,  dr.,  ord.  professor  der  Universität  Halle,  als  geheimer 
regierungsrath  charakterisiert. 

Künstler,  dr.,  gymnasialoberlehrer  in  Hirschberg,  in  gleicher  eigen- 
schaft nach  Ratibor  versetzt. 

Levinson,  dr.,  Oberlehrer  am  pädagogium  zu  Ilfeld,  in  gleicher  eigen- 
schaft nach  Hirschberg  versetzt. 

38» 
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Lenckart,  dr.,  ord.  professor  an  der  Universität  Leipzig,  erhielt  das 

comthurkreuz  des  sächs.  Albrechtsordens. 
Liske,  dr.,  privatdocent ,  zum  ao.  professor  der  geschichte  nn  der 

Universität  Lemberg  ernannt. 
Lüttgert,  dr.,  gymnasialoberlehrer  in  Bielefeld,   zum  director  des 

gymna8iums  in  Lingen  ernnnnt. 
Marg,  dr.,  zum  director  des  gyinnasiums  in  Meseritz  ernannt. 
Mommscn,  dr.  Th.,  ord.  professor  an  der  Universität  Berlin,  erhielt 

den  bair.  Maximiliansorden  für  kunst  nnd  Wissenschaft. 
Müller,  dr.  Emst,  gymnasialoberlehrer  in  Gnesen,  zum  director  des 

neu  errichteten  gymnasiums  in  Kattowitz  ernannt. 
Peinlich,  dr.,  schulrath,  gymnasialdirector  in  Graz,  erhielt  die  österr. 

goldene  medaille  für  kunst  und  Wissenschaft. 
Petzhol  dt,  dr.,  ltofrath,  bibliothekar  seiner  maj.  des  königs  von  Sachsen, 

erhielt  das  ritterkreuz  des  österr.  Franz-Josephordeus. 
Polster,  gymnasiallehrer  in  Gnesen,  an  das  neu  errichtete  gymnasinm 

in  Kattowitz  berufen. 
Hie  hl,  dr. ,  ord.  professor  an  der  Universität  München,  erhielt  den 

bair.  Maximiliansorden  für  kunst  und  Wissenschaft. 
Rothmaler,  dr.,  zum  director  des  gymnasiums  in  Nordhausen  ernannt. 
Schmidt,  dr.  Gustav,  gymnasialdirector  in  Nordhausen,  zum  director 

des  domgymnasiums  in  Halberstadt  ernannt. 
Schmidt,  dr.  Bernhard,  von  Jena  als  ord.  professor  der  class.  phijo- 

logie  und  director  des  philol.  seminars  nach  Freiburg  berufen. 
Schröter,  gymnasialoberlehrer  zu  Glogau,  in  gleicher  eigenschaft  an 

das  gvmnasium  zu  Sagau  versetzt. 
Schwarz,  dr.  Hermann,  Oberlehrer,  als  rector  der  höheren  Bürgerschule 

in  Gnmbinnen  bestätigt. 
Sie  vers,  dr. ,  als  professor  der  deutschen  spräche  und  litteratur  an 

die  Universität  Jena  berufen. 
Sirk  er,  dr. ,  gymnasiallehrer  in  Coblenz,  als  rector  der  höh.  bürger- 

schule  in  Saarlouis  bestätigt. 
Stiehl,  regierungs-  und  schulrath  in  Coblenz,  zugleich  zum  consistorial- 

rath  bei  der  regierung  daselbst  ernannt. 
Tomaschek,  dr.  Joh.  Adolf,  zum  ord.  professor  für  österr.  rechts- 

geschichte  und  rechtsaltertümer  an  der  Universität  Wien  ernannt. 
Weber,  dr. ,  ord.  lehrer  am  gymnasium  in  Neuruppin,  zum  Oberlehrer 

befördert. 

Wieseler,  dr.,  ord.  professor  an  der  Universität  Göttingen,  erhielt  das 

ritterkreuz  des  schwed.  nordsternordens. 
Wilhelm!,  dr.,  professor  in  Wiesbaden,  erhielt  den  schwed.  Wasa- 

orden. 

Zarncke,  dr.,  ord.  professor  au  der  Universität  Leipzig,  erhielt  das 

ritterkreuz  vom  sächs.  Verdienstorden. 
Zmurko,  dr. ,  zum  ord.  professor  der  mathematik  an  der  Universität 

Lemberg  ernannt. 

Jubiläen. 

Am  8  december  feierte  der  geh.  regierungsrath  professor  dr.  Friedrich 
von  Räumer  sein  70jähriges  Staatsdienerjubiläum. 

Im  december  feierte  professor  dr.  Diez  an  der  Universität  Bonn  sein 
SOjähriges  doctorjubiläum  und  erhielt  unter  anderen  zahlreichen 
auszeichnangen  den  preusz.  rotheu  adlerorden  II  cl.  mit  eichenlaub 
und  das  commandeurkreuz  des  österr.  Franz-Josephordens  mit  dem 
stem. 

In  ruhefttand  getreten: 

Banse,  Oberlehrer  am  gymnasium  zu  Warendorf. 
Baumstark,  dr.  Anton,  ord.  professor  der  Universität  Freiburg. 
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Friedemann,  dr.,  gymnasialoberl.  zaV 

Treptow  a.  d.  Rega  j 
Kegel,  ord.  lehrer  am  gymnasiam  zu  I  und  erhielten  den  pr.  rothen 

Elberfeld  f  adlerorden  IV  cl. 

Rinne,  dr.,  Oberlehrer  am  doragymna-  j 

sium  zu  Halberstadt  J 

Gestorbent 

Afzelius,  Arvid  August,  gefeierter  schwedischer  dichter  und  historiker, 
hofprediger  und  pastor  der  gemeinde  Euköping,  starb,  86  jähre  alt, 
am  25  septbr. 

Alexis,  Wilibald  (d.i.  Georg  Wilh.  Heinr.  HUring),  geb.  28  juni  1797 
zu  Breslau,  starb  am  16  december  in  Arnstadt,  (fruchtbarer  dichter 
voll  hoher  kraft  und  edler  gesinnnng,  der  in  seinen  spätereu  romanen 
am  liebsten  gestalten  und  epochen  brandenburgischer  geschiente 
behandelt.) 

Allen,  Henrik,  professor  an  der  Universität  Kopenhagen,  starb,  60  jähre 
alt,  am  27  deebr.    (bedeutender  geschichtschreiber.) 

Andri essen,  dr.  A.,  Oberlehrer  an  der  realschule  zu  Rheydt,  starb 
daselbst  62  jähre  alt.  am  20  septbr. 

Baum  gart,  dr.  Oberlehrer  am  Matthias-gymuasiura  zu  Breslau. 

Daniel,  dr.  Adalbert,  professor,  inspector  adjunetus  am  pädagogium 
zu  Halle,  seit  mich.  1870  emeritiert,  starb  auf  einer  reise  am 
13  sept.  zu  Leipzig,  (bedeutend  als  hymnolog  und  durch  verdienst* 
volle  geographische  lehr-  und  handbücher.) 

Ehrlenholtz,  rector  an  der  realschule  zu  Leer. 

Fickler,  Alois,  professor,  Oberlehrer  am  lyceurn  zu  Mannheim,  starb 

am  18  december.  » 
Friederichs,  dr.  Karl,  ao.  professor  der  nniversität  Berlin,  director 

des  antiquariuins  der  dortigen  museen,  als  archäolog  und  kunst- 

schriftsteller  geschätzt,  starb  am  18  oetbr. 
Gaspey,  dr.  Thomas,   privatdocent  an  der  Universität  Heidelberg, 

starb  in  London  um  23  december. 
Gontier,  Charles,  der  14  mal  die  erde  umsegelte,  starb  ende  decem- 

bers  in  Paris.  i 
Havestadt,  dr.  Bernhard,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Emmerich, 

starb  am  8  oetbr.,  51  jähre  alt. 
Hönig,  dr.,  privatdocent  an  der  Universität  Bonn,  starb  27jährig  den 

7  septbr.  an  den  Strapazen  des  feldzuges,  an  dem  er  als  militärarzt 

teilgenommen. 

de  Kock,  Paul  Charles,  weitbekanntem  novellist  und  dramatiker,  starb 

im  78n  lebensjahre  am  30  august  am  Boulevard  St.  Martin  zu  Paris. 
Koehler,  dr.  Fr.  W.,  professor,  emer.  director  des  städtischen  gym- 

nasiums  zu  Berlin,  starb  am  6  deebr.  in  Marburg. 
L ebner t,  dr.  Hermann,  wirkl.  geh.  oberregierungsrath,  unterstaats- 

secretär  im  ministeriura  der  geistlichen  angelegenheiten  zu  Berlin, 

starb  am  22  october,  63  jähre  alt. 
Leykauf,  Theod. ,  professor  der  chemie  an  der  industrieschule  zu 

Nürnberg,  starb  daselbst  am  14  September. 
Milde,  dr.,  professor,  Oberlehrer  an  der  realschule  zum  heil,  geist  in 

Breslau. 

Murchison,  Roderik,  geognost,  präsident  der  geographischen  gesell- 

schaft  in  London,  starb  daselbst  am  22  october. 
Naumann,  dr.  Mor.  Ernst  Adolf,  geh.  medicinalrath,  ord.  professor 

der  Universität  Bonn,  starb  am  19  october,  72  jähre  alt. 
Ratzeburg,  dr.  Jul.  Theod.,  geh.  regierungsrath,  professor  der  naturw. 

an  der  forstakademie  zu  Neustadt-Eberswalde,  starb  am  24  october 

in  Berlin,    (ausgezeichneter  forscher:  die  forstinsecten  3  teile;  die 

ichneumonen  der  forstinsecten  3  bde.  usw.) 
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Schilling,  dr.  Bruno,  consistorialassessor  und  professor  der  rechte  an 
der  Universität  Leipzig»  starb  am  28  novbr. 

Schinnaal,  Maurus,  professor  am  Schottengymnasium  in  Wien,  starb 
daselbst  am  28  decbr. 

Schmidt,  dr.,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Glatz. 

Schumann,  dr.,  rcctor  der  höh.  bürgerschule  zu  Solingen. 

Seemann,  Berthold,  botaniker  ans  Hannover,  starb,  45  jähre  alt,  in 
Nicaragua,    (treffliches  werk  über  'die  palmen'.) 

Seibertz,  dr.  Johann  Suibert,  kreisgerichtsrath  zu  Arnsberg,  starb 
daselbst,  83  jähre  alt,  am  16  novbr.  (verdienter  forscher  auf  dem 
gebiete  der  'landes-  und  rechtsgeschichte  des  herzogtums  Westfalen'.) 

8ikorski,  dr.,  Oberlehrer  am  Mariengymnasium  zu  Posen. 

Strecker,  dr.  Adolf,  ord.  professor  der  chemie  an  der  Universität 
Würzburg,  starb  daselbst  am  7  novbr. 

Töpfer,  dr.  Karl,  beliebter  dramatiker,  geb.  1792  zu  Berlin,  starb  in 
Hambuig  am  22  aug.  (fder  beste  ton',  'Rosenmüller  und  Finke*  usw.) 

Tuckermann,  Henry,  einer  der  tüchtigeren  amerikanischen  Schrift- 
steller, starb,  58  jähre  alt,  am  17  december  in  Newyork.  (reise- 
schilderungen.    ästhetische  kritiken.    rthonghts  on  the  poets'.) 

Turgenjeff,  Nicol.  Iwan,  bekannt  durch  nationalökonomische  Schriften, 
starb  am  13  november  zu  Vent-Bois  bei  Paris,  81  jähre  alt.  (la 
Russie  et  les  Kusses.) 

W  e  rckmeister,  dr.  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Ratibor. 

Wolff,  dr.  Gottfried,  ord.  lehrer  am  gymnasium  zu  Aachen,  starb  am 
7  october. 


BERICHTIGUNG. 


In  dem  nekrolog  des  prof.  dr.  Bergmann  (jalirb.  1871  hft.  9)  wird 

£esagt,  dasz  derselbe  vom  juni  1850  bis  mich.  1852  am  gymnasium  zu 
uckau  neben  den  directorialgeschäf ten  das  Ordinariat  der  prima 
verwaltet  habe  usw.;  dies  ist  insofern  unrichtig,  als  dr.  B.  mit  dem 
directorium  der  anstatt  gar  nichts  zu  thun  hatte;  vielmehr  wurde 
dasselbe  mir,  dem  damaligen  conrector,  von  dem  königl.  provinzial- 
schulcollegium  durch  den  herrn  schulrath  dr.  Kiessling  übertragen  und 
von  mir  bis  zum  eintritt  des  dir.  Below  ganz  selbständig  und  ohne  die 
mindeste  Unterbrechung  verwaltet,  vgl.  die  programme  des  Luckauer 
gymnasiums  1851.  52.  53. 

Luckau.  Prof.  dr.  Vetter. 
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Aufsatz,  deutscher,  dessen  correctur.    {Hülsmann.)    s.  545. 
Ballade ,  über  die  deutsche.    {Fahle.)   s.  401. 

Baikerville:  the  poetry  of  Germany.  3e  aufl.  Altona  1870.  {Löhbach.) 
s.  272. 

Berichtigung.    {Crecelius.)    schlusz  des  4n  heftes. 

—  {Tillmanns.)    schlusz  des  5n  heftes. 

—  {Vetler.)    schlusz  des  12n  heftes. 

Blume:  Vorübungen  zum  lateinischen  elementarbuch.  5e  Aufl.  Göttingen. 

{Bormann.)    s.  394. 
Bonnell:  auswahl  deutscher  gedichte.    Berlin  1870.    {Pröhle.)    s.  99. 
Botanische  und  zoologische  bestimraungsmethode,  mängel  derselben. 

{Glaser.)    s.  883. 

Bötiger:  tabellarische  Übersichten  zur  astronomischen,  physischen  und 
politischen  geographie.    Leipzig  1868.    {Volz.)    s.  58. 

Bratuschek:  germanische  göttersage.    Berlin  1869.    {Fulda.)    s.  369. 

Braunschweigisohe  gclehrtenschulen,  religiöse  bildung  in  denselben  zur 
reformationszeit  usw.    {Koldewey.)    8.  17. 

Christliche  bildung,  zur  Währung  und  mehrung  derselben  in  gymnasien 

und  realschulen.    nachtrag.    s.  105. 

Christliche  bildung,  noch  ein  wort  zu  der  frage  über  dieselbe.  {A,  B. 
in  S.)   s.  247. 

Christliche  erziehung.    (A'.  F.  in  S.)    8.  54. 

Christliche  gymnasialpädagogik.    8.  41. 

Correctur  siehe  aufsatz. 

Deutscher  aufsatz  siehe  aufsatz. 

Deutsche  nachbildungen  classischer  dichter.    {Eichho/f.)    s.  209. 
Deutsche  Orthographie,  erörterungen  über  dieselbe  usw.    {A.  in  B.) 
s.  388. 

Doberenz:  Caesaris  de  bello  civili  commentarii  tres.  Leipzig  1871. 
[Hiltweger.)    s.  290. 

Xbers:  Aegypten  und  die  bücher  Moses,  lr  band.  1868.  {W.  H.  in  5.) 
s.  523. 

Echtermeyer:  auswahl  deutscher  gedichte.  17e  aufl.  herausgegeben  von 
Masxus.    Halle  1871.    {Stadelmann.)    s.  528. 
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Entgegnung.    (Kohl.)    s.  529. 

—  (Suhle.)    s.  436. 

—  (Wilmanns.)    8.  692. 
Erziehung  siehe  christliche  erziehung. 

Exercitien,  häusliche,  aus  einzelsätzcn.   antwort  auf  die  anfrage  s.  508 
des  vorigen  jahrganges.    (von  einem  alten  püdagogen.)    s.  81. 

Woss:  geographische  repetitionen.    Berlin  1870.    (Sc/unidt.)    s.  174. 
Französische  syntax,  in  ihren  beriihrungspuncten  mit  der  griechischen. 

{Tillmanns.)    s.  86. 
Friedenshymne,  deutsche.    (Stadelmann.)    s.  396. 

—  lateinische.    (Reichenhart.)    8.  304. 

—  —  (Stadelmann.)    s.  395. 

Gossrau:  lateinische  elementargrammatik.    Quedlinburg  1871.  (Lieb- 
hold.)   s.  203. 

Goethe,  Götz  von  Berlichingen;  septenare  in  demselben.  (Wustmann.) 
s.  104. 

Goethe,  epigramme  desselben  ins  lateinische  übertragen.  (Stadelmann.) 
s.  302. 

Griechische  schulgrammatik,  vier  regeln  derselben.    (Kerber.)    s.  298. 

Hebräische  poesie,  über  den  rhythmus  in  derselben.  (Ley.)   s.  65.  257. 
Heiniehen:  lateinisch-deutsches  Schulwörterbuch.  2e  aufl.  Leipzig  1870. 
(Hoehe.)    s.  476. 

Heinze:  praktische  anleitung  zum  disponieren.    Leipzig  1869.  (Qrosz.) 
s.  95. 

Hoche:  lateinisches  lehrbuch.    2e  abteilung.    für  oberclassen  von  real- 

schulen.    Leipzig  1870.    (Rothert.)    s.  287. 
Hoppe:  englisch-deutsches  Supplementlexikon  usw.  Berlin  1871.  (Müller.) 

s.  277. 

Mirchhoff:  die  ältesten  weistümer  der  Stadt  Erfurt.  Halle  1870.  (Hertz- 
berg.)    s.  616. 

Kluge:  geschiente  der  deutschen  nationallitteratur.    2e  aufl.  Altenburg 
1869.    s.  102. 

Koepert:  grundrisz  der  deutschen  Vaterlandskunde.  Eisleben  1869.  s.  380. 

M*eibing :  geographische  wiederholungstabellen.  Berlin  1869.  (Volz.)  s.  58. 
Lessing,  eine  ungedruckte  fabel  desselben.    (Perschmann.)    s.  39. 
Lessing,  zu  desseu  Minna  von  Barnhelm.    (Muff.)    s.  449. 
Lessing,  zu  dessen  Nathan,  act  IV  scone  6.    (C.  in  A.)    s.  302. 

Masius:  deutsches  lesebuch.  3r  teil.  2e  aufl.  Halle  1870.  (Sladelmann.) 
s.  528. 

Maximus,  der  Tyrier.    (Kämmel.)    s.  1. 

Mezger  und  K.  A.  Schmid:  griechische  Chrestomathie  usw.    3e  aufl. 

Stuttgart  1871.    (B.  in  S.)    8.  198. 
Müller:  abrisz  der  allgemeinen  Weltgeschichte  usw.   teü  I.  Berlin  1870. 

s.  242. 
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ENTGEGNUNG  AUF  EINEN  GRUNDLOSEN  VORWURF  DES 
HERRN  GEHEIMEN  REGIERUNGSRATHS  PROFESSOR  DR. 

BERNHAEDY  IN  HALLE. 


Durch  eine  laune  des  Zufalls  sind  mir  die  schon  im  jähre  1868 
erschienenen  Verhandlungen  der  fünfundz wanzigsten  versamlung 
deutscher  philologen  und  Schulmänner  in  Halle  erst  vor  wenigen 
tagen  zu  gesicht  gekommen ,  und  ich  stosze  beim  durchblättern  der- 
selben gleich  in  der  eröffnungsrede  des  herrn  geheimen  regierungs- 
raths  Bernhardy  auf  einen  mich  und  mein  buch  über  Fr.  Aug.  Wolf 
betreffenden  Vorwurf,  der  mir  bei  der  autorität  des  mannes,  von 
dem  er  ausgegangen ,  und  des  kreises ,  in  welchem  er  gefallen  ist, 
eine  ^tatsächliche  berichtigung  auch  jetzt  noch  zu  erfordern,  ja  un- 
umgänglich zu  machen  scheint,  denn  der  herr  geheimerath,  dessen 
damalige  rede  über  Wolf  als  akademischen  lehrer  handelt,  hat  sich 
nach  einem  kurzen  rückblick  auf  die  früheren  lebensgeschichtlichen 
darstellungen  des  groszen  philologen  den  Übergang  zu  seinem  thema 
mit  folgenden  sätzen  gebahnt:  'aber  von  dem  lehrer  und  seinem 
verkehr  mit  der  jugend,  seiner  eigentümlichen  art  auf  die  hörer 
einzuwirken,  findet  sich  in  solchen  Schilderungen  fast  nichts,  selbst 
der  jüngste  biograph,  der  mit  einer  seltenen  actenmäszigen  genauig- 
keit  das  leben  Wolfs  und  seine  bedeutung  für  Schulwesen  und  päda- 
gogik  dargestellt  hat,  weisz  von  persönlichkeit  und  Charakter,  von 
der  weise  seines  Vortrags ,  von  seiner  Stellung  zu  früheren  und  spä- 
teren mitgliedern  der  beiden  Universitäten  und  den  daran  geknüpf- 
ten antipathien  nichts ;  man  vermiszt  sogar  ein  wort  über  das  äuszere 
dieses  ungewöhnlichen  mannes :  und  er  konnte  doch  manches  dafür 
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aus  der  schrift  von  Körte  dem  Schwiegersöhne  Wolfs  entnehmen, 
dies  ist  die  lücke*  usw.  ich  musz  gestehen,  dasz  ich  beim  lesen 
dieser  Zeilen  meinen  äugen  kaum  zu  trauen  wagte,  da  dieses  mit 
solchem  nachdruck  ausgesprochene  nichts  in  allen  irgend  wesent- 
lichen puncten  auf  einem  entschiedenen  irrtume  beruht,  einem  irr- 
tume,  den  ich  in  dem  vorliegenden  falle  ebenso  unbegreiflich  als  un- 
verzeihlich finde,  denn  obgleich  ich  Fr.  Aug.  Wolf  allerdings  nur  in 
seinem  Verhältnisse  zum  Schulwesen  und  zur  pädagogik  darzustellen 
versucht,  auch  in  der  vorrede  zum  ersten  bände  meines  buches  aus- 
drücklich bemerkt  habe,  dasz  der  biographische  teil,  wie  er  nach 
dem  beschränkten  maszstabe  meiner  aufgäbe  entworfen  sei,  keine 
biographie  dieses  mannes  sein  solle  oder  wolle:  —  wie  hätte  ich 
hoffen  dürfen  jene  aufgäbe  auch  nur  annähernd  zu  lösen  ohne  auf 
Wolfs  persönlichkeit  und  charakter,  auf  die  weise  seines  Vortrags 
und  seinen  verkehr  mit  der  akademischen  jugend  mich  etwas  näher 
einzulassen?  und  wäre  es  also  nicht  die  pflicht  des  redners  gewesen 
mein  buch ,  ehe  er  sein  urteil  darüber  in  einer  so  hochansehnlichen 
versamlung  fällte,  wenigstens  in  betreff  dieser  dinge  ein  wenig 
genauer  zu  prüfen?  —  Indessen  soll  deswegen  hier  unter  den  mir 
vorgerückten  mängeln  keinerlei  auswahl  getroffen  werden,  wir 
wollen  die  ganze  liste  derselben  nach  einander  durchgehen  und 
dabei  einmal  zusehen ,  wie  viel  oder  wie  wenig  von  der  angeblichen 
lücke  in  meiner  darstellung  übrig  bleibt. 

Zuvörderst  also  behauptet  herr  Bernhardy:  'nichts  von  per- 
sönlichkeit und  charakter.'  die  Wahrheit  ist,  dasz  abgesehen  von 
den  vielen  stellen  meines  buches,  an  welchen  beide  durch  die  er- 
zählten thatsachen ,  Öfters  auch  durch  deutliche  winke  dem  leser  zur 
anschauung  gebracht  worden  sind ,  der  biographische  teil  mit  Varn- 
hagens  von  Ense  zusammenfassender  Schilderung  von  Wolfs  per- 
sönlichkeit und  charakter  eröffnet  wird  (s.  2 — 4). 

Zweitens  behauptet  herr  Bernhardy:  'nichts  von  der  webe 
seines  Vortrags.'  die  Wahrheit  ist,  dasz  ich  gerade  diesem  gegenständ 
eine  eingehende  betrachtung  gewidmet  habe ,  die  neben  Goethes  be- 
kannter äuszerung  vorzüglich  aus  den  Schilderungen  von  Körte  und 
Fohlisch  zusammengestellt  ist  (s.  88-  94  vgl.  s.  111  und  112),  dasz 
diese  Schilderungen  von  mir  durch  zahlreiche  nachweisungen  erläu- 
tert werden  (s.  119—127  vgl.  s.  132  und  II  s.  297  a.  2  und  s.  366), 
und  dasz  ich  auf  diesen  punct  mit  berufung  auf  W.  Müller  auch  für 
die  zeit  von  Wolfs  anstellung  an  der  Berliner  Universität  noch  ein- 
mal zurückgekommen  bin  (s.  186).  dazu  tritt  noch  ein  besonderer 
abschnitt  über  die  art,  wie  Wolf  sein  philologisches  seminarium  in 
Halle  zu  leiten  pflegte  (s.  99 — 104  mit  den  anmerkungen  s.  127 — 
129),  und  ein  zweiter  über  seinen  verkehr  mit  der  akademischen 
jugend  (8.  108  und  109  mit  den  anmerkungen  s.  130  und  131),  der 
letztere  ergänzt  durch  das  dankbare  zeugnis  eines  Hallischen  scbti- 
lers  von  Wolf,  des  in  Mannheim  verstorbenen  geheimen  hofraths 
Fr.  Aug.  Nüsslin  (beilage  XIV  s.  265—271). 
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Drittens  behauptet  herr  Bernhardy :  r nichts  von  seiner  Stel- 
lung zu  früheren  oder  späteren  mitgliedern  der  beiden  Universitäten 
und  den  daran  geknüpften  antipathien.'  die  Wahrheit  ist,  dasz  ich 
in  bezug  auf  die  mitglieder  der  Hallischen  Universität  in  der  ersten 
beilage  zum  zweiten  bände  meines  buches  nicht  blosz  Wolfs  Stellung 
zu  Semler,  dem  einzigen  der  dortigen  professoren,  zu  dem  er  ein 
tiefer  gehendes  Verhältnis  hatte,  ausführlicher  dargelegt  (s.  389 — 
392) ,  sondern  bei  dieser  gelegenheit  auch  darauf  hingewiesen  habe, 
wie  er  zu  einigen  anderen  seiner  Hallischen  amtsgenossen,  nament- 
lich zu  G.  Oh.  Knapp,  Eberhard  und  Niemeyer  stand  (s.  392).  und 
dasz  er  im  kreise  der  dortigen  professoren  schon  durch  seine  geistige 
Überlegenheit  eine  vereinsamte  Stellung  einnahm,  ist  auch  in  dem 
biographischen  teile  angedeutet  (s.  133  vgl.  s.  113).  dagegen  habe 
ich  freilich  gewisse  mishelligkeiten  Wolfs  mit  einigen  seiner  späte- 
ren amtsgenossen  in  Halle,  namentlich  die  ärgerlichen  auftritte  aus 
dem  jähre  1807,  die  nun  ja  durch  den  erneuten  abdruck  des  Schrei- 
bens über  eine  Hallische  erzählung  der  leseweit  wieder  vorgeführt 
sind,  bei  ihrer  bedeutungalosigkeit  für  Wolfs  dortige  Wirksamkeit 
und  meiner  abneigung  gegen  solchen  klatsch  absichtlich  mit  still- 
schweigen übergangen,  leider  —  oder  soll  ich  nun  sagen  zu  meinem 
glücke  ?  —  war  dies  mit  den  Berliner  antipathien  nicht  ganz  ebenso 
zu  machen,  jedenfalls  hat  der  dortige  professorenzwist,  der  be- 
kanntlich lange  glimmend  nach  Heindorfs  tode  im  jähre  1816  durch 
die  zugleich  im  namen  Joh.  Gottlob  Schneiders,  Böckhs  und  Nie- 
buhrs  herausgegebene  flugschrift  'Buttraann  und  Schleiermacher 
über  Heindorf  und  Wolf  zu  einem  jähen  ausbruche  kam ,  in  meiner 
vielleicht  nur  zu  umständlichen  darstellung  von  Wolfs  damaliger 
Verstimmung  und  ihren  Ursachen  die  ihm  gebührende  stelle  gefunden 
(s.  201  und  202),  wobei  ich  in  den  anmerkungen  das  Verhältnis  Wolfs 
insbesondere  zu  Niebuhr  und  Schleiermacher  auch  noch  etwas  näher 
in  betracht  gezogen  habe  (s.  218),  obschon  der  erstere  allerdings 
nicht  gerade  Universitätsprofessor  war,  aber  in  jenen  jähren  zu 
Berlin  als  geheimer  staatsrath  lebte  und  mit  den  dortigen  gelehrten 
in  der  engsten  Verbindung  stand. 

Und  wenn  nun  herr  Bernhardy  endlich  ein  wort  über  das 
äuszere  Wolfs  in  meinem  buche  vermiszt,  so  hat  er  auch  dabei  über- 
sehen, dasz  nicht  nur  über  die  ausgiebigkeit  von  Wolfs  organ  und 
über  seine  ausspräche,  sondern  auch  über  andere  seiner  eigenheiten 
beim  vortrage  aus  Körte,  Gotthold  und  Föhlisch  bei  mir  (s.  90  und  91) 
mehr  wenigstens  und  bestimmteres  zu  lesen  ist  als  in  seiner  rede, 
und  dasz  ich  gelegentlich  auch  nicht  versäumt  habe  die  erforder- 
lichen nachweisungen  über  die  bildlichen  darstellungen  Wolfs  zu 
geben  (s.  222).  unterlassen  habe  ich  sein  aussehen  zu  beschrei- 
ben, wozu  Körtes  beispiel  (II  s.  169)  nicht  eben  ermutigen  konnte, 
denn  solche  beschreibungen  sind  mislich,  doppelt  mislich  für  einen, 
der  die  betreffende  person  nie  selbst  mit  seinen  äugen  gesehen ,  wie 
dieses  bei  mir  in  bezug  auf  Wolf  der  fall  ist.  gleichwol  hätte  ich 
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ungefähr  so  viel,  als  herr  Bernhardy  über  diesen  punct  gesagt  hat> 
auch  wol  sagen  können  und  vielleicht  auch  sagen  sollen:  obgleich 
es  in  der  that  nicht  viel  mehr  ist,  als  was  die  meisten  jetzt  noch 
wissen  oder  zur  not  selbst  aus  den  allgemein  verbreiteten  abbildun- 
gcn  Wolfs,  so  schlecht  sie  sind,  ersehen  können. 

Doch  ich  will  hierüber  kein  wort  weiter  verlieren,  die  mir  zur 
erledigung  vorliegende  liste  ist  erschöpft,  meine  geduld  so  ziemlich 
auch,  und  ich  kann  es  nunmehr  dem  geneigten  leser  tiberlassen  sein 
urteil  über  die  sache  sich  selbst  zu  bilden. 

GuMBINNEN.  J.  AUNOLDT. 
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Anstalten.    Biographien.    Vermischte  Schriften. 

Anzeigen,  Göttingische  gelehrte,  unter  der  Aufsicht  der  königl.  Gesell- 
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Philol.-histor.  Inhalt. 

Ewald,   Entzifferung   der  jüngst  entdeckten   60  Phönikischen  In- 
schriften S.  33.  —   Wiese ler,   üeber  die  Kestner'sche  Sammlung 
von  antiken  Lampen  S.  163.  —    Waitz,   üeber  die  Annalen  von 
Lüttich,  Fosses  und  Lobbes  S.  302.  —  Derselbe,   Ueber  das  so- 
genannte  Chronicon  Thuringicum   Viennense   S.  481.   —  Benfey, 
Sanskritischer  Ablativ  auf  ursprüngliches  a t  von  Themen  auf  u  8.  490. 
Anzeiger,  philologischer.    Als  Ergänzung  des  Philologus  herausgege- 
ben von  Ernst  v.  Leutsch.  2.  Bd.  1870.  12  Hefte.    Güttingen,  Die- 
terich.   1.  Heft.  80  S.    gr.  8.  n.  5  y 
Archiv  für  Literaturgeschichte  herausgegeben  von  Richard  Gosche. 
1.  Bd.  4.  Heft.    Leipzig,  Teubner.  8. 

Inhalt:  Koehler,  Die  Griseldis  -  Novelle  als  Volksmärchen  S.  409; 
1.  deutsch  8.  412;  2.  dänisch  S.  414;  3.  russisch  8.  417;  4.  islän- 
disch S.  420.  —  Schütz,  Fenelons  Abenteuer  des  Telemach  S.  423. 
—  Schillers  Jugendjahre.  Eine  Skizze  von  Christophine  Reinwald 
geb.  Schiller.  Mitgetheilt  von  Boxbe  rger  S.  452.  -  Peppmül- 
ler,  Zu  den  Quellen  des  Schillerschen  Wilhelm  Teil  S.  461  Nach- 
trag S.  578.  Miscellen  8.  486.  —  Gosche,  Zu  Tundalus  S.  486. 
Boehmer,  Ein  Brief  der  Marquise  du  Chastellet  8.  489.  — 
Schräder,  Zur  Frage  über  den  Verfasser  der  Chemnitzer  Rocken- 
Philosophie  S.  490.  —  Pro e hie,  Gleim  an  Kleist  S.  491.  — 
Müller,  Zu  Lessings  Epigrammen  8.  495.  —  Loeper,  Goethe's 
Gedicht:  So  ist  der  Held,  der  mir  gefällt!  8.  500.  —  Bozberger, 
Eine  poetische  Bearbeitung  der  Taucher-Sage  von  Schiller  S.  604.  — 
Laun,  Eine  altspanische  Romanze  zur  Vergleichung  mit  Schiller's 
,, Handschuh1'  S.  507.  —  Gosche,  Zur  niederländischen  Litteratnr- 
geschichte  (W.  J.  A.  Jonckbloet)  S.  609.  —  Gosche,  Ueberau  ht 
der  literarhistorischen  Arbeiten  in  den  Jahren  1865  bis  1869  8.615. 
Nachträge  und  Verbesserungen  S.  576.  Namen-  und  Sachregister  S.  579. 
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Die  Nachrichten  allein  n.  2  y 


Stettin  1870.  8. 


Bibliotheca  philologica.    1870.  2. 


**■  '  "*1 


I    92    Classische  Altertumswissenschaft.  —  I.  Zeitschriften. 


Inhalt:    Zinzow,  Vineta  und  Palnatoke,  der  nordische  Teil  S.  561  — 
648.  —  Excurse  dazu  S.  649  —  668.  —  Campe,   Beitrage  zur  Sti- 
listik.   III.  Das  Allgemeine  nnd  das  Individuelle  im  Stile  S.  669—691. 
Blätter  für  das  bayerische  Gymnasialachulwesen ,  red.  von  W.  Bauer 
und  Dr.  G.  Fried  lein.   7.  Bd.  10  Hefte  a2-3  B.   Bamberg,  Buch- 
ner in  Coram.    gr.  8.  n.  1  mf  24  Jtyi 
Bnonarotti,  il.   Roma.   Aprile  —  Settembre. 

Philol.  Inhalt.  Tocco,  Dell'  anfiteatro  Flavio  detto  Colosseo  e  dei  gla- 
diatori.  Terza  e  quarta  parte,  fine.  —  Tocco,  Del  pane  presso 
gli  antichi  romani.  —  Pellegrini,  Sülle  tre  colonne  re- 
centemente  scoperte  presso  S.  Maria  della  Pace  e  sul  laogo  del  loro 
ritrovamento.  —  Milanesi,  I  Del  Tasso  Intagliatori  di  legname  e 
scultori  fiorentini.  —  Leonori,  Del  Decadiraento  della  Poesia  ai 
nostri  tempi  e  della  sua  utilita.  —  Tocco,  Dei  funerali  e  dei  sepol- 
cri  presso  gli  antichi  Romani. 

Cmlcntt«  Review.  Nr.  C-CII.  April  —  Oct.  1870.  a  Nr.  8  sh.  6  d. 
Inhalt:  Sanitary  Reform  in  India.  The  Orgaoization  of  the  Public 
Works  Department.  The  Wahhabis  in  India  to  the  time  of  Sayyid 
Ahmad.  Gladstone's  Juventus  Mundi.  Tbe  Absence  of  the  Dramatic 
Spirit  from  Modern  English  Poetry.  Public  Records  and  State  Papers. 
Mr.  Manning's  Ancient  and  Mediaeval  India.  Critical  Notices.  Ver- 
nacular  Literature.  Ahmad  8bah,  Abdali.  Missionary  Labour  in  the 
East.  Indian  Statistics.  Translation«  from  the  Persian.  —  Aryan  Folk- 
Lore.  French  Cochin -China,  and  the  Exploration  of  the  Mekong. 
Permanent  Settlement  in  its  Present  Aspect.  Tbe  Wahhabis  in  India. 
Critical  Notices.  Bengali  Literature.  Indian  Legislation  since  tbe 
Mutiny.  The  Future  Coinage  of  India.  Woman.  The  Nicobar  Is- 
lands. Serpent  Worsbip.  Topography  of  the  Mogul  Empire  in  the 
Sixteenth  and  Seventeenth  Centuries.  Education  in  Bengal.  Wohha- 
bis  in  India.    Critical  Notices. 

Civil  \k  Catolica.    Roma.    Quaderno  489  -490. 

Philolog.  Inhalt:  lulia  Augusta  Tnurinorum,  ossia  l'antica  Torino. 
Bullettino  di  Archeologia  cristiana  del  commendatore  Giovanni  Battista 
de  Rossi. 

Hermes.    Zeitschrift  für  classische  Philologie  unter  Mitwirkung  von  R. 
Hercher,  A.  Kirchhoff,  Th.  Mommsen  herausgegeben  von  Emil  Hüb- 
ner.   5.  Bd.    3  Hefte.    Berlin,  Weidmann,    gr.  8.  n.  3  y 
Inhalt:    H.  1.    Köhler,  Studien  zu  den  attischen  Psephismen  S.  1. 

—  Haupt,  Varia  S.  21.  —  Kirch  hoff,  Zur  Geschichte  des  atti- 
schen Epigramms  S.  48.  —  Rose,  Commentare  zur  Ethik  des  Ari- 
stoles  S.  61.  —    Scholl,  Plutarchhandschriften  in  Florenz  S.  114. 

—  Mommsen,  athenische  Stiftungsurkunde  S.  129.  —  Van  Her- 
werden, ad  veterum  Orphicorum  fragmenta  8.  188.  —  Miscellen. 
Krüger,  Ciceroniana  S.  146.  —  Aldenhoven,  zu  Victor  de  viris 
illustribus  8.  150.  —  Müller,  zu  Plutarch  ntgi  ^r^oyoyiag  S.  154. 

—  Rose,  Su i das  lateinisch  (über  Suda)  S.  155.  —  Jaffe,  Conso- 
nantenverdoppelung  in  der  Schrift  S.  158.  —  Haupt,  eine  palÄo- 
graphische  Fabel  8.  159. 

Jahrbücher,  neue,  für  Philologie  und  Pädagogik.   Herausgegeben  von 
A.  Fleckeisen  und  H.  Masius.    101.  u.  102.  Bd.   1870.  8.  Heft. 
Inhalt:    I.  Abth.    Münscher,  Zur  Erklärung  und  Kritik  von  Piatons 
Gorgias.  —  Müller,  Zu  Saidas.  —  Trieber,  Die  spartanische  Ge- 
sandtschaft an  den  Perserkönig  im  Jahre  408  vor  Chr.  (ol.  92,  4). 

—  Genthe,  Berichtigung  zu  Jahrgang  1869  8.  710.  —  Prinz, 
Aristodemos.  —  Roscher,  Zu  Quintiiianus  Vin.  8,42.—  Schwei- 
zer-Sidler,  Zu  meiner  lateinischen  Elementar-  nnd  Formenlehre  für 
Schulen  Halle  1869.  —  Roscher,  Zu  Ovidius  Metamorphosen  III  648. 
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II.  Abth.  Körting,  Ueber  den  Unterriebt  im  Französischen 
auf  dem  Gymnasium.  —  Zur  Reform  der  Abiturientenprttfung.  I.  von 
-ch-.    II.  von  -1-1- . 

Jahrbücher,  neue,  für  Philologie  und  Pädagojarik.  Herausgegeben  von 
A.  Fleckeisen  und  H.  Masius.  101.  u.  102.  Bd.  1870.  4.  Heft. 
I.  Abth.  Schani,  Ueber  die  Bifurcation  der  hypothetischen  Periode 
nach  Piaton.  —  Möller,  Zu  Polybios.  —  Wohlrab,  Zu  Piatons 
Laches  191  c.  —  Biese,  Zur  elegia  de  nuce.  — -  Koch,  Voxor  = 
uxor.  —  Radtke,  Zu  Caesar  de  hello  civili  III  1,  6.  —  Polle, 
Zu  Ovidius  Metamorphosen  XIV  847.  848. 

II.  Abth.  ***,  Noctes  scholasticae.  Von  der  Kunst  des  Exami- 
nierens. —  Programme  der  Gymnasien  und  Realschulen  des  Herzog- 
thums  Sachsen-Meiningen  1868  —  1869.  —  Personalnotizen. 

—  Dasselbe.   6.  Heft. 

I.  Abth.  Herzog,  Ueber  die  zusammengesetzten  Nomina  bei  Homer. 
—  Bursian,  zu  Lykurgos  Rede  gegen  Leokrates.  —  Hertz,  Mis- 
cellen  22.  23.  —  Roscher,  Zu  Aeschylos  Persern  vers  43.  — 
Doberenz,  Zu  Sophokles  Antigone  Vers  506.  507.  —  L  entz, 
Noch  einmal  Seneca  epist.  115,  5.  —  Susemihl,  die  neueste  Litte- 
ratur  der  Aristotelischen  Politik:  L.  Spengel,  Aristotelische  Stu- 
dien. II.  —  Susemihl,  Das  vierte  (richtiger  sechste)  Buch  der  Ari- 
stotelischen Politik,  im  rhein.  Museum  XXI.  —  Schwabe,  Zu  Varro 
de  1.  lat.  VII  50.  —  Schmidt,  Zu  Senecas  Tragödien. 

II.  Abth.  Die  Neugestaltung  der  badischen  Gelehrtenschulen 
vom  1.  und  2  October  1869. 

—  Dasselbe.    6.  Heft. 

I.  Abth.  Oeri.  Die  Responsion  bei  Aristophanes.  —  Gropius,  Zur 
zweiten  8atire  des  Persius.  —  Schwabe,  Zu  Cicero  ad  fam.  XVI 
21,  2.  —  Friedrich,  Zu  Johannes  von  Antiocheia.  —  Kappes, 
Zu  Vergilius  Aeneis  III  681  —  686.  —  Jeep,  Zu  Horatius  Oden 
HI  5,  37. 

II.  Abth.  g  .  .  .  t,  Pädagogische  Ketzereien.  —  Dfintzer, 
Zu  Schillers  lyrischen  Gedichten.  —  Die  Neugestaltung  der  badischen 
Gelehrtenschulen  vom  1.  und  2.  october  1869  (Scbluss).  —  Perso- 
nalnotizen. 

—  Dasselbe.    7.  Heft. 

L  Abth.:  Richter,  Zu  Herodotos  VII  36.  —  Friedrich,  Zu  Eu- 
napios  15,  68.  —  Roscher  und  Fleckeisen,  Ueber  Aspiration 
und  aspiratae  im  Griechischen.  — -  Fleckeisen,  Zu  Plaut us  Aulu- 
laria  IV  8,  1.  —  Schmidt,  Docamien.  —  Düntzer,  des  Polyklei- 
tos  Iv  oki;/*  ytyia&at. 

n.  Abth.  Mahly,  gibt  es  einen  sprachlichen  Ersata  für  das 
Latein  an  Realschulen?  —  Hense,  Karl  Gustav  Heiland. 

—  Dasselbe.   8.  Heft. 

I.  Abth.  Susemihl,  Zur  griechischen  Rhythmik.  —  H.  S.,  Miscellen 
aus  Handschriften.  —  Schubart,  in  Platonis  Theaetetum. —  Som« 
merbrodt,  Zu  Lukianos.  —  Schaefer,  Citate  bei  Harpokration. 
—  Rosenberg,  Zu  AescbJnes  Rede  gegen  Timarchos.  —  Weil, 
Die  doppelte  Rcdaction  der  dritten  Philippischen  Rede  des  Demosthe- 
nes.  —  Friedrich,  Zu  Alkiphrona  Briefen.  —  A.  F.,  Zu  Plautus 
Truculentus.  —  Fre  udenberg,  Zu  Sallustiua  Jugnrtha.  —  Forch- 
hammer, Die  Rede  des  Königs  Oedipus  in  Sophokles  Oedipus  Ty- 
rannos  216 — 275. 

—  Dasselbe.    9.  Heft. 

I.  Abth.  Wecklein,  Zur  Hekabe  des  Euripides.  —  Rauchenstein, 
Zu  Euripides  Herakliden  und  Elektra.  —  Grosser,  Ueber  den  Vor- 
schlag des  Phormisios.    Zu  Lysias  Hede  XXXIV.   -   Krüger,  Zu 
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Sophokles  Elektra.  —  A  F.,  Zu  Piautas  Truculentus.  —  Amol  dt, 
Die  zwölfte  Epistel  des  Horatius.  —  A.  F.,  Zu  Plautus  Truculentus. 

II.  Abth.    Zur  Wahrung   und   Mehrung   christlicher  Bildung  in 
Gymnasien  und  Realschulen.  —  Deimling,  Bericht  über  die  Ver- 
sammlung mittelrheinischer  Gymnasiallehrer  in  Worms  am  7.  Juni 
1870.  —  Pröhle,  Heinrich  Bögeknmp.  Nekrolog. 
Jahrbücher,  neue,  für  Philologie  und  Pädagogik.    Herausgegeben  von 
A.  Fleck  eisen  und  H.  Masius.   101.  u  102.  Bd.  1870.   10.  Heft. 
L  Abth.    Tillmanns,   Ueber  tl  mit  Indicativ  der  Haupttempora  und 
idy  mit  Coojunctiv.  ~    Häbler,   Zu  8allustius  Catilina  31,  3.  — 
Plew,  Zu  dem  Mythus  von  der  Io.  —  K.  H.  F.,   Zu  Lysias  XII 
77.    —    Biese,   Der  Historiker  Theopompos.     Erste   Studie.  — 
Koch,  Voxor  =  uzor.    Kachträge.  —  Fuhrmann,  Noch  Einiges 
zu  den  Vergleichungssätzen  bei  Plautus.  —  Prien,   Zur  Kritik  und 
erklärung  des  Tibullus.    Erster  Artikel.  —  A.  F. ,   Zu  Plautus  Tru- 
culentus. 

II.  Abth.    Richter,  Melanchthons  Verdienste  um  den  philoso- 
phischen Unterricht.  —   Gmelin,  Zur  Geschichte  der  Pädagogik. 
Eine  Urkunde  die  Currende  in  Speier  betreffend  von  1570.—  Maasz, 
Eine  pädagogische  Anfrage. 
Journal,  the,  of  philology,   ed.  by  W.  G.  Clark,  J.  E.  B.  Mayor, 
and  W.  A.  Wright.   Vol.  III.  N.  6.    London  and  Cambridge,  Mac- 
millan  and  Co.    8.  4  sh.  6  d. 

Inhalt:  Sayce,  On  an  Accadian  seal  p.  1.  —  Hort,  On  the  end  of 
the  Epistle  to  the  Romans  p.  öl.  —  Dy er ,  On  the  Enneakrunos 
at  Athens  p.  81. —  Nettleship,  On  the  lengthening  of  short  final  i 
syllabes  in  Vorgil  p  95.  —  Everet,  Aeneas'  voyage  round  Sicily. 
Verg.  Aen.  687—706  p.  103.  —  Norris,  On  the  chronology  of 
St.  John  V.  and  VI.  p.  107.  —  (Wright)  Note  on  the  „Arzareth" 
of  4.  Esdr.  XIII,  45.  p.  113.  —  Munro,  Lucretius  Book  VI.  p. 
115.  —  Taylor,  A  theory  of  Job  XIX,  25—27.  p.  128.—  Clark, 
The  history  of  the  Ravenna  Manuscript  of  Aristophsnes  p.  153.  — 
Green,  Notes  on  Thucydides  and  the  Acharnians  of  Aristophanes 
p.  161.  —  Wratislaw,  Notes  on  the  Supplices  of  Aeschylus  p. 
164.  —  Hicks,  On  the  Athenian  Proedri  p.  169.  —  Maguire, 
The  sixth  satire  of  Persius  p.  183.  —  Currey,  Theban  inscription 
at  the  fountain  of  Dirce  p.  189. 
Monthly,  the  Atlantic,  devoted  to  Literature,  Science,  Art,  and  Politics. 

Boston  1870.  1  sh.  6  d.  each  namber,  or  20  sh.  per  annurn,  post  free. 
Magazine,  Lippincott's.  An  Illustrated  Monthly  of  Literature,  Scienoe, 
and  Education.  Philadelphia  1870.  Subscription  18  sh.  per  annurn. 
—  American  Philological.  Amerikan  Filolojikal  Magazin.  Monthly. 
Devoted  to  Philology,  Literature,  and  Antiquarian  Research.  New 
York  1869. 

Contents  of  the  March  and  May  Numbers.  Chinese  Mythology  Trans- 
lated  from  Bayer's  Museum  Sinicum.  Unifioation  of  Italian  Dialects. 
Extract  of  a  Letter  from  M.  Frederic  Lancia  di  Brolo.  The  Sixty 
Year  Cycle.  Old  Japanese  Alphabet.  Karen  Tradition  of  the  Fall. 
By  Rev.  E.  B.  Cross.  Ancient  Karen  Hymn.  From  the  Karen  The- 
saurus. Karen  Hymn,  in  Sazon.  By  Rev.  N.  Brown.  Odin's  De- 
scent  to  Hell.  Original  Norse ,  with  Sazon  Translation.  Alaskan 
Images.  Structure  of  Laoguage.  The  Letter  R-  By  Rev.  N.  Brown. 
—  Analytic  Orthography.  Where  was  Fusang?  By  Rev  N.  Brown. 
Extract  of  a  Letter  from  Rev.  J.  Goble.  The  Philological  Associa- 
tion. Kerns. 

Mnsenm,  rheinisches,  für  Philologie.    Herausgegeben  von  Frdr.  Ritsehl 
und  Anton  Klette.  N.  F.  26.  Bd.  H.  4.  Frankfurt  a.  M.,  Sauerländer. 
Inhalt:    Zumpt,  Ueber  die  Lustra  der  Römer.    Erste  Hälfte.  8.  465. 
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—  Urlichs,  Einige  Gemälde  de»  Ariatides  8.  507.  —  Richter, 
Delia.  Ein  Beitrag  zur  Lebensgeschichte  Tibulls  S.  518.  —  Nie  ti- 
sche, Der  Florentinische  Tractat  über  Homer  und  Hesiod,  ihr  Ge- 
schlecht und  ihren  Wettkampf.  I.  8.  528.  —  Enssner,  Frontonis 
et  M  Caesaris  epistnlarum  emendationes  8.  541.  —  Rohde,  Une- 
dirte  Lucianscholien  ,  die  attischen  Thesmophorien  nnd  Haloen  betref- 
fend 8.  548.  —  M  filier,  Zn  Iloratius  8.  561.  —  Vsenori  lectio- 
nes  Graecae.  II.  S.  574.  —  Koch,  Archaische  Formen  bei  Plautus 
8.  617.  —  Miscellen.  Literarhistorisches.  Büchel  er,  Sophokles 
bei  Philodemos  8.  623.  —  L.  M.,  Neues  Fragment  des  Ennius  8. 
626.  —  Grammatisches.  Schmiti,  Retiaculum  8.  625.  —  L.  M., 
Cena  8.  627.  —  Derselbe,  Dilaxare  S.  627.  —  Kritisch-Exege- 
tisches. Clemm,  Ad  scholia  in  Homeri  Odysseam  observationes 
criticae  duae  8.  628.  —  Klein,  Zu  Galenus  S.  631.  —  L.  M.,  Zu 
Lucilius  S.  631.  —  Derselbe,  Zu  Afranios  8.  632.  —  Krüger, 
Zu  Homer  S.  633.  —  L.  M.,  Zu  Acro  und  Porphyrio  8.  634.  — 
Mähly,  Zu  Ovidius  8.  634.  —  L.  M  ,  Zu  Ausonius  8.  635.  — 
Steup,  Zu  8allust's  Catilina  8.  636.  —  Schöne,  Zu  Sallusts  Hi- 
storien fragraenten  8.  637.  —  Derselbe,  Zu  Tacitus  dialogus  de 
oratoribus  8.  639.  —  Berichtigungen  8.  640. 

Philologus.  Zeitschrift  für  das  classische  Alterthum.  Herausgegeben 
von  Ernst  v.  Leutsch.  30.  Bd.  6  Hefte.  Göttingen,  Dieterich.  1. 
Heft  136  S.  m.  4  Steintaf.  in  8.  u.  4.    gr.  8.  n.  5  nf 

Inhalt  von  H.  1 — 5. 

H.  1.  Ger  lach,  Die  Einheit  der  Ilias  und  die  Lachmannsche  Kri- 
tik 8.  I.  —  Leutsch,  Horn.  II.  T,  103.  8.  59.  —  Hill  er,  Der 
nXaiiayucöi  des  Eratosthenes  8.  60.  —  Leutsch,  Pind.  Ol.  II,  49. 
8.  72.  —  D  indorf,  Ueber  die  venetianische  Hdschr.  des  Athenaeus 
und  deren  Abschriften.  Mit  4  Taf.  S.  73.  —  Wölfflin,  Zu  Cic. 
Ep.  ad  Att.  X,  12.  2.  8.  115.  —  Jahresberichte:  Leutsch,  Die 
griechischen  Elegiker.  1.  Artikel.  Theognis  8.  116.  —  Miscellen: 
Leutsch,  Die  Sprüche  der  sieben  Weisen  S.  132  —  Sauppe,  Zu 
Plinius  Panegyr.  8.  134.  —  Auszüge  etc.  S.  136. 

H.  2.  Clemm,  Hippomedon's  Schild  in  den  Phoenissen  des 
Euripides  S.  137. —  Leutsch,  Zu  Fronto  8.  176.—  Bohren,  Bei- 
trige  zu  dem  Leben  des  Solon  8.  177.  —  Leutsch,  Pind.  Ol.  II, 
46  S.  193.  —  Jahresberichte:  Leutsch,  Die  griechischen  Elegiker. 

I.  Art  Theognis  (Forts.)  8.  194.  —  Müller,   Zu  Lysias  8.  233 

—  Miscollen:  8auppe,  Hipponax  S.  234.  —  Liebrecht,  Zum 
Philogelos  des  Hierokles  S.  235.  —  Jessen,  Lucrez  im  Mittelalter 
8.  236.  -  Auszüge  etc.  8.  239. 

H.  8.  4.  Wiedemann,  Ueber  das  Zeitalter  des  Geschicht- 
schreibers Curtius  Rufus  8.  241.  —  Leutsch,  Hippocrates  Apho- 
rismi  8.  264.  —  Detlefsen,  Die  Geographie  der  Provinz  Baetica 
bei  Plin.  NH.  III,  6—17.  S.  265.  -  Meiser,  Zu  Vergils  Georgica 
8.  310.  —  Schwabe,  Zam  vierten  Buch  der  Verrinen  (de  signis) 
S.  311.  —  Leutsch,  Eur.  Phoen.  1687.  —  Stobbe,  Zur  Chrono- 
logie der  Briefe  des  Plinius.  Die  Processe  des  Prisen»  und  Ciassi- 
cus  8.347.—  Kirchhoff,  Der  Name  rpo/ntof  8.  894.  —  Schulte, 
Zu  Caaa.  Dio  LXX1V,  8.  8.  397.  —  Jahresberichte:  v.  Jan,  Die 
griechische  Musik.  2.  Artikel.    Die  Excerpte  des  Aristoxenos  8.  398. 

—  Miscellen:  Susemihl,  Zu  Aristoteles  8.  420.  —  Heinze,  Be- 
merkungen zu  einigen  Stellen  aus  Plntarchs  moralischen  Schriften  8. 
425.  —  Finckh,  Griechische  Sprilchwörter ,  die  in  der  Göttinger 
Ausgabe  fehlen  8.  427  —  Lorenz,  Zu  Plautus  S.  430.  —  Seyf- 
fert,  Zu  Plaut.  MGI.  1330  8.  433.  —  Langen,  Zu  Plautus  Me- 
naechmi  8.  434.  —  Drenckhahn,  Zn  Ovid.  Amor.  DI,  1,  41  sqq. 
8.  436.  —  Menge,  Zu  Caes.  BG.  I,  39.  8.  438.  —  Wiedemann, 
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Orat.  f,  37, 
Vers  8. 


Nachtrag  zm  der  AbhaadliiÄg 

bers  Gartiaj   Rafas  &  441.  —  Lengen,  Za  Gc 
16Ä.  8-  443.  —    Dinner.   Carsten   and  der 
444.  —  Aasnp  etc.  8.  447.  — 

reo  der  Bronzezeit.  IL  Dm  Bau  de«  Odysseas  fssit  t  Tafeln)  S. 
489.  —  Leatieb.  Lfv.  XXI,  10.  8.  513.  —  Kligmaaa,  Ceber 

die  Amazonen  in  den  Sagen   der  klein**; arischen  Städte  S.  524.   

Lestseh,  Theoer.  XI,  1.  8.  55«.  —  Böpcr,  2b  Diog.  Leert.  L 
8.  557.  —  Derjelbe.   Plaali  Trin.  1117.  8.  5i7.  —  Lorens, 


«14.  —  Zeyss, 
S.  «15.  —  Lenttch, 


8  578.  —  Leatsea,  Verf.  Ed.  X, 
rangen   einiger   Stellen  Utein. 
Verg.  Ed.  X.  9  —  11.  S.  «14. 
H.  «  (noeh  nicht  erschienen). 

ftr\  uMt  nnii     Ilir  \13ii 

v.  Leutsch.   31.  Bd.  1.  Heft 

Graser,   Meine  Hess  nagen  in  den  asthenischen  Kriegshaien 
8.  1.  —  Hag,  Der  Doppelsinn  in  Sophokles  Oedipas  König  8.  ««. 
—  Torstrick,   Za  Thacydides  8.  85.  —  Lenttch,  Verg.  Ed. 
IX,  11.  S.  97.  —   Langen.   Untersuchungen  über  den  lateinischen 
Aceent  S.  98.  —  Zey ss,  Erklärungen  sa  einigen  Stellen  lateinischer 
Schriftsteller.    2.  Folge.  8.  122.  —   Leatsch,  Za  Carall  LV,  19. 
8.  125.  —  Zey  ss,  Erklärungen  griechischer  und  lateinischer  Wörter 
8.  127.  —  Lea t ■  eh,  Za  Catull  LV,  9.  8.  128. 
Proceedings  of  the  First  Annoal  Session  of  the  American  Philolopcal 
Association,  held  at  Pongh  Keepsie,  New  York,  July,  1669.  New 
York  1870.    32  p.  8 

Inhalt:  Preliminary  Meeting.  Henry,  Convention  of  American  Phi- 
lologists:  The  Operations  of  the  Smithsonian  Institution  in  regard 
to  Pbilology.  —  Address  of  C.  J.  Bockingham.  —  Sqaier,  The 
Langnage  of  the  Ancient  Incas  in  Peru.  —  Blies,  The  Indien  Lan- 
guages  of  Paraguay  and  the  Northern  Part  of  the  Argentine  Confe- 
deration.  —  Feuling,  Haldemann  and  Bristed,  Essays  npon 
the  Beat  Hethod  of  Pronooncing  the  Latin  and  Greek  Languages.  — 
Ran  gäbe,  The  Pronanciation  of  Classical  Greek.  —  Harkness 
and  Colton,  Essays  npon  the  Best  Method  of  Instruction  in  the 
Classical  Languages.  —  Magill,  The  Trne  Foundation  for  a  Conrse 
of  Linguistic  Stadies.  —  Constitution  of  the  American  Philological  As- 
sociation. —  Dwight,  The  Desirability  of  Thorongh  Classical  Study 
to  the  Attainments  of  the  Ends  of  the  Higher Education.  —  Scheie 
De  Vere,  The  Critical  Study  of  the  English  Laagusge.    Pier- 
son ,  The  Critical  Stndy  of  the  English  Langaage  in  American  Aca- 
demies  and  High  Schools.  —  Mnnson,  The  Relation  of  Phonetics 
to  Philology.  —  Mixer,  The  Trne  Position  of  the  Modern  Langua- 
ges in  onr  College  Curricnlum.  —  Hnrlbnrk,  On  the  Structure  of 
the  Indien  Lsnguages.  —  Gibbs,  What  More  Efficient  Measares  can 
be  taken  to  Preserve  from  Destruetion  the  Aboriginal  Langusges? 
Squier,  An  Essay  on  the  same  subject,  but  referring  more  espe- 
cially  to  the  Languages  of  Central  and  8outh  America.  —  Blies, 
On  the  Languages  of  South  America.  —  McCosh,  Relation  of  Lan- 
gusge to  Education. 
Propugnatore ,  il.  Stndii  nlologici,  storioi  e  bibliografici.  Bologna. 
Maggio  —  Decembre. 

Philolog.  Inhalt:  Alessandro  d'Ancona,  Uns  poesia  ed  una  prosa 
dl  Antonio  Pucci,  precedute  da  una  lettera  al  professore  A.  Wesse- 
lofsky.  —  A.  C,  II  Perdono  di  S.  Francesco  d'Assisi  e  uo  Sermone 
di  8.  Agostino.  —  Grion,  II  Posao  di  S.  Patrisio.  —  Isola,  Dia- 
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logo  della  Lingua  comuno.  —  Henri  sch,  Compendio  storico  della 
Letteratura  tedesca.  —  Vesme,  Intorno  ad  una  Canzone  e  ad  un 
Sonetto  italiani  del  secolo  XII  e  ad  una  Canzona  sarda,  tratti  dalle 
carte  d'Arborea.  —  Pagano,  Origine  della  lingua  italiana  in  Sicilia, 
ultime  ricerche  sopra  le  origine  rimota  e  prossima  e  aopra  la  for- 
mazione  della  lingua  italiana. 
Rivista  Bolognese.   Vol.  II.  Fase.  III.  Bologna. 

Philolog.  Inhalt:    Masi,  I  tempi  e  Ia  satlra  di  Giuseppe  Giusti. 

—  Europea.    Firenze.   Giugno  —  Novembre. 

Philolog.  Inhalt:    Reinsberg,  I  nomi  e  i  cognomi  delle  citta  d'Italia. 

—  Portioli,  Scritti  inediti  di  Torquato  Tasso.  —  Giorglni,  La 
lingua  italiana  e  il  suo  nuovo  Vocabolario :  Lettera  a  Quintino  Sei  Ia. 

—  Gl'  ltaliani  all*  Estero.  Giudiaio  del  Benfe?  sui  Corsi  di  Glot- 
tologia  dell'  Aacoli,  dell»  Accademia  delle  iscrizioni  sull'  opera  di 
G.  Lumbrosot  de'  giornali  esteri  sull'  Archivio  giuridico.  -  Dora 
d'I Stria,  II  Mahabharata,  11  re  Nala  e  gli  studii  indiani  nell'  Alta 
Italia.  —  Liverani,  Un  imperatore  filosofo  ossia  i  ricordl  di  Marco 
Aurelio.  —  8tocchi,  Catullo  e  Lesbia.  —  Pitre,  Alcune  questioni 
di  poesia  popolare.  —  Pellegrini,  Roma:  ediflei  antichl,  de'  bassi 
tempi  e  moderni  atterrati  ed  alternati  in  Roma  dopo  la  meta  del  se- 
colo  XIX. 

—  Sicula.   Palermo.   Maggio  —  Ottobre. 

Philolog.  Inhalt:  Camarda,  Tre  articoli  tedeschi  sulla  V  tavola  taor- 
minese.  —  Salinas,  Ancora  dell'  iscrizione  palermitana  di  Pietro 
Alessandrino.   —    Hartwig,   Sülle    origini  del  dialetto  siciliano. 

—  Amari,  Le  Epigrafi  arabiche  in  Sicilia.    Vin.  C lasse  prima: 
Iscrizioni  ed i Ii. 

TidBskrift  for  Philologi  og  Paedagogik.    Niende  Aargang.    4  Heaer 
20  Ark.    Schwartz.    8.  3  Rd. 

Transactions  of  the  philological  Society.  1868—69.  Part  II.  London, 
Berlin,  Asher  &  Co.  1870.  p.  137  -452.  8. 

Inhalt:  8tokes,  a  Cornish  glossary  p.  137.  —  Stokes,  Note  on 
Endlichers  Gaulish  glossary  p.  251.  —  Stokes,  The  Accusative 
Plural  in  the  British  languages  p.  255.  —  Key,  On  the  derivation 
of  son,  nurus,  anus,  uzor,  wife,  naq,  omnis,  solus,  every, 
all,  okoq  p.  257.  —  Sweet,  the  history  of  the  th  in  English  (with 
a  note  by  Cockayne).  p.  273.  —  We  dg  wo  od,  Engliah  etymologies 
(adaw,  boulders,  buxom,  charcoal,  doit,  forcemeat,  ful- 
some,  gewgaw,  go  to  pot,  tadpole)  p.  288.  —  Key,  On 
some  of  the  suffixes  of  Greek  and  Latin  prepositions  p.  295.  — 
Key,  a  partial  attempt  to  reconcile  the  laws  of  Latin  rhythm  with 
those  of  modern  languages  p.  311.  —  Payne,  the  Norman  element 
in  the  apoken  and  written  Engliah  of  the  12th  13th  and  14th  cen- 
turiea ,  and  in  our  provincial  dialecta  (with  an  exatnination  of  Chau- 
cer'a  uae  of  the  final  e  p.  428  —  447)  p.  352.  —   Index  p.  450.  — 

—  Dasselbe.    1670.  part  I.   ibid.   p.  1-118.  8. 

Inhalt:    Sweet,  Criticism  on  Prof.  Koch's  papera  on  A.  S.  ea  and 
eft  p.  1.  —    Cayley,  On  the  modern  namea  of  the  lettrea  of  the 
aiphabet  p.  5.  —    Fry,  the  apelling  of  a  name  altered  p.  16.  — 
Fry,  On  the  improvement  of  Engliah  orthograpby  p.  17.  —  Elia, 
On  Gloaik ,  a  Neu  Siatem  ov  Inggliah  Speling,  proapoa'zd  faur  kon- 
kur  ent  eua,  in  aurder  too  remidi  dhi  difek'ta  widhou't  ditrak'ting 
from  dhi  valeu  ov  our  present  Aurthog'rafi  p.  89. 
Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymnasien.   Verantwortliche  Red- 
acteure:  J.  G.  Seidl,  F.  Horhegger,  J.  Vahlen.    21.  Jgg.  1870. 
Wien,  Gerold's  Sohn.    8.    H.  2—7. 

Inhalt:  La  Roche,  Beobachtungen  über  den  Sprachgebrauch  von  tni 
im  Homer  S.  81.  —  Hoffmann,  Der  Agricola  des  Tacitus  S.  249 



Digitized  by  Google 


f*98    Class.  Alteithumsw.  —  I.  Schriften  d.  Akad.  u.  gel.  Ges.  f 


—  Ptaschnik,  Die  Centurialgesetze  von  305  und  415  ü.  C.  S. 
397-  525. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  Herausgepeben  von  H.  Bonitz, 
R.  Jacobs,  P.  Rühle.  24.  Jahrg.  Der  neuen  Folge  4.  Jahrg.  Berlin, 
Weidmann'sche  Buchhandlung.    Mai  —  Septbr.  5  *f 

Inhalt:    Busch,  Beiträge  zur  lateinischen  Elementargrammatik  S.  321. 

—  Bellermann,  Accentuation  des  Conjunctivus  und  Optativus  Pas- 
siv* and  Medii  der  Verba  auf  /U*  S.  331.  —  GÜthling,  Ueber  die 
Behandlung  der  deutschen  Litteratur  in  der  obersten  Classe  des  Gym- 
nasiums S.  343.  —  Berch,  Einige  Bemerkungen  fiber  den  Gebrauch 
der  Syntax  der  griechischen  Scbulgrammatik  von  G.  Curtius  S.  401. 
Richter,  Koch  einmal  die  lateinischen  Sprechübungen  in  den  Gym- 
nasien 8.  412.  —  Dillenburger,  Zur  Geschichte  des  deutschen 
Humanismus.  Alezander  Hegius  und  Rudolf  v.  Langen  S.  481.  — 
Mflller,  Zur  Einrichtung  des  Abiturientenezamons  im  Hebräischen 
8.  503.  —  Lilie n fei d,  Die  Noth  des  Zeichenunterrichts  bei  den 
höheren  Schulen  und  die  seiner  Lehrer  S.  508.  —  Nekrolog  von 
Chr.  Fr.  Schröter  S.  621.  —  Lsas,  Der  deutsche  Unterricht  auf  hö- 
heren Lehranstalten  (II).  8.  625. 


Abhandlungen  der  philosophisch-philologischen  Classe  der  K.  Bayeri- 
schen Akademie  der  Wissenschaften.  B.  12.  Abth.  1.  In  der  Reihe 
der  Denkschriften  der  XLV.  Bd.  München  1869,  Franz  in  Comm. 
814  S.  mit  1  lith.  Taf.  in  gr.  qu.  4.    gr.  4.  n.  3  y  6  Jffi 

Inhalt:  Maurer,  Die  Quellenzeugnisse  fiber  das  erste  Landrecht  und 
fiber  die  Ordnung  der  Bezirksverfassung  des  isländischen  Freistaates 
8.  1.  —  Plath,  Die  Beschäftigungen  der  alten  Chinesen,  Ackerbau, 
Viehsucht,  Jagd,  Fischfang,  Industrie,  Handel  8.  103.  —  Maurer, 
Die  Skida-rima  S.  169.  —  Lauth,   Die  Piancbi-Stele  S.  239. 

—  der  königl.  Akademie  der  Wissenschalten  zu  Berlin.  Aus  dem  J. 
1869.  1  Bd.  XXVII  u.  519  S.  m.  10  Taf.  -  2.  Bd.  CLI  u.  578  S. 
m.  3  Tab.,  8  Stahlst  1  Steintaf.  u.  1  chromolith.  Karte  in  gr.  4.  u. 
qu.  fol.    Berlin,  Dümmler's  Verl.  in  Comm.    cart.  n.  201/»  *f 

Hieraus  einzeln: 

—  philologische  und  historische,  aus  dem  J.  1669.  III — 519  S.  m.  10 
Taf.  in  gr.  fol.   Ebd.  in  Comm.    cart.  n.  9 Vi  «jf 

Inhalt:  Parthey,  Die  thebaniscl  en  Papyrusfragmente  im  Berliner  Mu- 
seum S.  1.  —  Lepsius,  Ueber  den  chronologischen  Wer:b  der  As- 
syrischen Annalen  und  einige  Berührungspunkte  mit  der  ägyptischen 
Chronologie  8.  25.  —  Buschmann,  Der  souorischcn  Grammatik 
zweite  Abtheilung:  der  Artikel,  das  Substantivum  und  Adjectivum 
S.  67.  —  Schott,  Altajische  Studien  und  Untersuchungen  auf  dem 
Gebiete  der  tatarischen  (turanischen)  Sprachen  8.  267.  —  2.  Abth. 
Ulr.  Köhler,  Urkunden  und  Untersuchungen  zur  Geschichte  des 
delisch-attischen  Bundes  8.  1  —  211  mit  10  Taf. 

—  der  K.  sächsischen  Gesellschaft  der  Wissenschaften.  12.  Bd.  Ab- 
handlungen der  philologisch  -  historischen  Classe  5.  Bd.  Mit  6  lith. 
Taf.  in  qu.  foL    Leipzig ,  Hirzel.    VI  u.  685  S.   hoch  4.     n.  6  y ; 

1-13.:  n.  861/,  y 

Acta  Universitatis  Lundensis.  —  Lunds  Universitets  Arsskrift  för  är 
1868.  Lund  1866—69.  II.  Afdeln.  för  philosophi,  spräkwetenskap 
och  historia.    Lund ,  Gleerups  Sortiment.  4. 

Inhalt:  Schlyter,  Quaestiones  de  syntaxi  Latinorum.  De  concessio- 
ne  8.  1 — 41.  —  Melander,  De  anacoluthis  Herodoteis  S.  1  —  67. 

—  —  för  är  1869.  I.  Afdeln.  för  philosophi,  spräkvetensk.  och  hi- 
stor.  ibid.  68—19-21-11  sid.    4.  1  rdr.  26  öre. 
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Almanach  der  kaiserlichen  Akademie  der  Wissenschaften.  20.  Jgg.  1870. 

Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.    278  S.    gr.  8.  n.  1  y 

Annaleg  Academici  1864-1865.  Lugduni  Batavorum,  E.  J.  Brill.  IV 
-434  bl.    4.  f.  5,25. 

Atti  della  R.  Accademia  delle  Scienze  di  Torino  pubblicati  dagli  Acca- 
demici  Segretan  delle  due  Classi.  Vol.  V.  dispensa  6-7.  aprile  — 
giugno  1870.  Torino  e  Firenze,  Fratelli  Bocca.  p  663-1062  con 
3  tavole  colorate. 

Philolog.  Inhalt:    Ricci,  Note  illustrative  di  alcuni  passi  piü  contro- 
versi  del  Hbro  terxo  di  Erodoto.  —   Fabretti,  Figuline  di  Cipro 
date  in  dono  all'  Accademia.  —   Oastaldi,   Raccolta  di  stromenti 
di  pietra  delle  adiacenae  del  Baltico;   dono  di  S.  M.  il  Re.  —    G  a- 
staldi,   Alcone   antiche  arrni  e  strumenti  di  pietra  e  di  bronzo  o 
rame  provenienti  dall'  Egitto.  —    Flechia,   Sopra  alcune  forme  di 
nomi  locali  dell'  Italia  superiore.  —  Oorresio,  Saggi  doli*  Uttara- 
kanda.  —   Vesme,   Osservazioni  intorno  al  giudizio  sulla  sincerita 
dei  manoscritti  d'Arborea  pabblicato  negli  Atti  della  R.  Accademia 
delle  Scienze  di  Berlino  gennaio  1870. 
del  Reale  Istituto  Veneto  di  Scienze,  Lettere  ed  Arti.    Tomo  XV, 
ie  III,  dispensa  VI  - X.    Venezia,  tipografia  Antonelli. 
Philolog.  Inhalt:    Lampertico,  Dell'  interpretazione  della  terzina  16 
del  Canto  IX  del  Paradiso.  —    Cecchetti,  Dei  primordi  della  lin- 
gua  italiana  e  del  dialetto  in  Venezia.  —  Zanella,   Versione  dallo 
seozzese  di  una  di  Roberto  Bums  intitolnta  ,,La  notte  del  sabato  del 
contadino."  —  Cantü,  Vestigia  primitive  della  lingua  e  dei  dialetti 
italiani.  —  Nardo,  Prospetto  comparativo  sui  dialetti  veneti  e saggi 
di  eüsi  dietro  l'aasunto  programma. 
Berichte  über  die  Verhandlungen  der  Königl.  Sächsischen  Gesellschaft 
der  Wissenschaften  zu  Leipzig.    Philolog.  hist.  Klasse.  18U8.  II.  III. 
Leipzig  1869. 

Inhalt:  Overbeck,  Künstgeschichtliche  Miscellen.  2te  Reihe  S.  93. 
—  Drobisch,  üeber  die  Formen  des  deutschen  Hexameters  bei 
Klopstock,  Voss  und  Goethe  S.  138.  —  Jahn,  Ueber  die  Zeichnun- 
gen antiker  Monumente  im  Codex  Pighianus  8.161.  —  Fleischer, 
Textverbesserungen  in  Al-Makkari's  Geschichtswerk  (Forts.)  S.  236- 

—  -     1869.  I — III.    ibid.  1869. 
Inhalt:    Jahn,  üeber  ein  römisches  Deckengemälde  des  codex  Pighia- 
nus S.  1.  —  Fleischer,  üeber  Textverbesserungen  in  Al-Makkari's 
Geschichtswerk  S.  39;  147. 

Bulletin  de  l'academie  imperiale  des  sciences  de  St.-Petersbourg.  T. 
XV.  36  feuilles.    St.-Petersbourg.    Leipzig.  Voss.    Imp.-4.     n.  3  y 

—  de  l'Ecole  francaise  d'Athenes.    Vol.  9.  Nr.  9.    (Mai  1870). 
Inhalt:    MametetGorceix,  Recherches  et  fouilles  faites  ä  Thera 

(Santorin)  p.  183.  —  Analyse  chimique  de  bronze  antique  p.  197. 
Hand!  ingar,  Göteborgs  kongl.  vetenskaps-  och  vitterhets- samhälles. 
Ny  tidsfoljd.    lOe  haftet.   Göteborg,   D.  F.  Bonnier.    VII  -  312  S. 
samt  6  pl.    8.  6  rdr. 

—  Svenska  Akademiens ,  ifrän  är  1796.  Del  45.  Stockholm,  P.A. 
Norstedt  &  Söner.    323  S.    8.  3  rdr.  25  öre. 

Jaarboek  van  de  koninklijke  akademie  van  wetenschappen  gevestigd 
te  Amsterdam,  voor  1869.  Amsterdam,  CG.  van  der  Post.  CXXXVUI 
10  bL   gr.  8.  f.  1,40. 

Jahrbücher  des  Vereins  von  Alterthumsfreunden  im  Rheinlande.  47. 
und  48.  Heft.    Mit  15  lith.  Tafeln  in  Lex.-8.  u.  qu.  gr.  4.  u.  3  ein- 
gedr.  Holzschn.    Bonn  1869,  Marcus.    IV— 224  S.    Lex.-8.    n.  3  y 
Magazin,  neues  Lausitzisches.    Im  Auftrage  der  Oberlausitzischen  Ge- 
sellschaft der  Wissenschaften  herausgegeben  von  E.  E.  Struve.  Bd. 
*       47.  H.  1.  2.   Görlitz,  Rem  er  in  Comm.   gr.  8.  ^ 

 —  
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Philol.  Inhalt:  Richter,  Barghart  von  Hohenfels,  eine  literarhistori- 
sche Skizze  ans  der  Blüthezeit  des  Minnegesanges  8.  85.  —  Bro- 
misch, Fehlten  den  römischen  Geographen  die  Mittel,  genauere 
Kenntniss  von  dem  Innern  von  Deutschland,  insbesondere  von  den 
östlich  der  Elbe  liegenden  Land-  und  Ortschaften  au  erlangen?  8. 
158.  —  Joachim,  Die  römischen  Alterthümer  von  Verona  S.  161. 
—  v.  Sa  11  et,  Neue  Erwerbungen  der  Münzsammlung  der  Oberlau- 
sitzischen Gesellschaft  der  Wiss.  S.  203.  —  Paur,  Göthe  und  Schu- 
barth. Mittheilungen  aus  Göthes  ungedruckten  Briefen  an  Schubarth 
in  Hirschberg  8.  239.  —  Haupt,  Der  AlvU  des  Sachsenspiegels 
und  seine  mythischen  Verwandten  8.  254.  — 

Mämoires  de  l'Academie  des  sciences  de  l'Institut  imperial  de  France. 
T.  36.    Paris,  impr.  Firmin  Didot.   LXIV-947  p.  4. 

—  de  I'academie  imperiale  des  sciences  de  St.  Petersbourg.    VII.  Se- 
rie.  Tome  XV.  Nr.  6—8.   St.  Pötersbourg.   Leipzig,  Voss.   Imp.  4. 

n.  1  y  26 

—  Dieselben.    VH.  Sene.    T.  XVI.  1.  2.    Ebd.    Imp.  4.    n.  18  Jfi 
1.  17  S.  m.  1  Kpfrt.  n.  8  Sgr.  —  2.  16  S.  m.  Steint,  n.  10  *Afi 

Memorie  del  R.  Istituto  Lombardo  di  Scienze  e  lettere.   Milano,  Bri- 
gola;  Torino  e  Firenze,  Loescher.  —  Classe  di  Scienze  Morali  Politi- 
che.  Vol.  XI.  II  della  Serie  III.  Fase.  III  ed  ultimo.  276  p.  4.  L.  11,60. 
Philol.  Inhalt:    Lattes,  Osservazioni  sopra  alcune  iscrizioni  Etrusche. 

Monatsbericht  der  Kön.  Preussischen  Akademie  der  Wissenschaften  zu 
Berlin  1870.   Berlin,  Dümmler  in  Comm.    Juni  —  Novbr. 

Inhalt:  Weber,  üeber  das  2.  Buch  des  Atharvan-Samhita  S.  462  — 
524.  —  Blau,  Dritter  Bericht  über  römische  Alterthümer  in  Bosnien 
8.  619  —  629.  —  Schott,  üeber  eine  deutsche  üebersetzung 
mongolischer  Märchen  8.797 — 800.  —  Curtius,  Ueber  die  Münzen 
der  griechischen  Colonien  in  ihren  Beziehungen  zum  Mutterlande  8. 
803 — 4.—  Rödiger,  Ueber  die  arabische  Redaction  der  vorjustinia- 
schen  Kaisergesetze  und  deren  Verhältnis*  zum  syrischen  Texte  8. 
809.  —  Bekker,  Bemerkungen  zum  Homer  8.  810-812. 

öfversigt  af  Finska  Vetenskaps-Societetens  Förhandlingar.  XII.  1869— 
1870.    Helsingfors.    224  S.  8. 

Philolog.  Inhalt:    Lagus,  Resultatet  i  kilskriftforskningen  8.  7.  — 
Lagus,  En  ny  äsigt  om  de  indogermanska  Sprakens  urhem  S.  10. 

—  af  kongl.  vetenskaps-akademiens  förhandlingar.  27e  ärg.  1870.  N. 
1.  2.    Stockholm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner.    115  S.  8. 

for  är  (10  haften)  6  rdr. 
Over8,'gt  over  det  Kongelige  Danske  Videnskabernes  Selskabs  Forhand- 
linger  og  dets  Medlemmers  Arbeider  i  Aaret  1869.    Af  J.  J.S.Steen- 
strup.    Nr.  3.  4.    Höst  1869.    226  S.  2  Tavle  og  4  Tabel.  8. 

cplt.  1  Rd.  32  sk. 

Philolog.  Inhalt:    Ussing,  Om  den  romerske  Digter  Naeviu»  S.  233 
—245. 

—  Dasselbe.    1870.  N.  1-4.    Ebend.  116  S.  8.  og  7  Tabeller. 

cplt.  1  Rd.  32  sk. 

Pnblications  de  la  section  historique  de  l'institut  (.ci-devant  aoeiete 
archeol.  du  Grandducbe;  vol.  XXIV).  II.  Luxembourg  1869,  Bück 
in  Comm.  XXVII -316  S.  m.  6  Steintaf.  gr.  4.  n.  1  *f  26  J\?r 
Qnatrefages ,  A.  de,  Den  arkaeologiske  Kongres  i  Kjöbenhavn.  Over- 
sat efter  »Revue  des  deux  mondes«  for  15.  April  og  1.  Maj  1870. 
Hagerup.    74  S.    8.  40  sk. 

Sitzungsberichte  der  königl  bayerischen  Akademie  der  Wissenschaf- 
ten zu  München.  1870.  1.  Bd.  2—4.  Heft.  VIII  u.  S.  113—603  mit 
eingedr.  Holzschn. ,  1  color.  Kpfrt  af.  u.  2  Steintaf.  München,  Franz 
in  Comm.    gr.  8.  ä  Heft  n.  16  Jtyt 

%**r  _____  
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Philo  log.  Inhalt:    Pia  t  h,  Ueber  die  Quellen  der  alten  chinesischen  Ge- 
schichte, mit  Analyse  des  Sse-ki  und  I-sse  (Schlass)  S.  201.  — 
Laath,  Ueber  Chufu's  Bau  und  Buch  (Papyrns  Brisse.  IL  Theil)  8. 
245.  —  Christ,   Ueber  die  rhythmischen  Formen  der  griechischen 
des  Mittelalters  8.  274.  —  Hain,  Ueber  aufgefundene  Frag- 
aus der  Freisinger  Handschrift  der  fabulae  des  Hyginus  8.317. 
—  Hang,  Ueber  das  Ardai  Viral  nämeh  (die  Visionen  des  alten  P&r- 
senpriesters  Ardäi  Wiraf)  nnd  seinen  angeblichen  Zusammenhang  mit 
dem  christlichen  Apocryphon  „die  Himmelfahrt  des  Jesaja"  betitelt 
8.  327.  —  Hofmann,  Ueber  a)  ein  von  ihm  aus  einer  Hdschr.  d. 
hierigen  Reichsarchivs  abgeschriebenes  althochdeutsches  Bruchstück 
des  Notker  Teutonicus  de  octo  tonis ,  aus  dem  aioh  wesentliche  Ver- 
besserungen des  Abdrucks  bei  Hattemer  ergeben  ;  b)  eine  Abschrift 
des  Spruchgedichts  von  Hans  Schneider  Uber  den  im  Jahre  1478  hin- 
gerichteten Bürgermeister  Ulrich  Schwarz  von  Augsburg  aas  dem  Cod. 
german.  379   der  hiesigen  Staatsbibliothek  8.  366.    —  Urlichs, 
Studien  zur  römischen  Topographie.    1.  Die  Brücken  des  alten  Roms 
(m.  1  Tafel)  8.459.  —  Hofmann,  a)  Hans  Schneiders  historisches 
Gedicht  auf  die  Hinrichtung  des  Augsburger  Bürgermeisters  Schwärs 
b)  über  das  Züricher  Arsneibuch   des  XII.  Jhdts.  c)  Beitrage  aur 
Texteskritik  der  Nibelungen  8.  527.  -   d)  Ueber  ein  Notkerfragment 
8.  529. 

Sitzungsberichte  der  königl.  bayer.  Akademie  der  Wissenschaften  zu 
Münohen  1870.  2.  Bd.  1.2.  Heft.  München,  Franz  in  Comm.  S.  1  — 
240  u.  Beilage  140  S.  m.  eingedr.  Holzschn.  u.  1  Steintaf.  in  Tondr. 
u.  qu.  4.    gr.  8.  a  Heft  n.n.  16  J\ft 

Inhalt:  Hofmann,  a)  Johanesminne  und  deutsche  Sprichwörter  aus 
Handschriften  der  Schwabacher  Kirchenbibliothek  8.  15.  —  b)  Ueber 
ein  niederdeutsches  Lancelotfragment  und  einige  daran  sich  knüpfende 
literargeschichtiiche  Fragen  8.  39.  —  Paranikas,  Ueber  das  an- 
gebliche Triodium  des  h.  Sophronius  S.  53.  —  Christ,  Ueber  die 
Bedeutung  von  Hirmos ,  Troparion  und  Kanon  in  der  griechischen 
Poesie  des  Mittelalters,  erläutert  an  der  Hand  einer  Schrift  des  Zo 
naras  S.  75.  —  Kein»,  Altdeutsche  Denkmäler  8.  109.  -  Hof- 
mann, a)  Ueber  die  Quellen  des  ältesten  provenzalischen  Gedichtes 
8.  175.  —  b)  Studien  über  die  Vorauer  Handschrift  S.  183.  —  c) 
Fragmente  eines  lateinischen  Glossars  8.  197.  —  d)  Zur  Cronica  ri- 
mata  del  Cid  S.  201.  --  Brunn,  Ueber  Styl  und  Zeit  des  Harpyien- 
monumentes  von  Xanthos  (m.  1  Taf.)  8.  206.  —  Thomas,  Bruun, 
geographische  Bemerkungen  zu  Schilt  berger  \s  Reisen  S.  221.  —  Bei- 
lage: Lauth,  Papyrus  Brisse  Hl.  IV.  8.  1  —  110. 

—  der  kaiserl.- Akademie  der  Wissenschaften.  Philosophisch-historische 
Classe.  63.  Bd.  3.  (Schluss)-Heft.  Jahrg.  1869.  Decbr.  VI  o.  S.  356 
—753.   Wien,  Gerolds  Sohn  in  Comm.   Lex.-8»  n.  I1/*  *f 

63.  Bd.  cplt,  a3^)8^ 

—  Dieselben.  64.  Bd.  1—3.  Heft.  Jahrg.  1870.  Janner  —  März.  IV— 
773  S.  mit  11  Steintaf.,  wovon  1  in  Buntdruck.    Ebd.  Lex.-8. 

a.  3  «jf  6 

—  Dieselben.  65.  Bd.  1.  Heft.  Jahrg.  1870.  Aprik  Ebd.  160  S.  Lex.8. 

n.  16  Jtyi 

Upsala  Universitets  Arsskrift.  1369.  Upsala,  Akadem.  Bokhandeln. 
(Lnndström).   gr.  8. 

Philolog.  Inhalt.    Ling,  Sur  les  verbes  forte  des  langues  romaneB. 
—  Ling,  Saggio  su'  pronomi  personali  della  lingua  Italiaaa. 

—  1870.  Philosophi,  spräkvetenskap  och  historiska  vetenekaper.  II. 
A. M.  Alexanderson:  Üfversigt  af  Prometheus-mythen,  desa  utveck^ 
ling  och  betydeise  inom  den  äldre  grekiska  litfcetaturen.  Ebd.  43  S. 
8.  60  öre. 
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Verhandelingen  der  Koninklijke  akademie  van  wetenschappen.  Afde- 
ling  Letterkunde.  6.  deel.  Amsterdam ,  C.  G.  van  der  Post  50— 
144  bl.    gr.  4.  f.  3,80. 

Philolog.  Inhalt:    Francken,  Coniectaneea  critica  ad  C.  Lucilii  libro- 
rum  decadem  primam  p.  1 — 50. 
Verhandlungen  der  27.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul - 
männer  in  Kiel  vom  27.  bis  30.  September  1869.    Mit  1  lith.  Taf.  in 
qu.  Fol.    Leipzig,  Teubner.    IV  u.  220  S.    gr.  4.  n.  2»/8  *f 

Vers  lagen  en  mededeelingen  der  Koninklijke  Akademie  van  weten- 
schappen. Afdeeling  Letterkunde.  Twaalfde  Deel.  Amsterdam,  C. 
G.  van  der  Post  1869.    VIII-424  bl.  8. 

Philolog.  Inhalt:  Six,  Over  de  ondere  m unten  van  Lycie  p.  5.  — 
Janssen,  Bedenkingen  tegen  de  palaeographischo  kritiek  in  de  Ber- 
lijnsche  Akademie  van  wetenschappen  uitgebracht  tegen  de  echthetd 
der  Roineinsche  opschriften  van  Nennig  p.  68.  —  Borrel,  Over- 
büjfselen  van  Joodsche  epigraphie  te  Borne  p.  89.  —  Janssen, 
Over  een  nieuw  ontdekten  Bomeinschen  tegel  met  cursiefschrift ,  ge- 
vonden  te  Holdorn  onder  Qroesbeek.  Met  eone  Plaat  p.  153.  -  de 
Vries,  De  afleiding  en  beteekenis  van  het  woord  Buwaard  p.  171. 
—  8 1  o  e  t ,  Mededeeling  omtrent  een  handschrift  te  Nijmegen  over 
den  ridder  met  den  zwaan  p.  258.  —  Fruin,  Over  den  anfang  en 
de  slichte  klage  um  varende  have,  in  hed  Oud-Saksische  recht  p. 
269.  —  Leemans,  Romeinsche  opschriften  onlangs  onder  Vechten 
gevonden  p.  299.  —  Boot,  Over  de  bezoldiging  der  ambtenaren 
in  de  Romeinsche  republiek  en  onder  de  eerste  keizers  p.  317. 

—  Afdeeling  letterkunde.  2e  reeks,  1  deel.  le  stuk.  Aldaar.  122  bl. 
gr.  8.  f.  1,20 

Versammlung,  die  XXVII.,  deutscher  Philologen  und  Schalmänner  in 
Kiel.    Bericht  v.  — r.    Dorpat  1869,  Gläser.    38  S.  3  jifr 

Vermischte  Schriften. 

Ahrens,  H.  L.,  Geschichte  des  Lyceums  zu  Hannover  von  1276  bis 
1533.  Hannover.  Berlin,  Calvary  &  Co.  53  S.  4.  Progr.  baar  n.  Vi  V 

Bahrdt,  H.  A. ,  Ueberblick  über  die  bisherige  Geschichte  des  Schulwe- 
sens von  Münden.    Münden  1869.    14  S.   4.  Progr. 

Doederlein,  L. ,  Frustula.  Gesammelt.  6.  Aufl.  Erlangen,  Deichert. 
24  S.    qu.  8.  n.  2  ^ 

Geiger,  Ludw.,  Johann  Reuchlin,  sein  Leben  und  seine  Werke.  Leip- 
zig 1871,  Duncker  &  Humblot.  XXIII-488  S.  gr.  8.  n.  2  y  24  ^ 

Fritzsche,  F.,  Adversariorum  p.  I.    Rostochii.    16  S.    4.  Progr. 

—  Dasselbe,   p.  II.    8  S.    4.    Ind.  lectt.  aestiv. 

Giambelli,  Carlo,  Due  lettere  filologiche.   Torino ,  Roma  e  Firenze,  E. 

Loescher.    40  p.    8.  L.  0,80. 

Goidicitü,  Gius. ,  Monografia  sull'  Archiginnasio  di  Bologna  preceduta 

da  un  discorso  di  Francesco  Domenico  Guerrazzi.    Bologna,  tip.  dei 

Compositori.    38  p.  4. 
Ilarrison,  John  Denby,  The  value  of  the  Classics  educationally  consi- 

dered.   Rostock  1869.    19  S.   8.  Diss. 
Köhler,  Ernst,  Hrabanus  Maurus  und  die  Schule  zu  Fulda.  Leipzig. 

40  S.    8.  Diss. 

Meer,  A.,  Die  Gastfreundschaft  einst  und  jetzt.  Zwei  Vorträge.  Bres- 
lau, Goerlich  &  Coch.    31  S.    8.  n.  2  *Afr 

Mosch ,  F. ,  Der  moderne  Sprachunterricht  an  den  bayerischen  Gewer- 
beschulen.  Ein  "Wort  lür  Alle.   Kempten,  Kösel.  24  S.  br.  8.  2  jtfr 

Reichling,  Thdr.,  De  Joannia  Murmeliii  vita  et  scriptis.  Particula  prior. 
Commentatio  philologica.  Monastern.  Berlin,  Calvary  &  Co.  III — 
26  S.   8.    Diss.  Monaater.  n.  V,  y 
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Sanne  Jul.,  Album  des  Gymnasiums  zu  Gera  umfassend  L  Die  we- 
sentlichsten Veränderungen  im  Laufe  von  262  Jahren;  II.  s&mmt- 
hcne  Uassen-,  Fach-  und  Hülfslehrer  von  1608—1870-  III  Die  Pri 
maner  dieses  Jahrhunderts.  Gera,  Kanitz.  IV-122  S.  8'.  baar  n  V  W 
Tabulae  codicum  manuscriptorum  praeter  graecos  et  orientales  in  bib- 
hotheca  palatina  Vindobonensi  asservatorum  ed.  academia  Caesarea 
Vindobonena*.  Vol.  IV.  [Cod.  5001-6500].  Wien,  Gerold's  Sohn. 
490  b.   gr.  8.  n.  31/  y  (I— IV  •  n  12»/  *£\ 

üniversittte-  und  Schul-Kalender,  deutscher,  anf  die  Zeit  vom  !  Ok- 
tober 1870  bis  31.  December  1871.  21.  Jahrg.  Mit  Benutzung  amt- 
licher Quellen  herausgegeben  von  Ed.  Mushacke.  2  Theile  Ber- 
lin 1871,  W.  Schultze.  1.  Thl.  CXCII-124  S.  16  n  1  V 
in  engl  .Einb.  n.  17,y;  in  engl.  Einb.  und  durchschossen  n.  V/7J 
Vahlen,  J  Otto  Jahn  (Aus  dem  Jahresbericht  der  kaiserl.  Akad.  der 
Wiss.).    Wien,  Gerold's  Sohn.    24  S.    8.                         n.  4  Jfy. 

II.    Alte  Geographie,  Geschichte,  Culturgeschichte  und 

Antiquitäten. 

Geographie. 

Bach,  le  R.  P.,  les  Cites  armoricaines.   Etüde  de  geograpbie  ancienne 

Metz,  impr.  Rousseau-fallez.    21  p.  8. 
Bryce,  H.    Ancient  geography  for  the  use  of  schools  and  private  stu- 
dents.    (Nelsons  School  Series).   Nelson.    186  p.    12.       1  sh.  6  d. 
Renssen,  J.  W.  A.,  Kort  overzicht  der  oude  aardriikskunde.    2e  druk! 
Gromngen,  P.  van  Zweeden.    48  bl.    8.  f.  0,60. 

Karten. 

Kiepert,  H.,  Neuer  Atlas  von  Hellas  und  den  hellenischen  Colonien  in 
15  hth  u.  color.  Blättern  bearb.  2.  Lfg.  5  Blatt.  Berlin ,  Nicolai's 
Verl.   Imp.-Fol.  n.  3  y  1.  2.:  n.  6'/,  y 

Alte  Geschichte. 

Alishan,  P.  Leone,  Memorie  degli  antichi  Armeni,  monografia  storica 
2  vol.    Venezia ,  tip.  Armena.    16.  L  10  00 

Teato  e  caratteri  armeni.  '  ' 

BÄckström ,  P.  O. ,  Tidsbilder.   Historisk  läsebok  fbr  aldre  och  ynin-e 
I.  Forntiden.    1.  De  hamitiska  folken.    178  S.    1  rd.  75  öre  II* 
De  semitiska  folken.   Orebro,  Abr.  Bohlin.    195  S.   8.   Särskildt  af- 
tryck  frän  »Böcker  for  hemmet«.  1  rd.  75  öre. 

Blaikie,  John,  Among  the  Goths  and  Vandals.    Tinsley.    270  p.  8. 

Bodek ,  Arnold ,  Römische  Kaiser  in  jüdischen  Quellen.   I.  Marcus^u- 
relius  Antoninus.   Leipzig,  Duncker  &  Humblot  1868.  158  S.  8.  Diss. 
A.  T.  Marcus  Aurelius  Antoninus  als  Zeitgenosse  und  Freund  des 
Rabbi  Jehuda  ha-Nasi.    Eine  culturhistorische  Abhandlung. 
Canmo ,  Giuseppe ,  Sulla  condizione  dei  Romani  vinti  dai  Longobardi 

Dissertazione.    Firenze,  tip.  Civelli.    34  p.  8. 
Constantinidi ,  A.,  Histoire  de  Tancienne  Grece  (texte  turc).  2200— 
146  a.  J.  C.    Constantmople,  Imprimerie  Imperiale.   XX— 840  p.  8. 

Corel a,  Nie,  De*  re  favolosi  di  Sicione;  Memoria  letta  nell^Accademüi 
di  archeologia,  letteratura  e  belle  arti.    Napoli,  Detken  e  Rocholl. 
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Cartins,  Erneat,  The  History  of  Greece.  Translated  by  Adolphus  Wil- 
liam Ward.    Vol.  3.    Bentley.    684  p.    8.  18  sh. 

Darstellungen  aus  der  römischen  Geschichte.  Für  die  Jugend  und 
Freunde  geschichtlicher  Leetüre.  Herausgegeben  von  Osk.  Jäger. 
3.  Bdchn.    Halle,  Buchhandlung  des  Waisenhauses.    8.        V/4  *f : 

in  engl.  Einb.  IVi  *f  (1-4  u.  6.:  3l/4  4) 
Inhalt:  Die  panischen  Kriege.  Nach  den  Qaellen  erzählt  von  Oskar 
Jäger.    3.  Bdchn.    Marcus  Portius  Cato.    X  — 430  S. 

Dederich ,  A. ,  Julius  Casar  am  Rhein.  Nebst  Anhang  über  die  Ger- 
mania des  Tacitus  [Germ.  2]  und  über  die  Franci  der  Peutinger'schen 
Tafel.   Paderborn,  Schöningh.   IV— 87  S.    8.  n.  V,  y 

Ellis,  R.,  The  Asiatic  Affinities  of  the  Old  Italiane.  Trübner.  160  p. 
8.  5  sh. 

Fabian,  Em.  Aemil.,  De  Seleucia  Babylonia.  Lipsiae  1869.  72  S.  8.  Diss. 

Karin i ,  Pellegrino,  La  storia  romana  compendiata  da  Giovanni  Parato 
ed  ordinata  sulle  norme  delle  istituzioni  e  dei  programmi  governativi 
del  10  ottobre  1867  per  la  quinta  c lasse  ginnasiale.  Undecima  ediz. 
Torino,  tip.  Favale.    180  p.  con  due  carte.    16.  L.  I,  25. 

Gobinean,  le  comte  de,  Histoire  des  Perses  d'apres  les  Auteurs  Orien- 
taux,  Grecs  et  Latins,  et  particulierement  d'apres  les  Manuscrits  orien- 
taux  inedits,  les  monuments  figures,  les  medailles,  les  pierres  gravees, 
etc.    2  vols.   Paris  1869.    686—637  p.    8.  16  sh. 

Gray,  E.  C.  Hamilton,  The  History  of  Etrnria.    Part  3.    Hatchard.  8. 

red.  to  6  sh. 

Griechealand  geographisch,  geschichtlich  und  culturhistorisch  von  den 
ältesten  Zeiten  bis  auf  die  Gegenwart  in  Monographien  dargestellt. 
[Aus  der  allg.  Encyclopädie  d.  Wiss.  u.  Künste  v.  Ersch  u.  Gruber]. 
Hrsg.  v.  Herrn.  Brockhaus.     In  8  Bdn.    Leipzig,  Brockhaus.  4. 

ä  Bd.  n.  3a/„  y 

Inhalt:  1.  A.  Alt- Griechenland.  —  Geographie,  v.  Prof.  Dr.  J.  H. 
Krause.  —  Geschichte  von  der  Urzeit  bis  zum  Beginn  des  Mittel- 
alters, v.  Prof.  Dr.  G.  Fr.  Hertaberg.  XV— 444  8.  —  2.  A.  Alt- 
Griechenland.  —  Griechische  8prache  u.  Dialekte,  v.  Prof.  Dr.  F. 
W.  A.  Mullach.  —  Griechische  Musik,  Rhytmik  m.  Metrik  v.  Prof. 
Dr.  C.  Fortlage  u.  Prof.  Dr.  H.  Weissenborn.  —  Griechische 
Metrologie  von  Dr.  Fr.  Hultzsch.  —  Griechische  Literatur 
von  Prof.  Dr.  Thdr.  Bergk.  455  S.  —  3.  A.  Alt  -  Griechen- 
land. —  Religion  oder  Mythologie,  Theologie  u.  Gottesverehrung  der 
Griechen  v.  Prof.  Dr.  Chrn.  Petersen.  —  Griechische  Kunst,  von 
Prof.  Dr.  C.  Bursian.  (508  S.)  —  4.  A.  Alt-Griechenland.  —  Grie- 
chische Staatsalterthttmer,  v.  Prof.  Dr.  H.  Brandes.  —  Griechi- 
sche Privatalterthümer ,  v.  Gymn.-Dir.  Dr.  Herrn.  Göll.  —  Griechi- 
sches Theater,  v.  Prof.  Dr.  Frdr.  Wieaeler.  —  B.  Griechenland 
im  Mittelalter  u.  in  der  Neuzeit.  —  Geographie.  Von  der  weat-  u. 
oströmischen  Kaiserieit  ab  durch  das  Mittelalter  bis  zur  Gründung 
d.  neuen  griech.  Königr.,  von  Prof.  Dr.  J.  H.  Krause.  444  S.  — 
5.  B.  Griechenland  im  Mittelalter  u.  in  der  Neuzeit.  —  Griechische 
Kirche,  v.  Fast.  Dr.  J.  Hasemann.  —  Christlich- griechische  oder 
byzantin.  Kunst  [Architektur,  Skulptur  und  Malerei],  Von  Prof.  Dr. 
Fr.  W.  Unger.  I.  u.  2.  Abschn.  474  8.  —  6.  B.  Griechenland  im 
Mittelalter  und  in  der  Neuzeit.  Christlich  -  griechische  oder  byzantin. 
Kunst  [Architektur,  Skulptur  u.  Malerei).  Von  Prof.  Dr.  Fr.  W. 
Unger.  3.  u.  4.- Abschn.  —  Geschichte  Griechenlands  vom  Beginn 
d.  Mittelalters  bis  auf  unsere  Zeit  (1821).  Von  Prof.  Dr.  C.Hopf. 
1.  u.  2.  Periode.  465  8.  —  7.  B.  Griechenland  im  Mittelalter  und 
in  der  Neuzeit.  —  Geschichte  Griechenlands  vom  Anbeginn  d.  Mit- 
telalters bis  auf  unsere  Zeit  (1821).  Von  Prof.  Dr.  C.  Hop/.  3. 
Periode.  —  Griechisch-römisches   Recht  im  Mittelalter  und  in  der 
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Neuzeit.    Von  Dr.*C.  W.  Heimbach.  471  8.  —  8.  B.  Griechenland 
im  Mittelalter  und  in  der  Neuzeit.     Geschichte  Griechenlands  im  19. 
Jahrh.     Von  Prof.  Dr.  H.  F.  Hertzberg.  —   Geschichte  der  by- 
zantin.  und  mi* teigriech.  Literatur,  yon  Justinians  Thronbesteigg.  bis 
auf  die  Eroberung  Constantinopels  durch  die  Türken,  von  529 — 1453. 
Von  Dr.  Rdf.  Nicolai.    401  8. 
Grote.  Geo.,  A  history  of  Grece;  from  the  earliest  period  to  the  close 
of  the  generation  contemporary  with  Alexander  the  Great.     A  new 
edition.    Vol.  IX— XII.   With  portrait  and  plana.     XXIII  —  460  S. 
XXI— 447  u.  XXII— 602  8.  m.  2  Karten  in  Holzschn.  in  qu.  4.  XVII 
—422  8.  ni.  1  Karte  in  Holzschn.  in  qu.  4.    8.    Leipzig,  A.  Dürr. 
In  engl.  Einb.  ä  n.  2  *f 

Grothofl,  Caspar,  Octavia.   Ein  Lebensbild  aus  dem  romischen  Alter- 
thum.   Heiligenstadt  1869.    18  8.   4.  Progr. 
Guericke,  Herrn.,  Bellum  Lamiacum  secundum  scriptores  veteres  nar- 

ratur.    Lipsiae  1869.    31  S.    8.  Diss. 
Hannak ,  Eman. ,  Lehrbuch  der  Geschichte  des  Alterthums  für  die  un- 
teren Klassen  der  Mittelschulen.    Wien,  Beck'sche  Univ.-Buchh.  XVI 
—  189  S.  m.  eingedr.  Holzschn.    gr.  8.  n.  17 

Höfler,  C. ,  Abhandlungen  aus  dem  Gebiete  der  alten  Geschichte.  II. 
[Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].  Wien,  Gerold's  Sohn  in 
Comm.    Lex.-8.  3  Jtfi  (I.  IL:  n.  7  jfy) 

Inhalt:  Würdigung  d.  L.  Cornel.  Sulla  als  Gesetzgeher  u.  Staatsmann.  18  8. 

—  III.    [Aus  den  Sitzungsber.  der  k  Akad.  d.  Wiss.].    Ebd.  Lex.-8. 

6  Jfr  (I— III.:  n.  13  J&) 
Inhalt:    Untersuchung  der  Frage   ob  Griechenland  mit  der  Zerstörung 
Korinths  römische  Provinz  geworden  sei.    44  S. 
Hutzelmann,  0. ,  Einfluss  Phöniziens  auf  die  Cultur  des  Occidents. 

Nürnberg,  J.  L.  Schmid's  Verl.    88  S.    gr.  8.  16  Jty 

Hynitach,  Adolf,  Die  Taufe  Constantins  des  Grossen  nach  Geschichte 
und  Sage.    Stendal.    27  S.    4»   Progr.  von  Seehausen  in  d.  Altmark. 
Jonas,  Paul,  Vita  Charetis  Atheniensis.  Pars  I.  Vratislaviae.  29  S  8.  Diss. 
Jugend-  lind  Hansbibliothek,  neue.   Mit  vielen  Tonbildern,  zahlrei- 
chen in  den  Text  gedr.  Holzschn.,  Karten  u.  8.  w.    3.  Serie.    5.  Bd. 
Leipzig  1871,  Spamer.    br.  8.    n.  I1/«  V;  in  engl.  Einb.  n.  l*/e 
Inhalt:    Rom.    Anfang,  Fortgang,  Ausbreitung  u.  Verfall  d.  Weltreiches 
der  Römer.    Für  Freunde  des  klass.  Alterthums ,   insbesond.  für  die 
deutsche  Jugend.     Bearb.  von  Dr.  Wilh.  Wägner.    2.  verb.  Aufl. 
3.  Bd.     Mit  7  Tonbildern  nach  Orig.-Zeichngn.  v  H.  Leutemann  u. 
A.  in  Holzschn.  sowie  mit  185  in  den  Text  gedr.  Abbildgn.,  e.  Plane 
v.  Rom  in  Holzschn.  u.  e.  Karte  d.  röm   Weltreichs  in  Chromolith. 
VIII -416  S.    cplt.:  n.  41/,  *f  \  in  engl.  Einb.  n.  51/,  ^ 
Kirchhof?,  A. ,  üeber  die  Tributlisten  der  Jahre  Ol.  86,  2-87,  1.  [Aue 
d.  Abh.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]    Mit  1  Taf.  in  qu.  Fol.    Berlin,  Dümm- 
ler's  Verl.  in  Comm.    gr.  4.  n.  */a  V 

Köhler,  Ulrich,  Urkunden  und  Untersuchungen  zur  Geschichte  des  de- 
lisch-attischen  Bundes.  Mit  10  Taf.  enth.  die  Grundtexte  in  gr.  Fol. 
[Aus  d.  Abhandl.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].  Berlin,  Dümmler's  Verl.  in 
Comm.    211  S.   4.  n.  4»/i  ff 

Krueger,  Herrn.,  De  Dionysii  majoris  vita  et  reipublicae  ratione.  Lip- 
siae 1868    45  S.    8.  Diss. 
Labarre,  Frz.,  Gallische  Zustande  zu  Cäsars  Zeit.   Neu-Ruppin.    19  S. 
4.  (Progr.). 

Lenormant,  F.,  and  £.  Chevalier,  The  Student's  Manual  of  Oriental 
History.  A  Manual  of  the  Ancient  History  of  the  East,  to  the  Com- 
mencement  of  the  Median  Wars.  Vol.  2.  Medes  andPersians,  Phoe- 
niciana  and  Arabians.   Asher.   407  p.   8.  6  sh.  6  d. 

-  Complete  in  One  Vol.   ibid.   8.  12  sh. 
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Levy,  M.  A.,  Phönizische  Studien.    4.  Heft.*  Mit  e.  lith.  Taf.  in  qu. 

Fol.  Breslau,  Schleper.  IV— 85  S.  gr.  8.  n.  I1/,  *f  (1—4.:  n.  41/.  *f) 
Lubbock,  Sir  John,  Bart.,  Pre-Historic  Times,  as  Illustrated  by  An- 
cient  Remains,   and  the  Manners  and  Customs  of  Modern  Savages. 
2nd  ed.  With  Illust.   Williams  and  Normte.  XXVIII- 617  p.  18  sh. 
Lnmbroso ,  Giacomo,  Recherches  sur  1' economic  politique  de  l'Egypte 
Bous  les  Lagides.   Memoire  couronne  par  l'Academie  des  Inscriptions 
etBelles-Lettresjuillet  1869.  Torino.  Bocca.  XXVIII -874  p.  8.L.  8,00. 
Merivale,  Charles,  Geschichte  der  Römer  unter  dem  Kaiserthume.  Aus 
dem  Engl.  3.  Bd.  2.  Hälfte.    Leipzig,  Dyk.    VI  u.  S.  289—622.  gr.  8. 

(I— III.:  n.  91/,  V) 

Peter,  Carl,  Geschichte  Roms  in  3  Bdn.  2.  Bd.  Das  sechste  bis  zehnte 
Buch  von  den  Gracchen  bis  zum  Untergange  der  Republik.  8.  verb. 
Aufl.  Halle  1871,  Buchh.  d.  Waisenh.  XVIII-546  S.  gr.  8.  ä  1»/,  *f 
Pfalz,  Moritz,  Persien  und  Karthago.  —  Ein  Beitrag  zur  Würdigung 
der  internationalen  Verbindungen  im  Alterthume.  Naumburg  1869. 
28  S.   8.  Diss. 

Pomtow,  L.,  Das  Leben  des  Epaminondas,  sein  Charakter  und  seine 

Politik.    Berlin.    122  S.    4.    Progr.  des  Joachimstharschen  Gymn. 
Uovlioa,  XaQimjt,  n*Qi  rfc  xaiayüyyqc  rov  yivovg  jmv  rvv'EXlqvtar  xai 
nytoy  ^wf  xai  tetoy  avruiy  fAitet  naQaklrjkiauov  ngof  rd  Tuiy  dgyaiwy. 


'Kv  Muli«.    64  S.    8.  Diss. 
PraetoriuH,  Franc,  Fabula  de  Regina  Sabaea  apud  Aethiopes.  Halis. 
44  S.   8.  Diss. 

Qnellenbuch  zur  alten  Geschichte.    Für  obere  Gymnasialklassen.  1. 

Abth.    Griechische  Geschichte.    1.  Heft.    Bearb.  v.  W.  Herbst  und 

A.  Baumeister.  Leipzig,  Teubner.  XI  -148  S.  gr.  8.  */j  *f 
Rospatt,  Jos.*),  (De  rebus  quibus  senatus  Romanus  cum  Graecorum 

civitatibus  primis  temporibus  congressus  est).     Monaaterii  Guestph. 

19  S.   4.   Ind.  lectt. 
Sagaer,  Gamle,  um  Hellas  og  Persarriket  utgjevne  av  det  norske  Sam- 

laget.    I  Commission  hos  Alb.  Cammermeyer.  24  sk. 

Schiapparelli ,  L.,  Storia  degli  Ebrei  dalla  loro  origine  alla  schiavitü 

di  Babilonia,  preceduta  da  un  quadro  generale  della  storia  del  mondo 

fino  alla  vocazione  di  Abramo.    Seconda  edizione  riveduta  ed  am* 

pliata  dall*  autore,  corredata  di  richiami  in  margine  e  di  un  indice 

storico-geografico.  Torino,  G.  Tarizzo.  X— 334  p.  8.  L.  2,  50. 
Schlottmann,  Constant. ,  De  Romanarum  et  Germanicarum  gentium 

consortio.    Halae.    23  S.    4.  Progr. 
Schmidt,  Ferd.,  Geschichte  des  Alterthums.    Mit  Illustr.  von  Prof.  Geo. 

Bleibtreu.    [Bildet  den  1.  Theil  von  Ferd.  Schmidt  Weltgeschichte]. 

Berlin,  Goldschmidt.  VIII-524  S.  m.  4  Holzschntaf.  gr.8.  n.  !>/,  4 
Schnitze,  A.,  Die  Beziehungen  zwischen  Rom  und  Hellas  vom  Sturze 

der  Königsherrschaft  bis  zum  Epirotischen  Kriege.     Leipzig  1868. 

46  S.    8.  Dias. 

Schreck,  A.,  Leitfaden  zur  alten  Geschichte  [Orientalische  Reiche  und 
Griechenland].  Für  die  unteren  Klassen  höherer  Lehranstalten  zu- 
sammengestellt.   Hannover,  Hahn.    48  S.    8.  6  *A$k 

Sjögren,  0.,  Rom  under  Caesarerna.  Historisk  skildring.  l:a  haftet. 
Göteborg,  Gumpertske  bokhandeln.   87  S.    8.  1  rd. 

Smith,  Guglielmo,  Storia  di  Grecia  dai  tempi  primitivi  fino  alla  con- 
quista  romana,  con  giunta  di  capit.nl i  intorno  alla  storia  delle  lottere 
e  delle  arti.   Prima  traduzione  italiana  corredata  di  nna  carta  geogra- 


*)  Dem  Herrn  Verf.  scheint  meine  Bemerkung  Bibl.  philol.  1869, 
II,  S.  141  leider  nicht  zu  Gesicht  gekommen  zu  sein;  in  allgemeinem 
bibliographischem  Interesse  möchte  ich  ihn  speciell  nochmals  darauf 
verweisen. 
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fica  della  Grecia  antica.  Terza  edizione.  Firenze,  Barbera.  XII— 
688  p.    16.  L.  3,  00. 

Stacke,  Ludw.,  Erzählungen  aus  der  alten  Geschichte.  1.  Thl.  8.  Aufl. 
Griechische  Geschichten.     Oldenburg,  Stalling's  Verl.    VIII  — 240  S. 

e.  v,  y 

Stange,  Jos.,  De  Titi  imperatoris  vita.  Part.  I.  Vratislaviae.  43  S. 
8.  Diss. 

Stoll,  H.W.,  Geschichte  der  Griechen  bis  zur  Unterwerfung  unter  Rom. 
2.  Aufl.  2  Bde.  Hannover  1871 ,  Rümpler.  VI-454  u.  V-404  S. 
8.    geb.  2V,  *f 

—    Geschichte  der  Römer  bis  zum  Untergange  der  Republik.    2.  Aufl. 

2  Bde.    Ebd.  1871.    VI-413  u.  V-420  S.    8.    geb.  21/, 
Tavema,  L. ,  Storia  romana  compendiata  ed  esposta  per  domande  e 
risposte  agli  alunni  della  quinta  classe  ginnasiale.     Torino,  tip.  del 
Collegio  degli  Artigianelli.    191  p.  8. 
Untersuchungen  zur  römischen  Kaisergeschichte,  herausgegeben  von 
Max  Bü  ding  er.    3.  Bd.     Leipzig,  Teubner.    XII— 380  S.    gr.  8. 

n.  28/8  y  (1—3.:  n.  7  y  2  *Aß) 
Vallaurius.  Thomas,  Epitome  historiae  graecae;  accedit  lexicon  latino- 
italicum.    Editio  quinta  diligentissime  emendata.    Torino,  tip.  delT 
Oratorio  di  S.  Francesco  di  Sales.    146  p.    16.  L.  0,80. 

Wägner,  W.,  Rom,  dess  tillkomst,  utveckling,  verldsyälde  och  forfall. 
En  skildring  för  den  klassiBka  fornälderns  vänner.  Öfversättning  fran 
originalets  2:a  uppl  af  G.  Scheutz.  Med  omkring  400  i  texten  in- 
tryckte  illustrationer  og  1  karta  öfver  forntidens  Italien.  5 — 7e  haf- 
tet. Med  illustrationer.  Stockholm,  L.  J.  Hierta.  S.  1—240.  8.  a  1  rd. 
Waring,  J.  B. ,  Stone  Monuments,  Tumuli,  and  Ornament  of  Remote 
Ages.  Consisting  of  100  Plates,  containing  1,200  Examples  from  all 
parts  of  the  World,  and  100  pages  of  Text.  J.  B.  Day.  4.  4  sh. 
Weber,  G. ,  Geschiedenis  van  het  Israelitische  volk  gedurende  het  tijd- 
vak  van  het  Oude  Testament.  Naar  het  Hoogduitsch  door  J.  P.  Briet. 
Tiel ,  H.  C.  A.  Campagne.   X— 352  bl.   gr.  8.  f.  3,35. 

Zeidler,  Ernst,  Der  Kaiser  Julian  und  seine  Reaction.    Dresden  1866. 

50  S.    8.   Diss.  Rostoch. 
Zenzes ,  Joa. ,  De  Dionysio  minore  Syracusorum  tyranno.  Dissertatio 
historica.   Monasterii.    Berlin,  Calvary  &  Co.    69  S.   8.     n.  V»  "t 

Antiquitäten. 

Aschbach,  Jos.,  Die  Anicier  und  die  römische  Dichterin  Proba.  [Aus 
d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].  Wien*  Gerold's  Sohn  in  Comm. 
78  S.    Lex.-8.  n.  12  Jlß 

Brian,  Rene,  l'Assistance  medicale  chez  les  Romains.  Paris,  Masson. 
115  p.  8. 

Forbiger,  Alb.,  Hellas  und  Rom.  Populäre  Darstellung  des  öffentlichen 
und  häuslichen  Lebens  der  Griechen  und  Römer.  1.  Abth.  Rom  im 
Zeitalter  der  Antonine.  1.  Bd.  Leipzig  1871,  Fues.  VI— 420  S. 
gr.  8.  n.  2  y 

Göll,  D.  H.,  Hoe  hebben  de  oude  Grieken  en  Romeinen  in  den  oorlog 
hunne  zieken  en  gekwetsten  verpleegd?  Naar  het  Hoogduitsch  door 
T.  T.  Kroon.  Ten  voordeele  van  het  roode  kruis.  Arabern.  Ib.  An. 
Nijhoff  en  zoon.    16  bl.    gr.  8.  f.  0,16. 

Härtung,  Römische  Auxiliar-Truppen  am  Rhein.    1.  Thl.  Würzburg. 

Steuber.   37  S.    gr.  4.  n.  24  Jfyk 

Heqnet,  Charles,  Une  habitation  romaine  ä  Pompei.  La  maison  dite 
de  Marcus-ArriuB  Diomedes.  Fragments  et  notes,  mis  en  ordre.  Nancy, 
imp.  Hinzelin  et  Ce    16  p.  8. 

•>^f*-  — — - — — — —  ■ — — — -  ■  ^P^y 

Bibliotheca  philologic*.    1870.    8.  15 
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Hermann,  Karl  Frdr.,  Lehrbuch  der  griechischen  Antiquitäten.  8.  Tbl. 
Heidelberg,  J.  C.  B.  Mohr.    gr.  8.  21/»  "f 

Inhalt:    Lehrbuch  der  griechischen  PrivaUlterthümer  m.  Einschlags  der 
Rechtsalterthümer.    2.  Aufl.,   unter  Benutzung  des  vom  Verf.  hi'nter- 
lass.  Handexemplars  neu  bearb.  v.  Karl  Bernh.  Stark.  XX III—  595  S. 
Hofmann,  Frz.,  Beiträge  zur  Geschichte  des  griechischen  und  römischen 

Rechts.    Wien,  Manz'  Verl.    VIII- 136  S.    gr.  8.  n.  24 

Jabornegg- Altenfels,  Mich.  F.  v. ,  Kärntens  römische  Altertbümer. 
Mit  5  chromolith.  Karten  in  gr.  4.  u.  fol.  u.  18  Abbildgn.,  wovon  13 
lith.  n.  6  photogr.  Klagenfurt,  Kleinmayr.  IV— 220  S.  gr.  4.  n.  6  V 
Jus  graeco-romanum.  Pars  V.  E.  s.  t.:  Synopsis  basilicorum.  Edi- 
dit  C.  E.  Zacharias  a  Lingenthal.  Leipzig,  T.  0.  Weigel.  IX 
—707  S.    gr.  8.  n.  41/,  *f  (l-ö.:  n.  16»/,  *f) 

—  Pars  VI.  E.  s.  t.:  Prochiron  auctum.  Edidit  C.  E.  Zacharias 
a  Lingenthal.   Ebd.   VII— 439  S.   gr.  8.  n.  3  *f 

Lisch  ,  G.  C.  Frdr.,  Römergräber  in  Meklenburg.  Mit  2  Steindrtaf.  in 
qu.  Fol.  [Aus  den  Jahrbüchern  des  Vereins  f.  meklenburg.  Gesch.! 
Schwerin,  Stiller  in  Comm.    68  S.    gr.  8.  n.  18 

Mittheilnngen  der  antiquarischen  Gesellschaft  (der  Gesellschaft  für  va- 
terländische Altertbümer)  in  Zürich.    16.  Bd.  1.  Abth.  6.  Heft.  Zü- 
rich, Höhr  in  Comm.    gr.  4.  n.  1  *f  6  xAß 
Inhalt:    Aventicum  Helvetiorum.    5.  Heft.    Von  C.  Bursian.    8.  63 
— 60  in.  10  Steint. 

—  Dasselbe.  17.  Bd.l  -  3.  Heft.Ebd.  in  Comm.gr.  4.  n.  3  mf  91/,  Jlfi 
Inhalt:    1.  Die  Grabhügel  bei  Alienlüften,   Canton  Bern.     Von  Edm. 

Fellen  berg  und  A.  Jahn.  16  8.  m.  3  Steint.,  wovon  1  color. 
Ii.  1  2  ,Agk  —  2.  Grandson  und  zwei  Cluniacenserbauten  in  der 
Westschweiz.  Von  J.  Rud.  Rahn.  S.  17  -50  m.  6  Steiotaf.  n.  1 
*f  lOVs  *Afi  —  3.  Helvetische  Denkmäler.  II.  Die  Zeichen-  oder 
Schalensteine  der  Schweiz.  Von  Ferd.  Keller.  8.  51—70  m.  5 
ßteintaf.    n.  27  ^ 

Philippi .  Adf.,  Beiträge  zu  einer  Geschichte  des  attischen  Bürgerrech- 
tes.   Berlin,  Weidmann.    XVI— 296  S.    gr.  8.  n.  lÄ/g  V 

P1Ü88,  Hans  Thdr. ,  Die  Entwicklung  der  Centurien Verfassung  in  den 
beiden  letzten  Jahrb..  der  römischen  Republik.  Eine  geschichtliche 
Untersuchung.    Leipzig,  Teubner.   VIII— 80  S.    gr.  8.        n.  a/s  "4 

Ramband,  Alfr. ,  De  Byzantino  hippodromo  et  circensibus  factionibus. 
Paris,  Franck.    114  S.    gr.  8.  n.  24  Jfk 

Ramsay,  William,  A  Manual  of  Roman  Antiquities.  8th  cd revised  and 
enlarged.   Griffin.    612  p.   8.  8  sh.  6  d. 

Rheinhard,  Herrn.,  Album  des  classischen  Alterthums  zur  Anschauung 
für  die  Jugend,  besonders  zum  Gebrauch  in  Gelehrtenschalen.  Eine 
Gallerie  von  72  lith.  Taf.  in  Farbendr.  nach  der  Natur  und  nach  an- 
tiken Vorbildern  mit  beschreib.  Text.  11.  u.  12.  Schluss-Lfg.  Stutt- 
gart, Hoffmann.    52  S.  u.  ä  6  Chromolith.    qu.  Fol.  ä  '/t  "4 

Schlimmer,  J.  G.,  Handboek  der  romeinsche  antiquiteiten,  voornamelijk 
uit  den  tijd  der  Romeinsche  republiek.  Groningen,  J.  B.  Wolters. 
XIII  en  246  bl.  met  2  uitsl.  platen.   8.  f.  3,—. 

Stoll,  H.  W.t  Bilder  aus  dem  altgriechischen  Leben.  Leipzig,  Teubner. 
VIII-551  S.    br.  8.  I1/.  *f\  in  engl.  Einb.  2  *# 

Thomsen,  C,  Öfversigt  af  romerska  antiqviteterna ,  tili  elementar-läro- 
verkens  tjenst  öfversatt  och  delvis  bearbetad  af  H.  Save.  Med  upp- 
lysande  träsnitt  och  karta  öfver  Rom.  Heisingborg,  J.  Svensson. 
87  S.   8.  1  rd. 

Wilmowsky,  v.,  Die  römischen  Moaelvillen  zwischen  Trier  u.  Nennig. 
Trier,  Lintz*  Verl.    49  S.    gr.  8.  Vi  W 

Zacco,  Teodoro,  Ricerche  storiche  del  costume  tunica,  cintura,  man- 
tello  e  calzamento.   Padova,  tip.  Prosperini.   24  p.  8. 
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Anhang:  Aegyptologie. 

Ohabas,  F.,  Melanges  Egyptologiques.  Troisieme  serie,  premiere  li- 
v  raison ,  contenant  une  Spoliation  des  Hypogees  de  Thebes .  Tr  ad  ac- 
tio u  analytique  du  Papyrus  Abbott.  Avec  7  planches  de  textes.  Pa- 
ris.   172  p.    8.  10  sh. 

Day ,  J.  V. ,  Papers  on  tbe  Great  Pyramid ,  and  Examination  of  Sir 
Henry  James's  Notes  on  the  Great  Pyramid.    Hamilton.    8.      4  sh. 

Mehren,  A.  F.,  Cähirah  og  Karafat,  historiske  Studier  under  etOphold 
i  Aegypten  1867  -  68.  I.  Del.  Gravmonumonter  paa  Kerafat  eller 
de  D0des  Stad  udenfor  Cähirah.  II.  Del.  Religicuse  Monumenter  i 
Cähirah.  176  (100  og  74)  Sider  og  1  Lithographi  i  4  samt  1  Kort. 
Gad.  1  Rd.  32  sk. 

Pleite,  W.,  Etudes  Egyptologiques.  Nr.  7.  Etudes  sur  un  rouleau  ma- 
gique  du  Musee  de  Leide;  traduction  analytique  et  commentee  du 
Papyrus  348  revers  (bl.  173  -  )  l'Epistolographie  Egyptienne  prin- 
cipalement  selon  les  Papyrus  de  Leide  348,  349  et  360—371.  Leide, 
E.  J.  Brill,    bl.  1—18  en  plaat  nr.  1.   8.  f.  3,—. 

Recneil  de  travaux  relatifs  ä  la  philologie  et  a  l'aroheologie  Egyptien- 
nes  et  Assyriennes.    Vol.  I.    Livr.  1.    Paris.    4.  10  sh. 

Inhalt:  De  Rouge,  Le  Poeme  de  Peataour ,  accompagnee  d'uue  plan- 
che.  —  Deveria,  L'Expression  Maa-Xeru.  —  Haspero,  Etudes 
demotiques.  —  Pierret,  Preceptes  de  morale  extraits  (Tun  papyrus 
demotique  du  Musee  du  Louvre,  accompagnd  de  deux  planches. 

Sharpe,  Samuel,  The  History  of  Egypt,  from  the  Earliest  Times  tili  the 
Conquest  by  tho  Arabs,  A.  D.  640.  6th  ed.  2  vols.  Bell  &  Daldy. 
874  p.    8.  18  eh. 

Zeitschrift  für  ägyptische  Sprache  und  Alterthumekunde,  herausgege- 
ben von  R.  Lepsin s  unter  Mitwirkung  von  H.  Brugsch.  1870. 
Juni  —  August. 

Inhalt:  Birch,  On  formulas  relating  to  the  heart  (conclusion)  S.  73. 
—  Chabas,  le  papyrus  Prisse  S.  81.  97.  —  Haigh,  Sardanapal- 
Ins,  his  place  in  history  S.  86;  101.  —  Lepsius,  Ueber  die  An- 
nahmo  eines  sogenannten  prähistorischen  Steinalter»  in  Aegypten  S. 
89.  —  Chabas,  Ein  neues  Sothis-Datum  S  108. 


III.    Mythologie  und  Reiigionsgeschichte. 

Abrege  de  mythologie,  ä  l'usage  des  maisons  deducation.   Paris  et 

Lyon,  Pelagaud  et  Roblot.   XXXV  p.  18. 
Broden,  C.  J.,  Grunddragen  af  grekarnes  och  romarnes  mythologi  tili 

elementar-läroverkens  tjenst.    3:e  tillökta  och  förbättrade  upplagan. 

Med  22  figurer  i  träsnitt.  Stockholm,  Z.  Haeggström.  116  S.  8.  1  rd. 
Dorph,  C,  Graesk-romersk  Mythologi  til  Skolebrug.   Weidike.   94  S. 

8.  48  sk. 

Eschweiler,  Alex.  Joseph.,  De  nomine  mythologico  noaudtar.  Rosto- 

chii  1869.    16  S.   8.  Diss. 
Frank ,  Paul ,  Mythologie  der  Griechen  und  Romer.   Zur  Belehrung  u. 

Unterhaltung,  sowie  zum  Gebrauche  in  Lehranstalten,  leichtfasslich 

dargestellt.    Mit  60  Abbildungen  auf  22  Steintaf.   2.  Aufl.  Leipzig, 

Merseburger.   VIII- 240  S.    8.  8/<  *P 

Geiiskhen,  Franc,  De  Niobidarum  compositione.   Berolini  1869.  69  S. 
8.    Diss.  Rostoch. 


1^ 


Gernzez,  E.,  Breve  corso  mitologico  che  comprende  le  mitologie  greca 
e  romana  con  un  sonimario  delle  favolose  religioni  degl'Indiani,  Per- 
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siani,  Egizii  e  Scandinavi.  Versione  italiana.  Venezia,  tip.  Coen. 
140  p.  16. 

Niebnhr,  B.  G.,  Griechische  Heroengeschichten,  an  seinen  Sohn  erzählt. 

4.  Aufl.    Gotha,  F.  A.  Perthes.    VIII- 104  S.    8.    cart.    n.  16 
Schwarz,  C.  W.  G.  Eduard,  Die  Iphigenien-Sage  und  ihre  dramatischen 

Bearbeitungen.    Leipzig  1869.    35  S.    8.  Diss. 
Smith,  Wm.,  A  Smaller  Classical  Dictionary  of  Biography,  Mythology; 

and  Geography.    13th  edit.    Murray.    464  p.    8.  7  sh.  6  d. 

Winter,  A.,  Mythologie  der  Griechen  und  Römer  für  die  reifere  Jugend 

bearbeitet    7.  Aufl.    Langensalza,  Gressler.    76  S.  m.  17  Steintaf., 

wovon  1  in  Bunt-  u.  16  in  Tondr.   8.  12 


IV.    Archaeologie  und  Epigraphik. 
Zeitschriften. 

Annale«  de  l'academie  d'archeologie  de  Belgique.    XXVI.    2e  serie. 
T.  6.  livr.  1—8.    Anvers,  Buschmann.  8. 

Philol.  Inhalt:  Van  der  Eist,  Sur  la  topographie  de  la  Mnapie  a 
l'epoque  de  Jules-Cesar  p.  221.  —  Van  Des  sei,  Monnaies  romai- 
nes  trouvees  a  Elewyt  (Brabant)  p.  235.  -  Van  der  Eist,  Sources 
de  l'intrusion  de  fable»  grecques  et  romaines  dans  l'histoire  des  an- 
ciens  Beiges  p.  240.  —  Van  Dössel,  La  bourgade  Belgo- Ro- 
maine ä Elewyt  (Brabant)  p.  393. —  Schuermans,  lntaille  en  jaspe 
trouvee  ä  Libercbies  (Hainaut)  p.  384. 
Balletin  des  commissions  royales  d'art  et  d'archeologie.  9e  annee. 
Bruxelles  1870,  Muquardt.  8. 

Inhalt:    1 — 6.    Dognee,   l'archöologie  prehistorique  en  Danemark  p. 
109.  —  Schuermans,  InscriptionB  beiges  a  l'etranger  (suite)  p.  217. 
Compte-rendu  de  la  coramission  imperiale  archeologique  pour  l'annee 
1868.    Avec  un  atlas  (6  Kpfrtaf.,  wovon  2  color.  in  Imp.-Fol.)  St. 
Petersburg  1869.   Leipzig,  Voss.  XXII— 177  S.  m.  eingedr.  üolzschn. 
Imp.-4.  n.n.  5  mf 

htdijiag ,  danuyp  irjf  ßaotktxtjs  xvßtgyijaitas.    nt^iodog  (f.    Ttv%og  $y. 

Kv  A&nvaH:  tvnoyq.    'Ayytkonovkov .  1869.  kT.  ib.  1870.  S.  317 

—380  m.  Taf.  48-64.  4. 
Revue  arch^ologique  ou  recueil  de  documents  et  de  memoire*  relatife 

ä  l'etude  des  monuments,  ä  la  numismatique  et  ä  la  philologie  de 

l'antiquite  et  du  moyen  äge  etc.    Nouv.  Serie,   lle  annee.    V— VII. 

Mai  -  Juillet  1870.   Paris,  Didier.  8. 

Inhalt:  Pierret,  Le  sareophage  de  Seti  1er.  —  Bevellat,  Descri- 
ption  d'un  collier,  d'un  bracelet  et  d'un  anneaa  en  or ,  trouves  dans 
an  sepulcre  gallo-romain ,  mis  a  jour  ä  Toulon  (Var)  dans  les  Pre- 
miers jours  du  mois  de  janvier  1870.  —  Hiller,  Sur  une  inscrip- 
üon  Grecqae  decouverte  k  Cheik  Abad ,  l'ancienne  Arsino6.  —  Da- 
mont,  Inscription  des  murs  d'Athcnes.  —  Ren  i  er,  Les  peintures 
du  Palatin.  —  Cochet,  La  mosaique  de  Lillebonne.  —  Thurot, 
Observation»  critiques  sur  les  Meteorologica  «1  Aristote  (suite).  — 
Clerm  ont-Gannean,  la  Stele  de  Dhiban  (suite  et  fin).  —  d'Ar- 
bois  de  Jnbainville,  Esus,  Euzub  (Sie  article).  Recherche»  ety- 
mologiques  sur  le  mot  gaulois  Esus.  —  Rouge,  Textes  geographi- 
ques  du  temple  d'Edfou  (Haute-Egypte)  suite.  —  Bartbelcmy,  Note 
sur  les  monnaies  antiques  recueillies  au  Mont-Beuvray  en  1867  — 
1869.  —  Lenormant,  Sur  l'origine  du  nom  d'un  village  des  en- 
virons  de  Gaza.  —    Dumoni,   Tessere  militaire  et  tessere  nauti- 
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que  da  musee  d'Athenes.  —  Bonstetten,  Les  anneaux  ont-ils  nervi 
de  monnaies  chez  les  populations  lacustres  ?  —  Perrot,  Leg  pein- 
tures  da  Palatin  (suite). 
Zeitung,  archäologische.    Unter  Mitwirkung  von  E.  Curtins  und  C. 
Friederichs  herausgegeben  von  E.  II  üb  n  er.    N.  F.  3.  Bd.  H.  2.  3. 
Der  ganzen  Folge  28.  Jgg.   Berlin,  G.  Reimer.  Imp.-4. 

Inhalt:    Hühner,  Kriegerrelief  aus   Florenz  (rrt.  Taf.  29)  S.  29.  — 
Schlie,  Ceber  die  Statue  des  Augustus  im  Braccio  Nuovo  8.  34. 

—  Engelmann,  Jo,  ein  Vasengemälde  (Taf.  30  N.  l)  8.  37.  - 
Pervanoglu,  Athene  Hephaesteia  (Taf.  30.  Nr.  2.  3)  8.  41.  — 
Heydemann,  Vasensammlung  des  Museums  zu  Palermo  (Taf.  31. 
33)  8.  42.  —  Curtius,  Bronzener  Spiegelgriff  aus  Unteritalien  im 
brittischen  Museum  (Taf.  32)  S.  45.  —  Fri ed  1  aen der ,  Zum  Hil- 
desheimer Silberfund  (m.  Holzschn.)  8.  46.  —  Miscellen  u.  Berichte  : 
Sitzungsberichte  des  archäolog.  Instituts  zu  Rom  S.  47.  —  Sitzungs- 
berichte der  archäolog.  Gesellschaft  zu  Berlin  8.  48.  —  Heyde- 
mann, Briefliches  aus  Apulien  S.  51.  —  De  Witte,  Amphore  pan- 
athönaiquo  de  la  collection  Oppermann  a  Paris  8.  52.  —  Klo  in 
u.  Mommsen,  Neue  Inschrift  aus  Mainz  S.  53.  —  Hübner,  Nach- 
trag zu  den  neuen  Inschriften  aus  Aegypten  8.  53.  —  Schmitz, 
Römische  Inschrift  aus  Cöln  S.  54.  —  Hübner,  ans  dem  brittischen 
Museum  S.  54.  —  Blümner,  Der  feueranblasende  Knabe  des  Ly- 
kios  8.  55.  —  Schöne,  Fragmente  einer  statuarischen  Gruppe  der 
Scylla  (Taf.  34,  1.  2)  8.  57.  —  Heydemann,  Neptun  von  einer 
Tritonin  getragen  (Taf.  34,  3)  S.  58.  —  Bötticher,  Mittheilungen 
aus  d.  Sammlung  d.  Sculpturen  u.  Gypsabgüsse  des  Königl.  Museums 
(Taf.  35).  S.  59.  —  Heydemann,  Zwei  pompejanische  Wand- 
gemälde (Taf.  36)  8.  65.  —  Stark,  Leierspielende  Frau  (Sappho  ?) 
Statue  aus  Cypern  (Taf.  37)  S.  67.  —  Curtius,  Raub  der  Kora, 
Terracottarelief  aus  Lokroi  (m.  Holzschnitt)  S.  77.  —  Miscellen  und 
Berichte.     Sitzungsberichte  d.  archäolog.  Gesell  seh.  zu  Berlin  S.  78. 

—  Beilagen  dazu  von  Heydemann:  Mosaik  aus  Pompeji  8.  80. 
Parisurtheil  S.  81.  Peleus  und  Thetis  S.  82.  —  Blümner,  Die 
Chariten  deB  Sokrates  S.  83.  üeber  die  Glaubwürdigkeit  der  kunst- 
historischen Nachrichten  des  Tatian  S.  86.  —  Hübner,  Zum  Hildes- 
heimer Silberfund  S.  89.  —  Düntzer,  Neue  römische  Inschrift  aus 
der  Eifel  S.  90. 

Archäologie. 

Baldnzzi,  L.,  Sopra  due  bolli  figulinari  affatto  inediti ,  scoperti  a  Bag- 

nacavallo  nel  1851.    iümerabranze.   Firenze,  tip.  Ricci.    12  p.  8. 
Benndorf,  Otto,  Griechische  und  sicilische  Vasenbilder.    2.  Llg.  Taf. 
16-30  enth.   Berlin,  Guttentag.    17  lith.  Taf.,  wovon  1  color.  m.30 
S.  Text.  Imp.-Fol.  In  Mappe,    n.  IS1/,  y  (l.  u.  2.Lfg.:  n.  21 7S  y ) 
Bibliothek,  historisch-politische.   Berlin,  Heimann.  gr.  8.   ä  n.  V«  *t 
Inhalt:    39.  Joh.  Joach.  Win  ekel  mann's  Geschichte  der  Kunst  des 
Alterthums  nebst  e.  Auswahl  seiner  kleineren  Schriften.    Mit  e.  Bio- 
graphie Winckelmanns  u.  e.  Einleitg.  versehen  v.  Dr.  Jul.  Les  sing. 
6.  Schluss-Lfg.    XXVH  u.  S.  321—355. 
Bluemner,  Hugo,  De  Vulcani  in  veteribus  artium  monumentis  ßgura. 

Vratislaviae.  36  S.  8.  Diss. 
Cavalcaselle ,  G.  B.,  Sulla  conservazione  dei  monumenti  e  oggetti  di 
belle  arti  e  Bulla  riforma  dell'  insegnamento  accademico.  Firenze, 
tip.  Civelli.  82  p.  8. 
Brunn,  Heinr.,  Beschreibung  der  Glyptothek  König  Lndwig's  L  zu 
München.  2.  Auü.  München ,  Ackermann  in  Comm.  VI— 276  S. 
16.    cart.  n.  »/•  ¥ 
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Brunn,  Heinr. ,  Description  de  la  Glyptotheque  fondee  par  le  roi  Louis 
I.  ä  Munich.  Traduit  de  1' allein  an  J.  München,  Ackermann  in  Comm. 
V-269  S.    16.    cart.  n.  %  y 

Christ,  W.,  und  J.  Lauth,  Führer  durch  das  k.  Antiquarium  in  Mün- 
chen.  München,  Franz  in  Comm.    109  S.  gr.  16.  cart.  n.  121/,  ^Agi 
Conze,  A. ,  Zur  Geschichte  der  Anfange  griechischer  Kunst.    Mit  11 
lith.  Taf. ,  wovon  1  in  Buntdr.    [Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  der 
Wiss.].  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  80  S.  Lex.-8.  n.  1  y  6 
D'Adda,  G.,  Ricerche  sulle  arti  e  sull*  industria  romana.   Vasa  vitrea 
diatreta.    Memoria  letta  al  Regio  Istituto  Lombardo  il  24  febbraio 
1870.    Milano,  Brigola.  8. 
Desbassayns  de  Richemont,  le  comte,  Archäologie  chretienne  primi- 
tive.  Les  nou volles  etudes  sur  les  catacombes  romaines.  Histoire, 
peintures,  symboles.    Precedces  d*une  lettre  par  M.  le  Chevalier  de 
Rossi.    Paris,  Poussielgue.    XXVII— 507  p.  8. 
Di  Toppo,  Francesco,  Di  alcuni  scavi  fatti  in  Aquileja.     Udine,  tip. 
Seitz.   8  p.  8. 

Gastaldi,  G. ,  Iconografia  di  alcuoi  oggetti  di  remota  antichita  rinve- 
nuti  in  Italia.  Torino  e  Firenze,  E.  Loescher.  50  p.  con  10  tavole 
litografiche.    4.  L.  15,00. 

Graser,  Die  ältesten  Schiffsdarstellungen  auf  antiken  Münzen  des.  K. 
Museums  zu  Berlin.  12  S.  u.  4  lith.  Taf.  4.  Progr.  d.  Kölnischen 
Gymn.  zu  Berlin. 

Heydemann,  Heinr.,  Griechische  Vasenbilder.  Berlin,  Th.  Enslin.  V 
-14  S.  m.  13  Steintaf.    Imp.-Fol.  n.  8*/s  y 

Hittorff,  J.  J.,  et  L.  Zanth,  Architecture  antique  de  la  Sicile.  Recaeil 
des  monuments  de  Segeste  et  le  Selinonte,  mesares  et  dessines. 
Suivi  de  recherches  sur  l'origine  et  de  developpement  de  l'architec- 
ture  religieuse  chez  les  Grecs  par  J.  J.  Hittorff.  Texte  avec  un 
atlas  de  89  pl.  Paris,  impr.  Donnaud.  XXIX -684  p.  4. 
Jahn,  Otto,  Die  Entfuhrung  der  Europa  auf  antiken  Kunstwerken.  Mit 
10  lith.  Taf.  wovon  2  in  Buntdr.,  in  gr.  4.  u.  qu.  Fol.  [Aus  d.  Denk- 
schr.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  54  S. 
gr-  4.  n.  3  y  26  jfy 

Keknle\  Rhard.,  Die  Gruppe  des  Künstlers  Menelaos  in  Villa  Ludovisi. 
Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  griechischen  Kunst.  Mit  3  Taf.  Stein- 
dr.  wovon  1  in  Tondr.  Leipzig,  Engelmann.  48  S.  gr.  4.  n.  1*/$  y 
Lauth,  Die  Pianchi  -  Stele.  [Aus  d.  Abh*ndlgn.  d.  k.  bayer.  Akad.  der 
Wiss.].  München,  Franz  in  Comm.  74  S.  m.  1  Steintaf.  in  Fol. 
gr.  4.  n.  27  <Afi 

PaBsio  sanctorum  quatuor  coronatorum.  Herausgegeben  von  Wiln. 
Wattenbach.  Mit  archaolog.  und  chronolog.  Bemerkungen  von  Otto 
Benndorf  und  Max  Büdinger.  [Aus  Untersuchungen  zur  rom. 
Kaisergesch.].   Leipzig,  Teubner.   60  S.    gr.  8.  n.  16  *Aß 

Schwabe,  Ludov.,  Observationum  archaeologicarum  particula  II,  (3.  De 
Niobidis.  4.  De  Apolline  in  omphalo.  6.  DePolycliti  doryphoro.  6. 
De  Aristeae  et  Papiae  centauris.  7.  De  Parthenone).  Dorpati  Livon. 
24  S.   4.  Proer. 

Veckenstedt,  Edmund,  Der  Apollo  von  Bclvedere.  Cottbus.  27  S.  4. 
Progr. 

Wackernagel,  Wilh.,  Pompeji.  Oeffentlicher  Vortrag,  gehalten  zu  Ba- 
sel 1849.  3.  Titel-Ausg  Basel,  Schweighauser.  57  S.  gr.  8.  n.  8  jifi 

Numismatik. 

Bergmann,  E.  v.,  Die  Nominale  der  Münzreform  des  Chalifen  Abdul- 
melik.  [Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d  Wiss.].  Wien,  Gerold's 
Sohn  in  Comm.    28  S.    Lex.-8.  n.  4  <Afr 
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Blätter  für  Münzfreunde.  Beilage  zum  numismatischen  Verkehr.  Red. 
von  C.  G.  Thieme.  6.  Jahrg.  1870.  4  Nrn.  B.  Mit  Beilagen  und 
>numismat.  Verkehr.«  Leipzig,  Thieme  &  Fuchs,  gr.  4.  baar  n.  \l/s*f 

—  Berliner,  für  Münz-,  Siegel-  und  Wappenkunde.  15.  Heft.  Berlin, 
Weber's  Verl.-Cto.    5.  Bd.  VIII  u.  S.  257-383  m.  3  Kpfrtaf.  gr.  8. 

n.  P/8  y  (1-15.:  n.  20»/,  y) 
Bompois,  Ferdin.,  Etüde  historique  et  critique  des  portraits  attribues 
ä  Cleomene  III,  roi  de  Lacedemone.    Restitution  de  ces  portraits  ä 
Antigone  II,  Doson,  roi  de  Macedoine.   Paris,  Franck;  au  bureau  de 
la  Revue  numismatique ,  Rollin  et  Feuardent.   84  p.  8. 

Carmina  nummaria.  I.  Christiani  Edschlager,  S.  JM  Synopsis  rei  num- 
mariae  veterum.  II.  Georgii  Vionnet,  S.  J. ,  Musaeum  nummarium. 
Nova  editio  cum  praelectione  in  Societate  academica  Brestensi  accu- 
rante  A.  Guichon  de  Grandpont,  Divionensi.  Brest,  imp.  Gadreau. 
87  p.  8. 

Catalogus  der  numismatische  afdeeling  van  het  muscum  van  het  Bata- 
viaasch  genootschap  van  kunsten  en  wetenschappen  door  J.  A.  van 
der  Chys.  Batavia,  Lange  en  co.  ('s  Gravenhage,  Martinus  Nijhoff). 
1869.   4,  XII- 47  bl.    gr.  8.  f.  1,25. 

Chronicle,  the  numismatic,  and  Journal  of  the  Numismatic  Society  ed. 
by  W.  S.  W.  Vaux,  John  Evans  and  Barclay  V.  Head.  1870.  p. 
L  II.    New  Series  N.  37.  38.    London,  J.  R.  Smith.  8. 

Inhalt:  Müller.  Remarks  on  the  Classification  of*  some  coins  of  Ly- 
simachua  p.  1.  —  Arnold,  On  the  coin  of  Knosos  with  the  legend 
DO  1X02  p.  11.  —  Corkran,  An  unpublished  coin  of  Maximian 
p.  14.  —  Haigh,  Coins  of  Aelfred  the  Great  p.  19.  —  Neck, 
On  some  unpublished  silver  coins  of  Edward  IV.,  and  a  few  remarks 
on  the  coinage  of  Edward  V.  p.  40.  —  B lad  es,  On  some  medals 
Struck  by  order  of  the  corporation  of  London  p.  56.  —  Cunning- 
ham,  Coins  of  Alexander's  successors  in  the  East  fContin.)  p.  65. 
—  Curtius,  On  the  religious  character  of  Oreek  coins,  translat.  by 
Head  p.  91.  —  Garrucci,  Brass  medallion  ,  representiug  tbe  Per- 
sian  victory  of  Maximianus  Galerius ,  transl.  and  commun.  by  Wylie 
p.  112.  —  Corkran,  Medallions  of  Faustina  Senior  and  Commodus 
p.  119.  —  Evans,  Note  on  a  hoard  of  coins  found  on  Pitstone 
Common,  near  Tring,  1870  p.  125. 
Fiorelli,  Giuseppe,  Catalogo  del  Museo  Nationale  di  Napoli.  Vol.  I. 
Monete  Greene.   Napoli,  tip.  Ghio.    fol.  L.  20,  00. 

—  Vol.  II.    Monete  Romane,    ibid.    fol.  L.  34,  00. 
Führer,  illustrirter ,  in  der  Münz-  und  Alterthumsabtheilung  des  unga- 
rischen Nationalmuseums  von  Flor.  Romer.    Mit  184  eingedr.  Holz- 
schu.    Pest,  Aigner.    80  S.    16.                            baar  n.  n.  8  %Ayr. 

Journal,  American,  of  Numismatics,  and  Bulletin  of  American  Numis- 
matic and  Archaeological  Societies.  Editors:  Charles  E.  Anton,  Jo- 
seph N.  T.  Levick,  and  Isaak  F.  Wood.  New  York,  1870.  Febr.— 
April.  Subscription ,  18  sh.  per  annum. 

Inhalt:  Curious  Brunswick  Dollars.  The  Treasnre- Trove  at  Sidon. 
Transactions  of  Societies.  Silver  Coin  of  Augustus.  Sale  of  the  Al- 
lan Silver  Cabinet.  Description  of  the  ,,Hard  Times  Tokens"  of  '37. 
Furnished  by  J.  N.  T.  Levick,  from  bis  own  Collection.  Dimes  and 
Dollars.  By  Henry  Mills.  Collectors  Beventy-five  years  ago.  Pat- 
tern Half- Dollars  of  1838.  Cents  of  1793.  By  8.  8.  Crosby.  Cents 
of  1794,  (Review).    Transactions  of  Societies. 

Mapgiii Iii,  Luigi,  Monografia  numismatica  della  provincia  di  Terra 
d'Otranto ,  e  breve  ragguaglio  storico  delle  cittä  di  questa  regione, 
che  tennero  zecca  nei  tempi  del  dominio  greco,  romano,  svevo,  an- 
gioino  ed  aragonese.   Lecce,  tipogr.  ed.  Salentina.    108  p.  8. 
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Morbio,  Carlo,  Opere  storico-numismatiche  e  descrizione  illustrata  delle 
sue  raccolte.  Bologna,  Romagnoli.  XXIV-  572  p.  con  due  tavole 
litografiche.    8.  L.  12,  48. 

Revue  de  la  numismatique  Beige,  publiee  —  par  R.  Chalon,  L.  de 
Coster  et  Cam.  Picque.  5e  Serie.  T.  II.  Livr.  2.  3.  4.  Bruxel- 
le8,  Decq.  8. 

Inhalt:  Maillet,  Catalogue  des  monnaies  obsidionales  et  de  n^cessite 
(17)  p.  173;  (18)  p.  369.  —  Trachsel,  Lea  ateliers  mon^taires  de 
la  famille  de  Trivulzio;  lettre  ä  Chalon  p.  205.  —  Tornberg,  De- 
couverte8  Meentes  de  monnaies  koufiques  en  Suede  p.  221.  —  Cha- 
lon, Curiosites  numismatiques  —  Pieces  rareB  ou  in^dites  (15)  p. 
246.  (16)  p.  494.  -  Morel  Fatio,  Histoire  mon^taire  de  Lau- 
sanne (fragment).  Guy  de  Prangins  (1375  —  1394)  p.  252.  -  Dirks, 
Les  Anglo-Saxons  et  leurs  petits  derniers  dits  sceattas  (2)  p.  269 
(3)  p.  387  ;  (4)  p.  621.  —  Van  der  Noordaa,  Une  medaille  qui 
a  <5chapp<5e  &  Van  Loon.  —  Jacques  Dennetieres  (1668  —  1669)  p. 
321.  —  Correspondance  p.  323.  —  Melanges  p.  385.  —  Neurologie. 
Savaskiewicz  p.  365.  —  8ohuermans,  Decouvertes  de  monnaies 
anciennes  en  Belgique.  3e  lettre  a  Chalon  p.  410.  —  Charvet, 
Monnaies  decouvertes  k  Glisy  p.  417.  —  de  Vries,  Medaille  de 
Saint-Francois  de  Borgia,  duc  de  Gandie ,  troisieme  glne>al  de  la 
Compagnie  de  Jösus  p.  440.  —  Cte  de  L.  8t. ,  Medaille  .de  Saint- 
Gommaire ,#de  Lierre  p.  444.  —  Correspondance  p.  449.  — -  Actes 
oföciels  p.  451.  —  Mdanges  p.  455.  —  Roest,  Quelques  monnaies 
et  medailles  in^dites  p.  508.  —  Chalon,   Don  Juan  Peres  p.  516. 

—  Hora  Siccama,  Lettres  k  Chalon  p.  548.  —  Mälauges  p.  552. 

—  Necrologie:  Charles-Edouard  Lambert  p.  560. 
Sanibon,  L. ,  Recherches  sur  les  monnaies  de  la  presqu'ile  Italique  de- 

puis  leur  origine  jusqu'ä  la  bataille  d'Actiura.  Napoli,  tip.  oelP  U- 
nione.    VIII— 374  p.  con  24  tavole.    4.  L.  30,  00. 

Sallet,  Alfr.  v.,  Die  Daten  der  alexandrinischen  Kaisermünzen.  Berlin, 

Weidmann.    102  S.    gr.  8.  n.  24 

Zeitschrift,  numismatische,  hrsgeg.  und  red.  von  Chrn.  Wilh.  Hub  er. 
Mitred.:  Jos.  Karabacek.  2.  Jahrg.  1870.  4  Lfgn.  Wien,  Ge- 
rold's  Sohn  in  Comm.  1.  u.  2.  Lfg.  256  S.  m.  eingedr.  Holzschn.  u. 
5  Steintaf.    gr.  8.  n.  4 

Inhalt:  Reichardt,  Beitrage  zur  phönikischen  Numismatik  8.  1.  — 
Friedlaender,  ShlEITA  tülBEMI  eine  Anfrage  8.  17.  -  Rei- 
chardt, Der  Adonistempel  zn  Byblus  auf  Münzen  des  Kaisers  Ma- 
crinus  S.  28.  —  8allet,  Die  Münzen  des  Vaballathus  und  der  Zc- 
nobia  8.31.  —  Neudek,  Unedirter  Quinar  der  Familie  Satriena  S.  49. 

—  Karabacek,  Die  angeblichen  siEO -Münzen  arabischer  Prägung 
8.  52.  -  Luschin,  Archivalische  Beiträge  zur  Münzgeschiehte  der 
fünf  Niederösterreiehischen  Lande  8.  60.  —  Beb  er,  Ergebnisse  des 
Füssener  BrakteHtenfundes  8.  71.  —  Dechant,  Die  Münzen  der 
Republik  Ragusa  8.  87.  —  Grote,  Zecchine  des  Grafen  Meinharde 
VII.  von  Görz  1374—1385  8.  212.  —  Wächter,  Verauch  einer 
systematischen  Beschreibung  der  Venezianer  Münzen  nach  ihren  Typen 
8.  215.  —  Ernst,  Die  Münzprägungen  Oesterreichs  seit  Abschlusa 
dea  Wiener  Münzvertraga  8.  231.  —  Numismatische  Literatur  S.  239. 

—  Miscellen:  Münzfund  in  der  Jupiter  Amnions  Oase.  —  Numisma- 
tisch-archäologischer Fund  in  Ungarn.  —  Münzfund  in  Pest.  —  Die 
Medailleure  Matzenkopf.  —  Medailleur  J.  D.  Böhm.. —  Falzmünsche- 
rei  in  Grossen.  -—  Stgillum  Salomonis  oder  Davidis  8.  251-  256. 

Epigraphik. 

Clermont-Gannean ,  Ch. ,  La  Stele  de  Mesa ,  roi  de  Moab ,  896  avant 
J.-C,  lettre  ä  M.  le  comte  de  Vogüe.  Paris,  Bandry.  12  p.  et  1  pl.  4. 
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Ginsburg,  C.  D.,  The  Moabite  Stone.   A  Fac-simile,  with  Translation. 

Longmans.    4.  10  sh.  6  d. 

Kämpf,  S.  J.,  Die  Inschrift  auf  dem  Denkmal  Mesa's,  Königs  von  Moab 
(9.  vorchristl.  Jahrb.).  Mit  einem  Anhang  betr.  die  Grabschrift  des 
Sidon.  Königs  Eschmunazar.  Uebersetzt  und  erläutert.  Prag,  Tempsky. 
V-  61  S.    Mit  1  litb.  Taf.    gr.  8.  n.  14  jifi 

Leoni,  Carlo,  Iscrizioni  inedite.   Venezia,  tip.  Cecohini.    12  p.  8. 
Oppert,  Jules,  Les  Inscriptions  de  Dour-Sarkayan  (Khorsabad)  prove- 
nant  des  fouilles  de  M.  Victor  Place,  dechiffrees  et  interpretees.  Pa- 
ris, imp.  imperiale.    43  p.  fol. 
Pepoli,  Carlo,  Due  Sentenze  delle  Iscrizioni  Italiane.    Libri  due  di  p. 

179  (76-94).    2a  ediz.    Bologna,  Romagnoli.    8.  L.  2,  00. 

Promis,  Carlo,  L'iscrizione  Cuneese  di  Catavignus  Ivomagi  filius  Miles 
Cohortis  III  Britannorum  Exercitus  Raetici  illustrata ,  coli'  accerta- 
mento  del  diverso  significato  delle  voci  Britanni  e  Brittones,  la  dimo- 
strazione  della  Romana  cittadinanza  data  agli  abitanti  della  pianura 
traspadana,  ma  non  a  quelli  dell'  Alpi  che  la  ricingono  e  gli  argo- 
menti  provanti  l'origine  Gallica  di  tre  nostri  oppidi.  Torino,  stam- 
peria  Reale.   84  p.   4.  L.  4,  00. 

Revon,  Louis,  Inscriptions  antiques  de  la  Haute-Savoie,  epigraphie  gau- 
loise,  romaine  et  burgonde.    Annecy,  imp.  Thesio.    62  p.  a  2  col.  4. 
Schlottmann  ,  Eonstantin,  Ueber  die  Siegessäule  Mesa's .  Königs  der 

Moabiter.    Halle,  Buchh.  d.  Waisenh.    52  S.   4.  Progr. 
Weerth  ,  Ernst  aus'm ,  die  Fälschung  der  Nenniger  Inschriften.  [Aus 
d.  Jahrbüchern  d.  Ver.  v.  Alterthumsfr.].    Bonn ,  A.  Marcus.    66  S. 
hoch  4.  n.  12  Jfyh 


V.    Griechische  und  Römische  Literaturgeschichte. 
Geschichte  der  Philosophie. 

Bahr,  Job.  Chr.  Felix,  Geschichte  der  römischen  Literatur.  4.  verb. 
u.  verm.  Aufl.  8.  Bd. ,  enth.  die  zweite  Abth.  der  Prosa.  Carlaruhe, 
Müller.    VIII-574  S.    gr.  8.  2  mf  12  *Afr  (cplt.:  8  mf) 

Bienengraeber  f  Alfr.,  Zur  Geschichte  der  griechischen  Poesie.  Ein 
Grundri8S.    Bernburg  ,  Schilling.    26  S.    gr.  8.  n.  4  j\pr 

Cocker,  B.  F.,  Christianity  and  Greek  Philosophy;  or,  The  Relation 
between  Spontaneous  and  Reflective  Thought  in  Greece,  and  the  Po- 
sitive Teaching  of  Christ  and  His  Apostles.   New  York.    532  p.  8. 

14  sh. 

Cybichowski,  Bronislaus,  Quae  Socratis  de  diis  et  daemonio  fuerint 
opiniones,  et  quae  Xenophonti  Platonique  in  iis  tradendis  fides  adjun- 
genda  sit  explicatur.    Vratislaviae.    29  S.   8.  Diss. 

Dunean,  John,  Colloquia  Peripatetica.    Edinburgh.  Edmonston  &  Dou- 
glas;  Hamilton.    138  p.    12.  3  sb.  6  d. 
Fiore,  Hieronymus,  De  litterarum  latinarnm  vicibus.   Napoli,  tip.  For- 
nese.  8. 

Füchte,  Anton.,  De  tragoediae  Graecae  natura  eiusque  cum  epicaGrae- 

corum  poesi  necessitudine.   Assindiae.    39  S.    8.   Diss.  Rostoch. 
Haube,  Oscar,  De  carminibus  epicis  saeculi  Augusti.  Vratislaviae. 
38  S.    8.  Diss. 

Horotmann,  Carol.  t  De  veterum  tragicorum  Romanorum  lingua.  Dis- 
sertatio  philologica.   Monasterii.   Berlin,  Calvary  &  Co.    40  S.  8. 

n.  Vs  y 

Monticolo,  I.  B. ,  De  Romanorum  litterarum  incunabulis  praecipue  de 
comaedia.   Venezia,  tip.  Antonelli.    16  p.  8. 
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Rueffer,  Paul,  De  philosophiao  Xenophanis  Colophonii  parte 
Lipsiae  1868.    36  S.   8.  Dies. 

Schnitzle?,  J.  P.  J.,  De  satirae  Romanae  novae  natura  et  forma.  Ro- 
stochii.    44  S.    8.  Dies. 

Siebeck,  H.,  Das  Problem  des  Wissens  bei  Socrates  und  der  Sophi- 
stik.   Halle.    14  S.    4.  Progr. 

Stöckl ,  Alb  ,  Lehrbuch  der  Geschichte'  der  Philosophie.  Mainz,  Kirch- 
heim.   XII— 863  S.    Lex.-8.  3 

Teuffei,  W.  8.,  Geschichte  der  römischen  Literatur.  3.  Lfg.  2.  Hälfte. 
Schluss.    Leipzig,  Teubner.   XVI  u.  S.  641-1052.  gr.  8.   n.  I1/, 

(cplt.:  n.  4  *f  ) 

—  Storia  della  letteratura  Romana.  Prima  traduzione  dal  tedesco  dell' 
abbate  D.  Favaretti.  Fase.  V,  VI  e  VII.  Padova,  Prosperini.  p- 
257—448.    8.  Cadun  fascicolo  L.  1,00. 

Volz,  B.,  Die  römische  Elegie.  Auswahl  aus  den  Dichtern  der  class. 
Zeit.  Mit  Erläuterungen.  Leipzig,  Teubner.  XI — 161  S.  gr.  8.  18  ^/tpr 

Wellmann,  Eduard,  Zeno's  Beweise  gegen  die  Bewegung  und  ihre  Wi- 
derlegungen.  Frankfurt  a.  0.    23  S.   4.  Progr. 

Wendler,  Paul.,  Mediae  ac  recentioris  comoediae  Atticae  poetae  quid 
de  diis  senserint.   Pars  1.    Gorlicii.    57  S.    8.    Diss.  Vratisl. 

Wilamowitz  —  Möllendorff,  üdalric.  de,  Observationes  criticae  in 
comoediam  graecam  selectae.  Dissertatio  inauguralis.  Berlin,  Calvary 
&  Co.   IlI-*9  S.   gr.  8.  baar  n.  12  Jfr 


VI.    Lexicographie.  Metrik. 
Lexicographie. 

Dizionario  greco  italiano  ed  italiano  greco  compilato  sulle  opere 
migliori  e  fini  recenti  di  Ambrosoli,  Berrini,  ecc.  ad  uso  delle  Scuole 
ginnasiali.    Milano,  Carrara.    699  p.    16.  L.  3,  00. 

Facciolatf,  J.t  Aeg.  Forcellini  et  J.  F n rianett i.  Lexicon  totius  la- 
tinitatis.  Nunc  demum  juxta  opera  R.  Klotz,  G.  Freund,  L.  Döder- 
lein  aliorumque  recentiorum  auetius,  emendatius  melioremque  in  for- 
mam  redactum  curante  Dr.  Franc.  Corradini.  Tom.  II.  Fase.  9— 
11.   Patavü.    Venedig,  H.  F.  &  M.  Münster.   S.  641  —  880.  Imp.-4. 

ä  n.n.  6/9  «f  (I— II.  11.:  n.n.  20  4) 

Forcellini,  Aegid.,  Totius  latinitatis  lexicon,  in  hac  editione  novo  or- 
dine  digestum  amplissime  auetum  atque  emendatura  adjecto  insuper 
altera  quasi  parte  onomastico  totius  latinitatis  cura  et  studio  Vinc 
De-Vit.  Distr.  38-39.  Prati.  Leipzig,  BrocklW  Sort  Tom.  IV. 
S.  513—672.   gr.  8.  ä  n.  Ä/6  y 

Georges,  Kleines  lateinisch  -  deutsches  und  deutsch-lateinisches  Hand- 
wörterbuch. 2.  Bd.  Deutsch  -  lateinischer  Theil.  2.  verb.  u.  verm. 
Aufl.    Leipzig,  Hahn.    VIII— 2606  S.    Lex.-8.  a  2  y 

Heinichen ,  Frdr.  Adph. ,  Lateinisch-deutsches  und  deutsch-lateinisches 
Schulwörterbuch.  1.  Thl.  A.  u.  d.  T.:  Lateinisch-deutsches  Schul- 
wörterbuch zu  den  Prosaikern  Cicero,  Caesar,  Sallust  etc.  und  zu  den 
Dichtern  Plautus,  Terenz,  Catull  etc.  2.  neu  bearb.  u.  durchaus  verb. 
sowie  stark  verm.  Aufl.   Leipzig,  Teubner.   XII— 960  S.  Lex.-8. 

1  y  24  Jfyt 

Kjaer,  L.  0.,  Dansk-latinsk  Ordbog  naermest  til  Skolebrug.  lste  Tre- 
diedel.   Aa-H*re.   H0st.    192  S.   8.  1  Rd.  16  sk. 

-    2den  Trediedel.    Host-skikke.    ibid.    192  S.   8.         1  Rd.  16  sk. 

Lexicon  latini  italique  Sermonis  in  usum  scholarum  novum  in  ordi- 
nem  digestum  atque  emendatum.  -  Editio  altera  —  recognovit  Tho- 
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mas  Vallaurius.  2  vol.  Torino,  Bocca.  XXVII— 1032,  XXVIII- 1014 
P-   8.  L.  15,  00. 

31  Ulli  mann ,  Gust.,  Lateinisch-deutsches  und  deutsch-lateinisches  Hand- 
wörterbuch zum  Gebrauch  für  Gymnasien  und  lateinische  Schulen  u. 
Lyceen  und  für  Real-  und  höhere  Bürgerschulen  bearbeitet.  2  Thle. 
Leipzig,  Reclam  jun.    8.  n.  i'/i  *f 

Inhalt:    1.  Lateinisch-deutscher  Thl.    13.  Aufl.    IV—  710  8.  n.  */8  y 
—  2.  Deutsch-lateinischer  Thl.    12.  Aufl.    IV — 708  8.      n.  */a  y 

Ostermann,  Chrn.,  Lateinisch-deutsches  und  deutsch-lateinisches  Wör- 
terbuch zu  Ostermann's  latein.  Uebungsbüchern  für  Sexta  und  Quinta 
alphabetisch  geordnet.  4.  verb.  Aufl.  Leipzig,  Teubner.  IV— 72  S. 
gr.  8.  i/4  y 

Pape's,  W.,  Handwörterbuch  der  griechischen  Sprache.  3.  Bd.  A.  u. 
d.  T.:  Wörterbuch  der  griechischen  Eigennamen.  3.  Aufl.  Neu  be- 
arb.  von  Gust.  Ed.  Bensei  er.  4.  Abth.  Braunschweig,  Vieweg  & 
Sohn.  XV  u.  XVI  u.  8.  1297-1710.  Lex.-8.  n.  2  y  (1-4.:  n.  6  4) 

Rost,  Val.  Christ.  Frdr. ,  Griechisch-deutsches  Wörterbuch  für  den 
Schul-  und  Handgebrauch.  4.,  gänzlich  umgearb.  Aufl.,  7.  Abdr.,  un- 
ter Mitwirkung  von  Karl  Fr.  Ameis  und  Gust.  Mühlmann.  2  Bde. 
Braunschweig  1871,  Westermann.  XX— 616  u.  824  S.  Lex. -8.  n.  3V8  V 
Schenkl,  Karl,  Griechisch-deutsches  Schulwörterbuch.  4.  Abdr.  Wien, 
Gerold's  Sohn.   IX-910  S.   Lex.-8.  n.  2*/«  y 

—  Vocabolario  greco-italiano  per  uso  dei  ginnasj ,  dal  vocabolario 
greco-tedesco,  tradotto  da  Francesco  Ambrosoli.  2.  ediaione.  Ebd. 
1871.   VII-972  S.    Lex.-8.  n.  31/,  ¥ 

Schmidt,  J.  A.  E.,  Griechisch-deutsches  Handwörterbuch.  2.  vielfach 
verb.  u.  verm.  Ster.  Ausg.  Neuer  Abdr.  Leipzig,  Holtze.  V— 812  S. 
gr.  16  1  4 


Handwörterbuch  der  neugriechischen  und  deutschen  Sprache.  Karl 
Tauchnitz'sche  Ster. -Ausg.  Neuer  Abdr.  Leipzig,  Holtze.  VIII— 
672  S.    gr.  16.  1  4 

Sophocles,  E.  A.,  Greek  Lexicon  of  the  Roman  and  Byzantine  Periods 
(from  B.C.  146  to  A.D.  1100).  Boston  and  London.  XVI— 1188  p. 
8.  42  sh. 


Hasenclever,  Rieh.,  Die  Grundzüge  der  esoterischen  Harmonie  des  Al- 
terthums ,  im  Anschlüsse  an  die  Schrift  des  Frhr.  A.  v.  Thimus  über 
die  harmonikale  Symbolik  des  Alterthuras  dargestellt.  Köln,  Du 
Mont-Schauberg.    IV— 47  S.    gr.  4.  n.  «f 

Jan ,  Carl  von ,  Die  Grammatik  des  Aristoxenianers  Kleonidea.  Lands- 
berg a.  W.    23  S.   4.  Progr. 

Kirchhoff,  F.  Ch.,  Beiträge  zu  den  Elementen  der  antiken  Rhythmik 
und  Grammatik.  I.  Ueber  die  Annahme  von  Bruchzeiten  unter  1  in 
der  antiken  Rhythmik.  II.  Ueber  den  Begriff  des  Nomens  und  Ver- 
bums.   Altona,  Lehmkuhl  &  Co.    13  S.    gr.  4.  n. 

Klotz,  Ricard.,  De  numero  anapaestico  quaestiones  metricae.  Lipsiae 

1869.   52  S.   8.  Diss. 
Precetti  di  prosodia  latina  in  versi  italiani.   Bologna,  tip.  Mareggiani. 
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VII    Griechische  und  lateinische  Grammatik. 


Benseier,  Frz.  Gust.,  De  nominibus  propriis  et  Latinis  in  is  pro  ins  et 

Graecis  in  is  w  pro  tos  *oy  terminatis.    Lipsiae.  8. 
Gartins,  Geo.,  De  adjectivis  Graecis  et  Latinis  L  Htterae  ope  formatis. 

Lipsiae.  12  S.  4.  Progr. 
Morris  «  W.  II. ,  Greek  versus  Latin ;  or ,  The  Comparative  Valae  of 
Greek  and  Latin  in  Modern  Education.  Simpkin.  20  p.  8.  6  d. 
Schmitt-Blank,  J.  C. ,  Deutsch-lateinisch-griechische  Parallelgrammatik 
für  Gelehrtenschulen.  Lateinische  Vorschule.  Neue  Ausg.  Mann* 
heim,  Löffler.    VII- 89  S.    gr.  8.  n.  »/»  V 

—    Dieselbe.    2.  Thl.    Ebd.    gr.  8.  n.  1»/,  *f 

(I.  II  u.  lat.  Vorschule:  n.  2'/«  *f) 
Inhalt:    Lateinische  Grammatik  f.  Gelehrtenschalen.    XI— 477  S. 
Hamilton,  Gavin ,  The  Logical  Consistency  of  Greek  and  Latin  Syntax. 
Edinburgh,  Oliver  &  Boyd;  Simpkin.    126  p.   8.  5  sh. 

Cnrtins,  Geo.,  Studien  zur  griechischen  und  lateinischen  Grammatik. 
3.  Bd.  1.  2.  Heft.  Leipzig,  Hirzel.  III  u.  S.  1-403.  gr.8.  ä  n.  iy 
Inhalt:  H.  I.  Ran,  De  praepositionis  naga  usu  p.  1.  —  H»ger, 
De  Graecitate  Hyperidea  p.  99.  —  Angermann,  Zur  griechischen 
Etymologie  nnd  Wortbildung  l)  äraxtf,  dyäffffo),  avat ,  äyaaott.  — 
2)  Das  Suffix  irr  in  Primärbildungen  p.  115.  —  Roscher,  Phone- 
tisches und  Etymologisches  p.  136.  —  Renseier,  De  nominibus 
propriis  et  Latinis  in  is  pro  ius  et  Graecis  in  «?,  tv  pro  tog ,  %ov 
terminatis  p.  147.  —  Cnrtins,  Grammatisches  nnd  Etymologisches 
1)  nufjttfb.  —  2)  qporrcüff.  —  3)  f  in  abgeleiteten  Verbalstfimmen  nnd 
damit  zusammenhängenden  Nominalformen.  —  4)  xvßtgvdto,  xvß*gy^ 
njs.  —  5)  y»o»y  ,  für  p  186. 

H.  2.  Allen,  De  dialecto  Locrensium  S.  205.  —  Clemm, 
Beiträge  zur  griech.  u.  lat.  Etymologie.  1.  £avlog,  cavQos,  cavgat- 
ry(>.  -  2.  yyv.  —  3.  Uydtjv,  tmkiydrjv.  —  4.  alcvkog,  aqffvkoc  — 
5.  divgo,  dtürt.  —  6.  fia^kof.  —  7.  xißdtjkoc.  —  8.  sons ,  insons, 
sonticus.  --  Schmidt,  Das  Tzakonische  S.  349.  —  Curtius,  Zur 
Geschichte  der  griechischen  zusammengezogenen  Verbalformen  S.  377. 

Griechische  Grammatik  und  Schulbücher. 

Ahrens,  Heinr.  Ldlf.,  Griechisches  Elementarbuch  aus  Homer.  2.  am- 
gearb.  Aufl.  Göttingen,  Vandenhoeck  &  Ruprechtes  Verl.  VII— 119  S. 
gr.  8.  n.  14 

Baddeley,  R.  W.,  Elementary  Greek  Exercises.    Bell  &  Daldy.  12. 

2  eh.  6  d. 

Bauer,  Wolfg. ,  Uebungsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  ins 
Griechische.    2.  Thl.  Syntax.    2.,  verb.  Aufl.    Bamberg  1871,  Buch- 
ner.   IV-220  S.    gr.  8.                                               n.  22  Jty 
Boeckel,  Dag;oberto,  Temi  greci  in  correlazione  alla  grammatica  di 
Giorgio  Curtius,  con  dizionari  in  ordine  etimologico.    Edizione  ita- 
liana  curata  da  Giuseppe  Muller.    Torino  e  Firenze  1871 .  Loescher. 
VIII -208  p.    16.                                                         L.  2,  00. 
Boise,  James  R.,  First  Lessons  in  Greek,  sdapted  to  Hadley's  Greek 
Grammar,  and  intended  as  an  Introduction  to  Xenophon's  Anabasis. 
Chicago.   XIII— 141  p.    12.                                         6  sh.  6  d. 
Born,   E.,   Bepetitie-tabellen  der  Grieksche  verba  anomala,  bijet-D ge- 
bracht en  opgehelderd.   Naar  de  2e  Hoogduitsche  uitgave  in  het  Ne- 
tt«- -*4 
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derlandsch  overgebracht  door  Mr.  B.  ten  Brink.  Utrecht,  Gebr.  van. 
der  Post.    4  en  56  bl.    8.  f.  0,50 

Braune,  L.,  Attische  Syntax  für  den  Schulgebrauch .    Berlin,  Weidmann. 

IV-130  S.    gr.  8.  n.  12  Jty 

Cei,  Geronte,  Scolopio,  Eleraenti  di  graramatica  greca.    Parte  II.  Sin- 

tassi.    Firenze,  tip.  Calasanziaua.    82  p.  16. 

Clyde,  James,  Greek  Syntax;  with  a  Rationale  of  the  Constructions ; 
with  Prefatory  Notice  by  John  S.  Blackie.  4th  edit.  entirely  re-writ- 
ten  and  enlarged  by  a  Summary  for  the  Use  of  Learners  and  a  chap- 
ter  on  Accents.    Edinburgh,  Olivier  &  Boyd;  Simpkin.    294  p.  8. 

4  sh.  6  d. 

Cnrtius,  G.,  Elucidations  of  the  Stadent's  Greek  Grammar.  From  the 
German,  with  the  Author's  sanction,  by  Evelyn  F.  Abbott.  Murray. 
240  p.    8.  7  sh.  6  d. 

Deter,  C.  G.  J.,  Leitfaden  für  den  Unterricht  in  der  griechischen  Syn- 
tax.  Berlin,  Hempel.    VII— 52  S.    gr.  8.  n.  l/4  4 

Es,  H.  van  den,  Grieksche  spraakkunst.  Groningen,  J.  B.  Wolters. 
VIII -344  bl.   8.  f.  3,75. 

Franke,  Frdr.,  Aufgaben  zum  Uebersetzen  in  das  Griechische  nach  den 
Grammatiken  von  Buttmann,  Kühner  und  Krüger.  1.  u.  2.  Cursus. 
7.  bericht.  Aufl.    Leipzig,  Brandstetter.   XVI— 152  S.  gr.  8.  12  Jfi 

Gottschick,  A.  F.,  Beispielsammlung  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deut- 
schen in  das  Griechische.  1.  Heft  für  Quarta  und  Tertia.  3.  Aufl. 
Berlin,  Gaertner.    116  S.    gr.  8.  n.  */$  *t 

—  Griechisches  Lesebuch  für  untere  und  mittlere  Gymnasialklassen. 
6.  Aufl.   Ebd.    VI— 279  S.    gr.  8.  n.  »/»  *f 

—  Schul-Grammatik  der  griechischen  Sprache.  4.  mehrfach  umgearb. 
Aufl.   Ebd.   VI  II -399  S    gr.  8.  n.  1  4 

Hassey,  Oloardo,  Enquiridion  de  las  raices  griegas,  6  compendio  que 
contiene:  1.  Las  palabras  cientificas  mas  comunes,  con  su  etimologia, 
definicion,  acentuacion  y  notas  historicas.  2.  Complemento  de  las 
raices  de  la  primera  parte,  etc.  3.  Apendice  que  trata  de  la  grama- 
tica  griega,  etc.    Mexico.    VIII— 234  p.    8.  18  sh. 

Jacobs,  Frdr.,  Elementarbuch  der  griechischen  Sprache  für  Anfänger 
und  Geübtere.  1.  Tbl.  Lesebuch  für  Anfänger.  Neu  bearb.  von 
Jobs.  C  lassen.  20.  Aufl.    Jena,  Fr.  Frommann.  XX—  320  S.  8.  */s  y" 

Inama,  Virgilio,  Compendio  della  grammatica  greca  ad  uso  dei  gin- 
nasi.   Parte  11.    Sintassi.    Milano,  Valentiner  e  Mues.    190  p.  16. 

L.  1,  50. 

—  Grammatica  greca  per  le  scuole.  Parte  II.  Sintassi.  ibid.  818  p. 
16.  L.  4,  50. 

Kühner,  Raphael,  Ausführliche  Grammatik  der  griechischen  Sprache. 
2.  Aufl.  in  durchaus  neuer  Bearbeitung.  2.  Tbl.  1.  Abth.  Hannover, 
Hahn.    III-  572  S.    gr.  8.  n.  2)/,  *f  (I.  IL  1.:  d.  6*/,  Y) 

—  Kurzgefaaste  Schul  gram matik  der  griechischen  Sprache  für  die  mitt- 
leren und  oberen  Gymnasialklassen.  6.  verb.  Aufl.    Ebd.    IV— 276  S. 

gr.  8.  *U  ¥ 

—  grammatica  elementare  della  lingua  greca.  Prima  traduzione  ita- 
liana  dalla  13  edizione.  2  parti.  3.  edizione.  Wien  1871,  Gerold^ 
Sohn.   8.  n.  26 

Inhalt:    1.  Etimologie.  240  8.  n.  14  J?r  —  2.  Sintassi.  224  S.u.  Vl.Agr 

Lindroth,  L.,  Kort  öfversigt  af  den  homeriska  vers-  och  formläran  tili 
nybörjares  tjenst  efter  Ahrens,  E.  Koch  m.  fl.  Stockholm,  P.  A.  Nor- 
stedt  &  Söner.    19  S.   8.  50  öre. 

M'Clintock,  John,  and  George  R.  Crooks,  A  First  Book  in  Greek; 
containing  a  füll  view  of  the  Forms  of  Words,  with  Vocabularies  and 
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Copious  Exe rci.se b  on  the  Method  of  constant  Imitation  and  Repeti- 
tion.  Third  Edition,  with  the  addition  of  brief  summaries  of  the 
Doctrine  of  the  Verb  and  of  the  Rules  of  Syntax.  New  York.  VI  — 
342  p.   8.  7  sh.  6  d. 

M'Clintock,  John,  A  Second  Book  in  Greek;  containing  Syntax,  with 
Reading  Lessons  in  Prose,  Prosody,  and  the  Dialects;  with  Reading 
Lessons  in  Verse,  forming  a  sufficient  German  Reader.  With  a  Vo- 
cabulary.    New  York  1868.    VI  -  848  p.    8.  7  sh  6  d. 

Matthiae's  Greek  Grammar,  abridged  for  Schools.  By  Charles  James 
Blomßeld.  An  entirely  new  and  enlarged  edit.,  by  Edmund  S.  Crooke. 
Murray.    416  p.    12.  4  sh. 

Mayor,  John  E.  B.,  First  Greek  Reader.  Edited  after  Karl  Halm. 
With  numerous  Corrections  and  Additions.  New  ed.  Macmillan. 
12.  4  sh.  6  d. 

Mayer,  Joseph  Bickersteth,  Greek  for  Beginners.  Parts  2  and  3. 
Macmillan.    340  p.    12.  3  sh.  6  d. 

Morceaux  choisis  des  poetes  et  prosateurs  grecs,  avec  des  sommairea 
et  des  notea,  par  L.  d'Andrerel.  Noavelle  edition.  Paris,  Delalain  et 
fils.    400  p.    12.  8  fr.  60  c 

'       S^parement:  poetes  grecs,  2  fr.  2$  c. ;   prosateurs  grecs,  l  fr.  75  e. 

Nagel,  R.,  Aus  der  Praxis  des  griechischen  Unterrichts,  ßrandenburg 
a.  H.    19  S.    4.  Progr. 

Ostermann,  Chrn.,  Griechisches  Uebungsbuch  im  Anschluss  an  ein  gram- 
matisch geordnetes  Vocabularium  nebst  einem  Abriss  der  griechischen 
Formenlehre  für  Anfanger  [Quarta]  bearbeitet.  2.  verb.  Aufl.  Cassel, 
Kay.    VI-214  S.    gr.  8.  n.  18  <A&c 

Pechenino,  T.  M. ,  Esercizi  di  versione  con  breve  antologia  greca  e 
apposito  Vocabolario.  Sesta  edizione  riveduta  ed  ampliata  secondo 
il  programma  ministeriale.  Torino,  tip.  delV  Oratorio  di  s.  Franc,  di 
Sales.    220  p.    16.  L.  1,  75. 

—  Verbi  e  forme  verbali  difficili  o  irregolari  della  lingua  greca.  Se- 
conda  ediz.  riveduta  e  corretta.    ibid.    276  p.    16.  L.  2,  00. 

Rothe,  Fr.,  Zur  Methodik  des  griechischen  Unterrichtes.  Eisleben. 
44  S.    4.  Progr. 

Schenkl,  K,  Graesk  Elementarbog  til  Curtius1  Grammatik.  2den  norake 
Udgave,  bearbeidet  efter  Originalens  6te  Oplag  af  V.  Vob8.  Forlaget 
af  P.  T.  Mailing.    Indb.  72  sk. 

Schund,  Geo.,  Syntax  der  griechischen  Sprache  rar  die  Schule  bearbei- 
tet und  mit  Uebungsbeispielen  versehen.  Mit  einer  Vorrede  fä»  Leh- 
rer.   Riga,  Brutzer  &  Co.   VI— 63  8.    gr.  8.  d.  8  J^i 

Suhle,  V.,  Griechische  Schulgrammatik  rar  alle  Klassen  auch  zum 
Selbstunterricht.    1.  TU.:  Formenlehre.   Leipzig,  Hahn.   VIII— 63  8. 

gr.  8.  Vi  y 

Wendt,  Guat.,  u.  Karl,  Aufgabensammlung  zum  Ueberaetzen  ins  Grie- 
chische. 2.  Abth.  Für  Secunda  und  Prima.  Berlin ,  Grote.  VIII — 
335  S.    gr.  8.  n.  38  JI& 

Westphal,  Rud.,  Methodiache  Grammatik  der  griechiachen  Sprache. 
1.  TW.  Formenlehre.  2.  Abth.  Verbum.  Jena,  Mauke'a  Verl.  XI— 
298  S.    gr.  8.  n.  2  y  iL  cplt.:  n.  4»/,  4) 

Wohlrab,  Mart.,  Autgabensammlung  zur  Einübung  der  Formenlehre 
und  der  einfachsten  ayntaktisohen  Regeln  der  griechischen  Sprache. 
1.  Thl.  Das  Nomen  und  das  regelmassige  Verbum  auf  <u.  2.  verb. 
n.  verm.  Aufl.   Leipzig,  Teubner.    VI— 102  8.   gr.  8.  V4  V 


Angerniann,  Const.  Theod.,  De  patronymicorom  Graecorum  formatione. 
Lipsiae  1869.    61  S.   8.  Diss. 
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Blas»,  Frdr.,  Ueber  die  Aussprache  des  Griechischen.    Berlin,  Weid- 
mann.   41  S.    gr.  8.  lL  *f 
Frohwein,  Eugen.,  De  adverbiis  Graecis.   Lipsiae  1868.  68  S.  8.  Diss. 
Gelbke,  Maurit.  Adolph.,  De  dialecto  Arcadica.   Lipsiae  1869.   42  S. 
8.  Diss. 

Gerth,  Bern.,  Quaestiones  de  Graecae  tragoediae  dialecto.  Lipsiae 

1868.   77  S.   8.  Diss. 
Heibig,  Joh.  Hugo,  Quaestiones  de  dialecto  Creticä.   Numburgi  1869. 

36  8.    8.    Diss.  Lips. 
Hey,  Gust.,  De  dialecto  Cretica.   Dessaviae  t869.   53  S.  8.  Diss.  Lips. 
Hoppe,  Alex.,  Ueber  das  griechische  zweite  Perfect.   Erfurt.  Progf. 
8.  34    42.  4. 

Howell,  William,  The  True  Theory  of  the  Greek  Aorist.    Bristol,  Kert- 
lake;  Siropkin.    32  p.    12.  1  sh. 

Ran,  Fridr.  Herrn.,  De  praepoBitinnis  naQa  usu.  Lipsiae.  34  8.  8.  Dies. 
Renner,  Joh.  Gotthold.,  Quaestiones  de  dialecto  antiquioris  Graecorum 

poesis  elegiacae  et  iambicae.    Lipsiae  1868.    30  S.    8.  Diss. 
Romnndt,  Heinr.,  Die  Wurzel  AJ&r  im  Griechischen.    Leipzig  1869. 
82  S.    8.  Diss. 

Roscher,  Vilelm.  Henr.,  De  aspiratione  vulgär i  apud  Graecos.  Lipsiae 

1868.    64  S.    8.  Diss. 
Schneider,  Georg.,  De  nominibus  Graecis  in  gog  terminatis.  Vratisla- 

viae.    52  8.    8.  Diss. 
Schussler,  Otto,  De  nominibus  gentium  paragogis  Graecis.  Mariaein- 
snlae  1868.    40  S.   8.   Diss.  Lips. 

Bonflgli,  F.  Saverio,  La  lingua  greca  moderna  e  l'insegnamento  dti  essa 
reso  necessario  dalle  nuove  relazioni  commerciali  d'Italia.  Genova, 
tip.  Sordomuti.  30  p.  8. 
Collection  de  Monuments  pour  servir  a  l'Etude  de  la  langue  Neo-Hel- 
lenique.  No.  12,  Chansons  Populaires.  Chartziams  et  Arete.  Le  fils 
d'Andronic.    La  vengeance  du  Mari.    Paris.    43  p.    8.  8  sh. 

Geldart,  E.  M.,  The  Modern  Greek  Language  in  its  Relation  to  An- 
cient  Greek.    Macmillan.    228  p.    12.  4  sh.  6  d. 

Handbook  to  the  Grammar  of  the  Greek  Testament.    Tract  Society. 

8.  7  sh.  6  d. 

Vlachos,  Angelos,  Neugriechische  Chrestomathie  oder  Sammlung  von 
Musterstücken  der  neugriechischen  Schriftsteller  und  Dichter.  Zusam- 
mengestellt und  mit  erklärenden  Anmerkungen  versehen.  Leipzig, 
Brockhaus.   VIII— 166  S.    8.  n.  24  Jfy 

Lateinische  Grammatik  und  Schulbücher. 

Abbott,  Edwin,  A  Second  Latin  Book.    New  ed.,  revised  and  enlarged. 

Martin.    90  p.    12.  1  sh.  6  d. 

Bianchi,  Francesco,  Nuova  grammatica  latina  ad  uso  delle  classi  gin- 
nasiali.    Torino,  tipograna  Amaldi.    176  p.    8.  L.  1,50. 

Bone,  Heinr.,  Lateinische  Dichter.  Eine  Auswahl  für  den  Schulgebrauch. 
Mit  Anmerkungen.  1.  Thl.  Phaedrus  und  Ovid  nebst  Anhängen.  Köln, 
Du  Mont-Schauberg.    XVI- 288  S.    8.  n.  16  *A& 

Bnrns,  Islay,  Praxis  Primaria.  Progressive  Exercises  in  the  Writing 
of  Latin.  With  Introductory  Notes  on  Syntax  and  Idiomatic  Diffe- 
reuceB,  and  an  Appendix  in  Latin  Style,  for  the  Use  of  Junior  Stu- 
dents.    Blackie.    92  p.    12.  2  sh. 

Carloni,  Girolamo,  Lezioni  di  grammatica  latina,  esposte  a  domanda  e 
risposta.  Scsta  edizione  riveduta  e  corretta  dall'  Autore.  Firenze. 
tip.  Demi.    X— 298  p.    16.  L.  0,  70. 
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Cortese,  Giuseppe,  Corso  completo  di  lezioni  di  lingua  latina.  Torino, 
Marietti.    353  p.  8. 

Durando,  Celestino,  Nuovo  Donato.  Principi  di  grammatica  latina  ad 
uso  delle  classi  ginnasiali  inferiori.  Terza  edizione.  Torino,  tip.  dell' 
Oratorio  di  S.  Franc,  di  Sales.    208  p.    16.  L.  0,  70. 

Ellendt's,  Frdr.,  Lateinische  Grammatik.  Bearbeitet  von  Mor.  Seyf- 
fert.    10.  Aufl.    Berlin,  Weidmann.    XIV- 324  S.    8.        n.  */«  V 

—  J.  E.,  Materialien  zum  Uebersetzen  aus  dem  Lateinischen  ins  Deut- 
sche für  die  Quarta  höherer  Lehranstalten.  4.  durchgesehene  Aufl. 
Von  Mor.  Seyffert.    Berlin,  Borntrager.  VII— 131  S.  8.  n.  12  J$ 

Freiwillige,  der  einjährige.  16  Unterrichtsbriefe  im  Lateinischen.  7 
—14.  Brief.    Oldenburg,  Schulze.    S.  97—224.  gr.  8.   baar  a  V«  V 

Genusregeln,  die  lateinischen,  für  die  unteren  Classen.  Cöln,  W.  Gre- 
vels Buchh.    8  S.    8.  I1/,  Jfi 

Hoche,  Rieh.,  Lateinisches  Lesebuch.  2.  Abth.  Für  die  oberen  Klassen 
von  Realschulen.    Leipzig,  Teubner.    IV— 447  S.    gr.  8.  1  y 

Hoegg,  Frz.  Xav.,  Uebungsstücke  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen 
ins  Lateinische  und  aus  dem  Lateinischen  ins  Deutsche ,  in  methodi- 
scher Stufenfolge.  1.  Thl.  Für  die  Sexta  eines  Gymnasiums.  8. 
verb.  Aufl.    Köln,  Du  Mont-Schauberg.    VIII- 160  S.   8.  12»/,^ 

Lhomond,  urbis  Romae  viri  illustres  a  Romulo  ad  Augustum.  Ueber- 
arbeitet  und  mit  einem  Wörterbuch  versehen  von  C.  Holzer.  5. 
verb.  Aufl.  Mit  einer  lith.  Karte  des  imperium  Romanum  in  qu.  gr. 
4.   Stuttgart  1871,  Neff.   XVI— 804  S.    8.  »/•  V 

M'Clintock,  John,  and  George  R.  Crooks,  A  First  Book  in  Latin; 
containing  Grammar ,  Exercises ,  and  Vocabularies ,  on  the  Met h od  of 
constant  Imitation  and  Repetition.  Eighth  Edition.  New  York.  XII 
—410  p.   8.  7  sh.  6  d. 

M'Clintock ,  John ,  A  Second  Book  in  Latin ;  containing  Syntax  and 
Reading  Lessons  in  Prose,  forming  a  sufficient  Latin  Reader.  With 
Imitative  Exercises  and  a  Vocabulary.  New  York  1868.  XL- 296  p. 
8.  7  sh.  6  d. 

M  ei  ring,  M.,  Lateinisches  Vokabularium  für  den  Unterricht  an  Gymna- 
sien und  Realschulen.  Alphabetisch,  etymologisch  und  sachlich  zu- 
sammengestellt. 4.  verb.  Aufl.  Bonn,  Cohen  &  Sohn.  VII— 101  S. 
gr.  8.  ,  n.  V*  y 

Middendorf,  Herrn.,  und  Frdr.  Grüter,  Lateinische  Schulgrammatik 
für  8ämmtliche  Gymnasialklassen.  1.  Thl.  A.  u.  d.  T. :  Lateinische 
Schulgrammatik  für  die  unteren  Gyranasialklassen.  1.  Abth.,  enthal- 
tend die  Elementarlehre,  die  Formenlehre  mit  einer  zum  Memoriren 
bestimmten  Wörtersammlung  und  Wortbildungslehre.  8.  verb.  Aufl. 
Münster,  Coppenrath.    XVI- 200  S.    gr.  8.  n.  1  mf 

Mi  1  lington,  R.  M.,  The  Latin  Renderings  to  the  Selections  for  Latin 
Prose,  and  the  Solution  to  Critical  Questions.    Longmaus.    8.    5  sh. 

—  Selections  for  Latin  Prose.    ibid.    8.  3  sh.  6  d. 
Narbone,  Istituzioni  di  lingua  latina  ad  uso  delle  scuole.    3  vol.  Pa- 
lermo, Pedone  Lauriel.    12.  L.  3,  50. 

Opitz,  Thdr.,  Lateinische  Vorschule.  Ein  Lern-  und  Uebungsbuch  für 
höhere  Lehranstalten.  1.  Kursus.  Das  wichtigste  der  Formenlehre. 
2.  Aufl.   Leipzig,  Brandstetter.   VII- 200  S.    gr.  8.         n.  16  j^r 

Ost  ermann,  Chrn.,  Lateinisches  Uebungsbuch  im  Anschluss  an  ein 
grammatikalisch  geordnetes  Vocabularium.  2.  u.  3.  Abth.  ö.  verb. 
Doppel- Aufl.   Leipzig,  Teubner.    gr.  8.  16!/i  *Agr 

2.  Für  Quinta.  VI  -  136  S.    9  Jfa  —    3.  Für  Quarta.  120  8.  "/«  y 

—  Lateinisches  Vocabularium  in  Verbindung  mit  einem  Uebungsbuche. 
1—4.  Abth.    Ebd.   gr.  8.    cart  15»/t  Jtß 

j*  
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1.  Für  Sexta.  Grammatikalisch  geordnet.  8.  Doppel-Aufl.  28  8.  3  j\ß 
—  2.  Für  Quinta.  Grammatikalisch  geordnet.  5.  verb.  Doppel-Aufl. 
24  S.  3  Jiß  —  3.  Für  Quarta.  Sachlich  und  grammatikalisch  ge- 
ordnet. 4.  verb.  Aufl.  48  S.  41/«  <^9*  —  4.  Für  Tertia.  Etymo- 
logisch geordnet.  3.  verb.  Doppel-Aufl.  80  8.  l/a 
Pa&BOW,  A.,  Specimen  eieer  lateinischen  Grammatik.    Osnabrück.  30  S. 

4.    Progr.  v.  L  in  gen. 
Ploetz  ,  Carl ,  Lateinische  Vorschule.    1 .  Cursus  der  lateinischen  Ele- 
mentargram raatik    8.  Aufl.    Berlin,  Herbig.    VIII -152  S.  8. 


Popma ,  Aueonius,  De  differentiis  verborum  cum  additamentis  Joannis 

Friderici  Hekelii,  Adami  Danielis  Richterii,  Joannis  Christiani  Messer- 

schmidii  et  Thomae  Vallaurii   qui  opus  diligentissimc  retractavit. 

Editio  altera.    Torino,  tip.  delP  Oratorio  di  S.  Francesco  di  Sales. 

438  p.    16.  L.  2,  50. 

Potts,  Alex.  W.,  Hints  towards  Latin  Proae  Composition.    2nd  edit. 

Macmillan.    120  p.    12.  3  sh. 

Rabe,  G.  R.,  Latinsk  grammatik  for  begynnare  jemte  skrifofningar, 

läsebok  och  ordregister.   6:e  uppl.   Stockholm,  Z.  Haeggström.  162 

och  81  S.    8.    Inb.  1  rd. 

Sanneg,  Joh.,  Vorwort  zu  einer  später  noch  erscheinenden  lateinischen 

Elementargrammatik.    Luckau.    31  S.    4.  Progr. 
Schinna «;! ,  Mauro,  Libro  di  lettura  latina  per  la  seconda  classe  gin- 

nasiale.    Ridotto  ad  uso  dei  ginnasi  italiani  della  monarchia  di  Ant. 

Zoncada.    3.  edizione.    Wien  1871,  Gerolds  Sohn.    X-254  S.  8. 


Schnitz,  Ferd.,  Aufgabensammlung  zur  Einübung  der  lateinischen  Syn- 
tax. Zunächst  für  die  mittlere  Stufe  der  Gymnasien  bearb.  5.  be- 
richt.  Ausg.    Paderborn,  Schöningh.    XVI  — 341  S.    gr.  8.    n.  8/e  "f  • 

—  V.  E.,  Latinsk  extemporaliebok  med  sammauhängande  öfningssty- 
cken,  grammatiskt  tillägg  och  ordbok.  Stockholm,  J.  Beckman. 
140  S.    12.  1  rd. 

—  Latinsk  extemporaliebok  med  mönsterthemata  och  tillägg  tili  El- 
lendt-Seyfferts  spräklära.    Ebd.    34  S.    8.  30  öre. 

Schlyter,  G.  R. ,  Latinsk  spraklärans  grundelementer.  Första  kursen 
af  en  lärobok  i  den  latinska  grammatiken.  Lund,  C.  W.  K.  Glee- 
rups  Sortiment.   VI— 76  S.    8.  75  öre. 

Seyffert,  Mor. ,  Palaestra  Ciceroniana.  Deutsche  Originalstücke  zum 
Üebersetzen  in  das  Lateinische  in  Cicero's  Schreibart.  6.  Aufl.  Leip- 
zig, Holtze.   XIV— 363  S.    gr.  8. '  W  6  jiß 

—  Progymnasmata.  Anleitung  zur  lateinischen  Composition  in  prakti- 
schen Beispielen  zu  der  Chrie  und  deren  Theilen.  Für  die  oberste 
Bildungsstufe  der  Gymnasien.  3.  Aufl.  Ebd.  VIII— 196  S  gr.8.  24^ 

—  Scholae  latinae.  Beiträge  zu  einer  methodischen  Praxis  der  latei- 
nischen Stil-  und  Compositionsübungen.  1.  Thl.:  Die  Formen  der 
tractatio.    3.  Aufl.    Ebd.    XIV- 234  S.    gr.8.  I1/«  ¥ 

Sibillo,  Michele,  Nuova  grammatica  latina  ordinata  per  lMstruzione  gin- 
nasiale.    Napoli  1869,  tip.  del  Fibreno.   201  p.  12. 

Sommer,  E.,  Abrege  de  grammaire  latine.  8e  edition.  Paris,  Ilachette. 
203  p.    12.  1  fr.  25  c. 

Speidel,  P.,  Elementarstilistik  der  lateinischen  Sprache  in  Uebungsbei- 
spielen  nach  Zumpt's  syntaxis  ornata  und  Döderlein's  Synonymik  für 
Schüler  von  13— 15  Jahren  bearbeitet.  Neue  Folge.  Heilbronn  1871, 
Scheuerlen.    VIII-182  S.    8.  18  Jfy  (1.  u.  2.:  1  y  3  Jfy) 

—  Lateinischer  Text  zu  den  Uebungsstücken  in  der  Elementarstilistik. 


Lateinischer  Text  zu  den  Uebungsstücken  in  der  Elementarstilistik 
Neue  Folge.   Ebd.    103  S.   8.        baar  n.  */•  ¥  (I-  2.:  n.  I1/« 


n.  8  %Aft ;  geb.  n.  Va  *r 


n.  14  xAgh 


2.  Aufl.    Ebd.    75  S.  8. 


baar  n.  »/$  *d 


Blbliotheoa  philologic*.    1870.  2. 
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Törnebladh,  R.,  Latinsk  extemporaliebok,  lämpad  tili  Ellendt-Seyfferts 
spräklära.    I.    Stockholm,  J.  Arrhenius.    72  S.   8.  60  öre. 

Weiler,  G. ,  Lateinisches  Lesebuch  für  Anfänger  enthaltend  zusammen- 
hängende Erzählungen  aus  Herodot.  11.  Aufl.  Hildburghausen  1871, 
Kesselring'sche  Hofb.    VIII- 126  S.   8.  n.  Va  ¥ 

Wörterverzeichni8s  dazu.    7.  Aufl.    82  S.   8.  I1/* 

Wörter- Verzeichnis»  zu  Rozek's  lateinischem  Lesebuche.  I.  Thl.  3. 
Aufl.   Wien  1871,  Gerolds  Sohn.   61  S.   gr.  8.  n.  8  J£ 


Abel,  Carl,  üeber  einige  Grundzüge  der  lateinischen  Wortstellung. 

Berlin,  Trowitzsch  &  Sohn.    23  S.    gr.  8.  n.  6 

Bieling,  Edmund.  Hugo,  De  hiatus  vi  atque  usu  apud  poetas  epicos 

qui  Augusti  aetate  floruerunt.  Berolini  1868.  68  S.  8.  Diss.  Lips. 
Deecke,  Guil.,  De  reduplicato  Latinae  linguae  praeterito.   Lipsiae  1869. 

72  S.    8.  Diss. 

Goetze,  Carol.  Edmund.,  De  productione  syllabarum  suppletoria  linguae 
Latinae.   Lipsiae  1868.   48  S.   8.  Diss. 

Horstmann,  Carol.,  De  veterum  tragicorum  Romanorum  lingua.  Mo- 
nasterii.    40  S.    8.  Diss. 

Kraut,  Zur  Lehre  vom  Gerundium  und  Gerundivum.  Heilbronn  1862. 
Tübingen,  Fues.    21  S.    4.  */« 

K  viral«,  Joh.,  Untersuchungen  auf  dem  Gebiete  der  Pronomina,  beson- 
ders der  lateinischen.  [Aus  den  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]. 
Wien,  Gerolds  Sohn  in  Corara.    79  S.    Lex.-8.  n.  y 

Stndien,  grammatische.  Eine  Sammlung  sprachwissenschaftlicher  Mo- 
nographien.  In  zwangloser  Folge.    2.  Theil.   Breslau,  Hirt.    gr.  8. 

IV,  4  (1.  2.:  2V4  y) 
Inhalt:    Die  Syntax  von  Quom  und  die  Entwickelg.  der  relativen  Tem- 
pora im  älteren  Latein.    Von  Ed.  Lübbert.    XIV — 255  8. 

Kanlen,  Fr.,  Handbuch  zur  Vulgata.  Eine  systematische  Darstellung 
ihres  lateinischen  Sprachcharakters.  Mainz,  Kirchheim.  XII —280  S. 
gr.  8.  n.  28  J\fr 

Zell ,  Carol. ,  Commentatio  de  latinitate  ecclesiastica  studiose  colenda. 
Freiburg  i.  Br.,  Herder.    23  S.   gr.  4.  n.  9 


Griechische  und  Lateinische  Classikcr 
und  Erklanmgsschriften. 

Bibliotheea  scriptorum  classicorum  et  graecorum  et  latinorum.  Bib- 
liothecae  philologicae  pars  II.  Verzeichniss  der  vom  Jahr  1858  bis 
incl.  1869  in  Deutschland  erschienenen  Ausgaben,  Uebersetzungen  und 
Erläuterungsschriften  der  griechischen  und  lateinischen  Schriftsteller 
des  Alterthums  herausgegeben  von  Karl  Heinr.  Herrmann.  Halle, 
Herrmann.   1V-221  S.   gr.  8.  I1/.  V  (1-  2.:  n.  21/,  *f) 

Författare,  Grekiska  och  Romerske,  i  svensk  öfversättning.  8.  Q.  Ho- 
ratius  Flaccus:  Oder  och  epoder.  Stockholm,  L.  J.  Hierta.  118  S. 
12.  76  öre. 

Freunds  Schüler -Bibliothek.    1.  Abth.   Präparationen  an  den  griechi- 
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sehen  und  römischen  Schulklassikern.  Praparation  zu  Demosthe- 
nes  philipp.  Reden.  3.  Heft.  —  Homer's  Ilias.  1.  Heft.  4.  Aufl.  — 
Sallust's  Werken.  8.  Heft.  5.  Aufl.  —  Präparation  zu  Demosthe- 
nes'  philipp.  Reden.  1.  Heft.  —  Livius*  röm.  Gesch.    3.  Aufl.  1.  Heft. 

—  Präparationen  zu  Sallusts  Werken  2.  Aufl.  5.  Heft.  —  Xenophon's 
Anabasis.  5.  Aufl.  2.  Heft.  4.  Hft.  4.  Aufl.  —  Präparationen  zu  Herodot's 
Geschichte.  7  —  9.  Heft.  —  Präparationen  zu  Sophokles  Werken. 
2.  Aufl.  2.  Heft.  —  Präparat  ion  zu  Xenophon's  Hellenica.  5.  Heft.  — 
Präparationen  zu  Cic er o's  Werken.  4.  Heft.  3.  Aufl.  6.  u.  7.  Hft  2.  Aufl. 

—  Präparationen  zu  Homer's  Ilias.  3.  Aufl.  6.  Heft.  —  Homerts 
Odyssee.  1.  Hft.  4.  Aufl.  —  Vergil's  Aeneis.  1.  Hft.  4.  Aufl.  Leip- 
zig, Violet.   ä  ca.  96  S.    ffr.  16.  ä  n.  >/,  y 

Sammlung,  neueste,  ausgewählter  griechischer  und  römischer  Classiker, 
verdeutscht  von  den  berufensten  Uebersetzern.  321  —  828.  Lfg.  Stutt- 
gart, Hoffmann.  gr.  16.  3  y  12  ^Afi 
Inhalt:  321.  M.  Tal  Hut  Cicero's  sämmtliche  Briefe  übersetzt  von 
K.  L.  P.  Mezger.  9.  Bdchn.  258  8.  l/,  *f  —  322—324.  327.  328. 
Marens  Tu  1  lins  Cicero's  Verrinische  Reden.  Uebersetzt  von 
Wilh.  Binder.  1.  Bdchn.  Rede  gegen  Quintus  Cäcilius  Niger  und 
erste  Rede  gegen  Cajus  Verres.  80  8.  6  «Aß  —  2.  Bdchn.  Zweite  - 
Rede  gegen  Cajus  Verres.  1.  Buch.  100  S.  6  <A$i:  —  3.  Bdchn. 
Zweite  Rede  gegen  Cajus  Verres.  2.  Buch.  112  8.  6  Jfik  —  4 
Bdchn.  Zweite  Rede  gegen  Cajus  Verres.  3.  Buch.  137  8.  9  <Afi 
—  5.  Bdchn.  Zweite  Rede  gegen  Cajus  Verres.  4.  Buch.  112  S. 
6  ~-\gr  —  325.  Marcus  Tullius  Cicero.  Sechs  Bücher  vom 
Staat  übersetzt  und  erklärt  von  J.  Chr.  F.  Bähr.  231  S.  Va  — 
326.  Aristophanes'  Lustspiele.  Verdeutscht  von  Johs.  Minck- 
witz.  6.  Bd.  Die  Ritter.  Verdeutscht  von  J.  E.  Wessely.  143  8. 
9  Jß 

Saggio  di  commenti  sopra  classici  autori.   Napoli,  tip.  Accattoncelli. 
X-202  p.    16.  L.  2,  00. 


Griechische  Classiker  und  Erklärungsschriften. 

Dichter,  griechische,  in  neuen  metrischen  Uebersetzungen.  Herausge- 
geben von  C.  N.  v.  Osiaruler  und  G.  Schwab.  72  —  74.  Bdchn. 
Stuttgart,  Metzler's  Verl.    16.  ä  V6  V 

Inhalt:  Griechische  Anthologie.  Nach  der  Anlage  v.  Bruncks  Au  »Ick- 
ten metrisch  übersetzt.  7  —  9.  Bdchn.  von  Geo.  Thudicbum.  8. 
835—1810. 

Prosaiker,  griechische,  in  neuen  Uebersetzungen.   Herausgegeben  von 
C.  N.  v.  Osiander  und  G.Schwab.    284.  Bdchn.   Stuttgart  1871, 
Metzler's  Verl.    16.  4 
Inhalt:    Platon's  Werke.    1.  Gruppe.    Gespräche  zur  Verherrlichung 
das  Sokrates.     6.  Bdchn.     Apologie  und  Kriton  übersetzt  von  L. 
Georgii.    8.  Aufl.    S.  671—796. 


Aeliani,  Claudii,  varia  historia  ex  recognitione  Rud.  Hercheri.  Leip- 
zig, Teubner.   210  S.   8.  V4  W 
Aeneae  commentarius  Poliorceticns.    Bud.  Horcher  recensuit  et  ad- 
notavit.   Berlin,  Weidmann.   XII— 156  S.   gr.  8.             n.  I1/»  *f 
Aeschylos,  Prometheus.   Erklärt  von  Ludw.  Schmidt.   Berlin,  Kbe- 
ling  &  Plahn.   114  S.   gr.  8.                                  n.  12 V, 

I«*  


Digitized  by  Google 


\    126     Griechische  Classiker  und  Erklärungsschriften.  % 

Enger,  Rob. ,  Zur  Parodos  iu  den  Persern  des  Aeschylus.  Posen. 
13  S.    4.  Progr. 

Kitt,  Joann.,  Quae  ac  quanta  sit  inter  Aeschylum  et  Herodotum  et 
consilii  operum  et  religionis  sirailitudo.  Vratiolaviae.  64  S.  8.  Diss. 
Mehlis,   E.,   Das  erste  Stasimon  der  Choephoren.    Ein  kritischer 
Versuch.    Quedlinburg.    15  S.    4.  Progr. 
Anthologia. 

Henrichsen,  R.  J.  F.,  Om  den  palatinske  Anthologies  Oprindelse, 
Alder  och  Forhold  til  Maximos  Planudes's  Anthologie.  Copenha- 
gen  1869.    16  p.  4. 
Marci  Antonini,  imperatoris,  commentariorum  quos  sibi  ipsi  scripsit 
libri  XII.    Ad  optimorum  librorum  fidem  diligeuter  recogniti.  Cum 
selecta  varietate  lectionis  et  adnotationibus  criticis  cur.  Jo.  Matth. 
Schultz.  Editio  ster.  Leipzig,  Holtze.  VII- 216  S.  gr.  16.  n.  l/6  ¥ 
Arn  Ii  genus  edidit  Alfred.  B  r  e  y  s  i  g.    Erfurt,  Körnersche  Buchh.    6  S. 

gr.  4.  n.  6  Jtfk 

Aristides  Qnintilianns. 

Deiters,  Herrn.,  De  Aristidis  Quintiliani  doctrinae  harmonicae  fon- 
^  tibus.  Part.  I.  Bonn,  Cohen  &  Sohn.  22  S.  gr.  4.  baar  n.  l/i  «f 
Aristophanes.  Nouveaux  extraits  d'Aristophane.  Texte  grec  avec  une 
introduction  sur  le  genie  d'Aristophane,  des  notices,  l'analyse  de  cha- 
que  piece  et  des  notes  explicatives ,  par  Ad.  Hatzfeld.  Paris,  Dela- 
grave  et  Ce.   XII  -  384  p.    12.  2  fr. 

Wandel,  Herrn.,  Ueber  Gebrauch  und  Anwendung  der  Partikel  olv 
bei  Aristophanes.    Stralsund.    14  S.    4.  Progr. 
Aristotelis  opera.    Edidit  Academia  Regia  Borussica.    Vol.  V.:  Ari- 
stotelis  qui  ferebantur  librorum  fragmenta.     Scholiorum  in  Aristote- 
lem  supplementum.   Index  Aristoteltcus.   Berlin,  G.  Reimer.  Fragmenta 
S.  1463-1589;  schol.  suppl.  S.  635— 946  u.  index  VIII-878  S.  gr.  4. 
n.  10*/»  ¥  5  Vclinp.  n.  14  <f  (I-V.:  n.  34%  <4  \  Velinp.  n.  58  ^) 
Iii  ■Titus  einzeln: 

Bonitz,  Herrn.,  Index  Aristotelicus.    Aus  »Aristotelis  opera.  Edidit 
Acad.  Reg.  Boruss.<  Berlin,  G.Reimer.  VIII  — 878  S.  gr.4.  n.  8J/8V 
—    Oeconomicorum  quae  Aristoteli  vulgo  tribuuntur  libri  primi  ve- 
tusta  translatio  latina  denuo  edidit  Francisc.  Susemihl.  Berlin, 
Calvary  &  Co.    7  S.   4.  baar  n.  6  <Apr 

Blume,  Paul,  Wie  beurtheilt  Aristoteles  im  ersten  Buche  der  Niko- 
machischen  Ethik  die  Platonische  Ideenlehre?    Berlin  1869.    61  S. 
8.    Diss.  Rostoch. 
Im el mann,  Zur  aristotelischen  Topik.    Berlin,  Calvary  &  Co. 

Progr.  des  Friedr.-Wilh.  Gymn.    17  S.    4.  baar  n.  Vi  *tf 

Luthardt,  Chrph.  Ernst,  Die  Ethik  des  Aristoteles  in  ihrem  Unter- 
schied von  der  Moral  des  Christenthums.  I.  Die  Götterlehre.  Leip- 
zig 1869.   40  S.  Progr. 
II.  Die  Tugendlehre.  I.    ib.  1870.    17  S.    4.  Progr. 
Reinkens,  Jos.  Hubert,  Aristoteles  über  Kunst  besonders  über  Trag- 
ödie.  Exegetische  und  kritische  Untersuchungen.    Wien,  W.  Brau- 
müller.   IX— 839  S.    gr.  8.  n.  2*/8  V 
Weiasenfels,  0.,  Quae  partes  ab  Aristotele  TSll  NSll  tribaantur. 
Berlin,  Calvary  &  Co.    Progr.  du  College  Royal  francais.     80  S. 
4.                                                                     baar  n.  V«  "4 
Zelle,  Frdr.,  Der  Unterschied  in  der  Auffassung  der  Logik  bei  Ari- 
stoteles und  bei  Kant.    Berlin,  Weber's  Verl.    Diss.  Halens.   IV  — 
88  S.   gr.  8.  n.  V«  ¥ 
Aristoxene,  Elements  harmoniques,  traduits  en  francais  pour  la  pre- 
miere  fois  d'apres  un  texte  revu  sur  les  sept  manuscrits  de  la  Biblio- 
theque  imperiale  et  sur  celui  de  Strasbourg ,  par  Ch.  Em.  Ruelle. 
Paris,  Haffher.   XX— 128  p.  et  5  pl.  8. 
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Callimachea.  Edidit  Otto  Schneider.  Vol.  I.  Hymni  cum  scholiis 
veteribus  ad  codicum  fidem  recensiti  et  emendati,  epigrammata  re- 
cognita,  excursus  additi.   Leipzig,  Teubner.   XLIII— 456  S.   gr.  8. 

n.  8v,  y 

Callimaco,  La  chioma  di  Berenice;  versione  di  Pietro  Caliari.  Verona, 

tip.  Vicentini.    13  p.  8. 
Cassius  Dio. 

C  las  on,  Octav.,  Cassius  Dio  LH,  20.  zur  Frage  über  die  leges  an- 
nale» der  römischen  Kaiserzeit.  Breslau,  Mälzer.  40  S.  gr.  8.  n.  V$  *f 
Fischer,  Jul.  Wilh.,  De  fontibus  et  auctoritate  Cassii  Dionis  in 
enarrandis  a  Cicerone  post  Caesaris  mortem  A.  D.  XVI.  Kai.  Apr. 
de  pace  et  Kai.  Jan.  Anni  A.  Chr.  N.  43.  habitis  orationibus. 
Lipsiae.    42  S.    8.  Diss. 
Demosthenes.  Oration  in  Answer  to  Aeechines  upon  the  Crown.  Trans- 
lated  into  English  by  William  Brandt.    With  Notes.  Longmans. 
116  p.   8.  3  sh.  6  d. 

Haussding,  Frider.,  De  Demosthene  Atheniensium  in  bello  Pelopon- 
nesio  duce.    Halae.    36  S.    8.  Diss. 
Dosituei  ars  grammatica  ex  cod.  Sangallensi  edidit  Henricus  Keil.  P. 

VI- VIII.   Halae.   p.  33-50.  Progr. 
Eudocia. 

Nitzsche,  Rieh.,  Quaestiouum  Eudocianarum  capita  quatuor.  Al- 
tenburgi  1868.    46  S.    8.  Diss. 
Euripides'  Alcestis.    Literally  Translated  and  Explained  in  Short  No- 
tes on  the  Translation,  Grammar,  and  Parsing.    By  a  First-Class  Man 
of  Balliol  College,  Oxford.    Oxford,  Shrimpton;  Whittaker.    68  p.  8. 

1  sh.  6  d. 

—  Medea.  The  Oxford  Edition  litterally  Translated,  and  the  most 
difficult  Words  in  the  Text  Parsed  and  Explained.  By  a  First-Class 
Man  of  Balliol  College,  Oxford,   ibid.   66  p.   8.  1  sh.  6  d. 

—  Hecuba.  The  Text  Closely  Rendered,  and  the  Most  Difficult  Words 
Parsed  and  Explained.  By  a  First-Class  Man  of  Balliol  College,  Ox- 
ford,  ibid.   64  p.   8.  1  sh.  6  d. 

—  Iphigenie  ä  Aulis.  Texte  grec  aecompagne  d'une  uotice,  d'un  ar- 
gument  analytique,  de  notes  en  francais,  et  conforrae  ä  l'edition  des 
sept  tragedies  d'Euripide  publie  par  H.  Weil.  Paris,  Hachette  et  Ce. 
123  p.    16.  90  c. 

—  Herakliden  zum  Schulgebrauche  mit  erklärenden  Anmerkungen  ver- 
sehen von  Wolfg.  Bauer.  München,  Lindauer.  54  S.  gr.  8.  n.  8  *Afö 
Berger,  Walter,  Specimen  lexici  Euripidei,  quo  adverbia  percensen- 

tur,  quibus  praepositionum  more  casus  adiunguntur.  Brandenburg 

a.  H.    38  S.   4.  Progr. 
Guenther,  Geo.,  De  obiecti  quod  dicitur  interioris  usu  Euripideo. 

Lipsiae  1868.    43  S.    8.  Diss. 
Hasse,  Ursprang,  Gegensatz  und  Kampf  des  Guten  und  Bösen  im 

Menschen.   Entwickelt  aus  der  physischen  Lehre  des  Euripides  und 

nachgewiesen   an  einigen  Charakteren    seiner  Dramen  (Schluss). 

Magdeburg.   46  S.   4.  Progr. 
Schulz,  Ferd.  Martin.,  Illustratur  canticum  ex  Euripidis  Bacchis. 

Halis  Sax.  1868.   43  S.   8.  Diss. 
Galenus 

Marquardt,  Johs.,  Observationee  criticae  in  Cl.  Galeni  librum  mqi 
\J>vxhs  na&uiy  xal  o^u^ifl/iartur.  Leipzig,  Hirzel.  46  S.  gr.  8.  n.  1/b  *f 
Heli  odoras. 

Hense,  Otto,  Heliodoreische  Untersuchungen.    Leipzig,  Teubner. 
XU-170  S.    gr.  8.  n.  I1/,  y 

Herodianu». 

Dändliker,  Karl,  Die  drei  letzten  Bücher  Herodians.  üntersuchun- 
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gen  zur  allgemeinen  Geschichte  von  222-238  n.  Chr.  (Aub  Un- 
tersuchungen zur  röm.  Kaisergesch.).  Leipzig,  Teubner.  120  S. 
gr.  8.  n.  1  y 

Herodiani  Technici  reliquiae.  Collegit  disposuit  emendavit  explicavit 
praefatus  est  Aug.  Lentz.  Tom.  II.  Fase.  2.  Scripta  de  uominibus  ver- 
bis  pronominibus  adverbiis  et  librum  Monadicorum  continens.  Acce- 
dunt  indices  ab  Arthurio  Ludwich  confecti.  Leipzig,  Teubner.  VI  u. 
S.  612-1264.   Lex.-8.  n.  6*/8  y  (I.  IL:  n.  18  y) 

Herodote,  Histoire.  Traduction  de  Larcher,  revue  et  corrigee  par 
Emile  Pessonneaux.  Paris,  Charpentier  et  Ce.  692  p.  18.  3  fr.  50  c. 
Hachtmann,  C,  De  raiione  inter  Xanthi  Jvdtaxa  et  Herodoti  Ly- 
diae  historiam.  Halle.  20  S.  4.  Progr. 
Hesiodea,  quae  supersunt  omnia  ediderunt  Armin.  Koechly  et  Go- 
dofr.  Kinkel.  Pars  L  a.  u.  d.  T.  Hesiodea  quae  feruntur  carmina  ad 
codicum  manuscriptorum  et  antiquorum  testium  fidem  recensuit,  cri- 
ticorum  conjecturas  adjecit  Armin.  Koechly,  lectionis  varietatem 
subscripsit  Godofr.  Kinkel.    Leipzig,  Teubner.  XLIX— 192  S.  gr.  8. 

n.  vu  y 

—  quae  feruntur  carmina  ex  reoensione  Armin.  Koechly.  Ebd.  IV 
-80  S.    8.  3a/4  Jß 

Hippocrates. 

Kühlewein,  H. ,  Observationes  de  usu  particularum  in  libris  qui 
vulgo  Hippocrati8  nomine  circumferuntur.  Dissertatio  inauguralis. 
Göttingen,  Vandenhoeck  &  Ruprecht's  Verl.    104  8.   gr.  8. 

baar  n.  16  jlfi 

Homers  Ilias.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  J.  La  Roche. 
3.  Thl.    Gesang  IX-XII.   Berlin,  Ebcling  &  Plahn.    146  S.   gr.  8. 

n.  121/.  *Afi 

—  4.  Thl.    Gesang  XIII-XVI.    Ebd.    159  S.   gr.  8.  n.  Vt  *f 

(1-4.:  n.  1%  y) 

—  Ilias.  Recensuit  J.  La  Roche.  Pars  I.  Rhapsodia  I— XII.  Ebd. 
162  S.    gr.  8.  n.  Vi  ¥ 

—  Iliade.  Erklärt  von  Vict.  Hugo  Koch.  8.  Heft.  I — M.  Hanno- 
ver, nahn.    146  8.    gr.  8.  ä  »/$  y 

—  Ilias  übersetzt  von  Rhold.  Herda.  Leuckart's  Uebersetzungs-Bib- 
liothek  griechischer  und  römischer  Classiker.  Leipzig,  Leuckart.  IV 
—451  S.   gr.  16.  n.  "/*  y 

—  Iliade.  Nouvelle  edition,  publice  avec  un  argument  analytique  et 
des  notes  en  francais,  par  A.  Pierron.  Premier  chant.  Paris,  Ha- 
chette  et  Ce.    30  p.    16.  25  c. 

—  The  Iliad.  Translated  into  English  Verse.  By  W.  G.  Caldcleugh. 
Philadelphia.   444  p.    8.  15  sh. 

—  The  Iliad.  Translated  into  English  Blank  Verse  by  William  Cul- 
len  Bryant.    Volume' II.    Boston.    VIH-426  p.    8.  25  Bh. 

—  Odyssee.  Bearbeitet  von  Ferd.  Schmidt.  Mit  32  Holzschn.  v.  G. 
Bartsch  eingedr.  u.  auf  6  Holzschntaf.  5.  Aufl.  Berlin,  Kastner.  202  S. 

8'  ♦  ~   ,  .  Vb  V 

—  Odysseia.    Fran  grekiskan  af  J.  F.  Johansson.    2:a  uppl.  öfversedd 

och  förbättrad.   Stockholm,  F.  &  G.  Beijer.    449  S.   8.         8  rdr. 

—  Odyssee.  Säng.  1  -  3.  Prosaisk  öfversättning  tili  den  studerande 
ungdomens  tjenst  af  A.  R.  W.  Stockholm,  Ebeling  &  Comp.  58  S. 
12.  60  öre. 

Froschmänsekrieg ,   der.     Aus  dem  Griechischen  übersetzt  von  F. 
Ludw.  Weis  sei.  2.  Aufl.  Grünberg,  Levysobn.  29  S.  16.  n.  >/e  V 
Boehmer,  Otto,  Observationes  de  formuliB  Homericis.   Lipsiae  1869. 
30  S.   8.  Diss. 

Buch  holz,  Ueber  die  homerische  Naturanscbauung.    Erfurt.  Progr. 
8.  1-19.  4. 

%4<t  
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Dörries,  Ueber  den  Neid  der  Götter  bei  Homer.  Hameln  1870. 
33  S.    4.  Progr. 

Franke,  Rieh.,  Disputationis  de  Iliadis  B.,  1-483  pars  II.  Leipzig, 
Hinncns'  Sort.    22  S.    4.  n.  12  Jtyr 

Friedlaender,  Beitrage  zur  Kennt niss  der  homerischen  Gleichnisse. 

Berlin.    S.  19-37  d.  Progr.  d.  Friedrichs- Gymn.  u.  Realsch.  4. 
Genz,  Herrn.,  Zur  Ilias.    Sorau.    33  S.    4.  Progr. 
Koch,  Konr.,  De  augmento  apud  Homerum  omisso.   Brunsvici  1868. 

32  S.    8.    Diss.  Lips. 
Randolph,  Bp.  J.,  Praelectiones  Academicae  in  Homerum.  Parker. 

8.  7  sh.  6  d. 

Sachse,  Fridr.  Rieh.,  De  carmine  Iliadis  quod  Carolus  Lachmannus 

XVI.  esse  voluit.    Lipsiae  1869.    28  S.    8.  Diss. 
Weidenkaff,  Karl,  Nonnulla  ad  syntaxim   Homeri.  Wittenberg. 
7  S.   4.  Progr. 

Weissenborn,  Edmund,  Die  Zusammensetzung  der  Nomina  und  der 
Compositionsvocal  bei  Homer.    Mühlhausen.    18  8.    4.  Progr. 

Hyperides. 

Hager,  Herrn.,  Quaestionum  Hyperidearum  capita  duo.  Lipsiae. 
76  S.   8.  Diss. 
Josephos. 

Zip s er,  M  ,  Des  Flavius  Josephus  Werk  »über  das  hohe  Alter  des 
jüdischen  Volkes  gegen  Apionc  nach  hebräischen  Originalquellen 
erläutert.  Nach  dem  Tode  des  Verf.  herausgegeben  und  bevorwor- 
tet  von  Ad.  Jellinek.  Wien,  Beck'sehe  Univ -Buchh.  VIII- 192 
S.   8.  n.  1  mf 

Longinns. 

Winkler,  Aemil.,  De  Longini  qui  fertur  libello  7i*p*  vi/tovs.  Halis. 
35  S.   8.  Diss. 

Lncianns. 

Fritzsche,  F.  V.,  Epiphyllides  Lucianeae.  Rostochii  1869.  Ind. 
leett.  hibern. 

Knaut,   Carl.  Frid.  Ern.,  De  Luciano  libelli  qui  inscribitur  Lucius 
sive  asinus  auetore.    Lipsiae  1868.    59  S.    8.  Diss. 
Lycurgns. 

Elias,  Samuel.,  Quaestiones  Lycurgeae.    Halis  Sax.    58  S.  8.  Diss. 
Lysias. 

Parow,  Walter,  De  orationis  quse  inter  Lysiacas  locum  obtinet  vi- 
cesimum  vnig  nolvargdrov  inscriptae  forma  et  auetore.  Dissertatio 
inauguralis.    Halle.    Berlin,  Calvary  &  Co.   46  S.    gr.  8. 

baar  n.  12  Jfy 

Metrodoms. 

Duening,  Herrn.  Henr.  Adalb. ,  De  Metrodori  Epicurei  vita  et  scri- 
ptis.  Accedunt  fragmenta  collecta  digesta  illustrata.  Leipzig,  Teub- 
ner.    IV— 68  S.    gr.  8.  n.  12  Jlß 

Musaeus  Grammaticus. 

Patzig,  Maur.  Jul.  Eduin.,  De  Musaei  grammatici  emendatione.  Dis- 
sertatio.   Leipzig,  Gräfe  Sep.-Cto.    65  S.    gr.  8.  n.  12  »/^r 
Oratores  Attici. 

Chefs-d'oeuvre  de  Demosthene  et  d'Eschine,  traduits  sur  le  texte  des 
meilleures  editions  critiques,  par  J.  F.  Stievenart.  7e  edition,  revue 
et  corrigee.    Paris,  Charpentier  et  Ce.  XVIII— 486  p.  18.  8  fr.  50  c. 

Orphica. 

Schuster,  Paul  Robert.,  De  veteris  Orpbicae  thoogoniae  indole  atque 
origine.    Accedit  Epimetrum  de  Hellanici  theogonia  orphica.  Lip- 
siae 1869.    100  S.   8.  Diss. 
PappiiH  von  Alexandrien,  Sammlung.   7.  u.  8.  Buch.    Griechisch  und 
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deutsch  herausgegeben  von  C.  J.  Gerhardt.  Halle,  Schmidt.  881 
S.  m.  eingedr.  Holzschn.    gr.  8.  n.  2*/s  V 

Philostrati ,  Flavii,  opera.  Auctiora  edidit  C.  L.  Kayser.  Accedunt 
Apollonii  epistolae,  Eusebius  adveraus  Hieroclem,  Philostrati  junioris 
imagines,  Callistrati  descriptiones.  Vol.  I.  Leipzig,  Teubner.  XXXVIII 

-418  s.  8.  i»/4  y 

Pindarns. 

Härter,  E. ,  Die  zweite  Olympische  Ode  PindarV  übersetzt  und  er- 
klärt.   Stendal.    24  S.    4.  Progr. 
Ohlert,  Conr.,  De  heroologia  Pindarioa.    Regimonti  Pr.    38  S.  8. 
Diss.  Jenens. 

Plato's  Phaedo.   With  Notes  Critical  and  Exegetical;  and  an  Analysis. 

By  William  Wagner.    Bell  and  Daldy.   206  p.    12.  5  sh.  6  d. 

—  Valda  skrifter,  i  svensk  öfversattning  af  M.  Dalsjö.  l:a  häft.  (Gre- 
kiske  och  romerske  forfattare  in  svensk  öfversättning.  4.).  Stockholm, 
L.  J.  Hierta.    XIV-237  S.    12.  2  rd. 

Gron,  Christn. ,  Beiträge  zur  Erklärung  des  Platonischen  Gorgias  im 
Ganzen  und  Einzelnen.  Leipzig,  Teubner.  XI — 213  S.  gr.  8.  n.  iy 
Grote,  George,  Index  to  Plato  and  the  other  Companions  of  Socra- 
tes.    Murray.    76  p.   8.  2  sh.  6  d. 

Höfer,  Paul,  Die  Bedeutung  der  Philosophie  für  das  Leben  nach 
Plato  dargestellt.  Göttingen,  Vandenhoeck  &  Ruprecht's  Verl.  60  S. 

8.  n.  Vi  y 

Hohenberg,  Oscar,  Ueber  das  Verhältniss  der  Kantischen  Philosophie 
zur  platonischen  Ideenlehre.    Jena  1869.  34  S.    8.    Diss.  Rostoch. 
Erohn,  Aug.,  Quaestiones  Platonicae.    Berolini.  36  S.  8.  Diss.  Lips. 
Michelis.  F.,  Vindiciarum  Piatonicarum  ex  Aristotelis  metaphysicis 
petitarum  specimen  sive  de  negationis  natura  commentatio.  Brauns- 
berg, Huye.    28  S.    gr.  8.  baar  n.  V«  *f 
Pilger,  Rob.,  Ueber  die  Athetese  des  Platonischen  Sophistes.  Ber- 
lin, Adolf  &  Co.    27  S.    4.  n.  12  jfß 
Schnitze,  Rud.,  Ueber  Piatons  Euthyphron.   Wittstock.    18  S.  4. 
Progr. 

Steger,  Jos.,  Platonische  Studien.   II.  Die  platonische  Tugendlehre. 

Innsbruck,  Wagner.    III— 67  S.    gr.  8.  ä  n.  16 

Waldfogl,  Carl,  Ueber  den  Platonischen  Dialog:    »Der  Sophist« 

oder  »vom  Sein«.    Rostock.   23  S.   8.  Diss. 
Zimmermann,  Paul,    Platon's  Unsterblicbkeitslehre    im  Phaedo. 
Leipzig  1869.    69  S.   8.  Diss. 
Poetae  tragici. 

Althaus,  Car.,  De  tragicorum  Graecorum  dialecto  curae  secundae. 

Spandow.    28  S.    4.  Progr. 
Saggi  editi  ed  inediti  di  tragedie  dei  greci  e  di  moderni  tradotte 
dai  loro  originali  dal  padre  Arsenio  Padracuni  fo  secondo  la  pro- 
ntinzia  antica  »Bagratuni«)  Mechitarista.    Venezia,  tip.  Armena. 
16.  L.  5,50 

Testo  o  caratteri  anneni. 
Pgendo-Callisthenes 

Niedenfuehr,  Armin.,  Quaestiones  Pseudo - Callistheneae  (part.  1). 
Vratislaviae.   49  S.    8.  Diss. 
Ptolemaens,  Claud  ,  mQ*  XQnnjgiov  xai  rjy*[Aovixov  libellus,  recens.  Frid. 

Hanow.   Cüstrin.   Lipsiae,  Teubner.   XV  S.    4.  Progr. 
Scriptores  gnoroologici. 

Dressler,  Reinhold,  Quaestiones  criticae  ad  Maximi  et  Antonii  gno- 
mologias  spectantes.  Accedunt  disputatiunculae  de  Florilegio  quo- 
dara  inedito  et  schedae  criticae.  Lipsiae  1869.  47  S.  8.  mit  1 
Tab.  in  4.  Diss. 

Sesto  Empirico,  Delle  istituzioni  Pirroniane,  libri  tre;  tradotti  per  la 

W—  —  -**f 
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prima  volta  in  italiano  da  Stefano  Bbsolati.  Imola,  Ignazio  Galeati  e 
figlio.    224  p.    8.  L.  5,00. 

Sophokles  erklärt  von  F.  W.  Schneidewin.  8.  Bdchn.:  Oedipus 
auf  Kolonos.  5.  Aufl.  besorgt  von  Aug.  Nauck.  Berlin,  Weidmann. 
213  S.    8.  12  Jifr 

—  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Gust.  Wolf  f.  IV.  Thl.  König 
Oidipus.   Leipzig,  Teubner.    VI -159  S.    gr.  8.  ä  n.  Vs  V 

—  Oedipe  ä  Colone.  Nouvelle  edition,  publiee  avec  une  notice,  un 
argument  analytique  et  des  notes  en  francais,  par  Ed.  Tournier.  Pa- 
ris, Hachette  et  Ce.    127  p.    16.  90  c. 

—  König  Oidipus.  Nach  der  ältesten  Handschrift  und  den  Zeugnissen 
der  alten  Grammatiker  berichtigt,  übersetzt,  durch  einen  exegetisch- 
kritischen Commentar  erklärt  von  Frz.  Ritter.  Leipzig,  Teubner. 
VIII- 252  S.   gr.  8.  n.  la/s  y 

—  Oedipus  Tyrannus.  Literally  Translated  and  Explained  in  Short 
Notes  on  the  Translation,  Grammar,  and  Parsing.  By  a  First-Class 
Man  of  Balliol  College,  Oxford.  Oxford,  Shrimpton ;  Whittaker.  86  p. 
8.  2  sh. 
Dindorf,  Guilelm.,  Lexicon  Sophocleum.     Faso.  2.  8.  Leipzig, 

Teubner.   S.  81-224.   Lex.-8.  ä  n.  16  jfa 

E 1 1  e  n  d  t,  Frider.,  Lexicon  Sophocleum  adhibitis  veterum  interpretum 
explicationibus  grammaticorum  notationibus  recentiorum  doctorum 
commentariis.  Editio  altera  emendata.  Curavit  Herman.  Gen  the. 
Fase.  IV -VI.   Berlin,  Gebr.  Bornträger.   S.  241—480.  Lex.^8. 

ä  n.  •/.  y 

Fries,  Guil.,  De  anacoluthis  Sophocleis.  P.  1.  Vratislaviae.  58  S. 
8.  Diss. 

Hoffmann,  Uebersetzungen  sophokleischer  Chorgesänge  (Schluss). 
Berlin.    36  S.    4.    Progr.  d.  Sophien-Gymn. 

Grabow,  August.,  Numeri  dochmiaci  usum  Sophocleum  ad  veterum 

rhythmicorum  doctrinam  quadrare  demonstratur.    Lemgoviae  18C9. 

30  S.    8.    Diss.  Lips. 
Graebner,  R. ,  In  nonnullos  tragoediarum  Sophoclearum  locos  lyri- 

cos  observationes  metricae  et  criticae.    Burg.    XVI  S.   4.  Progr. 
Mo  11  weide,  Ricard.,  Symbola  Sophoclea.    Lipsiae  1869.   40  S.  8. 

Diss. 

Schirlitz,  Karl,  Das  Bildliche  in  den  Tragödien  des  Sophokles. 

Erster  Theil.   Wernigerode.    39  S.   4.  Progr. 
Wessel,  P.,  Quaestiones  Sophocleae.    Merseburg.    23  S.  4.  Progr. 

Theocriti  idyllia.  Commentariis  criticis  atque  exegeticis  instruxit  Ad. 
Th.  Arm.  Fritzsche.  Accedunt  adnotationes  selectae  Chr.  Words- 
worthii.  Editio  II.  parabilior  uno  volumine  comprebensa.  Leipzig, 
Teubner.    VI-707  S.    gr.  8.  n.  8  y 

—  idyllia.  Ex  recensione  Fritzschii.  Editio  H.  parabilior.  Ebd. 
168  S.   gr.  16.  lU  y 

Theognis. 

Herwerden,  Henr.  van,  Animadversiones  philologicae  ad  Theogni- 
dem.  Accedunt  miscellanea  critica  in  lyricos  graecos.  Utrecht, 
Beijers.   VIU-79  S.   gr.  8.  n.  17  Jtyt 

Tncidide,  Le  storie.    Nuova  traduzione  italiana  con  note  filologiche  e 
cenni  storico-critici  sull*  autore  per  Niccolö  Camarda.  Vol.  II  (ultimo). 
Prato,  tipografia  Alberghelti  e  C.    255  p.  16. 
Camarda,  Niccolö,   Questiono  filologica  sopra  un  passo  di  Tuci- 
dide.   Palermo,  tip.  Lao.   8.  L.  0,50. 

Steinberg,  Heinr.,  Beitrage  zur  Würdigung  der  Thukydideischen 
Reden.    Berlin,  Adolf  &  Co.    Progr.  d.  K.  Wilhelms-Gymn.    81  S. 

4.  n.  v.  y 


Bibliotheca  philologica.    1870.    2.  18 
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Xenophontis  opera  edid.  Gust.  Sauppe.    Editio  ster.   Leipzig  1867, 
B.  Tauchnitz.    16.  Vi  ¥  1  ¥) 

Inhalt:    Cyropaedia     328  8. 

—  L'Anabasi.    Fase.  I.    Verona,  H.  F.  Münster  edit.  16. 

—  La  Ciropedia  con  proemio  e  note  italiane  compilate  da  Tommaso 
Sanesi.    Prato,  tip.  Alberghetti.    269  p.  16. 

—  Memorabilien .  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Raphael  Küh- 
ner.   2.  verb.  Aufl.    Leipzig,  Teubner.   IV— 166  S.    gr.  8.    12  <Afi 

—  Ricordi  di  Socrate.  Saggio  di  volgarizzamento  di  Enea  Piccolo- 
mini.    Firenze,  tip.  Cellini.    18  p.  8. 

—  Crestoraazia  tratta  dalla  Ciropedia,  dall*  Anabasi  e  dalle  Memorie 
Socratiche:  annotata  e  provveduta  di  un  vocabolario  da  Carlo  Schenkt. 
Nuova  edizione  riveduta  sulla  quarta  originale  da  Gius.  Müller.  To- 
rino,  Roma  e  Firenze,  Loeecher.  XXI1I-817  p.  16.  L.  8,50. 
Koch,  G.  A.,  Vollständiges  Wörterbuch  zu  Xenophons  Memorabilien. 

2.  verb.  Aufl.    Leipzig,  Hahn.    IV— 113  S.    gr.  8.  12  Jty 

Schimmelpf  eng,  Gustav,  Zur  Würdigung  von  Xenophons  Anabasia. 

Naumburg.    60  S.    4.   Progr.  v.  Pforta. 
Seelmann,  Ferdin.,  De  historica  Xenophontis  in  institutione  Cyri 
fide  quid  iudicandum  videatur.  —  Postampii.    18  S.    4«    Diss.  Je- 
nens, u.  Progr.  v.  Potsdam. 

* 


Hursian,  Conr.,  Erophile.  Vulgaer-griechische  Tragoedie  von  Georgios 
Chortatzes  aus  Kreta.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  neugriechischen 
und  der  italiänischen  Literatur.  [Aus  d.  Abh.  der  philolog.-bistor. 
Classe  d.  k.  sächs.  Ges.  d.  Wiss.].    Leipzig,  Hirzel.    95  S.   hoch  4. 

n.  24  Jty 
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Prosaiker,  römische,  in  neuen  Uebersetzungen.  Herausgegeben  von 
C.  N.  v.  Osiander  und  G.  Schwab.  83.  u.  195.Bdchn.  Stuttgart, 
Metzler's  Verl.    16.  ä  4  <Afr 

Inhalt:  Marcus  Tulling  Cicero  *a  Werke.  33.  Bdchn.  Reden,  über- 
setzt von  Prälat  C.  N.  v.  Osiander.  7.  Bdchn.  2.  Aufl.  S.  793 
—  928.  —  195.  Des  Quintus  Curtius  Rufus  noch  vorhandene  acht 
Bücher  von  den  Thaten  Alexander  des  Grossen,  Königs  von  Maccdo- 
nien,  übersetzt  v.  Adph.  Ileinr.  Christian.  1.  Bdchn.  2.  Aufl.  158  8. 


CorneliNsen,  J.  J.,  Coniectanea  Latina.     Daventriae,  A.  ter  Günne. 

XVI- 84  bl.    8.  f.  0,90 

Fibijrer,  0.,  og  J.  Pio,  Udvalgte  Stykker  af  Cicero,  Caesar,  Cornelius, 

Sallustius  og  Livius.    Steen.    260  S.    8.  1  Rd.  48  sk. 

Frommelt,  F.,  Florilegium  latinum  sive  thesaurus  sententiarum  quae 

in  veterum  poetarum  Romanorum  scriptis  exstant.    Editio  2.  Titel- 

Aufl.    Jena  1868,  Deistung.    XI- 276  S.    gr.  8.  n.  V/t  mf 


m 

Anthologia  latina  sive  poesis  latinae  supplementum.   Pars  I:  Carmina 
in  codieibus  scripta  recensuit  Alex.  Riese.    Fase.  2.:  Reliquorum 

>  J 
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librorum  carmina.    Leipzig,  Teubner.    LXX VIII— 392  S.  8.    I1/,  y 

(I.  1.  2.:  21/, 

Boethins,  De  Consolatione  Philosophiae.  Chaucer's  transl.  Ed.  by  K. 
Morris.   Trübner.    8.  12  ah. 

Cattulli  Tibulli  Propertii  carmina.  Accedunt  Laevii  Calvi  Cinnae 
aliorura  reliquiae  et  priapea.  Recenauit  et  praefatua  est  Lucian.  M  u  e  1- 
ler.    Leipzig,  Teubner.    CLXXII-336  S.    8.  27  Jfk 

Caesaris,  C.  Juli,  Cummentarii  cum  A.  Hirti  aliorumque  aupplementia« 
Recognovit  Bernard.  Dinter.  Vol.  II.  Commentarii  de  bello  civili. 
Leipzig,  Teubner.   LXX  VI— 196  S.   8.  ä  9  jfat 

Editio  minor.    123  S.    ä  6  iAyr. 

—  Commentarii  de  bello  gallico.  Recognovit  Eduardua  Bolcheai.  Mi- 
lano,  Valentiner  e  Mues  edit.    184  p.    16.  L.  0,80. 

—  The  Commentariea.  By  Anthony  Trollope.  Ancient  Classic*.  Black- 
wood and  Sons.    188  p.    12.  2  ah.  6  d. 

—  Denkwürdigkeiten  des  gallischen  Krieges  übersetzt  von  R.  Roe ss- 
ler.   Leuckarts  Uebersetzungsbibliothek   griechischer  und  römischer 


Classiker.    Leipzig,   Leuckart.    202  S.    gr.  16. 


n-  v.  y 


Ciceronis,  M.  Tullii,  Scripta  quae  manserunt  omnia.  Recognovit  Rein- 
hold.  Klotz.  Part.  III.  vol.  2.  continens  epistolarum  ad  Atticum  li- 
bros  XVI.,  epistolarum  ad  M.  Brutum  libros  II.  Pseudociceronis  epi- 
stolam  ad  Octavium.  Editio  II  eraendatior.  Leipzig,  Teubner. 
LXXV-504  S.    8.  18  Jfi 

—  Mowy  Marka  Tulliusza  Cycerona.  Przelozone  przez  E.  Rykaczews- 
kiego.  Tom  pierwszy  nakladem  biblioteki  Kornickiej.  Paris,  Lib. 
du  Luxembourg;  Varaovie.    XXXIX— 579  p.    8.  6  fr. 

—  Cato  major  de  senectute.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Carl 
Meissner.    Berlin,  Ebeling  &  Plahn.    78  S.    gr.  8.         n.  6  Jffi 

—  Dasselbe  und  Somnium  Scipionis.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt 
von  Carl  Meissner.    Ebd.    IV— 109  S.    gr.  8.  n.  9  <Afr 

—  Letters  Edited  by  J.  E.  Yonge.    Part  1.    Longmans.  8.    3  sh.  6d. 

—  Oeuvres  completes.  T.  XII.  Lettres  de  M.  T.  Ciceron,  ans  de 
Rome  685  ä  701.  I.  Traductions  revues  avec  le  plus  grand  soin  par 
M.  H.  Durand.   Paris,  Garnier  freres.    VII— 545  p.    18.    3  fr.  50  c 

—  Laelius  de  amicitia  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Gust. 
Lahmeyer.  2.  vielfach  verb.  Aufl.  Leipzig,  Teubner.  VIII— 62  S. 
gr.  8.  6  JS& 

—  Laelius  de  amicitia.  Erklärt  von  C.  W.  Nauck.  6.  Aufl.  Berlin, 
Weidmann.    78  S.    gr.  8.  6  <A& 

—  Lea  Octogenaires.  Traduction  libre  du  De  senectute  de  Ciceron, 
chantee  ä  Strasbourg,  le  7  novembre  1869,  au  diner  donne  pour  ce- 
lebrer  les  60  ans  de  service  et  les  80  ans  d'äge  de  M.  A.  L.  A.  Fee. 
Nancy,  imp.  Sordoillet  et  fils.    16  p.  8. 

—  Orationes  selectae  in  usum  scholarum;  recognovit  Augustinus  Cal- 
cagni.    Milano,  Valentiner  e  Muea  Edit.    200  p.    16.  L.  1,  00. 

—  orationea  aelectae  XIV.  Ed.  20.  emendatior,  quam  post  editiones 
Erne8tii,  Sovfferti ,  Eckateinii  curavit  Otto  Heine.  Halle,  Buchh.  d. 
Waiaenhauaes.  VIH-367S.  8.  n.  18^;  Ausg.  in  4  Hfln.  n.  21 

Inhalt:  1.  Pro  S.  Roacio  Ämerino.  Pro  lege  Manilia.  VIII  —  62  S. 
n-  V«  y  —  2-  Orationes  Catilinariao  quattuor.  Pro  Licinio  Archia 
poeta.  Pro  L.  Murena.  8.  63—152.  n.  1J6  y  —  3.  Pro  T.  Annio 
Milano.  Pro  P.  Sestio.  Pro  Q.  Ligario.  Pro  rege  Deiotaro.  S.  153 
—  272.    n.  6  —    4.  Accnsationis  in  Verrem  über  IV.  Oratio 

Philippica  IL  in  M.  Antoninm.    S.  273  —  367.    n.  »/e  "f 

—  ausgewählte  Reden.  Erklärt  von  Karl  Halm.  1.  Bdchn.  Die  Re- 
den für  Sex.  Roacius  aus  Ameria  und  über  das  Imperium  des  Cn. 
Pompejus.    6.,  verb.  Aufl.    Berlin,  Weidmann.  168  S.  gr.8.  n.  »/•  y 


^»1 


Digitized  by  Google 


134      Lateinische  Classiker  und  Erklärungsschriften. 

-! 


Ciceroiiis  divinatio  in  Q.  Caecilium.  Für  den  Schalgebrauch  herauageg. 
von  Fr.  Richter.    Leipzig,  Teubner.    IV    40  S.    gr.  8.    4l/t  *Ayr 

—  Oratio  pro  Ligario.  Edition  clasaique  avec  analyse  et  notes  gram- 
maticales,  philologiques  et  historiques,  par  A.  Motet.  Paris,  Delalain. 
19  p.  12. 

—  erste  und  zweite  philippische  Rede.  Für  den  Schulgebrauch  her- 
ausgegeben von  Herrn.  Adf.  Koch.  Leipzig,  Teubner.  111—77  S. 
gr.  8.  6  jSgk 

—  De  ro  publica.  Texte  latin  a  Tusage  des  eleves  de  philosophie, 
avec  des  notes  critiques,  historiques  et  litteraires,  par  M.  Cl.  Gindre 
de  Mancy.   Paris,  Belm.    XVI— 154  p.    12.  1  fr.  50  c. 

—  eomnium  Scipionis.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Carl  M  e  iss- 
ner.  Berlin  1869,  Ebeling  &  Plahn.    IV— 31  S.   gr.  8.     n.  %  mf 

—  Tu8culanarum  disputationum  ad  M.  Brutum  libri  V  ed.  S.  G.  Ca- 
vallin.  Liber  primus  iterum  editus.  Lund,  C.  W.  K.  Gleerup.  VIII 
—273  S.  8.  2  rd.  50  öre. 
Adler,  Franz  Theod.,  Locos  quosdam  librorum  I  et  II  Ciceronis  de 

oratore  vel  emendavit  vel  illustravit.    Halle  1869.    32  S.  4.  Progr. 
Klotz,  Reinh.,  Adnotationum  ad  Ciceronis  Epistolarum  ad  Atticum 

mi88arum  libros  particula  I.    LipBiae  1869.    9  S.    4.  Progr. 
Mueller,  Iwan,  Observationum  in  Ciceronis  de  6nibus  libros  particu- 

lae  2.   Erlangen,  Deichert.    21  u.  20  S.    4.  baar  ä  >/4  y 

Claudiano,  A.,  Opere.  Volgarizzaraento  e  note  di  G.  B.  Gaudo.  3  vol. 
Oneglia,  tip.  Giov.  Chilini.    V-228  p.  8. 

Jeep,  Ludov.,  Quaestiones  criticae  ad  emendationem  Claudiani  pane- 
gyricorum  apectante8.    Numburgi  1869.    45  S.    8.  Disa. 
Cornelias  Nepos.    Mit  Anmerkungen  und  einem  vollständigen  Wör- 
terbuche von  F.  W.  Hinzpeter.  4.  verb.  Aufl.    Bielefeld,  Velhagen 
&  Klasing.    IV-224  S.    8.  n.  I21/, 

—  Vitae  excellentium  imperatorum  cum  adnotationibus  A.  Lace.  Edi- 
tio  altera  emendata.   Torino,  G.  B.  Paravia  e  C.  189  p.  8.   L.  1,20. 

Curti  Run,  Q.t  hiatoriarum  Alexandri  magni  Macedonis  libri  qui  super- 
sunt.   Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Thdr.  Vogel.    1.  Bdchn 
Buch  III— V.    Leipzig,  Teubner.   VIII— 198  S.    gr.  8.  »/, 
Eichert,  Otto,  Vollständiges  Wörterbuch  zu  dem  Geschieht« werke 

des  Quintus  Curtiua  Rufus  über  die  Thaten  Alexanders  des  Grossen. 

Hannover,  Hahn.    111—247  S.    gr.  8.  21  jtfk 

Flora«. 

Sauppe,  Herrn.,  Common  tatio  de  arte  critica  in  Flori  bei  Iis  rede 
facienda.    Göttingen,  Dieterich.    21  S.   gr.  4.  n.  8  j\gr 

Folgendes. 

Jungmann,  Aemil.,  Quaestionum  Fulgentianarum  capita  duo.  Lip- 
aiae.    32  S.    8.  Disa. 
Grammatici  latini  ex  recensione  Henr.  Keilii.   Supplementum.  Leip- 
zig, Teubner.    Lex.-8.  n.  6!/t  V  (I-V.  m.  Suppt.:  n.  38  *f) 
Inhalt:    Anecdota  Helvetica  quae  ad  grammaticam  latinam  spectant  ex 
bibliothecis  Turicenai,  Einaicdleusi ,  Bernenai  colleota  edidit  Herrn. 
Hagen.    CCLXI1I— 399  S. 
Hi8toricoram  Romanorum  reliquiae.    Diapoauit,  recensuit,  praefatusest 
Herrn.  Peter.   Vol.  1.   Leipzig,  Teubner.  CCCLXVHI— 378  S.  gr.  8. 

n.  ÖV,  V 

Horatio»  Flaccns ,  Q. ,  opera  recensuerunt  0.  Keller  et  A.  Holder. 
Vol.  II.  Faso.  2.   Leipzig,  Teubner.   XX  u.  S.  188-484.   gr.  8. 

n.  2  *f  (cplt:  n.  51/,  y) 

—  Opera,  ad  usum  scholarum.  Vol.  I.  Carmina.  Torino,  Paravia. 
180  p.    16.  L.  1,00. 

—  By  Theodore  Martin.   Ancient  Classics.    Blackwood.    212  p.  12. 

2  sh.  6  d. 
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Horatins,  Epistles,  in  Rhythmic  Prose ;  for  Use  of  Student*.  By  R.  ^J* 
Millington.    Longmans.    8.  3  sh.  6 

—  Epistles  and  Satires,  in  Rhythmio  Prose,  for  Students.  By  R.  M- 
Millington.    ibid.    8.  3  ah.  6  d. 

—  Oden  übersetzt  von  Rbld.  Herda.  Leuckart's  Uebersetzungs-Bib- 
liothek  griechischer  und  römischer  Classiker.  Leipzig,  Leuckart  80  S. 
gr.  16.  4 

—  Carmina  et  epodon  über.  In  usum  scholarum  recensuit  A.  Frigell. 
üpsala,  A.  Frigell.    112  S.    8.  60  öre. 

—  Kommentarier  af  A  Frigell.    ibid.    118  S    8.  1  rdlr. 

—  oder  och  epoder  öfversatte  af  A.  Frigell.   ibid.   71  S.   8.    75  öre. 

—  The  Odea  and  Carmen  Seculare.  Translated  into  English  Verse. 
4th  ed.    Boll  and  Daldy.    180  p.    12.  B  sh.  6  d. 

—  Versione  del  cap.  16.  e  dell*  ode  II  Hb.  III.  per  A.  C.  Sorgato. 
Padova,  tip.  Sacchetto.    19  p.  8. 

—  Versione  delle  odi  »Augustam  amice«  e  »Odi  profanum«  per  F.  Pas- 
qualigo.    Vicenza,  tip.  Paroni.    10  p.  8. 

—  Satires ,  in  Rhythmic  Prose,  for  the  Student.    Longmans.   8.    4  sh. 

—  The  Satires.  Translated  into  English  Metre,  by  Andrew  Wood. 
Edinburgh,  Nimmo;  Simpkin.    XI — 169  p.    8.  4  sh. 

—  Book  I.  of  the  Satires  by  R.  N.  Millington.  With  a  Life ,  Notes, 
Illustrated  Articles,  and  numerous  Woodcuts.    Longmans.    8.     4  sh. 

—  Epistola  ad  Pisones  ex  octo  cod.  Mss.  Bibliothecae  Neapolitanae ; 
cura  ac  studio  Scipionis  Volpicella  edita.  —  Dell'  arte  poetica  di  Q. 
Orazio  Flaccö:  versione  dal  latino  di  Scipione  Volpicella.  Napoli, 
Detken  e  Rocholl.  58  p.  12.  L.  1,  00. 
Eckstein,  Frdr.  Aug.,  Scholae  Horatianae.    Carm.  I,  20.  30.  II,  11. 

IV,  3.    Leipzig  1869,  Hinrichs'  Sort.    41  8.    4.     baar  n.  16 
Neuss,  Jos.,  Qaaestiones  Horatianae  grammaticae.    Dissertatio  philo- 


logica.    Monasterii.    Berlin,  Calvary  &  Co.    in— 49  S.  8.  n.  Vs 
Riedel,  H. ,  Horatiua  en  zijne  uitgevers.    Een  bibliographisch  over- 
zicht.     Leeuwarden,  G.  T.  N.  Suringar.    42  bl.    8.    Niet  in  den 
handel. 

Weyhe,  Bemerkungen  über  Bau  und  Charakter  der  norazischen 
Strophe.    Halberstadt.    12  S.    4.  Progr. 

Juvenal  and  Persiu»,  Satires.   By  Anthon  and  Whieler.   Tegg.  12. 

adv.  to  4  sh.  6  d. 

Livii ,  Titi ,  rerum  romanarum  ab  urbe  condita  libri  IV.  V.  Med  för- 
klaringar  afA.  F.  Wimmercranz.  2:a  öfvcrsedda  och  förbättrade  uppl. 
Hernösand,  J.  A.  Johansson.    161  S.    8.  1  rdr.  75  öre. 

—  ab  urbe  condita  libri  21  et  22.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von 
Carl  Tücking.    2  Hefte.    Paderborn,  Schöningh.     110  u.  112  S. 


Bibliothek,  historisch-politische.  Berlin,  Heimann.  gr.8.  an.  16  iAjt 
Inhalt*.    41.  42.  Erörterungen   über  die  erste  Dekade  des  Titus  Livius 
von  Nicc.  Machiavelli.     Uebersetzt  von  W.  Grüzmacher.  1. 
2.  Lfg.    8.  1—128. 

Kühnast,  Ludw. ,  Die  Hauptpunkte  der  Livianischen  Syntax.  Für 
das  Bedürfniss  der  Schule  entworfen.  2.,  mit  einem  Ueberblick  über 
die  Livianische  Formenlehre  und  mit  Sammlungen  zur  livianischen 
Stilistik  und  Glottographie  vermehrte  Bearbeitung.  1 .  Hälfte.  Ber- 
lin,  Weber's  Verl.  IV— 192  S.  gr.  8.  n.  1  y  6  Jty 
Goldschmidt,  Paul,  Geschichten  aus  Livius.  Mit  Ergänzungen  aus 
griechischen  Schriftstellern  bearbeitet.  Sammlung  von  neuen  Bear- 
beitungen claaaischer  Stoffe  für  Schule  und  Haus.  Mit  3  lith.  Taf. 
in  8.  u.  4.,  wovon  1  color.    Leipzig  1871,  Verl.  f.  erzieh,  Unter- 


.  8. 


rieht.   XII -364  S.  8. 
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Marias  Maximas. 

Müller,  Joh.  Jac,  Der  Geschichtachreiber  L.  Marius  Maximua.  Eine 
kritische  Untersuchung.  [Aub  Abhandlungen  zur  röm.  Kaisergesch.] 
Leipzig,  Teubner.    186  S.    gr.  8.  n.  1  y  6  Jfyk 

Miaacios  Felix. 

Behr,  Ernst,  Der  Octavius  des  M.  Minucius  Felix  in  seinem  Verhält- 
nisse zu  Cicero's  Büchern  de  natura  Deorum.  Gera.  35  S.  8. 
Diss.  Jenens. 

Ovirtii  metamorfoser ,  Ordagrann  öfversättning  öfver  valda  stycken  ur, 
tili  vägledning  för  nybegynuare  af  B.  S.  B.  Jönköping,  Nordström 
&  Son.    116  S.    8.  1  rd. 

—  ausgewählte  Dichtungen.  Erklärt  von  W.  Gross.  2.  Bd.  Meta- 
morphoses.  Index  nominum.  Bamberg  1871,  Buchner.  IV— 334  S. 
8.  n.  »/e  ¥  P.  1»/,  y) 

Eichert,  Otto,  Vollständiges  Wörterbuch  zu  den  Verwandlungen  des 
Publius  Ovidius  Naso.  5.,  revid.  Aufl.  Hannover,  Hahn.  IV— 295  S. 
gr.  8.  24  Jtyk 

Galanterien  des  Olymps.  Eine  Blumenlese  aus  den  Verwandlun- 
gen des  Ovid.  lllustrirt  durch  Kupferstiche  der  grössten  französ. 
Meister  aus  dem  Jahr  1767.  In  prachtvollen  Photographien  ver- 
vielfalt.  von  den  Photographen  L.  Beyer  uud  L.  König.  Mit  Text 
nach  freier  Uebersetzung  des  französ.  Originals  von  Leo  König. 
In  10  —  12  Lfgn.  1.  Lfg.  Dresden,  Friese.  6  S.  m.  3  Photogr. 
4.  n.  1  y 


Paulas. 

Hölzer,  Volkmar,  De  Pauli  glossa,  quae  est  sub  verbo  Satura.  Er- 
furt. Progr.  S.  43-47.  4. 
Phaedrl  Augusti  Liberti  fabulae  Aesopiae.   Recoguovit  et  praefatus  est 
Lucian.  Mueller.    Mit  einem  Wörterbuch  für  den  Schulgebrauch 
herausgegeben  v.  A.  Schaubach.    Leipzig,  Teubner.    XVII- 120  S. 

e.  v,  y 

—  K<  »malus,  die  Paraphrasen  des  Phaedrus  und  die  Aesopische  Fabel 
im  Mittelalter  von  Herrn.  Oesterley.    Berlin,  Weidmann.    124  S. 

8.  7.  y 

—  Le  favole,  traduzione  libera  ad  uso  delle  scuole  elementari  italiane. 
Genova,  tip.  Sordo-Muti.    126  p.    24.  L.  0,60. 

—  Le  favole,  tradotte  in  vario  metro  da  Cesare  Cavara.  Torino,  Pa- 
ravia.  120  p.  16.  L.  1,  00. 
Schaubach,  A.,  Wörterbuch  zu  den  Fabeln  des  Phädrus.    Für  den 

Schulgebrauch  herausg.   Leipzig,  Teubner.   III  -  54  S.  8.  n.  lL  *f 
Plaatos,  M.  A.,  Captivi,  ex  recensione  Friderici  Henrici  Bothe  a  Tau- 
rinensi  editore  passim  emendata.    Torino,  tip.  dell*  Oratorio  di  S. 
Francesco  di  Sales.   80  p.    16.  L.  0,  50. 

—  Le  commedie,  volgarizzate  da  Giuseppe  Rigutini  e  Temistocle  Gradi. 
Lo  Smargiasso.  —  Gli  spiriti  —  Punteruole  —  II  Canapo  —  Gli 
schiavi  —  II  povero  Cartaginese  —  II  Trappola  —  Le  tre  monete, 
Vol.  I.  Firenze,  Le  Monnier.  XVI -468  p.  16.  L.  4,  00. 
Geppert,  C.  E.,  Plautinische  Studien.   Berlin,  Hempel.  VH— 152  S. 

Lex.-8.  n.  1  y 

Ha s per,  Theod.,  De  Poenuli  Plautinae  duplici  exitu.    Lipsiae  1868. 
29  S.   8.  Diss. 

Hirth,  Frid.,  De  interiectionum  usu  Plautino  Terentianoque.  Spec.I. 

Kostochii  1869.  22  S.  8.  Diss. 
Schmidt,  Fror.,  Ueber  die  Zahl  der  Schauspieler  bei  Plautus  und 
Terenz  und  die  Vertheilung  der  Rollen  unter  dieselben.  Gekrönte 
Preisschrift.  Erlangen,  Deichert.  VU— 68  S.  gr.  8.  n.  »/,  y 
Studemund,  Guilelm.,  Commentatio  de  vidularia  Plautina.  Gryphis- 
waldiae.    Berlin,  Caivary  &  Co.   28  S.   gr.  4.      baar  n.  12  J%k  I 

 -*hJ> 
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Pliniui. 

Auriapa,  Joann.,  Epistula  edita  ab  Henrico  Keilio.  Halae.  X  S. 
4.    Ind.  schol. 

Propertii,  Sex.,  elegiae.  Recenauit  Lucian.  Mueller.  Leipzig,  Teub- 
ner.    188  S.    8.  6  ^ 

Rutil ü  Nnmatinni,  Claudii,  de  reditu  suo  libri  II.  Accedunt  Hadriani 
Flori  Apuleii  Anniani  Sereni  aliorumque  saec.  a.  u.  c.  X  poetarum 
reliquiae.  Recenauit  et  praefatus  est  Lucian.  Mueller.  Leipzig, 
Teubner.    XII  -  61  S.   8.  */4  *f 

Salnsti  Criapi ,  Gai,  Catilina ,  Jugnrtha ,  orationes  et  epiatolae  excerptae 
de  hiatoriia.  Berichtigter  Text,  einleitende  Abhandlungen,  ausgewählte 
Leaarten  von  Fr.  Dor.  Gerlach.  Stuttgart,  Hoffmann.  XL  -  247  S. 
gr.  8.  1  y 

Scriptores  Hiatoriae  Augastae. 

Paucker,  C,  Delatinitate  scriptorum  historiae  Auguatae  meletemata 
ad  apparatum  vocabulorum  8pectantia.  Dorpat,  Glaeaer.  III — 214  S. 
gr.  8.  n.  1  l/s  *F 

Sempronias  Asellio. 
Eggert,  Guil.,  Semproniu8  Aaellio  quem  locum  quamque  vim  inter 
historicoa  Romanoa  habuerit.    Roatochii  1869.    35  S.    8.  Di88. 
Seneca. 

Peiper,  R. ,  Praefationia  in  Senecae  tragoediaa  nuper  editaa  aupple- 
mentum.  Commentatio  praemiasa  programmati  gymnasii  Magdale- 
naei  Wratialavienaia.   Wratialaviae.    Leipzig,  Teubner.    36  S.  4. 

n.  ■/.  y 

Spartianus. 

Centerwall,  J.,  Spartiani  Vita  Hadriani  commentario  illuatrata.  I. 
(üpaala  univeraiteta  ärsakrift  1870.  Philosophi,  8präkvetenakap  och 
historiska  vetenakaper.  I.)  Up8ala,  Akademiaka  bokhandeln.  II— 
90  S.   8.  1  rd.  25  öre. 

Tacitua. 

Hoffmann,  Emman.,  Der  Agricola  des  Tacitus.    Aua  der  »Zeitschrift 
für  Gymnasien.«    Wien,  Gerold's  Sohn.    35  S.    gr.  8.       n.  8  jtfö 
Maue,  Herman.  C. ,  De  praepositionis  >ad«  usu  Taciteo.  Dia8ertatio 
inauguralis.  Moenofrancofurti.  Göttingen,  Vandenhoeck  <fe  Ruprecbt's 
Verl.    VI— 72  S.    gr.  8.  baar  n.  12  Jft 

Morgenroth,  Maximil.,  De  condicionalium  sententiarum  apud  Taci- 

tum  formatione.    Salzungae  1868.    18  S.    8.    Di88.  Lipa. 
Notes  to  the  Annal8  of  Tacitua.    With  Introduction,  Life  of  Tacitus, 
Family  of  Augustus,  Chronolqgy  of  the  »Annais«  ,  Examination  No- 
tes, and  Index  for  the  Use  of  School8.    2  vols.    J.  Parker  &  Co. 
XXXIX— 716  p.    16.  5  sh. 

Voigtland,  Frider.,  Quid  senaerit  Tacitus  do  divina  rerum  humana- 
rum  moderatione.    Schleusingen.    19  S.    4.  Progr. 

Terentii,  P.  Afri,  Comoediae.  Edited  by  T.  L.  Papillon.  Andria.  Eu- 
nuchna.    Catena  Classicorum.    Rivingtona.    178  p.    8.        4  sh.  6  d. 

Tibulli,  Albii,  libri  IV.  Recensuit  Lucian.  Mueller.  Leipzig,  Teubner. 
64  S.    8.  3  Jtfk 

Wisser,  Guil.,  Quaestionea  Tibullianae.    Lipsiae  1869.  33  S.  8.  Dias. 
Valerias  Flaccns. 

Hirschwaelder,  Bruno,  Curae  criticae  in  C.  Valerii  Flacci  Argo- 
nautica.    Part.  I.    Vratislaviae.    35  S.    8.  Diss. 

Valerias  Maximum. 

Förtsch,  C,  Emendationum  Valerianarum  particula  III.  Naamburg. 
34  S.    4.  Progr. 

Varil,  L.,  de  Morte  Eclogae  reliquiae.  Explicavit  Robertus  Ünger. 
Halle.    28  S.   4.  Progr. 
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Virgil!,  P.  Maronis ,  Opera.  Vol.  II.  Aeneia.  Torino ,  Paravia.  233  p. 
12.  L.  2,  20. 

—  with  English  Notes.    By  C.  D.  Yonge.    Bentley.   8.   red.  to  6  ah. 

—  Translated  by  Dryden.    Edinburgh,  Ross,  Simpkin.    478  p.  12. 

3  eh.  6  d. 

—  Bucolics,  or  Eclogues.  Translated,  with  Notes,  by  R.  M.  Milling- 
ton.    Longmans.    12.  5  sh. 

—  The  Bucolics.  With  Notes  in  Rhythmic  Prose  for  tbe  Student  by 
R.  M.  Millington.    ibid.    8.  2  sh.  6  d. 

—  Eclogues.  Translated  into  Rhythmic  Prose;  with  Notes  based  on 
those  in  Conington's  edition.  By  R.  M.  Millington.  ibid.  12.  2  sh.  6d. 

—  The  Fourth  Georg  ic  of  Virgil,  in  English  Heroics.  With  Notes  and 
a  Life  of  Virgil ,  containing  the  Story  of  Arielaeus  and  his  Bees ,  and 
the  Episode  of  Orpheus  and  Eurydice  by  R.  M.  Millington.    ibid.  8. 

4  sh.  6  d. 

Koch,  G.  A. ,  Vollständiges  Wörterbuch  zu  den  Gedichten  des  P. 
Virgilius  Maro.  Mit  besonderer  Berücksichtigung  des  dichterischen 
Sprachgebrauchs  und  der  für  die  Erklärung  schwierigeren  Stellen. 
4.  Aufl.  in  neuer  Bearbeitung.  Hannover,  Hahn.  VI  —  505  S. 
gr.  8.  iy 
Sa.inte-Beuve,  C.  A.,  Etüde  sur  Virgile.  Suivie  d'une  6tude  sur 
Quintus  de  Smyrne.  2e  edition ,  revue  et  corrigee.  Paris ,  Michel 
Levy  freres;  Lib.  nouvelle.    448  p.    18.  3  fr. 

White,  F.  Gilbert,  A  new  Virgil  Reader.    Longmans.    233  p.  12. 

4  sh.  6  d. 


Zeitschriften.    Philosophische  und  vergleichende  Grammatik. 

Allgemeine  Schriften. 

Abhandlungen  für  die  Kunde  des  Morgenlandes,  herausgegeben  von 
der  deutschen  morgenländischen  Gesellschaft  unter  der  verantwortl. 
Red.  von  Ludf.  Krehl.  5.  Bd.  Nr.  3.  Leipzig,  Brockhaus'  Sort.  in 
Comra.    gr.  8.  n.  2*/,  *f  (I-V.  3.:  n.  42  y  17  ^) 

Inhalt:    Ueber  das  Sapta^takam  des  HAla.    Ein  Beitrag  zur  Kenntuiss 
des  Präkrit  von  Albr.  Weber.    262  S. 
Archiv  für  das  Studium  der  neueren  Sprachen  und  Literaturen.  Her- 
ausgegeben von  Ludw.  Herr  ig.    XL  VI.  Bd.    1-3.  Heft.  Braun- 
sen weig,  Westermann.  8. 

Inhalt:  Reichart,  Racine's  tragischer  Reformversuch  8.  1.  —  Mi- 
chaelis, Quhidecim  signa  ante  Judicium  3.  33.  —  Stern,  Versuch 
Uber  Antoine  de  La  Salc  des  15.  Jhdts.  S.  113.  —  Co  Ilmann,  Gil 
Blas  und  diS  novela  picarcsca  S.  219.  —  Gfith,  Das  Verhältniss 
des  Hartmann' sehen  Iwein  au  seiner  altfranzösischen  Quelle  S.  251. 
—  Mi  eck,  Ueber  Gemination  und  Reduplication  in  den  Volksmund- 
arten und  in  der  Kindersprache  S.  293.  —  Birlinger,  Dreikönigs- 
Reimereien  S.  303. 

Beitrüge  zur  vergleichenden  Sprachforschung  etc.  herausgegeben  von 
A.  Kuhn.    Bd.  6.  H.  4.    Berlin,  Dümmler.  8. 

Inhalt:    Burda,  Zum  deutsch- preuasischeu  Vocabular,   von  Nessel- 
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mann  8.  393.  —  Christ,  Viauciua  Mercurius,  ein  Beitrag  zur  Ge- 
schichte der  latein.  Asaibilation  auf  gallischem  Boden  S.  407.  — 
Pauli,  Preusaiache  Studien  8.  411.  -  8tokes,  Das  altirische  Ver- 
hutn  8.  459. 

Journal  of  the  Ceylon  Branch  of  the  Royal  Asiatic  Society,  1867—70. 
Part.  I.  II.   London,  Trübner.    XL— 196  p.  8. 

Pbilolog.  Inhalt:  On  the  Origin  of  tbe  Singhalese  Language.  By  James 
De  Alwin.  —  A  Lecture  on  Buddhism.  By  Rev.  D.  J.  Gogerly, 
with  Notes  by  the  Rev.  David  De  Silva.  —  A  Brief  Notice  of  Ro- 
bert Knox,  and  his  Companions  in  Captivity  in  Kandy,  for  tbe  space 
of  twenty  years  ,  discovered  among  the  Dutch  Records  preserved  in 
the  Colonial  8ecretary's  Office,  Colotnbo,  and  translated  into  English. 
By  J.  R.  Blake.  —  Miacellaneoua.  —  Summary  of  the  Contents  of  the 
First  Book  in  the  Buddbist  Canon,  called  the  Parajika  Book.  By 
the  Rev.  8.  Coles.  —  Translation  of  the  Parajika  Book.  No.  I.  — 
Parajika  Book.    No.  II. 

—  of  the  Royal  Asiatic  Society  of  Great  B ritain  and  Ireland.  New 
Series,  Volume  V.  Part  1.  London,  Trübner.  196  p.  with  2  Illustr. 
8.  8  sb. 

Inhalt:  I.  Two  Jatakas.  The  original  Pali  Text ,  with  an  English 
Translation.  By  V.  Fausböll.  —  II.  On  an  Ancient  Buddhiat  lnacrip- 
tion  at  Keu-yuug  kwan ,  in  North  Chiua.  By  a  Wylie.  —  HI.  The 
Brhat  Sanhita ;  or,  Complete  System  of  Natural  Astrology  of  Varaha- 
Mihira.  Translated  from  Sanskrit  into  English,  by  H.  Kern.  —  IV. 
The  Pongol  Festival  in  Southern  India.  By  Charles  E.  Gover.  — 
V.  The  Poetry  of  Mohamed  Rabadan,  of  Aragon.  By  tbe  Rigbt  Hon. 
Lord  Stanley  of  Alderley.  —  VI.  Essay  on  the  Creed  and  Customs 
of  tbe  Jangams.  By  Charles  P.  Brown.  —  VII.  On  Malabnr,  Coro- 
mandel,  Quilon ,  etc.  By  C.  P.  Brown.  —  Vlll.  On  the  Treatment 
of  the  Nexus  in  the  Neo-Aryan  Languages  of  India.  By  John  Bea- 
mes,  B.  C.  8  —  IX.  Some  Rcmarks  on  the  Great  Tope  at  Sanchi. 
By  the  Rev.  S.  Beal.  —  X.  Ancient  Inscriptions  from  Mathura. 
Translated  by  J.  Dowson.  —  Note  to  the  Mathura  Inscriptions.  By 
A.  Cunninghara. 

Revue  de  Linguistique  et  de  Philologie  comparee.  Recueil  trimestriel 
de  documents  pour  servir  ä  la  seience  positive  des  langues,  a  l'eth- 
nologie,  ä  Pepigraphie ,  ä  la  mythologie  et  ä  l'histoire.  Tora.  III. 
4e  fasc.    Avril  1870.    Paris.    383-493  p.  8. 

Inhalt:  Schmidt,  La  formation  des  futurs  dans  les  langues  indo- 
germaniquea.  Suite  et  fin.  —  Chavde,  La  langue  phenicienne.  — 
Vinaon,  Premier  easai  de  pbon^tique  baeque.  —  Oppcrt,  Le  Lperse. 

—  Vol.  IV.,  Part  1,  July  1870.    ibid.    96  p.  8. 
Inhalt:    Hovelacque,   Lea  Pretendua  Themea  grec8  en  Art   —    G  i- 

rard  de  Rialle,  De  la  Methode  en  Mythologie;  auite. —  Spiegel, 
Thwäsha.  —  Adam,  Linguiatique  tourarienne.  —  Theme  du  prouom 
de  la  premiere  personne.  —   Miklosich,  La  Negation   dans  les 
Langues  slavea.  —  Blade,  Origine  dea  Basques. 
Zeitgehrift  der  deutschen  morgenländischen  Gesellschaft.  Herausgege- 
ben von  den  Geschäftsführern  unter  der  verantwortl.  Red.  von  Ludf. 
Krehl.    24.  Bd.  4  Hefte.    Leipzig,  Brockhaus'  Sort.  in  Comm.  Heft 
1—3.    gr.  8.  n.  5  y 

Inhalt  von  Heft  1—3:  Mordtmann,  Ueber  die  Keilinschriften  zwei- 
ter Gattung.  2.  Artikel  8.  1.  —  Nöldeke,  Beiträge  zur  Kenntnisa 
der  aramäischen  Dialekte  in.  S.  85.  —  Pott,  Eigennamen  in  ihrem 
Unterschiede  von  Appellativen  etc.  S.  110.  —  Kölle,  Ueber  türki- 
sche Verbalwurzeln  S.  125.  —  Praetorius,  Ueber  die  Somali- 
aprache  8.  145.  —  Himly,  Das  8chachspicl  der  Chinesen  S.  172. 
—  Gildemeiater,  Himjariachea  Bild  mit  Inschrift  8.  178.  -  Un- 



BibUotheoa  philologic*.    1870.    8.  19  Digitized  by  Goojlf 


2<#*- — —  — 

•f    140    Sprachwissenschaft.  —  Philos.  u.  vergleich.  Grammatik. 


ger,  Bemerkungen  über  E.  Meier's  Erklärung  der  Opfertafeln  von 
Marseille  und  Carthago  S.  182.  —  Levy,  Fünf  himjarische  Inschrif- 
ten 8.  188.  —  Derselbe,  Neun  himjarische  Inschriften  S.  194.  — 
Aufrecht,  Ein  Heilspruch  (Rigveda,  X,  137)  8  203.  -  Derselbe, 
Erklärung  vedischer  Wörter  8.  205.-  Goldziher,  Zur  Geschichte 
der  Etymologie  des  Namens  Nüh  S.  207.  —  Geiger,  Die  Säule  des 
Mesa  I.  II.  III.  8.  21t.  —  8chlottmann,  Die  Inschrift  Mesa's. 
Transscription  und  Uebersetzung  revidirt  nach  Ganneau's  u.  Warren 's 
Textdarstellungen  8  253.  —  Blau,  Zur  Verständigung  mit  Nöldekc 
8.  227.  —  Aus  Briefen  von  8ocin,  Karabacek ,  Maltzan,  Meyer  S. 
229.  —  Gildemeister,  Nachtrag  zu  8.  178  8.237.  —  Lagarde, 
Erklärung  8.  237.  -  Erster  Brief  Jakob's  von  Edessa  an  Johannes 
den  8tyliten.  Veröffentlicht  von  R.  Schröter  8.  261.  —  Roth, 
Zwei  Lieder  des  Rigveda  S.  301  —  Mögling,  Erstes  u.  zweites 
Kapitel  des  alt-kanaresischen  Jeimini  Bh&rata  8.  309.  —  Stein- 
schneider, Zur  Geschichte  der  üeber Setzungen  aus  dem  Indischen 
in's  Arabische  und  ihres  Einflusses  auf  die  arabische  Literatur  8.  325. 
—  Weber,  Zum  Jyotirvid-abharanam  S.  893.  —  Schlottmann, 
Zar  semitischen  Epigraphik  (n.  Taf.)  8.  403.  —  Praetorius,  Die 
Zählmethode  in  der  aethiopischen  Gruppe  der  hamitischen  Spra- 
chen 8.  415.  -  Berge,  Mirsa  Schaffi  8.  425.  —  Geiger,  Weite- 
res Über  die  Säule  des  Mesa  8.  433.  —  Schräder,  Das  baktrische 
Ramsel  und  das  Land  Musri  der  Keilinschriften  S.  436.  —  Schlott- 
mann, Additamenta  über  die  Inschrift  Mesa's  S.  438.  —  Aus  einem 
Briefe  des  Socin  S.  461. 
Zeitschrift  für  vergleichende  Sprachforschung  auf  dem  Gebiete  des 
Deutschen,  Griechischen  und  Lateinischen  herausgegeben  von  Adalb. 
Kuhn.    Bd.  XIX.    H.  4.  5.    Berlin ,  Dümmler.  6. 

Inhalt:  Delbrück,  üeber  das  gothische  dauhtar  8  241.  —  Fick, 
Etymologische  Beiträge  8.  247.  —  Michaeli  b,  Zur  Geschichte  der 
Consonantenverdoppelung  S.  265.  —  Miscellen:  Grassmann,  Fef- 
hoss,  royos,  dehas  8.  309.  —  Birlinger,  1.  Bairische  Orthogra- 
phie 15.  Jahrhundert.  —  2.  Handwerker-  etc.  Namen,  bairisch.  — 
3.  Struot.  —  4.  In  eichelweiss.  —  5.  FÜrhäss.  —  6.  üeber  Monat- 
namen. —  7.  Digge,  Dickke,  Tigew  S.  311.  -  Nachtrag  zu  S.  208 
ff.  —  Gradl,  Der  ostfränkiscbe  Dialekt  in  Böhmen  8.321.-  FÖr- 
stemann,  Altnordisch  und  Lithauisch  8.  353.  —  Schmidt,  Ein 
übersehenes  CompHrativsuffix  8.  381.  —  Miscellen:  Meyer,  Spange 
8.  890.  —  Spiegel,  nap  napät  näfö  näbhi  8.  392.  —  Lefmann, 
1.  ar,  arja,  ärja.  —  2.  dvär,  dvära,  dur  8  893. 


Boltz,  August,  Das  Fremdwort  in  seiner  culturhistorischen  Entstehung 

und  Bedeutung.    Berlin.    34  S.  12. 
Bopp,  Frz.,  Vergleichende  Grammatik  des  Sanskrit,  Send,  Armenischen, 
Griechischen,  Lateinischen,  Litauischen,  Altslavischen,  Gothischen  und 
Deutschen.    3.  Ausg.  8.  Bd.     Berlin  1871,  Dümmler's  Verl.  III— 
523  S.    gr.  8.  Subscr.-Pr.  a  n.  4  mf 

Cnlmann,  F.  W.,  Die  Namen  der  Raubthiere  in  verschiedenen  Sprachen. 
Ein  Beitrag  zu  der  Theorie  der  primitiven  oder  seelisch-organischen 
Wortbildung.    Bischweiler,  imp.  Posth;  Leipzig.    66  p.  8. 
Delbrück,  B.,  u.  E.  Windigen,  Syntaktische  Forschungen.    L   A.  u. 
d.  T.:    Der  Gebrauch  des  Conjunctivs  und  Optativs  im  Sanskrit  und 
Griechischen  von  B.  Delbrück.    Halle  1871  ,  Buchb.  des  Waisenh. 
XII-267  S    gr.  8.  \}\* 
tick,  Aug.,  Vergleichendes  Wörterbuch  der  indogermanischen  Sprachen. 
Ein  sprachgeschichtlicher  Versuch.    In  2  Abthlgn.    1.  Abth.    2.  um- 
,         gearb.  Aufl.  des  >Wörterbuchs  der  indogermanischen  Grundsprache«  £ 
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Göttingen  1868.  Göttingen,  Vandenhoeck  &  Ruprecht's  Vevl.  V- 
418  S.    gr.  8.  n.  2  y 

Howe,  D.  P.,  Howe's  Science  of  Language;  or,  the  Howe  System  of 
Grammar.   Boston,  Mass.    49  p.    12.  3  8h. 

Müller,  Frdr.,  Indogermanisch  und  semitisch.  Ein  Beitrag  zur  Würdi- 
gung dieser  beideu  Sprachstämme.  [Aus  den  Sitzungsber.  d.  k.  Akad. 
d.  Wiss.].    Wien,  Gerold's  Sohn  in  Coram.    16  S.    Lex.-8.       3  *Afi 

—  Max,  Vorlesungen  üb.  d.  Wissenschaft  der  Sprache.  Für  d.  deutsche 
Publikum  bearbeitet  von  Karl  Böttger.  2.  Serie  von  12  Vorlesun- 
gen mit  30  eingedr.  Holzschnitten.  Autorisirte  Ausg.  2.  verm.  Aufl. 
Leipzig,  Klinkhardt.    VUI— 636  S.    gr.  8.  n.  2»/«  y 

—  Chips  from  a  German  Workshop,  Vol.  III.  Essays  on  Literature, 
Biography,  and  Antiquities,  completing  the  Work.  London,  Longmans, 
Green  &  Co.   8.  16  sh. 

Inhalt:    Vol.  III.    1.  German  Literature.     2.  Old  German  Love-Songs. 

3.  Ye  Schippe  of  Fooles.  4.  Schüler.  5.  Wilhelm  Müller.  6.  Lan- 
guage and  Poetry  of  Schleswig-Holstein.  7.  The  New  Text  of  Join- 
ville.  8.  Journal  des  Savanta.  9.  Chasol.  .10.  Shakespeare.  11. 
Bacon  in  Germany.  12.  A  German  Traveller  in  England,  A.D.  1598. 
13  15.  Three  Cornish  Articles:  t.  Cornish  Antiquities.  2.  Are  there 
Jews  in  Cornwall?  3.  St.  Michael's  Mount.  16.  The  Life  of  Bun- 
sen.    17.  Letters  from  Baron  Bansen  to  Professor  Max  Müller. 

Name,  the,  of  God,  in  405  languages.  Manchester.  30  p.  18.  2  d. 
Naphegyi,  G. ,  The  album  of  language.  Illustr.  by  the  Lord's  Prayer 
in  one  hundred  languages,  with  historical  descriptions  of  the  princi- 
pal  languages,  interlinear  translation  and  pronunciation  of  each  prayer, 
a  dissertation  on  the  languages  of  the  world,  and  tables  exhibiting 
all  known  languages,  dead  and  living.  London,  Trübner.  322  p. 
fol.  52  sh. 

Inhalt:  Preface  p.  2.  Introduction.  Observations  on  the  Origin  of 
Language  p.  1?.  Authors  of  Collections  of  the  Lord's  Prayer  p.  8. 
Families  of  Language  p.  13.  Alphabets  p.  25.  The  Lord's  Prayer 
in  the  followiug  languages  (each  accompauied  by  a  trausliteration 
into  Roman  cbaracters ,  a  translation  into  English ,  and  a  Monograph 
of  the  language),  printed  in  the  original  characters. 

A.  Aryan  Family.  1.  Sanskrit.  2.  Bengalee.  3.  Moltanee.  4. 
llindoostanee.  5.  Gipsy.  6.  Greek.  7.  Modern  Greek.  8.  Latin. 
9.  Italian.  10.  French.  11.  Spanish.  12.  Portuguese.  13.  Celtic. 
14.  Welsh.  15.  Cornish.  16.  Irish.  17.  Gothic.  18.  Anglo-Saxon. 
19.  Old  Saxon  and  Dano-Saxon.  20.  English  (3  varieties).  21.  Ger- 
man (4  varieties)  22.  Dutch.  23.  Bunic.  24.  Wallachian.  25.  Ice- 
landic.  26.  Danish.  27.  Norwegian.  28.  Swedish.  29  Lithuanian. 
30.  Old  Prussian.  31.  Servian.  32  Sclavonic.  33.  Polavian.  34. 
Bohemian.  35.  Polish.  36.  Russian.  37.  Bulgaric.  38.  Annenian. 
39.  Armenian-Turkish.    40.  Albanian.    41.  Persian. 

B.  Semitic  Family.     1.  Hebrew.     2.  Chaldee.     3.  Samaritan. 

4.  Syriac.  5.  Syro-Chaldaeic.  6.  Carsbun.  7.  Arabic.  8.  Aethio- 
pic.    9.  Amharic. 

C.  Turanian  Family.  1.  Turkish.  2.  Hungarian.  3.  Finnish. 
4.  Estonian.  5.  Lapponian.  6.  Laplandic  (Dialect  of  Umä-Lappmark). 
7.  Basque.  8.  Javanese.  9  Hawaiian.  10.  Maori  (New  Zealandic). 
11.  Malay.  12.  Ceylonese.  13.  Moorish.  14.  Coptic.  15.  Berber. 
16.  1 1" t tontot.  17.  Susuic.  18.  Burmese.  19.  Siamese.  20.  Mon- 
golian.    21.  Chinese.    22   Kalmuk.    23.  Cashmere. 

D.  American  Family.  1.  Cherokee.  2.  Delawar.  3.  Micmac. 
4.  Totonac.  5.  Othomi.  6.  Cora.  7.  Kolusic  8.  Greenland.  9. 
Mexican.  10.  Mistekic.  11.  Mayu.  12.  Braailian.  13.  Chiquitic. 
14.  Amaric. 
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Neaves,  Lord,  A  Glance  at  some  of  the  Principles  of  Comparative  Phi- 
lology,  as  Illustrated  in  the  Latin  and  Anglican  Forma  of  Speech. 
Blackwood  &  Son.    46  p.    8.  1  sh.  6  <L 

Schleicher,  Aug.,  Compendium  der  vergleichenden  Grammatik  der  in- 
dogermanischen Sprachen.  Kurzer  Abriss  einer  Laut-  und  Formen- 
lehre der  indogermanischen  Ursprache,  des  Altindischen,  Alterani- 
schen, Altgriechischen,  Altitalischen,  Altkeltischen  ,  Altslawischen  Li- 
tauischen und  Altdeutschen.  3.  bericht.  u.  verm.  Aufl.  Weimar  Rnh 
lau.    XLVIII-829  S.    gr.  8.  n.  gty£y 


Bozzo  Bagnera,  Giov.  Batt.,  SulP  opusculo  di  Monsignore  Bossnet 
Massime  e  riflessioni  sopra  la  comraedia:  brevi  osservazioni.  Palermo 
Stabilimento  Operai-Compositori.    20  p.  16. 

Claasiker,  die,  aller  Zeiten  und  Nationen.  Geschichte  ihres  Lebens, 
Charakteristik  ihrer  Schriften  und  auserlesene  Stücke  aus  ihren  Mei- 
sterwerken. Nebst  vollständiger  Geschichte  der  einzelnen  Literaturen. 
Im  Verein  mit  mehreren  Gelehrten  begründet  von  Adf.  Wolff  50 
u.  51.  Lfg.  Berlin,  Hempel.  4.  Bd.  VIII  u.  S.  616—683  u.  5  Bd 
1  —  32  S.    Lex.-8.  ^  n   u  J 

Codogni,  Ariodante,  Dell*  importanza  degli  studii  classici  sul  pubblico 
insegnamento.    Treviso,  tip.  Turazza.    24  p.  8. 

Dagat,  Gustave,  Histoire  des  Orientalistes  de  i'Europe  du  Xlle  au  XIXe 
siecle.    Tome  second.    Serie  du  XIXe  siecle.  —  Belin,  Beresine  Bres- 
nier,  Clement-Mullet ,  Dozy,  Eastwick,  Fleischer,  Flügel,  Juynboll 
Max  Müller,  Münk,  Pauthier,  Shakespear,  Vullers,  Wüstenfeld.  Paris' 
VIII -292  p.    12.  3  sh  ß  d* 

Gottschall,  Rud. ,  Portraits  und  Studien.  1.  u.  2.  Thl.  A.  u.  d  T  ■ 
Literarische  Charakterköpfe  1.  u.  2.  Thl.  Leipzig,  Brockhaus  V- 
433  u.  V-412  S.    gr.  8.  a  n,  1  y  23  J£ 

Joly,  Aristide,  Les  Metamorphoses  de  l'epopee  latine  au  moyen  äge. 
Paris,  imp.  Dubuisson  et  Ce.;  bureau  de  la  Revue  contemporaine. 
52  p.  8. 

Othmer,  Gust.,  Vademecum  für  Freunde  der  Literatur.  Zusammen- 
stellung der  wissenswürdigsten  Erscheinungen  auf  dem  Gebiete  der  ge- 
sammelten Werke  und  schönen  Literatur  nebst  genauer  Angabe  der 
Preise  und  Verleger,  sowie  mit  kurzen  biographischen  und  bibliogra- 
phischen Notizen.  2.  gänzlich  umgearb.  Aufl.  Hannover,  Cruse.  IV 
— 376  S.    br.  8.  n  2  W 

Silipigni,  Joseph,  De  re  literaria  specimen.  Napoli,  tip.  De  Lelll 
23  p.  8. 

Spiel berg,  Otto,  Literatur-Portraits.  Berlin  1871,  Langmann  &  Co 
VII— 120  S.   gr.  16.  n  i  ^1 

Wollheim,  Chevalier  da  Fongeca,  Die  National-Literatur  säraratlicher 
Völker  des  Orients.   Eine  prosaische  und  poetische  Anthologie  aus 
den  besten  Schriftstellern  des  gesammton  Orients  mit  erläut  krit 
literar.  u.  biograph.  Notizen.    12.  u.  13.  Lfg.    Berlin,  HeniDel L  1  Bd 
VIII  u.  S.  617-683  u.  2.  Bd.  S.  ]-  32.    Lex.-8.  Tn.  »/,  y 

Bibliothek  ausländischer  Klassiker  in  deutscher  Uebertratranff  121— 
129.  Bd.    Hildburghausen,  bibliogr.  Institut,   br.  8. 

(1  —  129.:  33  y  9  *Aoi) 
Inhalt:    121.   Rou  sseaas  Bekenntnisse.     Deutsch  ron  Levin  Sc  hü 
cking.    2.  Thl.  S.  321-470  Scbluss.   */4  "f  -    122.  Dichtungen 
von  Lord  Byron.    Deutsch  v.  Wilh.  Schiffer.    2.  Bdchn.  132  8. 

*«-  —  *t| 


Digitized  by  Google 


 ^ 

Sprachwissenschaft.  —  Philos.  u.  vergleich.  Grammatik.  143 


7  *Afk  —  123.  124.  Spanisches  Theater.  Hrsg.  von  Mor.  Rapp. 
6.  Bd  Schauspiele  von  Calderon  de  la  Barca.  277  S.  141/,  J^r 
—  125.  Amerikanische  Anthologie.  Dichtungen  der  amerikan.  Lite- 
ratur der  Gegenwart  in  den  Versmassen  der  Orig.  übersetzt  v.  Adf. 
Strodtmann.  236  S.  11  LAyr  —  126.  Shakes  peare's  Ende 
gut  Ailes  gut.  Deutsch  von  Karl  Simrock.  120  S.  6  v>Sgr.  — 
127.  Shakespeares  Troilus  u.  Cressida.  Deutsch  von  Karl  Simrock 
144  S.  7  jfä  —  128  u.  129.  Die  Charaktere  oder  die  Sitten  im 
Zeitalter  Ludwig  XIV.  Von  La  Bruyere.  Aus  d.  Französ.  über- 
setzt von  Karl  Eitner.    1.  u.  2.  Thl.  S.  1  -288. 

Meisterwerke  der  vorzüglichsten  Volksschriftatelier.  9—21.  Lfg.  Ber- 
lin, Koeppen.    gr.  8.  ä  3  <Aft 
Inhalt:    Abenteuer  d.  Qil  Blas  v.  San ti IIa.    Aus  d.  Frans,  d.  LeSage. 
Hrsg.  u.  m.  erläut.  Anmerkgn.  versehen  vom  Verein  „Nacelle"  unter 
Leitg.  v.  H.  La  es  s  ig.  S.  385  —  1012  Schluss. 

Theater -Bibliothek,  classische,  aller  Nationen.   73—76.  Bd.  Stutt- 
gart, Hoffmann.    gr.  16.  ä  3  Jfy 

Inhalt:  73.  Der  Neffe  als  Onkel.  Lustspiel  in  3  Akten  von  Picard. 
Bearbeitung  v.  Frdr.  Schiller.  IV— 27  S.  —  74.  Preciosa.  Schau- 
spiel v.  Pius  Alex.  Wolff.  III  -  33  S.  -  75.  Der  Wirrwarr.  Eine 
Posse  in  5  Akten  von  Aug.  v.  Kotzebue.  40  S.  —  76.  Minister 
u.  Seidenhändler  oder  die  Kunst  Verschwörgn.  zu  leiten.  Lustspiel 
in  5  Akten  v.  E.  Scribe.    (Jobersetzt  v.  H.  Mein  dl.    66  S. 

Universal-Bibliothek.    241-280.  Bd.   Leipzig,  Ph.  Reclam  jun.  16. 

ä  n.  2  *Afi 

Inhalt:  241.  Die  gefährliche  Tante.  Lustspiel  in  4  Akten  u.  e.  Vor- 
spiele v.  Alhini.  111-70  S.  —  242-  244.  Mitthoilungen  aus  den 
Memoiren  d.  Satan  v.  Wilh.  Hauff.  291  S.  -  245.  Die  Cametien- 
dame.  Dramatisches  Gemälde  in  5  Aufzügen  v.  A.  Dumas,  Sohn. 
Deutsch  durch  L.  v.  Alvensleben.  111  —  92  S.  —  246.  247.  Die  letz- 
ten Briefe  des  Jacopo  Ortis  Aus  d.  Ital.  d.  Ugo  Foscolo,  v.  Adf. 
Seubert.  171  S.  —  248.  Sturm  u.  Drang.  Ein  Schauspiel  in  5  Auf- 
zügen v.  F.  M.  Klinger.  HI — 68  S.  —  249.  Wenn  Frauen  weinen. 
Lustspiel  in  1  Akt  von  Siran din  u.  Thiboust.  Deutsch  v.  Otto 
Randolf.  III— 38  S.  -  250.  Ein  alter  Schauspieler.  Nach  d.  Ungar, 
d.  Paul  Gyulai  v.  L.  Rosner.  111-70  S.  -  251—253.  Homers 
Werke.  Deutsch  v.  Joh.  Heinr.  Voss.  1.  Thl.  Uias.  Neudruck  der 
1.  Ausg.  390  S.  —  254.  Legenden  v.  Rübezahl.  Von  J.  K.  A.  Hu- 
säus.  89  S.  —  255.  Der  verkaufte  Schlaf.  Romantisch-komisches 
Märchen  m.  Gesang  u.  Tanz  in  3  Aufzügen  nach  M.  G.  Saphir's  Ge- 
dicht gleichen  Namens  von  Carl  Haffner.  62  S.  —  256.  Die  Ge- 
lehrten-Republik. Posse  in  3  Aufzügen  v.  Charles  de  Saint-Evre- 
mond.  Deutsch  bearb.  v.  C.  Bentlage.  38  S.  —  257.  258.  Die 
Frau  Oekonomierath.  Eine  Geschichte  v.  Otfrid  Mylius.  230  8.  — 
259.  Napoleon  oder  die  hundert  Tage.  Ein  Drama  in  5  Aufzügen 
v.  Chr.  D.  Grabbe.  139  S.  —  260.  Andreas  Hofer,  der  Sandwirth 
von  Passeyer.  Ein  Trauerspiel  von  Karl  Immermann.  73  S.  — 
261.  Die  respectable  Gesellschaft.  Eine  Posse  in  1  Aufzuge.  —  Die 
eifersüchtige  Frau.  Ein  Lustspiel  in  2  Aufzügen.  Von  Aug,  v.  Ko- 
tzebue. 68  S.  —  262.  Kunst  u.  Natur.  Lustspiel  in  4  Aufzügen 
v.  A.  Albini.  113  S.  —  263.  Trutz-Nachtigall.  Lieder  aus  deut- 
schem Walde  v.  Aug.  Silberstein.  3.  verm.  Aufl.  63  S.  in  engl. 
Einb.  baar  n.  6  ^\gr  —  264.  Marianne ,  ein  Weib  aus  dem  Volke. 
Gemälde  aus  dem  Volksleben  in  5  Aufzügen  v.  Dennery  u.  Mal- 
Ii  an.  Deutsch  v.  C.  Dräxler-Manfred.  82  S.  —  265—270. 
Münchhausen.  Eine  Geschichte  in  Arabesken  v.  Karl  Immerm  ann. 
2  Bde.  418  u.  384  S.  in  2  engl.  Einb.  baar  n.  »/|  V  —  271.  Lao- 
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koon  oder  Aber  die  Grenzen  der  Malerei  u.  Poesie.  Mit  beiläuf.  Er- 
läuteren, verschied.  Punkte  der  alten  Kunstgeschichte  v.  Q.  E.  L  e  s- 
sing.  164  S.  —  372.  Mariensagen  von  Ludw.  Bowitsch.  47  8.  — 
273.  Die  Komödie  der  Irrungen.  Lustspiel  in  5  Aufzügen  v.  WUL 
Shakspere.  üebersetzt  von  Karl  Simrock.  55  S.  —  274—277. 
Blumen-Frucht-  und  Dornenstücke,  oder  Ehestand,  Tod  und  Hochzeit 
des  Armenadvokaten  F.  St.  Siebenkäs.  Von  Jean  Paul.  560  S.  Ia 
engl.  Einb.  n.  12  J,r  —  278.  Doctor  Robin.-  Lustspiel  ia  1  Akt 
von  M.  Jul.  Premary.  Deutsch  von  Otto  Randolf.  32  S.  —  279. 
Aus  meinem  Tagebuche.  Von  Ludw.  Börne.  84  S.  —  280.  Die 
Rose  vom  Kaukasus.  Dramatisches  Gedicht  in  2  Aufzügen  von  Bad. 
Gottschall.    52  8.  in  engl.  Einb.  n.  6  Jfyk 
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Ackermann,  G.  Fr.,  Die  Indogermanen  oder  des  weissen  Menschen 
Kampf  gegen  den  Weltenfrost.  Nach  universellen,  geologischen,  mo- 
ralischen und  historischen  Entwicklungsgesetzen  dargestellt.  Thurm 
bei  Zwickau.    VIII  -  326  S.   8.  1  ^  10  J^r 

Amara  Kosa,  A  Sanscrit  Vocabulary  with  Telugu  Interpretation.  Ma- 
dras 1867.    387  p.    8.  7  sh.  6  d. 

Balkrishna  Malhar  Bidkar,  Ratna  Kosa,  or  a  complete  Vocabulary 
of  all  words  occurring  in  the  Marathi  Series  of  the  Educational  De- 
partment from  books  L  to  VI.  Ist  edition.  Bombay  1869.  366  p. 
12.  10  sh.  6  d. 

Bastian,  A.,  Die  Weltauffassung  der  Buddhisten.  Vortrag  gehalten  im 
wissenschaftlichen  Verein  zu  Berlin.    Berlin.    40  S.    8.  10  ^Spk 

Benfey ,  Th. ,  Ueber  die  Entstehung  und  Verwendung  der  im  Sanskrit 
mit  r  anlautenden  Personalendungen.  [Aus  d.  Abhandlgn.  d.  k.  Ges. 
d.  Wiss.J.    Göttingen,  Dieterich.    71  S.    4.  n.  24  *A$: 

Bloeralezing  uit  maleische  geschriften  door  G.  K.  Niemann,  le  stnk. 
Uitgegeven  door  het  koninklijk  instituut  voor  de  taal-,  land-  en  vol- 
kenkunde  van  Nederlandsch  Indie.  's  Gravenhage,  Martinus  Nijhoff. 
4,  62  en  272  bl.   8.  f.  3,50. 

ßöhtlingk,  Otto,  u.  Rud.  Roth,  Sanskrit-Wörterbuch  herausg.  von  der 
kaiserlichen  Akademie  der  Wissenschaften.  44.  Lfg.  St.  Petersburg. 
Leipzig,  Voss.    6.  Thl.  Sp.  801—960.    Imp.-4.  n.  1  V 

(1—44.:  n.  441/,  +f) 

Campbell,  C,  Elements  of  Canarese  Grammar.  5th  edition.  Banga- 
lore.    82  p.    32.  1  sh. 

Canarese  Sixth  Book,  for  the  use  of  Government  schoola  in  the  Bom- 
bay Presidency.  Translated  (from  the  6th  reading  book  of  Major 
Candy's  Marathi  Series)  by  G.  Maduvaleshwar  Turmuri,  and  revised 
by  the  Canarese  translator.   Bangalore.    455  p.    12.  12  sh. 

Cappeller,  Carol.,  Observationes  ad  Kaliilasae  Mälavikägnimitram.  Re- 
gimonti  (1866).    33  S.    8.    Diss.  Lipsier  sis. 

Cole,  R.  A.,  An  Elementary  Grammar  of  the  Coorg  language.  Ranga- 
lore  1867.   XVI -136  p.   8.  15  sh. 

1^.  
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rnnninerliam,  Alexander,  The  Bhilsa  Topes;  or,  Buddhist  monuments  of 
Central  India.  Comprising  a  brief  Historical  Sketch  of  the  Rise,  Pro- 
gress,  and  Decline  ofBuddhism;  with  an  account  of  the  Opening  and 
Examination  of  the  various  groups  of  Topes  around  Bhilsa  London, 
Trübner.    XXXVI— 870  p.    8.     with  a  Map  and  33  Plates.    21  sh. 

F&iz,  Kissa-E-Rizwan  Shah  wa  ruh  afza,  a  dakhni  poem.  Edited,  with 
running  Glossary  in  Urdu,  by  M.  W.  Carr.  London,  Trübner  &  Co.  4. 

Oachet ,  Benjamin ,  Prieres  Antehistoriques.  Oeuvres  de  Kousta  et  de 
Hiranyastoupa.  Traduites  du  Sanscrit  vedique  en  vers  francais,  et 
accompagnees  de  notea  rar  la  religion  vedique.  Paris.  XL VIII— 315 
p.    12.  3  sh.  6  d. 

Girard  de  Rialle.   Les  «Hudes  vediques  ot  eraniennea  dans  l'histoire. 

Discours  d*ouverture  du  Cours  de  Sanskrit  vedique  et  de  Zend  fait  ä 

la  Salle  Gerson,  pendant  l'annee  scolaire,  1869—70.    Paris.    40  p. 

12.  1  sh. 

Graeter,  A.,  First  Canarese-English  Translator.    A  course  of  42  Ex- 

ercises.    Mangalore  1868.    92  p.    8.  2  sh.  6  d. 

Grifflths,  R.  T.  H.,  Scenes  from  the  Ramayan.  2nd  edit.  Londoni 
Trübner.    XVIII -244  p.   8  6  eh.  6  d. 

Gundert,  H.,  A  Grammar  of  the  Malayalam  Language.  In  Malayalim 
2nd  edition.    Mangalore  1868.  VIII— 413,  XXIX  p.    8.  10  8h' 

Harimohan  Mookerjea,  Kavi  Charita.  Livee  of  the  Bengali  Poets, 
with  selections  from  their  works  and  an  Introductory  brief  Iiistory  of 
Bengali  Poetry  in  Bengali.    Part  I.   Calcutta  1869.    2-182  p.  12. 

3  ah.  6  d 

• 

Harischandra  Kaviratna,  Samskrita  Patha.  A  Sanskrit  Reading  Book. 
First  Part.    Calcutta.    2—55  p.    12.  1  sh.  6  d. 

Hang,  Martin,  Essay  on  the  Pahlavi  Language.    Stuttgart.    152  p.  8. 

3  sh.  6  d. 

—  Ueber  das  Ardai  Virät  Nämeh  und  seinen  angeblichen  Zusammen- 
hang mit  dem  christlichen  Apocryphon  »die  Himmelfahrt  des  Jesaya« 
betitelt.   München.    40  p.    8.  1  sh. 

Heynen,  F.,  Blikken  op  Indie.  Geschiedenis,  godsdienst,  maatschappe- 
lijke  toeatand ,  taal-  en  letterkunde.  Gevolgd  van  Savitri,  eene  epis- 
ode  der  Maha-Bharata ,  uit  het  Sanskrit  vertaald  en  toegelicht  door 
J.  Arntz.    Rotterdam ,  G.  W.  van  Belle.   VIII— 306— VI  bl.    gr.  8. 

f.  1,90.  in  karton  f.  2,20. 
Janamejaya  Mitra,  Nuskha  Idilkushä;  or,  notices  and  selections  from 
the  works  of  Urdü  poets.    Volume  I.    London,  Trübner.    310  p.  4. 

3  sh.  6  d. 

Jat&patala,  das.  Lehrbuch  des  Jatapätha  für  die  Rigveda,  nebst  dem 
Abschnitt  der  Praticakhyajyotsna  über  die  Vikriti  des  Kramapätha. 
Herausgegeben,  übersetzt  und  mit  Anmerkgn.  versehen  von  G.  Thi- 
baut.    Leipzig,  Brockhaus.    53  S.    gr.  8.  n.  1/a 

Ionardan  Hari,  Shabda  Siddhi  Nibandh.  An  Essay  on  Etymology. 
Bombay  1868.    104  p.    12.  2  sh. 

Karsandas  Mulji,  A  Pocket  Dictionary,  Gujarati  and  English.  2nd 
edition,  revised  and  enlarged  by  Rao  Saheb  Mohnlal  R.,  and  Mr.  Fa- 
kirbhai  Tuljaram.    Bombay  1868.    XI- 632  p.    32.  12  sh. 

Kävya  SangTaha ,  A  Sanskrit  Anthology;  being  a  collection  of  the 
best  8maller  poems  in  the  Sanskrit  language,  with  Commentaries. 
Parts  L  and  II.  Calcutta  1869—70.  p.  1—232,  and  24  p.  8.  Each 
part,  5  ab. 

Ludwig,  Alfr.,  Der  Infinitiv  im  Veda.  Mit  e.  Systematik  d.  litauischen 
u.  ilav.  Verbs  dargestellt.  Prag  1871,  Calve.  VIII— 169  S.  8.o.iy 


Digitized  by  G< 


146    Sprachwis8.  —  Indogerm.  Sprachen.  Sanskrit  u.  Hindost,  t 

Maha-Bharata,  le,  Poerae  epique  de  Krishna-Dwaipayana ,  plus  com- 
munement  appele  Veda-Vyasa.  Traduit  completement  poar  la  pre- 
premiere  fois  du  sanscrit  en  francais.  Par  Hippolyte  Fauche.  Vol.  X. 
Paris.    445  p.   8.  8  sh.    Vols.  l-X.  60  sh. 

Malayalam  and  English  School  Dictionary.  Mangalore.  IV  —  873  p. 
8.  12  sh. 

—  Primer.  ibid.  1869.  15  p.  8.  1  sh. 
Malayalim  Spelling  and  Reading  Book,  large.   Mangalore  1866.  43  p. 

8.  1  sh.  6  d. 

Mnir,  J. ,  «Original  Sanskrit  Texts;  or,  The  Origin  and  History  of  the 
People  ol  lndia,  their  Religion  and  Institutions.  Vol.  6.  Contribu- 
tions  to  a  Knowledge  of  the  Cosmogony,  Mythology,  Religious  Ideas, 
Life,  and  Manners  of  the  Indians  in  the  Vedic  Age.  Trübner.  497  p. 
8.  21  sh. 

Müller,  Max,  A  Sanskrit  Gram  mar  for  Beginners,  in  Devanägai  and 
Roman  Letters  throughout.  2nd  edit.,  revised  and  accentuated.  ^.ong- 
mans.    324  p.    8.  15  sh. 

Münslii ,  Narharram  Narbheram ,  The  Student's  Coropanion ,  in  the  ac- 
quisition  of  a  practical  knowledge  of  English  and  Güjarati  grammar 
and  idioms.    Ahmedabad  1869.    VII— 251  p.    8.  12  sh. 

Niemann,  G.  K. ,  Bloemlezing  uit  Maleische  Geschritten,  eerste  Stuk. 
Uitgegeven  door  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  taal,  Land-  en  Vol- 
kenkunde  von  Nederlandsch  In  die.  64  p.  Introduction  and  270  p. 
Malay  text.    's  Gravenhage.    8.  8  sh. 

Palavarti  Nageswara  Sastri,  Telugu  Grammar  in  Telugu.  The  First 
Chapter.    Madras  1868.    66  p.    8.  2  sh. 

Pr  m- hat  antra,  Malayalam  School.  With  a  Malayalim-English  Dictio- 
nary to  the  Panchatantra.  4th  edition.  Mangalore  1869.  204  p. 
8.  6  sh. 

Peet,  Jos.,  A  Grammar  of  the  Malayalim  Language.  2nd  edition.  Cot- 
tayam  1860.    X— 188  p.    8.  14  sh. 

Piachel,  Riccard.,  De  Kalidäsae  gäkuntali  recensionibus.  Part  I.  Dis- 
sertatio  inauguralis  philologica.  Breslau,  Gosohorsky.  III  — 67  S. 
gfr.  8.  n.  "/■  y 

Proverbs,  One  Thousand  Malayalam.    In  Malayalim.     2nd  edition. 

Mangalore  1868.    67  p.    16.  2  sh.  6  d. 

Ramayan,  the,  of  Valmiki.  Translated  into  English  verse  by  Ralph 
T.  H.  Griffith.    London,  Trübner  &  Co.    XXXII-439  p.    8.    18  sh. 

—  vereione  di  Gaspero  Gorresio.  Seconda  edizione  da  lui  riveduta  e 
ritoccata.    Terzo  volume.    Milano,  tip.  Pogliani.  8.  Vol.  1-8.  L.  20. 

Remarks,  A  Pandit's,  on  Alax  Müller's  translation  of  the  Rig-Veda. 
Sanskrit  and  English.    London ,  Trübner  A  Co.    12  p.   8.         6  d. 

Rice,  B.  Lewis,  An  Introduction  to  Sanskrit.  With  interlinear  and  par- 
allel transliteration ,  resolution  of  Sandhi,  grammatical  analysis,  and 
a  copious  vocabulary  in  English  and  Canarese.  Bangalore  1868.  XI 
—74  p.    8.  4  sh.  6  d. 

Richardson,  Frederika,  The  Iliad  of  the  East:  A  Selection  of  Legends 
drawn  from  Valmike's  Sanscrit  Poem,  »The  Ramäyana«.  Macmillan. 
880  p.    8,  7  sh.  6  d. 

Shabda  Man!  Darpana.  A  celebrated  grammatical  manual  ot  ancient 
Canarese  literature.  Edited  by  J.  Garrett  Bangalore  1868.  VI— 
821  p.    12.  7  Bh.  6  d. 

Shapnrji  Eda^ji,  A  Dictionary,  Güjarati  and  English.  2nd  edition. 
Bombay  1868.    10,  XXIV— 674  p.   8.  21  sh. 

Shaatri ,  Vishnu  Parashuram ,  A  Dictionary  of  Sanskrit  Roots ,  in  San- 
skrit and  Marathi.  With  a  List  of  Common  Roots  and  an  Appendix 
prepared.    Bombay  1866.    265  p.    12.  12  sh. 
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Sivaprasad,  Gutaka;  or,  Hindi  selections.  London,  Trübner.  IX-  246 
p.    8.  5  sh. 

Inhalt:  Prem  Sagar,  or  the  lOth  chapter  of  the  Bbagavat  Purän  —  Bir 
Sinh  ka  Vrittant  —  Baina  Man  Ranjan  —  Raja  Bhoj  ka  Sapna  —  8a- 
kuntala  —  Kahani,  by  Inshälläh  Khan  -  Bibari  Kisatsai  —  Bämayan 
—  Sabba  Biläs  -  Kabir  ki  Sakhi  -  Padmavat  —  Mahäbhärat 

Spraakkunst,  Javaansche,  voor  de  Javaansche  achoolen  vervaardigd  op 
last  van  de  Ned.-Ind.  Regering.  In  Javanese.  Batavia  1866.  79  p. 
8.  7  eh. 

Taränatha  Tarkavachagpati ,  Sabdastoma  Mahanidhi.  A  Sanskrit 
Dictionary.    Calcatta  1870.    VI— 526  p.    4.  42  sh.  6  d. 

Translator,  First  Malayalim;  a  Course  of  Fifty  Lessons  with  a  Voca- 
bulary.   3rd  edition.   Mangalore  1867.    79  p.    12.  2  sh.  6  d. 

Vocabulary,  English  and  Canarese,  of  familiär  Words,  with  easy  sen- 
tences.    2nd  edition.    Bangalore  1864.    46  p.    32.  1  sh. 

Vaughan,  J.  L.,  A  grammar  and  vocabulary  of  the  Pooshtoo  language 
(as  spoken  in  the  Trans-Indus  territories  under  British  rule).  Calcutta 
1864.   XI- 106  p.    8.  18  sh. 

Weber,  A.,  Ueber  das  Ramäyana.  [Aus  d.  Abhandlgn.  d.  k.  Akad.  d. 
Wiss.].    Berlin,  F.  Dümmler's  Verl.  in  Comm.  88  S.  gr.  4.  n.  ll/9y 

—  Ueber  das  Saptacatakam  des  Hala.  Ein  Beitrag  zur  Kenntniss  des 
Prakrit.  (Abhandlungen  für  die  Kunde  des  Morgenlandes,  Vol.  V. 
Nr.  3.).    Leipzig.    262  S.  8. 

Windisch,  Ernst,  Untersuchungen  über  den  Ursprung  des  Relativpro- 
nomens in  den  indogermanischen  Sprachen.   Leipzig  1869.   79  S.  8. 


2.    Iranische  Sprachen. 

• 

At tär,  Ferid-eddin,  Pendnämeh,  das  ist  das  Buch  des  guten  Rathea,  aus 
dem  Persischen  übersetzt  von  G.  H.  F.  Nesselmann.  Königsberg, 
Braun  &  Weber.    80  S.    8.  n.  l/,  <*f 

Muller,  Frdr. ,  Armeniaca.  II.  [Aus  den  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d. 
Wissj.    Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.    10  S.    Lex.-8.   ä  n.  2  <Apr 

Wgyof  Ateptyo'BkXtiyixaiv  dial6y<oy.  A  collection  of  Armenian  and  mo- 
dern Greek  dialogues.  Constantinople  1869.  XVI-  212  p.  12.  4  sh.  6  d. 

Oppert,  Jules,  Les  inscriptions  de  Dour-Sarkayan  (Khorsabad),  prove- 
nant  des  fouilles  de  M.  Victor  Place,  dechiffrees  et  interpretees.  Pa- 
ris, Imprimerie  Imperiale.   39  p.   Fol.  25  sh. 


3.    Germanische  Sprachen. 


a.  Deutsch. 

Geschichte  der  Wissenschallen  in  Deutschland.    Neaere  Zeit.    9.  Bd. 
München,  Oldenbourg.    gr.  8.  Subscr.-Pr.  n.  2  y  12  jtß 

Ladenpr.  n.  3  y  6         (1-9.:  n.  21»',  y) 
Inhalt:    Geschichte    der    germanischen    Philologie    vorzugsweise  in 
Deutschland  von  Rud.  v.  Raum  er.    XII — 743  S. 
Helfenstein,  James,  A  Comparative  Grammar  of  the  Teutonic  Langua- 
ges:  Being,  at  the  same  time,  a  Historical  Grammar  of  the  English 
Language,  and  comprising  Gothic,  Anglo-Saxon,  Early  English,  Mod- 
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ern  En^lish ,  Icelandic  (Old  Norse) ,  Danish,  Sweedish,  Old  High  Ger- 
man, Middle  High  German,  Modern  German,  Old  Saxon,  Old  Frisian 
Dutcb.    Macmillan.    532  p.    8.  18  ah. 

Heyne,  Mor.,  Kurze  Grammatik  der  altgermanischen  Dialecte  Gothisch, 
Althochdeutsch,  Altsächsisch,  Angelsächsisch,  Altfriesisch,  Altnordisch. 

1.  Thl.    Kurze  Laut-  und  Flexionslehre  der  altgermanischen  Dialecte. 

2.  verb.  Aufl.  Paderborn,  Schöningh.  X— 854  8.  gr.8.  n.  iy  12  jSfr 
Nasmith,  D.,  The  Practical  Linguist:  A  System  based  upon  Natural 

Principles  of  Learning  to  Read,  Write,  and  Speak  the  German  Lan- 


Germania.  Vierteljahrsschrift  für  deutsche  Alterthumskunde.  Begrün- 
det von  Franz  Pfeiffer.  Unter  Mithilfe  von  Jos.  Strobl  herausgege- 
ben von  Karl  Bartsch.  16.  Jahrg.  N.  R.  8.  Jgg.  H.  2.  8.  Wien, 
Gerold's  Sohn.  8. 

Inhalt:  Bech,  Der  umgelautet*  Conjunctivus  Praetcriti  rück  um  laut  en- 
der Zeltwörter  S.  129  —  Wülcker  u.  Bartsch,  Der  Dichter  der 
Urstende  S.  157.  —  Liebrecht,  Lappländische  Märchen  S.  161.  — 
Derselbe,  Zar  Literaturgeschichte  des  Wolfdietrich  S.  192.  — 
Bartsch,  Zur  Hroswithafrage  S.  194.  Hoffmann  v.  Fallers- 
leben, Die  erste  Ausgabe  der  Sprichwörtersammlung  des  Anton. 
Tunnicius  S.  195.  —  Goedeke,  Zur  Geschichte  des  Meistergesan- 
ges. I.  Der  unerkannte  Ton.  II.  Schnach  Regilräu  S.  197.  —  Rie- 
ger, Reste  altdeutscher  Handschriften  zu  Darmstadt  8.  203.  — 
Kurs,  Zum  Leben  Gottfrieds  v.  Strassburg  S.  207. —  Hildebrand, 
Zu  Germ.  X,  145.  S.  236.  —  Litteratur  S.  237.  —  Miscellen: 
Schmidt,  Pfeifferfeier  in  Bettlach  29.  Mai  1870  S.  252.  —  Strobl, 
Nachträgliche  Bemerkung  zu  S.  160.  —  Förstemann,  Strassenna- 
men  von  Gewerben  S.  261.  —  Köhler,  Zur  Legende  von  Gregorius 
auf  dem  Steine  S.  284.  —  Maurer,  Üeber  Ari  Thorgilssohn  und 
seio  1s Kinderbuch  8.  291.  —  Kurz,  Zum  Leben  Gottfrieds  von 
Strassburg  (Schluss)  S.  322.  —  Keinz,  Mittheilungen  aus  der  Mön- 
chener  k.  Bibliothek  S.  345.  —  Bartsch,  Bruchstücke  einer  Hand- 
schrift der  Erlösung  S.  357.  -  Birlinger,  Bruchstück  aus  ÄJfrics 
angelsächsischer  Grammatik  S.  359.  —  Derselbe,  Brachstück  aus 
dem  Boek  van  den  houte  S.  360.  —  Hoffmann  v.  Fallerale-  ( 
ben,  Thomas  a  Kempis  S.  365.  —  Derselbe,  Jesus  nnd  seine 
junge  Braut  S.  366.  —  Derselbe,  Marien  Himmelfahrt  8.  369.  — 
Bartsch,  Zu  Heinrich  von  Morungen  S.  375.  —  Litteratur  S.  376 
—384. 

Zeitschrift  für  deutsches  Alterthum  herausgegeben  von  M.  Haupt. 
N.  F.  3.  Bd.  (15.)  H.  1.    Berlin,  Weidmann'sche  Buchh.  8. 

Inhalt:  Steinmeyer,  Die  deutschen  Virgilglossen  S.  1.—  Sievers, 
Zum  vocabalariuB  S.  Galli  und  den  glossae  Keronis  S.  119. —  Hein- 
zel,  üeber  die  Lieder  Hartmanns  von  Aue  S.  125.  —  Schere r, 
Antelan  S.  140.  —  Leverkus,  Sagen  wider  Molkenzauber  S.  149. 
—  Jänicke,  Ueber  die  Abfassungszeit  der  beiden  deutschen  Ge- 
dichte von  Herzog  Ernst  S.  151.  —  Wilmanns,  Ein  Fragebüchlein 
aus  dem  9.  Jhdt.  S.  166. 
—  für  deutsche  Philologie.  Herausgegeben  von  Ernst  Höpfner  und 
Jul.  Zacher.    2.  Bd.    Halle,  Buchh.  d.  Waisenhauses.    H.  4. 

Inhalt:  Delbrück,  Die  Declination  der  Substantiva  im  Germanischen 
insonderheit  im  Gotischen  S.  381.  —  Grion,  Fridanc  S.  408.  — 
Maurer,  Islands  und  Norwegens  Verkehr  mit  dem  Süden  vom  9  — 
13.  Jhdt.  8.  440.—  Hildebrand,  Zur  Gudrun  S.  468. —  Suphan, 
Zu  Jacobis  Fehde  über  den  Spinozismus.  1.  Ein  vermeintlicher  Brief 
Goethes  8.  478.—  Höpfner,  Friedrich  der  Grosse  und  die  deutsche 


guages.    2  vols.   Nutt.  8. 


5  sh.  6  d. 
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Literatur  S.  484.  —  Ergänzungen  und  Berichtigungen.  1.  Setmund, 
von  J&nicke.  II.  Vergiselt  v.  J&nicke  u.  Zacher. —  III.  Unsich 
im  Niederdeutschen  von  Zacher  S.  495.  —  Zacher,  A.  Koberstein 
S.  507.  -  Briefwechsel  Uber  das  Nibelungenlied  von  C.  Lachmann 
u.  W.  Grimm  (Schluis)  S.  515.  —  Litteratur  8.  528.  —  Register 
8.  533. 


Allgemeine 

Bacmeister,  Adf. ,  Germanistische  Kleinigkeiten.  —  Alte  Familienna- 
men. —  Das  Fremdwort  im  Deutschen.  —  Stab  oder  Meter?  —  Ste- 
notelegraphie.  —  Deutsche  Schlecht-  und  Rechtschreibung.  —  Der 
Ursprung  der  deutschen  Sprache.  Stuttgart,  Kröner.  III— 102  S. 
gr.  8.  n.  %  y 

Götzinger,  Ernst,  Litteraturbeiträge  von  St.  Gallen.  St.  Gallen,  Huber 
&  Co.   IV- 43  S.    gr.  8.  n.  14  Jty 

Unlands  Schriften  zur  Geschichte  der  Dichtung  und  Sage.  5.  Bd. 
Stuttgart,  Cotta.    IX— 345  S.    gr.  8.  n.  2  y  24  Jty 

(1-7.:  n.  21  y  24  jfy) 

Zingerle,  Ign.  v.,  Findlinge.  II.  [Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d. 
Wiss.].    Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.    140  S.    Lex.-8.     n.  »/4  y 

(i.  2.:  n.  i  y  a»/t  Jßl 


Ardito,  Pietro,  Carlo  Teodoro  Körner  e  la  poesia  nazionale:  studi  cri- 
tici.    Veneria,  tip.  Grimaldo.    22  p.  8. 

Barthel ,  Karl,  Die  deutsche  National-Literatur  der  Neuzeit,  in  einer 
Reihe  von  Vorlesungen  dargestellt.  8.  Aufl.,  durch  Anmerkungen  er- 
gänzt und  bis  auf  unsere  Tage  fortgeführt.  3—6.  Schluss-Lfg.  Ber- 
lin, Ebeling  &  Plahn.    XIII  u.  S.  193—598.    gr.  8.        ä  n.  >/8  y 

Bratanek,  F.  Th.,  Zwei  Polen  in  Weimar  [1829].  Ein  Beitrag  zur  Goe- 
theliteratur aus  polnischen  Briefen  übersetzt  und  eingeleitet  Wien, 
Gerold's  Sohn.    IX— 160  S.    8.  n.  24  Jty 

Bruck ,  M.  R. ,  Die  klassischen  Perioden  der  deutschen  Literatur.  Ein 
Handbuch  der  Geschichte  der  Blüthezeiten  deutscher  Dichtung.  Für 
die  oberen  Klassen  der  höheren  Bürgerschulen.  2.  Abtheilung.  Neue 
Zeit.    1.  Bdchn.   Deventer,  A.  ter  Günne.   4  en  260  S.    8.   f.  1,10. 

Büchner,  W.,  Seume.   Ein  Lebensbild.   Lahr,  Schauenburg.    149  S. 

16.  %  *t 

Dewischeit,  Frdr.,  Literaturgeschichtliche  Aphorismen.  2.  Stück.  Ge- 
legentlich einiger  Gespräche  Göthee  mit  Eckermann.  Gumbinnen. 
Berlin,  Calvary  &  Co.    26  S.    4.  n.  7s  y 

Dietlein,  W.,  Leitfaden  zur  deutschen  Literaturgeschichte.  Mit  Berück- 
sichtigung der  poetischen  Gattungen  und  Formen  für  höhere  Töch- 
ter- und  Bürgerschulen.  4.  verb.  Aufl.  Quedlinburg,  Franke.  VIII — 
136  S.    gr.  8.  n.  >/•  4 

Ebeling,  F.  W.,  Gottfried  August  Bürgerund  Elise  Hahn.  Ein  Ehe-, 
Kunst-  und  Literatur  leben.  2.  Titel-Aufl.  Leipzig  1868,  Wartig.  XII 
—220  S.    8.  »/t  ¥ 

Fricke,  Wilh.,  Tabellen  zur  Geschichte  der  deutschen  Litteratur  und 
Kunst.  Nach  der  Anschauungsmethode.  Leipzig,  Klinkhardt.  X  — 
64  S.    gr.  8.  7«  y 

Gervinns,  G.  G.,  Geschichte  der  deutschen  Dichtung.    5.  völlig  umge- 
arb.  Aufl.  l.Bd.  Leipzig  1871,  Engelmann  XII- 643  S.  gr.8.  n.3^ 
Grnppe,  O.  F.,  Leben  und  Werke  deutscher  Dichter.    Geschichte  der 
deutschen  Poesie  in  den  drei  letzten  Jahrhunderten.   4.  Bd.  7.  Lfg. 
u.6.Bd.  Leipzig,  Brandstetter.  gr.8.  3 y  27 ^  (cplt:  20 y 
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IV.  7.  S.  609-500.  18  Jtyk  —  V.  Mit  4  Bildnissen  in  Stahlst.  VU— 
685  S.  3  y  9  Jtyt 

Haan,  Wilb.,  Sächsisches  Schriftsteller-Lexicon.  Ein  Verzeichniss  der 
von  den  jetzt  lebenden  Universitäts-Professoren  [theol.  u.  philosoph. 
Facultat],  Geistlichen,  Gymnasial-Professoren,  Seminar-,  Real-,  höheren 
und  Volksschullehrern  aller  Confessionen  des  Königr.  Sachsen  hrsg. 
Druckschriften  nach  aiphabet.  Ordnung  ihrer  Verf.  und  unter  Voran- 
stellung e.  kurzen  Lebenslaufs  derselben,  sowie  Anfügung  eines  die 
Schriften  systematisch  ordnenden  Anhanges.  In  ca.  7 — 8  Lfgn.  1.  2. 
Lfg.    Leipzig,  Serbe.   IV  u.  S.  1—192.    gr.  8.  ä  n.  V4  V 

Hartmann,  E.  v.,  Aphorismen  über  das  Drama.  [Aus  der  deutschen 
Vierteljahrsschr.].    Berlin,  W.  Müller.   46  S.    gr.  8.  n.  Vs  ¥ 

Hedge,  Frederic  H. ,  Prose  Writers  of  Germany.  New  edition,  revised 
and  enlarged.   Portrait.    Philadelphia.    680  p.    8.  25  sh. 

Heinemann,  0.  v.,  Zur  Erinnerung  an  Gotthold  Ephraim  Lessing. 
Briefe  und  Aktenstücke  aus  den  Papieren  der  herzogl.  Bibliothek  und 
den  Akten  des  herzogl.  Landeshauptarchivs  zu  Wolfenbüttel.  Leipzig, 
Hirzel.    VU— 212  S.    8.  n.  »/•  ¥ 

Uettner,  Herrn.,  Goethe  und  Schiller.    [Aus  der  Literat urgesch.  des  18. 
Jahrh.].  2  Abthlgn.   Braunschweig,  Vieweg  &  Sohn.  gr.  8.  n.  45/e  "4 
Inhalt:    1.  Die  Sturm-  und  Drangperiode.  VI — 416  S.  n.  2  mf  —  2. 
Das  Ideal  der  Humanität.  VI  il — 5b  l  S.  n.  2*/e  y 

—  Literaturgeschichte  des  achtzehnten  Jahrhunderts.    8.  Tbl.:  Die 
deutsche  Literatur  im  18.  Jahrh.    3.  Buch.  2.  Abth.   Ebd.     gr.  8. 

n.  2*/6  y  (cplt:  n.  15 »/,.  y) 
Inhalt:    Das  klassische  Zeitalter  der  deutschen  Literatur .     2.  Abth. 
Das  Ideal  der  Humanität.    VIII  -581  S. 
Kluge,  Herrn.,  Geschichte  der  deutschen  National-Literatur.   Zum  Ge- 
brauche an  höheren  Unterrichtsanstalten  bearb.    2. ,  verb.  Aufl.  Al- 
tenburg, Bonde.    VIII- 163  S.    gr.  8.  n.  14 
Kreyssig,  Fr.,  Vorlesungen  über  den  deutschen  Roman  der  Gegenwart. 
Literatur-  und  culturhjstorische  Studien.    Berlin,  Nioolai's  Verl.  VI 

— 300  s.  8.  u/1  y 

Kurz,  Heinr. ,  Geschichte  der  deutschen  Literatur  mit  ausgewählten 
Stücken,  aus  den  Werken  der  vorzüglichsten  Schriftsteller.  Mit  vielen 
nach  den  besten  Originalen  und  Zeichnungen  ausgeführten  Illustr.  in 
Uolzsobn.  5.  Aufl.  des  1—3.  Bds.  7-11.  Lfg.  Leipzig,  Teubner. 
1.  Bd.  XIV  u.  S.  577-866  u.  2.  Bd.  S.  1—192.    Lex.-8.      ä  V«  *f 

—  Dasselbe.  4.  Bd.  Von  Goethe' s  Tod  bis  auf  die  neueste  Zeit.  13. 
Lfg.   Ebd.   S.  677-624.   Lex.-8.  a  l/4  4 

Oeser,  Cbrn.,  Geschichte  der  deutschen  Poesie  in  Umrissen  und  Schil- 
derungen. Nebst  charakteristischen  Proben.  Für  gebildete  Leser. 
3.  Aull,  neubearb.  von  J.  W.  Schaefer.  2  Thle.  Mit  den  Bildnissen 
Goethe's  und  Schillers  nach  Eietschels  Denkmal  in  Stahlst.  Leipzig, 
Brandstetter.    VUI-391  u.  IV-388  S.   gr.  8.  3  y : 

in  engl.  Einb.  n.  8s/6  mf 

Qnedefeld,  Gust.,  J.  Ch.  Günthers  Leben  und  Dichten.  Freienwalde. 
17  S.    4.  Progr. 

Schaefer,  Joh.  Wilh. ,  Grundriss  der  Geschichte  der  deutschen  Litera- 
tur. 11.  verb.  Aufl.  Bremen,  Geisler.  VIU— 204  8.  gr.  8.  121/,  J^k 
Schwabs,  G.,  u.  K.  Klttpfels  Wegweiser  durch  die  Literatur  der  Deut- 
schen. Ein  Handbuch  für  Gebildete.  4.  Aufl.  Gänzlich  umgearb.  u. 
bis  auf  die  Gegenwart  fortgeführt  v.  Karl  Klüp fei.  Leipzig,  Klink- 
hardt. XII— 636  S.  gr.  8.  n.  2%  *f 
Sierke,  Eng.,  E.  G.  Lessing  als  angehender  Dramatiker,  geschildert 
nach  einer  Vergleichung  seines  »Schatzesc  mit  dem  Trinummus  des 
Plautus.  Eine  ästhetisch -literarhistor.  Abhandig.  Königsberg  1869, 
Schubert  &  Seidel.   66  S.   gr.  8.  n.  8  Jfß  \ 
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Stern,  Ad  f.,  Fünfzig  Jahre  deutscher  Dichtung  1820  bis  1870.  Mit  bio- 
graphisch-krit.  Einleiten.    Leipzig  1871,  Wartig.  X— 829  8.  Lex.-8. 

,    2V,  y ;  geb.  n.  3  y 
Strodtmann,  Adf.,  Immortellen  Heinrich  Heine's.    Mit  einem  Titelbilde 
in  Holzschn.  Heinrich  Heine's  Grab.    Berlin,  R.  Lesser.    VI — 216  S. 
br.  8.  n.  1  y  ;  in  engl.  Einb.  n.  ll/9  y 

Tepe,  Schiller  und  die  praktischen  Ideen.   Aurich.    24  S.   4.  Progr. 
Vieh  off,  Heinr.,  Handbuch  der  deutschen  Nationalliteratur  nebst  einem 
Abriss  der  Literaturgeschichte,  Verslehre,  Poetik  und  Stylistik  mit 
Aufgabensammlung.    3.  Thl.    Proben  der  älteren  Prosa  und  Poesie, 
nebst  einem  Abriss  der  Literaturgeschichte,  Verslehre,  Poetik  und  Sty- 
listik mit  Aufgabensammlung.    Ein  Hülfsbuch  für  den  deutschen  Un- 
terricht. 6.  Aufl.  Braunschweig,  Westermann.  IX  — 181  S.  gr.8.  n.  12  Jtyk 
Wackernagel,  Phil..  Das  deutsche  Kirchenlied  von  der  ältesten  Zeit 
bis  zu  Anfang  des  17.  Jahrhdts.    Mit  Berücksichtigung  der  deutschen 
kirchlichen  Liederdichtung  im  weiteren  Sinne  und  der  lateinischen 
von  Hilarius  bis  Geo.  Fabricius  u.  Wolfg.  Ammonius.  32.  Lfg.  Leip- 
zig, Teubner.  3.  Bd.  XXII  u. S.  1185-1312  (Schluss)  Lex.-8.  an.  */tpP 
Weber,  G.,  Tyska  litteraturen ,  dess  uppkomst,  utveckling  och  historia. 
Ifran  aldsta  tiderna  intill  vära  dagar.    Kort  sammandrag.  Ofversatt 
af  B.  F.  Olsson.    Stockholm,  Alb.  Bonnier.    178  S.  8.    1  rd.  25  öre. 
Wolfram,  F.,  Grundzüge  zur  Geschichte  der  neuern  deutschen  Dich- 
tung.  Von  Schillers  Tod  bis  zur  Gegenwart.    Für  Lehranstalten  und 
zum  Selbstunterricht.    Leipzig,  Matthes.    VII    181  S.    gr.  8.  l»/4  y 

Aeltere  Literatur. 

Beat ri ja.  Eine  Legende  aus  dem  14.  Jahrhundert.  Hochdeutsche,  me- 
trische Uebersetzung  von  Wilhelm  Berg  (Lina  Schneider).  Haag,  Mar- 
tinus  Nijhoff.    XI1-35  bl.    8.  f.  0,75. 

Claas  iker,  deutsche,  des  Mittelalters.  Mit  Wort-  und  Sacherklärungen. 
Begründet  von  Frz.  Pfeiffer.    9.  Bd.   Leipzig,  Brockhaus.  8. 

ä  n.  1  y ;  in  engl.  Einb.  ä  n.  VJ9  #f 
Inhalt:    Wolfram's  v.  Eschenbach  Parzival  und  Titurel.    Hrsg.  v. 
Karl  Bartsch.    1.  Thl.    XXXVli— 362  S. 
Dichter,  deutsche,  des  17.  Jahrhunderts.    Mit  Einleitungen  und  Anmer- 
kungen.    Herausgegeben  von  Karl  Goedeke  und  Jul.  Tittmann. 
Leipzig,  Brockhaus.  4.  5.  Bd.  8.  ä  n.  1  y ;  in  engl.  Einb.  n.  l'/s  y 
Inhalt:    4.  Dramatische  Dichtungen  von  Andreas  Gryphius.  Hersg. 
von  Jul.  Tittmann.  LX1 — 2718.—  5.  Dichtungen  von  Hans  Sachs. 
2.  Thl.  Spruchgedichte.    Hrsg.  v.  Jul.  Tittmann.  XXXVI— 264  S. 
Grauert ,  Probe  eines  Schul-Dramas  aus  dem  17.  Jahrh. ;  ein  Beitrag 

zur  Schul-Dramaturgie.    Meppen.    16  S.    4.  Progr. 
Konrads  v.  Würzbarg  Partonopier  und  Meliur.  Turnei  von  Nantheiz. 
—  Sant  Nicolaus.  —  Lieder  und  Sprüche.    Aus  dem  Nachlasse  von 
Frz.  Pfeiffer  und  Frz.  Roth.    Hrsg.  von  Karl  Bartsch.   Wien,  W. 
Braumüiler.   XVI  -  434  S.   gr.  8.  n.  8»/»  y 

Mönch,  der,  von  Heilsbronn.  Zum  ersten  Male  vollständig  herausge- 
geben von  J.  F.  L.  Thdr.  Merzdorf.  Berlin,  Ebeling  &  Plahn. 
XXVII— 170  S.    gr.  8.  n.  21/,  y 

Neu  mann,  Alois,  Mittelhochdeutsches  Lesebuch  mit  einleitenden  und 
erklärenden  Bemerkungen  und  einem  Glossar.  Wien,  Beck'sche  Univ.- 
Buchh.    VI -264  S.    gr.  8.  n.  28 

Walther  v.  der  Vogelweide,  Auswahl  aus  den  Liedern,  herausgege- 
ben und  mit  Anmerkungen  und  einem  Glossar  versehen  von  Bernh. 
Schulz.   Leipzig,  Teubner.   XV— 124  S.   8.  12  Jl@ 

<Oai_fc>  _______> 
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Bächtold ,  Jak. ,  Der  Lanzelot  des  Ulrich  von  Zatzikhoven.  Inaugural- 
dissertation.   Frauenfeid,  Huber.    56  8.    br.  8.  n.  V 

Behringer,  Edm.,  Krist  und  Heliand.  Eine  Studie.  Berlin,  Ebeling 
&  Plahn.    62  S.    gr.  4.  baar  n.  »/«  ¥ 

Doering,  Karl  Bernhard,  üeber  die  Quellen  der  Niflungasaga  in  der 
altnordischen  Thidrekssaga.    Halle  1869.    72  S.    8.   Diss.  Lips. 

Haupt,  Karl  Joach.  Thom.,  Der  Alvil  des  Sachsenspiegels  und  seine 
Verwandten.  Ein  Beitrag  zur  vergleichenden  Mythologie.  [Aus  dem 
neuen  Lausitz.  Magaz.].    Liegnitz,  Cohn.    39  S.    gr.  8.      n.  8  tAfi 

Hügel,  Rieh.,  Ueber  die  Betonung  der  Wörter  von  drei  und  mehr  Sil- 
ben bei  Otfrid.    Leipzig  1869.    49  S.    8.  Diss. 

Lexer,  Matth.,  Mittelhochdeutsches  Handwörterbuch.  Zugleich  als  Suppl. 
u.  aiphabet.  Index  zum  mittelhochdeutschen  Wörterbuche  von  Benecke- 
Müller-Zarncke.  4.  Lfg.  Leipzig,  Hirzel.  1.  Bd.  Sp.  961—1280. 
Lex.-8.  ä  n.  1  mf 

Lippold,  Frdr. ,  Ueber  die  Quelle  des  Oregorius  Hartmanns  v.  Aue. 
Altenburg  1869.    64  S.    8.    Diss.  Lips. 

Ranch,  Die  wälische,  französische  und  deutsche  Bearbeitung  der  Iwein- 
sage.   Berlin  1869,  Adolf  &  Co.   86  8.   gr.  8.  n.  8  J\fi 

Scherer,  Wilh.,  Deutsche  Studien.  I  Spervogel.  [Aus  d.  Sitzungsber. 
d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].    Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  73  S.  Lex.-8. 

n.  Vi  ¥ 

Strobl,  Jos.,  Ueber  das  Spielmannsgedicht  von  St  Oswald.  [Aus  den 
Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm. 
III— 48  8.   Lex.-8.  n.n.  V4  ¥ 

Sftve,  Carl,  Zur  Nibelungensage.  Siegfriedbilder  beschrieben  und  erklärt. 
Aus  dem  Schwedischen  übersetzt  und  mit  Nachträgen  versehen  von 
J.  Mestdorf.  Mit  4  lith.  Taf.  Abbildgn.  Hamburg,  0.  Meissner. 
88  S.  m.  4  Steintaf.  in  8.  u.  4.   gr.  8.  n.  24  jty 

Wendeler,  Camillus,  De  praeambulis  eorumque  historia  in  Germania. 
Part.  I.  De  praeambulorum  indole,  nomine,  origine.  Halle,  Buchh. 
d.  Waisen  hause  s.    III — 55  S.    gr.  8.    Diss.  inaug. 

Zingerle,  J.  V.,  Beiträge  zur  älteren  tirolischen  Literatur.  I.  Oswald 
von  Wolkenstein.  [Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.].  Wien, 
Gerold's  Sohn  in  Comm    78  8.   Lex.-8.  n.  12  ^ 


Neuere  deutsche  Classiker. 

Bibliothek  der  deutschen  Nationalliteratur.   Herausgegeben  von  Heinr. 
Kurz.  104—112.  Lfg.    Hildburghausen,  bibl.  Institut,  br.  8.  ä  %  «f 
Inhalt:    Ausgewählte  Werke  von  Ch.  M.  Wieland.   1.  Bd.  XXVI II  n. 
S.  381  -  448.  Schlnss.    2.  Bd.  445  S.  u.    3.  Bd.  467  S.  —  Ausge- 
wählte Werke  von  Joh.   Gottfr.  Herder.     Kritisch  durchgesehene 
Ausg.  m.  Angabe  der  Lesarten.    1.  Bd.   8.  1—320. 
—    der  deutschen  Nationalliteratur  des  18.  und  19.  Jahrhunderts.  29. 
Bd.   Leipzig,  Brockhaus.    8.   an.1:  A  •  in  engl.  Einb.  ä  n.  ljt  *f 
Inhalt:    Gedichte  von  Ludw.  Heinr.  Chr.  Hölty.    Hit  Einleitungen  u. 
Anmerkgn.  hrsg.  v.  Karl  Halm.    XXXVI—  168  S. 
Briefwechsel  zwischen  Lessing  und  seiner  Frau.    Neu  herausgegeben 
von  Alfr.  Schöne.    Nebst  einem  Anhang  bisher  meist  ungedruckter 
Briefe.    Mit  dem  Portrait  von  Frau  Lessing  in  Stahlst,  u.  einem  lith. 
Facsimile  in  gr.  4.  Leipzig,  Hirzel.  XXVI-  552  S.  gr.  8.  n.  1  «$ 
EichendorfTs ,  Jos.  Frhr.  v.,  Sämmtlicbe  Werke.    2.  Aufl.  neuer  Abdr. 
m.  d.  Verf.  Portr.  u.  Fcsle.    7—80.  Lfg.    Leipzig,  Günther.    1.  Bd. 
628  S.,  2.  Bd.  480  S.,  3.  Bd.  480  8.,  4.  Bd.  576  S.,  5.  Bd.  480  8.  u. 
6.  Bd.  480  S.    gr.  16  a  n.  4  J%t 

I    Freiligrath's,  Ferd.,  gesammelte  Dichtungen.  <Inl8Lfgn.    1.  Lfg.  ' 
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Stuttgart,  Göschen.  1.  Bd.  XV- 64  S.  mit  e.  Portrait  in  Holzschn. 
gr.  16.  n.  41/,  jfyt 

Goethes  sämmtliche  Werke.  Vollständig  in  6  Bdn.  Teschen,  Prochaska. 
XXXII-  666;  IV— 925;  III— 760;  III— 1019;  III— 876  u.  III— 713  S. 
br.  8.  n.  3f;  geb.  n.  4  *f\  in  engl.  Einb.  n.  4l/t  $ 

—  Hermann  und  Dorothea.  Volks-Ausg.  Mit  4  Illustr.  v.  C.  Schwei- 
tzer, in  Holz  geschnitten  von  0.  Roth.  Nienburg  a.  d.  W.  Leipzig, 
Hartknoch  in  Comm.   80  S.    16.  cart  n.  */6  *f ; 

in  engl.  Einb.  m.  Goldschn  121/»  Jty 

—  Faust,  vertaald  door  Alb.  Steenbergen.  Nieuwe,  geheel  herziene, 
en  met  het  voorspel  op  het  tooneel  vermeerderde  druk.  Met  inlei- 
ding  van  J.  van  V loten.  Deventer,  A.  ter  Günne.  XXIV— 195  bl. 
8.  f.  0,90;  in  linnen  f.  1,35. 

—  Hermann  and  Dorothea.  Translated  by  Ellen  Frothingham.  lllus- 
trated.    Boston  1870.    164  p.    16.  5  sh. 

Grosse,  Jul.,  gesammelte  dramatische  Werke.  7  Bde.   Leipzig,  Weber. 

8.  a  n.  »/s  y 

Inhalt:  1.  Die  Ynglinger.  Tragödie  in  5  Aufzügen.  XVI— 139  8.  — 
2.  Die  steinerne  Braut.  Komödie  in  6  Aufzügen.  X — 188  S.  —  3. 
Jobann  v.  Sehwaben.  Trauerspiel  in  6  Aufzügen.  VIII — 134  8.  — 
4.  Friedrich  von  der  Pfalz.  Trauerspiel  in  5  Akten  und  e.  Vorspiel. 
X— 140  S.  —  5.  Der  letzte  Grieche.  Trauerspiel  in  5  Aufzügen. 
X— 127  8.  —  6.  Gudrun.    8chauspiel  in  6  Aufzügen.  VIII— 127  8. 

—  7.  Judith.    Tragödie  in  5  Aufzügen  v.  Frdr.  Hebbel.  Metrisch 
bearb.    XII— 106  S. 

Hauffs,  Wilh.,  sämmtliche  Werke  in  2  Bdn.  Leipzig,  Ph.  Reclam  jr. 
III-772  u.  827  S.    gr.  16.  n.  «/s  *fl  in  engl.  Einb.  n   1  y 

Haasbibliothek  deutscher  Classiker.  Illustrirte  Ausgabe  ihrer  Meister- 
werke. 33-43.  Bd.  Berlin  1870-1871,  Grote.  8.  a  n.  8  jfy 
Inhalt:  33.  Italienische  Reise  von  Goethe.  Mit  Zeichnungen  v.  W. 
Friedrich  u.  C.  Gussow,  in  Holz  geschn.  v.  Otto  Roth  u.  A.  VIII— 
322  8.  m.  3  Holzschntaf.  —  34.  Italien  v.  Goethe.  Mit  Zeichngn. 
v.  W.  Friedrich  u.  C.  Gussow ,  in  Hol«  geschn.  v.  Otto  Roth  u.  A. 
272  S.  m.  3  Holzschntaf.  —  35.  West-östlicher  Divan.  In  12  Bü- 
chern v.  Goethe.  Mit  Zeichngn.  v.  Ernst  Bosch,  in  Holz  geschn. 
v.  Louis  Ruff.  VII— 144  S.  m.  6  Holzschntaf.  —  36.  Die  natürli- 
che Tochter.  Ein  Trauerspiel  v.  Ooethe.  Mit  Zeichngn.  v.  C.  Off- 
terdinger,  in  Holz  geschn.  v.  Adf  Closs.  XVI — 112  8.  m.  3  Holz- 
schntaf. —  37.  Wilhelm  Teil.  Schauspiel  v.  Schiller.  Mit  Illu- 
str. von  A.  v.  Werner,  in  Holz  geschn.  von  A.  Brend'amour  und  A. 
Closs,  u.  einer'  Einleitg.  v.  Gast.  Wendt.  XX— 148  S.  na.  eingedr. 
Holzschn.  u.  7  Holzschntaf.  —  Die  Braut  v.  Messina  oder  die  feind- 
lichen Brüder  v.  Schiller.  Mit  Illustr.  v.  P.  Orot  Johann ,  in  Holz 
geschn.  von  R.  Brend'amour ,  und  e.  Einleitung  von  Gust.  Wendt. 
XIV-  120  S.  m.  eingedr.  Holzschn.  u.  4  Holzschntaf.  —  38.  39. 
Geschichte  des  Abfalls  der  vereinigten  Niederlande  von  der  spani- 
schen Regierung  v.  Schiller.  Mit  Illustr.  von  Wold.  Friedrich,  in 
Holz  geschn.  von  U.  Günther,  G.  Treibmann  u.  A.  u.  e.  Einleitg.  v. 
Gust.  Wendt.  XVI  — 360  S.  m.  eingedr.  Holzschn.  u.  6  Holzschntaf. 

—  40.  Die  Jungfrau  v.  Orleans.  Eine  romant.  Tragödie  v.  Schil- 
ler. Mit  Illustr.  von  A.  v.  Werner,  in  Holz  geschn.  von  H.  Gün- 
ther und  A.  Neumann  u.  e.  Einleitg.  v.  Gust.  Wendt.  XU— 156  8. 
m.  eingedr.  Holzschn.  u.  6  Holzschntaf.  —  41.  Uebersetzungen  von 
Schiller.  1.  Bd.  Iphigenie  in  Aulis.  —  Macbeth.  —  Mit  Illustr. 
von  J.  Ehrentraut  u.  P.  Grot  Johann ,  in  Holz  geschn.  v.  R.  Bren- 
d'amour. 196  8.  —  43.  Uebersetzungen  v.  Schiller.  2.  Bd.  Turan- 
dot.  —  Der  Parasit.  —  Der  Neffe  als  Onkel.  —  PhÄdra.  Mit  Illu- 
str. v.  E.  Bosch,  J,  Ehrentraut,  W.  Friedrich,  P.  Grot  Johann  und 
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Ad.  Schmitz,  in  Holz  geschn.  von  B.  Brend'amour  n.  A.  316  8.  — 
44.  Erzählungen  u.  Nachlass  v.  Schiller.     Mit  Zeichngzi.  Frcr. 
Wilh.  Heine  u.  Paul  Thumann,  in  Holz  geschn.  v.  A.  Keumanz,  md 
6.  Einleitg  v.  Gust.  Wendt.    X— 210  S. 
Körner's  ,  Thdr. ,  sämmtliche  Werke.   Mit  Einleitung  von  Ernst  Her- 
mann.   2  Bde.   Berlin,  Grote.   XIII-  360  u.  III- 358  S.    8.  12 

in  engl  Einb.  */■  V 

National-Bibliothek  sämmtlicher  deutscher  Classiker.   Erst«  wohlfef.-: 
und  vollständige  Ausgabe  ihrer  Meisterwerke.    182 — 199.  Lf|r.  Ber- 
lin, Hempel.    gr.  16.  ä  n.  2l/t 
Inhalt:    182.  184.  191.  195.  Jean  Pauls  Werke.    16.  Thl.    S.  22! 
-824;  17.  Thl.  S.  325—528;  18.  Thl.  S.  529—624.  -    183.  18? 
190.  192.  Herders  Werke.  10.  Thl.  S.  145-  182;  11.  Thl.  808 
12.  Thl.  S.  1-191.  —    185.  191.  Wieland's  Werke.    17.  Thl.  S 
97—212;  18.  Thl.  S.  1-  112.  —     186.  188.  194.  197.  199.  Goe- 
the's  Werke.    18.  Thl.  S.  1—452;    19.  Thl.  128  8.  —     189.  113. 
198.  Schiller's  Werke.  7.  Thl.  8.  145—224;  8.  Thl.  S.  1  — 199: 
9.  Thl.  S.  1  —  132. 

—  —    neuer  deutscher  Dichter.  Wohlfeile  Ausgabe  ihrer  besten  Werke 
in  Poesie  und  Prosa.   43  -  82.  Lfg.   Berlin,  Janke.   8.     a  n.  8  ^4jr 

Inhalt:    Frdr.  Spielhagen's  sämmtliche  Werke.    3  —  42.  Lfg.    1.  B4. 
S.  129—559;  2.  Bd.  516  8.;  3.  Bd.  608  8.;  4.  Bd.  S.  1—512. 
Rtickert,  Frdr  ,  Gedichte.   Auswahl  d.  Verf.  16.  Aufl.  2  Thle.  FranJr- 
furt  a.  M.f  Sauerlander.    IX-264  u.  IX— 317  S.  m.  2  Stahlst.  16- 

In  engl.  Einb.  u.  m.  Goldschn.  2  *f  18  j%p 
Schillers  sämmtliche  Schriften.    Historisch-kritische  Ausgabe.    Im  Ver- 
ein mit  A.  Ellissen,  R.  Köhler,  W.  Müldener,  H.  Oesterley,  H.  Sauppe 
und  W.  Vollmer  von  Karl  Goedeke.    9.  Thl.    Stuttgart,  Cotta. 
Lex. -8.  ä  D.  1  y  6  «yfpr 

Inhalt:    Klein«  historische  Schriften.    Herausg.  von  Wilh.  MQldeoer. 
XXII— 407  S. 

—  sämmtliche  Werke.  Neue  Ausg.  Vollständig  in  4  Bdn.  Mit  Ein- 
leitungen von  Karl  Goedeke.  Ebd.  1871.  XXHI-726;  XXII— 788; 
XVI— 748  und  XII-788  S.    gr.  16.  n.  1  y 

—  sämmtliche  Werke.  Kritische  Ausgabe  in  9  Bdn.  von  Heinr.  Kurt. 
29  —  31.  Schluss-Lfg.  Hildburghausen,  bibliogr.  Institut.  9.  Bd.  S. 
298-787.    8.  ä  >/«  V 

—  sämmtliche  Werke.  Vollständig  in  2  Bdn.  Teschen,  Prochaska. 
XI-907  u.  VI-848  S.  8.   n.  1  *f  \  geb.  baar  n.  I1/*  *f  \  n.  I1/, 

u.  n.  IV,  y 

—  Homage  of  the  Arts.  With  Miscellaneous  Pieces  from  other  Ger- 
man Poets.    By  Charles  T.  Brooks.    New  York.    VIII- 151  p.  16. 

6  sh.  6  d. 

Schiller's  und  Goethe'«  Briefe  mit  geschichtlichen  Einleitungen  und 
Erläuterungen.  Ein  unentbehrl.  Suppl.  zu  den  Werken  beider  Dich- 
ter, zu  denen  ihre  Briefe  gehören.  75—88.  Lfg.  Berlin,  allgem. 
deutsche  Verlags- Anstalt.    598  S.    16.  ä  3  ^ 

—  Dasselbe.   88-113.  Lfg.   Ebd.    1225  S.    16.  ä  3 
Schiller-Halle.    Alphabetisch  geordneter  Gedanken-Schatz  aus  Schiller's 

Werken  und  Briefen.  Im  Verein  mit  Gfr.  Fritzsche  und  Max  Moltke 
herausgegeben  von  Mor.  Zille.  6.  und  6.  Lfg.  Schluss  des  Werks. 
Leipzig,  Brockhaus.   S.  321—622.    gr.  8.  ä  n.  l/9  mf; 

cplt.  in  engl.  Einb.  n.  21/,  y 
Wohsogen,  Alfr.  Frhr.  v.,  Wallenstein.   Trilogie  von  Frdr.  v.  Schil- 
ler.  Als  fünfactiges  Trauerspiel  für  die  Bühne  bearbeitet.  Schwerin 
1869,  Stiller.   XI- 57  S.   Lex.-8.  n.  »/•  4 


Erläuterungen  zu  den  deutschen  Klassikern.   3  Abth.:  Erläuterungen 
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zu  Schillers  Werken  von  H.  Düntzer  und  L.  Eckhardt.  17.  und 
18.  Bdehn.    Leipzig,  Wartig.    gr.  16.  ä  Bdchn.  n.  76  *f 

Inhalt:    Schillers  Wallenstein.    Erläutert  von  Heinr.  Düntzer.  IV— 
258  S. 

Erläuterungen  zu  den  deutscheu  Klassikern.   Billige  Ausgabe.  2.  Lfg. 
Leipzig ,  Wartig.    gr.  16.  ä  n.  4  <Afi 

Inhalt:    3.  Abth.:  Erläuterungen  zu  Schillers  Werken  von  II.  Düntzer 
und  L,  Eckhardt.  XVII  u,  Will.  Schillers  Wallenstein.  Erläutert 
von  Heinr.  Dflntier.    S.  1  —  128.  -    3.  Wi.land's  Oberon.  Erläu- 
tert von  Heinr.  Düntzer.  132  8.  —  4.  Goethes  Leiden  des  jungen 
Werthers.    Erläutert  von  Heinr.  Düntzer.    122  S. 
Gassner.  Frz.  Ign.,  Die  Schiller-Goethe'schen  »Xenien«.    Mit  einer  Ein- 
leitung und  Erläuterungen.    Wien,  Helf  Verl.  62  S.  gr.  8.  n.  l/9  y 
Köpke,  Zu  Goethe's  Iphigenie.    Berlin.    S.  23-  56  d.  Progr.  d.  Gymn. 

in  Charlottenburg.  4. 
Kyle,  Will ,  I.  An  exposition  of  the  symbolic  terms  of  the  second  part 
of  Faust.  II.  How  this  part  thus  proves  itself  to  be  a  dramatic  treat- 
ment  of  the  modern  history  of  Germany  worthy  of  the  genius"  of  Goe- 
the and  the  life  he  devoted  to  the  task.  The  prologuos  and  first  act 
explained;  the  other  acts  generally.  Nürnberg,  Stein.  VII— 269  S. 
gr.  8.  n.  IV,  y 

Viehoff,  Heinr.,  Goethe's  Gedichte  erläutert  und  auf  ihre  Veranlassun- 
gen, Quellen  und  Vorbilder  zurückgeführt  nebst  Variantensammlung. 
2.  gänzlich  umgearb.  Aufl.  in  2  Bdn.  8— 12.  Schluss-Lfg.  Stuttgart, 
Conradi.    2.  Bd.  XXXVIII  u.  S.  65  -  389.   gr.  16.  ä  »/.  V 

Weyhe-Eimke,  Arnold  Freiherr  v.,  Die  historische  Persönlichkeit  des 
Max  Piccolomini  im  Schillerschen  Wallenstein  und  dessen  Ende  in 
der  Schlacht  bei  Jankau  am  6.  März  1645.  Eine  geschichtliche  Quel- 
lenstudie aus  dem  Schlossarchive  zu  Nachod.  Pilsen,  Steinhauser  & 
Koch.    16  S.   gr.  8.  n.  8  Jß 

Lexicographie. 

Bergstein,  F.  W.,  Der  geschickte  Zeitungsleser.  Eine  deutliche  Er- 
klärung aller  fremden  Wörter,  Ausdrücke  und  Redensarten,  welche 
namentlich  in  Zeitungen,  überhaupt  in  Büchern,  in  der  Umgangsspra- 
che, im  Geschäftsstyl  etc.  vorkommen.  2.  Aufl.  Leipzig,  Mayer. 
60  S.    16.  6  Jtß 

Ciibasch,  Carl,  Neues  Fremdwörterbuch.  Ein  erklärendes  und  verdeut- 
schendes Handbuch  der  gebräuchlichsten  in  der  deutschen  Sprache 
vorkommenden  Fremdwörter,  wie  sie  in  Gerichten,  in  der  Politik,  in 
der  Umgangs-  und  Schriftsprache  u  8.  w.  üblich  sind.  6—10.  Lfg. 
Hamburg,  Richter.    S  321  —  640.    gr.  6.  ä  4  ^ 

Dietz,  L.,  Nouveau  Dictionnaire  allemand-francais  et  francais-allemand, 
d'apres  les  Dictionnaires  de  MM.  Schuster  etRegnier.  2  vol.  Paris, 
Fouraut.  1313  p.  ä  3  col.  12. 
Eifert,  M.,  Namen-Büchlein  oder  Verzeichniss  und  Erklärung  der  ge- 
bräuchlichsten Taufnamen  mit  beigefügten  entsprechenden  Bibelsprü- 
chen. Für  Eltern,  Lehrer  und  Kinder  zusammengestellt.  2.  verb. 
Aufl.    Reutlingen,  Baur.    148  S.   8.  12  Jtß 

Grimm,  Jac.  u.  Wilh  ,  Deutsches  Wörterbuch.  Fortgesetzt  von  Rud. 
Hildebrand  und  Karl  Weigand.  4.  Bd.  2.  Abth.  3.  Lfg.  [Harra 
-  Hebemutter]  bearbeitet  von  Mor.  Heyne.  Leipzig,  Hirzel.  Sp. 
481-720.    Lex.-8.  a  Lfg.  n.  %  W 

Kiesewetter ,  L. ,  Neuestes  vollständiges  Fremdwörterbuch  zur  Erklä- 
rung und  Verdeutschung  der  in  heutiger  deutschen  Schrift-  und  Um- 
gangssprache gebräuchlichen  fremden  Wörter,  Redensarten,  Vornamen 
und  Abkürzungen  mit  genauer  Angabe  ihres  Ursprunges,  ihrer  Recht- 

   ^| 


Bibliotheca  philologica.    1870.  2. 
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Schreibung,  Betonung  und  Aussprache.  6.  vollständig  umgearb.  und 
verm.  Aufl.  Glogau  1871 ,  Flemming.  VIII  — 710  S.  gr.  8.  2\U  "f 
Müller's  t  Aug. ,  Allgemeines  Wörterbuch  der  Aussprache  ausländischer 
Eigennamen  und  zwar  griechisch,  lateinisch,  hebräisch  etc.  Personen-, 
Städte-  und  anderer  Namen  aus  allen  Theilen  der  Wissenschaft  und 
Kunst;  nebst  einer  allgemeinen  Aussprachlehre,  mit  deren  Hilfe  man 
auch  andere,  im  Buche  nicht  vorkommenden  Fremdnamen  ausspre- 
chen kann.  Ein  Handbuch  für  Gebildete  aller  Stände ,  sowie  als 
nothwendige  Ergänzung  aller  Fremdwörterbücher.  Neu  bearb. ,  verb. 
u.  bedeutend  verm.  von  B ooch-Arkossy.  5.  Ster.-Aufl.  2 — 5.  Schluss- 
Lfg.    Leipzig,  Arnold.    XVI  u.  S.  97-464.    gr.  8.  ä  n.  Ve  ¥ 

Prätorius,  Greg.,  Der  Universal-Wortgrübler ,  oder  neuestes  bequemes 
und  vollständiges  Taschen-Fremd -Wörterbuch,  enthaltend  eine  Samm- 
lung und  genaue  Erklärung  von  mehr  als  25,000  Fremdwörtern ,  Re- 
densarten und  Zeichen ,  die  in  der  deutschen  Schrift- ,  Umgangs-  und 
Amtssprache  häufig  vorkommen  und  noch  immer  für  unumgänglich 
nothwendig  und  unersetzlich  gehalten  werden.  13.  bedeutend  verm. 
u.  correcte  Aufl.   Wien,  Wenedikt.  302  S.  16.   9  Jiß\  cart.  12  jtß 

Grammatik  und  Unterrichtsschriflen. 

Cnlman n ,  F.  W. ,  Zur  Etymologie  der  Worte  gehen  und  stehen.  Ein 
Wort  über  indogermanische  Wortbildung.  Leipzig,  Fr.  Fleischer. 
72  S.    gr.  8.  n.  12  Jtfi 

Deecke,  Wilh.,  Die  deutschen  Verwandtschaftsnamen.    Eine  sprachwis- 
senschaftliche Untersuchung  nebst  vergleichenden  Anmerkungen.  Wei- 
mar, Böhlau.    VIII -223  S.    gr.  8.  n.  1  y  6  Jfyr 
Egger,  Alois,  Die  Reformbestrebungen  auf  dem  Gebiete  der  deutschen 
Rechtschreibung.    Eine  geschichtliche  Studie.    Wien  1871,  Beck'sche 
Buchh.    111-31  S.   gr.  8.  n.  4  J\fi 
Meyer ,  Frz. ,  Der  Name  Meyer  und  seine  Zusammensetzungen.  Osna- 
brück ,  Rackhorst.    22  S.    gr.  4.                              baar  n.  Ve  *f 
Rumpelt  ,  H.  B. ,  Die  deutschen  Pronomina  und  Zahlwörter  historisch 
dargestellt.    Leipzig,  Vogel.    XII— 179  S.    gr.  8.  n.  1  *( 
Wessel,  P.,  Grundsätze  zur  Regelung  unserer  deutschen  Orthographie. 

Merseburg.    S.  23—30  d.  Progr. 
Wtilcker,  Ernst,  Beobachtungen  auf  dem  Gebiete  der  Vocalschwächung 
im  Mittelbinnendeutscheu,  besonders  im  Hessischen  und  Thüringischen. 
Frankfurt  a.  M.  1868.    64  S.    8.    Diss.  Lips. 

Abschnitte  aus  der  deutschen  Grammatik.  2.  Aufl.   Freienwalde  a.  O. 

Fritze.    16  S.    8.  I1/,  Jtyr 

Auras,  R. ,  u.  G.  Gnerlich ,  Deutsches  Lesebuch.  Mit  einem  Vorwort 
von  C.  A.  Kletke.  1.  Thl.:  Untere  Stufe.  8.  verb.  u.  verm.  Aufl. 
Breslau,  Hirt.    XVI- 384  S.    gr.  8.  n.  5/e  mf 

—  Dasselbe.  2.  Thl.  Mittlere  Stufe.  In  2  Abthlgn.  1.  Abth. :  Prosa. 
2.  Abth.:  Poesie.    5.  verb.  n.  verm.  Aufl.   Ebd.   XIII-404  S.  gr.  8. 

n.n.  27 V»  *A& 

Bauer,  Frdr.,  Grundzüge  der  neuhochdeutschen  Grammatik  für  höhere 
Bildungs-Anstalten.  9.  bericht.  Aufl.  Ausg.  f.  protest.  Schulen.  Nörd- 
lingen  1868,  Beck    XVI-210  S.    gr.  8.  n.  14  Jty 

Brandl,  Jos.,  Deutsche  Grammatik.   Ein  Lehrbuch  für  Mittelschulen 
und  verwandte  Anstalten.    2.  verm.  u.  verb.  Aufl.    Klagenfurt,  J.  & 
F.  Leon.   V— 224  S.   8.  24 
Brentano,  Deutsche  Grammatik  und  Stilübungen  zunächst  für  Gewerb- 
und  Realschulen.   3  Kurse.   Nürnberg,  J.  L.  Scbmid's  Verl.   gr.  8. 

n.  28^  t 

■   »*x. 
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1.  6.,  verb.  Aufl.  XII— 116  8.  8J^  -  2.  5.,  verb.  Aufl.  VI—127  8. 
n.  Vs  V  —  3.  8.,  verb.  Aufl.  IX— 148  8.  n.  »/,  *f 
Cholevfus,   L.,  Dispositionen  und  Materialien  zn  deutschen  Aufsätzen 
über  Themata  für  die  beiden  ersten  Klassen  höherer  Lehranstalten. 
2.  Bdchn.    4.  verb.  Aufl.    Leipzig,  Teubner.   XVI— 388  8.  8. 

iy 

Colshorn  und  M Unkel,  Einderfreund.  Deutsches  Lesebuch  für  Volks- 
schulen.  6.  Aufl.   Stendal,  Stade  jun.   XVI— 828  S.    8.     n.  6  tAjfr 

Deycks,  Ferd.,  Deutsches  Lesebuch  für  die  oberen  Klassen  höherer 
Schulen.  4.  Aufl.  bearb.  von  Kiesel.  Coblenz,  Bädeker.  XIV— 
622  S.    gr.  8.  n.  i% 

Dietlein,  W.,  Ergebnisse  des  deutschen  Sprachunterrichts  in  Volks-  und 
Bürgerschulen.  Ein  Wiederholungsbuch  für  Schüler.  Berlin,  Stuben- 
rauch.   32  S.    gr.  8.  n.  21/«  *Äß 

Diicker,  J.  Fr.,  Erstes  Sprachbuch.  Aufgaben  zur  Erzeugung  und  Ein- 
prägung  der  leichteren  Wortbilder  und  Sprachformen.  6.  Aufl.  Al- 
tona 1871 ,  Schlüter.    72  S.    8.    cart.  n.  8  J\fi 

Echtermeyer,  Thdr.,  Auswahl  deutscher  Gedichte  für  höhere  Schulen. 
17.  Aufl.  hrsg.  v.  Herrn.  Masius.  Halle  1871,  Buchh.  d.  Waisenh. 
XIII -922  S.    gr.  8.   geb.  V/9  *f;  in  engl.  Einb.  V/t  *f  . 

Egger,  Alois,  Deutsches  Lehr-  und  Lesebuch  für  höhere  Lehranstalten. 
Als  Einleitung  in  die  Literaturkunde  bearb.  2.  Tbl.  1.  Bd.  2.  verb. 
Aufl.    Wien  1871,  Becksche  Univ.-Buchh.   XII-604  S.    gr.  8. 

n.  1  y  9  Jß 

—  Dasselbe.  2.  Thl.  2.  Bd.   Ebd.  VIII -842  S.  gr.  8.  n.  1  *f  6  Jß 

(I.  IL:  n.  8  y  11  *Aß) 
Eulenhaupt ,  Carl  W. ,  Handbuch  für  den  Unterricht  in  der  deutschen 
Sprache,  im  Recht  schreiben ,  in  den  schriftlichen  Arbeiten  und  im 
Gemeinnützigen  mit  einem  Anhang  von  mehr  als  600  Aufgaben  für 
Kopf-  und  Tafelrechnen.  Zum  Gebrauche  in  den  Volksschulen  bearb. 
6.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Bamberg  1869,  Buchner.  V  — 252  S.  m.  Anh. 
1.:  Kurzer  Abriss  der  bayer.  Gesch.  20  S.  u.  Anh.  2.:  Erklärung  und 
prakt.  Anwendung  des  metrischen  Masses  u.  Gewichtes.  15  S.    gr.  8. 

n.  V8  *f\  der  2.  Anh.  apart  l1/» 
Fuchs ,  E.,  u.  Wm.  Panitz,  Muttersprache.   Erstes  Schuljahr.  Neu- 
wied, Heuser' a  Verl.    39  S.   8.  n.  V«  *t 
Gärtner«  Frz.,  Anleitung  für  die  praktische  Behandlungsweise  der 
Sprech-  und  Sprachübungen.    Nach  den  Grundsätzen  des  Unterrichtes 
der  neuen  Schule  verf.  Wien,  Gronemeyer.  VIII— 120  S.  gr.8.  n. 

Geiger,  L.,  Ueber  deutsche  Schriftsprache  und  Grammatik  mit  beson- 
derer Rücksicht  auf  deutsch©  Schulen.  Frankfurt  a.  M.,  Auffarth. 
55  S.    gr.  8.  n.  »/,  y 

Götzinger,  Max  Wilh.,  Dichtersaal.  Auserlesene  deutsche  Gedichte 
zum  Lesen,  Erklären  und  Vortragen  in  höheren  Schulanstalten.  Nach 
den  Dichtern  geordnet  und  hrsg.  7.  Aufl.  durchgesehen  u.  verm.  von 
Ernst  Götzinger.  Leipzig,  Hartknoch.  XVI  — 685  S.  gr.8.  n.  l'/t  *( 

—  Dasselbe.  Auserlesene  deutsche  Gedichte  für  die  Jugend.  Ebd. 
XVI— 685  S.    gr.  8.  *  In  engl.  Einb.  n.n.  1  y  177t 

Grimm,  Jac. ,  Deutsche  Grammatik.  2.  Ausg.  Neuer  verm.  Abdruck. 
1.  Thl.  1.  Hälfte,  besorgt  durch  Wilh.  Scherer.  Berlin,  Dümmler's 
Verl.   XXX  u.  S.  513-992.    gr.  8.        u.  8  y  (I.  Bd.  cplt.:  6  y) 

Grundriss  der  deutschen  Grammatik.    Breda,  P.  B.  Nieuwenhuijs. 

1  blad.   4.  f.  0,26. 

Gurcke,  Gottfr.,  Deutsche  Schulgrammatik.    6.  Aufl.    Hamburg,  O. 

Meissner.    151  S.    8.  n.  */s  V 

—  Uebungsbuch  zur  deutschen  Grammatik.    6.  Aufl.   Ebd.   96  S.  8. 

n.  6  Jtyk ;  geb.  n.  8  *A& 


Digitized  by 


( 


—   

58    Sprachwissenschaft.  —  I.  Indogerm.  Sprachen.  Deutsch,  $ 


Härder,  Fr.,  Kleine  Schulgrammatik  der  deutschen  Sprache.  12.,  venn. 
u.  verb.  Aufl.    Altona,  Schlüter.    155  S.    8.    geb.  n.  9 

Hartmann,  H.,  Verzeichniss  aller  deutschen  Substantive  mit  Geschlechts- 
bezeichnung und  Declination.  Zum  Privat-  und  Schulgebrauch  bear- 
beitet. 5.,  sorgfaltig  verbesserte  und  vermehrte  Auflage  Leyden,  A. 
W.  Sijthoff.    VIII- 105  bl.    8.  f.  1,25. 

Heinemann ,  L.,  Uebungsstoffe  für  den  deutschen  Sprachunterricht  in 
Volksschulen.    Braunschweig,  Bruhn.    67  S.    8.  n.  4 

Hermann ,  Edwart ,  Der  deutsche  Satz  mit  einer  übersichtlichen  Dar- 
stellung des  Wichtigsten  aus  der  Formenlehre.  Ein  Leitfaden  der 
deutschen  Sprache  für  die  untern  Classen  der  Mittelschulen  und  ver- 
wandter Anstalten.  2.  Thl.  Wien  1871 ,  Beck'sche  Univ.-Buchh.  S. 
109    165.    gr.  8.  n.  Ve  ¥  (I-  2.:  n.  13  *Afr) 

—  Dasselbe.  3.  gänzlich  umgearb.  verm.  Aufl.  1.  Hälfte.  Ebd.  1871. 
IV-  108  S.    gr.  8.  n.  8  J^h 

Hermes,  Ferd.,  Elementarlehre  der  deutschen  Sprache.  Für  Mittel- 
schulen.   Methodisch  dargestellt.    Berlin,  Guttentag.  VI— 80  S.  gr.  8. 

Henner's,  Joh.  Frdr.,  Fr.  Fleischmann,  u.  F.  Panzer,  Sprachstoff 
für  die  Elementarklasse  bearbeitet.  3.  unverand.  Aufl.  Ansbach  1871, 
Seybold.    32  S.    8.  n.  21/»  J\& 

Heyne,  Frz.,  Deutsche  Sprachlehre.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Magde- 
burg, Heinrichshofen.    54  S.    8.  n.  4  jift 

Holtmann.  Wilh.  Rud.,  Praktische  Winke  für  den  deutschen  Sprachun- 
terricht in  der  Volksschule.    Minden.  Volkening.    25  S.    8.     8  Jiß 

Hopf,  J.,  u.  K.  Panlsiek,  Deutsches  Lesebuch  für  Gymnasien,  Rcal- 
und  höhere  Bürgerschulen.  2.  Thl.  2.  Abth.  Für  Secunda  und  Prima. 
1.  Abschn.  Proben  der  klassischen  Poesie  des  12.,  13.,  14.  und  15. 
Jahrh. ,  mit  einem  kurzen  Abriss  der  Literaturgeschichte  des  Mittel- 
alters eingerahmt,  nebst  einem  Glossar.  Von  K.  Paulsiek.  3.  Aufl. 
Berlin,  Mittler  &  Sohn.    IV-128S.    gr.  8.  n.  12  jfß 

Hubert,  Wilh.,  Die  Grundregeln  der  deutschen  Sprache.   Ein  gemein-  j 
fassliches  Hülfsbuch  zur  Selbsterlernung  des  richtigen  Schreibens  und 
Sprechens  namentlich  für  diejenigen,  die  in  ihrer  Schulbildung  zu- 
rückgeblieben sind.  Berlin  1871,  Cronbach.  VIII— 130  S.  8.  12l/2 

Jacob i  .  Alfr.,  u.  Herrn.  Mehl,  Deutsches  Lesebuch  für  Bürgerschulen. 

1.  u.  6-8.  Thl.    Wien  1871,  Müller,    gr.  8.  2  y  16  Jlfi 
1.  IV  -76  u.  48  lith.  S  m.  eingedr.  Holzschn.  n.  V9  mf  —    6.  IX— 

247  8.  n.  18  jSfr  —  7.  X-327  8.  n.  24  —  8.  XVI -336  8. 

n.  24  Jfyt 

Keck,  IL,  u.  Chr.  Johansen,  Vaterländisches  Lesebuch  für  die  mehr- 
klassige  evangelische  Volksschule  Norddeutschlands.  Unter  Mitwir- 
kung von  L.  Meyn,  A.  Sach,  H.  C.  W.  Bartholomäus  etc.  herausgeg. 

2.  verb.  u.  stark  verm.  Aufl.  m.  in  den  Text  gedr.  Illustr.  in  Holzschn. 
Mit  Anh.:  Zur  Heimatskunde  Das  Königr.  Sachsen  in  geschichtl.  u. 
geograph.  Bildern  bearb.  v.  H.  Stiehl  er.  Schleswig,  Schulbuchhand- 
lung.    VIII -424  u.  Anh.  63  S.    gr.  8.    n.  14  Jty ;  der  Anh.  apart 

n.  3  <Afi 

Körner,  Frdr.,  Deutsche  Sprach-  und  Stillehre  für  Mittel-  und  Handels- 
schulen.   2.  umgearb.  Aufl.    4  Abthlgn.    Pest,  Heckenast.    br.  8. 

ä  n.  16  JS& 

Inhalt:    1.  Wort-  und  Satzlehre  der  deutschen  Sprache.  144  S.  —  2. 
Theorie  der  Erzählungen,  Beschreibungen  und  Briefe.  110  S.  —  3. 
Der  kaufmännische  und  Geschäftsstil.  135  S.  —  4.  Der  künstlerische 
und  poetische  Stil  nebst  einer  Uebersicht  der  poet.  Literatur.  167  S. 
Knznik,  Thom.,  Elementar-Sprachlehre.   Das  Wichtigste  aus  der  deut- 
schen Wort-,  Satz-  und  Rechtschreiblehre  nebst  methodisch  geordne- 
ten Aufgaben  zu  schriftlichen  Aufsätzen  für  Elementarschüler  bearb. 
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2  Thle.  in  3  Hftn.  1.  Thl.:  Sprachlehre.  3.  Aufl.  I.  Leipzig  1871, 
Leuckart    VI -41  S.    8.  n.  2  7,  Jfl 

Lange,  Otto,  Kleine  deutsche  Sprachlehre.  14.  u.  15.  Aufl.  Berlin, 
Gaertner.    32  S.   8.    cart.  n.  21/,  <Afi 

Lehmann ,  Jos. ,  Leitfaden  für  den  Unterricht  in  der  deutschen  Gram- 
matik. Für  Real-  und  Bürgerschulen.  Prag,  Dominicus.  X— 280  S. 
gr.  8.  n.  14  lAfr 

Lehrmittel  für  die  Anstalten  in  Neuendettelsau.  Nr.  1.  Kurze  deut- 
sche Grammatik  [Mscr.].  2.  verm.  u.  verb.  Aufl.  Nürnberg,  Löhe  in 
Comm.    82  S.    8.    cart.  3  Jtyr. 

Lesebach,  Hamburger,  für  Schule  und  Haus,  zunächst  für  die  Ober- 
klassen der  Volksschulen  in  Stadt  und  Land.  Hrsg.  von  der  Ham- 
burger Lehrer-Union.  2.,  verb.  Aufl.  Hamburg,  Nolte.  XU— 604  S. 
gr.  8.  n.  Vt  V 

—  vaterländisches.  Herausg.  von  Herrn.  Franke.  1.  Thl.  2.  Abth. 
6.  Aufl.    Weimar,  Böhlau.   216  S.    8.  n.  6  jtyr 

List,  Frdr. ,  Regeln  und  Wörterverzeichniss  für  die  deutsche  Recht- 
schreibung. Zur  Anbahnung  einer  gleich  massigen  Schreibweise  in  d. 
k.  b.  Lehranstalten.  München,  Gummi.  IV  — 92  S.  8.  cart.  n.  6  Jlft 
Masins,  Herrn.,  Deutsches  Lesebuch  für  höhere  Unterrichts-Anstalten. 
8.  Thl.  Für  obere  Klassen.  2.  Aufl.  Halle ,  Buchh.  des  Waisenh. 
X-694  S.    gr.  8.  n.  I1/.  y 

Müller,  H.  W.,  Deutsche  Chrestomathie  als  Handbuch  beim  Unterricht 
in  der  deutschen  Literatur.  Leiden,  van  den  Heuvell  en  van  Santen. 
XVI  en  613  bl.    gr.  8.  f.  2,75. 

—  Deutsches  Lesebuch  für  die  unteren  Klassen  der  mittleren  Schulen, 
so  wie  für  Schulen  mit  erweitertem  Elementar-unterricht  mit  Erklä- 
rungen.   Aldaar.    4  en  360  bl.    8.  f.  1,25. 

Muskalla,  P.  Ph.  J.,  Nauka  naturalna  mowy  niemieckiej  dla  katoli- 
ckich  szköl  elementarnych.  Naturgemässer  Lehrgang  für  den  Unter- 
richt in  der  deutschen  Sprache,  in  kathol. ,  polnisch-deutschen  Volks- 
schulen. Zugleich  als  Grundlage  für  den  Anschauungs- Unterricht. 
1.  u.  2.  Heft.    Berlin,  Mittler  &  Sohn.    gr.  8.  n.  5 Vi  sAgr. 

1.  2.  verb.  Aufl.  8.  1—40.   n   2l/2  Jlfi  —    2.  S.  41—98.  n.  3  ^Agt 
Okon,  C,  Deutsche  Sprechübungen  für  Niederländer.   Zwolle,  W.  E. 

J.  Tjeenk  Willink.    IX  en  196  bl.    8.  f.  1,25. 

Riecke,  G.  A.,  Das  Nöthigste  aus  der  deutschen  Sprachlehre  für  Volks- 
schüler, vertheilt  in  Unter-,  Mittel-  und  Oberklasse.  4.,  durchges. 
Aufl.   Stuttgart,  Lindemann.    48  S.    gr.  8.  n.  2  lAfi 

Ringler,  G.,  Praktischer  Lehrgang  des  Sprach-Unterrichte  in  Unterklas- 
sen deutscher  Schulen,  mit  besonderer  Berücksichtigung  des  Nürnber- 
ger Lehrplans  für  die  Hand  des  Schülers  bearbeitet.  A.  Kursus  der 
Unterabtheilg.  7.,  völlig  umgearb.  Aufl.  Nürnberg  1871,  Korn. 
48  S.    8.    cart.  n.n.  2l/>  Jlfi 

Röhn,  R.  A.,  Regeln  der  deutschen  Sprachlehre  für  Elementarschulen. 

6.  Aufl.  Braunsberg,  Peters'  Verl.  32  S.  8.  cart.  n.n.  21/,  Jfy 
Ruchte,  Lehr-  und  Lesebuch  für  die  mittleren  und  oberen  Klassen  der 
deutschen  Schulen.  Aus  der  Naturgeschichte  der  Menschen,  der 
Thiere,  Pflanzen  und  Mineralien.  Landsberg  a.  L.,  Verza.  XII— 
178  S.    8.  11  Jty 

Scheinpflug,  Bernard,  Deutsches  Lesebuch  für  die  unteren  Klassen  der 
Mittelschulen.    3.  Thl.   Prag  1871 ,  Dominicus.   XII— 261  S.    gr.  8. 

n.  22  J%k  (1-8.:  n.  l*/6  *f) 

—  Dasselbe.  1.  Thl.  2.  Aufl.  Ebd.  1871.  XVI- 210  S.  gr.  8.  n.  13^ 
Schlimpert,  Mor.,  Praktisches  Aufgabenbüchlein  zu  deutschen  Stylübun- 
gen für.  die  Hand  der  Kinder.    1.  Heft.   Untere  und  mittlere  Stufe. 
10.  Aufl.    Meissen,  Schlimpert.    48  S.    8.   geb.  n.  8  jtyt. 

Sehrwald,  Frdr.,  Deutsche  Dichter  und  Denker  der  vaterländischen 
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Jugend  und  ihren  Freunden  ausgewählt  und  durch  literarhistorische 
Charakteristiken  eingeleitet.  Mit  Titeikpfr.  von  Mossdorf  und  zahl- 
reichen Portr.  in  eingedr.  Holzschn.  4—7.  Lfg.  Altenburg,  Bonde. 
1.  Bd.  IV  u.  8.  289-480  u.  2.  Bd.  S.  1-192.  U.8J^ 
Storni,  Thdr. ,  Hausbuch  aus  den  deutschen  Dichtern  seit  Claudius. 
Eine  kritische  Anthologie.  Hamburg,  W.  Mauke.  XX— 714  S.  gr.  16. 
In  engl.  Einb.  m.  Goldschn.  2  *f 

Straub,  J.  W.,  Deutsches  Lese-  und  Sprachbuch  für  höhere  Unterrichts- 
anstalten (Kantons-,  Bezirks-,  Bürgerschulen  etc.)  2.  Bd.  2.  Abth.  A. 
u.  d.  T.:  Deutsches  Sprachbuch  für  die  obern  Klassen  höherer  Lehr- 
anstalten. 2.  Aufl.,  neu  bearb.  von  G.  J.  Koch.  Aarau,  Christen. 
XVI  -216  S.    gr.  8.  n.  «/•  *f 

Thurnwald,  A.,  Deutsches  Lesebuch  für  Oberrealschulen.  Für  die 
fünfte  Klasse.  Wien,  Gerold's  Sohn.  IV- 808  S.  gr.  8.  n  28  Jlft 
Toniberger,  Frz.  ,  Praktischer  Lehrgang  beim  Unterricht  in  der  deut- 
schen Sprache  in  den  oberen  Jahreskursen  der  allgemeinen  Volks- 
schule. 4.  unverand.  Aufl.  Graz  1871,  Leuschner  &  Lubensky.  123  S. 
8.    cart.  n.  12  <A& 

Tschasche,  G.,  Deutsche  Stilübungen.  Für  Unterklassen  der  Gymna- 
sien, Realschulen  und  Oberklassen  der  Volksschulen  herausgegeben. 
Breslau,  Lichtenauer.    X — 190  S.   8.  n.  18  j\<jr. 

Ulmer,  Karl,  Der  deutsche  Satzbau.  Zum  Unterricht  und  zur  Selbst- 
bildung. 2.  verm.  u.  bericht.  Aufl.  Ansbach,  Seybold.  IV— 56  S. 
gr.  8.  n.  6  jlfi 

Vielhaber,  Leop. ,  Uebungsbuch  zur  Einübung  der  Formenlehre  und 
der  Elementar-Syntax.  1.  Heft.  Für  die  1.  Klasse  der  Gymnasien  u. 
verwandten  Lehranstalten.  Wien,  Beck'scho  Univ.-Buchh.  VII— 141  S. 
ffr.  8.  n.  12  jfyt 

Vilraar,  A.  F.  C,  Anfangsgründe  der  deutscheu  Grammatik  zunächst 
für  die  obersten  Klassen  der  Gymnasien.  II  A.  u.  d.  T. :  Die  deut- 
sche Verskunst  nach  ihrer  geschichtlichen  Entwickelnng.  Mit  Bcnu-, 
tzung  des  Nachlasses  von  A.  F.  C.  V  i  1  m  a  r  bearbeitet  von  C.  W.  M. 
Grein.  Marburg,  Erwert.  XIV— 245  S.  gr.8.  1  *f  (I.II.:  XtfUJlfi) 
Weber,  Geo.,  Lesebuch  zur  Geschichte  der  deutschen  Literatur  alter 
und  neuer  Zeit.  3.  unverand.  u.  erweit.  Aufl.  Leipzig,  Engelmann. 
XXIII-520  S.  gr.  8.  iy 
Westberg,  Heinr. ,  Grundzüge  der  deutschen  Schulgrammatik  zum  Ge- 
brauch in  Elementarschulen  und  beim  häuslichen  Unterrichte.  Mitau, 
Behre's  Verl.    VI— 71  S.    gr.  8.    geb.  n.  l/4  *f 

Weyh ,  J.  B.  Fr. ,  Deutsche  Sprachlehre  mit  Uebungsaufgaben  in  einer 
mit  der  lateinischen  Grammatik  verwandten  Form  zum  Schulgebrauch 
bearbeitet.    1.  u.  2.  Thl.    11.  verb.  u.  verm.  Aufl.    Regensburg,  Pu- 
stet,   gr.  8.  n.  24  J\yi: 
Inhalt:    1.  Deutsche  Sprachlehre  einschliesslich  der  Styl-  und  Dicht- 
lehre, für  den  Unterricht  an  Gymnasien,  Latein-,  Gewerb-  und  Real- 
schulen. 344  S.  —    2.  Aufgaben  zur  Einübung  sämmtlicher  Regeln 
der  deutschen  Sprachlehre ,  einschliesslich  der  Styl-  und  Dichtlehre, 
für  den  Unterricht  an  Gymnasien,  Latein- ,  Gewerb-  und  Realschulen. 
208  S. 

Wilmanns ,  Die  deutsche  Sprache  und  Orthographie  als  Unterrichtsob- 
jekt in  den  untersten  Gymnasialklassen.  Berliu.  34  S.  4.  Progr. 
d.  Gymn.  z.  Granen  Kloster. 
Winter,  Geo.  A..  Stilistisches  Aufgaben-Magazin,  enthaltend  eine  gro- 
sse Anzahl  der  verschiedenartigsten  vom  Leichten  zum  Schwereren 
fortschreitenden  Aufgaben  zu  schriftlichen  Arbeiten  und  Aufsätzen  — 
darunter  viele  Aufgaben  zu  Briefen.  —  Für  Lehrer  und  Schüler  in 
Mittel-  und  Oberklassen  von  Bürger-  und  Landschulen.  l.'Thl.  Für 
Mittelklassen.    7.  unverand.  Aufl.   Leipzig,  Wöller.  89  S.  8.  n.  */•  y 

%<¥*  —  -**>S 

Digitized  by  Google 


1 


J>«fcC-  ■    »» 

£   Sprachwissenschaft.  —  I.  Indogerm.  Sprachen.  Deutsch.  161 

Winter,  Geo.  A.,  Der  Sprach-  und  Rechtschreibschüler.  Ein  metho- 
disch und  stufenweise  geordnetes  Uebungs-  und  Wiederholungsbuch 
mit  einer  grossen  Anzahl  Aufgaben  über  Rechtschreibung,  Wortlehre 
und  Wortbildung.  Für  die  Hand  der  Schüler  in  Mittelklassen  deut- 
scher Volksschulen.  Des  »Denk-,  Sprach-  und  Schreibschüler«  13. 
Aufl.   Leipzig,  Wöller.   V— 108  S.   8.  n.  »/•  ¥ 

Wirth,  G.,  Die  Regeln  der  deutschen  Rechtschreibung  nebst  zahlreichen 
Uebungsbeispielen.  Für  Lehrer  an  Volksschulen  bearbeitet.  2.  sehr 
venn.  u.  verb.  Aufl.   Langensalza,  Gressler.   76  S.   8.  V«  *tf 

Ahn,  F.,  Nouvelle  roethode  pratique  et  facile  pour  apprendre  la  langue 
allemande.  1.  Cours.  28.  edit.  Leipzig,  Brockhaus.  III— 87  S.  m.  1 
Steintaf.  n.  8  jty 

—  e  Enr.  Wild,  Nuovo  metodo  pratico  e  facile  per  imparare  la  lin- 
gua  tedesca  proposto  alla  gioventü  italiana.  2  corsi  con  traduzione 
tedesca  dei  temi  italiani.   Ebd.   8.  n.  1  *f  6  jffi 

V  Corso.  2.  ediz.,  emendata  ed  accresciuta  per  cur»  di  Enr.  Wild. 
IV—112  S.  n.  12  —    2.  Corso.    In  nnione  al  metodo  di  P. 

Ahn  di  Enr.  Wild.     2.  ediz.  emendata.    VIII  — 207  S.    n.  16 
—  Traduzione  tedesca  dei  temi  italiani  contenuti  nel  corso  1.  di  F. 
Ahn  e  nel  corso  2.  di  Enr.  Wild.    64  8.    n.  8  ^yr 
Ankjaer,  E.,  Tysk  Eleroentarbog  til  Ind^velse  af  den  tyske  Formlaere. 
Aalborg,  M.  M.  Schultz.    68  S.    8.  32  sk. 

—  Ordsamling  til  tysk  Elementarbog  og  tyske  elementaere  Stilevelser. 
Ebd.    44  S.   8.  24  sk. 

—  TyBke  elementaere  StiWelser  til  Indevelse  af  den  tyske  Formlaere. 
Den  danske  Del  af  »Tysk  Eiementarbog.«    Ebd.    58  S.   8.     32  sk. 

Baskerville,  Alfr.,  The  poetry  of  Germany  consisting  of  selections  from 
upwards  of  Beventy  of  the  most  celebrated  poets,  translated  into  eng- 
lish  verse,  with  the  original  text  on  the  opposite  page.  —  Deutsche 
Dichtungen.  Eine  Auswahl  aus  den  Werken  der  berühmtesten  Dich- 
ter Deutschlands  ins  Englische  übertragen  mit  gegenüberstehendem 
Originaltext.  —  8.  Ster.-edition.  Hamburg,  Händcke  &  Lehmkuhl. 
XXIV- 382  S.   br.  8.  n.  I1/,  *f 

Breisach,  Francesco,  Metodo  per  facilitare  l'istruzione  della  lingua  te- 
desca.   Triest,  liter.-art.  Anstalt.    VIII— 62  S.    gr.  8.  n.  8  ^Agr 

—  Vorschule  der  deutschen  Sprache  für  die  italienische  Jngend.  In 
20  Lectionen,  mit  kurzen  Wiederholungen,  durchaus  praktisch  bearb. 
und  geordnet.  Scuola  preparatoria  della  lingua  tedesca.  Ebd.  VIII 
—222  S.  m.  1  Tab.  in  qu.  4.    gr.  8.  n.  2/8  ¥ 

Dammann,  A  help  or  stepping  stone  to  a  knowledge  of  german,  for 
the  benefit  of  his  pupils  in  Hameln.  4.  edit.  Hameln,  Schmidt  & 
Suckert.    129  u.  2  lith.  S.   8.  n.  V«  V 

Philipp!,  P.  A.  de,  Grammatica  della  lingua  tedesca  ossia  nuovo  metodo 
d'imparare  con  facilitä  e  celeremente  il  tedesco  6.  ed.  originale.  Leip- 
zig, Gebhardt.    VIII    248  S.    gr.  8.  21  jfc. 
Fischöl,  D.  M.,  German  Reading  Book,    öth  ed.   Dulau.    12.    5  sh. 
Gerdes,  E.,  Nieuwe  leerwijze  der  Hoogduitsche  taal.    le  cursus.  5e 
druck.   Amsterdam ,  P.  N.  van  Karopen.    8  en  128  bl.   8.     f.  0,65. 
Knndsen,  D.  F.,  Tyske  Stil^velser  for  Middelskolen.   J.  W.  Cappelen. 

Indb.  48  sk. 

Lest  er,  R.  J.  D.,  German  Accidence,  with  a  Minor  Syntax.    2nd  edit. 

Nutt.   8.  2  sh. 

Lokke,  J.,  Tysk  Grammatik  til  Skolebrug.  Sdje  üdgave  af  Tysk  Form- 
laere og  Tysk  Syntax.  Feilberg  &  Landmark.  Indb.  72  sk. 
Müller,  H.  W.,  Hoogduitsche  spraakkunst.  2e  deel,  bevattende  het  ver- 
volg  op  de  Grondbeginselen  der  Hoogduitsche  taal,  metopstellen  ter 
toepassing.  8e  verbeterde  en  vermeerderde  druk.  's  Gravenhage,  Erven 
Doorman.   XII-192bl.   8.                                             f.  1,— . 

 ^ 

Digitized  by  Google 


«K*  "    ~  :  

162    Sprachwissenschaft. —  I.  Indogerm.  Sprachen.  Deotsd 

Ollendorf,  H.  G.,  Metodo  per  imparare  a  leggere,  scrivere  e  parUr 
una  lingua  in  sei  mesi.  —  Ammaestramento  per  imparare  la  bösr-^ 
tedesca  si  ad  uso  privato  che  ad  istruzione  in  scuole  pubbliche  sti 
liane,  accomodato  e  provveduto  d'una  aggiunta  sistematica  di  üb« 
Früh  auf.  5.  ed.  originale.  Frankfurt  a.  M.  1671,  Jügel's  Verl.  IV 
484  S.  m.  10  Steintaf.   8.    cart.  1  *f  6  Jß 

Otto,  Emil,  German  conversation-grammar.  A  new  and  practical  n*ri- 
od  of  learning  the  german  language.  10.  edit.  Heidelberg,  J 
Groos.    XVI-  443  8.    gr.  8.   In  engl.  Einb.  n.  4 

—  Nouvelle  grammaire  allemande ,  contenant  outre  les  principales  i* 
gles  de  la  langue  allemande,  des  themes,  des  lectures  et  des  conver 
Bations,  d'apres  une  methode  ä  la  fois  theorique  et  pratique.  4.  edit- 
Ebd.    XVI— 420  S.  m.  2  Steintaf.    gr.  8.    In  engl.  Einb.  n.  * 

—  Petite  grammaire  allemande  abregee ,  accompagnee  de  nombre^ 
exercices  de  conversation  et  de  lecture  ä  l'usage  des  commencani! 
d'apres  une  methode  ä  la  fois  theorique  et  pratique.  Ebd.  V1I1- 
168  S.  m.  2  Steintaf.   gr.  8.   cart.  n.  16  Jf 

—  Materials  for  translating  english  into  german.  With  graramaucsi 
notes  and  a  vocabulary.    2.  edit.   Ebd.   VIII— 173  S.    gr.  8.  c*n 

n.  24  Ji? 

Prell,  M.  Th.,  German  Primer:  Being  an  Introduction  to  First  steps 
in  German.  With  engravings  from  Designs  by  G.  B.  Bowlend  sei 
H.  L.  Stephens.    124  p.    12.  5  §i 

Ravensberg,  A.  v.,  Practical  Grammar  of  the  German  Language.  New 
ed.    Williams  and  Norgate.    12.  4  sh. 

Summand  mg,  Kort,  af  tyska  etymologien  för  begynnare.  3:e  öfver- 
sedda  uppl.    Tryckt  1869.    Gefle,  A.  P.  Landin.    35  S.    8.     40  öre 

Schlaker,  F.,  German  Claas  Book,  Based  on  Beckers  System.  2nd  e-J. 
Williams  and  Norgate.    2nd  ed.    12.  -  5  sh. 

Spruijt,  H.  C,  Theoretisch-praktische  inleiding  tot  de  Hoogduitsche 
taal.   Groningen,  P.  Noordhoff.    9,  L  en  119  bl.    8.  f.  I,-. 

Whitney ,  William  D. ,  A  Compendious  German  Grammar.  With  a 
Sapplement  containing  Exerciees  for  Translating  from  English  into 
German.   2nd  edition,  revised.    New  York.   XVI — 248,  52  p.  6. 

7  sh.  6  d. 

—  A  German  Reader  in  Prose  and  Verse.  With  Notes  and  Vocabu- 
lary.  New  York.   X— 524  p.   8.  10  sh  6  d. 

Wrage,  Herman  D.,  A  Practical  Grammar  of  the  German  Langnag»1. 
New  York.    315  p.    12.  7  sh.  6  d. 


Dialekte. 

Bühler,  Valent.,  Davos  in  seinem  Walserdialekt.  Ein  Beitrag  zur  Kennt- 
niss  dieses  Hochthals  und  zum  schweizerischen  Idiotikon.  I.  Lexiko- 
graphischer Theil.  Beigabe: .  Wanderung  durch  Davos.  2.  HalbbrL 
S-Z  und  Nachträge.  Heidelberg.  Aarau,  Sauerländer's  Verl.  XLIV 
u.  S.  139-258.    gr.  8.  a  n.  1  y 

Datterich.  Localposse  in  der  Mundart  der  Darmstädter.  In  6  Bildern. 
4.  Aufl.    Friedberg,  Scriba.    108  S.    8.  »/■  ¥ 

Dewils,  Heinz,  Der  Heedeiberger  Drag uner- Wacht meester.  Ein  humo- 
ristisch-satyr.  Saldotebild.  München,  Braun  &  Schueider.  V — 254  S. 
m.  eingedr.  Holzschn.   gr.  8.  n.  1  jf 

Groth,  Klaus,  Quickborn.  2.  Thl.  Volksleben  in  plattdeutscher  Dich- 
tung ditmarscher  Mundart.  Leipzig  1871,  Engelmann.  XXIV-  336  S. 
8.  IV,  y  (I.  IL:  n.  2l/f  *f) 

Harbangh,  H.,  Harfe.  Gedichte  in  Pennsylvanisch-Deutscher  Mundart. 
Herausgegeben  von  B.  Bausman.    Harbaugh's  Lyre.    Poems  in  Penn- 
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sylvania-Gerraan.    Edited  by  B.  Bausman.  With  6  Illustrations.  Phil- 
adelphia.   122  p.    4.  7  ßh.  6  d. 
Heiteres  aus  Hessen.    Altes  and  Neues  in  alt-Casseler  und  niederhessi- 

scher  Mundart.    Cassel,  Vollmann.    82  S.    8.  Ve 
Jarisch,  Ant. ,  Harfensait^n  zu  den  »Heimathsklängent  oder:  Der  Dia- 
lekt der  Deutschen  in  Böhmen.    Systematisch  dargestellt.   Nebst  ei- 
nem Anhang.    Wien,  Klemm's  Sep.-Cto.  in  Comm.    IV- 84  S.  16. 

n.  16  J\?r. 

—  Heimathsklänge.  Eine  Sammlung  von  Gedichten  in  der  Mundart 
der  Deutschen  in  Nordböhmen  und  Schlesien.  3.  verb.  u.  verm.  Aufl. 
Ebd.  in  Comm.    VIII— 134  S.    16.    geb.  n.  16  ufß 

Klenner,  de  plattdötsche ,  up  dat  J.  1871,  unner  Byhulp  van  Jan  v. 
Buten,  Kassen  Dukdal,  Swerenoth  etc.  herutgewen  van  Karl  Friderk 
B— n.  Jever,  Mettcker  &  Söhne.    XVI— 104  S.    8.  haar  mf 

Nerger,  Carl,  Grammatik  des  meklenburgischen  Dialektes  alterer  und 
neuerer  Zeit.    Laut-  und  Flexionslehre.  —  Gekrönte  Preisschrift. 
Leipzig,  Brockhaus  1869.    XII- 196  S.   8.   Rostocker  Preisschria. 
Reichenbai  h ,  Marie,  Bleameln.    Deutsche  Volkslieder  aus  Kärnthen 
illustr.    Leipzig,  Arnold.    9  Chromolith.  m.  19  Bl.  Text.  Imp.-4. 

In  engl.  Einb.  n.  10  *f  \  in  Leder  geb.  n.  121/, 
Renter,  F.,  Mit  Fangeliv.    Oversat  fra  Plattdysk  efter  »üt  roine  Fe- 
stungstid.t    6te  Oplag.    Schou.    312  S.  og  Portrait.  8.  1  Rd.  64  sk. 

—  Smaahi8torier.    Oversat  fra  Plattdysk.    Ebd.    96  S.    8.        48  sk. 

—  Twa  grappige  stikken  neiforteld  troch  Waling  Dijkstra,  's  Hear- 
renfean,  N.  A.  Hingst.    4—286  bl.    8.  f.  1,80. 

Scheffele,  Joh.  Geo.  [vulgo  Jörg  von  SpitzispuiJ,  neue  Gedichte.  8. 
Abth.  1.  Gedichte  in  schwäbischer  Mundart.  2.  Gedichte  in  reindeut- 
scher Sprache.  8.  Grammatikalische  u.  sonstige  Bemerkungen.  2.  Aufl. 
Lindau,  Stettner.    VII— 119  S.    gr.  16.  6  <Afi 

Schmeller,  J.  Andr.,  Bayerisches  Wörterbuch.  2.,  mit  des  Verf.  Nach- 
trägen verm.  Ausg.  im  Auftrage  der  histor.  Commission  bei  der  kgl. 
Akademie  der  Wissenschaften  bearbeitet  von  G.  Karl  Fromm ann. 
4.  Lfg.    München,  Oldenbourg.   Sp.  769—1024.  hoch  4.  ä  n.  24  Jtyk 

Mythologie  —  Sage  —  Rechtsalterthümer. 

Bassler.  Ferd.,  Heldengeschichten  des  Mittelalters.    Ihren  Sängern  nach- 
erzählt.   Neue  Folge.    2.  Heft.    Mit  Illustr.  v.  L.  Burger  und  Unzel- 
mann.   Berlin,  v.  Decker,    gr.  16.  12  jiß 
Inhalt:    Kleeblatt  kurzweiliger  Erzählungen  aus  alter  Zeit.    1.  Zwerg 
Laurin.    2.  Der  arme  Heinrich.    3.  Kaiser  Otto  mit  dem  Barte.  III 
—  92  S.  m.  eingedr.  Holzschn. 
Bernstein,  Ludw. ,  Märchenbuch.    Mit  187  Holzschn.  eingedr.  u.  auf  1 
Taf.  nach  Originalzeichngn.  von  Ludw.  Richter.     3.  illustr.  Ausg. 
Leipzig  1871,  G.  Wigand.    VIII- 296  S.    gr.  8.                  n.  2  y 

—  Neues  deutsches  Märchenbuch.  18.  u.  19.  Ster.-Ausg.  Mit  einem 
Titelkupfer  und  50  eingedr.  Holzschn.  nach  Orig.-Zeichngn.  von  Leop. 
Weinmayer.    Wien  1871,  Hartleben.    V— 271  S.    8.    geb.  12 

—  Dasselbe.  20.  Aufl.  Pracht-Ausg.  Mit  10  Farbendr.-Bildern  u.  50 
eingedr.  Holzschn.  nach  Orig.-Zeichngn.  v.  Frz.  Kollarz  u.  Leop.  Wein- 
mayer.   Ebd.  1871.    V— 271  8.    gr.  8.    geb.  1  *f 

Eichwald,  Karl,  Niederdeutsche  Sprüchwörter  und  Redensarten  gesam- 
melt und  mit  einem  Glossar  versehen.  4.  Ausg.  Bremen,  Tannen. 
III -92  S.   8.  V,  y 

Graewse,  Sagenbuch  des  preussischen  Staats.  18.  Lfg.  Glogau,  Flem- 
ming.    2.  Bd.    S.  561-640.    gr.  8.  ä  %  mf 

Grimm,  Jac.  u.  Wilh.,  Kinder-  und  Hausmärchen  gesammelt.  Kleine 
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Ausg.  15.  Aufl.  Mit  8  Bildern  in  Farbendr.  Berlin,  Dümmler's  Verl. 
IV— Sil  S.    16.    geb.  n.  l/t  *f 

auf  Velinpap.  gr.  8.    Mit  chroroolith.  Titelbl.  In  engl.  Einb.  n.  1 
—    Dasselbe.    Grosse  Ausg.    9.  Aufl.    Berlin,  Hertz.    XX- 704  8.  8. 

geb.  n.  2  y 

Grote,  Ludw.,  Au^  der  Kinderstube.    Niedersächsisches  Kinderbuch,  ein 
Reim-  und  Liederschatz  für  Eltern  und  Kinder.    Hannover  1871,  Gro- 
tes Selbstverl.    VI-490  S.    8.  1  «f\  geb.  n.  1  y  21/,  *A& 
Hardt,  Luxemburger  Weisthümer,  als  Nachlese  zu  Jacob  Grimm's  Weis- 
thumern  gesammelt  und  eingeleitet.    4  —  6.  Lfg.    Luxemburg,  Bück. 
S.  837-  800.    gr.  8.  n.  2  y-,  cplt.  n.  4  y 
Homeyer,  C.  G. ,  Die  Haus-  und  Hofmarken.    Mit  44  lith.  Taf.  Ber- 
lin, v.  Decker.    XXIV-423  S.    hoch  4.  n.  2»/,  y 
Kirchhoff,  Alfr.,  Die  ältesten  Weisthümer  der  Stadt  Erfurt  über  ihre 
Stellung  zum  Erzstift  Mainz  aus  den  Hdschr.  herausg.,  erklärt  u.  mit 
ausfuhrlichen  Abhandlungen  versehen.    Ein  Beitrag  zur  Verfassungs- 
und Culturgeschichte  der  deutschen  Städte.   Nebst  einem  chromolith. 
Plan  der  Stadt  Erfurt  um  1300  in  fol.  und  1  lith.  Uebersichtskarte 
von  Mittelthüringen  in  Imp.-4.  gez.  von  Böckner.    Halle,  Buchh.  des 
Waisenh.    IX— 314  S.    gr.  8.  n.  2  mf 
Müllenhoff,  Karl,  Deutsche  Alterthumskunde.  1.  Bd.    Mit  1  Karte  von 
Heinr.  Kiepert  in  Kpfrst.  u.  qu.  fol.    Berlin,  Weidmann.  XII -501  S. 
Lex.-8.                                                                       n.  8V8  "f 
Muattus,  Volksmärchen  der  Deutschen.    Herausgegeben  von  Jul.  Ludw. 
Klee.    Mit  eingedr.  Holzschn.  nach  Orig.-Zeichngn.  v.  R  Jordan,  G. 
Osterwald,  L.  Richter,  A.  Schrödter.    3.  illustr.  Prachtausg.    2.  Aufl. 
Hamburg,  Haendcke  &  Lehmkuhl.    XVI-655  S.    gr  8.         8  mf  i 

in  engl.  Einb.  8V2 
Richter,  Alb.,  Deutsche  Heldensagen  des  Mittelalters.    Erzählt  und  mit 
Erläuterungen  versehen.    2.  Aufl.    2  Bde.    Mit  je  einer  in  Kpfr.  rad. 
Composition  von  Wilh.  Georgy.    Leipzig,  Brandstetter.    VIII- 360  u. 
IV    336  S.    gr.  8.  21/,  y ;  in  engl.  Einb.  3  y 

Rochholz,  E.  L.,  Drei  Gaugöttinnen,  Walburg,  Verena  und  Gertrud  als 
deutsche  Kirchenheilige.    Sittenbilder  aus  dem  germanischen  Frauen- 
leben.   Leipzig,  Fr.  Fleischer.    X-202  S.    gr.  8  n.  1  y 
Schnozeln,  Erfurter.    8.  Bdchn.    Erfurt,  Körner'sche  Bucbh.  III— 
104  S.    gr.  16.                                                          ä  n.  »/.  y 
Stüve,  C,  Untersuchungen  über  die  Gogerichte  in  Westfalen  und  Nie- 
dersachsen.   Jena,  Fr.  Frommann.    VIII— 151  S.    gr.  8.    n.  24  Jlfi 
Wander,  Karl  Frdr.  Wilh..  Deutsches  Sprichwörter-Lexikon.    Ein  Haus- 
schatz für  das   deutsche  Volk.    29.  30.  Lfg.    Leipzig,  Brockhaus. 
2.  Bd.  XVI  S.  u.  Sp.  1665-  1886.    hoch  4.                    an.  */■  y 
Dasselbe.    31.  Lfg.    Ebd.    3.  Bd.  Sp.  1—128.  hoch  4.  ä  n.  */•  *f 
Weisthümer,  österreichische.     Gesammelt  von  der  kaiserl.  Akademie 
der  Wissenschaften.    1.  Bd.    Wien,  W.  Braumüller,    gr.  8.    n.  4  y 
Inhalt:    Die  Salzburgischen  Taidinge.    Im  Auftrage  der  kaiserl.  Akade- 
mie der  Wiss.  hrsg.  von  Heiur.  Siegel  u.  Karl  Tomaschek.    XXIII — 
454  S. 

Zingerle,  Brüder,  Kinder-  und  Hausmärchen  aus  Tirol.    Hrsg.  v.  Ign. 
Vinc.  Zingerle.    2.  verm.  Aufl.    Gera,  Amthor.  XI- 284  S.  gr.  16. 

Vi         cart.  18  Jß 


b.  Angelsächsisch. 

Mareh  ,  Francis  A. ,  A  Comparative  Grammar  of  the  Anglo-Saxon  Lan- 
guage ,  in  which  itt  Forma  are  illustrated  by  thoee  of  the  Sanskrit, 
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Greek,  Latin,  Gothic,  Old  Saxon,  Old  Friesic,  Old  Nurse,  and  Old 
High-Öerman.   New  York.    X— 253  p.   8.  12  sh.  6  d. 

ch,  Francis  A.,  Introduction  to  Anglo-Saxon.  An  Anglo-Saxon  Rea- 
der, with  Philological  Notes,  a  Brief  Grammar,  and  a  Vocubulary. 
New  York.    VIII- 166  p.   8.  7  sh.  6  d. 

NiLsson,  L.  G.,  Anglosaxisk  (fornengelsk)  grammatika.  Senare  ha  t. 
Tryckt  i  Köpenhamn.  Lnnd,  C.  W.  K.  Gleerups  Sortiment,  p.  49  — 121. 
8.  1  rd.  60  öre 

Schubert,  Herrn.,  De  Anglosaxorum  arte  metrica.  Dissertatio  inaugu- 
ralis.    Berlin,  Calvary  &  Co.   55  S.    8.  baar  n.  12  jfi 


c.  Englisch. 

Alford,  H.,  The  Queen's  English.    3rd  ed.   Strahan.    12.         6  sh. 
Diekmann,  Otto,  A  treatise  on  the  origin  and  development  of  the  Eng- 
lish language  with  an  appendix  of  materials  for  the  history  of  Bri- 
tain  and  remarks  of  Layamon  and  Ormin.    Göttingen.    68  S.  8. 
Diss.  Rostoch. 

Knobeisdorff,  Otto  v.,  Die  keltischen  Bestandteile  in  der  englischen 
Sprache.   Eine  Skizze.   Benin,  Weber's  Verl.-Cto.  73  S.  8.  n.  V»  *f 
Mensch,  H.,  Englische  und  französische  Verslehre.    Ein  Leitfaden  für 
höhere  Schulen  u.  Studirende.  Berlin,  Henschel.  III — 64  S.  8.  n.  7e  $ 
Thorer,  Carol.  Aemil.,  Quae  ratio  intercedat  inter  anglicam  recentioris 
aetatis  linguam  ejusque  fontes  inquiritur.  Gorlicii  1869.  33,S.  8.  Diss. 

Literaturgeschichte. 

Allibone,  S.  Austin,  A  Critical  Dictionary  of  English  Literature,  and 
British  and  American  Authors,  Living  and  Deceased,  from  the  Ear- 
liest  Accounts  to  the  latter  half  of  the  Nineteenth  Century;  with  In- 
dexes of  Subjects.    Vol.  II.    Philadelphia,    p.  1006—2326.  8.    36  sh. 
Gilman,  Arthur,  First  Steps  in  English  Literature.    New  York,  Ilurd 

&  Haughton.    231  p.  8. 
Hunt,  E. ,  Litterature  of  the  English  Language;  comprising  Represen- 
tative  Selections  from  the  best  Authors.    Also  a  List  of  Contempora- 
neous  Writers  and  their  Principal  Works.    New  York.   648  p.  12. 

12  sh.  6  d. 

Meijer,  J.  H.,  History  of  English  literature  for  the  use  of  Dutch  schools 
gathered  from  the  works  of  »Spalding«,  »Shaw«,  »Pryde«  and  others. 
Groningen,  J.  B.  Wolters.   IX— 227  bl.    8.  f.  1,50. 

Classiker. 

Longfellow,  H.  W.,  Poetical  Works.  Edited,  with  Memoir,  by  W. 
M.  Rossetti.  Illustrated  with  artistio  etchings  by  Edwin  Edwards. 
Moxon.    16.  21  sh. 

—    Evangeline    Mit  Anmerkungen  rar  deutsche  Leser.    Hamburg,  0. 

Meissner.   VIII -55  S.   8.  V4  y 

Marlowe'fl  Faust,  Die  älteste  dramatische  Bearbeitung  der  Faustsage. 
Uebersetzt  und  mit  Einleitung  und  Anmerkungen  versehen  von  Alfr. 
v.  d.  Velde.  Breslau,  Gosohorsky.  VI— 133  S.  gr.  8.  n.  2/a  *f 
Milton,  John,  Selections  from  the  Prose  Works.  With  Critical  Remarks 
and  Elucidations.  Edited  by  the  Rev.  J.  G.  Graham.  Hurst  &  Bla- 
ckett.   338  p.    8.  12  sh. 

Shakspeare,  Play*,  solected  and  prepared  for  use  in  Schools,  Clubs, 
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Classes,  and  Families,  with  Introduction  and  Notes,  by  Henry  Hud- 
son. Boston,  Mass.  636  p.  12.  12  sh.  6  d. 
Shakespeare 'a  Comedy  of  A  Midsummer  Night's  Dream,  with  Notes 
Critioal  and  Explanatory,  adapted  for  Scholastic  and  Private  Study, 
and  for  those  Qualifying  themselves  for  University  or  Government 
Examination8.    By  Rev.  John  Hunter.    Longmans.    104  p.  12.   1  sh. 

—  Werke.  Herausgegeben  und  erklärt  von  Nicol.  Delius.  Neue  Auag. 
II.  Bd.    1-6.  Lfg.    Elberfeld,  Friderichs.  256  8.  Lex.-8.  ä  n.  4  Jfc 

—  dramatische  Werke.  Uebersetzt  von  Frdr.  Bodenstedt,  NicoL 
Delius,  Ferd.  Freiligrath  etc.  Nach  der  Textrevision  und  unter 
Mitwirkung  von  Nicol.  Delius.  Mit  Einleitungen  und  Anmerkungen. 
Herausgegeben  von  Frdr.  Bodenstedt.  27—29.  Bdchn.  Leipzig, 
Brockhaus.   8.  ä  %  mf\  cart.  ä  »/4  *f 

Inhalt:  27.  Zähmung  e.  Widerspenstigen.  Uebersetzt  von  Geo.  Her- 
wegh  XI— 110  8.  —  28.  Der  Sturm.  Uebersetzt  von  Frdr.  Bo- 
denstedt. VIII  — 90  8.  —  29.  Die  Komödie  der  Irrungen.  Ueber- 
setzt von  Geo.  Herwegb.    XI— 78  8. 

—  dramatische  Werke  nach  der  Uebersetzung  von  Aug.  Wilh.  Schle- 
gel und  Ludw.  Tieck  sorgfaltig  revidirt  und  theilweise  neu  bearb., 
mit  Einleitungen  und  Noten  versehen,  unter  Red.  von  H.  Ulrioi, 
herausgegeben  durch  die  deutsche  Shakespeare -Gesellschaft.  10.  Bd. 
Berlin,  G.  Reimer.    441  S.    gr.  8.  a  n.  y 

—  dramatiske  Vaerker,  oversatte  af  E.  Lembcke.  Attende  Hefte.  Og- 
saa  med  Titel:  Shakspeare  ved  P.  Foersom  og  E.  Lembcke.  28—29. 
Hefte.    Schubothe.    172—180  S.    8.  ä  56  sk. 

—  Sonette,  deutsch  von  Benno  Tschi schwitz.  Halle,  Barthel.  XVIII 
—  156  S.    16.        n.  12  Jfyk\  in  engl  Einb.  m.  Goldschn.  n.  7,  y 

—  Romeo  und  Julie.  Drama  in  5  Aufzügen  Ins  Deutsche  übertra- 
gen von  E.  G.  L.    Wien,  W.  Braumüller.    VIII -181  S.    16.  geb. 

n.  1  *f 

Abbott,  Ed. ,  A  Shakespearian  Grammar ,  for  the  Use  of  Schools.  Re- 
vised  and  enlarged  ed.    Macmillan.    536  p.    12.  6  sh. 

Benguerel,  Thomas  Middleton.  Part.  I.  Nordhausen.  29  S.  4.  Progr. 
v.  Ilfeld. 

Book,  The,  of  Shakespeare  Gems,  in  a  Series  of  Landscape  Illustrations 
of  the  most  Interesting  Localities  of  Shakespeare's  Dramas.  Rout- 
led ge.   8.  12  sh.  6  d. 
Elze,  Karl,  Lord  Byron.  Berlin,  Oppenheim.  III— 433  S.  gr.  8.  n.  2  y 
Holden,  H.  A.,  Folia  Silvulae,  sive  Eclogae  Poetarum  Anglicorum,  in 
Latinum  et  Graecum  Conversae.    Volumen  alterum  continens  Fasci- 
culos  III.,  IV.    Bell  &  Daldy.    492  p.    8.  12  sh. 
He» Herum nn  .  Adolph,  Cain.    A  mystery  by  Lord  Byron  critically  exa- 

mined.    Brunswick  1869.    27  S.    8.    Diss.  Rostoch. 
Moore,  J.  Sheridan,  Byron :  his  biographers  and  critics :  a  Discourse  de- 
livered  before  the  Australian  Patriotic  Association,  Sydney.  Sydney 
1869.    32  p.  8. 

Mottoes  and  Aphorisms  from  Shakspeare.  Arranged  Alphabetically  with 
a  copious  Index  of  Words  and  Ideas.    Philadelphia.    III  -  245  p.  16. 

6  sh.  6  d. 

Retzien ,  Mor.,  Outlines  to  Shakespeares  dramatic  works  designed  and 
engraved.  3.  edition,  with  explanations  by  C*  A.  Boett  iger,  v.  Mil- 
titz and  Ulrici.  Leipzig  1871,  E.  Fleischer.  101  Kpfrtaf.  m.  28 
S.  Text.   qu.  Fol.  n.  6'/i  «f 

—  Umrisse  zu  Shakespeare's  Werken  erfunden  und  gestochen.  3.  Aufl. 
mit  Andeutungen  von  C.  A.  Boettiger,  v.  Miltitz  und  Ulrici. 
Ebd.  1871.    101  Kpfrtaf.  m.  28  S.  Text.   qu.  Fol.    geb.    n.  6"/.  V 
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Shakespeare-Galerie.  Charaktere  und  Scenen  aus  Sbakspeare's  Dra- 
men. Gezeichnet  von  Max  Adarao,  Heinr.  Hoffnnann,  Hanns  Makart, 
Frdr.  Pecht,  Fritz  Schwoerer  u.  A.  36  Blätter  in  Stahlst.  Gest.  von 
Bankel,  Goldberg,  Raab,  Schultheiss  u.  A.  Mit  erläut.  Text  v.  Frdr. 
Pecht.  In  12  Lfgn.  L  Lfg.  Leipzig,  Brockhaus.  36  S.  m.  3 
Stahlst.    4.  n.  I1/,  y 

Simrock,  Karl,  Die  Quellen  des  Shakspeare  in  Novellen,  Märchen  und 
Sagen  mit  sagengeschichtl.  Nach  Weisungen.  2.  Aufl.  2  Thle.  Bonn. 
Marcus.   XII-372  u.  IV— 346  S.   gr.  8.  n.  2"/,  y 

Wiarda,  Bemerkungen  zu  Shakspeares  Julius  Caesar.    25  S.    4.  Progr. 

Lexicographie. 

Colombier,  de,  Vocabulaire  technique  de  mots  usuels  francaiß-anglais, 
par  ordre  de  matieres,  ä  l'usage  des  deux  nations.  Paris,  A.  Fontaine; 
Londres,  Barthes  et  Lowell.    422  p.    12.  8  fr.  60  c. 

El  well's ,  Wm.  Odell ,  Neues  vollständiges  Wörterbuch  der  englischen 
und  deutschen  Sprache  umgearb.  u.  vielfach  verm.  Mit  Bezeichnung 
der  Aussprache  nach  J.  £.  Worcester.  Zum  Gebrauch  für  alle  Stande. 
—  New  and  complete  dictionary  of  the  english  and  german  langua- 
ges.  2  Thle.  15.  Ster.-Aufl.  Braunschweig,  Westermann.  XV— 860  S. 
br.  8.  IV,  y 

Feller,  F.  E.,  New  Pocket  dictionary  english  and  german,  to  which  is 
added  a  pocket  companion  for  travellers,  containing  a  collection  of 
conversations ,  a  geographica!  vocabulary  and  a  table  of  coins ,  etc. 
17.  edition.  2  Vols.  Leipzig,  Teubner.  604—472  S.  32.  ä  131/,  Jlgr. 
in  1  Bd.  geh.  aU  «f  \  in  engl.  Einb.  1  y ;  in  2  Bdn.  m.  Etui  l»/4  y 

Flügel,  Fei.,  Praktisches  Wörterbuch  der  englischen  und  deutschen 
Sprache.  Bearbeitet  unter  Mitwirkung  von  J.  G.  Flügel.  —  A  prac- 
tical  dictionary  of  the  english  and  german  languages.  2  Bde.  8.  Aufl. 
10.  durchges.  u.  verb.  Abdr.    Leipzig,  Brockhaus.    gr.  8.        5  y; 

geb.  6*/,  4 

1.  Tbl.    Englisch  -deutsch.  L— 877  S.  2  y  -   2.  Tbl.  Deutsch -Eng- 
lisch.  XXXII  — 1184  S.  3  y 
Johnson'»  Dictionary,  ünabridged.    With  nuraerous  Additions  from  the 
latest  Lexicographers.    Edited  by  Alex.  Charles  Ewald.    New  edit. 
Warne.    192  p.    12.  1  sh. 

Kaltschmidt,  J.  H.,  Neues  vollständiges  Wörterbuch  der  englischen  u. 
deutschen  Sprache  nebst  einem  kurzen  Abrisse  der  englischen  u.  der 
deutschen  Sprachlehre.  —  A  new  and  complete  dictionary  of  the  eng- 
lish and  german  languages.  —  3.  Ster.-Ausg.,  vom  Verf.  selbst  revid. 
und  wesentlich  verm.  u.  verb.  4.  Abdr.  2  Thle.  Leipzig,  Holtze. 
XXVI -693  u.  XVIII  -  550  S.    Lex.-8.  21/,  y 

Library  Dictionary,  the,  of  the  English  Language,  Etymological,  De- 
rivative, Explanatory,  Pronouncing,  and  Synonymous.  Founded  on  the 
Labours  of  Johnson,  Walker,  Webster,  Worcester,  and  other  distin- 
guished  Lexicographers.  With  numerous  important  Additions  and  an 
Appendix.  Ulustrated  by  1,000  Engravings  on  Wood.  Collins.  1000  p. 
8.  10  sh.  6  d. 

Pocket-dictionary ,  a  new,  of  the  english  and  dutch  languages.  — 
Nieuw  Woordenboek  der  nederduitsche  en  englische  Taal.  —  Ster.« 
edition.    Leipzig,  Holtze.    V    832  S.   gr.  16.  1  y 

Poynder,  Frederick,  A  Dictionary  of  the  English  Language,  for  Use 
of  Schools.    8rd  ed.    Christian  Knowledge  Society.    16.     1  sh.  6  d. 
Schal-  und  Reise-Taschenwörterbuch  der  englischen  und  deutschen 
Sprache.  —  A  new  pocket  dictionary  of  the  english  and  german  lan- 
guage«. —  Nebst  Bezeichnung  der  Aussprache  und  Betonung  nach 
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Walker.  3.  K.  Tauchnitz'sche  Ster.-Ausg.  Neuer  Abdr.  Leipzig, 
Holtze.   IX-677  S.    gr.  16.  •/«  ¥ 

Thieme,  F.  W.,  A  new  and  complete  english  and  german  dictionary  in 
which  are  introduced  the  genitives ,  plurals  and  irregularities  of  Sub- 
stantive*, the  coraparative  degrees  of  adjectives  and  irregularities  of 
verbs,  arranged  in  the  aiphabet  as  well  as  under  their  roots,  also  the 
pronunciation  and  construction  of  words  throughout  the  language.  — 
Neues  und  vollständiges  Handwörterbuch  der  englischen  und  deut- 
schen Sprache.  —  12.  Ster.-Ausg.  2  Bde.  Braunschweig,  Vieweg  & 
Sohn.    V-388  u.  V— 416  S.    br.  8.  2  «f 

Walker  and  Webster  combined  in  a  Dictionary  of  the  English  Lan- 
guage. With  an  Appendix  by  John  Longmuir.  New  ed.  Tegg. 
672  p.    8.  5  eh. 

Webster,  N.,  and  Joseph  E.  Worcester,  A  Universal  and  Pronouncing 
Dictionary  of  the  English  Language,  including  Scientific  Terms,  New 
ed.    Routledge.    984  p.    8.  10  ah.  6  d. 

Grammatik  und  Unterrichtsschriften. 

Albert's ,  Ludw. ,  Englisch-amerikanischer  Dollmetscher.  Anleitung  die 
engl.  Sprache  in  kurzer  Zeit  ohne  Lehrer  zu  lernen.  Mit  e.  Wörter- 
buche der  englischen  und  deutschen  Sprache  nebst  Aussprache  der 
englischen  Wörter  mit  durchgängiger  Betonungsbezeichnung  und  ei- 
nem Anhang:  Briefe  und  Formulare  für  Rechnungen,  Quittungen,  Con- 
tractu etc.  enth.  14.  umgearb.  u.  stark  verm.  Aufl.  v.  Carl  Schmidt. 
Leipzig,  0.  Wigand.    VI-298  S.    16.    cart.  «/•  «f 

Albrecht'8,  Aug.,  Englischer  Dolmetscher  oder  gründliche  Belehrung, 
die  englische  Sprache  nach  einer  leichtfasslichen  und  schnellen  Meth- 
ode ohne  Lehrer  zu  erlernen.  Nebst  einem  Anh.,  enth.  praktische  - 
Notizen  für  das  Bedürfniss  der  Auswanderer.  Ein  Hilfsbuch  für  Aus- 
wanderer nach  Amerika  und  Australien.  13.  verb.  Aufl.  m.  neu  revi- 
dirter  Aussprache  von  James  Dix.  Leipzig,  Matthes.  207  S.  16. 
cart.  12  Jtß 

American,  the  little.    Den  lille  Amerikaner.   En  letfattelig  Veileder 
for  Udvandrere  og  Andre,  som  i  kort  Tid  ville  laere  at  forstaae  og 
at  gjere  sig  forstaaeligo  i  det  engelske  Sprog.    Efter  den  engelske 
Udgave  udarbeidet  til  Brug  for  Danske  ved  M.  A.  Sommer.  Fjerde 
gjennerasete  og  rettede  Oplag.  Aalborg,  M.A.Schultz.  80  S.  8.  40  sk. 
Bell,  David  Charles,  The  Modern  Reader  and  Speaker.    33rd  ed.  Du- 
blin, McGlashan;  Whittaker.    464  p.    12.  2  sh.  6  d. 
Bibliothek  praktischer  Conversationsbücher  der  wichtigsten  neueren 
Sprachen.     Mit  vollständiger  Bezeichnung  der  richtigen  nationalen 
Aussprache  durch  deutsche  Buchstaben.  2.  Bdchn.   Leipzig,  Fr.  Flei- 
scher.   16.    cart.  12  ^ 
Inhalt:    Praktisches  englisch -deutsches  Conversationsbnch  für  den  ge- 
sellschaftlichen und  geschäftlichen  Verkehr  und  auf  Reisen.  Bearbei- 
tet von  F.  Booch-Arkossy.    Vlll— 120  S. 
Bruin,  Servaas  de,  The  historical  friend  being  an  entertaining  sketch 
of  history  adapted  to  the  study  of  the  English  langnage.  Amsterdam, 
J.  M.  E  Meiier.   5—223  bl.   8.  f.  0,90. 
Bullen,  H.St.  John,  Linguae  Anglicae  Clavis;  or,  Rudiments  of  English 
Grammar.    2nd  ed.    Longmans.    12.                              3  sb.  6  d. 
Burke's,  Edm.,  Reden  on  American  taxation  und  on  conciliation  with 
America.    Zum  Schulgebrauch  mit  einer  Einleitung  und  Anmerkungen 
herausgegeben  von  J.  C.  A.  Winkel  mann.     2.  Titel-Aufl.  Gotha 
1864,  Windaus.    V-203  S.    gr.  8.                                  n.  l/a  y 
Burton,  J.  11. ,  Boots  and  Derivations.   Ed.  Trad.  Comp.   8.        3  d. 
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(allin,  F.  A.,  Elementarbuch  der  englischen  Sprache.    1.  Gang.  13. 

verb.  Ausg.  Hannover,  Hahn.  Vlll- 192  S.  gr.  8.  »/• 
Cauvin,  Joseph,  A  Treasury  of  the  English  and  German  Languages, 
founded  upon  the  best  Authors  and  Lexicographers  in  both  Langua- 
ges. Adapted  to  the  Use  of  Schools,  Students,  Travellers,  and  Men 
of  Business,  and  forming  a  Companion  to  all  German-English  Dictio- 
naries.    Blackwood  &  Sons.    640  p.   8.  7  sh.  6  d. 

Clairmont,  Karl  Gaulis,  Vollständige  englische  Sprachlehre.  Eingetheilt 
in  SO  Lectionen  durch  Beispiele  erläutert  von  einer  stufenweise  Reihe 
von  Uebungen  mit  genauer  Betonung  der  vorkommenden  englischen 
Wörter  begleitet  und  mit  einem  Schlüssel  versehen,  wodurch  jeder 
Schüler  seine  Fehler,  ohne  Hilfe  eines  Lehrers,  selbst  ausbessern  kann. 

11.  Aufl.  Wien  1871,  W.  Braumüller.  XII— 116  S.  gr.  8.  n.  ¥ 
Clark,  Stephen  W.,  The  Normal  Grammar:  Analytic  and  Synthetic.  11- 

lustrated  by  Diagrams.    New  York.    8S4  p.    12.  5  sh. 

Criiger,  Carl,  Lehrbuch  der  englischen  Sprache.  1.  Curaus,  oder  Ele- 
mentarbuch. Mit  der  Aussprache  nach  Walker's  System,  nach  der 
Methode  von  C.  Plötz.  9.  unverand.  Aufl.  Kiel,  Homann.  IV- 140  S. 
8.  n./W 
Crnmp,  Will.  Hanby,  Deutsche  Ueberaetzung  von  English,  as  it  is  spo- 
ken;  being  a  series  of  familiär  dialogues  on  various  subjects.  Zum 
Rückübersetzen  ins  Englische.    8.  Aufl.    Berlin,  Hempel.   80  S.  8. 

b.  %  y 

Dalen,  C.  van,  Henry  Lloyd  u.  G  Langenscheidt,  Brieflicher  Sprach- 
und  Sprech-Unterricht  für  das  Selbststudium  der  englischen  Sprache. 
Neueste  Bearbeitung.  17.,  mit  der  16.  fast  gleichlaut.  Aufl.  Als  Mscr. 
gedr.  2.  Curaus  oder  86  Briefe,  8  Beilagen  nnd  Register.  Berlin, 
Langenscheidt.    849  S.    gr.  8.  In  Carton  haar  9  y ; 

der  Curaus  apart  59/8  y?  der  Brief  apart  Vs  41 
Davidson.  EllisA.,  Our  First  Grammar.    With  100  Exercises  for  Home 
Work,  and  Questions  for  Examination.    Cassell.    120  p.    12.    1  sh. 
Degenhardt,  Rud. ,  Naturgemässer  Lehrgang  zur  schnellen  und  gründ- 
lichen Erlernung  der  englischen  Sprache.    Elementarkuraus.  11.  verb. 
Ster.-Aufl.    Bremen,  Kühtmann  &  Co.   XII— 271  S.-  8.     n.  18  jtyr 
Dickens ,  Charles ,  The  chimes,  a  gobiin  story  of  some  bells  that  rang 
an  old  year  out  and  a  new  year  in.    Für  die  oberen  Gassen  höherer 
Schulanstalten  und  den  Selbstunterricht  bearb.  u.  eiläut.  von  H.  A. 
Werner.    Hamburg  lb71,  0.  Meissner.    VIII— 111  S.  gr.  8.  12  ^ 
D'Orsey,  A.  J.  W.,  Spelling  by  Dictation.    Progressive  Exercises  in 
English  Orthography  for  Schools  and   Civil  Service  Examinations. 
New  ed.    Grifßn.    104  p.    18.  1  sh. 

Douglas,  James,  Spelling  and  Dictation  Exercises  for  the  üse  of  Schools. 

Simpkin.    18.  1  sh. 

Drysen,  J.  A.,  Engelska  vokabler.   Stockholm,  J.  J.  Flodin.  27  S.  12. 

40  öre. 

Kanton  ,  W.t  A  Short  Introduction  to  English  Grammar  and  Analysis. 

Simpkin.    18.  3  d. 

—    A  Short  Introduction  to  English  Grammar  and  Analysis.   Part  1. 

ibid.    24  p.    18.  I1/,  d. 

Element«  of  English  Grammar.    InMalayalim.    Mangalore  1869.  74  p. 

12.  2  sh. 
Exercises,  Etymological,  for  Elementary  Classes.   Edinburgh,  Laune; 

Hamilton.    48  p.    12.  4  d. 

Flügel,  C.  A. ,  Dou  you  speak  english?  Nein!  Aber  in  8  Tagen  er- 
lerne ich's  ohne  Lehrer  durch  den  ächten  kleinen  Engländer.  Mit 
beigefügter  Aussprache.  8.  gänzlich  umgearb.,  bedeutend  verm.  Aufl. 
Hamburg,  Berendsohn.    160  S.    16.  6  Jlyr. 

Freiwillige,  der  einjährige.  16  Unterrichtsbriefe  im  Englischen  alt  An- 
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hang  zu  den  48  Unterrichtsbriefen  in  der  Geschichte,  Geographie, 
Physik  etc.  zur  Vorbereitung  auf  das  Freiwilligen-Examen.  7— 14.  Brief. 
Oldenburg,  Schulze.   S.  97-224.    gr.  8.  baar  ä  V«  ¥ 

Genzardl,  Niccolö,  Manuale  di  conversazione ,  ossia  dialoghi  italiani-in- 
glesi,  con  aggiunta  di  lettere  ecc.  ad  uso  degli  studiosi.  Milano,  G. 
Gnocchi.    307  p.    16.  L.  2,  00. 

Giitin,  T.,  Nuova  grammatica  elementare-practica  della  lingua  Inglese 
secondo  il  sistema  di  F.  Ahn.  Corso  I.  Torino ,  Firenze  e  Roma 
1871,  Loescher.    128  p.    16.  L.  1. 

Green,  H. ,  A  Collection  of  English  Phrases ,  with  their  idiomatic  Ma- 
rathi  equivalents,  by  Sadashiva  Vishwanath  Habe,  revised  by  Mabadeo 
Govind  Ranade.   Bombay  1868.    259  p.   8.  6  sh. 

—  Dasselbe.  6th  edition.  ibid.  1869.  233  p.  8.  6  sh. 
Günther,  F.  W.,  The  little  American.    En  lättfattlig  vägledning  for  ut- 

vandrare  tili  Amerika  eller  andra,  som  inom  kort  tid  vilja  inhemte 
de  vigtigaste  grundema  af  engelska  sprSket.  innefattande  en  kort  ut- 
tals-  och  formlära  jemte  samling  af  en  m&ngd  för  engelska  sprakets 
lärande  nödiga  ord  och  taleaätt  m.  m.  Öfversättning  efter  7:e  origi- 
nalupplagan.  6:e  öfversedda  upplagan.  Stockholm,  J.  Beckman.  93  — 
23  s.    12.  75  öre. 

Gurcke,  Gfrd.,  Englische  Schulgrammatik.  2.  Tbl.  Grammatik  für 
Oberklassen.    Hamburg,  0.  Meissner.    XV— 404  S.    gr.  8.   n.  */•  *f 

(i.  2.:  n.iysjq 

Hawthorne,  KT.,  Passages  from  the  English  Note  Books.  2  vols.  Bo- 
ston. 418-393  p.  12.  20  sh. 
Hedley ,  J.  H.  t  Praktischer  Lehrgang  zur  schnellen ,  leichten  und  doch 
grundlichen  Erlernung  der  englischen  Sprache,  nach  Fr.  Ahns  be- 
kannter Lehrmethode  unter  Hinzufiipung  einer  kurzen  Grammatik. 
Für  die  Jugend ,  als  auch  zum  Selbstunterrichte  für  Erwachsene  und 
vorzüglich  für  Schulen  und  Lehr-lnstitute.  10.  sorgfältig  verb.  Aufl. 
Leipzig,  Gebhardt.  VI— 192  S%  8.  18  <Afi 
Herrijr,  Ludw. ,  Aufgaben  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  ins 
Englische.  Nebst  einer  Anleitung  zu  freien  schriftlichen  Arbeiten. 
9.  Aufl    Iserlohn,  Bädeker.    VIII -372  S.    gr.  8.              n.  •/•  4 

—  The  british  classical  authors.  Select  specimens  of  the  national  lit- 
terature  of  England  with  biographical  and  critical  sketches.  Poetry 
and  prose.  21.  ster.-edition.  Braunschweig,  Westermann.  XII— 708 
S.    gr.  8.  n.  VL  *f 

—  First  english  reading  book.  Englisches  Lesebuch  für  mittlere  Clas- 
sen  höherer  Lehranstalten.   4.  Ster.-Aufl.   Ebd.   Vni-294  S.    gr.  8. 

n.  %  ^ 

Henssi,  James,  English  reading-lessons  in  prose  and  poetry,  extracted 
from  the  best  modern  authors;  preceded  by  easy  leasons  for  pronun- 
ciation ;  to  which  is  added  a  dictionary  explaining  both  the  meaning 
and  pronunciation  of  all  the  words  used  in  the  extracts.  Intended 
for  the  use  of  schools  and  private  instruction.  5.  edition,  revised  and 
corrected.  —  Neues  englisches  Lesebuch.  Leipzig  1871,  Frohberg. 
IX-353  S.   gr.  8.  n.  1  y 

Horn,  J.  S.,  The  Penny  Grammar.  Containing  a  Series  of  Simple  Les- 
sons  and  Exercises  in  the  outlines  of  English  Grammar.  Manchester, 
Heywood;  Simpkin.    22  p.    12.  1  d. 

Isnard,  R.  I.,  Antologia  inglese  con  note  spiegative  ed  istruttive  sulla 
sintassi,  con  l'aggiunta  di  una  estesa  raccolta  dMdiotismi  tradotti  dall» 
inglese  in  italiano  per  uso  degli  studiosi  che  desiderano  perfezionarsi 
in  quell*  idioma.  Seconda  edizioue.  Genova,  tip.  Ferrando.  394  p. 
8.  L.  4,00. 

—  Corso  di  lingua  inglese.  Parte  terza.  Esercizi  di  traduzione  per 
Tapplicazione  delle  regole  grammaticali  con  aggiunta  di  racconti,  de- 
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scrizioni,  lettere  ecc.  e  raccolta  di  vocaboli  commerciali.  Genova,  tip. 
Ferrando.    206  p.    8.  L.  2,00. 

Jungberg,  C.  G.,  100  engelska  spraköfningar.    Ny  engelsk  och  svensk 
parlör.    Innehäl  lande  systematiskt  ordnade  samtalsöfaingar  öfver  hvar- 
jehanda,  i  dagligt  tal,  förekommande  ämnen.    Efter  engelskan.  Stock- 
holm, F.  C.  Askerberg.    280  S.    12.  I  rd.  60  öre. 
Lage,  v.  dM  Manual  of  conversation.    Exercises  for  conversation  for  the 
use  of  schools  and  private  lessons.   Translation  of  the  »Manuel  de  la 
conversation«  par  B.  Egal.  (B.  v.  d.  Lage).    Englische  Erzählung  zur 
Uebung  in  der  Umgangssprache  für  den  Schulgebrauch  und  zum 
Selbstunterricht.   Berlin,  Guttentag.   IV— 80  S.   8.  n.  8  jifr 
Lange,  C.  H.  R. ,  Lehrbuch  der  englischen  Sprache  für  deutsche  Schu- 
len in  Amerika.    Fort  Wayne,  Ind.    Leipzig,  Köhler.    XIII- 286  S. 
gr.  8.  n.  */•  V 
Levett,  S.  E.,   English  conversations  for  the  use  of  young  girls.  — 
Englische  Gespräche  für  junge  Mädchen.    Berlin,  Henschel.  IV— 
178  S.   8.  n.  Vi  y 
Lohr,  A.  M. ,  Praktisk  lärobok  uti  engelska  spräket  tili  lägre  elemen- 
tarläroverks  och  sjelfstuderandes  tjenst.    Bearbetning.    Stockholm,  C. 
H.  Fahlstedt.    329  S.   8.  2  rd. 
Lflrkke,  J.,  Kortfattet  engelsk  Grammatik.  J.  W.  Cappelen.  Indb.  24  sk. 
Ludolph,  L.  J.  C. ,  Oefeningen  in  het  schrijven  en  spreken  der  Engel- 
sehe  taal.    le  gedeelte.   2e  druk.    Rotterdam,  W.  L.  Stoeller.  4— 
172  bl.   8.                                                                     f.  0,75. 
Lüdeking,  Heinr.,  Englisches  Lesebuch.    1.  Thl.    Mit  einem  vollst  and. 
Wörterbuche.   Für  untere  und  mittlere  Klassen.  6.,  verb.  Aufl.  Wies- 
baden, Niedner.    VIII— 246  S.    gr.  8.                             n.  16  *Afc 
—    Dasselbe.    2.  Thl.    Für  obere  Klassen.  2.,  verb.  Aufl.   Ebd.  VIII 
— S18  S.    gr  8.                                                          n.  24  jSfc 
Meijer,  J.H.,  English  grammar  adapted  for  the  use  ofDutch  students. 
With  numerous  examples  taken  from  the  English  and  American  clas- 
sical  authors  and  a  few  exercises.    Deventer,  A.  J.  van  den  Sigten- 
horst.    4,  VIII-276  bl.   8.                                              f.  1,50. 
Michel,  J.  T. ,  Uebungsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  und 
Englischen  ins  Französische.    Für  die  oberen  Klassen  höherer  Lehr- 
anstalten.   Dresden,  Adler's  Buchh.    VIII— 140  S.    gr.  8.     n.  V«  ¥ 
Miliard,  F.  J.,  English  as  it  is  written.   Hollandsche  brieven  ter  ver- 
taling  in  het  Engelsch.    Alphen,  W.  Cambier  van  Nooten.  2—112  bl. 
8.                                                                                 f.  1,-. 
Munde,  Carl,  Anglo-american  progressive  reader.  Englisch-amerikani- 
sches vom  leichten  zum  schwereren  fortschreitendes  Lesebuch.  1.  Thl. 
Enthaltend :  Material  zur  Erweiterung  der  Sprachschatzes.    Mit  duroh- 
gäng.  Wort-  und  Sacherklärung  und  vollständ.  Bezeichnung  der  Aus* 
spräche.   Zum  Gebranch  für  Schulen ,  sowie  für  den  Privatunterricht 
und  das  Selbststudium  bearbeitet.    Leipzig,  Arnold.    XVI-  352  S. 
gr.  8.                                                                     n.  24  Jty. 
Naylor ,  R.  T. ,  Common  Sense  Observation  on  Existence  of  Rules  in 
English  Language.   Trübner.   8.                                          5  sh. 
Nick,  J.,  Aussprachebezeichnung  aller  in  Baskerville 's  praktischem  Lehr- 
buche 1.  Thl.  vorkommenden  englischen  Wörter  vermittelt  durch  deut- 
sche Buchstaben.    Mit  zahlreichen  Anmerkungen  in  Bezug  auf  allge- 
meine Gesetze  der  Aussprache  und  Synonymik.    Ein  Rathgeber  für 
Alle,  welche  Baskerville's  Lehrbuch  gründlich  und  schnell  durcharbei- 
ten wollen.   Oldenburg,  Stalling.    III— 44  S.    gr.  8.               6  ^tyr 
OllendorfiTs,  H.  G.,  Neue  Methode  in  sechs  Monaten  eine  Sprache  le- 
sen, schreiben  und  sprechen  zu  lernen.  —  Anleitung  zur  Erlernung 
der  englischen  Sprache  nach  einem  neuen  und  vervollständigten  Plane 
für  den  Schul-  und  Privatunterricht  verf.  von  P.  Gandi.    12.,  sorg- 

%*«  
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faltig  revid.  u.  verb.  Aua  Frankfurt  a.  M. ,  Jügel's  Verl  XXXVIII 
-650  S.   8.   cart.  I1/«  V 

Olsson,  B.  F.,  Handledning  vid  forsta  und  erv  isnin  gen  i  engelska  spra- 
ket.  Bearbetning.   Stockholm,  0.  L.  Lamm.  275  S.  12.  1  rd.  60  öre. 

lnli.  2  rd. 

Orthography,  the  Civil  Service:  A  Handy  Book  of  English  Spelling. 
With  ample  Rules  and  carefully-arranged  Exercises,  adapted  for  the 
Use  of  Schools  and  of  Caudidates  for  the  Civil  and  other  Services. 
By  E.  S.  H.   Lockwood.    146  p.   12.  2  sh.  6  d. 

Pehling,  G.  Heinr.  Ph.,  Erster  Lehrgang  der  englischen  Sprache.  Als 
Vorläufer  der  Grammatik.  Zum  Theil  nach  Gaspeys  Methode.  2. 
sorgfältig  durchgesehene  u  verm.  Aufl.  Altona,  Verlags-Bureau.  158 
S.   8.  12  Jty 

Pesch  el,  W.  E.,  English  and  german  exercises  for  read  in  g  and  trans- 
lating.  A  selection  of  pieces  in  prose  and  verse  from  the  best  au- 
thors,  with  a  copious  vocabulary.  2.  ed.  revised  and  enlarged.  — 
Englische  und  deutsche  Aufgaben  zum  Lesen  und  Uel  »ersetzen.  Eine 
Sammlung  ausgewählter  Stücke  aus  den  Werken  englischer  und  deut- 
scher Prosaiker  und  Dichter,  mit  einem  reichhaltigen  Wörterverzeich- 
niss.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Dresden,  Kuntze.  XVI— 269  S.  gr.  8. 
geb.  n.  */<  V 

Principles  of  English  grammar.   Breda,  P.  B.  Nieuwenhuys.    1  blad. 

4.  f.  0,25. 

Ride,  Edm.,  Neu  entdeckte  englische  Sprachquelle  oder  der  schnellste 
und  sicherste  Führer  bei  Erlernung  der  englischen  Sprache.  Theore- 
tisch und  praktisch  bearbeitet  für  Personin  jeden  Standes  und  Alters. 
4.  Aufl.  Revidirt  von  R.  Clair borough.  A.  u.  d.  T.:  Der  unfehl- 
bare englische  Sprachmeister.  Wien  1871,  Wenedikt.  VIII— 152  S. 
16.  9  Jß 

Rosa,  W.  Stewart,  Practical  Text  Book  of  Grammatical  Analysis.  E- 
dinburgh,  Laune;  Simpkin.    62  p.    12.  6  d. 

Rothwell,  J.  S.  S.,  Neue  englische  und  deutsche  Gespräche  mit  beige- 
fügter Aussprache  nach  den  besten  Orthoepisten  Englands,  steter  Hin- 
weisung auf  die  Regeln  der  Grammatik,  Sprüchwörtern ,  Anglicismen 
etc.  besonders  geeignet  das  Studium  beider  Sprachen  zu  erleichtern. 
—  New  english  and  german  dialogues.  —  8.  verm.  u.  vielfach  verb. 
Aufl.    München,  Grubert.   XVI-351  S.    br.  8.  •/«  ¥ 

—  Erstes  Lehrbuch  der  englischen  Sprache.  Nach  einer  verbesserten, 
leichten  Methode  mit  Berücksichtigung  der  Grundlage  der  Gramma- 
tik und  beigefügter  Aussprache.  Zum  Schul-  und  Privatunterricht. 
2.  sehr  verm.  und  verb.  Aufl.  Ebd.  VIII— 198  S.  gr.  8.  %  mf 
Sommer,  M.  A. ,  The  litt lo  American.  Enkel,  men  tillförlitlig  vägled- 
ning  for  utvandrare  tili  Amerika,  samt  en  hvar,  som  inom  kort  tid 
vül  lära  sig  läsa,  tala  och  skrifva  det  engelska  spräket.  Med  upp- 
lysningar  om  engelsk  uttals-  och  formlara,  jemte  rikhaltigt  ord- 
förrad,  nödiga  fraser  och  talesätt  m.m.  Öfversättning  fran  danskan 
och  bearbetning  af  C.  Wingstedt.  Med  tillägg  af  tabeller  öfver  Nord- 
Amerikanskt  mynt,  matt,  mäl  och  vigt.  Stockholm,  P.  A.  Huldbergs 
bokh.    136  S.    12.  75  öre. 

Ue  bangen  zum  ersten  Jahr  englischen  Unterrichts.   Ein  Beitrag  zum 
naturgemässen  Erlernen  fremder  Sprachen.    Als  Mscr.  gedr.  Ham- 
burg, Grüning.   32  S.    gr.  8.  baar  n.  8  ^yt 
Valkhoff ,  J.  N.,  Engelsch  leesboek  met  spreek-  en  vertaaloefeningen. 

Purmerende,  J.  Schuitemaker.    VIII— 188  bl.   8.  f.  1,30. 

White,  Richard  Grant,  Words  and  their  Uses,  Past  and  PresenL  A 
Study  of  English  Language.   New  York.    437  p.   8.  10  sh. 

-«^  Wickede1 ,  C.  Fr.  de ,  The  english  i  eader.   A  choice  miscellany  of  no- 
ral  tales,  narratives,  travela,  historieal  pieces  etc.  carefully  selected 
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and  aocompanied  with  a  complete  vocabulary.  Mannheim,  Schneidet. 
VI— 133  S.    gr.  8.  n.  18  jfyk 

Zetterquiat,  C.  G.,  Alfabetiskt  ordnad  engelsk  fraseologi  med  sarskildt 
afseende  pa  partiklarnes  bruk  samt  ovanligare  uttryck  och  konstruk- 
tioner  i  tal-  och  skriftspräket  jemte  tillägg  af  titnlaturen  i  samtal 
och  bref.   Stockholm,  J.  Beckman.    384  S.    12.  2  rd.  60  öre. 


Dialecte. 

Axon ,  William  E.  A. ,  Folk-Song  and  Folk-Speech  o  f  Lancashire ;  or, 
The  Ballads  and  Songs  of  the  County  Palatine.    With  Notes  on  the 
Dialect  in  which  many  of  them  are  w  ritten  ;  and  an  Appendix  on 
Lancashire  Folk-Lore.    Tubbs  &  Brook.   96  p.    12.  1  sh.  6  d. 

—    The  Literature  of  the  Lancashire  dialect.    A  bibliographical  essay. 
London,  Trübner  &  Co.    24  p.    8.  1  sh. 


In  Deutschland  gedruckte  Ausgaben  englischer  Autoren. 

Collection  of  british  authors.    Copyright  edit.  Vol.  1098—1126.  Leip- 
zig, B.  Tauchnitz.    gr.  16.  ä  n.  */t  *f 
Inhalt:    1098   1099.  Silvia.    By  Julia  Kavanagh.     2  Volg.    328  — 
312  S.  —  1101.  1102.  A  book  about  doctors  by  J.  Cordy  Jeaf- 
fresson.    2  Vols.    VIII    286  u.  286  8.  —  1103—1105.  Man  and 
wife  by  WUkie  Collins     3  Vols.    X  -  310  -  310  -  302  S.  — 
1106—7.  Tricotrin.    The  story  of  a  waif  an  stray  by  „Ouida",  au- 
thor  of  „Idalia"  etc.    2  Vols.    352-358  S.  —   1108.  Talbot  Har- 
land.    A  tale  of  the  days  of  Charles  the  Second  by  Will.  Harrison 
Ainsworth.    312  S.  —   1109.  To-day  in  New  York.    A  novel  by 
Richard  B.  Kimball.    334  S.  —    1110   1111.  Chronicles  of  Car- 
lingford.    The  perpetual  curate  by  Mrs.  Oliphant.  2  Vola.    326  u. 
335  S.  —    1112.  Pride  and  prejulice.     A  novel  by  Jane  Austen. 
358  S.  —   1113.  St.  Patrick 's  eve;  Paul  Goslett's  confessions  by 
Charles  Lever.   294  8.  —    1114  —  15    Chronicles    of  Carlingford. 
Miss  Marjoribanks  by  Mrs.  Oliphant.    2  Vols.  352  u.  336  8.— 
1116.  The  mystery  of  Edwin  Drood  by  Charles  Dickens.   Vol.  2., 
containing  the  rest  of  the  story  as  far  as  it  was  completed  by  the 
author  previous  to  his  death,  a  portrait  (Stahlst.)  of  Mr.  Dickens  ta- 
ken  in  the  last  period  of  his  life  and  a  memoir  of  him  by  G.  A. 
Sala.    IV— 258  8.  m.  1  Holxschntaf.  —    1117.  1118.  Petronel.  A 
novel  by  Plorence  Marryat  (Mrs.  Rosa  Church).    2  Vols.    320  u. 
304  8.  —  1119.20.  Puck:  His  vicissitades,  adventures,  observations, 
conclusions ,  friendships  and  philosophies.    Related  by  himself  and 
edited  by  Ouida.    2  Vols.  328  u.  312  8.  —    1121—22.  A  siren. 
By  T.  Adolphns  Trollope.  2  Vols.  318  u.  304  8.  —  1128.  1124. 
Pnt  yourself  in  his  place.    By  Charles  Reade.  2  Vols.  392  u.  367 
8.  —   1125.  1126.  Bessy  Rane.    A  novel.    By  Mrs.  Henry  Wood. 
2  Vols.    334  u.  336  8. 
—    of  british  and  american  Standard  authors.   With  biographical  Sket- 
ches, introductions  and  explanatory  notes  edited  by  F.  H.  Ahn.  III. 
and  IV.   Trier,  Groppe.   8.     n.  21'/»  ^  (1-4.:  n.  1  y  12 
Inhalt:    III.  The  tragedy  of  king  Richard  IT.  by  Will.  Shakspeare. 
With  a  memoir  of  the  author,  an  introduction,  explanatory  notes  and 
appendixes  comprising  a  prosody  of  Shakspeare  and  extracts  from 
Holinshed's  chronicle.    By  F.  H.  Ahn.  VII— 168  8.  n.  12  J\&.  — 
IV.  The  rivals.    A  eomedy  in  five  acta.     By  Rieh.  Brinslcy  Sheri- 
dan.   With  a  memoir  of  the  author  and  explanatory  notes.    By  F. 
H.  Ahn.    IV— 139  8.  n.  91/, 
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Series  for  the  young.    Copyright  edit.    Vol.  17.     Leipzig,  B.  Tauch- 
nitz,   gr.  16.    a  n.  V»  *f  m  engl«  Einb.  m.  Goldscnn.  ä  n.n.  */4  mf 
Inhalt:    Kings  of  England.    A  hlstory  for  the  young  by  Charlotte  M. 
Tonge.    With  frontispiece  in  Hohsschn    318  8. 
Theatre,  the  modern  english  comic.   With  notes  in  german  by  K.  Al- 
brecht.  Nr.  75  and  76.    Leipzig,  Härtung.    16.  ä  3  j\gr. 
Inhalt:    76.  The  better  half.    A  comedietta  in  one  act.     By  Thom.  J. 
Williame.  42  S.  —  76.  Who  killed  cock  Robin?    A  farce  in  two 
acte  by  Charles  Mathews.  61  8. 
—    Dasselbe.    With  notes  in  german  by  A.  Diezmann.  Nr.  1  and  51. 
Ebd.    16.  ä  3  jfyk 
Inhalt:    1.  Sud  den  thonghts.    An  orig.  farce  in  one  act    By  Thom. 
Ejrerton  Wilks.    4.  edit.,   revised  by  K.  Albrecht.  40  S.  —  51. 
Fish  ont  of  water.    A  farce  in  one  act.    By  Jos.  Lnnn.    2.  edit, 
revised  by  K.  Albrecht.  44  S. 


d.  Niederländisch. 


Jonckbloet,  W.  J.  A.,  Geschiedenis  der  Nederlandsche  letterkunda. 
2.  deel.  le  helft.  Groningen,  J.B  Wolters.  336  bl.  8.  Pro  com- 
pleet.  f.  4,90. 

M nitzer,  H.  E.,  De  middel-Nederlandsche  dramatische  poezie.  2e  ge- 
deelte.    Groningen,  J.  B.  Wolters.    8  bl.  en  bl.  141-255.  8.  f.  1,50. 

Sloet  tot  Olthnis,  B.  W.  A.  E. .  Uit  mijn  dichterlijk  leven.  Deven- 
ter,  J.  de  Lange  1869.    235  bl.    8.   Niet  in  den  handel. 

Vloten,  J.  van,  Beknopte  geschiedenis  der  Nederlandsche  lettteren,  ten 
dienste  van  het  hoger  en  middelbaar  onderwijs,  en  alle  vordere  be- 
langstellenden.  2e  vermeerderde  en  verbeterde  druk.  le  helft.  Tiel, 
H.  C.  A.  Campagne.    208  bl.    8.    f.  1,60.    Compleet  in  2  stukken. 

Zeegers,  L.  Th.,  Geschiedenis  der  Nederlandsche  letterkande.  4e  veel 
vermeerderde  druk.   Amsterdam,  J.  M.  E.  Meijer.  121  bl.  8.  f.  0,75. 


Vondel,  Joost  van,  De  complete  werken.  Met  eene  voorrede  van  H.  J. 
Allard.  le  deel.  le  afl.  's  Hertogenbosch,  Henri  Bogaerts.  4  bl. 
en  7  bl.  en  bl.  1— 32  in  2  kolommen.   8.  f.  0,12. 

Compleet  in  50  a  55  afl. 
—   Meesterstukken  uit  Vondels  werken  verzaroeld  en  toegelicht  door 
P.  H.  van  Moerkerken,  met  levensschets  van  den  dichter,    le  afl. 
Leeuwarden,  A.  Akkeringa.   XVI  bl.  en  bl.  1—48.   8.  f.  0,20. 

Compleet  in  10  a  12  afl. 


Cosijn,  P.  J.,  Oefeningen  by  de  Nederlandsche  spraakkunst.    2e  druk. 

Haarlem  ,  Erven  F.  Bohn.    IV— 120  bl.    8.  f.  0,90. 

—    Beknopte  Nederlandsche  spraakkunst.    Aldaar.    IV— 128  bl.  8. 

f.  0,80. 

Dijk,  J.  A.  van,  Leerboekje  der  Nederlandsche  spraakkunst  voor  lagere 
Scholen.  In  overeenstemming  gebracht  met  de  spelling  van  de  Vries 
en  te  Winkel,  le  stukje.  6e  druk.  2e  stukje.  6e  druk.  Leiden,  D. 
Noothoven  van  Goor.   4,  44,  2  en  84  bl.   8.         le  stukje  f.  0,16; 

2e  stukje  f.  0,25. 

Donders,  F.  C,  De  physiologie  der  spraakklanken ,  in  het  bijzonder 
van  die  der  Nederlandsche  taal  geschetst  Utrecht,  C.  van  der  Post 
Jr.    24  bl.    gr.  8.  f.  0,30. 
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Hoeven,  A.  van  der,  Handleiding  tot  de  beoefening  der  Nederlandsche  | 
taal.    le  stuk.    Vormleer.    Amsterdam,  J.  M.  E.  Meijer.  IV— 107  bl. 
8.  f.  0,40. 

—  Dasselbe.    2e  stuk.    Syntaxis.   Aldaar.    4—108  bl.   8.       t.  0,40. 

Hof  man ,  C.  A.,  Easy  method  of  learning  the  Dutch  language.  Delft, 
Joh.  Ukema.   2-88  bl.   8.  f.  0,76. 

Kat«  Jz.,  S.,  Handboek  der  welsprekendheid.  Gids  en  leiddraad  bij 
de  beoefening  der  redekunst.  Naar  de  beste  bronnen  bewerkt  en 
met  voorbeelden  nit  Nederlandsche  schrijvers  opgehelderd.  Nieuwe 
in  prijs  verminderde  uitgave.  Amsterdam ,  J.  M.  E.  Meijer.  8 — 238 
bl.   8.  f.  1,90. 

Kuyper,  Hz.,  G.,  Elements  de  grammaire  Neerlandaise  a  l'usage  des 
etrangers.  Nouvelle  edition  revue  et  augmentee.  La  Haye,  Martinus 
Nyhofif.   202  bl.   8.  f.  1,25. 

Matthes,  J.  C,  Regels  voor  de  geslachten  en  de  spelling,  voornamelijk 
ten  dienste  van  het  middelbaar  onderwjjs.  Groningen,  J.  B.  Wolters. 
48  bl.   8.  f.  0,50. 

—  Dasselbe.    2e  druk.   Aldaar.   48  bl.   8.  f.  0,50. 

Mellink  Pz.,  F.  G.,  Kleine  Nederlandsche  sprakkunst  ten  dienste  der 
lagere  schoolen.  2e  druk.  Amsterdam,  G.  L.  Funke.  24  bl.  8.  f.  0,08. 

—  Nederlandsche  spraakkunst.  3e  vermeerderde  druk.  Aldaar.  IV— 
76  bl.    8.  f.  0,25 

Woorden,  De,  en  hunne  beteekeniasen.  Uit  eene  ongedrukte  aanleiding 
tot  de  kennis  onzer  taal  voor  dezen  tijd,  met  eenige  taalvergelijking. 
2e  druk.  Uitgegeven  ten  voordeele  van  't  fonds  voor  weduwen  en 
weezen  der  onderwijzers  in  Drenthe.  Assen,  van  Gorcum  en  co.  4  — 
32  bl.    8.  f.  0,50. 


Akveld,  A.C.,  Hoogduitsch-Nederlandsch  en  Nederlandsch-Hoogduitsch 
woordenboek  naar  de  nieuwste  en  beste  bronnen  bewerkt,  le  afl. 
Leiden,  D.  Noothoven  van  Goor.  bl.  1—80  in  2  kolommen.  8.  f.  0,40. 

Compleet  in  18  k  24  afl. 

Ondeman«,  A.  C,  Bijdrage  tot  een  middel-  en  oudnederlandsch  woor- 
denboek. Uit  vele  glossaria  en  andere  bronnen  mjeengezameld.  2e 
aflevering.  B.  Arnhem,  Is.  An.  Nijhoff  en  zoon.  2  bl.  en  bl.  278  — 
857.   gr.  8.  f.  4,50. 

Sigart,  J.,  Glossaire  etymologique  montois  du  Dictionnaire  du  Wallon 
de  Möns  et  de  la  plus  grande  partie  du  Hainaut.  Seconde  edition. 
Bruxelles.   408  p.   8.  7  fr. 

Thieme's  Zakwoordenboekje.  Hoogduitsch-Hollandsch  door  L.  C.  E. 
Schüssler.   Arnhem,  D.  A.  Thieme.   4—732  bl.  in  3  kolommen.  24. 

in  carton  f.  0,80;  in  linnen  f.  0,90. 

Woordenboek,  Nieuw  Duitsch-Hollandsch  en  Hollandsch-Duitsch ,  vol- 
gens  J.  M.  Calisch  grootendeels  bewerkt  door  H.  W.  Müller.  2  dee- 
len  in  1  band.  *s  Gravenhage,  H.  C.  Susan,  CHzoon.  8—824,  2— 
503  bl.    4.  In  linnen  f.  5,—. 


Klokoian.  J.  A. ,  Schetsen  en  novellen,  meerendeels  in  het  Geidersch 

dialect.    Uitgegeven  ten  behoeve  zijner  nagelaten  weduwe  en  drie 

kinderen.    Doetichem,  W.  J.  Raadgeep.    4—107  bl.  8.         f.  1,—. 

A  .  ^  .  
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e.    Altnordisoh.    Schwedisch.  Dänisch. 

Dybeck,  R.,  Sverikes  runurkunder,  granskade  och  utgifna.  II.  Stock- 
holms lau.  5:e  häft.  Erlinghundra  härad,  Aken  och  Frötana  skepps- 
lag,  samt  Sjuhundra  harad.  Stockholm,  R.  Dybeck.  S.  23—26  och 
pl.  48-69.    Folio.  6  rd. 

Weinhold,  Karl,  Die  gothische  Sprache  im  Dienste  des  Christenthums. 
Festschrift.    Halle,  Buchh.  d.  Waisenhauses.    88  S.  gr.  8.   n.  »/«  y 

Wimmer,  L.  F.  A.,  Oldnordisk  Formlaere  til  Brug  ved  ündervisning 
og  Selvstodiam.   Steen.    144  S.    8.  88  sk. 

—  Oldnordisk  Laesebog  med  tilhsrende  Ordsamling.  ibid.  228  S. 
8.  %  Indb.  1  Rd.  16  sk. 

Eich,  om  de  stammende  Udtale  og  dens  Helbredelse.    Oversat  efler  den 

utrykte  tydske  Original  af  T.  Schorn.  Philipsen.  82  S.  8.  64  sk. 
Kryger,  H.  A.,  Diplomatisk  og  parlamentarisk  Udvikling  af  det  nord- 

slesvigske  Sp0rgsmaal,  en  Memoire  til  det  tydske  Folk.  Haderslev. 

Sabro.    28  S.   8.  16  sk. 

Richert,  M.  FL,  Om  nordisk  bildning  och  fornnordisk  literatar.  Af- 

tryck  ur  nordisk  tidskrift  for  1869.   Ny  upplaga.    Upsala,  Akadem. 

Bokhandeln.    116  S.   8.  1  rd.  50  öre. 

Literaturgeschichte . 

Arentzen,  K.,  Baggesen  og  Oehlenschläger.  Literaturhistorisk  Studie. 
Wroblewsky.    238  S.   8.  1  Rd.  24  sk. 

Atterbom,  P.  D.  A.,  Litterära  karakteristiker.  2  delar.  Örebro,  Abr. 
Bohlin.   426-347  S.   8.  7  rd.  50  öre, 

Ciaegon,  G.,  Ötversigt  af  svenska  sprakets  och  literaturens  historia  pi 
grundvalen  af  H.  Bjurstens  lärobok  i  ämnet  utarbetad.  Utgör  4:e 
uppl.  af  Bjurstens  lärobok.  Stockholm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner.  140  S. 
8.    Karton.  1  rd.  50  öre. 

Hansen,  P. ,  Nordiske  Digtere  i  vort  Aarhundrede.  En  skandinavisk 
Anthologi  med  Biographier  og  Portraiter  af  danske,  norske  og  svenske 
Digtere.  Femtende  Hefte.  Med  F.  Paiudan-Müllers ,  Carl  Bernhards 
og  Sturzen -Beckers  Portraiter.  Forlagsbureauet.  24  tildeeis  tospal- 
tede  S.   8.  24  sk. 

—  Dasselbe.  Syttende  Hefte.  Med  C.  Plougs,  v.  Brauns  og  Wetter- 
berghs  Portraiter.   ibid.   24  S.   8.  24  sk. 

—  Dasselbe.  Attende  og  nittende  Hefte.  Med  Hostrups,  Malmst  rem  s, 
Kaalunds,  Goldschmidts  og  A.  Blanches  Portraiter.    ibid.    48  S.  8. 

48  sk. 

—  Dasselbe.  Tyvende  og  enogtyvende  Helle.  Med  P.  C.  Asbjörsens, 
J.  Moes,  Z.  Tüpelius's,  H.  Ibsens  og  B.  Bjdrnsons  Portraiter.  ibid. 
72  S.   8.  48  sk.    complet  5  Rd.  24  sk.,  indb.  6  Rd.  72  sk. 

Petersen,  N.  M.,  Bidrag  til  den  danske  Literaturs  Historie.  Anden 
üdgave  ved  C.  E.  Secher.   21  —  22.  Haeae.   W0ldike.   a  96  S.  8. 

ä  48  sk. 


Holbergs  Comedier  i  tre  Bind,  udgivne  ved  F.  L.  Liebenberg.  Andet 
Binds  2—5.  Hefte,  k  128  S.   Forlagsbureauet.    8.  ä  24  sk. 

—   Dasselbe.   Tredie  Binds  1  -5te  Hefte,  ä  128  S.   ibid.  8.   ä  24  sk. 

complet  3  Rd.  72  sk.,  inb.  6  Rd. 
Tegner's,  Esaias,  Frithiofs-Sage.    Uebersetzt  von  Gfrd.  v.  Lo  in  bürg. 

i  1 

Digitized  by  Google 


—  —  

Sprachwi88. —  L  Indogerra.  Spr.  Altnord.  Schwed.  Dan.    177  : 


Mit  Orig.-Zeichngn.  von  A.  Malmström  in  eingedr.  Holzschn.  Berlin, 
Hofmann  &  Co.    132  S.    gr.  4.         n.  3  7,  «f? ;  in  engl.  Einb.  5  y 

Grammatik  nnd  Unterrichtsscbriften. 

Aars,  J.,  Retskrivnings-Regler  til  Skolebrng.  2den,  oroarbeidede  Ud- 
gave.   I  Kommission  hos  A.  Cammermeyer.  12  sk. 

(Arentz,)  Veiledning  til  Undervisningen  i  Norsk  ved  Artilleri-Brigadens 
Overkonstabel-Skoler.    P.  T.  Mailing.  Indb.  10  sk. 

Bäckman,  J. ,  Lätta  stilöfningar  i  svenska  spräket,  i  förbindelse  med 
spraklärans  allmännaste  grunder.  Till  skolundervisningens  tjenst  ut- 
arbetade.  Med  förord  af  8.  A.  Leffler.  Gefle,  Hj.  Ewerlöf.  89  S. 
12.  65  öre. 

Bajer,  F.,  Kort  framstallning  af  danska  uttaiet  jämte  et  tilläg  om  det 
norska.   Stockholm ,  Alb.  Bonnier.    45  S.    12.  40  öre. 

Bjuraten,  H.,  Lärokurs  i  svenska  spräket  for  elementar-llroverkens  la- 
gre  klasser.  II.  Formlära.  2:a  omarbetade  uppl.  Stockholm,  P.  A. 
Norstedt  &  Söner.    78  S.    8.  Inb.  76  öre. 

Broberg,  S.,  Stiilevelser  til  Brug  ved  Begyndelsesunderviisningen  i  Tydsk. 
Med  et  Tillaeg  indeholdende  sproglige  Henviisninger  til  Hjorts  tydske 
Laesebog.    Odense.    Hempel.    76  S.   8.  44  sk. 

Broden ,  J.  I.,  Svensk  spraklära  for  elementar-läroverken.  ö:e  änyo 
granskade  uppl.  af  »Förberedande  kurs  i  grammatik  med  tillämpning 
pä  modersmalet.    Stockholm,  P.  A.  Norstedt  <fc  Söner.    158  S.  8. 

1  rdr. 

Brun  in«,  T.,  Svensk  spraklära  för  nybörjare.  Stockholm ,  A.  L.  Nor- 
man.   62  S.    12.  o  25  öre. 

Da  1  in  ,  A.  F. ,  Svenska  spräkets  synonymer.  Stockholm ,  J.  Beckman. 
404  S.    12.  3  rd. 

Dorph,  C,  Dansk  Grammatik  i  Omrids  med  Retskrivnings-  og  Skille- 
tegnsregler.   Forste  Udgaves  andet  Oplag.    Wuldike.  38  S.  8.  20  sk. 

Jensen,  J. ,  Exempelsamling  ved  den  forste  grammatiske  Undervisning. 
W.  C.  Fabritius.  12  sk. 

Linddahl,  J.  V.,  Kortfattet  Ledetraad  ved  Underviisningen  i  Dansk. 
Tredie,  lidt  forandrede  Oplag.    Thaarup.    16  S.   8.  4  sk. 

Lokke,  J.,  Beretning  om  det  nordiske  Retskrivningsmode  i  Stockholm 
25de-30te  Juli  1860.   P.  T.  Mailing.  24  sk. 

Lundeqvist,  A.  E.,  Svensk  spraklära  för  folkskolans  barn.  Hemlexor 
II.    4:e  uppl.   JÖnköping,  H.  Hall.    31  S.    16.  12  öre. 

Lyngby,  K.  J.,  Det  nordiske  Retskrivningsmode  i  Stockholm  den  25de 
— 30te  Juli  1869.  Beretning  om  Medets  Beslutninger  med  tihViet  Be- 
grundelse.    Andet  Oplag.    Reitzel.    70  S.    8.  40  sk. 

Memento.  Sämling  af  grammatikalske,  lexikaleke  og  synonjnniske  Be- 
maerkninger  til  Brug  for  Disciple  ved  Undervisningen  i  Fransk. 
Odense.   Hempel.   80  S.   8.  44  sk. 

Petersen,  L.  P.  J.,  Forsag  til  en  kortfattet,  praktisk  Sproglaere  for 
Almueskoler.  Andet,  lidt  forandrede  Oplag.  Kjebenhavn.  Odense, 
Hempel.   32  S.   8.  16  sk. 

Ret8krivning80Velser  og  Stilopgaver  for  Borger-  og  Almueskoler,  ud- 
arbejdede  og  udgivne  af  en  Laererforening.  Odense.  Kjabenhavn, 
Thaning  &  Appel.    66  S.   8.  24  sk. 

Rydqvist,  J.  E. ,  Ljudlagar  och  skriflagar.  ütdrag  ur  IV:e  bandet  af 
»Svenska  spräkets  lagar«.   Stockholm,  O.  H.  Klemming.    168  S.  8. 

2  Rd. 

—  Svenska  spräkets  lager.  Kritisk  afhandling.  IV,  2.  ibid.  S.  229— 
552.    8.  6  rd. 

8tföb«rg,  G.,  och  G.  Klingberg,  Handbok  i  svensk  Stilistik  för  högre 
elementarläroverk.   Upsala,  Akademiska  bokh.   91  S.   8.        1  rdr. 

«K*  
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Sandin,  D.  A. ,  Svensk  rätUkrifningslara.  Stockholm.  J.  Beckman. 
72  S.    12.  50  öre. 

—  Svensk  spräklära  för  folkskolelärare  -  seminarier  och  folkskolor. 
Westeräs,  C.  M.  Sjöbergs  bokhandel.    134  S.    12.  Inb.  76  öre. 

LexicogTaphie. 

Üalin,  G-.,  Fullständig  förklaring  öfver  främmande  ord,  som  fÖrekomraa 
i  svenska  tal-  och  skriftspräket  1—3.  hilft.  Stockholm,  J.  Beckman« 
S.  1—480.    8.  6  rd.  50  öre. 

Ekborn,  C.  M. ,  Förklaringar  öfver  20,000  frammande  ord  och  namn 
m.  m.  i  svenska  spräkct,  tillika  med  derae  härledning  och  uttal,  i 
sammanhang  efter  »en  handbok  för  vetgiriga  af  alla  samhällsklassert. 
Godtköpsuppl.    Stockholm,  P.  Ä.  Huldbergs  bokh.    606  S.  12. 

3  rd.  25  öre,  inb.  4  rd. 

Grundtvig,  S. ,  Dansk  Retskrivnings-Ordbog,  stemmende  med  de  paa 
det  nordiske  Retskrivningsm0de  i  Stockholm  1869  vedtagne  Regler. 
Reitzel.    142  S.    8.  72  sk. 

Kaper,  J.,  Dansk-norsk-tydsk  Haand-Ordbog.  Gyldendal.  566  S.  8. 
Indb.  1  Rd.  56  sk.  Indb.  sammen  med  Grembergs  tydsk-dansk  Haand- 
Ordbog  3  Rd. 

Rindblad,  K.  E. ,  Ordbok  öfver  svenska  spräket.  II.  2  och  8.  Stock- 
holm, P.  Palmqvist.    3664  ord.  S  113-  320.    8.  6  rd. 

Kok,  J.,  Danske  Ordsprog  og  Talemlder  fra  Sonderjylland.  Samlede 
og  8ammen8tillede  med  gamle  og  nyere  nordiske  Ordsprog.  Gylden- 
dal.   208  S.   8.  1  Rd.  24  sk. 

Ordbok,  Svensk,  med  angifvande  af  ordens  härledning.  Stockholm,  L. 
J.  Hierta.    256  S.    12.  1  rd.  50  öre. 

—  öfver  svenska  spräket  utgifven  af  svenska  akademien.  A.  l:a  h. 
Stockholm,  Samson  &  Wallin.   8—358  S.   4.  3  rd. 

—  Svensk,  för  rattskrifning.  2:a  uppl.  Stockholm,  A.  L.  Norman. 
128  S.    16.   Kart.  60  öre. 

Pocket-dictionary ,  a  new ,  of  the  english  and  swedish  languages.  — 
Nytt  engelskt  och  swenskt  Handlexikon.  —  K.  Tauchnitz's  Ster.-edi- 
tion.    New  impression.    Leipzig,  Holtze.    775  S.    gr.  16.  1 

Taschen- Wörterbuch,  neues,  der  schwedischen  and  deutschen  Sprache. 
—  Nytt  svenskt  och  tyskt  Handlexikon.  —  K.  Tauchnitzsche  Ster.- 
Ausg.    Neuer  Abdr.    Leipzig,  Holtze.   VI— 792  S.    gr.  16.       1  4 


Upprünning  tili  grammatik  för  Delsbomälet  utgifven  af  Heisinglands 
fornminnessällskap.  2:a  förbättrade  uppl.  Hudiksvall ,  S.  Hellström. 
55  S.    8.  75  öre. 


Mythologie.  —  Sag 


ßarfod,  F.,  Ledetrad  i  Nordens  Gudeläre.    Gyldendal.  60  S.  12.  20  sk. 
Dorph,  C,  Omrids  af  den  nordiske  Mythologie.  Til  Skolebrug.  Femte 
Oplag.   Thaarup.   40  S.   8.  24  sk. 

Edda,  die,  die  ältere  und  jüngere  nebst  den  mythischen  Erzählungen 
der  Skalda  übersetzt  und  mit  Erläuterungen  begleitet  von  Karl  Mini- 
rock. 4.  verm.  u.  verb.  Aufl.  Stuttgart  ie71,  Cotta.  VIII— 527  S. 
gr.  8.  2  mf 

Enkebelle,  A.,  Den  nordiske  Mythologi  i  kort  Fremstilling  til  Skole- 
brug.  Anden  Udgave.    W*ldike.    48  S.    8.  20  sk. 
Grundtvig,  N.  F.  S.,  Nordens  Mythologi  eller  Sindbilled-Sprog ,  histo- 
risk-poetisk  udviklet  og  oplyst.    Tredie  Udgave.  Femte  Hefte.  Schu- 
bothe.    98  S.   8.                             36  sk.  (complet  2  Rd.  48  sk.). 
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Kolbing,  Eugen,  Die  Nordische  Parzivalsaga  und  ihre  Quelle.  Aus  d. 
Germania  Nr.  II.  XIV.  Jahrg.  Wien,  Gerold's  Sohn  1869.  68  S.  8. 
Diss.  Lips. 

Thomas  Saga  Erkibijsknps.   Fortaelling  om  Thomas  Becket  Erkebis- 
kop  af  Canterbury.    To  Bearbeidelser  samt  Fragmenter  af  en  Tredie 
Efter  gamle  Haandskrifter  udg.  af  C.  R.  Unger.  Udg.  som  Univ.  Pro- 
gram. I  Commission  hos  J.  Dahl.  XVI -562  S.  med  lith.  PI.  8.  2  Sp. 


Schnitz,  J.  G. ,  600  svenska  ordstäf.    Efter  samlarens  död  utgifne. 
Stockholm,  Associations-boktr.    39  S.    16.  50  öre. 


4.    Romanische  Sprachen. 

Jahrbuch  für  romanische  und  englische  Literatur  begründet  im  Verein 
mit  Ferdin.  Wolf  und  Adolf  Ebert  herausgegeben  von  Ludwig  Le  ni- 
cke.   11.  Bd.  8.  Heft.    Leipzig,  Brockhaus.  8. 

Inhalt:  Knauer,  Beiträge  zur  Kenntniss  der  französischen  Sprache 
des  XIV.  Jhdts.  (Forts.)  —  Fernow,  Romanische  Elemente  im 
Ghronikon  des  Prosper  von  Aquitanien.  —  Teza,  La  collezione  bo- 
lognese  dei  drammi  spagnoli.  —  Michaelis,  Etymologisches.  — 
Michelant,  Titoli  dei  Capitoli  della  storia  Reali  di  Francia. 


Schneller,  Chr.,  Die  romanischen  Volksmundarten  in  Südtirol.  Nach 
ihrem  Zusammenhange  mit  den  romanischen  und  germanischen  Spra- 
chen, etymologisch  und  grammatikalisch  dargestellt.  I.  Band.  Litera- 
tur.   Einleitung.    Lautlehre.    Idioticon.    Gera.   X— 291  S.  8. 

Schnchardt,  Hugo,  Ueber  einige  Fälle  bedingten  Lautwandels  im  Chur- 
wälschen.   Gotha.   51  S.    8.   Diss.  Lips. 


a.  Proven$ali8ch. 

Boehmer,  Ed.,  Die  provenzalische  Poesie  der  Gegenwart.  Halle,  Bar- 
thel    48  S.   8.  n.  12  Jtyk 

Novellino  provenzale,  ossia  volgarizzamento  delle  antiche  vitarelle  dei 
trovatori,  scritte  giä  in  lingua  d'Oc  da  Ugo  di  S.  Ciro,  da  Michele 
della  Torre  e  da  altri.    Bologna,  G.  Romagnoli.    XXII  -  222  p.  8. 

L.  8,00. 


b.  Altfranzösisch. 

Gröber,  Max  Gustav,  Die  handschriftlichen  Gestaltungen  der  chanson 
de  geste  »Fierabrast  und  ihre  Vorstufen.  Leipzig  1869.  65  S.  8.  Diss. 
Hnsaafla,  Adf. ,  Ueber  eine  altfranzösische  Handschrift  der  k.  Universi- 
tätsbibliothek zu  Pavia.  Bericht.  [Aus  den  Sitzungsber.  d.  k.  Akad. 
d.  Wias.J.  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  74  S.  Lex.-8.  n.  12 
Wunder,  Curt,  Ueber  Jacques  Milet's  Instruction  de  Troye  la  grant. 
Leipzig  1869.   48  S.   8.  Diss. 

|^  J 
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c.  Französisch. 

Literaturgeschichte. 

Essai  de  Classification  methodique  et  synoptique  des  Romans  de  che  Va- 
lerie inedits  et  publies.  Premier  appendice  au  catalogue  raisonne  des 
livres  de  la  bibliotheque  de  M.  Ambroise  Firmin  Didot.  Paris,  A.  F. 
Didot.   XXVI  p.  et  15  tableaux.  8. 

Lettre  sur  la  comedie  de  l'Imposteur  attribuee  ä  Moliere  lui-meme  re- 
imprimee  textuellement  sur  la  premiere  exlition  (1667)  et  procedee  d'une 
notice  bibliographique  de  Paul  Lacroix.    Torino,  J.  Gay.   75  p.  8. 

L.  6,00. 

Morean,  L. ,  Jean-Jacques  Rousseau  et  le  siecle  pbilosophe.  Paris, 
Palme.    425  p.    8.  6  fr.  50  c. 

Noel ,  Eugene ,  Rabelais  et  son  oeuvre ,  etude  historique  et  litteraire. 
Ornee  d'un  portrait  grave  ä  l'eau-forte  par  Gilbert.  Paris,  Lib.  des 
bibliophiles.   IV- 178  p.  8. 

Ploetz,  C,  Manuel  de  la  litt  erat  ure  Franchise  des  17e,  18e  et  19e  sie- 
cles.  Arrange  ä  l'usage  des  classes  superieures  des  cooles  de  l'enseig- 
nement  secondaire  par  J.  M.  Reinders.  le  partie.  Leide,  van  den 
Heuvell  en  van  Santen.   XIV— 431  bl.    8.  f.  1,40. 

Robert,  J.,  Histoire  de  la  litterature  francaise  depuis  ses  origines  jus- 
qu'a  nos  jours.  II.  volume.  Milano,  C.  Barbini.  786— X— 7  p.  16. 
Prezzo  dell*  opera  intera  L.  9,00. 

—  Resume  et  complement  de  l'Histoire  litteraire  de  la  France.  Mi- 
lano, G.  Barbini.   47  p.  16. 

Strauas,  David  Frdr.,  Voltaire.  Sechs  Vortrage.  2.  Aufl.  Leipzig,  Hir- 
zel.   III— 461  8.   gr.  8.  n.  2  y 

Sprachdenkmäler. 

Altane,  J.  George,  Poesies  du  XVe  Siecle.  —  Chanson  et  complainte 
dune  josne  fille  mariee  a  ung  vieillart  ialous  avec  le  dit  du  sing. 
Firenze,  G.  Dotti.    16  p.   8.  L.  6,00. 

Ballet«  et  mascarades  de  Cour  de  Henri  III  ä  Louis  XIV,  1581  —  1652, 
recueülis  et  publies  d'apres  les  editions  originales  par  M.  Paul  La- 
croix.  Tome  V.   Torino,  F.  Gay.    860  p.   8.  L.  12,00. 

—  Dasselbe.   Tome  VI.   ibid.    366  p.   8.  L.  12,00. 
Con  qnesto  volume  resta  l'opera  completa. 

Maacarade*  et  farces  de  la  fronde  1640.   Torino,  F.  Gay.  VII- 119  p. 


L.  12,00. 
Progr. 
Med  teck- 
Hj.  Möller, 
ä  1  id. 
liest,  ä 


8. 

Michaelis,  L.,  Iphigenie  von  Racine.  Guben.  20  S.  4. 
Molieres  lustspei  i  svensk  öfversättning  af  Sigge  Sparre. 

ningar  af  A.  Malmström.     1.  2.  haftet.    Christianstad , 

VIII  och  S.  1    66  samt  2  planscher.  8. 

—  Lystspil,  oversatte  af  B.  Arnesen  Kall.    12—25.  Hefte. 
64  S.    8.  ä  32  sk. 

—  Tartuffe  eller  den  Skinhellige.  Komedie  i  fem  Handlinger.  Over- 
sat af  A.  Flinch.   Schubothe.  Theaterrepertoiret  199.  48  S.  8.  48  sk. 

Rabelais,  Oeuvres,  augmentees  de  plusieurs  fragments  et  de  deux  cha- 
pitres  du  5e  livre,  etc.,  et  precedes  d'une  notice  historique  sur  la  vie 
et  les  ouvrages  de  Rabelais.  Nouvelle  edition,  revue  sur  les  meilleurs 
textes,  eclaircie  quant  a  l'orthographe  et  ä  la  ponetuation,  aecompag- 
nees  de  notes  succinetes  et  d'un  glossaire,  par  Louis  Barre.  Paris, 
Garnier.   XXXV— 612  p.    18.  8  fr. 

—  Oeuvres,  collationnees  pour  la  premiere  fois  sur  les  editions  origi- 
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nales,  accompagnees  d'un  commentaire  nouveaa  par  Burgaud  des  Ma- 
rets  et  Rathery.  2e  edition,  revue  et  augmentee.  T.  1.  Paris,  Fir- 
min Didot.   XII-772  p.  18. 


Brächet,  A.,  Dictionnaire  etymologique  de  la  langae  franoaiso.  Avec 
une  preface  par  Emile  Egger,  de  l'Institut.  Paris,  HetzeL  CX1X — 
664  p.    18.  8  fr. 

Feller,  F.  E.,  Nouveaa  dictionnaire  de  poche  francais  et  allemand, 
contenant  toas  les  mots  indispensables  a  la  conversation  familiere, 
ainsi  qu*aux  voyageura  et  hommes  d'affaires.  20.  edition.  2  Vols. 
Leipzig,  Teubner.    381  o.  354  S.   82.    cart.  baar  Vi  V 

Mol6,  A.,  Neues  Taschenwörterbuch  der  französischen  und  deutschen 
Sprache  zum  Schulgebrauche.  —  Nouveau  dictionnaire  de  poche 
francais  et  allemand  et  allemand-francais  ä  l'usage  des  ecoles.  2  Thle. 
30.  vollständig  umgearb.  Aufl.  Braunschweig,  Westermann.  XI  — 
700  8.    gr.  16.  1  y 

—  Neues  Wörterbuch  der  französischen  und  deutschen  Sprache  zum 
Gebrauch  für  alle  Stände,  enthaltend  alle  gebräuchlichen  und  neuen 
Wörter  beider  Sprachen,  nebst  ihrer  Erklärung  und  Angabe  ihrer 
verschiedenen  Bedeutungen  im  eigentlichen  und  figürlichen  Sinne  etc. 
—  Nouveau  dictionnaire  francais-allemand  et  allemand-francais  ä  l'u- 
sage de  tous  les  etats  etc.  2  Thle.  26.  Ster.-Ausg.  Ebd.  XI— 559 
u.  586  S.    gr.  8.  2  *f 

Sachs,  Carl.  Encyklopädisches  Wörterbuch  der  französischen  und  deut- 
schen Sprache.  Mit  Angabe  der  Aussprache  nach  dem  phonet.  Sy- 
stem der  Methode  Toussaint -Langenscheidt.  Grosse  Ausg.  1.  Thl. 
Französisch -deutsch.  6.  Lfg.  Berlin,  Langenscheidt.  S.  377—456. 
4. 

—  Encyklopädisches  französisch  -  deutsches  und  deutsch-französisches 
Wörterbuch  nebst  genauer  und  durchgängiger  Angabe  der  französi- 
schen Aussprache  nach  dem  phonet.  System  der  Methode  Toussaint- 
Langenscheidt.  Grosse  Ausg.  1.  Thl.:  Französisch-deutsch.  7.  8.  Lfg. 
Berlin,  G.  Langenscheidt.   S.  457-616.    4.  baar  ä  9  Jfr. 

Thibant,  M.  A.,  Vollständiges  Wörterbuch  der  französischen  und  deut- 
schen Sprache.  —  Nouveau  dictionnaire  frangais-allemand  et  allemand- 
francais.  —  58.  Aufl.,  kritisch  revid.,  umgearb.  und  mit  zahlreichen 
Redensarten  verm.  2  Thle.  Braunschweig,  Westermann.  XI— 618 
u.  587  S.    gr.  8.  2  4 

Torelli,  Louis,  Le  petit  dictionnaire  ponr  Pinfirraier  volontaire  des  Wes- 
ses en  guerre.  Francais  —  Allemand.  Venezia,  tipogr.  Naratovich. 
142  p.  12. 

Tornister- Wörterbnch ,  deutsch-französisches,  für  Deutschlands  Krie- 
ger.  Mit  genauer  Angabe  der  Aussprache  nach  d.  System  der  Meth- 
"    ode  Toussaint  - Langenscheidt.    1—6.  Aufl.     Berlin,  Langenscheidt. 
80  S.   gr.  16.  n.  «/•  ¥ 


Grammatik  und  Unterrichtsschriften. 

Abrege*  de  la  grammaire  Francaise.     Breda,   P.   B.  Nieuwenhuijs. 

1  blad.   4.  f.  0,25. 

Adelmann,  Joh.,  Praktisches  Lehrbuch  der  französischen  Sprache  zum 
Schul-  und  Privat-Unterricht.  Nach  einer  neuen  und  leichtfasslichen 
Methode  mit  besonderer  Rücksicht  für  Anfänger.  1.  Curaus.  3.  Abth. 
Bamberg,  Hübscher  in  Comm.   VI  u.  S.  247-379.  gr.  8.  n.  12  J# 

(L  1-3.:  n.  1  y  8  J&) 
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Ah n 's  Practical  and  Easy  Method  of  Learning  the  French  Language. 
First  Course,  6th  ed.,  thoroughly  revised  by  G.  A.  Neven.  Williams 
&  Norgate.    12.  1  sh.  6  d. 

—  Second  Course,  4th  ed.,  thoroughly  revised  by  G.  A.  Neveu.  ibid. 
12.  1  sh.  6  d. 

—  The  First  and  Second  Course  together,  bound  in  1  vol.  ibid.  8  sh- 
Bee,  Jules,  Französische  Conversations-Sprachlehre  zum  Schul-  und  Pri- 

vat-ünterricht.  Nach  einer  neuen  prakt.  Methode  bearbeitet.  Wien. 
Mayer  &  Co.   X-884  S.    gr.  8.  n.  28  Jifi 

Benguerel,  G.,  Choix  de  poesies  francaises,  tires  des  meilleurs  poetes. 
2.  edition.  Revue  et  augmentee.  Bonn,  A.  Marcus.  VIII— 87  $.  8. 
cart.  n.  >/a  V 

Bertram,  W.,  Grammatisches  Uebungsbuch  für  die  mittlere  Stufe  des 
französischen  Unterrichts.  Zusammengestellt  in  genauem  Anschluss  an 
die  Ploetz'sche  Schulgrammatik.  8.  Heft.  2.,  verb.  u.  sehr  verm. 
Auä.   Berlin  1871,  Kobligk.   VI  -  178  S.    gr.  8.  n.  »/•  4 

Bibliothek  praktischer  Conversationsbücher  der  wichtigsten  neueren 
Sprachen.    Mit  vollständiger  Bezeichnung  der  richtigen  nationalen 
Aussprache  durch  deutsche  Buchstaben.  1.  Ii  dehn.    Leipzig,  Fr.  Flei- 
scher.   16.    cart.  12  Jtyk 
Inhalt:    Praktisches  französisch-deutsches  Converaatfonsbuch  f.  den  ge- 
seilschaftl.  und  geschäftl.  Verkehr  und  auf  Reisen.     Besrb.  von  F. 
Booch-Arkossy.    VIII— 120  8. 
Bibliotheqne  instruetive  des  ecoles  secondaires.  —  Sammlung  und  Be- 
arbeitung von  Meisterwerken  der  französischen  Sprache  und  Literatur 
für  die  oberen  Klassen  höherer  Schulanstalten  von  H.  A.  Werner. 

11.  Choix  de  contes  et  recits  par  Kmile  Souvestre.  Für  die  2. 
Klasse  höherer  Schul- Anstalten  bearbeitet  und  erläutert.  Berlin  1871, 
Springers  Verl.    VI-166  S.    gr.  8.  ä  n.  12  j^k 

Borel.  Eug.,  Grammaire  francaise  ä  i'usage  des  Allemands,  ouvrage 
dont  les  prineipes  s'appuient  sur  le  dictionnaire  de  l'academie  et  sur 
les  meilleurs  traites  de  grammaire  publies  jusqu'a  ce  jour.  4.  edition. 
Stuttgart  1871,  Neff.    XIX - 500  S.    8.  8/fl  mf 

Boys'  and  Girls*  French  Reader,  adapted  to  the  Requirements  of 
the  Revised  Code.  Standards  III.,  IV.  Cassell's  Primary  Series.  Cas- 
sell.    164  p.    12.  7  d. 

—  Third  Reader,  Adapted  to  the  Requirements  of  the  Revised  Code. 
Standard  III.,  containing  Lessons  in  Reading  and  Spelling.  ibid. 
127  p.    12.  7  d. 

—  Fourth  Reader,  Adapted  to  the  Requirements  of  the  Revised  Code. 
Standard  IV.,  containing  Lessons  in  Reading  Spelling,  and  Arithmetic. 
ibid.    155  p.    12.  7  d. 

Brette,  P.  W.  E.,  C.  Cassel,  and  T.  Karcher,  Theatre  Francais  Mo- 
derne. A  Selection  of  Modern  French  Plays.  2nd  and  8rd  series. 
Trübner.  6  sh. 

Canal,  Laurent,  Resume  de  la  syntaxe  francaise  avec  beaueoup  de  the- 
mes  pour  en  appliquer  les  regles,  ä  l'usage  des  Italiens.  Venezia, 
tip.  Emiliana.    180  p.  16. 
Catel ,  P.,  L'Examinateur  Francais.    1,600  Questions  in  French  Gram- 
mar,  eto.   Dennant.    12.  1  sh.  6  d. 

Chardenal,  CA.,  Second  French  Course ;  or,  French  Syntax  and  Rea- 
der.  Longmans.    286  p.    12.  2  sh.  6  d. 

—  French  Exercises  for  Advanced  Pupils.    New  edit.   ibid.    330  p. 

12.  8  sh.  6  d. 
Crockford,  William,  The  Translators  Companion  to  Bertrand  du  Gues- 

clin,  containing  Translations  of  all  Difficult  Phrases,  Idioms,  etc. 
Manchester,  Heywood;  Simpkin.    24  p.    12.  4  d. 

Delsart,  Petit  cours  pratique  de  langue  francaise,  contenant  des  exer- 
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cices  tres-simples  et  tres-faciles  ä  la  suite  de  chaque  regle,  a  l'usage 
des  ecoles  primairee  et  des  classes  preparatoires  des  lycees  et  Colle- 
ges. Nouvelle  edition,  revue  et  corrigee.  Lille,  Lefort;  Paris,  memo 
maison.    231  p.  18. 

Detroit,  L.,  Metodo  di  lingua  francese  per  articolazione  applieato  alla 
sillabazione  con  squarci  scelti,  raccolti  ed  ordinati.  Torino  e  Firenze, 
Loescher.    VIII— 104  p.    12.  L.  1,00. 

Deubler,  J.,  Grammatik  der  französischen  Sprache  für  die  ersten  Jahre 
des  Unterrichts.  Nach  pädagogischen  Grundsätzen  für  den  Schul-  und 
Privatunterricht  (zum  Gebrauche  neben  jedem  Uebungsbuche).  Nürn- 
berg, J.  L.  Schmid's  Verl.    VIII -64  8.    8.  n.  8  jty: 

Drysln,  J.  A.,  Fransk  läsebok,  jemte  ordbok.  Stockholm,  J.  Bookman. 
112  8.   8.   Kart.  1  rd. 

Elements  de  Grammaire  francaise,  extraits  de  la  Gramraaire  de  l'abbe 
Gaultier.  4e  edition,  entierement  refondue  et  considerablement  aug- 
mentee  par  de  Blignieres,  Demoyencourt,  Ducros  (de  Sixt)  et  Le  Clerc 
aine,  ses  eleves.   Paris,  Ve  Renouard.    160  p.    18.  75  cent. 

Enblom,  C,  Ordförrad  och  ordställningar  tili  vägledning  i  franska 
spraket,  utgifne.   Norrköping,  M.  W.  Wallberg.    VII-400  8.  8. 

2  rd.  75  öre. 

Eve,  H.  W.,  and  F.  De  Bandes«,  The  Wellington  College  French  Pri- 
mer.   Natt.    12.  8  sh. 

Extracts,  Short,  from  French  Authors,  for  üse  in  Schools.  Parker. 
XXXII- 207  p.    12.  8  sh. 

Fistaine,  G.,  Dansk -fransk  Tolk.  En  Veiledning  for  Enhver,  der  i 
kort  Tid  ved  Selvstudium  onsker  at  tilegne  sig  forn0dne  Sprogfaerdig- 
hed  for  at  kunne  gjore  sig  forstaaelig  i  Fransk.  Andet  omarbeidede 
ogforogede  Oplag.   Philipsen.    140  8.   8.  72  sk. 

De  Fivas,  Victor,  Introduction  ä  la  Langue  Francaise;  ou,  Fables  et 
Contes  choisies.    New  ed.    Lockwood.    12.  2  sh.  6  d. 

—  New  Grammar  of  French  Grammars.    3rd  ed.  ibid.  12.  3  sh.  6  d. 

Franzose ,  der  geschickte ,  oder  die  Kunst  ohne  Lehrer  in  10  Lektio- 
nen französisch  lesen,  schreiben  und  sprechen  zu  lernen  von  einem 
prakt.  Schulmanne.    9.  Aufl.    Leipzig,  Mayer.    63  S.    16.    n.  Ve  V 

—  der,  im  Tornister  oder:  so  lernt  man  französisch  sprechen  und 
braucht  sich  nicht  den  Kopf  zu  zerbrechen.  Münster,  Fahle.  32  8. 
64.  n.  21/,  Jfk 

Freiwillige,  der  einjährige.     16  Unterrichtsbriefe  im  Französischen. 

7—14.  Brief.  Oldenburg,  Schulze.  S.  97—224.  gr.  8.  baar  äl/a  y 
Gendrier,  Auguste,  Nouvelle  grammaire  francaise.   Faris,  Delagrave  et 

Ce.    79  p.  12. 

Gischig,  Jos.,  Kurzgefasste  französische  Grammatik  in  deutscher  und 
französischer  Sprache.  Einfachste  theoretisch  -  praktische  Anleitung, 
das  Französische  in  kürzester  Zeit  schreiben  und  sprechen  zu  lernen; 
bestimmt  zum  öffentlichen  und  Privatunterricht.  —  1.  Ours.  Für  An- 
fänger. 4.  verb.  n.  verm.  Aufl.  Wien  1871 ,  Gerold's  Sohn.  VIII— 
192  S.   8.  24  Jty 

Grammaire  elementaire,  ä  l'usage  des  öcoles  des  soenrs  de  la  Provi- 

dence  de  Portienx.   Strasbourg,  imp.  Le  Roux.    55  p.  18. 
Gragsini,  Carlo,  II  Goudar  moderno,  ossia  grammatica  francese.  16. 
ediz.  originale,  corretta,  migliorata  ed  arricchita  di  Edouard  Delor. 
Milano,  G.  Fajini.    442  p.    16.  L.  2,60. 

Grüne  veld,  G.,  Eerste  leerboek  voor  de  Franse  ho  taal,  handelende  over 
zelfstandige  naamwoorden,  lidwoorden,  bijvoegelijke  naamwoorden, 
voornaamwoorden  en  hulpwerkwoorden.  Dordrecht ,  C.  Morks  Jz.  4 
— 112  bl.   8.  f.  0,30. 

d'Hargues,  Fr.,  Methodischer  Lehrgang  für  den  Unterricht  in  der  fran- 
sösischen  Sprache.    Eine  auf  die  Muttersprache  sich  gründende  Dar- 
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Stellung.  Nebst  einem  Anhang  über  die  Aussprache.  Für  Lehrende 
und  Lernende.  1.  Curaus.  1.  u.  2.  Abth.  Berlin,  Weber's  Verl. 
gr.  8.  n.  18  */*pr 

I.  1.  7.  Aufl.  XII— 115  8.  n.  8  Jiß  -    II.  2.  5.  Aufl.  VII— 177  8. 

Herrig,  L.,  Premieres  lectures  francaises.  Französisches  Lesebuch  für 
mittlere  Classen  höherer  Lehranstalten.  5.  Ster.-Aufl.  Braunschweig, 
Westermann.   VIII— 236  S.   gr.  8.  n.  16  Jlfc 

—  et  G.  F.  Burguy,  La  France  litteraire.  Morceaux  choisis  de  litte- 
rature  francaise.  Prosateurs  et  poetes.  Recueillis  et  annotes.  5.  edi- 
tion  ster.    Ebd.   XI-695  S.    gr.  8.  n.  ll/t  y 

Honben,  Jos.,  Praktischer  Lehrgang  zur  Erlernung  der  französischen 
Sprache.    1.  Kuraus.   2.  Aufl.   Trier  1871 ,  Braun.   IV— 89  S.  8. 

n.  8l/t  Jtfi 

Jackson,  John  J.  T. ,  Bertrand  Du  Guesclin,  Notes  and  Vocabulary. 
Manchester,  Heywood;  Simpkin.    60  p.    12.  8  d. 

Jesionek,  Hieron.,  Französische  Formenlehre  in  Tabellen.  Lindau, 
Ludwig.    40  8.    gr.  8.  »/•  «F 

Jullien,  B.,  Elements  de  la  Grammaire  francaise  de  Lhomond,  revus 
et  completes.   Nouvelle  edition.    Paris,  Hachette.   VIII— 88  p.  12. 

60  o. 

Klein,  J.,  Lectures  Francaises  ou  choix  de  versions  faciles  et  graduees, 
a  l'usage  des  ecoles  primaires.  Harderwijk,  M.  C.  BronBveld.  4— 
65  bl.   8.  f.  0,30. 

Lage,  B.  v.  der,  Französische  Conversations- Grammatik.  A.  Unterstufe. 
Zweijährig.  Nach  der  Anschauungs-Methode  bearb.  Berlin,  Gutten- 
tag.   VI— 149  S.   gr.  16.    geb.  n.  l/a  *f 

Larousse,  P.,  La  Lexicolo^ie  des  ecoles.  Coure  complet  de  langue 
francaise  et  de  style  redige  sur  un  plan  entierement  neuf.  Coure  le- 
xicologique  de  style.  Partie  de  l'eleve.  20e  6dition.  Paris,  Boyer  et 
Ce.   227  p.  12 

Lectures  francaises  ä  la  portee  dos  adolescenta,  par  A.— M.  Deuxieme 
edition.   Tryde.    180  S.    8.   Indb.  80  sk. 

Louis,  Francois,  French  Poetry  for  Children.  2nd  ed.  Thimm.  182  p. 
18.  2  sh.  6  d. 

Lüdecking,  Heinr.,  Französisches  Lesebuch.  1.  Thl.  mit  einem  voll- 
ständigen Wörterbuche.  Für  untere  und  mittlere  Klassen.  11.  durch- 
ges.  Aufl.    Wiesbaden,  Niedner.    X-240  S.    gr.  8.  n.  16  Jfk 

Markwart,  M.,  Vocabulaire  frangais.  Guide  de  la  convereation  fran- 
caise et  allemande.  2.  edit.  Berlin,  Th.  Enslin.  88  S.  gr.  16. 
cart.  */4 

Masson,  Gustave,  French  Classics.  A  Selection  of  Plays  by  Corneille, 
Moliere,  and  Racine.  Vol.  3.  Clarendon  Press  Series.  Macmillan. 
228  p.    12.  2  sh.  6  d. 

Mey,  M.  E.,  u.  Rud.  Thum,  Neue  französische  Grammatik  mr  den  Kauf- 
mann sowie  für  Gewerbtreibende.  Zum  Gebrauch  in  Handels-,  Ge- 
werbe- und  Realschulen  sowie  zum  Selbstunterricht.  Leipzig  1871, 
Spamer.   VHI-268  S.   br.  8.  n.  */s  ¥ 

Monastier,  A. ,  Nuova  grammatica  elementare  della  lingua  francese. 
Corso  superiore;  ripetizione  generale  della  grammatica  comparata,  ed 
esercizi  pratici  col  mezzo  di  traduzioni  scelte,  dalP  italiano  e  dal 
francese.  Con  vocabolario,  argomenti  per  composizioni  ed  un  sunto 
di  letteratura  francese.  Torino,  Firenze  e  Roma  1871,  Loesoher. 
364  p.    16.  L.  3,50. 

—  Nuova  grammatica  elementare-practica  della  lingua  francese  se- 
condo  il  sistema  di  F.  Ahn.    Corso  primo.   ibid.    VIII -152  p.  16. 
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Noirit,  Jules,  A  Freiich  Coarse  in  Ten  Lessons.   Part  1.   Trübner.  8. 

1  Bh.  6  d. 

Oesterlen,  Th.f  n.  Wilh.  Wiedmayer,  Schulgrammatik  der  französi- 
schen Sprache  mit  Berücksichtigung  des  Lateinischen.  Für  sämmtl. 
Schulklassen.  In  3  Kursen.  1.  u.  3.  Kursus.  Stuttgart,  Metzler's 
Verl   gr.  8.  n.  iy  26  jiß 

Inhalt:    1.  Für  die  untern  u.  mittlem  Klassen.    Laut-  u.  Formenlehre. 
1.  Jahrescursus.     Unter  Mitwirkung  v.  W.  Wiedmayer  hrsg.  r.  Th* 
Oesterlen.    XV—  204  S.    n.  21  jfß  —    3.  Für  obere  Classen. 
8yntax.    Von  Wilh.  Wiedmayer.  XIV— 344  S.    n.  I1/«  *f 
Ollendorf,  H.  G.,  Metodo  per  imparare  a  legere,  scrivere  e  parlare  una 
lingua  in  sei  mesi.  —  Ammaestramento  per  imparare  la  lingua  fran- 
cese  sia  per  uso  privato  sia  per  Pinsegnamento  nelle  scuole  pubbli- 
che d'Italia  da  Feder.  Funco.     5.  ediz.  orig.  riveduta  e  corretta. 
Frankfurt  a.  M. ,  Jügel's  Verl.   XXVI— 537  S.   8.  *f 

Schlüssel  dazu  III- 188  S.  Vi  ¥ 
Otto,  Emil,  French  conversation-grammar.  A  new  and  practical  method 
of  learning  the  french  language.   4.  edit.   Heidelberg,  J.  Groos.  X 
—  394  S.    gr.  8.   In  engl.  Einb.  n.  ^ 

—  Kleine  französische  Sprachlehre,  besonders  für  Elementarklassen,  er- 
weiterte Volks-  und  Fortbildungsschulen.  Nach  dem  Plan  der  »franz. 
Conversations-Grammatik«  bearb.  2.  verb.  Aufl.  Ebd.  VIII- 164  S. 
gr.  8.  n-..12  *Afr. 

Pauli,  C.  G.,  Franska  skrifofningar ,  uppstallda  efter  Oldes  »Öfversigt 
af  det  franska  spräkets  fonnlanu  och  »franska  spräklära«.  Förra 
haftet.  2:a  uppl.  Stockholm,  Z.  Haeggström.  127  S.  12.  1  rd.  25  öre. 
Paulin,  F.,  Der  ächte  kleine  Franzose,  oder  die  Kunst  die  französische 
Sprache  ohne  Lehrer  in  höchstens  8  Tagen  richtig  lesen,  schreiben 
und  sprechen  zu  lernen.  Mit  beigefügter  Aussprache.  7.  verm.  u. 
verb.  Aufl.    Hamburg,  Berendsohn.    160  S.    16.  6  tAft 

Perrin,  Giovanni,  Elementi  della  conversazione  in  italiano  e  francese 
con  nuovi  dialoghi.  Nuova  edizione  rivista  ed  accresciuta  dei  Nuovi 
Dialoghi  di  madama  di  Genlis,  e  d'un  vocabolario  domestico.  Milano, 
tip.  Guigoni.  168  p.  16. 
Petersen,  H.  H.,  Fransk  Laesebog  til  Brug  i  de  to  ferste  Undervis- 
ningsaar.   Throndhjem,  Braekstad  &  Co.   Indb.  48  sk. 

Ploetz,  Carl,  Elementar-Grammatik  der  französischen  Sprache  für  die 
unteren  Klassen  von  Gymnasien  und  Realschulen.  7.  verb.  Aufl.  Ber- 
lin, Herbig.   VIII— 183  8.   8.  n.  */•  *(\  geb.  n.  121/,  Jty 

—  Schulgrammatik  der  französischen  Sprache.  21.  Aufl.  Ebd.  XII 
—436  S.    8.  n.  «/»  ¥•  l?eb.  n.  *L  *f 

—  syllabaire  francais.  Erste  Stufe  für  den  Unterricht  im  Französischen, 
vorzugsweise  für  Töchterschulen  und  den  Privatunterricht.  11.  Aufl. 
Ebd.    124  S.    16.   cart.  n.  6  j\9r 

—  Syllabaire  francais.  Inledning  tili  franska  spräkets  Studium.  Isyn- 
nerhet  för  flickskolor  och  för  enskild  undervisning  bearbetad  efter  Sei- 
denstückers  gradvis  framBkridande  method.  För  svenska  skolor  be- 
arbetad af  H.  W.  Stahl.  4:e  uppl.  Stockholm,  Ph.  Maas.  146  p. 
16.  1  rd. 

—  Hebungen  zur  Erlernung  der  französischen  Syntax  für  die  Secunda 
und  Prima  von  Gymnasien  und  Realschulen  zusammengestellt.  2.  Aufl. 
Berlin,  Herbig.   VIII— 188  S.   8.  n.  V«  *f\  geb.  n.  12»/,  ^ 

—  Petit  vocabulaire  francais.  Kleines  Vocabelbuch  und  erste  Anleitung 
zum  französischen  Sprechen.  Ebd.  64  S.  16.  n.  3  J\gr\  cart.  n.  4  ^\gr. 

—  Conjugaison  francaise.  Andra  afdelningen  af  Inledning  tili  franska 
spräkets  Studium  isynnerhet  för  folkskolor  och  för  enskild 


spräkets  Studium  isynnerhet  lor  lolkskolor  och  for  enskild  undervis- 
ning med  läse-  och  ordbok.  För  svenska  skolor  bearbetad  af  C.  Löf- 
wing.   Stockholm,  Ph.  Maass.    186  S.    16.  1  rd.  25  öre.  I 


Digitized  by  Google 




86   Sprachwissenschaft.  —  I.  Indogerm.  Sprachen.  Französ. 

Ploetz,  C,  Elementarbuk  i  franska  spraket.    Efter  Seidenstückers  prad- 
vis  framskridande  method.   För  svenska  skolor  bearbetad  af  C.  Löf- 
ving.    Stockholm,  P.  F.  Sievers.    172  S.    12.   Indb.     1  rd.  60  öre. 
Prendergast,  Thomas,  The  Mastery  Series.   French.   4th  ed.  Long- 
mans.    140  p.    8.  2  sh. 

Regole  ed  esercizi  della  pronuncia  della  lingua  francese.    Parma,  tip. 

Ferrari.    16  p.  16. 
Riedel,  J. ,  Französisches  Lese-  und  Conversations-Büchlein  für  Anfan- 
ger, in  2  Abthlgn.  mit  einem  Wörterverzeichniss.    4.  Aufl.,  verm.  u. 
verb.   Heidelberg,  J.  Groos.   XII- 117  8.    gr.  8.  n.  12 

Rodenberg,  Thdr.,  Regeln  der  französischen  Grammatik  in  Versen  mit 
Bezugnahme  auf  Plötz  Schulgrammatik.  1.  Thl.  Plötz  §.  1  —  57. 
Bromberg,  Mittler  in  Comm.    19  S.   8.  n.  2  lAyr 

Sali  mann  ,  Caroline  F.,  Dialogues  et  poesies  a  l'usage  de  l'enfance.  6. 

edit.   Halle  1871,  Buchh.  d.  Waisenh.   84  S.   8.   oart.      n.  lU  V 
Sammlung  französischer  Lesestücke  för  Gymnasien  und  Realschulen. 
Mit  Anmerkungen.    Herausgegeben  von  A.  Schocke  1.   6—8.  Heft. 
Münster,  Brunn.   8.  ä  n.  »/,  y  (1—8.:  n.  2  y  I0l/t  Jß[ 

Inhalt:    6.  Kreits  et  nouvelles.  167  8.  —  7.  1815  ou  la  derniere  an- 
nde  de  la  guerre  de  deli verance     Tableau  historique  tire  de  l'histoira 
de  la  eampagne  de   1815  par  le  Lt.-colonel  Charras.    160  8.  — 
8.  Tableaoz  de  la  guerre  eo  1866.  146  S. 
Schneider,  Charles  Henri,  First  Year's  French  Course,  comprehending 
Gramroatical  Exercises  with  Rules,  Reading  Lessons  with  Notes,  Do- 
tation, Exercises  in  Conversation,  and  a  Vocabulary  of  all  the  Words 
in  the  Book.  Edinburgh,  Oliver  i  Boyd ;  Simpkin.  210  p.  12.  lsh.6d. 
Seinecke,  F.,  Premieres  lectures  francaises,  ä  l'usage  de  la  classe  in- 
ferieure.   Bergen  op  Zoom,  J.  Steenmeijer.    179  bl.   8.         f.  0,60. 
Selig,  M.,  Französischer  Dolmetscher  für  die  deutsche  Armee  in  Frank- 
reich mit  genauer  Angabe  der  Aussprache  in  deutschen  Lettern.  Ber- 
lin 1871,  Cohn.    82  S.    16.  n.  3  <Afr 

—  Die  Sprache  der  Franzosen.  Neue  leicht  fassliche  und  übersichtliche 
Methode  diese  Sprache  schnell  und  richtig  sprechen,  schreiben  und 
lesen  zu  lernen.  Mit  sorgfaltiger  Angabe  der  Aussprache  nach  deut- 
scher Buchstabirweise,  einem  Wörterbuch  der  französischen  Aussprache 
und  einem  Fremdenführer  durch  Paris.  Zum  Selbst-Unterricht  l.Thl. 
5.  verb.  Aufl.   Ebd.   VI-168S.    16.  n.  '/,  V 

—  Dasselbe.  Auswahl  von  Bruchstücken  aus  Werken  der  gediegensten 
modernen  Schriftsteller  Frankreichs  mit  besonderer  Berücksichtigung 
der  französischen  Umgangssprache,  wie  sie  die  höheren  Stande  fuhren, 
nebst  nebenstehender  deutscher  Uebersetzung  und  mehreren  hundert 
darauf  Bezug  hab.  grammat.  Regeln.  Zum  Selbst-Unterricht.  2.  Thl. 
2.  verb.  Titel-Aufl.    Ebd.  1865.   VII— 184  S.    16.  a  n.  Vi  4 

Sick,  C,  Fransk  Laesebog  til  Skolebrug.  Anden  Afdeling.  For  Mel- 
leroclasser.   Gyldendal.   270  S.   8.   Indb.  1  Rd.  16  sk. 

—  Tredie  Afdeling.   For  de  hoiere  Claaser.   ibid.    422  S.   8.  Indb. 

1  Rd.  64  sk. 

Siri,  Emilia,  Metodo  per  insegnare  a  leggere  la  lingua  francese  ai  fan- 
ciulli  italiani.  5.  edizione  con  aggiunte.  Firenze,  F.  Paggi.  96  p. 
16.  L.  1,00. 

Soldat,  der  deutsche,  in  Frankreich.  Ein  Hülfsbuch  sich  ohne  Sprach- 
kenntniss  mit  jedem  Franzosen  zu  verständigen.  Berlin,  Klönne.  20 
S.    16.  baar  2  7,  -V 

—  —  Sammlung  der  gebräuchlichsten  Redensarten.  3.  verm.  u.  verb. 
Aufl.    Ebd.    24  S.    32.  n.n.  2\,  jty 

Süpfle ,  L. ,  Theoretisch-praktische  Schulgrammatik  der  französischen 
Sprache  für  Gymnasien  und  höhere  Bürgerschulen.  3.  Aufl.  Heidel- 
berg, J.  Groos.   X-366  8.   gr.  8.  n.  28  Jfy 
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Tarver,  Henry,  The  Eton  French  Accidence.  3rd  ed.  Eton,  Williams; 
Simpkin.    206  p.    12.  2  sh.  6  d. 

—  Eton  French  Grammar  and  Exerciee  Book.  Part  I.  New  ed.  With 
Appendix  of  Genders  and  Accents.    Longraans  244  p.  12.  4  sh.  6  d. 

Toussaint,  Charles,  und  G.  Langenscheidt ,  Brieflicher  Sprach-  und 

Sprech-Unterricht  für  das  Selbststudium  der  französischen  Sprache. 

17.,  fast  unveränd.  Aufl.  —  Als  Mscr.  gedr.  2  Cursus  oder  36  Briefe. 

Berlin,  Langenscheidt.  585  S.  u.  8  Beilagen  m.  Register  177  S.  gr.  8. 
baar  9  mtf ;  der  Cursus  apart  b*f9      ;  der  Brief  apart  */» 
Valkhoff,  J.  N.,  Fransch  leesboek.   Purmerende,  J.  Schuitemaker.  4 

-220  bl.    8.  f.  1,30. 

—  Vertaloefeningen  bij  het  onderwijs  in  deFransche  taal.  Onr.  werkw., 
deelw.  en  aanv.  wijs.  Zalt-Bomrael ,  H..J.  van  de  Garde.  4—76  bl. 
8.  f.  0,50. 

—  Verzameling  van  stukken  ter  vertaaling  in  het  Fransch.  Breda, 
Broese  en  co.  1869.    VIII- 176  bl.    8.  f.  0,90. 

Valvassura ,  Ernesto,  Prospetto  delle  coniugazioni  dei  verbi  francesi. 
Bologna,  tip.  Vitali.    94  p.  8. 

Voelkel,  T.,  Auswahl  französischer  von  Franzosen  verfasster  Briefe  mit 
erklärenden  Anmerkungen  zum  Schul-  und  Privatgebrauch  herausgege- 
ben. —  Choix  de  lettres  francaises  originales.  —  Berlin  1871 ,  W. 
Schultze.    VIII- 124  S.    8.  n.  12  Jtyk 

—  Lehrbuch  der  französischen  Sprache.  1.  u.  2.  Jahrg.  Kailsruhe, 
Groos.    gr.  8.  n.  V«  ▼ 

Inhalt:    1.  Quint».  IV— 508.  2.  Quarta.  VI— 94S.  n.«J^ 

Westenhoeffer,  J.,  Hilfsbuch  zur  Erlernung  der  französischen  Sprache 
für  Gymnasien  und  Gewerbschulen.  Ansbach  1871,  Junge.  III— 216 
S.    8.  ,  n.  16  u#r 

With,  Sophie,  Aide-memoire  pour  la  conversation  francaise.  —  Ilülfs- 
buch  für  die  französische  Umgangssprache.  Berlin,  Henschel.  III — 
56  S.    8.  n.  V«  V 

—  Conversations  francaises  a  l'usage  des  jeunes  demoiselles.  —  Fran- 
zösische Gespräche  für  junge  Mädchen.  Ebd.  III  — 200  S.  8.  n.  l/i  V 

Zuliani,  Giuseppe,  Antologia  francese  ad  uso  delle  scuole  tecniche. 
Milano,  tip.  Civelli.    216  p.    16.  L.  2,00. 


Hemme,  Adolf,  Ueber  die  Anwendung  des  Artikels  in  der  französischen 
Sprache.    Göttingen.    113  8.   8.  Diss. 


Dialekte. 

Cansous  bearnaises,  de  Despourrins  et  aütee.    3e  edition.   Pau,  imp. 

Vignancour.    216  p.    16.  1  fr. 

Divis  etre  un  doctor  hag  ur  bugul.   Vannes,  Galles.    22  p.  12. 
Hock,  Auguste,  Danses  Liegeoises,  cramignons  chantes  aux  fetes  inter- 
nationales, 21  Septembre,  1869.    2e  edition  polyglotte.   Liege  1869. 
36  p.    8.  2  sh. 

Motivier,  Georges,  Dictionnaire  Franco-Normand,  ou  recueil  des  mots 
particuliers  au  dialecte  de  Guernesey  ,  faisant  voir  leurs  relations  ro- 
manes,  celtiques  et  tudesques.  London  1670.  VIII —  499  p.  8.  12  sh. 
Pedennen  aveit  santefiein  en  Deueh  eit  cleuet  en  overen.  Edition  ne- 
hue  corriget  a  cresquet,  reve  el  lid  romaen.  Vannes,  imp.  de  La- 
marzelle.    262  p.  et  fig.  18. 

 +>p& 
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d.  Italienisch. 

Literaturgeschichte. 

A-Valle,  Carlo,  Elementi  di  letteratura  italiana  ad  uso  dei  licei  e  degli 
Jstituti  tecnici.  Torino,  Firenze  e  Roma,  Loescher.  300  p.  8.  L.  2,50. 
Baüo,  Luigi,  Giuseppe  Giusti  e  la  Satira;  discorso.   Treviso,  tip.PriulL 
44  p.  8. 

Castiglia,  Benedetto,  Lo  spirito  d'Italia  nella  lingua  e  nelle  lettere. 

Parte  I.  Lingua  e  amore.   Milano,  Maglia  e  Ce.    204  p.  16.  L.  1,00. 
De  Sanctig,  Francesco,  Storia  della  letteratura  italiana.   Vol.  L  Na- 
poli,  fr.  Morano.    410  p.  L.  4,50. 

Di  Marzo,  Gioacchino,  Biblioteca  storico-letteraria.  Vol.  V.  Palermo, 
L.  Pedone  Lauriel.    XVII— 331  p.    8.  L.  9,00. 

Isola,  LG.,  La  üngua  coniune:  dialogo.  Bologna,  tip.  Fava  e  Garagnani 
52  p.  8. 

Vico,  Gio.  Batt. ,  Deila  antica  sapienza  degli  Italiani  riposta  nelle  ori- 
gini  della  lingua  latina.  Traduzione  di  Carlo  Sarchi.  Milano,  tip. 
giä  Salvi  e  C.   XLVIII-134  p.   8.  L.  4,00. 

Sprachdenkmäler. 

Ariosto,  Lodovico,  Le  bellezze  dell'  Orlando  Furioso;  episodi  e  stanze 
in  acconcio  della  gioventü  studiosa.  Torino,  tip.  dell'  Oratorio  di  s. 
Franc,  di  Sales.    216  p.   32.  L.  0,70. 

Boccaccio,  Giovanni,  Novelle  scelte  purgate  cd  annotate  dal  sac.  Ce- 
lestino  Durando.  Vol.  II.  che  contiene  in  fine  la  Vita  di  Dante  del 
medesimo  autore.  Torino,  tip.  dell'  Oratorio  di  s.  Francesco  di  Sales. 
264  p.    32.  L.  0,80. 

Dante  Alighieri,  La  divina  commedia  col  commento  di  Raffaele  An- 
dreoli.   Edizione  stereotipa.   Firenze,  G.  Barbera.   XX— 352  p.  16. 

L.  2,00. 

—  göttliche  Komödie.  Uebersetzt  von  Wilh.  Kr i gar.  Illustrirt 
von  Gust.  Dore.  Mit  einem  Vorwort  von  Carl  Witte.  5—20  Lfg. 
Berlin,  Moeser.  1.  Thl.  Die  Hölle.  S.  49—168  m.  33  Holzschntaf.  u. 
2.  Thl.    Das  Fegfeuer.  S.  1—72  m.  16  Holzschntaf.  Fol.  ä  n.  »/»  *f 

—  The  Divine  Comedy.  Translated  by  Henry  Wadsworth  LongfeUow. 
3  vols.    Boston.   VIII-460;  VIII— 446;  VIII -488  p.    16.     30  sh. 

—  De  hei.  Metrische  vertaling,  met  ophelderende  aanteekeningcn  door 
A.  S.  Kok.  Amsterdam,  G.  L.  Funke.  VIII— 804  bl.  met  1  in  staal 
gegrav.  portreet.   8.  f.  1,40;  in  linnen  f.  1,90. 

—  Hölle  der  Verliebten  deutsch  gereimt  mit  einigen  Bemerkungen  u. 
einer  Belegstelle  aus  dem  Roman  du  Lancelot  von  Rud.  Minzloff. 
Mit  deutschem  und  italienischem  Text.   Hannover,  Hahn.  47  S.  gr.  8. 

n.  16  lAyr 

—  Le  piü  belle  pagine  della  Divina  Commedia  con  introduzione  sto- 
rico-estetica,  varie  lezioni  cd  annotazioni  filologiche,  estetiche  e  stori- 
che  per  cura  di  F.  Berlan.  Padova,  F.  Sacchetto.  204  p.  16.  L.  1,50. 

Filalete  Calcedonio,  La  filotimia  o  l'ambizione ;  scritto  inedito,  per  la 
prima  volta  recato  dal  greco  Dell'  italiano  idioma  e  corredato  di  note 
dall*  abate  Jacopo  Gnoato.  Bassano,  tip.  Roberti.  18  p.  8. 
Gidino  da  Sommacampagna,  Trattato  dei  ritmi  volgari,  da  un  codice 
del  Becolo  XIV  della  Biblioteca  Capitolare  di  Verona,  or  posto  in  loce 
per  Möns.  Gio.  Batt.  C.  Giuliari.   Bologna,  R.  Tipografia.   280  p.  8. 

L.  7,50. 

Libro ,  il ,  di  Theodolo  o  vero  la  visione  di  Tantolo  da  un  Cod.  del 
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XVI  sec.  della  Capit.  Bibl.  di  Verona  or  posto  in  luce  per  M.  Gio. 
Batt.  G.  Giuliari.    Bologna,  G.  Romagnoli.  XXXII— 96  p.  8.  L.  4,00. 
Scelta  di  curiosita  letterarie  inedite  o  rare  dal  secolo  XIII  al  XVII. 
Dispensa  CXII.    Edizione  di  206  esomplari  numerati. 
Novella  tratta  da  un  antico  codice  dell'  Abbazia  di  monte  Cassino  e 

pubblicata  da  Vittorio  Bandozzi.   Livorno,,  tip.  Vigo.    11  p.  8. 
Petrarca,  Francesco ,  Lettere  senili ,  volgarizzate  e  dichiarate  con  note 
da  Giaseppe  Fracassetti.    Vol.  II  ed  ultimo.    Firenze ,  Le  Monnier. 
687  p.    16.  L.  4,00. 

Tasso,  Torquato,  La  Gerusalemme  liberata,  corredata  di  note  filologi- 
che,  e  di  varianti  e  riscontri  colla  Conquistatn  per  cura  di  Domenico 
Carbone.  Edizione  stcreotipa.  Firenze,  G.  Barbera.  XVI— 224  p. 
16.  L.  1,10. 

Grimaldi,  Odoardo,  Saggio  di  una  nuova  esposizione  didattica  della  di- 
vina  commcdia  di  Dante  Alighieri.  Terni,  tip.  Paccelli-Tomassini.  8. 
Scarabelli,  Luciano,  Confronti  critici  estratti  dalle  lezioni  per  le  illu- 
strazioni  figurative  date  all*  inferno  Dantesco  dagli  artisti  Dore  e  Sca- 
ramuzza.  Parma,  A.  Saccani.  217  p.  8. 
Scolari,  Filippo,  Sopra  lo  stato  presente  della  letteratura  dantesca,  let- 
tera  critica  a  David  Farabulini.  Roma,  tip.  delle  Belle  Arti.  40  p.  8. 

Lexicographie. 

Cerquetti,  Alfonso,  Correzioni  e  ginnte  al  Vocabolario  degli  Accademici 
della  Crusca  (Lettera  B).  Manifeste  d'associazione.  Forli,  tip.  Casali 
e  C.    15  p.  16. 

Dizionario,  nuovo,  portatile  italiano-inglese  ed  inglese-italiano.  —  A 
new  pocket  diotionary  of  the  english  and  italian  languages.  —  Edi- 
zione 8ter.  Stampa  nuova.  Leipzig,  Holtze.  660  S.  gr.  16.  */«  V 
Manuzzi ,  Giuseppe,  Vocabolario  della  lingua  italiana  giä  compilato 
dagli  accademici  della  Crusca  ed  ora  nuovamente  corretto  ed  accres- 
ciuto.  Seconda  edizione  riveduta  e  notabilmente  ampliata  dal  compi- 
latore.  Dispensa  81.  Ritratto  dell'  Autore  e  prefazione.  Firenze, 
tip.  del  Vocabolario.   XXVII  p.    4.  L.  2,25. 

Valentin!,  Francesco,  Taschen- Wörterbuch  der  italienischen  und  deut- 
schen Sprache.  —  Dizionario  portatile  italiano-tedesco.  2  Thle.  7. 
Orig.-Aufl.  Leipzig,  Brockhaus.  VIII-447  u.  619  S.  gr.  16.  n.  21/,  V; 
in  engl.  Einb.  n.n.  2  *f  18  *A&\  der  deutsch-ital.  Thl.  apart  n.  l'/g^; 
in  engl.  Einb.  n.n.  1V2      \  der  ital.- deutsche  Thl.  apart,  n.  1  mf) 

in  engl.  Einb.  n.n.  V/e  *f 
Vocabolario,  nuovo,  della  lingua  italiana.    Dispense  1  —  8.  Firenze, 
tip.  Cellini.   LXIV-80  p.    8.  a  L.  2,00. 

Weber,  F.  A.,  Neues  vollständiges  Wörterbuch  der  italienischen  und 
deutschen  Sprache.  Nach  den  neuesten  und  besten  Quellen  bearb. — 
Nuovo  dizionario  italiano-tedesco  e  tedesco-italiano.  —  Ster.-Ausgabe. 
Neuer  Abdr.    2  Thle.    Leipzig,  Holtze.    X-668  u.  722  S.  Lex.-8. 

2V.  y 

Wessely,  J.  E.,  A  new  Pocket  Dictionary  of  the  English  and  Italian 
Languages.   Low.    430  p.    16.  2  sh. 

Grammatik  und  Unterrichteschriften. 

AmbroBoli,  Francesco,  Nuova  grammatica  della  lingua  italiana.  Quinta 
edizione  eseguita  sulla  quarta  corretta  dall'  autore.  Milano,  Trevisini. 
320  p.    16.  L.  2,50. 

Baffo-Cavallotto,  Francesco,  II  moderno  lessigrafista,  owero  guida  in- 
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dispensable  allo  scrivere  correttamente  e  purgatamente  la  lingua  ita- 
liaua,  compilata  e  proposta  ad  uso  dello  scuole  e  delli  offici  del  Regno. 
Milano,  Pagnoni.    444  p.    8.  L.  4,00. 

Bibliothek  praktischer  Conversationsbücher  der  wichtigsten  neueren 
Sprachen.    Mit  vollständiger  Bezeichnung  der  richtigen  nationalen 
Auasprache  durch  deutsche  Buchstaben.    3.  Bdchn.    Leipzig,  Fr.  Flei- 
scher.   16.    cart.  12  *Afi 
Inhalt :    3.  Praktisches  italienisch-deutsches  Conversationsbuch  für  den 
gesellschaftl.  u.  geschäftl.  Verkehr  und  auf  Reisen.    Bearb.  von  F. 
Booch- Arkossy.    VIII  — 127  8. 
Borgis,  Federico,  La  lingua  dell'  agricoltore,  ossia  Pitaliano  istruito 
nella  teenologia  oampestre  ad  uso  delle  scuole  e  delle  famiglie.  To- 
rino,  tip.  Cavour.    99  p.    8.  L.  1. 
Cicnta,  P.  A.,  Deila  infestazione  graramaticale  nel  primo  insegnamento 

delle  lingue.    Treviso,  tip.  Priuli.    106  p.  8. 
Cristofanini ,  Alfonse  Una  prima  idea  al  bambiuo  della  graramatica 
italiana.    Lucca,  tip.  Landi.    23  p.    24.  L.  0,15. 

De  Osma,  Antigio,  Manuale  del  comporre  italiano  ad  uso  degli  alunni 
del  III  corso  delle  scuole  teeniche.  Revere,  tip.  Bertazza.  192  p.  8. 
Filippi,  P.  A.,  Praktischer  Lehrgang  zur  schnellen,  leichten  und  doch 
gründlichen  Erlernung  der  italienischen  Sprache,  nach  F.  Ahns  be- 
kannter Lehrmethode.  Für  die  Jugend ,  als  auch  zum  Selbstunter- 
richte für  Erwachsene  und  vorzüglich  Schulen  und  Lehrinstitute.  1. 
\x.  2.    Cursus.    Leipzig,  Gebhardt.    8.  ä  18  <Afi 

1.  19.  m.  der  18.  gleichlaut.  Anfl.  IV— 216  8.  —  2.  14.  m.  der  13. 
gleichlaut.  Aufl.  208  S. 
Fornasarl-Verce,  A.  J.  v.,  Theoretisch-praktische  Anleitung  zur  Erler- 
nung der  italienischen  Sprache  in  einer  neuen  und  fasslicben  Darstel- 
lung der  auf  ihre  richtigen  und  einfachsten  Grundsatze  zurückgeführ- 
ten Regeln.  24.,  mit  der  23.  gleichlaut.  Aufl.  Leipzig,  Gebhardt. 
VIII -447  S.    gr.  8.  I1/,  mf 

Franceschi,  Enrico,  Cittä  e  campagna,  Dialoghi  di  lingua  parlata. 
Nuova  edizione  riveduta  dall*  autore  ed  arrichita  di  nuovi  dialoghi, 
coli'  aggiunta  di  un  vocabolarietto  a  dilucidazione  di  parole  e  frasi 
toscane.    Torino ,  tip.  del  Commercio.    VIII  -  454  p.    8.       L.  3,00. 
Italiener,  der  geschickte,  oder  die  Kunst,  ohne  Lehrer  in  zehn  Lectio- 
nen  italienisch  lesen,  schreiben  und  sprechen  zu  lernen.    Vom  Verf. 
des  geschickten  Franzosen.  3.  Aufl.  Leipzig,  Mayer.  60  S.  16.  n.  XL  *f 
Key  to  the  Exercisee  in  Mariotti's  Italian  Gramniar.    New  ed.  Wil- 
liams &  Norgate.    84  p.    12.  1  eh. 
Paliotta,  Giuseppe,  Grammat;ca  della  lingua  italiana  per  le  scuole  tee- 
niche e  le  prime  ginnasiali.   Napoli,  tip.  Morano.    112  p.  8.  L.  1,30. 
—    Grammatica  italiana  per  le  scuole  primarie  in  tre  gradi  ordinata. 

ibid.    63  p.    8.  L.  0,60. 

Pesavento,  Domenico,  Manuale  di  un  metodo  comparativo  per  la  lo- 
gica  struttura  delle  due  lingue  italiana  e  latina.   Fase.  VII.  Padova, 
tip.  Seminario.  8. 
Piazza,  Pasquale,  Regole  grammaticali  per  gli  alunni  delle  2a  classe 
elementare.    Palermo,  tip.  Mirto.    32  p.    12.  L.  0,20. 

Ro88i,  CoBtantino,  Tavole  sinottiche  di  grammatica,  letteratura  e  storia 
letteraria,  raecolte  ed  ordinate.    Pisa,  tip.  Pieraccini.    45  tavole.  4. 

L.  1,80. 

Sammlung  italienischer  Schriftsteller  mit  Anmerkungen  versehen  und 
für  Studirende  der  italienischen  Sprache  erläutert  von  Carl  v.  Rein- 
hard ^  t  ottner.    8.  u.  4.  Bdchn.    Leipzig  1871,  C.  Fleischer.  8. 

ä  n.  8  Jtß.  (1-4.:  1^4^) 
Inhalt:    3.  La  Meropc   del  Marchese  Bcipione  Maffei.  Aricchiita 
con  annotasioni  e  spiegata.  80  8.  —   4.  Le  mie  prigioni.  Memorle 
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di  Silvio  Pellico  da  Saluzzo.    Arricchiti  con  annotazioni  e  apiegata. 
Fascic.  1.  Capo  I  -L.  99  S. 
Sammlung  praktischer  Sprachführer  für  Reisende.  Nr.  2.  Berlin,  Gold- 
schmidt.   16.  ä  n.  7a  y 
Inhalt:    Der  Deutsche  in  Italien.     Ein  kleines  Handbuch  der  italien. 
Sprache.    112  8. 

Sauer,  Charles  Marquard,  Italian  conversation-grammar.  A  new  and 
practical  method  ot*  learning  the  italian  language.  2.  ed.  Heidel- 
berg, J.  Groos.   London,  Nutt.    VIII -381  S.    gr.  8.   In  engl.  Einb. 

n.  iv.  y 

—  Key  to  Italian  Conversation  Grammar.  ibid.  8.  2  sh. 
Si  nilmidi,  E.  C,  La  rettorica  per  esempi,  ovvero  elementi  del  com- 

porre  italiano  giusta  Parte  rettorica  e  i  programmi  legislativi  per  gli 
allievi  del  secondo  anno  delle  scuole  tecniche.  Modena,  tip.  C.  Vin- 
cenzi.    188  p.    16.   ,  L.  1,50. 

Taal,  De  Italiaansche ,  gemakkelijk  aan  te  leeren  door  zelfonderricht, 
door  Servaas  de  Bruin.  le  afl.  Zutphen,  P.  Plantenga  Bz.  16  bl. 
in  2  kolomraen.    8.    Compleet  in  12  afl.  of  brieven.  f  0,60. 

Tancredi ,  Gius. ,  L'unione  del  sapere  coli1  eleganza  e  l'unita  della  lin - 
gna  italiana.  Discorso.  Roma,  tip.  delle  Scienze  Matern,  e  Fisiche. 
8  p.  4. 

Teatro  italiano  moderno  ad  uso  degli  studiosi  di  questa  lingua  dato 
in  luce  di  Fabio  Fabbrucci.    Berlin,  Herbig.    IV— 299  S.  8. 

n.  1  y 

Trenta,  M. ,  I  primi  elementi  della  grammatica  italiana.   Firenze,  F. 

Paggi.    104  p.    16.  L.  0,60. 

Zanobini,  Pietro,  Grammatichetta  della  lingua  italiana.   Padova,  tip. 

Sacchetto.    96  p.  8. 
Weilbach,  P.,  Skema  over  italienske  Verber.   Gad.    16  S.   8.    16  sk. 

Dialekte. 

Banfl,  Giuseppe ,  Vocabolario  italiano-milanese.  Terza  edizione  accres- 
ciuta  quasi  del  doppio  della  seconda  ed  interamente  rifusa.  Milano, 
G.  Brigola.   830  p.   8.  .  L.  4,60. 

Canti  e  racconti  del  popolo  italiano  pubblicati  per  Cura  di  Domenico 
Comparetti  ed  Alessandro  D'Ancona.  Vol.  I.  Canti  popolari  monfer- 
rini,  raccolti  ed  annotati  di  Giuseppe  Ferraro  della  R.  Scuola  nor- 
male Buperiore  di  Pisa.  Torino,  Firenze  e  Roma,  E.  Loescher.  XVI 
—  158  p.    8.  L.  2,00. 

Carini,  lsidoro,  Sul  dialetto  greco  di  Sicilia  ed  un  opusculo  del  signor 

G.  Arens.   Palermo,  tip.  del  Giornale  di  Sicilia.    34  p.  8. 
Galaverna,  Domenico,  Poesie  in  dialetto  parmense.    Vol.  H.  Parma, 

tip.  Galaverna.    224  p.  8. 
Legrand,  Emile,  Tragudia  ke  Paramythia  tis  Kalabrias.   Chansons  et 
Contes  populaires  de  la  Calabre ,  traduits  en  Francais.    Paris.    55  p. 
8.  6  sh. 

Martini,  Stefano,  Saggio  intorno  ad  dialetto  Ligure.   San  Remo,  tip. 

Puppo.    92  p.   8.  L.  2,00. 

Perez,  Giuseppe,  Vocabolario  Siciliano  italiano  attenate  a  cose  dorne- 
Stiche,  a  parecchie  arti  ed  a  taluni  mestieri.  fasc.  4  ed  ultimo.  Pa- 
lermo, Pedone  Lauriel.  8.  L.  1,50. 
Romano ,  Salvatore ,  Voci  e  maniere  di  dire  sicibane-italiane  adoperate 
negli  usi  domestici,  nelle  arti  e  nei  mestieri.  2a  edizione  corretta  ed 
accresciata.  Palermo,  tip.  Decio  Sandron.  188  p.  12.  L.  0,70. 
Salomone-Marino ,  Salv. ,  Canti  popolari  siciliani  in  aggiunta  a  quelli 
del  Vigo.   Palermo,  tip.  Giliberti.    300  p.    16.  L.  1,60. 

—  Storia  sui  canti  popolari  siciliani.   2.  ediz.   ibid.   82  p.  8. 
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Scala,  Giacomo,  Vocabolario  domestico  friulano-italiano.  Pordenone 
tip.  Gatti.    112  p.    8.  1 
Spann,  Giovanni,  Canzioni  popolari  inedite  in  dialetto  centrale  o  logu- 

derese.    Cagliari,  tip.  del  Commercio.    240  p.  8. 
Tiraboschi,  Antonio,  Nuovo  vocabolario  dei  dialetti  bergamaschi  anti- 
chi  e  moderni.    Dispense  1  —  9.    Bergamo,  frat.  Bolis  edit.  16. 
L'opera  si  comporra  di  24  dispense  circa  di  3  fogli  di  stampa  caduna 
al  prezzo  di  L.  1,00. 
Traina ,  Antonino,  Nuovo  vocabolario  Siciliano-italiano.    Disp.  1  —  8. 
Palermo,  Pedone  Lauriel.   p.  1—384.  8. 

Si  pubblica  a  dispense  di  pagine  48  a  due  colonne  al  prezzo  di  L.  0,75 
cadaona. 


e.  Spanisch. 

Calderon  de  la  Barca,  Pedro,  Geistliche  Festspiele.  In  deutscher  üe- 
bersetzung  mit  erklärendem  Commentar  und  einer  Einleitung  über 
die  Bedeutung  und  den  Werth  dieser  Dichtungen  herausgegeben  von 
Frz.  Lorinser.    14.  Bd.    Breslau,  Schletter.    III— 424  S.  8. 

baar  n.  1»/,  y  (1—14.:  baar  n.  19  y) 

—  Trenne  dramer  i  svensk  öfversättning  af  T.  Hagberg.  Upsala,  E. 
Edquist.    427  S.    8.  3  rd.  50  öre,  inb.  5  rd. 

Cervantes  Saavedra,  Miguel  de,  Leben  und  Thaten  des  scharfsinnigen 
Edlen  Don  Quixote  v.  la  Mancha.  üebersetzt  von  Ludw.  Tieck. 
Mit  376  Illust.  von  Gust.  Dore.  2.  Aufl.  4—9.  Lfg.  Berlin,  Sacco 
Nachf.  Sep.-Cto.  1.  Bd.  S.  97—288  m.  28  Holzschntaf.  u.  eingedr. 
Holzschn.   Imp.-4.  ä  n.  12 

—  Don  Quixote  v.  La  Mancha.    Für  die  Jugend  bearbeitet  von  Frz 
Hoff  mann.    Mit  6  Bildern  in  Farbendr.  nach  Aquarellen  von  A. 
Schrödter  und  W.  Simmler.   Stuttgart,  Thienemann.    225  S.  Lex.-8. 
geb.  l*/8 

Collecoion  de  autores  espanoles.  Tomo  28  y  29.  Leipzig,  Brockhaus. 
8.  ä  n.  1  y;  in  engl.  Einb.  ä  n.  VL  *f 

Inhalt:    Historia  di  Gil  Blas  de  Santillana  por  Le  Sage.  Traducida 
al  Castellano  por  el  Padre  Isla.  2  Tomos.  XII—  313  n.  IX— 304  S. 


Montes,  Ramon  T.,  y  Jose  R.  Camejo,  Gramatica  castellana  para  escue- 
laa  primaria8  segun  Don  Andres  Bello  y  otros  autores.  Ciudad  Bo- 
livar.    VIII— 168  p.    8. .  6  sh. 

Sauer,  Charles  Marqu.,  Spanish  conversation-grammar.  Heidelberg,  J. 
Groos.    IX— 370  S.    gr.  8.    In  engl.  Einb.  n.  l^y 

Velasquez's  Dictionary  of  the  Spanish  and  English  Languages.  New 
ed.   Trübner.   8.  12  sh. 


f.  Rumänisch. 

Cihac ,  A.  de,  Dictionnaire  d'etymologie  daco-romane.  Element«  latins 
compares  avec  les  autres  languee  romanes.  Frankfurt  a.  M.,  L.  St. 
Goar.   XU— 332  S.    gr.  8.  n.  2 

Glaise,  Leitfaden  zum  leichteren  Erlernen  der  rumänischen  Sprache  für 
die  Beamten  der  rumänischen  Eisenbahnen  und  für  das  deutsche  in 
Rumänien  .  reisende  Publikum.  Galatz.  Leipzig,  Brockhaus'  Sort. 
192  S.   gr.  16.  n.  IV.  ¥  ^ 
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5.    Slavische  Sprachen. 

Cywinski,  Eintheilung  und  Paradigmen  der  altslovenischen  rominalen 

Declination  nach  Franz  Miklosich  s  Formenlehre  der  altslovenischen 

Sprache.    Ostrowo.    30  S.   4.  Progr. 
Miklosich,  Frz.  v.,  Beitrage  zur  Kenntniss  der  sla vischen  Volkspoesie. 

L  Die  Volksepik  der  Kroaten.    [Aus  den  Denkschr.  der  k.  Äkad.  d. 

Wies.].   Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.   60  S.   gr.  4. 


a.  Serbisch. 

Fröhlich'*,  R. A.,  Kurze  theoretisch-praktische  Taschen-Grammatik  der 
serbischen  Sprache  für  Deutsche.  Mit  vielen  Gesprächen,  Aufgaben 
zum  Uebersetzen  und  einer  Wörtersammlung.  2.,  durchgesehene  und 
verm.  Aufl.   Wien,  Wenedikt.   232  S.    16.  18  ^ 


b.  Böhmisch. 


Cebusky ,  Ant. ,  Kurzgefasste  Grammatik  der  böhmischen  Sprache. 
Theoretisch -praktisch  bearbeitet  nach  eigener  Erfahrung  mit  theil wei- 
ser Anwendung  der  Ahn'schen  Methode.  5.  Aufl.  Wien,  Seidel  <fe 
Sohn.    VIII— 216  S.   gr.  8.  n.  16  Jfy 


c.  Polnisch. 


Bngno,  N  ,  Theoretisch  praktische  Anleitung  zur  Erlernung  der  polni- 
schen Sprache.  Bearbeitet  nach  den  besten  Sprachforschern.  5.  Aufl. 
Biala,  Fröhlich.    204  S.   8.  12  Jfyr. 

Jordan ,  J.  P. ,  Vollständiges  Taschenwörterbuch  der  polnischen  und 
deutschen  Sprache.  K.  Tauchnitz'sche  Ster.-Ausg.  Neuer  Abdruck. 
Leipzig,  Holtze.   XI— 711  S.    gr.  16.  1  *f 

Onderka,  A.  R.,  Elementarz  polsko  nieroiecki,  oder  polnisch-deutaches 
Lesebuch  für  die  utraquist.  Elementarschulen.  12.  Aufl.  Mit  einer 
Uebersicht  der  neuen  Mass-  und  Gewichtsordnung.  Breslau,  Schletter. 
139  S.  m.  1  Holzschn.    8.  n.  4  jfß;  geb.  n.n.  V6  mf 


c.  Russisch. 


Nikolitach,  J. ,  Etymologischer  Theil  der  russischen  Grammatik  bear- 
beitet für  Deutsche.  6.  verm.  u.  verb.  Aufl.  Reval,  Kluge's  Verl. 
VI-191  S.    gr.  8.  n.  24  J/Bk 

Schmidt,  J.  A.  E.,  Neues  deutsch-russisches  Taschenwörterbuch.  K. 
Tauchnitz'sche  Ster.-Ausg.  Neuer  Abdruck.  Leipzig,  Holtze.  VIII— 
754  S.    gr.  16.  1  mf 

—  Vollständiges  russisch-deutsches  und  deutsch-russisches  Wörterbuch 
zum  Gebrauche  beider  Nationen.  2.  gänzlich  umgearb.  Ster.-Ausg. 
Neuer  Abdr.   2  Bde.   Ebd.   VIII-522  u.  615  S.   Lex.-8.     21/,  «f 

Seidlitz,  Carl  v.,  Waaily  Andrejewitsch  Joukofisky.  Ein  russisches  Dich- 
terleben.  Mitau,  Behre.   VII— 240  S.   gr.  8.  n.  I1/,  *f 
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6.  Celtisch. 

Charnock,  R.  S.,  Patronymica  Conm-Britannica ;  or,  The  Etymology  of 
Cornish  Names.    Longmans.    8.  7  sh.  6  d. 

Michalowski,  Fehx,  Origines  celtiques.  St.  Etienne,  impr.  Theolier. 
44  p.  8. 


IL    Semitische  Sprachen. 

a.    Phon  iiisch. 

Levy,  M.  A.,  Phönizische  Studien.   4.  Heft.    Mit  1  lith.  Taf.  in  qu.  foL 
Breslau,  Schletter.   IV-85  S.   gr.  8.    n.  V/9  «f\  1-4.:  n.  41/,  V 


b.  Hebräisch. 


Bickell,  Gust.,  Grundriss  der  hebräischen  Grammatik.  2.  Abth.  Stamm-, 
und  Wortbild angslehre ;  Syntax.  Nebst  einer  Conjugatioustab.  Leip- 
zig, Brockhaus.    61  S.    8.  n.  »/,  *f.  (1.  2.:  n.  171/,  jtfr) 

Cassel,  Dav.,  Hebräisch-deutsches  Wörterbuch  nebst  Paradigmen  der 
Substantiva  u.  Verba.  Breslau  1871,  Schletter.  IV— 377  S.  4.  n.l7sy 

Goldschmidt,  Salom.,  Kurz  gefas-te  hebräische  Grammatik  für  Anfän- 
ger zum  Gebrauche  beim  Unterrichte  aaf  Gymnasien,  judischen  Re- 
ligionsschulen etc.  mit  Uebungen  und  Beispielen  zum  praktischen  Er- 
lernen des  Hebräisch-Schreibens  und  zum  Lesen  des  vokallosen  Tex- 
tes.   Berlin,  Cohn.   X— 134  S.    gr.  8.  n.  */■  *f 

Graefenhahn,  Aug.,  Die  Präposition  3  als  Bezeichnung  des  hebräischen 
Genitiv.    Eisleben.    52  S.    4.  Progr. 

Leeuw,  L.  de,  Hebreeuwsche  rudimenta.  Utrecht,  A.  van  Dorsten  Jr. 
1864.   Kampen,  G.  Ph.  Zalsman.   XXI— 149  bl.    8.  f.  1,60. 

Levy,  M.  A. ,  Elementarbuch  der  hebräischen  Sprache.  Kurze  Gram- 
matik und  Uebungsbuch.  3.  verm.  u.  verb.  Aufl.  Leipzig  1871,  Leu- 
ckart   IV— 84  S.   gr.  8.  n.  6  jtfk 

Müller,  Frdr.  Aug.,  Commentationis  de  vocalibus  Hebraeis  con scriptae 
specimen.    Halis.    28  S.   8.  Diss. 

Ollen dorff,  H.  G.,  Methode  eine  Sprache  in  kürzester  Zeit  zu  erlernen. 
—  N'thiboth  la schon  ibrith.  Anleitung  zur  Erlernung  der  hebräischen 
Sprache.  Für  den  Schul-  und  Privat-Unterricht  verfasst  von  Nathan 
Sachs.   Frankfurt  a.  M.,  Jügel's  Verl.  IX -650  S.   8.   cart.  174  «ß 

Schlüssel  dazu.   III— 195  S.    cart.  14^ 


c.  Chaldäisch. 


Abecedarimn  Chaldaicum  vulgari  idiomate  ad  usum  nationis  chaldai- 
cae  editum.    Roma,  tip.  De  Propaganda  Fide.    124  p.    16.    L.  1,00. 
Buxtorfii,  Job.,  Lexicon  chaldaicum,  et  rabbinicum.    Denuo  ed.  et  an- 
notatis  auxit  Bern.  Fischer.    Fase.  19-21.   Leipzig,  M.  Schaefer. 
8.693-732.   hoch  4.  ä  n.  V.  *t 
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d.  Arabisch. 

yjftJt  ;Uj>I  i  K^lfi  ^j^j  Tazyi»n  nihäyat  il  arab,  by  Iskender 

Aga  Abkariüs.    Beirut  1867.    403  p.   8.  21  ab. 

Wenig,  J.  B.,  Zur  allgemeinen  Charakteristik  der  arabischen  Poesie. 
Vortrag.    Innsbruck,  Wagner.    78  S.    gr.  8.  n.  */• 

—  Kegalae  de  tono  vocum  arabicarum,  quas  concepit,  exemplis  illu- 
stravit,  atque  exercitationis  specimine  explanavit.   Ebd.    22  S.  gr.  8. 

Wright,  W.,  An  Arabio  ReadingBook.  Williams  &  Norgate.  8.  7ah.6d. 


III.    Ural-  Altaische  Sprachen. 

Bndenz  ,  Jos.,  Ugriscbe  Sprachstudien.  1.  Heft.  Nachweis  und  Erklä- 
rung einer  ursprünglicheren  Gestalt  der  pluralischen  Possessiv-Affixe 
in  den  ugrischen  Sprachen.    Pest.  Aigner.    60  S.    gr.  8.     n.  */i  *f 

—  Dasselbe.  2.  Heft.  Determination  des  Nomens  durch  affigirten  Ar- 
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Dati,  obbligo  di  ben  parlare  la 

propria  lingua  82 
Datterich  162 
Dauphin,  Halene,  type  du  beau  14 
Davidson,  our  first  grammar  169 

—  writers  of  the  South  61 
Davis,  poeseos  Sinicae  comment.  195 
Day,  the  young  composer  64 

—  the  great  pyramid  109 

—  summary  and  analys.  ofthe 
dialogues  of  Plato  31 

De  Capitani,  dell'  intelletto  del 

Tasso  79 
Dederich,  Cäsar  am  Rhein  104 
Deecke,  de  redupl.  lat.  ling. 
praeterito  124 

—  die   deutschen  Verwandt- 
schaftsnamen 156 

De  Fivas,  intr.  ä  la  langue  franQ.  183 

—  new  gramm.  of  french  gr.  183 
Degenhardt,  Lehrgang  d.  engl. 

Sprache  64.  169 

Deiters,  de  Aristid.Quintil.  doctr. 

harm.  fontibus  126 
Delanneau,  dict.  de  poche  franc,.  71 
Delaunay,  Philon  d'Alexandrie  31 
Delavigne,  oeuvres  71 
Delbrück  u.  Windisch,  syntakt. 

Forschungen  140 
De  Levante,  English  orthoepy 

and  orthography  64 
Deligne,  l'esprit  cbez  les  anciens  36 
Deila  Valle,  senso  geogr.  astron. 

d.  Divina  Commedia  79 
Del  Prete,  favole  Esopiane  79 
Delsart,  cours  de  langue  franc.  182 
Demetracopulus,  de  vita  et  scri- 

ptis  Metrophanis  Critopuli  8 
Demogeot,  hist.  de  la  litter.  frQ.  70 
Demosthenes,  ausgew.  Reden  v. 

Rehdantz  28 

—  les  Philipp,  p.  Cheron  28 

—  choix  de  disconrs  p.  Bude  28 

—  upon  the  crown  by  Brandt  127 
Demoustier,  lettr.  sur  la  mythol.  14 
De  Nino,  canti  popol.  Sabinesi  62 
Denkschr.  d.  kais.  Akad.  d.  W.  6 
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De  Osma,  manuale  d.  comporre 

ital.  190 
Desbassayns  de  Richemont,  ar- 

cheol.  ehret,  primitive  112 
Desjardins,  geogr.  de  la  Gaule  9 
De  Sanctis,  letter.  Italiana  188 
Deter,  Leitf.  d.  griech.  Syntax  119 
Detroit,  metodo  di  ling.  franc.  183 
Deubler,  frzsch.  Grammatik  183 
Deussen,  de  Piatonis  Sophista  31 
Deutsch ,  I lehn- w  grammar  86 
Dewils,  d.  Heedeiberger  Dragu- 

ner-Wachtmeester  162 
Dewischeit,  literaturgesch.  Aphor- 
ismen 149 
Deycke,  dtsches  Lesebuch  157 
Diccionario  ingles-espanol  83 
Dichter,  dtsche,  d.  16.  Jhdts  v. 
Goedeke  u.  Tittmann  51 

—  dtsche,  d.  17.  Jhdts  v.  Goe- 
deke u.  Tittmann  151 

—  griech.,  in  neuen  metr.  Ue- 
bersetzungen  125 

Dickens,  theohimes,  v.  Werner  169 

—  mystery  of  Edwin  Drood  68 
Dickmann,  origin  and  developm. 

of  the  engl.  lang.  165 
Dictionary,  engl,  french  german  198 

—  Manchu-MoDgol  87 

—  of  quotations  41 
Dietlein,  Ergebnisse  d.  dtschen 

Sprachunterrichts  157 

—  Leitf.  d.  dtschen  Lit.-Gesch.  149 
Dietz,  dictionn.  allem.-franQ.  155 
Dijk,  Nederl.  spraakkunst  174 
Di  Marco,  nomenclatura  di  voci 

t  il.-sicil.  82 
Di  Marzo,  bibliot»  stor.-letter.  188 
Dindorf,  lexicon  Sophocl.  32.  131 
Diogenes  Laertius  ed.  ster.  29 


Dionysius  Halicarn.,  antiq.  rom. 

ed.  Kiessling  29 
Difficulties,  a  Dutchman's,  with 

the  Engl.  lang.  65 
Di  Toppo,  seavi  fatti  in  Aquil.  112 
Pit  schemer,  Handwörterb.  der 

dt  sehn  Spr.  55 
Divis  etre  un  doctor  etc.  187 
Dizionario  greco-ital.  116 
—  portat.  ital.-ingleae  189 
Dodds,  elem.  course  of  Latin  24 
Doederlein,  frustula  102 
Doehring,  Quell,  d.  Niflungasaga  152 
Dörries,  d.  Neid  d.  Götter  bei 

Homer  129 
Donders,  physiologie  d.  spraak- 

klanken  174 
Donner,  d.  Manenopfer  b.  d.Indern  45 


Doolittle,  english-chinese  dict.  195 
Dora  d'Istria,  gli  Albanesi  197 
Dorph,  graesk-rom.  mythologi  109 

—  nordiske  mythologie  178 

—  dansk  grammatik  177 
D'Orsey,  speliing  by  dictation  169 
Douglas,  spell.  and  dict.  exerc.  169 
Dositheus,  ars  gramm.  ed.  Keil  127 
Dressler,  quaestt.  ad  Maximi  et 

Antonii  gnomologias  130 
Drysen,  Engelska  vokabler  169 

—  fransk  läsebok  183 
Duchesne,  hist.  d.  poemes  epiques 

frang.  70 

—  de  Taciti  ad  enarrandum  Ti- 
berii  prineip.  parum  histor. 
artibus  38 

Dücker,  Aufgab,  z.  Sprachübgn  56 

—  erstes  Sprachbuch  157 
Diimichen,  eine  Getreideberechn.  13 
Duening,  de  Metrodoro  129 
Düntzer,  Goethes  Faust  54 
Dugat,  hist.  des  Orientalistes  142 
Duncan,  colloq.  peripatet.  19.  115 
Dunger,  Dialect  d.  Vogtlandes  59 
Durando  ,  nuovo  Donato  24.  122 
Duruy,  hist.  des  Romains  10 
Dybeck,  Sverikes  runurk.  69.  176 

Easton,  introd.  to  Engl,  gramm.  169 
Ebeling,  Bürger  u.  Elise  Hahn  149 
Ebener,  frz.  Lesebuch  74 
Ebrard,  Shakspeare's  Vhltniss  z. 

Christenthum  63 
Echtermeyer,  Auswahl  dtscher 

Gedichte  v.  Masius  157 
Eckstein,  scholae  Horatianae  135 
Edda  v.  Simrock  178 
Edgren,  lärobok  i  Eng.  spräket  65 
Edkins,  Chinas  place  in  philol.  195 
Edmunds,  traces  of  hist.  in  the 

names  of  places  65 
Egal,  manuel  de  la  oonversat.  74 
Egger,  dtsch.  Lehr-  u.  Lesebuch  167 

—  Reform  d.  dtschen  Recht- 
schreibung 156 

Eggert,  Sempron.  Asellio  137 
Eich,  om  de  stammende  udtale  176 
EichendorfT,  sämmtl.  Werke  61. 152 
Eichert,  Wörterb.  zu  Curtius  134 

—  Wörterb.  zuOvids  Verwand- 
lungen 136 

Eichtbal,  reforme  progress.  etc. 

de  la  langue  grecque  21 
Eichwald,  niederd.  Sprüchwört.  163 
Eifert,  Namenbächlein  155 
Eisenlohr,  analyt.  Erklär,  d.  de- 

mot.  Theils  d.  Rosettana  13 
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Ekborn,  förklar. öfv.  främm.ord  178 
Elleudt's  lat.  Grammatik  12J 

—  Mater,  z.  Uebers.  a.  d.  Lat.  122 
Elements  of  English  grammar  169 

—  de  gramm.  franQ.  183 
El  ins,  quaestt.  Lycurgeae  129 
EUendt,  lexicon  Sophocleum  131 
Ellis,  Asiatic  affinities  of  the  old 

Italians  10.  104 

Elwell,  dict.  angl.-frang.  63 

—  engl.-dtsches  Wörterb.  167 
Elze,  Byron  166 
Enblom,  ordforrat  tili  vägledn.  i 

frauska  spräket  183 
Encyclopädie,  allgem.,  d.  Wisa. 

u.  Künste  8 
Enger,  z.  Parodos  in  Aeschyl. 

Persern  126 
Englmann,  latein.  Vorbereitgs- 

unterrieht  24 
Enkebolle,  d.  nordisko  mythol.  178 
i.  l ;  ü^k  aQXttiokoytxq  110 
Erdmann,  Grandr.  d.  Gesch.  d. 

Philosophie  19 
Erläuterungen   zu  d.  dtschen 

Classikern  54.  154.  156 

Es,  grieksche  spraakkunst  119 
Eschweiler,  de  nomine  lloatMv  1U9 
Essai  de  classific.  des  romans  de 

chevalerie  180 
Etherington,  Hindi  grammar  45 
Eucken,  Methode  u.  Grundlagen 

d.  Aristot.  Ethik  28 
Eudemus  Rhodius,  peripat.  ed. 

Spengel  29 
Eulenhaupt,  Handb.  f.  d.  Unterr. 

in  d.  dtschen  Spr.  157 
Eulenstein,  german  grammar  58 
Euripides,  Hippolyte  p.  Weil  29 

—  sämmtl.  Tragödien  übers,  v. 
Fritze  u.  Kock  29 

—  Alcestis  transl.  by  Nevins  29. 1 27 

—  Medea  transl.  127 

—  Hecuba,  tranßl.  127 

—  Iphigenie  ä  Aulis  p.  Weil  127 

—  Herakliden  v.  Bauer  127 
Europaeus,  d.  finnisch-ung.  Spr.  195 
Eve  and  De  Baudess,  french  pri- 
mer 183 

Ewald,  ausfdhrl.  Lehrb.d.hebr.Spr.86 

—  introduct.  Hebrew  grammar  86 
Eysell,  Schillers  Jungfrau  v.  Or- 
leans erkl.  64 

Eysenbach,  german  grammar  58 
Exercices,  etymological  169 
Extracts  from  French  authors  183 


198 


Fabian,  de  Seleucia  Babylonia  104 


Fabre,  diction.  franc,.-basque 
Facci,  riassunto  d.  regole  d. 

gramm.  franc.  75 
Facciolati  et  Forcellini,  lexicon 

ed.  Corradini  116 
Faiz,  Kissa-E-Rizwan  etc.  145 
Fanfani,  voci  e  manieri  d.  par- 

lar  fiorentino  82 
Farini,  storia  romana  10.  104 
Feller,  engl.-gerra.  pocket-dict.  167 

—  dict.  de  poche  frany.-allem.  181 
Ferrar,  comparat.  grammar  42 
Feuardent,  collections  di  Gio- 
vanni di  Demetrio  18 

Feussner ,  TexteBberichtigungen 

zu  Soph.  Antig.  32 
Fibiger,  udvalgte  stykker  af  Ci- 
cero etc.  132 
Fick,  vergleioh.  Wörterb.  d.  in- 

dogerm.  Spr.  140 
Filalete  Calcedonio,  filotimia  188 
Filippi,  Lehrg.  d.  ital.  Spr.  190 
Fiore,  de  liter.  latin.  vicibus  115 
Fiorelli,  catal.  d.  museo  nazion. 

di  Mapoli.  —  Monete  113 
Fischöl,  german  reading  book  161 
Fischer,  de  fontibus  et  auctor. 
Cassii  Dionis  80,  127 

—  kl.  dtsche  Grammatik  56 
Fistaine,  dansk-fransk  tolk  183 
Fleming,  aualysis  of  the  Engl. 

lang.  65 
Flores,  grammat.  latina  24 
Flügel,  practical  dict.,  Euglish 

and  German  63 

—  do  you  speak  English  169 

—  engl.-dtsches  Wörterb.  167 
Forbiger,  Hellas  u.  Rom  107 
Författare,  Grek.  och  Rom.,  i 

svensk  öfversättning  124 
Förtsch,  emendatt.  Valerianae  137 
Forcellini,  lexic.  ©d.  De  Vit  20.116 

—  —    cur.  Corradini  20 
Fornasari-Verce,  Anleit.  z.  Er- 
lernung d.  ital.  Spr.  190 

ForByth,  life  of  Cicero  85 
Franceschi,  cittä  e  campagna  190 
Frank,  Mythol.  d.  Griechen  u. 

Römer  109 
Franke,  Aufgabeu  z.  Uebers.  in 

d.  Griech.  119 

—  griech.  Formenlehre  22 

—  de  Iliadis  B.  1-483.  129 
Francken,  coniectanea  crit.  ad 

Lucilium  36 
Franzose,  d.  gesckickte  183 

—  im  Tornister  188 


Freiligrath , 


Dichtgn.  162 
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Freiwillige,  d.  einjähr.  —  Engl.  169 

—  —    Französisch  183 

—  —  Latein.  122 
Fremd-Wörterbuch  66 
Freund's  Schülerbibliothek  26.  124 
Frey  er,  d.  Vfssgskämpfe  Athens  10 
Freytag,  Tiberins  u.  Tacitus  10 
Fricke,  Tabellen  i.  Gesch.  d. 

dtschen  Liter  149 

—  wat  möt,  dat  möt  59 
Friedlaender,  du  Geliii  vitae 

temporibus  36 

—  d.  homer.  Gleichnisse  129 
Fries,  anacolutha  Sophocl.  181 
Fritzsehe,  adversaria  102 

—  epiphyllides  Lucianeae  129 
Fröhlich,  Taschen-Grammat.  d. 

serbischen  Spr.  193 
Froh  wein,  de  adverbiis  Graecis  121 
Fromm,  latein.  Schulgrammatik  24 
Frommelt,  florilegium  Latinum  182 
Froschmäusekrieg  übers,  v.  Weis- 
sei 128 
Fuchs,  Taschen wörterb.  d.  russ., 
dtsch. ,  engl.  u.  franz.  Spr.  198 

—  u.  Panitz,  Muttersprache  157 
Füchte,  de  tragoediae  Graecae 

natura  115 
Führer  in  d.  ungar.  National mus.  113 
Funk,  de  Apollodoro  Athen.  27 
FusteldeCoulanges,  laciteantiq.  13 

Oachet,  priores  antehistoriques  145 
Galanterien  d.  Olymps  136 
Galaverna,  poesie  in  dial.  parm.  191 
Garcin  de  Tassy,  hist.  de  la  Li- 
ter hindouie  45 
Gardin-Dumesnil,  synon.  latins  24 
Gärtner,  Sprach-  u.  Sprechübgn  157 
Gase,  mod.French  and  Engl.  dict.  71 
Gassner,  d.  Schilier-Goethe'schen 

Xenien  155 
Gast,  de  Thuoydidis  oratione  33 
Gastaldi,  iconogr.  di  alcuxü  og- 

getti  di  remota  antich.  17.  112 
Gaultier's  lectures  75 
Gavino,  atti  divoti  etc.  in  lingua 

sarda  logudorese  82 
Geerligs,  taalkundige  oefeningen  68 
Geiger,  fteuchlin  102 

—  dtsch.  Schriftspr.  u. Gramm.  157 

—  d.  Studium  d.  hebr.  Spr.  in 
Dtsohld.  86 

Gelbke,  de  dialecto  Arcadica  121 
Geldart,  the  mod.  Greek  lang.  121 
Gelle,  l*expositioun  deCoundom  71 
Gellius,  noctee  atticae  ed.  ster.  36 
Gendrier,  gramm.  fran$.  183 


Genee  ,  Gesch.  d.  Shakespea  re'- 

sebeu  Dramen  in  Dtschld 
Gensichen,  de  Niobidarum  com- 

positione  ]09 
Genu8regeln,  d.  latein.  122 
Genz,  zur  Iiias  129 
Genzardi,  dialoghi  ital.-ingl.  170 
Geoffroy,  dict  .-latiu -franc,.  20 
Georg,  frzsch.  Elementargramm.  76 
George,  dict.  franc,.  71 
Georges,  lat.-dtsches  Handjwörter- 

buch  20.  116 

Geppert,  plautinische  Studien  136 
Genies,  nieuwe  leerwijze  d.  hoog- 

(1  ansehe  taal  \Q\ 
Gerlach,  M.  P.  Cato  der  Censor  34 
Germania  v.  Pfeiffer  u.  Bartsch 

46.  148 

Gerth,  de  Graecae  tragoed.  dial.  121 
Geruzez,  corso  mitologico  109 
—    hist.  de  la  litt  franc,.  pen- 

dant  la  revol.  70 
Gervinus,  Gesch.  d.  dtsch.  Dicht.  149 
Geschichte  d.  Wies,  in  Dtschl.  147 
Gesenius,  Hebrew  gramm.  transl. 

by  Davies  qq 
Giambelli,  due  lettere  filolog.  102 
Gidino  da  Sornmacampagna,  ritmi 

volgari  188 
Giestl,  dtsche  Sprachlehre  56 
Gilman,  first  steps  in  Engl,  liter.  165 
Ginsburg,  the  Moabite  stone  115 
Girard  de  Rialle,  etudes  vediques 


145 
10 

170 

183 
14 

192 


et  eraniennes 
Giron,  Verciugetorix 
Girtin,  gramm.  inglese 
Gischig,  französ.  Gramm. 
Gladstone,  juventus  mundi 
Glaise,  Leitf.  d.  rumän.  Spi 
Gloria,  manuale  per  gli  archivi  etc.  8 

—  passo  d.  divina  Comm.  Par. 
Can.  IX.  80 

Glossary,  an  old  Palahvi-Pazand 
by  Haug  46 

Gobineau,  hist.  des  Perses  104 

Göll,  hoe  hebben  de  Grieken  en 
Rom.  in  d.  oorlog  hunne  zie- 
ken  verpleegd  107 

Goethe,  Werke  51.  52.  153 

—  autobiogr.  Schriften  52 

—  novellistische  Werke  52 

—  Faust  transl.  by  Martin  62 

—  Faust  vertaald  door  Steen- 
bergen  153 

—  Gedichte  erläut.  v.  Viehoff  64 

—  Hermann  u.  Dorothea  163 

—  —  —  transl.  by  Frothing- 
ham  62.  163 
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Goethe,  Hermann  et  Dorothee 
par  Dietz  52 

—  —    trad.  di  Magnani  52 

—  Werther  trad.  p.  Enault  52 
G netze,  de  productione  syllab. 

suppletoria  124 
Götzinger,  Anfangsgr.  d.  dtschen 
Sprachlehre  56 

—  dtsche  Dichter  erläutert  55 

—  Dichteraaal  157 

—  Literaturbeitr.  ans  St.  Gallen  1 49 
Goguel ,  les  gladiateurs  romains  13 
Goldschmidt,  GeBch.  a.  Livius  135 

—  hebr.  Grammatik  194 
Gomont,  encore  sur  Hamlet  63 
Gottesidee  u.  Cultus  bei  den  al- 
ten Preussen  42 

Gottschall,  Portrait?  n.  Studien  142 
Gottschick,  Beisp.  z.  Uebers.  in 
d.  Griech.  119 

—  griech.  Lesebach  119 

—  griech.  Schulgrammatik  119 
G ou dar,  gramm.  francese-italiana  75 
Goulbourn,  Sokrates  19 
Gozzadini,  ulteriori  scoperte  nell' 

antica  necropoli  a  Marzabotto  17 
Grabbe,  Werke  v.  Gottschall  52 
Grabow,  numeri  dochmiaci  usus 

Sophocl.  131 
Gradl,  s.  Lit.  d.  Egerlandes  50 
Graebner,  observ.  in  Sophocl. 

locos  lyricos  131 
Graefenhahn,  d.  Präposition  3  194 
Graesse,  Sagenb.  d.  pr.  Staats  163 
Graeter,  Canarese-Engl.  translat.  145 
Grammaire  element.  183 
Grammar  of  the  ancient  dialect 

of  the  Canarese  lang.  45 
Grammatici  Latini  rec.  Keil  134 
Graser,  d.  ältesten  Schiffsdar- 
stellungen 13.  112 
Grassini,  il  Goudar  moderno  183 
Graul,  Lessing  als  Lustspieldicht.  48 
Grauert,  Probe  e.  Schuldrama's  151 
Gray,  hist.  of  Etruria  104 
Green,  english  phrases  170 
Greene,  new  method  of  learning 

french  75 
Grellepois,  frzsch.  Convers. schule  75 
Griechenland,  geogr.,  geschichtl. 

ü.  culturhistorisch  104 
Grimaldi,  espos.  d.  Div.  Comm. 

di  Dante  189 
Grimm ,  Kinder-  u.  Hausmärchen 

163.  164 

—  Eventyr  overs.  af  Gandrup  60 

—  Folke-Eventyr  overs.  af  Lin- 

60 


Grimm,  dtsche  Grammatik  157 

—  dtsches  Wörterbuch  155 
Gröber,  hdschr.  Gestaltungen  cL 

Fierabras  179 
Gronau,  de  Graeoorum  civitatum 

opificiis  18 
Grosse,  dramat.  Werke  153 
Grosso,  lezioni  di  epigr.  latina  19 
Grote,  history  of  Greece     10.  105 

—  index  to  Plato  130 

—  aus  d.  Kinderstube  164 
Groth,  Quickborn  162 
Grothoff,  Octavia  105 
Gratzfeld,  Lehrg.  d.  dtsch.  Spr.  57 
Gruber,  latein.  Grammatik  24 
Grüneveld,  eerste  leerb.  d.  Fran- 

sche  taal  183 
Grundriss  d.  dtschen  Gramm.  157 
Grundtvig,  dansk  retskrivnings- 

ordbog  178 

—  Nordens  mythologi  178 
Gruner,  Anmerkungen  f.  d.  frz. 

Com  position  75 
Gruppe,  Leben  u.  Werke  dt  sc  her 

Dichter  149 
Gryphius,  dramat.  Dichtungen  v. 

Tittmann  151 
Gude,    Erläuterungen  dtscher 

Dichtungen  55 
Günther,  the  little  American  170 

—  dtsche  Heldensage  d.  M.A.  60 
Guerard,  cours  de  langue  frang.  75 

—  elements  de  la  gramm.  fr. 
de  Lhomond  75 

—  exercices  75 

—  etMoncourt,  exercices  latins  24 
Guericke,  bellum  Lamiacum  105 
Gueroult,  antiq.  rom.  de  Cande- 

bec-en-Caux  17 
Griffiths,  scen.fromthe.Ramayan  145 
Guiccioli,  my  recollections  of 

Lord  Byron  61 
Guidicini,  archiginnasio  di  Bol.  102 
Gundert,  Malayalam  grammar  145 
Gurcke,  dtscho Schulgramm.  57. 157 

—  Uebungsbuch  dazu  167 

—  engl.  Schulgrammatik  170 

Haan,  sächs. Schriftsteller-Lexik.  150 
Hachtmann,  Xanthi  Lydiaca  et 

et  Herod.  Lydiae  hist.  128 
Hadley,  elements  of  the  Greek 

lang.  22 
Härter,  Pindar's  2.  Olymp.  Ode 

übers.  180 
Hager,  quaestt.  Hyperideae  30.  129 
Hahn,  Gesch.  d.  poet.  Lit.  d. 

Dtschen  48 
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Hahn's  althochdtsche  Gramm,  v. 

Jeitteles  50 
Haidinger,  homer.  Meteoreisen- 

massen  30 
Halm ,  Anleitg.  z.  Uebers.  a.  d. 

Dt sclien  in  d.  G  riech.  22 
Hamel ,  analyse  crit.  sor  l'Ion 

de  Piaton  31 
Hamilton,  logical  consist.  of  Greek 

and  Latin  Syntax  118 
Handbook  to  the  gramm.  of  tbe 

Greek  Testament  23.  121 

Handelingen  en  mededeel.  d. 

maatsch.  d.  Nederl.  letterk.  68 
Handwörterbuch  d.  neugriech. 

u.  dtschen  Spr.  117 
Handlingar,  Göteborgs  k.  vetensk. 

samhälles  99 

—  svenska  akadem.  6.  99 
Hannak,  Gesch.  d.  Alterth.  105 
Hansen,  nordiske  Digtere    69.  176 

—  dtsches  Lesebach  67 
Hansing,  lat.  Fabeln  u.  Gesch.  24 
Harbaugh,  Harfe  162 
Härder,  kl.  dtsche  Schulgramm.  158 
Hardt,  Luxemb.  Weisthümer  60. 164 
d'Hargues,  Lehrg.  d.  frz.  Spr.  183 
Harimohan  Mookerjea,  lives  of 

the  Bengali  poets  145 
Harischandra  Kaviratna,  Sanskrit 

reading  book  145 
Harribomee,  spreekwoordenboek 

d.  Nederl.  taal  68 
Harris,  idiomatic  phrases  75 
Harrison,  value  of  the  classics  102 
Hartmann ,  Aphorismen  üb.  d. 

Drama  150 

—  Verzeichniss  aller  dtschen 
Substantive  158 

Härtung,  röm.  Auxiliartruppen 
am  Rhein  107 

Hartzenbusch  y  Lemming,  eco 
de  Madrid  v.  Booch-Arkossy  83 

Hasenclever,  esoter.  Harmonie 
d.  Alterth.  117 

Hasper  de  Poenuli  Plaut,  duplici 
exitu  136 

Hasse,  d.  Gute  u.  Böse  im  Men- 
schen (Eurip.)  127 

Hassenkamp,  de  cohortibus  Ro- 
man, auxiliaribus  13 

Haube,  de  carmin.  epicis  saec. 
Augusti  115 

Hauff,  Werke  153 

Hang,  essay  on  the  Pahlavi  lan- 
guage  145 

—  üb.  das  Ardai  Virat  Nameh  145 
Haupt,  der  Alvil  d.  Sachsensp.  152 


Haupt,  d.  äussere  Politik  d.  Eurip.  29 
Hausbibliothek  dtscherClass.  52. 153 
Haussding,  de  Demosth.  in  bello 

Pelop.  duce  127 
Havet,  fir8t  french  book  75 
Hawthorne ,  passages  from  the 

Engl,  note  books  170 
Haym,  d.  romantische  Schule  48 
Hazlitt,  characters  of  Shakesp. 

plays  63 

—  lectures  on  the  liter.  of  the 
age  of  Elizabeth  61 

—  lectur.  on  the  English  poets  61 
Hebel,  allemann.  Gedichte  60 
Hedge,  prose  writers  of  Germ.  150 
Hedley,  Lehrg.  d.  engl.  Spr.  170 
Heinrich,  bist,  de  la  liter.  allem.  48 
Heinrichs,  ein  Meisterstück  Lea- 
sings 55 

Heis ,  offene  Antwort  üb.  d.  v. 

Cicero  erwähnte  Sonnenfinst.  35 
Heine,  letzte  Gedichte  u.  Gedkn.  52 

—  vermischte  Schriften  53 
Heinemann,  z.  Erinnerg  an  Les- 
sing 150 

—  Uebungsstoffe  f.  d.  dtschen 
Sprachunterr.  158 

Heinichen,  lat.-dtsches  Schulwör- 
terbuch 116 
Heinrich,  dtsches  Lesebuch  57 
Heiteres  aus  Hessen  163 
Heibig,  dialectus  Cretica  121 
Heldenbuch,  dtsches  50 
Helfenstein,  compar.  gramm.  of 

the  Teutonic  lang.  147 
Hemme,  Anwend.d.  frz.  Artikels  187 
Hennebert,  hist.  d'Annibal  10 
Henning,  de  Iphig.  Aulid.  29 
Henrichisen,  om  d.  palat.  anthol. 

oprindelse  1 26 

Henrychowski,  Beitr.  z.  d.  Liter. 

d.  Physiognom.  vett.  31 
Hense,  Heliodor.  Untersucbgn.  127 
Hequet,  habitat.  rom.äPompei  107 
Herbert,  portrait  d'Homere  80 
Heremans ,  Nederl.-Fransch  woor- 

denboek  68 
Herlen,  Engelsk  gramm.  65 
Hermann,  gr.  Antiq.  v.  Stark  108 

—  d.  dtsche  Satz  158 

—  u.  Weckherlin,  lat.  Schulgr.  24 
Hermes  1.  92 

—  Elementarlehre  d.  dtschen 
Spr.  158 

Herodianus  Technicus,  reliquiae 

ed.  Lentz  128 
Herodotos  erkl.  v.  Stein  29 
trad.  p.  Larcher  128 
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Herranz  yQuiros,  gramm.  castell.  88 
Herrig,  Aufg.  z.  Uebers.  in  d. 
Englische  170 

—  the  british  class.  authors  170 

—  first  english  reading  book  170 
Hermann,  die  Veroneser  Vergil- 

Bcholien  89 
Herrig,  premieres  lectures  franc.  184 

—  et  Burguy,  la  France  litter.  184 
Herwerden,  animadv.  ad  Theo- 

gnidem  131 

—  studia  Thncydidea  33 
Hesiodea  edd.  Koechly  et  Kinkel  128 

—  ed.  Koechly  128 
Hettner,  Goethe  n.  Schiller  150 

—  Lit.-Gesch.  d.  18.  Jhdts.  160 
Heuner,  Fleischmann  u.  Panzer, 

Sprachstoff  158 
Heussi,  english  reading-lessons  170 
Heussner,  observatt.  gramm.  in 

Catullum  34 
Hey,  dialectus  Cretica  121 
Heydemann,  griech.  Vasenbilder  112 
Heyne,  Gramm.  d.altgerm.Dial.  148 

—  dtsche  Sprachlehre  158 
Heynen,  blikken  op  Indie  145 
Heyse's  Fremdwörterbuch  55 
Hignard,  le  sentiment  relig.  en 

Grece  14 
Hirschwaelder,  curae  crit  in  Val. 

Flacci  Argon.  137 
Hirth,  de  interiection.  usu  Plau- 

tino  136 
Hislop,  proverbs  of  Scotland  67 
Historici  graeci  minores  ed.  Din- 

dorf  29 
Historicorum  Roman,  reliquiae 

rec.  Peter  124 
Hittorf  et  Zanth,  architect.  anti- 

que  de  la  Sicile  112 
Hoche,  latein.  Lesebuch  122 
Hock,  danses  liegeoises  187 
Höfler,  Abhdlgn.  a.  d.  Gebiete  d. 

alten  Gesch.  10.  105 

Höfer,  Bedeutg  d.  Philos.  f.  d. 

Leben  nach  Plato  130 
Höft,  unsere  geogr.  Namen  56 
Hoegg,  Uebg8st.  z.  Uebers.  ins 

Latein.  122 
Hölzer,  de  Pauli  glossa  Satura  136 
Hoeven,  handleid,  tot  de  beoefen. 

d.  Nederl.  taal  175 
Hoffmann,  d.  Agricola  d.Tacitus  137 

—  Blicke  in  d.  früheste  Gesch. 
d.  gelobten  Landes  10 

—  Uebereetz.sophokl.Chorges.  131 

—  Winke  f.  d.  dtschen  Sprach- 
unterr.  158 


Hofmann,  Beitr.  z.  Gesch.  d.  gr. 
u.  röm.  Rechts  108 

—  method  of  learning  the  Dutch 
lang.  175 

Hogarth ,  Vaerker  69 
Hohenberg,  d.  Kantische  Philos. 

u.  d.  plat.  Ideen  lehre  130 
Holberg's  Comedier  ved  Lieben- 
berg 1 76 
Holden,  folia  silvulae  166 
Holtermann,  Cain  by  Byron  166 
Holtzmann  ,  altdteche  Gramm.  50 
Homer,  Werke  v.  Voss  30 

—  Iliaserkl.  v.  La  Roche  80.  128 

—  —    v.  Koch  128 

—  —    übers,  v.  Herda  128 

—  —    p.  Pierron  128 

—  —   par  Lecluse  30 

—  —    by  Reynolds  30 

—  —    trad.  p.  Thouron  30 

—  —    transl.  by  Bryant  30.  128 

—  —    transl.  by  Caldcleugh  128 

—  Odyssee  v.  Schmidt  128 

—  —    af  Johansson  128 

—  —   p.  Carlet  30 

—  —    transl.  by  Pope  30 

—  —    by  Collins  30 

—  -  1-3  af  A.  R.  W.  123 
Homeyer,  d.  Haus- u.  Hofmarken  164 
Hope's  elem.  Gujarati  grammar  45 
Hopf  u.  Paulsiek,  dtsch.  Leseb.  15S 
Hoppe,  d.  griech.  2.  Perfect  121 
Houtsma  lexic.  rhetor.  Cantabr.  20 
Hoogendam,  Engeische  convers.  65 
Horatiua  ex  rec.  Bentleii  36 

—  -    par  Guinaud  36 

—  by  Currie  36 

—  rec.  Keller  et  Holder  134 

—  by  Martin  134 

—  Epistles  by  Millington  135 

—  odes  and  epodes  transl.  by 
Lytton  36 

—  Oden  öfvers.  af  Kumlin  36 

—  —    v.  Herda  135 

—  Carmina  et  epod.  rec.  Frigell  1 35 

—  Kommentarier  af  Frigell  135 

—  oder  och  epod.  af  Frigell  135 

—  odes  and  carm.  saec.  transl. 
in  Engl.  135 

—  Od.  II.  3.  p.  Sorgato  135 

—  »Augustam  amice«  p.  Pas- 
qualigo  135 

—  satireB  in  rhythm.  prose  135 

—  satir.  Book  I.  by  Millingt.  135 

—  Ep.  ad  Pison.  ed.  Volpicella  135 

—  arte  poetica  da  Leopardi  36 
Horn,  penny  grammar  170 
Horst,  Gesch.  d.  dtschen  Liter.  48 
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Horstmann,  de  vett.  tragg.  Ro- 
man, lingua  115.  124 
Houben,  Lehrg.  d.  frz.  Spr.  184 
Howe,  sc io nee  of  language  141 
Howell,  theory  of  the  Gr.  Aor.  121 
Hubert,  d.  Grundregeln  d.  dtschn 

Spr.  158 
Hügel,  Betonung  d.  Wörter  bei 

Otfrid  152 
Hüttmann,  dtsches  Sprachbuch  57 
Hug,  d.  Entscheidgsprocess  zw. 

Aeschin.  u.  Demosth.  31 
Humbert,  mythologie  grecque  et 

romaine  14 
Humboldt,  Briefe  an  e.  Freundin  53 
Humperdinck,  die  Sprachlaute  42 
Hunt,  liter.  of  the  Engl.  lang.  165 
Hunziker,  Grammatikal.  aus  Älis- 

siven  78 
Hutzelmann,  Einfluss  Phöniziens 

auf  d.  Cultur  d.  Ocoidents  105 
Hynitsch,  d.  Taufe  Conatantins  105 


I 


Jaarboek  v.  d.  kon.  akad.  te 

Amsterdam  99 
Jabornegg  -  Altenfels ,  Kärntens 

röra.  Alterth.  108 
Jackson,  Bertrand  du  Guesclin  184 
Jacobi  u.  Mehl,  dtsebes  Leseb.  158 
Jacobs,  Elementarb.  d.  gr.  Spr.  119 
Jäger,  d.  punischen  Kriege  104 
Jänicke,  d.  niederdeutschen  Eiern. 

unserer  Schriftsprache  48 
Jaeschke,  Hindi  and  Urdu  lang. 

for  Tibetans  45 
Jahn,  d.  Entfuhrg.  d.  Europa  112 
Jahrbuch  f.  roman.  u.  engl.  Li- 
ter. 89.  179 

—  d.  dtschen  Shakspeare- Ge- 
sellschaft 63 

Jahrbücher,  neue,  f.  Philol.  u. 
Pädagogik  2.  92.  93.  94 

—  d.  Vereins  v.  Alterthsfr.  im 
Rheinlande  6.  99 

James,  notes  on  the  Great  Py- 

ramid  of  Egypt  13 
Jan,  d.  Gramm,  d.  Kleonides  117 

—  d.  Harmonik  d.  Kleonides  31 
Janamejaya  Mitra,  Nuskba  Idil- 

kushä  145 
Jarisch,  Harfensaiten  zu  d.  Hei- 
mathsklängen  163 

—  Heimathsklänge  1 63 
Jatäpatala,  das,  v.  Thibaut  145 
Javal,  nuovo  metodo  d.  ling.  fr.  75 
Jeep,  quaestt.  crit.  in  Claudiani 

panegyr.  35.  134 

—  do  you  know  English  66 


Jelal  ud  din  as  Suyuti  86 
Jennings,  dialect  of  the  West  of 

England  67 
Jensen,  gramm.  exempelsaml.  177 
Jesionek,  frz.  Formenlehre  184 
Jessop ,  manual  of  the  Greek  ac- 

cidence  22 
Imelmann,  zur  aristo  tel.  To  pik  126 
Immermann,  Leben  u.  Werke  v. 

Putlitz  48 
Inama,  esereizi  greci  22 

—  grammatica  greca       22.  119 

—  compend.  d.  gramm.  greca  119 
Ingerslev,  lat.  dtsches  Schulwör- 
terbuch 20 

Inman,  ancient  faiths  embodied 

in  ancient  naraes  42 
Johnsons  dictionary  by  Ewald  167 

—  dictionary  modernized  63 

—  lives  of  the  poeta  61 

—  nuces  24 
Joly,  de  cynica  instit.  sub  imper. 

roman  is  19 

—  Pepopee  lat.  aumoyen  äge  142 
Jonärdan  Hari,  Shabda  Siddhi 

Nibandh  145 
Jonas,  vita  Charetis  105 
Jonckbloet,  gesch.  d.  Nederl. 

letterk.  174 

—  Gesch.  d.  Niederl.  Liter,  v. 
Berg  68 

Jordan,  poln. -dtsches  Taschen- 
wörterbuch 193 
Josephus  ubers.  v.  Cotta u.  Gfrörer  30 
Journal  Asiatique  40 

—  of  the  Asiat.  Soc.  of  Gr. 
Brit.  and  Ireland  40.  139 

—  of  the  Ceylon  Branch  of  the 
R.  Asiat.  Soc.  40.  139 

—  American  of  numismatics  113 

—  of  philology  2.  94 
Iskender  Aga  Abkariüs,  Tazyin 

nihäyat  il  arab  .  195 
Isnard,  antologia  inglese  170 

—  corso  di  ling.  inglese    65.  170 

—  guida  d.  pronunzia  d.  lingua 
inglese  65 

Isola,  la  lingua  comune  188 
Italiener,  d.  geschickte  190 
Judas,  epitaphes  libyques  et  la- 

tino-libyques  10 
Jugend-  u.  Hausbiblioth. ,  neue  105 
Julien,  syntaxe  chinoise  196 
Jullien,  elem.  de  la  gramm.  fr.  184 
Jungberg,  engelska  spräköfn.  171 
Jungmann,  quaestt.  Fulgent.  134 
Jus  graeco-romanum  ed.  Zacha- 

riae  a  Lingenthal  K)S 
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Justi,  Beitr.  z.  alten  Geogr.  Pere.  9 
Justinus,  trad.  p.  Pierrot  et  Boi- 

tard  36 
Juvenalis  by  Escbtt  86 

—  '  et  Persias  by  Anthon  and 
Whieler  135 

tfämpf,  d.  Inschrift  auf  d.  Denk- 
mal Mesa's  115 

Kaltschmidt,  engl.-dtsches  Wör- 
terb.  167 

—  franz.-dtsches  Wörterb.  71 
Kammer,  z.  homer.  Frage  30 
Kampe,  Erkenntnisstheorie  d. 

Aristoteles  28 
Kampmann,  gramm.  fran$.  75 
Kaper,  dansk-norsk  haand-Ordb.  178 
Karsandas  Mülji,  Gujarati— Engl. 

pocket  dict.  145 
Katz,  handb.  d.  welsprekenheid  176 
Kaulen,  Handb.  z.  Vulgata  124 
Kavya  sangreha,  Sanskrit  Anthol.  145 
Kayat,  Arabic  without  a  master  86 
Keck  u.  Jöhansen,  valerland.  Le- 
sebuch 15Ö 
Kehrein,  Entwürfe  zu  dtschen 
Aufsätzen  57 

—  dtsches  Lesebuch  57 

—  kl.  dtsche  Schulgramm.  57 
— -   Lexikon  d.  kathol.-dtschen 

Dichter  48 

Kekule,  d.  Gruppe  d.  Menelaos  112 

Kelly,  proverbs  of  all  nations  43 
Kemenaten,  Albr.  v.,  Dietrichs 

Abenteuer,  v.  Zupitza  50 

Kent,  mythological  dictionary  14 
Kessler,  introd.  to  the  lang,  and 

liter.  of  Madagaskar  197 

Key  to  Mariotti's  Ital.  gramm.  190 

Kjaer,  dansk-latinsk  ordbog  116 

Kiepert,  Atlas- v.  Hellas  103 

—  Atlas  antlquus  9 

—  Wandkarte  d.  alten  Welt  9 

—  —  v.  Alt-Italien  9 
Kiesewetter,  Fremdwörterbuch  155 
Kindblad,  svensk  ordbog  178 
Kirchhoff,  antike  Rhythmik  u. 

Grammatik  117 

—  Tributlisten  105 

—  Weisthümer  v.  Erfurt  164 
Kitt,  quae  sit  interAescn.  et  Re- 

rod.  —  eimil.  27.  126 
Klaiber,  d.  Frauen  d.  dtschen 

Heldensage  50 
Kleczkowski,  cours  de  chinois 

vulgaire  87 

Klein,  lectures  franc,.  164 

Klenner,  de  plattdütsche  163 


Klinkert,  supplem.  op  het  Ma- 

leisch-Ncderd.  woordenb.  45 
Klokraan,  schetsen  en  im  vollen  175 
Klopstock,  ausgew.  Werke  53 
Klotz,  adnot.  ad  Cic.  Epp.  ad 
Atticum  184 

—  de  numero  anapaestico  117 
Kluge,  Gesch.  d.  dtschen  Nat. 

Liter.  150 
Knobeisdorff,  d.  keltischen  Be- 

standth.  d.  engl.  Spr.  165 
Knortz,  Märchen  d.  nordamer. 

Indianer  197 
Knudsen  ,  tyske  stil0velser  161 
Koch,  de  augmento  ap.  Homer. 

omisso  129 

—  cours  de  langue  allem.  58 

—  Wörterbuch  zu  Virgil  188 

—  Wörterb.  zu  Xenoph.  Me- 
morabilien  182 

Köhler,  Hrabanus  Maurus  102 

—  Urkunden  z.  Gesch.  d.  de- 
liscb-attischen  Bundes  105 

Köpke,  zu  Goethe's  Iphigenie  155 

—  les  Romaina  et  les  Germains 
au  4.  siecle  11 

Körner,  dtsche  Sprach-  u.  Stillehre  1 58 

—  Werke  154 
Kolbing,  d.  Nord.  Parzivalsage.  179 
Kolster,  deMedeaverss.  16primis  29 
Kok,  danske  ordsprog  og  talema- 

der  fra  Sonderjylland  178 
Konrad  v.  Würzburg,  Partono- 
pier v  Bartsch  151 
Korn,  d.  Handschr.  d.  Juvencus  36 
Krahner,  Analyse  d.  Rede  d.  Oe- 

dipus  •  32 

Kraszewski,  Dante,  dtsch.  v.  Boh- 

danowitz  80 
Kraushaar,  d  radicum  Indogerm. 

variatione  44 
Kraut,  de  Luciano  auctore  libelli 
Lucius  1 29 

—  z.  Lehre  v.  Gerundium  124 
Kreyssig,  Vöries,  üb.  d.  dtschen 

Roman  150 
Krohn,  quaestt.  Platonicae  130 
Krueger,  Dionysius  major  105 
Kryger,  nordslesv.  Sp^rgsmaal  176 
Kübler,  griech.  Vocabularium  22 
Kühlewein,  de  usu  particul.  ap. 

Hippoeratem  128 
Kühnast,  Hauptpunkte  d.  Livia- 

nischen  Syntax  135 
Kühner,  ausführl.  gr.  Gramm.  119 

—  kurzgef.  gr.  Schulgramm.  119 

—  gram  mal.  dement,  greca  119 

—  elem .  gramm.  of  the  Gr.  lang.  22 


Digitized  by  Google 


Alphabetisches  Register. 


Kurz,  Gesch.  d.  dt  sehen  Liter. 

48.  49.  150 
Kuyper,   elem.  de  la  gramm. 

Neerl.  175 
Kuznik,  Elementar-Sprachlehre  158 
Kvicala,  Unters,  üb.  d.  Pronom.  124 
Kyle,  exposit.  of  the  symb.  terms 

of  Faust  155 

Labarre,  gall.  Zustande  zu  Casars 

Zeit  '  105 
La  Fontaine,  mosaique  franc..  75 
La  Fruston,  Anleitung  z.  Fran- 
zösisch- Sprechen  75 
Lagarde,  onomastica  sacra  85 
Lage,  frz.  Convers.-Grammat.  184 

—  manual  of  conversation  171 
Lala ji ,  Harivansa  45 
Lamartine,  Chr.  Colomb  74 
Lamartine ,  poete  70 
Lambert,  Betelen  71 
Lanctot,  Chinese-Engl.  phrase- 

book  87 
Landoni,  intorno  al  comm.  al 

Dante  da  Grion  80 
Lange,  Lehrb.  d.  engl.  Spr.  171 

—  literaturgesch.  Lebensbilder  49 

—  dtsche  Poetik  49 

—  kl.  dtsche  Sprachl.  57.  159 
Lao-tse  tao-te-king  v.  Plaenckner  87 

—  —  v.  StrauBS  196 
Larber,  iscrizioni  latine  19 
Larousse,  jardindes  racin.  grecq.  22 
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lat.  -  25 

Parow,  de  Lysiae  orat.  viüq  /7o- 

IvCTQiiTOV  129 

Parry,  element.  Greek  grammar  23 

—  the  Greek  syntax  23 
Passio  sanctor.  quatuor  coron.  112 
Passow,  Specim.  e.  lat.  Gramm.  128 
Pasquini,  la  lettera  e  l'allegoria 

nel  Dante  80 
Patzig,  de  Musaei  emendatione  129 
Paucker.  de  latinitate  scr.  Hist. 

Aug.  137 
Pauli,  über  Familiennamen  56 
Pauli,  franska  skriföfningar  185 
Paulin,  d.  ächte  kl.  Franzose  185 
Pavet  de  Courteille,  dict.  turc- 

oriental  87 
Pechenino,  eserc.  di  vers.  greche  120 

—  verbi  difficili  d.  ling.  greca  120 
Pedemont,  english  spei  ling  book  65 
Pedenneu  aveit  santefiein  etc.  187 
Peet,  Malayalim  grammar  146 
Pehling,  erster  Lehrg.  d.  engl. 

Spr.  172 
Peigne-Delacourt ,  campagne  de 

.  Cesar  contre  les  Bellovaques  11 
Peinlich,  Gesch.  d.  Gymnas.  in 

Graz  8 
Peiper,  praefat.  in  Senecae  trag. 

supplem.  187 
Pepoli,  due  sentenze  d.  Iscriz. 

Ital.  115 
Perez,  vocabol.  Sicil.-Ital.  82.  191 
Perrin,  conversaz.  ital.-franc.  185 
Pesavento,  log.  struttura  d.  ling. 

ital.  e  latina  190 
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Peschel,  engl,  and  germ.  exerc.  172 
Peter,  Gesch.  Roms  11.  106 

Petersdorff,  Diodor.,  Curt.,  Arria- 

nus  quibus  ex  fontibus  etc.  27 
Petersen,  Bidrag  til  d.  dauske 

Liter.  Histoire  69.  176 

—  fransk  laesebog  185 

—  sproglaere  177 

—  d.  Zwölfgöttersystem  d.  Grie- 
chen u.  Romer  15 

Petrarca,  lettere  senili  da  Fra- 

cassetti  189 
Pfalz,  Persien  u.  Karthago  106 
Pfander,  d.  Tragik  d.  Euripides  29 
Pfizmaier,  d.  Lösung  d.  Leich- 
name u.  Schwerter  196 

—  d.  Text  e.  japan.  Drama's  196 

—  aus  d.  Traumleben  d.  Chines.  196 

—  d.  Taolehre  v.  d.  wahren 
Menschen  88 

Phaedrus  v.  Siebeiis  37 

—  rec.  Fumagalli  37 

—  en  latin  y  castellano  37 

—  recogn.  Müller  136 

—  favole,  traduz.  136 

—  —  —  da  Cavara  136 
Philippi,  attisches  Burgerrecht  108 

—  gramm.  d.  lingua  tedesca  161 
Philologus  3.  95.  96 
Philostratus  ed.  Kays  er  130 
Piau-Thomery ,  frz.  Sprachlehre  77 
Piazza,  regoie  gramm.  190 
Picho,  Ii,  creba  73 
Pick,  french  etymol.  dict.  71 
Pieterson,  geslachtlijst  v.  zelfstand. 

naamwoorden  69 
Pilger,  d.  Athetese  d.  Piaton. 

Sophistes  130 
Piquere ,  Gramm,  d.  türkisch-os- 

man.  Umgangsspr.  87 
Pirona,  vocabol.  friulano  82 
Pischel,  de  Kahdasae  Cäkuntali 

recensionibus  146 
Pitre,  canti  popol.  Siciliaui  82 

—  proverbi  e  canti  popol.  Sicil.  82 
Planck,  Beitr.  z.  Erkl.  d.  Tacit. 

Germania  38 
Planudo,  la  Bido  d'Esop  trame- 

tudo  73 
Plate ,  Lehrg.  d.  engl.  Spr.  65.  66 

—  8pringflowers  for  the  Engl.  lit.  66 
Plath,  üb.  2  Samml.  chin.  Ged.  88 
Plato,  Gottesstaat  I.  II.  ver- 
deutscht v.  Wiegand  31 

—  Staat  übers,  v.  Schleierma- 
cher, erläut.  v.  Kirchmann  31 

—  Phaedo  by  Wagner  130 

—  valda  skrift.,  öfvers.  af  Dalsjö  130 


Plaut  na ,  ausgewählte  Komödien 
v.  Brix  37 

—  volgar.  de  Rigutini  e  Gradi 

37.  136 

—  trad.  par  Beiloy  37 

—  Captivi  136 
Pleite,  etudes  egyptologiques  109 
Plew,  de  diversitate  auetor.  H. 

Aug.  3s 
Plinius  H.  N.  ed.  Jan  87 

—  Epp.  rec.  Keil  37 
Ploetz,  lat.  Elementar-Gram  m.  25 

—  lat.  Vorschule  123 

—  conjugaison  franc,.        77.  185 

—  frz.  Elementarbuch  77 

—  neufranzös.  Syntax  n.  For- 
menlehre 77 

—  petit  vocabulaire  frang.  77 

—  litter.  franc,.  180 

—  frz.  Elementargramm.  185 

—  —    Schulgrammatik  185 

—  syllabaire  francais  165 

—  Uebungen  z.  Erlerng  d.  frx. 
Syntax  185 

—  vocabulaire  franc,.  185 

—  fransk  elementarbok  166 
Plüss,  CenturieDverfassung  106 
Plutarchus,  ausgew.  Biogr.  erkl. 

v.  Siuteni  -Horcher  Sl 

—  Aristid.  et  Cato  rec.  Hercher  32 

—  choix  de  traites  moraux  p. 
Bude  32 

—  Marius  p.  Legentil  32 

—  Oeuvres,  trad.  p.  Betolaud  32 

—  vi  es  des  hommes  illustres 
trad.  p.  Pierron  32 

—  —  —  trad.  de  Ricard  32 
Pobujan,  Badania  kryt.-histor.  i 

liter.  85 
Pocket-dictionary,  english-dutch  167 

—  —  engl.-swedish  178 
Poete,  le,  Jean  Millet  70 
Poitevin,  diction.  francais  71 
Polybius  ed.  Hultsch  32 
Pomtow,  Epaminondas  106 
Ponickau,  Schulentlassungsreden  8 
Popma,  de  differentiis  verborum  123 
Pott,  etymolog.  Forschungen  4-' 

—  hints  towards  Latin  prose 
composition  123 

Ilovkos,  yfVoc  rwy  vvv'Eilrjvtov  106 
Poynder,  diction.  of  the  Engl. 

lang.  167 
Prache ,  poezios  patouezos  73 
Praetorius,  Regina  Sabaea  106 

—  d.  Uni versal- Wortgrübler  156 
Prantl,  Gesch.  d. Logik  im  AI  end- 
lande 19 
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Prayer,  our  Lords,  in  100  diffe- 

rent  languages  42 
Precetti  di  prosodia  latina  117 
Prendergast,  mastery  series.  — 
French  186 

—  —    —    German  69 

—  —  —  Spanish  84 
Preu,  german  primer        59.  162 

—  English,  transl.  into  Sindhi 
by  Coharmal  66 

Principles  of  Engl,  grammar  172 
Proceeding8  of  the  session  of  the 

Amer.  philolog.  association  91 
Prockseh,  Nebensätze  bei  Caesar  84 
Promis,  iscriz.  di  Catavignus  115 
Pronuncia tion ,  french  77 
Propertius  rec.  Müller  137 
Propugnatore  4.  96 

Prosaiker,  d.  dtsch.,  d.  19.Jhdts53 

—  griecb.,  in  neuen  Uebersetz.  125 

—  röm.,  in  neuen  Uebers.  132 
Proverbs,  1000  Malayalam  146 
Prozzi-Soprano,  de  belli  romani 

exitu  1 1 

Pt olemaus,   ntgi  xQirtjniov  reo. 

Hanow  130 
Publications  de  la  section  histor. 

de  l'instit.  de  Luxembourg  100 
Putsche,  Wörterb.  z.  lat.  Gramm.  25 

Quatrefages,  d.  arkaeolog.  Kon- 

gres  i  Kjobenh.  100 
Quedefeld,  Günther  150 
Quellenbuch  z.  alten  Gesch.  106 
Querard ,  les  supercheries  litter.  70 
Quesnel,  course  of  french  lang.  77 
Queux  de  Saint-Hilaire,  notice 
sur  la  KoQctxHmxä  de  Rizos 
Neroulos  38 
Quicherat,  dict.  franc.ais-latin  20 

—  et  Daveluy,  dict.  franc^-lat.  20 
Quintiiianus ,  Lib.  X.  ed.  Fenini  37 
Quitard,  dictionn.  des  rimes  71 

Rabe,  Latinsk  grammatik  123 
Rabelais,  oeuvr.  p.  Marty-Laveaux  71 

—  —    p.  Barre  180 

—  —    p.  Burgaud  des  Marets  180 
Rachel ,  Reimbrechung  u.  Drei- 
reim bei  Sachs  50 

Racine,  oeuvres  71 

—  theätre  p.  Louandro  71 

—  Werke  v.  Viehoff  71 
Radioff,  die  Sprachen  d.  türk. 

Stämme  Süd-Sibiriens  87 
Raffy,  lectures  d'hist.  ancienne  11 
RajagopalaMudaliyär,  Tamil  text 

book  45 


Ramayan,  transl.  by  Griffith  146 

—  vere.  di  Gorresio  146 
Rambaud,  deByzantinohippodr.  108 
Ramcrishna  Gopal  Bhandarkar , 

nrst  book  of  Sanskrit  45 
Ramee,  le  grand  perturbateur 

romain.  Cesar  11 
Ramsay,  Roman  antiquities  108 

—  Latin  prosody  21 
Randolph,  praelectt.  acad.  in 

Homerum  30.  120 

Rao  Säheb  Narrayen  Juggonath, 

Sind  Nirvar  46 
Ratjen,  Gesch.  d.  Univ.  zu  Kiel  8 
Rau,  de  nagd  usu  121 
Rauch,  d.Bearbeit.  d.  I weinsage  152 

—  dtsches  Lesebuch  57 
Raumer,  Gesch.  d.  german.  Phi- 
lologie 147 

Rausch,  Gesch.  d.  rhätoroman. 

Liter.  83 
Ravensberg,  grammar  of  the 

german  lang.  162 
Ravioli,  Pico  re  del  Latio  11 
Rawlinson,  manual  of  ancient 

history  12 
Recorder,  Chinese  88.  196 

Recueil  de  gallicismes  77 

—  de  trav.  rel.  ä  la  philol.  etc. 
Egypt.  109 

—  de  versions  latines  dictees  ä 
la  Sorbonne  25 

Regeln  u.  Wörterverzeichniss  f. 

d.  dtsche  Rechtschreibung  57 
Regole  grammat.  d.  lingua  ital.  81 

—  d.  pronunzia  d.  ling.  franc.  186 

—  della  sintassi  latina  25 
Reichenbach,  Bleameln  163 
Reichling,  de  J.  Murmeliii  vita 

et  scriptis  8.  102 

Reiniger,  Material iensammlg.  d. 

dtschen  Rechtschreibung  57 
Reinkens,  Aristoteles  üb.  Kunst  126 
Reinthaler,  Geliert  als  Moralphi- 
losoph 49 
RemarkB,  a  Pandit's,  on  Müller's 

transl.  of  the  Rig-Veda  146 
Renaudin,  petite  bist,  ancienne  12 

—  latinolegie  25 
Renner,  de  dialecto  antiq.  Graec. 

poes.  eleg.  et  iamb.  121 
Renssen,  oude  aardrijkskunde  103 
Retskrivningsevelser  og  stilopg.  177 
Retzsch,  outlines  to  Shakspeare  166 

—  Umrisse  zu  Shakespeare  166 
Reuter,  olle  Kamellen  53 

—  mit  Fangeliv  163 

—  Smaahistorier 
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Reuter,  twa  grappige  stikker  163 

—  Literaturkunde  49 
Poetik  49 

—  ein  Referat  üb.  Curtius'  gr. 
Schulgrammatik  23 

Review,  Galcutta  4 
Revon,  inscript.  de  la  Haute- 

Savoye  1 15 

Revue  archeologique  16.  110 

—  Celtique  85 

—  des  languea  romanes  69 

—  de  linguistique  et  de  philol. 
comparee  40.  139 

—  de  la  numismat.  Beige  18. 114 
Rheinhard,  Album  d.  class.  Al- 

terth.  13.  108 

Rhode,  d.  Münzen  Aureliane  18 
Ribbeck,  epikrit.  Bemerkungen 

z.  Königsrede  im  Oed.  Tyr.  32 
Riboli,  de  Aeneae  fabula  15 
Rice,  introduction  to  Sanskrit  146 
Richards,  Engl.-Welsh  diction.  85 
Richardson,  thelliad  o'  theEast  146 
Richert,  nordisk  bildning  176 
Richter,  dtsche  Heldensagen  d. 

M.A.  164 
Ride,  engl.  Sprachquelle 
Riedel,  Horat.  en  zyne  uitgevers  135 

—  frzeoh.  Lese-  u.  Conversat.- 
Büchlein  186 

—  talen  en  dial.  op  Luzon  etc.  46 
Riecke,  d.  Nöthigste  a.  d.  dtschen 

Sprachlehre  159 
Rikart,  Menes  and  Cheops  identif.  12 
Ring,  Lorbeer  u.  Cy presse  49 
Ritter,  Gelierte  Leben  u.  Wirken  49 
Rivista  Bolognese  97 

—  Europea  97 

—  Sicula  97 
Robert,  hist.  de  la  litt.  franQ.  180 

—  resume  de  Vhist.  litt,  de  la 
France  180 

—  roarche  de  lacivilisat.  antiq.  12 
Robertson,  cours  de  langue  angl.  66 

—  dictionn.  de  prononc.  angl.  63 
Rochholz,  drei  Gaugöttinnen  164 
Rodenberg,  Regeln  d.  frzschu 

Gramm,  in  Versen  186 
Rodier,  date  initiale  des  Manou- 

antaras  45 
Roeder,  Uebungsbuch  z.  griech. 

Formenlehre  23 
Roehl,  quaestt.  Homericae  30 
Roeper,  de  Ennii  Scipione  36 
Roessler,  le  tombeau  de  Mausole  17 
Roth,  d.  Proklamat  d.  Amasis  12 
Rogord,  Permic-Russian  dict.  196 
Rohde,  Wesen  u.  Form.  d.  Dichtk.  49 


Rollin,  hist.  des  Carthaginois  12 
Romano,  voci  e  maniere  di  dire 

sicil.-ital.  82.  191 

Romulus  v.  OeBterley  136 
Romundt,  d.  Wurzel  ART  im 

Griech.  121 
Roscher,  de  aspirat.  vulgari  apud 

Graecos  121 
Rospatt,  de  rebus  quibus  senatus 

Rom.  cum  Graecor.  civitat. 

congre8sus  est  106 
Ross,  grammat.  analysis  172 

—  System  of  elocution  66 
Rossi,  tavoie  sinottiche  d.  letter. 

etc.  190 
Rossignol,  des  participes  42 
Rost,  griech.-dtsches  Wörterb.  117 
Roth,  kleine  Beiträge  48 
Rothe,  z.  Methodik  d.  griech. 

Unterr.  120 
Rothwell,  dtsch-engl.  Briefsteller  66 

—  engl.-dtsche  Gespräche  172 

—  engl.-germ.  dialogues  172 

—  erstes  Lehrb.  d.  engl.  Spr.  172 

—  Engl.-Germ.  models  of  let- 
ters 59 

'Pov/btiktjs,  lifo  To  TQayovdi  Ixd. 

Atyqavd.  34 
Rousseau,  confessions  71 

—  glossaire  poitevain  73 
Roux,  le  Mithridate  de  Racine  70 
Rozsay,  Tabelle  d.  unregelmäss. 

frz.  Zeitwörter  77 
Ruchte,  dtsches  Lehr- u.  Leseb.  159 
Rudolph,  Handb.  f.  dtsche  Stil- 
übungen 57 
Rudimenta  ling.  latinae  ad  usum 

missionis  Setchuen  25 
Rückert,  Gedichte  54.  154 

—  d.  Weisheit  d.  Brahmanen  54 
Rueflfer,  de  philo  b.  Xenopbanis 

Coloph.  116 
Ruggeri,  poesie  bergamascbe  82 
Rugglee,  the  method  of  Shakesp. 

as  an  artist.  63 
Rule,  hist.  of  the  Karaite  Jews  12 
Rumpelt,  d.  dtschen  Pronomina 

u.  Zahlwörter  156 
Rutil i us  Namatianus  rec.  Müller  137 
Rydqvist,  ljudlagar  ochskriflag.  177 

—  svenska  spr.  lager  177 

Saboye,  creation  d'une  langue 

nouvelle  42 
Sachs,  Dichtungen  v.  Goethe  51 

—  Sprucbgedichte  v.  Tittmann  151 

—  encykl.  franz. -dtsches  Wör- 
terb. 71.  181 
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Sachse,  Anfange  d.  Büchercensur  48 

—  de  Iliadis  carm.  XVI.  129 
Sachsenspiegel  v.  Weiske  u.  Hil- 
debrand 60 

Sachtleben,  correct  pronunc.  of 

the  french  lang.  77 
Sadanända,  Vedanta-Sara  45 
Sadler,  gramm.  de  la  langne 
angl.  66 

—  raanuel  de  phrases  frang.  et 
angl.  66 

Säve,  zur  Nibelungensage  152 
Sagaer,  garale,  um  Hellas  og  Per- 

sarriket  106 
Saggi  di  tragedie  dei  greci  e  di 

moderni  etc.  130 
Saggio  di  commenti  sopra  class. 

autori  1 25 

Sainte-Beuve,  etude  sur  Virgile  138 

—  tableau  de  la  poesie  frang.  71 
Sa'isset,  origine  des  cultes  et  des 

mysteres  15 
Sallet,  Daten  d.  alexandr.  Kai- 
sernlünzen 114 
Sallmann,  dialogues  et  poesies  186 
Sallustius  v.  Gerlach  137 

—  Catil.  erkl.  v.  Jacobs  87 

—  rec.  Pozzuolo  37 
Salomone-Marino ,  canti  popol. 

sicil.  191 

—  storia  sui  canti  popol.  sicil.  191 
Salvo,  method  oflearaingSpanish  84 
Samarjay,  Anleitg.  z.  Erlerng.  d. 

Ungar.  Spr.  87 
Sambon,  monnaies  de  la  pres- 

qutle  Italiqne  114 
Sammandrag  af  tyske  etymol.  162 
Sammlung,  neueste,  ausgew.griech. 

u.  röm.  Classiker  26.  125 

—  frzsch.  Lesestücke  v.  Scho- 
ekel  77.  186 

—  ital.  Schriftst.  v.  Reinhard- 
stottner  190 

—  prakt.  Sprachführer.  —  Ital.  191 

—  v.  Werken  d.  engl.  Liter. 

v.  Weeg  66 
Sandras,  lecons  sur  Phist.  de  la 

litter.  frang.  71 
Sanneg,  Vorwort  zu  e.  lat.  Ele- 

mentargraram.  128 
Sauer,  italian  conversat.-gramm.  1 9 1 

—  —    key  191 

—  spanish  conversat.-gramm.  192 
Saupe,  Album  d.  Gymn.  zu  Gera  103 
Sauppe,  de  arte  crit.  in  Floro 

recte  facienda  134 

—  Goethiana  55 
Scala,  vocabol.  friul.-ital.  192 


Scarabelli,  confronti  critici  189 
Scolari,  stato  d.letter.dantesca  189 
Schaubach,  Wörterb.  zu  Phaedr.136 
Schaefer,  Gesch.  d.  dtschen  Liter.  1 50 
Scheifele,  neue  Gedichte  163 
Scheinpflug,  dtsches  Lesebuch  159 
Scheie  de  Vere,  introduetion  to 

the  study  of  french  78 
Schenkl,  graesk  elementarbog  120 

—  griech.-dtsch.Schulworterb.117 

—  vocabol.  greco-ital.  117 
Scheppig,  de  PosidonioApamensi  32 
Scherer,  deutsche  Studien  152 
Scherr,  Bildersaal  d.  Weltliter.  42 
Schiapparelli,  storia  degliEbrei  106 
Schiller,  sämmtl.  Schriften  v. 

Goedeke  54.  154 

—  —   Werke  v.  Goedeke  154 

—  —    —   v.  Kurz         54.  154 

—  homageoftheartsby  Brooks  154 

—  u.  Goethe,  Briefe         54.  154 

—  theatre  en  vers  trad.p.  Braun  54 

—  Maria  Stuart  v.  Schaefer  64 

—  Teil  in  English  54 
Schiller-Halle  54.  154 
Schimmelpfeng ,  z.  Würdig,  v. 

Xenoph.  Anab.  33.  132 

Schinnagl,  libro  di  lettura  latina  123 
Schinzel,  method  of  learn.  germ.  59 
Schirlitz,  d.  Bildl.  im  Sophokles  131 
Schleicher,  Compendium  d.  ver- 
gleich. Grammatik  142 
Schlimmer,  romeinsche  antiq.  108 
Schlimpert,  Stylübungen  159 
Schloenbach,  Handb.  d.  dtsch.  Lit. 

d.  Neuzeit  49 
Schlottmann,  d.  Siegessäule  Mc- 
sa's  12.  115 

—  de  Roman,  et  German,  gen- 
tium consortio  106 

Schlüter,  vestigia  poetar.  Graecor.  27 
Schluker,  german  class  book  162 
Schlyter,  Latinsk  spraklär.  grund- 
elementer  123 

—  quaestiones  de  syntaxi  Lati- 
norum  25 

Schmeller,  bayer.  Wörterbuch  163 
Schmid,  Syntax  d.  griech.  Spr.  120 
Schmidt,  Gesch.  d.  Alterth.  106 

—  d.  Sophokl.  Chogesänge  rhyth- 
mirt  32 

—  enseignement  d.  langues  Vi- 
vantes en  France  42 

—  forma tion  des  futurs  44 

—  dtsch-ru88.  Wörterbuch  193 

—  griech.-dtsch.Handwörterb.  117 

—  Zahl  d .  Schauspieler  bei  Plaut, 
u.  Terenz  136 
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Schmieder,  Disposit.  zu  Demosth. 

3  Olynth.  Reden  28 
Schmitt-Blank,  dtBch-lat.-griech. 

Parallelgrammatik  1 1 8 

Schmitz,  engl.  Elementarbuch  66 

—  Perlenkranz  span.  Poesie  83 
Schneider,  first  y.  french  course  186 
Schneider,  de  discrepantiis  in 

Homeri  genere  dicendi  30 

—  enseign.  simult.  du  franc.  et 
de  l'allem.  78 

—  de  nomin.  Graecis  in  qos 
termin.  121 

Schneller,  d.  roman.  Volksmund- 
arten in  Südtirol  179 
Schnitzler,  de  satir.  Rom.  nova  116 
Schnozeln,  Erfurter  164 
Schöll,  Sophokles  32 
Schoemann,  animadvers.  ad  Ari- 

stoph.  Acharn.  28 
Schoene,  analecta  philolog.  histor.  27 
Schoo  1  Grammar,  Canarese  46 
School-life  at  Winchester  College  67 
Scholl,  griech.  Vokabularium  20 
Scholtze,  Beziehungen  zwischen 

Rom  u.  Hellas  106 
Schott,  altaische  Studien  195 
Schreck,  Leitfaden  z.  alten  Gesch.  106 
Schröder,  Lexikon  d.  Hamburg. 

Schriftsteller  49 
Schröer,  d.  dtsche  Rechtschreib.  58 
Schubert,  Anfangsgr.  d.  dt  sehen 
Sprachkenntniss  58 

—  de  Anglosax.  arte  metrica  165 
Schubring,  histor.  Topogr.  v. 

Akragas  1 2 

Schuchardt,  Lautwandel  im  Chur- 

wälschen  83.  179 

Schüssler,  de  nomin.  gentium  par- 

agogis  Graecis  121 
Schulkalender,  österr.  8 
Schul-  u.  Reisetaschenwörterb., 

engl.-dtsch.  167 
Schulthess,  Uebgsstücke  z.  Uebers. 

in's  Frzsch.  77 
Schultz,  Aufg.  z.  Einübg.  d.  lat. 

Syntax  123 

—  Latinsk  extemporaliebok  123 
Schultz,  escreizi  di  sintassi  latina  25 
Schultz,  svenska  ordstaf  179 
Schultze.üb.Platons  Euthyphron  130 
Schulz,  illustr.  canticum  ex  Ku- 

rip.  Bacchis  127 
Schulze,  Gesch.  d.  alt-'ebräischen 
Liter.  86 

—  d.  bezauberte  Rose  54 

—  de  vasculo  picto  Amazonis 
pugnam  repr.  17 


Schuster,  de  theogonia  Orphica  129 
Schwab  u.  Klüpfel,  Wegweiser 

durch  d.  Liter,  d.  Dtschen  150 
Schwabe,  observatt.  archaeolog.  112 
Schwartz,  d.  ethische  Bedeutg. 

d  Sage  f.  d.  Volksleben  8 
Schwarz,  d.  Iphigenien-Sage  110 
Schwegler,  Gesch.  d.  Philosophie  19 
Schwicker,  dtsche  Sprachlehre  58 
Seel,  ein,  vor  Gottes  Füssen  lag, 

v.  Freybe  50 
Seelraann,  de  histor.  Xenoph.  in 

instit.  Cyri  fide  132 
Sehrwald,  dtsche  Dichter  u.  Den- 
ker 159 
Seidlitz,  Joukoffsky  193 
Seinecke,  prem.  lectures  franc,.  186 
Selig,  frzsch.  Dolmetscher  186 

—  d.  Sprache  d.  Franzosen  186 
Seneca,  lettres  ä  Lucilius  trad. 

de  La  Grange  38 
Serapeum  4 
Series  for  the  young  68.  174 

Sesselmann,  premier  livre  de  le- 

cture  etc.  allem. 
Severini,  ling.  e  civilta  giappon.  197 
Sewell,  ancient  hist.  of  Egypt, 

Assyria  and  Babylonia  12 
Sextus  Empiricus  trad.  da  Bis- 

solati  130 
Seydel ,  Behandig.  poet.  Sprach - 

stücke  zu  stylist.  Zwecken  58 
SeyfTert,  palaestra  Ciceroniana  123 

—  progymnasmata  123 

—  scholae  latinae  123 

—  Uebgsbuch  z.  Uebers.  a.  d. 
Dtschen  in  d.  Griech.  23 

Shabda  Mani  Darpana  ed.  by 

Garrett  146 
Shakespeare,  plays  by  Hudson  164 

—  v.  Delius  62.  166 

—  übers,  u.  hgg.  v.  ülrioi  62.  166 

—  übers.  V.Bodenstedt  etc.  62. 166 

—  trad.  p.  V.  Hugo  62 

—  —    p.  Montegut  62 

—  Vaerker  overs.  af  Lemcke  166 

—  sonnets  solved  etc.  by  Brown  62 

—  Sonette  v.  Tscbisch witz  166 

—  Romeo  u.  Julie,  dtsch  166 

—  midsummer  night's  dream 

by  Hunter  166 

—  selected  tales  in  Gujarati  62 

—  comedy  of  twelfth  night  by 
Hunter  62 

—  AntonyA  Cleopatra  by  Hunter 62 

—  —    —   v.  Leo  62 

—  Coriolanus  by  Hunter  63 

—  Richard  HI  by  Hunter  63 
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Shakspeare,  la  Tempesta  trad.  da 
Pasqualigo  63 

—  gleanings  from  the  comedies  63 
Shakespeare- Galerie  167 
Shakespeare-Museum  hgg.  von 

Moltke  63 
Shams  ul  Logat  86 
Shapurji  EdaTji,  Gujarati-Engl. 

diction.  146 
Sharpe,  the  decree  of  Canopus  14 

—  hist.  of  Egypt  109 
Shastri,  dict.  of  Sanskrit  roots  146 
Sheppard  and  Evans,  notes  on 

Thucydidee  33 
Short,  order  of  words  in  Attic 

Greek  prose  23 
Siberti,  latein.  Schulgrammatik  26 
Sibillo ,  nuova  gramm.  latina  123 
Sick,  fransk  laesebog  186 
Siebeck,  d.  Problem  d.  Wissens 

bei  Socrates  116 
Siecke,  de  genet.  in  ling.  Sanscr. 

usu  46 
Sierke,  Lessing  als  Dramatiker  150 
Sieroka,  de  Euhemero  29 
Sievers,  Studien  z.  Gesch.  d.  rö- 
mischen Kaiser  12 
Sigaudy,  etude  sur  Montesquieu  71 
Sigart,  glossaire  montois  175 
Silber,  eleraent.  latin  gramm.  26 
Silipigni,  de  re  literaria  142 
Simon,  Aufgaben  z.  Uebers.  in 

d.  Latein.  26 
Simons,  uit  den  oud-romeinschen 

tijd  12 
Simrock,  d.  Quellen  Shakesp.  167 
Sinibaldi,  la  rett urica  per  esempi  191 
Sjöberg  och  Klingberg,  svensk 

stüistik  177 
Sjögren,  Rom  under  Caesarerna  106 
Siret,  elem.  de  la  gramm.  an  gl.  66 
Siri,  metodo  d.  liugua  franc.  186 
Sitzungsberichte  d.  kais.  Akad. 

d.  Wiss.  7.  101 

—  d.  k.  bayer.  Akad.  d.  Wiss. 

7.  100.  101 

—  d.  k.  böhm.  Ges.  d.  Wiss.  8 
Sivaprasad,  Gutaka  147 
Slang  Dictionary  67 
Sloet  tot  Olthuis,  uit  mijn  dich- 

terl.  leven  174 
Smania,  lettere  sovra  il  com- 

mento  d.Div.Comm.diBennas.  80 
Smith,  diction.  of  biography  HO 

—  diction.  of  Greek  and  Roman 
antiq.  1 3 

—  diction.  of  Greek  and  Roman 
biography  13 


Smith,  diction.  frang.-anglais  64 

—  diction.  of  Greek  and  Roman 
geogr.  9 

—  sm aller  hist.  of  Engl,  liter.  61 

—  initia  graeca  23 

—  8maller  specim.  of  Engl,  liter.  66 

—  storia  di  Grecia  106 

—  vocab.  of  proper  names,  in 
Chinese  and  Engl.  197 

—  a.  Hall,  English-Latin  dict.  21 
So  spröäken  denorddütscheBuVn60 
Sokol,  Schule  d.  böhm.  Sprache  84 
Soldat,  d.  dtsche,  in  Frankr.  186 
Sommer,  abrege  de  gramm.  lat.  123 

—  the  little  American  172 

—  et  Hernandez,  compendio  de 
gramm.  franc.  78 

Sonnenschein  and  Stallybrass, 

German  for  the  English  59 
Sonntag,  elem.  de  la  gramm.  all.  59 
Sophokles  ed.  Bude  32 

—  v.  Schneidewin  131 

—  v.  Wolff  131 

—  Oedipe  ä  Colone  p.  Tournier  1 31 

—  König  Oedipus  v.  Ritter  131 

—  Oedipus  Tyrannus  translat. 
and  expl.  131 

—  Greek  lexicon  of  the  Roman 
and  Byzant.  periods  117 

Souza  Pinto,  diction.  portug.- 

franc.  84 
Spach,  melanges  de  critique  litter.  71 

—  oeuvres  choisies  71 
Spano,  canzioni  popol.  192 
Spatny,  dtsch-böhm.  Wörterb.  f. 

Jäger  84 
Speidel,  lat.  Elementarstilistik  123 

—  lat.  Text  dazu  123 
Spervogel,  Lieder  u.  Sprüche  v. 

Gradl  50 
Spielberg,  Literatur-Portraits  142 
Spraakkunst,  Javaansche  147 
Sprachwart,  deutscher  47 
Spruijt,  inleid,  tot  de  Hogduitsche 

taal  162 
Stacke, .Erzähl,  a.  d.  alten  Gesch.  107 
Staedler,  de  sermone  Lucretiano  37 
Stahl,  histor.  Bilder  aus  d.  alten 

Welt  12 
Stahr,  Goetbe's  Frauengestalten  65 
Stammer,  petit  livre  de  lecture  78 
Stange,  de  Titi  imper.  vita  107 
Stanger,  üb.  Umarbeitg.  einiger 

Aristophan.  Komödien  28 
Stark,  Gigantomachie  17 
Statius  ed.  Müller  38 
Stere,  Swahili  lang.  197 
I  Steger,  Platonische  Studien  130 
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Stein ,  Herodotos  29 
Steinberg,  z.  Würdigung  d.  Thu- 

kydid.  Reden  131 
Steinmayer,  de  glossis  quibusdam 

Vergil  39 
Steinthal,  Mythos  u.  Religion  15 
Sterbini,  nouv.  meth.  pour  l'etudo 

de  la  langue  ital.  81 
Stern,  50  Jahre  dtscher  Dicht.  151 
Steub,  oberdtsche  Farailiennam.  56 
Steup,  pleasing  tales  66 
Stevens ,  liber  tertius  26 
Stickel,  morgenländ.  Münzkunde  18 
Stier,  griech.  Elementarbuch  23 
Stocker,  dtsches  Lesebuch  58 
Strecker  u.  Kiepert,  Beitr.  z.  geogr. 
Erkl.  d.  Rückzugs  d.  Zehn- 
tausend 33 
Stolte,  Lehrgang  d.  dtschen  Spr.  58 
Stöckl,  Lehrb.  d.  Gesch.  d.  Phi- 
losophie 116 
Stoll,  Bilder  a.  d.  altgriech.  Leben  108 

—  Gesch.  d.  Griechen  107 

—  Gesch.  d.  Römer  107 
Storia  d.  letter.  italiana  78 
Storni,  Hausbuch  a.  d.  dtschen 

Dichtern  160 

—  om  d.  gamle  norrune  Liter.  69 
Story ,  the  true ,  of  Lord  and 

lady  Byron  61 
Stowe,  lady  Byron  vindicated  61 
Stowe-Byron  controversy  61 
Straub,  dtsches  Lese-  u.Sprachb.  160 
Strauss,  Voltaire  71.  180 

Studien,  grammat.  124 
Strobl,  d.  Spielmannsgedicht  v. 

St.  Oswald  152 
Strodtmann,  Immortellen  Heine's  151 
Strube,  Studien  üb.  d.  Bilderkreis 

von  Eleusis  15 
Studemund,  de  vidul.  Plautina  136 
Student's  manual,  or  Marathi 

graramar  46 
Stüve,d.Gogerichte  in  Westfalen  164 
Suchier,  d.  Camp' sehe  Münzsamm- 
lung in  Hanau  18 
Süpfle,  frzsche  Schulgramm.  186 

—  Uebungsschule  d.  lat.  Syntax  26 
Suhle,  griech.  Schulgraramatik  120 
Sunden,  svensk  rättskrifningslära  178 

—  —  spräklära  178 
Susemihl,  de  Aristot.  polit.  libr 

I.  et  II.  28 
Syed  Abdool  Fattah,  Hindustani 
grammar  46 


Taal,  de  italiaansche,  gemakkel. 
aan  te  leren  191 


Tabulae  codd.  mss.  in  bibl.  Vin- 

dobon.  103 
Tacitus,  Annal.  p.  Turnebe  38 

—  Histor.  v.  Heraeus  38 

—  Agricola,  Genn.,  de  oratt. 
rec.  Bouze  38 

Tancredi,  uniono  del  sapere  coli* 
eleganza  191 

Taranatha  Tarkavachaspati ,  San- 
skrit dictionary  46 

—  —  Sabdastoma  Mahänidhi  147 
Tarich  al  Qudumä  12 
Tarver,  Eton  french  accidence  187 

—  —  —  grammar  187 
Taschen  Wörter  b.,  schwed.-dtsch.  178 
Tasso,  la  Gerusalemme  liberata 

79.  189 

Taverna,  storia  Romana  107 
Taylor,  classical  study  8 

—  ancient  topogr.  of  the  ea- 
stern  counties  of  Britain  9 

Teatro  italiano  moderno  di  Fa- 
brucci  191 

Tegner,  Frithiofs-Sage  v.  Lein- 
burg 176 

Tepe,  Schiller  u.  d.  prakt.  Ideen  151 

Terentius  ed.  Papillon  137 

—  ed.  Umpfenbach  38 
Teufifel,  Gesch.  d.  röm.  Liter.  116 

—  storia  d.  letter.  Rom.  19.  116 
Textor,  de  herraeniae  Aristot. 

capp.  1—11  28 
Teysseyre,  flouretos  patouesos  73 
Thackeray,  English  liter.  of  the 

17.  Century.  61 
Theaterbibliothek,  class.,  aller 

Nationen  43.  148 

Theatre  classique  p.  Regnier  71 

—  mod.  engl.  Comic  by  Albrecht  174 

—  —  —  by  Diezmann  174 
Theilkuhl,  the  settlers  of  Marryat  66 
Thenard,  Citoleux  etc.,  elem.  de 

gramm.  franc,.  78 
Theocritus  ed.  Fritzsche  131 
Theophrastus,  charact.  transl.  by 

Jebb  33 
Thibaut,  frz.-dtsches  Wörterb.  181 
Thieme,  engl.-germ.  diction.  168 

—  zakwoordenboekje  175 
Thomas  Saga  Erkibijskups  af 

Unger  179 
Thomsen,  romerska  antiqvit.  108 

—  d.  romerske  stats-  og  privatliv  1 3 
Thomson,  Einfluss  d.  german. 

Spr.  auf  d.  finnisch-lappischen  87 
Thorer,  quae  ratio  intercedat  in- 
ter  ling.  angl.  recent.  eiusque 
fontes  60.  165 
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Thouar,  ortogr.  ital.  81 
Thucydides  trad.  p.  Betant  33 

—  speeches,  trausl.  by  Wilkins  33 

—  tradaz.  p.  Camarda  131 
Thurnwald,  dtsches  Lesebuch  160 
Tibullus  rec.  Müller  137 
Tidsskrift  f.  philologi  ogpaedag.  97 
Tiek,  wecke  Leiw  is  de  grötat  60 
Tiele,  vergelijk.  gesch.  der  oude 

godsdiensten  15 
Tigri,  canti  popol.  toscani  82 
Tiraboachi,  vocabol.  d.  dialetti 

bergamaschi  192 
Törnebladh,  Latinsk  extempora- 

liebok  124 
Tomberger,  Lehrg.  d.  dtsch.Spr.  160 
Torelli,  dict.  pour  Pinfirmier  vo- 

lont.  fran$.-allem.  181 
Tornister- Wörterbuch ,  frz.-dtsch  .181 
Toscani,  Italian  conversational 

course  81 
Tourtoulon,  compte  rendu  des 

travaux  de  la  Soc.  p.  l'etude 

d.  langues  romanes  70 
Toussaint,  gramm.  Ital.  e  Franc.  81 

—  briefl.Unterr.d.  frzsch.Spr.  187 
Traina,  vocabol.  Sicil.-ital.  192 
Transactions  of  the  philol.  soc.  97 
Translator,  first  Malayalim  147 
Treitz,  de  vocalibusneoanglosax.  60 
Trenta,  elementi  di  gramm.  Ital. 

81.  191 

Tschasche,  dtsche  Stilübungen  160 
Tunnicius  v.  Hoffm.  v.  Fallersl.  60 
Tylor,  researches  into  the  early 
hißt,  of  mankind  12 

Ueber  d.  Nothwendigkeit  d.  Ent- 
fernung d.  Latein,  aus  d.  Real- 
schulen 21 
Ucbungen  z.  1.  Jahr  engl.  Unterr.  172 
Uhland's  Schriften  z.  Gesch.  d. 

Dichtung  u.  Sage  149 
Ulmer,  d.  dtsche  Satzbau  160 
Universalbibliothek  48.  143 

Universität*-  u.  Schulkalender  v. 

Mushacke  103 
Untersuchungen  z.  röm.  Kaiser- 
gesch, hgg.  v.  Büdinger  107 
Uphues,  Elemente  d.  Platoni- 
schen Philosophie  19 
Uppranning  tili  gramm.  f.  Des- 

bomalet  178 
Upsala  Universitets  Arsskrift  101 
Urdu  ki  pahli  Kitab  46 


Vahlen,  O.  Jahn 
—    Lorenzo  Valla 


103 
9 


4 


« 


Valentini,  ital. -dtsches  Taschen- 
wörterbuch 189 
Valkhoff,  engelsch  leesboek  172 

—  fransch  leesboek  187 

—  vertaloefeu.d.Fran8chetaal  187 

—  stukken  ter  vertaaling  in  het 
Fransch  187 

Vallauri,  epitome  hist.  graecae  107 

—  osservaz.  sul  volgarizz.  di 
Sallustio  da  Alflen  88 

—  Plaut  i  locum  in  Mostell.  de- 
pravatum  nat.  sanitati  reddidit  37 

Valmici,  il  Ramayana  p.  Gorresio  46 

Valvassura,  coniugaz.  dei  verbi 
franc.  187 

Vambery,  uigurische  Sprachmo- 
numente 195 

Varius,  de  morte  eclog.  expl.  Un- 
ger  1 37 

Vaughan,  Pooshtoo  language  147 

Veckenstedt,  d.  Apollo  v.  Belve- 
dere  112 

Velasquez,  pronouncing  diction. 
of  the  Span,  and  Engl.  lang.  83 

—  spanish-engl.  dictionary  192 

—  and  Simonne,  method  of  lear- 
ning  —  Spanish  84 

Velde,  ausgewählte  Schriften  53 
Vendel-Heyl,  narrations  choisies 

de  Live,  Tacite  etc.  34 
Venturini,   geogr.  della  Sacra 

Scrittura  9 
Verhandelingen  d.  Kon.  acad.  v. 

wetenschappen  102 
Verhandlungen  d.  Philologen- 
Versammlung  in  Kiel  102 
Vermehren,  piaton.  Studien  31 
Vernaleken,  dtsches  Lesebuch  58 
— ■  Litteraturbuch  49 
Versammlung,  d.  27.,  deutscher 

Philol.  in  Kiel  102 
Versi  berneschi  friulani  ed  ital.  82 
Verslagen  en  mededeelingen  d. 

kon.  akad.  v.  wetensch.  8.  102 
Vico,  dell'  antica  sapienza  degli 

Italiani  188 
Viehofi^Goethe's  Gedichte  erläut.  1 55 

—  Handb.  d.dtsch.  Nat.-Liter.  151 
Vielhaber,  dtsche  Formenl.  u. 

Elementarsyntax  160 
Villette,  genre  des  noms  franc,.  78 
Vilmar,  Anfangsgründe  d.  dtsch. 

Gramm.  160 
Viuet,  hist.  de  la  litter.  frang.  71 
Virgilius  by  Yonge  108 

—  by  Bryce  38 

—  Gedichte  v.  Ladewig  89 

—  carmina  recogn.  Folli 
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Virgilius ,  oeuvrea  88 

—  transl.  by  Dryden  138 

—  Aeneid  in  English  verse  38 

—  —    1.  2.  tranal.  by  Middlet.  38 

—  Eneide  Cap.  2.  trad.  per 
Tirizoni  88 

—  —    Lib.  IV.trad.par  Dethou  39 

—  Eclog.  and  Georg.,  prose 
translation  39 

—  Bucolicstran8l.byMillingtonl38 

—  —    with  notes  by  Mülingt.  188 

—  Eclog.  transl.  by  Millingt.  138 

—  the  f ourth  G  eorg.  by  Mil  1  i  n  gt.  1 38 
Vlachos,  Neugriech.  Chrestora.  121 
Vloten,  gesch.  d.  Nederl.  letter.  174 
Vocabolario,  nuovo,  d.  ling.  ital.  189 
Vocabulary,  Engl.-Canarese,  of 

familiär  words  147 
Voelkel,  Auswahl  frzach.  Briefe  187 

—  Lehrb.  d.  frzsch.  Spr.  187 
Vogt,  Rousaeau's  Leben  71 
Voigtland,  quid  aenserit  Tacitua 

de  divina  rer.  hum.  moderat.  187 
Volkmann,  aniraadveraa.  crit.  in 

acr.  de  praeexercit.  rhetor.  locos  27 
Volaunga  and  Niblungs  69 
Voltaire,  Charles  XII.  p.  Hoche  78 
Volz,  d.  röm.  Elegie  116 
Vondel,  werken  174 

—  meeateratukken  door  Moer- 
kerken  174 

Vullera,  inatitut.  linguae  Persicae  46 

Wackernagel,  d.  dtache  Kirchen- 
lied 49.  161 

—  Fiachart  49 

—  Pompeji  112 
Waddington,  inacription8  de  la 

Syrie  19 
Wagner,  Rom  105.  107 

Wähdel,  d.  Partikel  olv  bei  An- 

atoph.  126 
Wagler,  Hilfab.  z.  Caea.  B.  G.  34 
Wainwright,  Juliu8  Caesar  12 
Waldfogl,  üb.  Piatos  Sophiat  180 
Walker  a  pronouncing  dictionary  64 

—  and  Webster,  combined  in  a 
dict.  of  the  Engliah  lang.  64 

—  —  combin.,  by  Longmuir  168 
Walther  v.  d.  Vogelweide,  von 

Pfeiffer  u.  Bartsch  60 

—  —    v.  Simrock  50 

—  —  Aua  wähl  v.  Schulz  161 
Wander,  dtsches  Sprichwörter- 

lexicon  60.  164 

Waring,  stone  monuments  107 
Warachawski,  progreas.  Hebrew 
course 


Waasilief,  chinese-rusa.  diction.  197 
Watter's,  Lao-Tzü  197 
Weber,  geachied.  v.  het  Israelit, 
volk  107 

—  Typka  litteraturen  161 

—  üb.  d.  Ramayana  147 

—  üb.  d.  Saptacatakam  d.  Häla  147 

—  ital.-dtsche8  Wörterb.  189 
Webster,  univera.  pronounc.  dict.  64 

—  and  Worcester,  Engl.  Dict.  168 
Weerth,  Falachung  d.  Nenniger 

Inschriften  1 15 

Weichelt,  Uhland  als  Lieder- 
dichter 49 
Weidenkaff,  nonnulla  ad  ayntax. 

Homeri  129 
Weigert,  d.  Hippolyt  d.  Eurip. 

u.  d.  Phädra  de8  Racine  29 
Weilbach,  italienake  verber  191 
Weinhold,  d.  gotische  Sprache  146 
Weissenborn,  Zusammensetze  d. 

nomina  bei  Homer  129 
Weissenfeis,  analecta  ad  poett. 
lyr.  Graecoa  32 

—  quae  partes  ab  Aristot.  ru> 
vw  tribuantur  126 

Weisthümer,  Österreich.  164 
Weller,  lat.  Lesebuch  124 
Wellmann,  Zeno's  Beweise  gegen 

d.  Bewegung  1 16 

Wendeler,  de  praeambulis  152 
Wendler,  med.  ac  recent.  Co- 

moed.  Atticae  poetae  116 
Wendt  u.  Karl,  Aufg.  z.  üebers. 

ins  Griech.  120 
Wenig,  allgem.  Charakter,  d. 

arab.  Poesie  195 

—  regul.  de  tonovocum  arab.  196 

—  Hand  wörterb.  d.  dtach.  Spr.  56 
Werner,  contes  par  Souvestre  182 

—  Materialien  z.  Uebers.  ins 
Englische  67 

Wesener,  griech.  Elementarb.  28 
Wessel,  Grundsätze  d.  dtschen 
Orthographie  156 

—  quaestt.  Sophocleae  131 
Wessely,  engl.-ital.  dict.  80 

—  engl.-ital.  pocket-dict.  189 

—  new  pocket  dictionn.  Engl.- 
Germ.  64 

Westenhoeffer ,  Hilfsb.  d.  frzsch. 

Spr.  187 
Westphal,  griech.  Gramm.  23.  120 
Weyhe,  Bau  u.  Charakter  d.  Ho- 

raz.  Strophe  135 
Weyhe-Eimke,  Max  Piccolomini  166 
Whipple,  liter.  of  the  age  of 

Elizabeth  61 
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White,  new  Virgil  reader  138 

—  words  and  their  uses  172 
Whitney,  gennan  grammar  162 

—  german  reader  162 
Wiarda,  Bemerk,  zu  Shakesp. 

Jul.  Caesar  167 
Wickede,  the  English  reader  67.172 
Widal,  Juvenal  et  ses  satires  86 
Widmann,  neue  Lehrweise  d. 

lat.  Spr.  26 
Wie  das  Volk  spricht  v.  Höfer  60 
Wieland,  Oberon  54 
Wilamowitz-Möllendorff,  observ. 

in  comoed.  graecam  111 
Wild,  Lehrg.  d.  ital.  Spr.  82 
Wilmowsky,  röm.  Moselvillen  108 
Wimmer,  Bidrag  til  Dansk  Sprog- 

historie  69 

—  oldnordisk  formlaere  176 

—  —    laesebog  176 
Winckelmann's  Gesch.  d.  Kunst  111 
Windisch,  Ursprung  d.  Relativ- 
pronomens 147 

Winer,  grammar  of  N.  T.  Greek  23 
Winkler,  de  Longini  lib.  ne^i 

l,povg  31.  129 

Winter  ,  Mythol.  d.  Gr.  u.  Rö- 
mer 110 
Wisser,  quaestt.  Tibullianae  38.  137 
Witcomb,  Pardal  et  Bellenger, 

guia  de  conversaciones  84 
With,  aide-memoire  pour  la  con- 
vers.  franc,.  187 

—  conversat.  frang.  187 
Woegner,  histoire  romaine  12 
Wörterbuch,  dtsches  66 
Wörterverzeichniss  zu  Rozeks 

lat.  Lesebuche  124 
Wohlrab,  Aufg.  «.  Einübg.  d. 

griech.  Formenlehre  120 
Wolfram,  dtsches  Echo  59 

—  Gesch.  d.  neuern  dtschen 
Dichtung  151 

—  v.  Eschenbach,  Parzival  n. 
Titurel  v.  Bartsch  151 

Wollheim  da  Fonseca,  d.  Natio- 
nailiter.  d.  Völker  d.  Orients 

42.  142 

Wolynski,  de  Sibyllis  32 
Wolzogen,  Wallenstein  154 
Woorden,  de,  en  hunne  betee- 

kenissen  69.  175 

Woordenboek,  duitsch-holl.  176 
Worman,  firstcourse  in  the  Ger- 
man language  69 
Wrage,  german  grammar  162 
Wirght  and  Shadwell,  treasury 
of  Greek  prose  28 


Wülcker,  Vocalschwächung  im 
Mittelbinnendeutschen  156 

Wunder,  üb.  Jacques  Milet's  de- 
struct.  de  Troye  179 

Wright,  arabic  reading  book  195 

Wustmann,  Apelles*  Leben  n. 
Werke  17 

Xenophontis  opp.  ed.  Sauppe  33. 132 

—  TAnabasi  132 

—  Anabasis  v.  Vollbrecht  33 

—  Crestomazia  132 

—  —    trad.  da  Ambrosoli  83 

—  cyropedie  p.  Passeret  33 

—  Ciropedia  da  Sanesi  132 

—  Memorabilien  v.  Breiten- 
bach 33 

—  —    v.  Kühner  132 

—  ricordi  di  Socrate  volgar. 

di  Piccolomini  132 

—  entretiens  mem.  de  Socrate 

p.  Sommer  33 

—  -    III.  IV  83 


Yonge,  golden  deeds 


67 





Zacco,  co8tumetunica,cintura  etc. 108 
Zanobini,  grammatichetta  ital.  191 
Zauli-Naldi,  corso  antico  del  Ru- 

bicone  9 
Zeegers,  gesch.  d.  Nederl.  letter- 

kunde  174 
Zeidler,  Julian  u.  seine  Reaction  107 
Zeitschrift  f.  dtsches  Alterth.  v. 

Haupt  47.  148 

—  d.  dtschen  morgenl.  Gesell- 
schaR  41.  139 

—  f.  d.  österr.  Gymnasien    5.  97 

—  f.  d.  Gymnasial wesen       5.  98 

—  numismatische  18.  114 

—  f.  dtsche  Philol.  v.  Höpfner 
u.  Zacher  47.  148 

—  f.  ägypt.  Sprache  u.  Alter- 
thumskunde 14.  109 

—  f.  vergleich.  Sprach forschg. 

41.  140 

—  f.  Völkerpsychol.  u.  Sprach- 
wissenschaft 

Zeitung,  archäologische  16.  111 
Zell,  de  latin.  eccles.  studiose 

colenda  124 
Zelle,  Untersch.  d.  Logik  bei 

Aristot.  u.  Kant  126 
Zeller,  the  Stoics,  Epicur.,  and 

Sceptics  19 
Zenker,  diction.  turc-arabe-per- 

san  07.  196 

Zenzes ,  Dionysius  minor  107 
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Zetterqvist,  engelsk  fraseologi  173 

Zimmermann,  Piatons  Unsterb- 
lichkeitslehre im  Phaedo  130 

Zingerle,  Beitr.  z.  älteren  tirol. 
Liter.  152 

—  Findlinge 


Zingerle,  Kinder-  u.  Hausmärchen 

a.  Tirol  164 
Zipser,  Josephos  geg.  Apion  erl.  129 
Zschokke,  institut.  ling.  aramaic.  66 
Zuliani,  antologia  franc.  187 
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Classische  Alterthumswissenschaft, 


I.    Zeitschriften.    Schriften  der  Akademien  und  gelehrten 
Gesellschaften.    Geschichte  der  Philologie  und  gelehrter 
Anstalten.    Biographien.    Vermischte  Schriften. 

EncyklopKdie,  allgemeine,  der  Wissenschaften  und  Künste  in  alphabe- 
tischer Folge  von  genannten  Schriftstellern  bearbeitet  und  herausge- 
geben von  J.  S.  Ersch  und  J.  G.  Gruber  Mit  Kpfrn.  u.  Charten. 
1.  Section.  A— G.  Hrsg.  v.  Herrn.  Brockhaus.  90.  Thl.  Leipzig, 
Brockhaus.   III,  466  8.    gr.  4.  cart.   a  n.  35/„  *f;  Schreibp.  a  n.  5  y 

» 

Anzeigen,  Göttingische  gelehrte,  unter  der  Aufsicht  der  königl.  Gesell- 
schaft der  Wissenschaften.  1871.  3  Bde  oder  52  Stücke  ä  21/9  Bog. 
Mit  Nat  hrichten  von  der  k.  Ges.  d.  Wiss.  u.  d.  G.-A.-Universität  zu 
Göttingen.    12  Nrn.  ca  25  B.    Göttingen,  Dieterich.    8.      n.  9  mf\ 

Die  Nachrichten  allein  o,  2  f 
Anzeiger,  neuer,  für  Bibliographie  uud  Bibliothek  Wissenschaft.  Her- 
ausgegeben von  Jul.  Petzhold  t.   Jahrg.  1871.    12  Hfte  ä  2— 2ljt  B. 
Dresden,  Schönfeld's  Verl.    gr.  8.  n.  2*/t  *f 

—  philologischer.  Als  Ergänzung  des  Philologus  herausgegeben  von 
Ernst  v.  Leutsc h.  3.  Bd.  1871.  12  Hfte.  Göttingen,  Dieterich. 
1.  Hft.   64  S.  .  gr.  8.  n.  5  «af 

Für  Abnehmer  des  Philologus  n.  4  *f 
Archiv,  pädagogisches.    Centraiorgan  für  Erziehung  und  Unterricht  in 
Gymnasien,  Realschulen  und  höheren  Bürgerschulen.    Hgg.  von  W. 
Langbein.    13.  Jahrg.  1871.    10  Hfte  a  ca  5  Bogen.   Stettin,  v.  d. 
Nahmer.    gr.  b.  n.  61/«  V 

Inhalt  von  Jabrg.  12.  H.  10:  Ueber  den  Werth  griechischer  Vokabula- 
rieu  und  Empfehlung  des  Küblerschen.    Von  Badcke.  8.  757 — 763. 

Jahrg.  13.  Hft  1.  2:    Campe,   Beiträge  zur  Stilistik.     IV.  Die 
ldealisirung  des  Stils.    8.  1  —  26. 

Hermes.    Zeitschrift  für  classische  Philologie  unter  Mitwirkung  von 
R.  Hercher,  A.  Kirchhoff,  Th.  Mommsen  herausgegeben  von  Emil 
Hübner.    Bd«  5.    Hft  2.  3.    Berlin,  Weidmannsche  Buchh.  1870. 
Inhalt:    Mommsen,  die  zwei  Schlachten  von  Betriacnm  im  Jahre  69 
n.  Chr.  8.  161.  —     Haupt,  Varia  S.  172.  —    Sybel,  Zu  dem 
Kallinikos  des  Archtlochos  und  den  Pindarscholien.  8.  192.  —  Rose, 
Jon's   Reisebilder  u.    Joannes  Alexandrinus  der  Arst   8.  205.  — 
Gomperz,  zu  Soranos  von  Ephesos  8.  216.  —     Köhler,  aus 
der  Finanzverwaltung  Lykurgs  S.  223.  —    Mommsen,  Sp.  Caasius, 
M.  Manlius,  Sp.  Maelins ,  die  drei  Demagogen  des  3.  u.  4.  Jhdts. 
der  römischen  Republik  S.  228.  —    Hercher,  zu  griechischen  Pro-^ 

 «dl 


Bibliotheca  pbiiologica.    1871.  1. 


Digitized  by  Google 


2     Cassische  Alterthumswissenschaft.  —  I.  Zeitschriften. 


saikcrn  S.  281.  —  Mi  sc  eilen.  Hirschfeld,  zu  Cicero'«  Briefen 
S.  296.  Zu  Cicero  de  Rep.  lib.  V.  8.  300.  —  Bernays,  Aristo- 
teles und  Simonides  S.  301.  —    Mommsen,  Schauspielerinschriften 

§>  303.          Schöne,  zu  den  griechischen  Kunstlerinschriften  S.  308.  — 

Schiller,  zu  den  salutatioues  imperatoriac  Ncro's  S.  310.  —  Haupt 
Coniectanea  S.  3 1 3.  —  K  ö  h  1  e  r,  Studien  zu  den  attischen  Psephismen 
§  328.    Bvwatcr,  über  den  ungedruckten  Commentar  zu  Aristo- 
teles Elh.  V  S.  354.  —  Bywater,  Ceriani  u.  Rose,  Porphyrius 
S.  360.  —  Hübner,  ein  neu»>r  Gastfreundschuftsvertrag  aus  Spanien 
g.  371.    Mommsen,  die  neuen  Fragmente  der  Jahrtafcl  des  la- 
teinischen Festes  S.  379.  —  Gomperz,  ein  Brief  Epikurs  an  ein 
Kind  S.  386.  —  Jordan,  de  Vaticanis  Sallusti  historiarum  1.  HI. 
reliquiis  S.  396.  —  Bonitz,  zur  Erklärung  Platonischer  Dialoge 
S.413  _  Nöldeko,  Acovytoe,  l'vQtof,  JvQogS.  443.  —  Hirsch- 
feld,  die  aeginetische  Inschrift  C.  I.  G.  2138  S.  469.  —  Hertz, 
das  cognomen  des  Sp.'Cassius  S.  474.  —  Nachträge  und  Berichti- 
gungen S.  475. 

Jahrbücher,  neue,  Tür  Philologie  und  Pädagogik.    Herausgegeben  von 
A.  Fleckeisen  und  H.  Masius.    40.  Jahrg.  1870.  od.  101.  u.  102.  Bd. 
6  Ufte.    Leipzig,  Teubner.    11.  Hft    gr.  8.  n.  9 

Inhalt:    I.  Abth.:    Hultsch,    zu   Po!>bios.  —  Gocbel,  zu  Piatons 
Phaedou.  —  Hultsch,   zu  Polybios.  —  Lipsius,  zur  Textkritik 

des  Audokides.           Bursian,   zu   der  Anekdotensammlung  des  Hie- 

rokles  und  Philagrins.  —  Blass,  zu  Hypereides.  —  Hultsch,  zu 
Galenos.  —  Dindorf,  über  das  Wort  oytoxkirtje  —  Derselbe, 
über  einige  Interpolationen  im  Dio  Cassius.  -  Derselbe,  Über 
die  Wörter  i>i  ayianvu)  und  hfuyvitu}.  —  Plüss,  zu  Sempronius 
Asellio.  —  Hertz,  Misccllen  24.  —  Brix,  zu  Plautus.  —  A.  F., 
zu  Plautus  Truculentus. 

II.  Abthl. :  Eichhoff,  über  die  Nachbildung  classischer  Dichter, 
insbesondere  des  Homer,  im  Deutschen.  —  Kohl,  über  die  Stellung 
des  Französischen  an  den  Gymnasien. 

Dieselben.    12.  Hft. 

Inhalt:  I.  Abthl.:  Wustmann,  des  Apellea  Leben  und  Werke.  — 
Schmidt,  zu  Platons  Theaetetos.  —  Polle,  zu  Xenophons  Ana- 
basis IV  7,  4.  —  Schöne  und  May  hoff,  zu  Piatons  Apologie.  — 
Münscher,  zur  Erklärung  und  Kritik  von  Piatons  Gorgias.  Nach- 
trag. —  Rosenberg,  zu  Lykurgos  Rede  gegen  Leokrates.  —  Pe- 
tersen, zu  Euripides  Phoenissen  Vers  1113  bis  1118. —  Schmidt, 
eine  griechische  Inschrift.  —  Volkmann,  über  die  Echtheit  von 
Plutarchs  zweiter  Rede  von  Alexanders  Glück  oder  Verdienst.  — 
Laubmann,  über  das  Wort  üytoxkir^.  —  Teuffei,  zu  Cicero  pro 
Murena  (26  ,  52).  —  Bergk,  zu  den  lateinischen  Komikern.  — 
Fleckeisen,  zu  Plautus  Milcs  gloiiosus.  —  Derselbe,  zu  Plautus 
Truculentus.  —  Düntzer  und  Funkhänel,  zu  Horatius  Oden.  — 
U.  Abthl.:  Jäger,  über  das  Verhältnis«  der  Schule  zum  öffent- 
lichen Leben.  —  W.  H.,  aus  einer  Abiturienten  Entlassungsrede.  — - 
*♦*,  Noctcs  scholaBticac  :  (das  Thal  der  Wissenschaft).  —  Bodek, 
Zille:  Vergils  Aeneide  im  Nibelungcuvcrsmasz  übersetzt  (Leipzig 
1868). 

Dieselben.    10b.  n.  104.  Bd.    1871.    1.  Hft. 

Inhalt:  I.  Abthl. :  Brunn,  zweite  Verteidigung  der  Philostratischen 
Gemälde.  —  Schmidt,  zur  llnimonik  und  Melopöic.  —  Hultsch, 
zu  Galenos.  —  Derselbe,  zu  Hesychios,  —  K  H.  F.,  zu  Lysias 
Xll  §.  SO.  —  Weber,  eine  zeitgernässe  Emendation  von  Livius  XXIV 


25,  8.  —   Meissner,  zu  Cictros  Cato  maior.  —    Plüss,   zu  Q. 
Claudius  Quadrigariu».  —    Kraffert,   der  Liegnitzer  Liviuscodex.  ^ 
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Grumme,  zu  Liviu  XXII  19,  6.  —  Jeep,  zu  Horatius  Oden 
(I  35)  —  F.  B.,  ein  neues  Cicerofragment?  —  Polle,  zu  Lukianos 
die  xanfyoyovjÄtvos  c.  2. 

II.  Abthl.  :  Kämmel,  Maximus  der  Tyrier.  —  Koldewey,  die 
religöse   Bildung  in   den  Gelehrtenschulen   des  Herzogtbums  Braun- 
schweig vom  Beginn  der  Reformation  bis  zur  Schulordnung  des  Herzogs 
August.  —    Perschmann,  eine   ungedruckte   Fabel  Lessings.  — 
K.  F.,  eine  christliche  Gymnasiiiipädagogik   Zur  chriatlichen  Erziehung. 
Jahrbücher,  neue,  für  Philologie  und  Paedagogik.    Herausgegeben  von 
A.  Fleckeisen  und  H.  Masi  us.    41  Jahrg.  1371.  od.  103.  u.  104.  Bd. 
ä  6  Hfte.    gp.  8.    103.  Bd.  2.  Hft.  144  S.    Leipzig,  Teubner. 

Inhalt:  I.  Abthl.:  Brunn,  zweite  Verteidigung  der  Philoatratischen 
Gemälde.  (Schluss).  —  Trieber,  zu  Xenophon.  —  Marquardt, 
zu  Galenos.  —  Isler,  daa  Bürgerrecht  der  Platäer  in  Athen.  Hella- 
nikos.  —  Funkhänel,  zu  Lysias  Rede  XXXI.  —  Suse  mihi,  die 
neueste  Litteratur  zur  Aristotelischen  Politik.  Dritter  Artikel.  — 
Onken,  die  Staatslehre  des  Aristoteles  in  historisch-politischen  Um- 
rissen, Erste  Hälfte  (Leipzig  1870).  —  Derselbe,  zur  Charakteri- 
stik der  Aristotelischen  Politik.  In  den  Verhandlungen  der  27n  Phi- 
lologenversammlung (Leipzig  I870y.  —  Derselbe,  Aristoteles  und 
seine  Lehre  vom  Staate.  (Berlin  1870).  —  Susemihl,  die  Lehre 
des  Aristoteles  vom  Wesen  des  Staats  und  der  verschiedenen  Staats- 
formen (Greifs wald  1870).  —  Teichmüller,  die  Aristotelische  Eiu- 
theilung  der  Verfassungsformen  (St.  Petersburg  1859).  —  Hagen, 
zur  Erklärung  und  Kritik  der  beiden  bukolischen  Novitäten  aus  Ein- 
siedeln. 

II.  Abthl.:  Ley,  über  den  Rhythmus  in  der  hebräischen  Poesie  — 
Noch  ein  Wort  über  den  Gebranch  von  häuslichen  Ezercitien  aus 
Einzelsätzen.  (Zur  Antwort  auf  die  pädag.  Anfrage  im  vorigen  Jahr- 
gange, Heft  10  S.  508)  von  einem  alten  Pädagogen.  —  Tillmanns, 
die  französische  Syntax  in  ihren  Berührungspunkten  mit  der  griechi- 
schen u.  s.  w. 

—  Dieselben.    3.  Hfi. 

Inhalt:  I.  Abthl.:  Rauchenstein,  des  Euripides  Iphigeneia  in  Aulis. 
—  Trieber,  zu  Herodotos  1X85.  —  Sommerbrod,  Berichtigung 
(zu  Jahrgang  1870  Nr.  100).  -  H  irschf  clder,  zu  Cicero  — 
Polle,  zu  Ovidius  Metamorphosen  XI  759  und  760.  —  Peiper, 
der  Licgnitzer  Liviuscodex  zum  letzten  Male.  —  FleckeiBen,  zu 
Cicero  gegen  Verres  V  2,  4. 

II.  Abthl.:  Humbert,  die  Lehre  von  den  Zeiten  der  Vergangen- 
heit, besonders  im  Lateinischen  und  Französischen  u.  s.  w.  —  Kraffert, 
Reliquien  schlesiscber  Dichter  (Opitz,  Logau,  Hoffmannswaldau.  — 
Funkhänel,  Entlassungsredo   —  Klotz,  Nekrolog. 

—  Dieselben.    1871.    4.  Hft. 

Inhalt.  L  Abth  :  Büchsenschütz,  Xenophons  Hellenika  und  Plutar- 
chos.  —  Teuffei,  zu  Cicero  pro  Marena.  —  Hertz,  Miscellen 
25—28.  —  Bücheler,  Diverbia.  —  Teuffei  und  Plüss,  zur 
Litteratur  der  römischen  Geschichtsschreibung.  —  Hertz,  de  histori- 
corum  romanorum  reliquiis  quaestionum  capita  quinque  (Breslau  1871). 

II.  Abth.:  ***,  Noctes  scholasticae.  1.  (vom  Berufe.  —  Gloel, 
Wolfgang  Ratich  in  Magdeburg.  —  Hermann,  zu  Schillers  »Ideal 
und  Leben*. 

—  Dieselben.    1871.    5.  Hft. 

Inhalt.  I.  Abth.:  Rosenberg,  zu  [Alkidamas]  Odysseus.  —  Flow, 
zu  Suidas.  —  Usener,  ein  Fragment  des  Androtion.  —  Sommer- 
brod t,  zu  Lukianos.  —  Gomperz,  zu  E.  Miller's  roeianges  de 
litte>ature  grecque.  —  Dindorf,  über  den  Schriftsteller  ZrrijjVwf. — 
Weber,  zu  Caesar  de  hello  civili.  —    Polle  und  Boostedt,  zu 

i 

 w 

Digitized  by  Google 


4     Classische  Alterthumswissenschaft.  —  I.  Zeitschriften 

 —  1  

Caesar  de  hello  gallico.  —  Mähly,  zu  Catalina.  —   Hille,  ad  po- 


II.  Abthl.:   Eichhoff,  über  die  Nachbildung  elastischer  Dichter 
im  Deutschen.  —  Bchmid,  Über  Specialwörterbücher. 
Journal,  the,  of  philology.    Edited  by  W.  G.  Clark,  J.  E.  B.  Mayor 
and  W.  Ä.  Wright.    London  and  Cambridge,  Macmillan  and  Co. 
VoL  8.   Nro.  6.   8.  4  eh.  6  d. 

Inhalt:  Lightfoot,  The  Epistle  to  the  Romane  p.  193.  —  Cowell, 
Thooght  Word  and  Deed  p.  215.  —  Palmer,  The  Eastern  origin 
of  the  Christian  pseudepigraphic  writings  p.  223.  —  Hagnire, 
Muro'n  notes  on  Jnvenal  1,  13  and  on  Aetna  590  p.  232.—  Dyer, 
The  Roman  Capitol,  as  laid  down  in  Mr.  Barn'«  'Rome  and  the 
Campagna'  p.  236.  —  Wratislaw,  Acts  XXI,  37.  38.  p.  254.  — 
Ell is,  on  Lucret  ius,  Book  VI  p.  260.  —  Maguire,  A  passage  in 
Oedipns  Rex  p.  277.  —  Maguire,  Two  passages  in  Vergil.  p.  278. 
—  Abbott,  Westphal'e  method.  Grammatik  der  Griech.  Sprache 
p.  282.  —  Taylor,  Notes  on  the  translation  of  Genesis  p.  291.— 
Fiold,  Note  on  Gen  VI,  16  p.  327.  —  Mayor,  An  introduetion 
to  Greek  and  Latin  etymology  By  John  Peile  p.  328.  —  Mayor, 
'Decadence*  p.  347.  —  Munro,  Horatiana.  Hör.  Carm.  I,  20  p. 
849.  —  Yonge,  Carm.  2,  18,  14.  Poenus  perhorrescit  p.  353.  — 
Vaasittart,  On  two  triple  readings  in  the  New  Testament  p.  357. 
Museum,  rheinisches,  für  Philologie.  Herausgegeben  v.  Fr dr.  Ritsch  1 
und  Anton  Klette.  Neue  Folge.  25.  Bd.  Jahrg.  1870.  4  Hefte. 
Frankfurt  a.  M  ,  Sauerländer.    8.  litt.    gr.  8.  n  4  y 

Inhalt:  Dilthey,  Archäologische  Streifzuge.  II.  Die  Artemis  des 
Apelles  und  die  wilde  Jagd  S.  821.  —  Müller,  Annianus  Faliscua 
und  Scptimius  Serenus  8.  837. —  Struve.  Pontls che  Briefe  II.  III. 
8.  845.  —  Meyncke,  die  Pariser  Tibull-Excerpte  S.  369.  462.  — 
Hei  big,  Beiträge  zur  Erklärung  der  campanischen  Wandbilder.  V. 
Die  Prospectenmalerei  8.  393.  —  Enger,  Kritische  Bemerkungen  zu 
den  Persern  des  Aeschylus  S.  408.  —  Mi  sc  eilen.  Antiquarisches. 
Nissen,  die  Limitation  von  Turin  S.  418.  —  Grammatisches.  Som- 
merbrodt,  über  das  Somation  der  griechischen  Schauspieler  8.  424.  — 
Ribbeck,  nochmals  die«  S.  427.  —  Schmitz,  zu  den  Ti ronischen 
Noten  S.  429.  —  R.  P.  C. ,  zur  Plautmischen  Prosodie  8.  431.  — 
Literarhistorisches.  Grosser,  der  Dichter  Agathon  auf  der  atti- 
schen Buhne  8.  432.  —  L.  M. ,  der  Dichter  Turnus  8.  436.  — 
Dziatzko,  zu  Euanthius  8.  438.  —  Kritisch -Exegetisches.  Ro- 
scher, xu  den  Persern  des  Aeschylus  S.  439  —  Martin,  zu  den 
Persern  des  Aeschylus  8.  441.  —  Enger,  zu  Sophokles  (O.  R.) 
8.  441.  —  Krüger,  zu  Sophokles  (Aiaz)  8.  442.  —  Schmidt, 
zu  Euripides  S.  443.  —  Stahl,  zu  Thukydides  S.  444. —  Classen, 
zu  Thukydides  S.  446.  —  Klein,  zu  den  Ktaroi  des  Julius  Africa- 
nus  8.  447.  —  L.  W.,  •»  Propertius  S.  448.  —  Anton,  zu  Caesar 
8.450.  r-  Müller,  zum  Rhetor  Seneca  S.451.  -  Handschriftliches. 
L.  M  ,  zur  lateinischen  Anthologie  S.  453.  —  Ritsehl,  zu  Placidus 
und  lateinischer  Glossographie  S.  454.  —  Ribbeck,  Berichtigung 
8.  463.  —  Bekanntmachung  des  Präsidiums  der  28.  Pbilologenver- 
aammlung  8.  464. 

—  Dasselbe.  Bd.  26.  Hft.  1.  160  S.  m.  2  Steint af.  in  qu.  Fol.  n.  4  y 
Inhalt:  Zumpt,  über  die  Lustra  der  Römer  (Schluss)  S.  1.  —  Vis  eher, 
Lokrische  Inschrift  von  Naupaktos  aus  der  Sammlung  W'oodhouse 
(mit  Facsimile)  S.  89.  —  Dziatzko,  die  deverbia  der  lateinischen 
Komödie  8.87. —  Raucheostein,  zu  Sophokles  Antigone  8.111. — 
Savel  sberg,  Lateinische  Partikeln  auf  d  und  m  (erste  Hälfte).  — 
Mise  eilen.  Grammatisches.  Schmitz,  zu  des  T  ironischen  Noten 
8.  146.—  Kritisch-Exegetisches.  Wecklsin,  au  Aeschylus  S.  148.  —  ^ 


Digitized  by  Googl» 


f  Cla83.  Alterthumsw.  —  I.  Schriften  d.  Akad.  u.  gel.  Ges.  5 


Stahl,  zu  Thukydides  8.  150.  —  Voigt,   zu  Plautus  8.  153.  — 
Bährena,  zu  Phadrus  S.  153.  —  M ttller,  zu  den  Berner  Lucan- 
Scholien  8.  154.  —  Usener,  Professor  Haupt  und  die  Lucanscholien 
8.  155.  —  Voigt,  zu  Cicero  8.  159.  —  Anton,  zu  Caesar  S.  159. 
Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymnasien.   Red.:  J.  G.  Seidl, 
F.  Hochegger,  J.  Vahlen.    21.  Jahrg.  1870.    HA.  8— 11.  Wien 
1870,  Gerold's  Sohn.    8  n.  578  y 

Inhalt:  Koicala,  zur  Beurtheilung  der  drei  thebanischen  Tragödien  des 
Sophokles  8.  595  —  618.  —  Derselbe,  zur  Beurtheilung  des  sopho- 
kleischen  Aias  S.  677-696.  —  Schenk  1,  kritische  Bemerkungen 
su  Sophokles  Philoktetes  8.  697 — 701.  —  Stanger,  zu  Alciphron 
8.  702 — 705.  —  Mähly,  zu  den  Fragmenten  Cicero's  S.  821  -828. 
—  Vahlen,  zu  Aristoteles  Politik  8.  829  —  830.  —  Huss,  über 
den  ethischen  Werth  deb  Nibelungenliedes  8.  831—856. 

—  Dieselbe.    22.  Jahrg.  1871.    H.  L 

Inhalt:  Vahlen,  Horatius' Brief  an  Augustus  8.  1  — 25.  —  Derselbe, 
zu  En ni us  und  Plautus  8.  25 — 27. 

—  für  Gvmnasialwesen.  Herausgegeben  von  H.  Bonitz,  R.  Jacobs, 
P.  Rühle.  25.  Jahrg.  Der  neuen  Folge  5.  Jahrg.  12  Hfle.  Berlin, 
Weidmann.    1.  Hft.  80  S.   gr.  8.  n.  5  y 


IL* 


Abhandlungen  der  schlesischen  Gesellschaft  für  vaterländische  Cultur. 
Philosophisch-historische  Abth.  1870.  Breslau,  Max  u.  Co.  in  Comm. 
86  8.  mit  2  Steint,  in  qu.  4.  n.  7a 

—  der  königl.  Gesellschaft  der  Wissensch,  zu  Göttingen.  5.  Bd.  vom 
J.  1870.  Göttingen,  Dieterich.  XIX— 814  8.  mit  1  Steintaf.  in  qu.  Fol. 
4.  n.  8  y 

Inhalt:  (Histor.-philol.  Classe).  Waitz,  das  Carmen  de  hello  Saxonico. 
8.  8.  —  Benfey,  übeT  die  Entstehung  und  Verwendung  der  im 
Sanskrit  mit  r  anlautenden  Personalendungen  8.87.  —  Ewald,  über 
die  geschichtliche  Folge  der  Semitischen  Sprachen.  3.  sprachwissen- 
schaftliche Abhandlung  8.157.  —  Wieseler,  über  den  delphischen 
Dreifuss  8.  221. 

Acta  «ocietatis  philologae  Lipsiensis  ed.  Frider.  Ritechelius  Tomi 
I.  fasc.  I.    Leipzig,  Teubner.    VII,  182  S.   gr.  8.  n.  1  y 

Inhalt :  Certamen  quod  dicitur  Homeri  et  Hesiodi :  e  codice  Florentino 
post  Henricum  Stephanum  denuo  edidit  Frider.  Nietzsche  p.  1.  — 
2)  Isigoni  Nicaeensis  de  rebus  mirabilibus  breviarium :  e  codice  Va- 
ticano  nunc  primum  edidit  Ervinus  Roh  de  p.  25.  —  3)  Quaestiones 
Fulgentianeae  (cap.  I  et  II):  scripsit  Aemilius  Jung  man  n  p.  43.  — 
Ugovotktiy:  ein  kritisch-etymologischer  Versuch  von  Wilh.  Clemm 
p.  75.  —  5)  Satura  critica:  scripsit  Guilelmus  Roscher  p.  91  — 
6)  Emendationes  Taciti  qui  fertur  dialogi  de  oratoribus:  scripsit 
Georgius  Andresen  p.  103. 

—  nova,  regiae  societatis  scientiarum  Upsaliensis.  Ser.  III.  Vol.  VII. 
faac.  II.  Upsala,  akad.  Buchhandlung.  XXI- 238  S.  mit  1  Steintaf. 
in  qu.  Fol.    gr.  4.  baar  n.  3  7,  y 

Attl  dell»  Accademia  di  Udine  pel  biennio  1867—68.  üdine  1870,  tip. 
Seite.  8. 

Inhalt:  Toppo,  di  alcuni  scavi  fatti  in  Aquileja. 

—  della  R.  Accademia  delle  Scienze  di  Torino  pubblicati  dagli  acca- 
demici  segretari  delle  due  Classi.  Vol.  VI  dispensa  2.3  4,  Gennaio, 
Febbraio  e  Marzo  1671.  Torino,  Firenze  e  Roma,  Bocca.  p.  113  a 
324.  8. 

Philolog.  Inhalt:  8ella,  Dono  di  un  Manoscritto  Arabo.  —  Amari, 
Nota  sul  Manoscritto  sovra  menzionato.  —  Masserano,  Altra  nota 
sullo  stesso  Manoscritto.  —   Promis,  Stork  degli  Architetti  Ro- 
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mani.  —    Vallauri,    de   voce  Divus   in  christianis  inscriptionihua 
perperam  usurpata.  —  Flechia,  Sopra  alcune  forme  di  nomi  locali 
dell  lUlia  superiore. 
Atti  del  Reale  istituto  vcneto  di  lettere .  scienze  ed  arti  dal  novembre 
1870  all'  octobre  1871.    Tome  XVI.    Serie  III.    Diap.  II.  Venezia, 
tip.  Antonelli.    p.  364—562.  8. 

Inhalt:  Vannucci,  A.,  Proverbi  latini  illustrati. 
—  della  R.  Univeraitä  di  Genova  pubblicati  per  decreto  ed  a  spese 
del  munieipio  di  Genova.  Vol.  II.  fasc.  I.  Genova  1870,  tip.  Sordo- 
Muti.  p.  XXXI1-16.  4. 
Berichte  über  die  Verhandlungen  der  königl.  sächsischen  Gesellschaft 
der  Wissenschaften  zu  Leipzig.  Philologisch  -  historische  Classe  1870. 
I.    Leipzig,  Hirzel.    113  S.    gr.  8.  ä  n.  Va  *f 

Denkschriften  der  kaiserlichen  Akademie  der  Wissenschaften.  Philo- 
sophisch-historische Gasse.  IM.  19.  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  1870. 
V— 374  S.  mit  10  Steintaf. ,  wovon  2  in  Buntdr.  in  Imp.  4.  Fol.  und 
qu.  Fol.    4.  n.  9  y  6  jtyk 

Philulog.  Inhalt:  Jahn,  die  Entführung  der  Europa  auf  antiken  Kunst- 
werken. (Mit  10  Tafeln)  S.  1  —  Mikloaich,  Beiträge  zur  Kennt- 
niss  der  slavischen  Volkspoesie.   I.  Die  Volkscpik  der  Kroaten  8.65. 

—  Pfizinaier,  über  den  Text  eines  japanischen  Dratna's  8.  115.  — 
Mikloaich,  Albanische  Forschungen.  I.  Die  slavischen  Elemente 
im  Albanischen  8.  337. 

Hand  Ungar,  Kungliga  svenska  vetenskaps-akademiena.  Ny  foljd.  8de 
bandet.  1869  Stockholm,  P.  A.  Norstedt.  130,  89,  41,  55,  86,  98, 
47,  14,  47,  20  Sid.  med  35  pl.    4  12  Rdr. 

Jahrbücher  des  Vereins  von  Alterthumsfreunden  im  Rheinlande.  Heft  49. 
Mit  3  lith.  Tafeln  und  13IIolzschn.  Bonn,  Marcus  1870.  IV— 204  S. 
Lex.-8.  n.  I1/,  y 

Inhalt:  aua'm  Weerth,  die  Fälschung  der  Nenniger  Inschriften  S.  1. 

—  Hiibner,  mechanische  Copien  von  Inschriften  S.  57.  —  Fulda, 
die  römischen  Altorthümor  von  Düffel  ward.    Mit  9  Holzachn.  8  72. 

—  Kraus,  der  Brunnen  des  Folcardua  in  St.  Maximin  bei  Trier. 
(Hierzu  Taf.  II)  S.  94.  —  Christ,  römische  Inschriften  aus  der 
Stadt  Baden-Baden  S.  103.  —  Derselbe,  römische  Legionastempel 
aus  dem  Odenwalde  S.  107.  —  Gildemeister,  arabische  Inschriften 
auf  Elfenbeinbüchsen.  (Hierzu  Taf.  I  und  3  Holzschn.)  S.  115.  — 
Kraus,  eine  symbolische  Darstellung  der  Geheimnisse  der  Trinität 
und  der  Incamation.  (Hierzu  Taf.  III.)  —  Litteratur  S.  135.  — 
Miscellen.  Schneider,  Localforschungen  auf  der  rechten  Rbein- 
seite  S.  162.  —  Hübner,  Nachtrag  zu  dem  Aufsatz:  Ueber  die 
Schriftformen  der  Nenniger  Inschriften.  (Jahrb.  H.  46,  1869.  S.  81 
ff.)  S.  179.  —  Grotefend,  Münzfund  an  der  holländischen  Grenze 
S.  179.  —    Fitester,   die  Ortsbezeichnung  Donk.  u.  s.  w.  S.  180 

—  v.  Noel,  Notiz,  betreffend  Spuren  römischer  Bauten  zu  Bonn 
und  Verwendung  von  Tuffmaterial  bei  denselben  S.  180.  — 
Noeggerath,  Ergänzung  zur  Abhandlung  von  A.  v.  Cohauaen 
Zur  Geschichte  der  Römeratälie  bei  Niederbiber  S.  181.  —  Pohl, 
zum  Corpus  inscriptionum  Rhenanarum  S.  182.  —  Dressel,  aus 
einer  brieflichen  Mittheilung  an  Noeggerath  S.  185.  —  Marl  es s, 
über  ein  in  der  Lambertuskirche  in  Düsseldorf  aufgedecktes  Fresko- 
gemälde S.  186.  —  Wuerst,  über  den  Hexenthurm  in  Walberberg 
8.  187.  —  Eltester,  aus  einem  alten  Lagerbuch  der  Abtei  Tholey 
8.  187.  —  aus'm  Weerth,  Nachtrag  zu  H.  46  zum  Aufsatz  über 
Stablo  S.  188.  —  Fröndenberg,  römische  Inschriften  von  Netters- 
heim im  Urftthal  S.  188.  —  Derselbe,  römische  Alterthumsreste 
in  Bonn  S.  190. 

Magazin,  neues  lausitzisches.    Im  Auftrage  der  oberlausitxischen  Ge- 
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Bellschaft  der  Wissenschaften  hrsgeg.  von  E.  E.  Struve.    48.  Bd. 

1.  Hft.  192  S.    Görlitz,  Remer  in  Comm.    gr.  8.  n.  l9/8  *f 

Melnnges  asiatiquos  tires  du  Bulletin  de  l'acndemie  imperiale  dos 
aciences  de  St.-Petersbourg.  Tome  VI.  Livr.  2.  St.-Petersbourg,  1870. 
Leipzig,  Voss.    III  u.  S.  151—207.    Lex.-8.  n.  V,  *4 

1— VI,  2.:  n.  15  mf  19  jjk 

Memoire«  de  l'Institut  imperial  de  France.  Academie  des  inveriptions 
et  belles-lettres.    T.  26.    2e  part.    Paris  1870,  Klincksieck.  560  p.  4. 

Monatsbericht  der  königl.  preussischen  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  Berlin.  Jahrg.  1871.  12  Ufte.  Berlin,  Dünimler's  Verl.  in  Comm. 
hoch  4.  n.  4 

öfversigt  af  kongl.  vetenskaps-akademiens  forhandlingar.     28e  ärg. 

1871.  1.  168  S.  Sthlm,  Norstedt.  För  är  (omkring  10  haften)  6  rd. 
Ovcrsijrt  over  det  Kongelige  danske  Videnskabernes  Selskabs  For- 
handlinger  og  dets  Medlemmers  Arbeider  i  1870.  Nr.  3.  148  S.  og 
1  Kobbertavle.  8  samt  5  Tabeller.  (Hfirst.)  1870  complet  1  Bd. 
Schriften  der  Universität  zu  Kiel  aus  dem  Jahre  1868.  16.  Bd.  Kiel 
1870.  Universitätsbuchh.  748  S.  m.  6  Steintaf.,  1  Phot.  u.  1  Tab.  in 
qu.  Fol.    gr.  4.  n.  *f 

Philolog.  Inhalt:  Otto  Ribbeck,  Anfinge  and  Entwickelung  des  Dio- 
nysoscultus  in  Attikn.  Ein  Beitrng  zur  griechischen  Religionege- 
schichte  (32  8.)   —  Derselbe,  Majestät  (Rede.  12  S.) 

Sitznngsanzeiger  der  kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften.  Philoso- 
phisch-historische Classe.  Jahrg.  1871.  (ca  30  Nummern  ä  V«-1/.  B.) 
Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.    Lex.-8.  n.  s/,  «f 

Sitzungsberichte  der  königl.  bayerischen  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  München.  1870.  2.  Bd.  3.  4.  lieft.  München  1870,  Franz  in 
Comm.    VIII  u.  S.  241—408  mit  1  Steint,  in  Fol.    ä  Hft  n.  16  <Afrk 

—  der  philosophisch-philologischen  und  historischen  Classe  der  königl. 
bayerischen  Akademie  der  Wissenschaften  zu  München.    1871.    1.  u. 

2.  Hft.    Ebds.    261  S.  m.  2  Steintaf.  in  qu.  Fol.    gr.8.    a  n.  12  Jfyr 

—  der  königl.  böhmischen  Gesellschaft  der  Wissenschaften  in  Prag. 
Jahrg.  1870.  l.Hfl.  Januar— Juni.  Prag, Tcmpsky.  102 S.  gr.8.  n.  V»  4 

—  der  kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften.  Philosophisch-historische 
Classe.  Bd.  63.  Jahrg.  1869.  Hft  1  —  3.  Wien,  Gerold's  Sohn  in 
Comm.    1870.  8. 

Inhalt:  Bergmann,  Nachtrag  zur  Biographie  des  kaiserlichen  Rathes, 
Münzen-  und  Antiquitäten -Inspectors  Karl  Gustav  Heraus  (t  1725) 
8.  7.  —  Poley,  VedAnta-Sära  S.  33.  —  Hussafia,  Bulla  leg- 
genda  del  legno  delK  Croce  8.  165.  —  Pfizmaier,  die  Taolehre 
von  den  wahren  Menschen  und  den  Unsterblichen  S.  217. —  Schulte, 
über  eiue  Summa  Legum  des  12.  Jahrh.  Nachtrag.  S.  287  —  Der- 
selbe, zur  Geschichte  und  Literatur  über  das  Dekret  Gratians.  1. 
Beitrag  S.  299.  —  Vogt,  J.  J.  Rousseau'*  Leben  S.  361.  —  Mus- 
safia,  Handschriftliche  Studien.  IV.  Zum  Roman  de  Troilus  des 
Pierre  de  Beauvau  S.  496.  —  Miklosich,  die  slavhchen  Elemente 
im  Neugriechischen  S.  529.  —  Reifferscheid,  die  römischen 
Bibliotheken  6.  Die  vaticanische  Bibliothek,  c.  Bibliotheca  Vaticana 
antiqua  8.  567. 

—  Dieselben.    Jahrg.  1870.    Bd.  64.  Ebes. 

Inhalt:  Höfler,  Abhandlungen  ans  dem  Gebiete  der  alten  Geschichte. 
I.  Ueber  Hannibars  Zug  muh  Eirurien.  217  v.  Chr  8.  7.  —  Pfiz- 
maier, die  Lösung  der  Leichname  und  Schwerter.  Ein  Beitrag  zur 
Kenntniss  des  Taoglaubens  8  26.  —  Schulte,  zur  Geschichte  und 
Literatur  über  das  Dekret  Gratians.  2.  Beitr.  S.  93.  —  Zingerle, 
Findlinge  S.  143.  —   Scherer,  Deutsche  Studien.    I.  Spervogel. 
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S.  283.  —  Aschbach,  dio  Anicier  und  die  römische  Dichteria  Prob» 
S.  869.  —  Müller,  Armeniaca.  II.  8.  447.  —  Strobi,  Iber  das 
Spielmannsgedicht  von  St.  Oswald  8.  457.  —  Conze,  zur  Geschichte 
der  Anfänge  griechischer  Kunst  S.  505.  —  Mussafia,  über  eine 
altfranzösische  Handschrift  der  k.  Universität  Bibl.  zu  Pavia  S.  545. 

—  Zingerle,  zur  altern  tirolischen  Literatur.  I.  Oswald  von  Wol- 
kenstein S.  619.  —  Pfizmaier,  aus  dem  Traumleben  der  Chinesen 
8.  697.  —  Höfler,  Abhandlungen  aus  dem  Gebiete  der  alten  Ge- 
schichte. II.  Würdigung  des  L.  Cornelius  Sulla  als  Gesetzgeber  und 
Staatsmann  S.  753. 

Sitzungsberichte  der  kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften.  Philoso- 
phisch-historische Classe.  Bd.  65.  Jahrg.  1809.  Heft  1—3.  Wien, 
Gerold's  Sohn  in  Comm.    868  S. 

Inhalt:  Müller,  Indogermanisch  und  Semitisch.  Ein  Beitrag  zur  Wür- 
digung dieser  beiden  SprAchBtümme  S.  5.  —  Schulte,  zur  Geschichte 
der  Literatur  über  das  Dekret  Gratians.  3.  Beitrag  S.  21  —  Koi- 
cala,  Untersuchungen  auf  dem  Gebiete  der  Pronomina,  besonders 
der  lateinischen  S.  77.  —  Phillips,  über  das  iberische  Alphabet 
8.  165.  —  Bergmann,  die  Nominale  der  Münzreform  des  Chalifen 
Abdulmelik  S.  239.  —  Höller,  Abhandlungen  aus  dem  Gebiete  der 
alten  Geschichte.  III.  Untersuchung  der  Frage,  ob  Griechenland  mit 
der  Zerstörung  Korinths  römische  Provinz  geworden  sei  S.  267.  — 
Pfizmaier,  die  Lebens  Verlängerungen  der  Männer  des  Weges  S.  311. 

—  Karajan  zu  Seifried  Helbling  und  Ottacker  von  Steiermark. 
S.  377;  565.  —  Schröer,  weitere  Mittheilungen  über  die  Mundart 
von  Gotschee  8.  391.  —  Phillips,  die  Einwanderung  der  Iberer 
in  die  pyrenäische  Halbinsel  S.  519.  —  Höfler,  Abhandlungen  aus 
dem  Gebiete  der  alten  Geschichte.  IV.  Ueber  die  richtige  Abgrenzung 
der  alten  Geschichte  gegen  das  Mittelalter  S.  577.  —  Müller,  Be- 
merkungen über  zwei  armenische  Keil-Inschriften  8.  589.  —  Schulte, 
die  Compilationen  Gilberts  und  Alanus  8.  595.  —  Sachau,  zur 
ältesten  Geschichte  des  muhammedanischen  Rechts  8.  699.  — 
Phillips,  eine  baskische  Sprachprobe  nebst  Einleitung  und  Com- 
mentar  S.  731.  —  Pfizmaier,  die  Anwendung  und  die  Zufällig- 
keiten des  Feuers  in  dem  alten  China  3.  767.  —  Hofmann,  über 
den  Verlobungs-  and  den  Trauring  S.  825. 

—  Dieselben.    Bd.  66.    Heft  L    Ebds.    S.  1—232. 

Inhalt:  Phillips,  über  das  baskische  Alphabet  8.  7.  —  Schulte, 
Literaturgeschichte  der  Compilatidnes  antiquae,  besonders  der  drei 
ersten  8.  51.  *•»  Goldbacher,  zur  Kritik  und  Erklärung  von  L. 
Apuleius  de  dogmate  Piatonis  1.  1  und  2  8.  159*  -  Müller,  zur 
8uffixlehre  des  indogermanischen  Verbums.  H  S.  193.  —  Derselbe, 
die  Vocalsteigeruog<sn  der  indogermanischen  Sprachen  S.  213.  — 
Derselbe,  über  das  lateinische  Perfectum  8.  225. 

—  Dieselben.  Heft  2.  3.  Jahrg.  1870.  November,  December.  II  u. 
8.  233—374.  n.  V«  ¥ 

—  Dieselben.    67.  Bd.    1.  Heft.   Jahrg.  1871.  Januar.   Ebds.    251 S. 

Verslagen  en  mededeelingen  der  kon.  akademie  van  wetensohappen. 
Afdeeling  letterkunde.  2e  reeks.  le  deel.  Amsterdam,  van  der  Post. 
VIII- 367  bl.    8.  f.  3,60. 

Verzeichni88  der  Abhandlungen  der  kön.  preussischen  Akademie  der 
Wissenschaften  von  1710—1870  in  alphabetischer  Folge  der  Verfasser. 
Berlin,  Dümmler's  Verl.   III— 214  S.    gr.  8.  n.  I1/,  <f 
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Vermischte  Schriften. 

Bibliotheca  manuscripta  ad  S.  Marci  Venetiarum.  Digessit  et  com- 
mentariura  addidit  Job.  Valentinelli.  Tom.  III.  (Codices  mss.  la- 
tini  Tom.  III.)   Venedig  1870,  Münster.   III,  800  S.   gr.  8. 

baar  n.  2  ^  4  Jtfk   (I-III:  n.  5  y  14  ^) 

Chronik  der  Universität  zu  Kiel  1869.  Kiel,  Universitätabuchh.  47  S. 
gr.  4.  n.  Vi  ¥ 

Cohn,  Tob.,  die  Humanisten-Periode.  Vortrag  in  den  von  der  tlitterar. 
Gesellschaft«  zu  Potsdam  veranstalteten  öffentlichen  Versammlungen 
gehalten.    Potsdam,  Gropius.    29  S.    gr.  8.  baar  6  jifc 

Crecelins,  Wilh.,  De  codice  epistularum  Johannis  Molani,  rectoris  olim 
Duisburgensis ,  commentariolus.  Elberfeld  1870.  Beilage  z.  Progr. 
12  S.  4. 

Dirksen's,  H.  E.,  hinterlassene  Schriften  znr  Kritik  und  Auslegung  der 
Quellen  römischer  Rechtsgeschichte  und  Alterthumskunde.  Hrsg.  v. 
Frdr.  Dan.  Sanio.   I.  Bd.    Leipzig,  Teubner.    VII,  344  S.    gr.  8. 

n.  2»/.  * 

Palmer,  E.  A.,  A  Descriptive  Catalogoe  of  the  Arabic,  Persian,  and 
Turkish  Manuscripts  in  the  Library  of  Trinity  College,  Cambridge; 
with  an  Appendix,  containing  a  Catalogue  of  the  Hebrew  and  Sama- 
ritan  MSS.  in  the  same  Library.  Bell  &  Daldy.  234  pp.  8.    10  sh.  6  d. 

Wattenbach,  W.,  das  Schriftwesen  im  Mittelalter.  Leipzig,  Hirzel. 
VI-402  S.   gr.  8.  n.  2l/4  «f 

Weitling,  J.  C.  F.,  Rede  am  Sarge  des  Gymnasial-Direktors  und  Pro- 
fessors Dr.  Ernst  Ferdinand  August  in  der  Aula  des  Köllnischen 
Gymnasiums  gehalten  am  30.  März  1870.  Berlin.  (Progr.  des  Köll- 
nischen  Gymnas.  S.  1 — 6).  4. 

Zardo,  I.,  De  Aegydii  Forcellini  laudibus  oratio  habita  Victorii.  Padova, 
tip.  Sacchetto.   24  p.  8. 


II.    Alte  Geographie,  Geschichte,  Culturgeschichte 

und  Antiquitäten. 

Geographie. 

Bursian,  Conr.,  Geographie  von  Griechenland.  II.  Bd.  Peloponnesos 
und  Inseln.  2.  Abth.  Die  Landschaften  Arkadien,  Elis,  Achaja.  Mit 
3  lith.  Taf.  in  8  u.  qu.  Fol.    Leipzig,  Teubner.    S.  181—343.    gr.  8. 

n.  1  y  ;  I  —  II,  2:  n.  4       6  jfyr. 

Justi,  Ferd.,  Beiträge  zur  alten  Geographie  Persiens.  Abth.  2.  Mar- 
burg 1870.    32  S.    4.  (Progr.) 

Whitney,  George  H.,  Handbook  of  Bible  Geography  :  containing  the 
name,  pronunciation ,  and  meaning  of  every  place,  nation  and  tribe 
mentioned  in  both  the  canonical  and  apocryphal  scriptures.  With 
descriptive  and  historical  notes.  Illustrated.  New  York.  401.  p.  12.  12  sh. 

Karten. 


Collin's  Atlas  of  Scripture  Geography.    Constructed  and  engraved  by 
Edward  Well  er.    With  questions  on  each  map.    Collins.  4. 

1  sh.;  without  questions  9  d. 
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Geschichte  und  Culturgeschichte. 

Baltzer  ,  Ed.,  Musonius.    Charakterbild  aus  der  römischen  Kaiserzeit. 

Nordhausen,  Förstemann.   50  S.   gr.  8.  n.  6  Jlfc 

Barthelemv,  Anatole  de,  La  campagne  d' Attila,  invasion  des  Huns 
dans  les  Gsules  en  451.    Paris  1870,  Palme.   72  p.  8. 

Baylee,  Joseph,  The  Times  of  the  Gentiles:  Being  the  2,520  years  from 
the  6rst  year  of  Nebuchadnezzar,  B.  C.  623,  to  the  1260th  year  of  the 
Mohammedan  Treading  Down  of  Jerusalem.   Nisbet.   182  p.    8.    5  sh. 

Böcker  för  hemmet.  II.  Historisk  och  geografisk  lasning.  2:a  arg. 
Haft.  L  Tidsbilder.  Historisk  läsebok  för  aldre  och  yngre  af  P.  0. 
Bäckström.  I.  Forntiden.  3.  De  Ariska  folken  (Inder,  Forn-Iranier, 
Meder,  Persier).    Haft  1-3.    Örebro ,  A.  Bohlin.    Sid.  1-352.  8. 

a  1  rdr. 

vom  Berg ,  C.  A  ,  Aristides.    I.  Theil.    Das  Leben  des  Aristides  bis 
zum  Abschlüsse  seines  Conflicts  mit  Tbemistokles.  Göttingen.    44  S.  8. 
Bucher,  Carol. ,  Qnaestionum  Amphictyonicarnm  specimen.    De  gente 
Aetolica  Amphyctyoniae  participe.    Bonnae  1870.    40  S.  mit  1  lith. 
Taf.    8.  (Diss.) 

Bngginni  ,  Francesco ,  Le  vite  dei  dodici  Cesari.  Cagliari,  tip.  Timon, 
464  p.  8. 

Busch,  Mor.,  die  Urgeschichte  des  Orients  bis  zu  den  modischen  Kriegen. 
Nach  den  neuesten  Forschungen  und  vorzüglich  nach  ..Lenormant's 
Manuel  d'histoire  ancienne  de  l'Orient.  2.  Aufl.  In  12  Lfgn.  1.  2. 
Lfg.    Leipzig,  Abel.    S.  1- 192.    gr.  8.  ä  d.  '/,  f 

Champagny,  le  comte  de,  Rome  et  la  Judee  au  tempfc  de  la  chute  de 
Neron  (ans  66—72  apres  Jesus-Christ).  8e  edit.  2  vol.  Paris,  Bray 
et  Retaux.    1870.    813  p.  18. 

Charles  ,  Emile ,  Les  grands  faits  de  Phistoire  ancienne.   Lectures  a> 
Pusage  des  famiUes  et  des  ecoles.  Paris,  1870,  Bleriot.   VII—  443  p.  18. 
—    Edit.  abregee.    Ibid.    174  p.  18. 

Chlari ,  Alcide  ,  Dei  Volghi  pelasgici.  Armonia  sulla  storia.  Milano, 
Fr.  Vallardi.    165  p.  16. 

Cnno,  Joh.  Gust..  Forschungen  im  Gebiete  der  alten  Völkerkunde. 
1.  TU.     Die  Skythen.     Berlin,  Bornträger.    XVI- 408  S.    gr.  8. 

n.  SV.  ¥ 

Gerlach,  Fr.  Dor.,  Titus  Quinctius  Fl  am  minus.  Ein  akademischer  Vor- 
trag.   Basel,  Riehm.    35  S.    gr.  8.  n.  8  ^\gr, 

Goldsmith  ,  History  of  Greece,  abridged  for  the  Use  of  Schools  by 
Edward  Coxe.    Mozley.   320  p.    12.  red.  to  3  sh. 

Grote ,  George ,  A  History  of  Greece.  New  edit.  12  vols.  Vol.  10. 
Murray.    494  p.    8.  6  sh. 

Hamacher,  die  Schlacht  bei  Salamis  nach  den  Persern  des  Aeschylos. 
*    Nebst  einem  Epiloge  an  die  Deutschen.   Trier,  Lintz'  Verl.    28  S. 
gr.  8.  n.  Va  V 

Helena.  Römisches  Familien-  und  Sittengcmülde  aus  dem  ersten  Jahr- 
hundert Aus  dem  Englischen.  2  Bd.  Basel,  Fei.  Schneider.  546  S. 
8.    br.  5  fr.  40  c. 

Hitzig,  Ferd. ,  die  Inschrift  des  Mesba,  Königes  von  Moab  ,  übersetzt 
und  historisch-kritisch  erörtert.  Ein  Beitrag  zur  moabitischen  Ge- 
schichte und  Topographie.  Heidelberg,  1870.  J.  C.  B.  Mohr.  IV— 
68  S.   gr,  8.  n.  16  Jfi 
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Höfler ,  C,  Abhandlongen  ans  dem  Gebiete  der  alten  Geschichte.  IV. 
[Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]  Wien  1870,  Gerold's  Sohn 
in  Comra.    Lex.-8.  8  jtfk 

Inhalt:  Ueber  die  richtige  Abgrenzung  der  alten  Geschichte  gegen  das 
Mittelalter.    12  S. 
—    V.   [Aas  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]    Ebda.  Lex.-8. 

n.  14  ^Afr  (1—5.:  n.  1  *f) 
Inhalt :  Ueber  den  Auslauf  der  romischen  Geschichte  in  die  byzantinische 
und  die  Gliederung  heider.    90  8. 
Ihne,  W„  The  History  ofRome.    2  vols.  Longraans.    1092  p.    8.    80  sh. 
Knaut,  C,  Hadrian  als  Regent  und  als  Charakter.   Ein  Versuch.  Berlin, 
Calvary  &  Co.    43  S.    4.  '       n.  12  Jty 

Levy,  M.  A.,  das  Mesa-Denkmal  und  seine  Schrift.    Breslau,  Sehletter. 

19  S.  mit  1  Steintaf.    gr.  8.  n.  V*  «f 

Lnchterhand ,  der  staatsmännische  Charakter  des  Aristeides,  nach  den 
Quellen  dargestellt  und  beurtheilt.    Bunzlan  1870.    23  8.    4.  (Progr.) 
Müh  ring,  Wilh. ,  Julius  Cäsar  im  nordöstlichen  Gallien  und  am  Rhein. 

Kreuznach  1870    47  S.   4.  (Progr.) 
Niffen,  Henr.,  Commentatio  de  pace  anno  201  a.  Chr.  Carthaginiensibus 

data.    Marburgi  1870.    23  S.    4.  (Progr.) 
Nitzsche,  Rieh.,  der  Gothenkrieg  unter  Valens  und  Theodosius  dem 
Grossen  [376—382]  nach  den  Quellen  bearbeitet.    Ein  Beitrag  zur 
Geschichte  der    Völkerwanderung.    Altenburg,  Schnuphase.    84  S. 
gr.  4.  n.  7a  ¥ 

Ollier  de  Marichard ,  Jules ,  et  Pruner-Bey,  Lea  Carthaginois  en 
France.  La  Colonie  libyo-phenicienne  du  Liby,  canton  de  Bourg- 
Saint-Andeol  (Ardeche).  Montpellier  1870,  Coulet.  Paris,  Delahaye. 
52  p.  et  tableau.  8. 
Parato  ,  Giovanni ,  e  Carlo  Mottnra ,  Compendio  di  Storia  nationale 
antica  tratta  dalla  Storia  romana  del  Farini  e  coordinata  ai  pro- 
grammi  pel  primo  anno  delle  scuole  teeniche.  Nona  edizione  cor* 
redata  di  due  carte  geografiche.    Torino  1870,  Paravia.    70  p.  16. 

L.  0,60. 

Pomtow,  das  Leben  des  Epaminondas ,  sein  Charakter  und  seine  Po- 
litik.   Berlin  1870,  Calvary  &  Co.    130  S.    gr.  4.  n.  V,  y 
QnoKsek ,  Ein  Versuch  ,  den  Umfang  des  römischen  Lagers  Novesium 
in  dem  gegenwärtigen  Neuss  nachzuweisen;  dabei  eine  Planzeichnung. 
Neuss  lb70.    16  S.    4.  (Progr.) 
Rawlinson,  George,    The  Five  Great  Monarchies  of  the  Ancient 
Eastern  World.    2nd  edit.    With  Maps  and  lllustrations.    8.  vols. 
Murray.    8.  42  sh. 
Rollin,  M.,  Ancient  History.   New  ed.   6  vols.   Tegg.   8.         21  sh. 
Rosa,  Gabriele,  Roma  preistorica.   Brescia,  tipografia  Apollonio.    32  p. 

8.  L.  1,00. 

Schenffgen,  Jac,  Unde  Romanorum  de  Judaeis  opiniones  conflatae  sint. 

Pars  I.    Köln  1870.    16  S.   4.    Progr.  d.  Ritter-Akad.  zu  Bedburg. 
Schulz,  Alfr.,  Procopius,  de  hello  Vandalico  lib.  I,  1 — 8.    Eine  histor. 

Untersuchung.    Berlin,  Calvary  &  Co.    18  S.    gr.  8.  n.  l/s  *f 

Smith ,  Philip,  The  Student's  Ancient  History.  The  Ancient  History  of 
the  East,  trom  the  Earliest  Times  to  the  Conquest  by  Alexander  the 
Great.  Including  Egypt,  Assyria,  Babylonia,  Media,  Persia,  Asia  Minor 
and  Phcenicia.    Murray.    606  p.    8.  7  sh.  6  d. 

Stange,  Joseph.,  de  Titi  imperatoris  vita.  Part.  1.  Dissertatio  inaugu- 
ralis  philologica.    Breslau  1870,  Maruschke  &  Berendt.   43  S.    gr.  8. 

baar  n.  8  jfy 

Stein ,  Heinr.  Konr.,  das  spartanische  Ephorat  in  seiner  ersten  Ent- 
wicklung bis  auf  Cheilon.  Eine  geschichtliche  Untersuchung.  Pa- 
derborn, Schöning.    26  S.   4.  n.  */•  « 

Tß*  :  
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Vallanrins  ,  Thomas,  Epitorae  historiae  romanae  ab  urbe  condita  ad 
Odoacrem,  ad  usum  studiosum  concinnatum.  Accedit  lexioon  latino- 
italicum.  Torino,  tipografia  dell'  Orat.  di  san  Franc,  di  Sales.  216  p. 
16.  L.  1,20. 

Villatte,  Caesar,  De  propagatione  civitatis  Romanae.  Bonnae  1870.  48  S. 
8.  (Diu.) 

Vogt,  Edmund,  die  politischen  Bestrebungen  Stilichos  während  seiner 
Verwaltung  des  weströmischen  Reiches.  1.  Theil.  Einleitung  und 
Quellen.    Köln  1870.    24  S.    4.  (Progr.) 

Wachsmuth,  Curt.  Festrede  (über  Rhodus).   Göttingen  1870.    20  S.  4. 

Wiegand,  Wilh.,  Eudoxia,  Gemahlin  des  oströmischen  Kaisers  Theodo- 
sius  II.  Ein  culturhiBtorisches  Bild  zur  Vermitteln des  Humanismus 
und  des  Christenthums.  Worms,  Kräuter  in  Commission.  63  S. 
gr.  8.  n.  Vi  ¥ 

—  Guilielm.,  Quaestiones  de  pace  quae  fertur  Cimonia  epicrisis.  Mar- 
burgi  1870.   76  S.   8.  (Dias.) 

Antiquitäten. 

Alianelli ,  N.  t  dell*  antico  teatro  romano ,  notizie  diverse  raecolte  ed 
esposte  dall*  autore.   Napoli,  tip.  Rocco.    20  p.  8. 

Crozet,  F.,  Recherches  sur  la  musique  ancienne.  Grenoble  1870, 
Drevet.   23  p.  8. 

Dal  Lago,  G.  B.,  I  comizi  romani  ed  il  Demos  Ateniese:  studi.  Feltre, 
tip.  Castaldi.   V— 96  p.  8. 

Hess,  G.,  Beiträge  zur  Untersuchung  über  das  Naturgefuhl  im  klassi- 
schen Alterthum.   Rendsburg.    31  S.    4.  (Progr.) 

Lannitz,  Ed.  v.  der,  Wandtafeln  zur  Veranschaulichung  antiken  Lebens 
und  antiker  Kunst.  Taf.  6—8.  10.  12.  a.  u.  b.  (8  Lith.  in  Fol.  u. 
Imp.  Fol.  wovon  3  in  Buntdr.  u.  o  in  Tondr.)   Cassel,  Fischer. 

n.  14  y;  Taf.  I-VIII,  X,  XII:  a.  b.  n.  211/,  y 
6.  n.  4  y .  —  7.  n.iy.-  8.  n.  3  y .  —  10.  n.  21/,  y .  -  12a.  n.  21/,  y .  - 

12b.  n.  1  y 

Meyer,  J.  P.,  die  väterliche  Gewalt  bei  verschiedenen  Völkern.  Trier 
1870.    17  S.    4.  (Progr.) 

Modestow,  B.,  der  Gebrauch  der  Schrift  unter  den  römischen  Königen. 
Nach  dem  Russischen.    Berlin,  Calvary  u.  Co.    VIII— 139  S.   gr.  8. 

n.  1  y 

Schlimmer,  J.  G.,  Romeinsche  antiquiteiten ,  ten  gebruike  op  gymna- 
sien  ea  latijnsche  Scholen.  3e  vermeerderde  druk  van  Mr.  Schneither, 
Rom.  antiquiteiten.  Groningen,  J.  B.  Wolters  1871.  VIII  eu  288  bl. 
Post  8.  2  f. 

Wagner,  Rom.  Dess  tillkomst,  utveckling,  verldsvälde  och  förfall.  En 
skildring  för  den  klassiska  fornälderns  vänner.  Oefversättning  frän 
originale^  2a  uppl.  af  G.  Scheutz.  Med  omkring  400  i  texten  in- 
tryckta  illustrationer  och  en  karta  öfver  forntidens  Italien.  8te  häftet 
med  35  illustrationer.  Stockholm,  L.  J.  Hierta.  sid  241—320. 
8vo.  1  Rdr. 

Willems,  P.,  les  antiquites  Romaines  envisagees  au  point  de  vue  des 
institutions  politiques.  Louvain.  Bonn,  A.  Marcus.  VIII,  332  S. 
gr.  8.  n.  2  y 

Znmpt,  A.  W.,  der  Criminalprocess  der  römischen  Republik.   Ein  Hülfs- 
buch  für  die  Erklärung  der  Classiker  und  Rechtsquellen.  Leipzig, 
^      Teubner.   XV,  558  S.   gr.  8.  n.  2*/.  y^ 
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Anhang:  Aegyptologie. 

Lieblein,  J.,  hieroglyphisches  Namen  -  Wörterbuch  genealogisch  und 
alphabetisch  geordnet.  Mach  den  ägyptischen  Denkmälern  heraus- 
gegeben. —  Dictionnaire  de  noms  hieroglyphiques  en  ordre  eenealo- 


8-  1  fr. 

Zeitschrift  für  ägyptische  Sprache  und  Alterthumskunde,  herausgegeben 
von  R.  Lepsius  unter  Mitwirkung  von  H.  Brugsch.  Jahrg.  1871. 
12  Nrn.  ä  1—3  B.  Mit  Beilagen  und  Abbildungen.  Leipzig,  Hinrichs 
Verl.    hoch  4.  n.  6  ^ 

—  Dieselbe  von  1870.    September-  December. 

Inhalt:  Lepsius,  über  die  Annahme  eines  sogenannten  prähistorischen 

Steinalters   in  Aegypten.    Mit  1    photogr.  Doppeltafel  8.  113.   

Chabas,  snr  un  vase  du  Musee  de  Tarin  8.  122.  —  Naville, 
Lettre  ä  M.  Brugsch  sur  quelques  pointB  de  son  memoire:  Die  Sage 
der  geflügelten  Sonnenscheibe  S.  123.  —  Lieb  lein,  zur  Phonetik 
des  Zeichens  w  S.  129.  —  Birch,  Varia  8.  130.  —  Goodwin, 
gleanings  in  Coptic  lexicography  S.  132.  —  Gensler,  das  Kupfer- 
land der  Sinai -Halbinsel  S.  137.  —  Sayce,  the  carly  relations  of 
Egypt  and  Babylonia  S.  150.  —  Pereonne,  Examen  d'une  matiere 
däsignee   sous  le  nom  de  parfum  de  l'ancienne  Egypte  S.  152.  — 

Brugsch,  Bau  und  Maasse  des  Tempels  tob   Edfu  S.  153.   

Chabas,  sur  une  stele  du  Musee  de  Turin  8.  161.  —  Eisenlohr, 
der  doppelte  Kalender  des  Herrn  Smith  8.  165.  —  Lepsius,  einige 
Bemerkungen  über  denselben  Papyrus  Smith  8.  167. 

—  Dieselbe  von  1871.   Januar— April. 

Inhalt:  Brugsch,  ein  Decret  Ptolemaios'  des  Sohnes  Lagi,  des  Sa- 
trapen S.  1.  —  Birch,  the  Amulet  of  the  Tie  8.  13.  —  Pleyte, 
Über  den  Werth  von  einigen  Hieroglyphen-Gruppen  8  15.  —  Ebers,' 
über  die  Feuersteinmesser  in  Aegypten  8.  17.  —  Goodwin,  Glea- 
nings in  Coptic  lexicography  8.  22;  45.  —  Dümichen,  Bauur- 
kunde der  Tempelanlagen  von  Edfu  8.  25.  —  Brugsch,  Dau  und 
Maasse  des  Tempels  von  Edfu  8.  32.  —  Ebers,  Erklärung  eines 
Abschnittes  des  25.  Cap.  des  Todtenbnches  (1.  50  und  60)  8.  48.  — 
Birch,  Varia  8.  51.  —  Lepsius,  des  Sesostris-Herakles  Körper- 
lange  S.  52. 

III.    Mythologie  und  Religionsgeschichte. 

Ehlinger,  Car.  Jos.,  deAppolline  et  oraculo  eius  Delphico.  Emmerich 

1870.    17  S.    4.  Progr. 
Hayman,  H.,  A  Fragment  of  the  Jason  Legend.   The  earlier  portions 

republished  from  the  „Contemporary  Reviewu.    Parker,  u.  Co.    66  p. 

8-  2  sh. 

Wendler,  Paul.,  mediae  ac  recentioris  coraoediae  Atticae  poetae  quid 

de  düs  senserint.   Pars  1.    Dissertatio  inauguralis  philologica.  Gor- 

licii  1870.  Breslau,  Maruschke  u.  Berendt.  57  S.  gr.  8.  baar  n.  y 
Weniger,  Ludw.,  die  religiöse  Seite  der  grossen  Pythien.    1.  Theil. 

Breslau  1870.   38  S.   4.  (Progr.) 
Winther,  C,  og  V.  A.  Bloch,  mythologisk  Haandbog.   Anden  2-3. 

Leyering,   a  64  Sider  og  3  lithographerede  Tavler.   Philipsen.  8. 

ä  40  sh. 
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IV.    Archäologie  und  Epigraphik. 
Zeitschriften. 

Revue  archeologiqne  etc.  Nouv  Serie,  lle  annee.  VIII.  Aoüt  1870. 
Inhalt:  Aares,  Dimension«  des  murs  d'enceinte  gauloise  de  Bibraote 
(2e  article)  p  73.  —  Lenormant,  Memoire  sur  l'^poque  ethio- 
pienne  dans  l'histoire  d'Egypte  et  sur  l'avönement  de  la  26e  dynastie 
p.  83.  —  Miller  et  Renier,  Inscriptions  Grecques  et  Latines  de- 
couvertes  ä  Alexandrie  p.  94.  —  Foucart,  Dekret  des  artistes 
Dionysiaques  d'Argos  p.  107.  —  CI  e  r  m  on  t-Oa  n  n  e  au  ,  Sur  la 
pierre  de  Ronan  ot  la  limite  des  territoires  de  Benjamin  et  de  Inda. 
Lettre  a  Saulcy  p.  116.  —  De  8 j ardin s,  Explication  d'un  passage 
de  ritincraire  inscrit  sur  le  quatriemo  vase  Appollinaire  de  Vicarello 
p.  124. 

Zeitung,  archäologische.  Unter  Mitwirkung  von  E.  Curtius  und  C  Frie- 
derichs herausgegeben  von  E.  Hübner.  Neue  Folge.  4.  Bd.  der 
ganzen  Folge  29.  Jahrg.  1871.  4  Hfte.  Berlin,  G.  Reimer.  1.  Hft. 
52  8.  mit  4  Steintaf. ,  wovon  1  chromolith.,  in  gr.  4  und  gr.  Fol. 
Imp.  4.  n.  4  *f 

Inhalt  von  1870.  Heft  4:  Hübner,  Aphrodite  mit  der  Stephane  dro- 
hend, Bronxestatuette  aus  Alexandria  (hierzu  Taf.  38)  S.  91.  — 
Hirschfeld,  die  Ausgrabungen  von  Marzabotto  bei  Bologna  S.  93. 

—  Michaelis,  Trinkgelage  (hieran  Taf.  39)  8.  102.  —  Curtius, 
Gruppirung  öffentlicher  Standbilder  und  Weihe  von  Schriften  S.  104. 
Heydemann,  nacheuripideische  Antigone  (hierzu  Taf.  40)  S.  108.  — 
Miscellen  und  Berichte.  Sitzungsberichte  der  archäolo- 
gischen Gesellschaft  zu  Berlin  S.  111.  —  Matz,  zur  Erklärung  des 
Phaetonsarkophages  auf  Tav.  d'agg.  F  der  Annali  dell'  instituto  von 
1869  S.  113.  —  Chronik  der  Winkelmannsfeste  (1870)  S.  115.  — 
Erwerbungen  des  Königlichen  Museums  an  Antiken  in  den  Jahren 
1869  —  1870  S.  119.  —  Hirschfeld.  Allgemeiner  Jahresbericht 
S.  1*.  —  Verzeichniss  der  Mitarbeiter  S.  19*.  --  Abbildungen. 
Taf.  38.  Aphrodite  mit  der  Stephane  drohend,  Bronzestatuette  aus 
Alexandria.  —  Taf.  39.    Trinkgelage,  Vase  der  Sammlung  Basseggio. 

—  Taf.  40.  Nacheuripideische  Antigone,  Vasenbilder  zu  Berlin  (1) 
und  Rom  (2). 

Archäologie. 

Adams,  W.  H.,  Davenport,  Templea,  Tomba,  and  Monuments  of  An- 
cient  Greece  and  Rome:  a  Description  and  a  History  of  some  of  the 
most  Remarkahle  Memorials  of  Classical  Architecture.  With  100  En- 
gravings.    Nelson.    318  p.    8.  2  sh.  6  d. 

Borghesi,  Bartholomeo,  Oeuvres  completes,  publies  par  les  ordres  et 
aux  frais  de  S.  M.  Napoleon  III.    T.  7.  Lettres.    T.  2.    Paria  1670, 
impr.  imper.    597  p.  4. 
Clement.  C.  E.,  A  Ilandbook  of  Legendary  and  Mythological  Art.  Illust. 

New  York.    IV-497  p.   8.  16  sh.  6  d. 

Darrel,  A.,  Tresor  de  Hildesheim.  Notice.  Designation  et  prix  des 
pieces  d'orfevrerie  composant  la  collection  et  reproduites  en  facsimile 
galvanique,  par  M.  M.  Christofle  et  Ce.  Paris,  impr.  Laine  1871. 
29  p.  8. 

Flafch,  Ad.,  angebliche  Argonsutenbilder.    Archäologische  Abhandlung. 
München  1670,  Franz.    III,  48  S.    gr.  8.   (DiBB.)  n.  »/•  ¥  - 

IL*  wl 
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Hirschfeld,  Guat. ,  tituli  statuariorum  sctilptorumque  graecorum  cum 
prolegomenig.  Berlin,  Calvary  u.  Co.  VII,  202  S.  m.  6  Steiniaf.  u. 
1  lith.  Karte  in  gr.  8  u.  qu.  Fol.    gr.  8.  n.  8  mf 

Jahn,  Otto,  kurze  Beschreibung  der  Vasensammlung  Königs  Ludwigs  I. 
in  der  Pinakothek  zu  München.  2.  Aufl.  München,  Lindauer.  116  S. 
16.  n.  Va  y 

Kinkel,  Gfrd.,  die  Gypsabgüsse  der  archäologischen  Sammlung  im  Ge- 
bäude des  Polytechnikums  in  Zürich.  Zürich,  Schabelitz.  XXII I, 
194  S.   gr.  8.  n.  24  Jfyk 

Mariette-Bey,  Auguste,  Abydos,  description  des  fouilles  executees  sur 
l'emplaceraent  de  cette  ville.  T.  1.  Ville  antique.  Temple  de  Seti. 
Paris  1870,  Franck.    98  p.  avec  83  fig.  et  53  pl.  Fol. 

Michaelis,  Adf.,  der  Parthenon.  Leipzig,  Breitkopf  u.  Haertel.  XVI, 
370  S.  m.  einer  Steintaf.  in  qu.  Fol.  Mit  Atlas,  gr.  Fol.  15  Steintaf. 
in  Imp.-Fol.    Lex.  8.  n.  10 

Müller,  C.  0.,  Ancient  Art  and  Ita  Remains.    H.  G.  Bohn.  8. 

red.  to  10  sh.  6  d. 

Petersen,  Eugen,  kritische  Bemerkungen  zur  ältesten  Geschichte  der 

griechischen  Kunst.    Ploen.    43  S.    4.    (Projrr. ) 
Reber,  Frz.,  Kunstgeschichte  des  Alterthums.    Mit  250  eingedr.  Holzschn. 

Leipzig,  T.  0.  Weigel.    XXXIII,  4C0  S.    gr.  8.  n.3y 
Schwabe,  Lud.,  observationum  archaeologicarum  part.  I.  et  II.  Dorpat.. 
Berlin,  Calvary  u.  C.    gr.  4.  baar  n.  22  j\ß 

lohalt:  1.  De  Cupidinia  arcum  tendentia  atque  de  Iiarmodii  et  Aristo* 
gitonis  atatnis.  18.  S.  1868.  n.  «f.  —  2.  Iii.  De  Niobidis. 
IV.  De  Apolline  in  omphalo.  V.  De  Polycliti  doiyphoro.  VI.  De 
Aristeae  et  Papiae  centauris.  VII.  De  PurthcnoDe.  24  S.  1870. 
n.  12 

Wieseler ,  Frdr. ,  über  den  delphischen  Dreifuss.  Nebst  einer  lith. 
Taf.  in  qu.  Fol.  (Aus  den  „Abhandl.  der  königl.  Ges.  der  Wiss.  zu 
Göttingen").    Göttingen,  Dieterich.    98  S.   gr.  4.  n.  I1/*  y 

Numismatik. 

Anzeiger,  numismatisch -sphragistischer.  Zeitung  für  Münz-,  Siegel- 
und  Wappenkunde.  Organ  des  Münzforscher- Vereins  zu  Hannover. 
Red.:  H.  Walte.  2.  Jahrg.  1871.  12  Nrn.  ä  V,  B.  Hannover,  Meyer 
in  Comm.    gr.  8.  baar  n.n.  24  ^Aß 

Blätter,  für  Münzfreunde.  Beilage  zum  numismatischen  Verkehr.  Red. 
von  C.  G.  Thieme.  7.  Jahrg.  1871.  4  Nrn.  (B.)  Mit  lith.  Bei- 
lagen und  „numismat.  Verkehr".     Leipzig,   Thieme.     gr.  4. 

baar  n.  1  l/a 

Kenner,  Frdr.,  Joseph  Hilarius  v.  Eckhel.  Ein  Vortrag  gehalten  in 
der  festlichen  Jahresversammlung  der  numismatischen  Gesellschaft  in 
Wien,  am  13.  Jänner  1871.  Hrsg.  von  der  numismatischen  Gesell- 
schaft. Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  26  S.  gr.  8.  n.  12  <Aft 
Revue  de  la  numismatique  beige,  publice  sods  les  auspicrs  de  la  So- 
ciete  Royale  de  numismatique  par  M.  M.  R.  Chalon,  L.  de  Coster  et 
C.  Picque.    5e  Serie.    Tora.  3.    Bruxelles  1871.    Livr.  1. 

Inhalt:  Mai  Iii  et,  Catalopue  des  monnaiea  obsidionalea  et  de  neceaaitö 
(20e  articlc)  p.  5.  —  dies  tr  e  t  .  moonaiea  acignourialea.  Franken- 
berg, Argcntcan,  Dicht  p.  59.  —  van  den  Uro  eck,  Drsiderata 
p.  68.  —  Pinchart,  Medaille«  relat.  h  l'hist.  dea  Paya-Baa  p.  74. 
—  Chalon,  Jetons  mueta  dea  receveura  de  Biuxellea.  (5e  articlc) 
p.  78.  —  Correapondance  p.  86.  —  Actea  olficiela  p.  96.  —  Me- 
langea  p.  99. 

Sallet,  Alfr.  v.,  die  Künstlerinschriften  auf  griechischen  Münzen.  Berlin, 
Weidmann.    67  S.    gr.  8.  n.  12  *Afc  i 
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Zeitung ,  numismatische.  Blätter  für  Münz,  Wappen-  and  Siegelkunde. 
Red.:  L  eitzmann.  38.  Jahrg.  1871.  26  Nrn.  (B.)  Mit  Beilagen 
und  eingedruckten  Hol/sehn.    Weissensee,  Grossmann.     n.  21/»  *f ; 

einzelne  Nrn.  n.  2 

Epigraphik. 

Bormann,  Ungedruckte  lateinische  Inschriften.  Berlin.  21  S.  4. 
(Progr.  des  Gymnasium  zum  Grauen  Kloster).   Berlin,  Calvary  u.  Co. 

baar  n.  12  Jiß 

Corpus  in8criptionum  latinarum.  Consilio  et  auctoritate  academiae 
litterarum  regiae  borussicae  editum.  Vol.  IV.  Inscriptiones  parie- 
tariae  Pompejanae  Herculanenses  Stahianae  ed. Caro).  Zangemeister 
Accedunt  vasorum  fictilium  ex  eisdem  oppidis  erutorum  incriptiones 
editae  a  R.  Schöne.  Adjectae  sunt  tabulae  litbogr.  LVII.  in  Fol.  u. 
qu.  Fol.    Berlin,  G.  Reimer.    XIX,  272  S.    Fol.    cart.     n.  10  ^; 

1.  2.  4.:  n.  47 V4 

Crespi,  V.,  Studi  e  congbietture  sopra  un'  antica  lapide  del  Regio 

Museo.    Cagliari.  tip.  Timon.    8  p.  4. 
EinladnngMcbrift  zur  Promotionsfeier  des  Pädagogiums,  welche  Dienstag 

den  2.  Mai  in  der  Anla  stattfinden  wird.    Inhalt:  W.  Vis  eher  epi- 

graph.  und  arebäolog.  Kleinigkeiten.    Mit  2  Tafln.    Basel,  C.  Schultze's 

Üniv.-Buchdr.    28  S.  4. 
Faidherba,  le  peneral,  Collection  complete  des  inscriptions  numidiques 

(libyques),  avec  des  spercus  ethnographiques  sur  les  Numides.  Lille 

1870,  impr.  Danel.    81  p.  et  6  pl.  8 
Rebond,  Recueil  d'inscriptions  libyco-berberes,  avec  25  pl.  et  une  carte 

de  la  Cheffia.    Paris,  impr.  Le  Clere  1870.    49  p.  4. 
Sanppe,  Herrn.,    Commentatio  de    duabus   inscriptionibus  lesbiacis. 

Gottingae  1870.    32  S.    4.  Progr. 


V.    Griechische  und  Römische  Literaturgeschichte 

Geschichte  der  Philosophie. 

Cybichowski,  Bronislaus,  quae  Socratis  de  diis  et  daemonio  fuerint 
opiniones,  et  quae  Xenophonti  Platonique  in  iis  tradendis  fides  adjun- 
genda  sit  explicatur.  Dissertatio  inauguralis  philologica.  Breslau 
1870,  Maruschke  u.  Berendt.    29  S.    gr.  8.  baar  n.  8 

Binde ,  Rob. ,  Aristobulische  Studien.  Thi.  II.  Glogau  1870.  33  S. 
4.  (Progr.) 

Brentano,  E.  W.  H. ,  Untersuchungen  über  das  griechische  Drama. 
1.  Thl.  Aristophanes.  Frankfurt  a.  M.,  Heyder  u.  Zimmer.  XI, 
200  S.    gr.  8.  n.  1  y 

Donaldaon,  J.  G.,  History  of  Greek  Philology.    Transl.  into  Modern 
Greek  by  J.  N.  Valetta.    Williams  and  Norgate.    2  vols.    8.  31  sh.  6  d. 
Lnnd,  T.,  om  Sokrates's  Laere  og  Personlighed.   Reitzel.    254  Sider. 

8.  1  Rdr.  82  sh. 

Ribbing,  S.,  Ueber  Socrates*  Daimonion.  (Upsala  univ.  ärsskrift  1870. 
Philosophi,  sprakvetenskap  och  historieka  vetenskaper.  III  och  IV.) 
Upsala.  Akademiska  bokh.  41  sid.  8.  Kostar  tillsamman  med  Rib- 
bing, Ueber  das  Verhältniss  etc.  2  Rdr.  60  öre 
—  Ueber  das  Verhältniss  zwischen  den  Xenophontischen  und  den  Pla- 
tonischen Berichten  über  die  Persönlichkeit  und  die  Lehre  des  So- 
crates;  zugleich  eine  Darstellung  der  Hauptpuncte  der  soeratischen 
Lehre.   (Upsala  univ.  ärsskrift  1870.   Philosophie,  sprakvetenskap  och 
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historiska  vetenakaper.  III  och  IV.)  Upsala,  Akademiska  bokh.  126  sid. 
8.   Kostar  tillsammen  med  Ribbing,  Ueber  Socrates'  Daimonion  etc. 

2  Rdr.  50  öre. 

Schmidt,  J.  H.  Heinr.,  die  Kunstformen  der  griechischen  Poesie  und 
ihre  Bedeutung.  3.  Bd.  A.  u.  d.  T.:  Die  Monodien  und  Wechselge- 
sänge der  attischen  Tragoedie.  Text  und  Schemata  der  lyrischen 
Partien  bei  Euripides.    Leipzig,  Vogel.   XXXI,  707  S.    gr.  8. 

n.  4  y;  I— III:  n.  12«/,  y 

Sirker,  C,  Abhandlungen  zur  Grammatik,  Lexicographie  und  Literatur 
der  alten  Sprachen.  1.  Hft.  Taciteische  Formenlehre.  Berlin,  Ebe- 
ling  u.  Plahn.    64  S.    or.  8.  n.  »/•  V 

Teuffei ,  G. ,  Storia  della  letteratura  romana:  prima  traduzione  dal  te- 
desco  dell'  abate  D.  Favaretti.  Fase.  8.  9.  Padova,  tip.  Prosperini 
449-612  p.   8.  a  1  L. 

Vedi  anno  IV,  n.  3033. 

Ueberweg,  Frdr.,  Grundriss  der  Geschichte  der  Philosophie.  1.  Thl. 
Das  Alterthum.  4.  verb.  u.  m.  einen  Philosophen-  und  Litteratoren- 
Register  verseh.  Aufl.   Berlin,  Mittler  u.  Sohn.   IX,  806  S.   gr.  8. 

n.  1  y  16  Jß 


Demetrakopnlos,  Andronikos  K.,  Zusätze  und  Verbesserungen  zu  Satba's 
neugriech.  Literaturgeschichte.  In  neugriechischer  Sprache.  Leipzig, 
List  u.  Franke.   IV,  119  S.    gr.  8.  n.  24  Jß 


VI.    Lexicographie.  Metrik. 
Lexicographie. 

Ainsworth,  Rob.,  Abridgment  of  Ainsworth's  Latin  Dictionary.  By 
Thomas  Morrell.  Materiaüy  improved  by  John  Carey.  New  edit. 
Simpkin.    650  p.    8.  10  sh.  6  d. 

Dawson,  John,  A  Greek-English  Lexicon  to  the  New  Testament.  Trans- 
lated  by  W.  C.  Taylor.   New  edit.    Whittaker.   8.  9  sh. 

Facciolati,  J. ,  Aeg.  Fortellini  et  J.  Furlanetti,  lexicon  totius  latini- 
tatis.  Nunc  demum  juxta  opera  R.  Klotz,  G.  Freund,  L.  Döderlein 
aliorumque  recentiorum  auetius,  emendatius  melioremque  in  formam 
redactum  curante  Dr.  Franc.  Corradini.  Tom.  II.  Fase.  12. 
Patavii.   Venedig,  Münster.   S.  881-975.   Imp.-4.        a  n.n.  %  V 

(L  IL:  n.n.  2076  y 

—    Tomo  III.   Faso.  1.   ibid.   8.  1—64.  4. 

Forcell ini,  Aegid.,  totius  latinitatis  lexicon  in  hac  editione  novo  ordine 
digestum  amplissime  auetum  atque  emendatum  adjecto  insuper  altera 
quasi  parte  onomastico  totius  latinitatis  cura  et  studio  Vinc.  De- Vit. 
Distr.  39  —  42  et  Onomastici  distr.  12.  Prati.  Leipzig,  Brockhaus} 
Sort.   (Tom.  4.  S.  693- 912  u.  Onomast.  Tom.  2.  S.  89—176.)  gr.8. 

ä  n.  •/•  y 

Jacobits,  Karl  u.  Ernst  Ed.  Seiler,  Wörterbuch  der  griechischen  Sprache. 
2.  Thl.  Deutsch -griechisches  Wörterbuch  zum  Schul-  u.  Privatge- 
brauch. 2.  vielfach  verm.  u.  verb.  Aufl.  Leipzig,  Hinrichs*  Verl. 
VII,  840  S.    Lex.-8.  21/,  y  (I.  IL:  6»/s  ¥ 

Ingerslev,  C.  F.,  Wordenboek  der  Latijnsche  taal,  hoofdzakelijk  be- 
werkt naar  de  2o  uitgave  van  het  Latijnsch  -  Duitsch  woordenboek, 
door  Dr.  L.  W.  van  Deventer.  Nieuwe  (titel)  uitgave,  vermeerderd  met 
eene  Nederduitsoh  -  latijnsche  woordenhjst ,  door  Mr.  B.  ten  Brink. 
Utrecht,  C.  van  der  Post  Jr.  7,  366  bl.  in  2  kolommen  en  78  bl. 
Roy.-8.  f.  2,80.  j 

(et  — —  **tJ 

Bibliotheca  phüologica.    1871.    1.  8 
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Lobaijgue,  Ch  .,  Dictionnaire  latin-francais,  redige  specialement  ä  l'usage 

•  dfs  classes  d  apres  les  travaux  des  lexicograpbes  lea  plua  estimes 
(Forcellini,  Freund,  Georgea,  Klotz  etc.)  et  auivi  d'un  appendice  aur 
la  metrologie,  lea  monnaiea  et  le  calendrier  des  Romaine.  2e  edit, 
revue  et  corrigee.    Paria  1870,  Belin.  XIV— 1371  p.  8.  ä  3  col.    9  fr. 

Ostermann,  Chrn.,  lateiniachea  Vocabularium  8achlich  u.  grammatika- 
lisch geordnet  in  Verbindung  mit  einem  Uebungsbuche  zum  Ueber- 
setzen  aus  dem  Deutschen  in's  Lateinische.  8.  Abtb.  Für  Quarta. 
5.  verb.  Doppel-Aufl.    Leipzig,  Teubner.   48  S.  gr.  8.  cart.  4*/$ 

Perosina,  Gian  Severino,  Nuovo  dizionario  italiano-latino  e  latino-ita- 
liano  ad  uso  delle  scuole  di  latinita ;  con  aggiunte  di  tavole  sinottiche 
delle  declinazioni  dei  nomi  e  delle  conjugazioni  dei  verbi,  regole  per 
la  quantitä  delle  aillabe  nei  verbi  ec.  Calendario  romano  e  suo  uso, 
ec.  Torino,  1870,  tip.  Bellardi,  Appiotti  e  Gioraini.  XVI— 1336  p. 
8.  L.  8,  00. 

Vines,  W.  R.,  New  Pocket  Latin  Dictionary,  chiefly  designed  forSchoola. 
New.  ed.    All  maus.    596  p.    18.  1  sh. 

—  The  New  Pocket  Latin  Dictionary,  chiefly  designed  for  Schoola. 
Routledge.   712  p.    18.  1  sh.  6  d. 

Metrik. 

Beation,  B.  W.,  Greek  Iambic  Verse.  lOth.  ed.  Simpkin.  12.  3  sh. 
Brambach,  Wilh.,  rythmische  und  metrische  Untersuchungen.  Leipzig, 

Teubner.    XI,  177  S.   gr.  8.  n.  I1/*  y 

Gepp,  C.  G.,  Progressive  Exercises  in  Latin  Elegiac  Verse.  Rivington8 

164  p.    8.  3  eh.  6  d. 


VII.    Griechische  und  lateinische  Grammatik. 

Stadien  zur  griechischen  und  lateinischen  Grammatik,  herausgegeben 
von  Georg  Curtius.    4.  Bd.  1.  Hfl.   Leipzig,  HirzeL   230  S.  8. 

i  y  10  Jiß 

Inhalt:  AI  brecht,  De  accuaativi  cum  infinitivo  coniuncti  origine  et 
usu  Homerico  S.  1.  —  Brugmann,  de  Graecae  linguae  productione 
suppletoria  8.  68.  —  Roscher,  Migcellen.  1)  Ueber  ßarga^of  und 
seine  Sippe  8.  189.  2}  Ueber  die  Form  nUt  auf  Trinkschalen  S.  194. 
3)  Eine  neue  Etymologie  von  yOdvactvt  8.  196.  4)  Nachtrag  zum 
Austausch  von  ß  und  tu  8.  201.  —  Curtius,  Lückenbüsser  {vr&vr) 
8.  202.  —  Bugge,  Brief  an  Curtius  (Sons,  Insons)  S.  203.  — 
Curtius,  Kleinigkeit  (qyaw)  8.  204.  —  Derselbe,  Grammati- 
sches und  Etymologisches.  1)  zur  Erklärung  der  Personalendungen 
8.  211.  2)  VocalauBstossung  dem  Hochton  zum  Trot«  8.  223.  3) 
Die  griechischen  Wurzeln  rro«  und  nXa  S.  227.  —  Berichtigungen  zu 
Bd.  8  und  4  S.  230. 

Lattmann .  Jul.,  die  durch  die  neuere  Sprachwissenschaft  herbeigeführte 
Reform  des  Elementarunterrichte  in  den  alten  Sprachen.  Clausthal. 
Göttingen,  Vandenhoeck  &  Ruprecht.   22  8.    gr.  4.     baar  n.  V«  *f 

Sargent,  J.  Y.  and  Daliin,  T.  J.,  Materiala  and  Models  for  Greek  and 
Latin  Proae  Compoaition.   Rivingtona.   XV— 499  p.    8.     7  sh.  6  d. 


Griechische  Grammatik  und  Schulbücher. 

Bauer,  Wolfg. ,  Uebungsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  ins 
Griechische.    1.  Thl.    Formenlehre.   3.  verb.  Aufl.   Bamberg,  Buch- 
IV,  226  S.    gr.  8.  n.  22 


Nt 
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Berger,  Ernst  u.  Heinr.  Heidelberg,  Uebungsbücher  zu  der  griechi- 
schen Grammatik  von  E.  Berger  in  3  Kursen.  1.  Kursus:  A.  u  d.T.: 
Anleitung  zum  Uebersetzen  aus  dem  Griechischen  ins  Deutsche  und 
aus  dem  Deutschen  ins  Griechische,  für  Quarta  bearbeitet.  Celle. 
Schulze'sche  Buchh.    112  S.    gr.  8.  n.  lL  «i 

Blackie,  John  Stuart,  Greek  and  English  Dialogues  for  Use  in  Schools 
and  Colleges.    Macmillan.    132  p.    12.  2  sh.  6  d. 

Cobet,  C.  G. ,  Grieksch  leesbock  vor  eerstbeginnenden.  De  tekst  naar 
Attisch  spraakgebruik  gezuiverd.  Met  voorbericht  en  woordenlijstje 
voorzien  door  Dr.  J.  J.  de  Gelder.  2e  nieuwe  titeluitgave.  Leiden, 
D.  Noothoven  van  Goor.   XIV  en  114  bl.   gr.  8.  f.  1,20. 

Curtius,  Giorgio,  Grammatica  della  lingua  greca.  Parte  I,  Etimologia. 
Parte  II,  Sintassi:  tradotta  da  Benedotti  Bonazzi.  Napoli,  tip.  del 
Fibreno.   452  p.    8.  L.  3,  00. 

Franke,  Carl,  griechische  Formenlehre  für  die  unteren  und  mittleren 
Gymnasial -Classen.  6.  Aufl.  Berlin,  Springers  Verl.  VIII,  166  S. 
gr.  8.  n.  V,  ¥ 

Goodwin,   William  W.,  An  Elementary  Greek  Grammar.  Boston. 

XX-235  p.    12.  7  ah.  6  d.. 

Gretser,  Jacob,  Institutionum  linguae  graecae  libri  tres,  ad  norm  am 
Emmanuelis  Alvarez,  juxta  divisionem  in  ratione  studiorum  Soc.  Jesu 
praescriptam  recogniti  et  emendati.  Editio  Parisiensis  quarta.  I 
Paris  1870,  impr.  Laine.  192  p.  8. 
Krüger,  K.  W.,  Epilog  zu  Krüger's  Sprachlehre.  (Aus  d.  „poetisch- 
dialekt.  Syntax".)    Berlin,  Krüger.    22  S.   gr.  8.  baar  8  jtyk 

Mezger ,  K.  L.  F. ,  und  K.  A.  Schmid ,  griechische  Chrestomathie  für 
die  mittleren  Abtheilungen  der  Gymnasien  in  zwei  Cursen,  mit  er- 
klärenden Anmerkungen  und  einem  Register  über  dieselben.  8.  neu- 
bearb.  Aufl.  Stuttgart ,  Metzler's  Verl.  X,  256  S.  gr.  8.  n.  8/4  y 
—  Wörterbuch  zar  griechischen  Chrestomathie  für  die  mittleren  Ab- 
theilungen der  Gymnasien.   3.  durchges.  Aufl.   Ebd.    150  S.    gr.  8. 

n-  *  ¥ 

Müller,  Heinr.  Dietr.,  und  Jul.  Lattmana,  griechische  Grammatik  für 
Gymnasien.  Auf  Grundlage  der  vergleichenden  Sprachforschung  bearb. 
2.  verm.  und  verb.  Aufl.  1.  Thl.  Formenlehre.  Göttingen,  Vandenhoeck 
u.  Ruprecht.   X,  178  S.    Lex.-8.  n.  18  jiß 

Opstellen,  Grieksche,  ter  vertaling  in  t'Hollandsch,  volgens  de  spraak- 
kunst  van  R.  Enger.  8e  druck.  Groningen,  P.  van  Zweeden.  2—69  bl. 
8.  f  0,80. 

Ruiso,  Salvatore,  Nuova  grammatica  greca  divisa  in  sei  parti.  Napoli, 

tip.  del  Fibreno.   112  p.  16. 
Schmid,  K.  A. ,  Vorübungen  zur  Einleitung  in  die  griechische  Syntax. 

8.  neu  bearb.  Aufl.  Stuttgart,  Metzler'B  Verl.   IV,4GS.    gr.8.   n.  Ve  V 
Schmidt,  Leop.,  de  tractandae  syntaxis  graecae  ratione.   Marburg,  El- 
wert.    IV,  24  S.    gr.  8.  n.  l/0  y 

Seyffert,  Mor.,  Hauptregeln  der  griechischen  Syntax.  Als  Anhang 
der  griechischen  Formenlehre  von  Dr.  Carl  Franke.  6.  durchgeseh. 
Aufl.   Berlin,  Springers  Verl.   46  S.   gr.  8.  n.  */6  *f 

Schnorrbusch,  H.  A.,  und  F.  J.  Scherer,  griechische  Sprachlehre  für 
Gymnasien.  2.  verb.  und  verm.  Aufl.  Paderborn,  Schöningh.  XII, 
454  S.    gr.  8.  n.  28  jty: 

Stier,  G.  und  H.  Stier,  griechisches  Elementarbuch  enthaltend  I.  For- 
menlehre und  Vocabularium.  II.  Lesebuch  und  Uebungsstücke  nebst 
Wörterbuch.  Im  Anschluss  an  G.  Curtius  Schulgrammatik  zusammen- 
gestellt. 2.  Aufl.  Wittenberg,  Kölling.  XV,  211 S.  gr.8.  n.  18^ 
Valpy,  R. ,  A  Greek  Delectus.  With  Notes  adapted  to  Parry*s 
Greek  Grammar,  and  with  a  New  Lexicon.   Longmans.   118  p.  12. 

Ii  *    6  tsel 
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Weaener,  P.,  griechisches  Elementarbuch  nach  den  Grammatiken  von 
Curtius  und  Koch.  2.  Thl.  Verba  auf  /u  und  unregelmäßige  Verba 
nebst  einem  etymologisch  geordneten  Vocabularium.  Leipzig,  Teubner. 
184  S.    gr.  8.  9  ^  (1.  2.:  16»/,  <Afr 

Wordsworth  C. ,  A  Greek  Primer  for  the  Use  of  Beginners  in  that 
Language.   Macmillan.    88  p.    12.  1  sh.  6  d. 

Lateinische  Grammatik  und  Schulbücher. 

Aelii ,  Antonii  Nebrissensis  de  institutione  grammaticae  libri  quinque 

etc.  Nova  editio.   Paris  1870,  Rosa  et  Bowelt.   289  p.  18. 
Anton  ,  H.  S.,  Beobachtungen  über  die  Construction  der  lateinischen 

Zeitpartikeln  Antequam  und  Priusquam.    Erfurt,  Villaret  in  Comm. 

VI,  50  S.   gr.  8.  n.  >/•  ¥ 

Arnold,  T.K.,  Henry's  First  Latin  Book.   21st  ed.,  revised.  Rivingtons. 

12.  3  sh. 

Berger,  Ernst,  lateinische  Stilistik  für  obere  Gymnasialklassen.    4.  verb. 

Aufl.  Celle  1870,  Capaun-Earlowa.  VIII,  224  S.  gr.  8.  n.  24  jS^t 
Bleske'a ,  F. ,  Elementarbuch  der  lateinischen  Sprache.  Formenlehre, 

Uebungsbuch  und  Vocabularium.  Für  die  unterste  Stufe  des  Gymna- 
sialunterrichts bearb.  von  Alb.  Müller.    8.  Aufl.    Hannover,  Meyer. 

X,  177  S.    gr.  8.  n.  »/•  ¥ 

Conjngaison ,  la,  latine,  reduite  ä  sa  plus  simple  expression.  Marseille, 

1870,  impr.  Chauffard.    81  p.  32. 
Deter,  Chr.  G.  Joh.,  lateinisches  Regelbuch  für  den  Schulgebrauch. 

Berlin,  Hempel.   VII,  224  8.   gr.  8.  n.  */•  ¥ 

Dodda ,  W.,  An  Easy  Elementary  Course  of  Latin.   Book  III.  Conju- 

gation  of  Verbs.   Revised  by  J.  R.  Morrell.    Murby.    64  p.  12. 
Dorschel,  Emil,  die  Elemente  der  lateinischen  Formenlehre.    Für  den 

Schulgebrauch  bearb.  Jena,  E.  Frommann.  XII,  152  S.  8.  n.  12  jtfx 
Duranrlo.  Celestino,  Nuovo  Donato.   Principi  di  grammatica  latina  ad 

uso  delle  classi  ginnasiali  inferiori.    Quarta  edizione.    Torino,  tip. 

deirOrat.  di  S.  Franc,  di  Sales.   206  p.    16.  L.  0,70. 

Element!  di  grammatica  latina.   Sesta  edizione.   Firenze,  tip.  Ducci. 

166  p.  16. 

Ellendt'a,  Frdr.,  lateinische  Grammatik.    Bearb.  von  Mor.  ßeyffert. 

11.  Aufl.   Berlin,  Weidmann.   XV,  324  S.   gr.  8.  n.  */•  *f 

Englmann,  Lorenz,  lateinisches  Lesebuch.    1.  Thl.  5.  Aufl.  Bamberg, 

Buchner.   VI,  137  S.  n.  Vi 

—    Uebungsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische. 

Ö.  Thl.  A.  u.  d.  T.:  Aufgaben  zu  lateinischen  Stilübungen,  von  Wolf  g. 

Bauer  und  Lor.  Englmann.    2.  Thl.  (Prima)  2.  Aufl.  ;  Ebds.  VL 


201  S.   gr.  8.  n.  24  <Afi 

Fisch  ,  Joh.,  De  quibusdam  locis  grammaticae  Latinae  accuratius  defl- 

niendis.   Münstereifel  1870.   33  S.    4.  Progr. 
Freddie'g  Latin  Lessons.    On  the  Plan  of  '♦Mary's  Grammar."  Long- 
roans.    412  p.    18.  3  sh.  6  d. 

Freiwillige,  der  einjährige.   16  Unterrichtsbriefe  im  Lateinischen.  15. 

u.  16.  Brief.    Oldenburg,  Schulze.   S.  225— 256.  gr.8.   baar  a  >/«  y 
Gaddini ,  S.,  Teorica  dei  casi  o  tavola  sinottica  dei  complementi  ad 
uso  dei  giovani  studenti  lingua  latina.    Lucca,  tip.    Landi.    27  p.  4. 
Gosarau,  G.  W.,  lateinische  Elementargrammatik.    Quedlinburg,  Basse. 

VII,  210,  8.   gr.  8.  n.  */.  V 

Grammar,  the  Public,  School  Latin,  for  the  Use  of  Schools,  Colleges, 
and  Private  Students.   Longmans.    540  p.    12.  6  sh. 

Haeckermann  ,  C,  vitae  Themistoclis  et  Alcibiadis.    Ein  Beitrag  zur 
lateinischen  Leetüre  der  Quarta.   Anklam ,  Dietzel  Buchh.    16  S. 

|     g*-  *-  n-  Vi 
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Henderson,  Alfred,  Latin  Proverbs  and  Quotations.   Low.   8.   red.  to 

10  ßh.  6  d. 

Keferstein,  H.,  Repetitionstabellen  zur  lateinischen  Grammatik.  1. 
Curaus.   Jena,  Costenoble.    137  S.    gr.  8.  n.  7a  *f 

Kühr,  A.,  Schulgrammatik  der  lateinischen  Sprache.  Zunächst  für  Re- 
alschulen bearb.  4.  Aufl.  Berlin,  G.Reimer.   X,  284  S.  gr.  8.  \lxj%%Aß 

Lhomond,  Elements  de  la  grammaire  latine,  revus  et  completes  par 
G.  Dutrey.  Paris,  Hachette  ,  1870.  Nouvelie  edition.  Viü-267  p. 
12.  1  fr.  50  c. 

—  Elements  de  la  grammaire  latine,  revue  et  raise  dans  un  ordre  plus 
conforme  aux  principes  de  la  langne  francaise,  a  l'usage  de  la  maison 
d'education.  Nouvelie  edition.  Paris  et  Lyon ,  Pelagaud  et  Roblot 
1870.    X— 322  p.  12. 

Martini  Luigi,  Opuscoletto  sulla  lingua  latina.    Asti ,  tip.  Paglieri. 

40  p.  8. 

Mayor,  J.  E. ,  Exercises  on  Latin  Accidence.  2nd  edit.  Deighton, 
Bell  u.  Co.    8.  1  sh.  6  d. 

Merguet,  H. ,  die  Ableitung  der  Verbalendungen  aus  Hilfsverben  und 
die  Entstehung  der  lateinischen  e  -  Declination  unter  Berücksicht. 
der  gegen  den  Verf.  „Entwicklung  der  latein.  Formenbildung11  ge- 
machten Einwendungen  nochmals  untersucht.     Berlin,  Bornträger. 

41  S.  gr.  8.  n.  %  mi 
Müller,  Frdr.,  über  das  lateinische  Perfectum.   (Aus  d.  Sitzungsber.  d. 

k.  Akad.  d.  Wiss.)  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.  4  S.  Lex.-8.  \lf%<Aft 
Ostermann,  Chrn.,  lateinisches  Uebungsbuch  im  Anschluss  an  ein  gram- 
matikalisch geordnetes  Vocabularium.    1.  Abth.   Für  Sexta.   9.  verb. 
Doppel-Aufl.    Leipzig ,  Teubner.    VIII,  108  S.    gr.  8.  74  y 

Parkhurst,  Charles,  H.,  Analysis  of  the  Latin  Verb,  illustrated  by  the 
Forma  of  the  Sanskrit.    Boston.    65  p.    12.  2  sh.  6  d. 

Parnajon,  F.,  de,  Corrige  des  exercices  sur  le  coure  complet  de  gram- 
maire latine.    2e  edit.    Paris  1870,  Hachette.    183  p.    8.  3  fr. 
Pesavento,  Doraenico,  Manuale  di  un  metodo  comparativo  per  la  logica 
struttura  delle  due  lingue  italiana  e  latina.   Fase.  VIII.    Padova ,  tip. 
del  Seminario.    pag.  769—880.  8. 
Richetti,  C.  E.,  Grammatica  latina  proposta  aglie  allievi  dei  ginnasi  ita- 
liani.   3a  edizione  diligentemente  ritoccata  ed  arrichita  di  esoreizi  pra- 
tici.   Torino,  G.  B.  Paravia.   320  p.   8.                           L.  1,  50. 
Rotter,  Heinrich,  üeber  das  Gerundium  der  Lateinischen  Sprache.  Cottbus. 

16  S.    4.  (Progr.). 
Sanneg,  Jo.,  Einleitung  zu  der  lateinischen  Elementargrammatik.  II. 

Theil.    Luckau.    15  S.    4.  (Progr.) 
Schönborn,  A.  S.,  lateinisches  Losebuch  für  untere  Classen  der  Gymna- 
sien und  andere  höhere  Lehranstalten.    1.  Curaus.    Lateinisches  Lese- 
buch zur  Einübung  der  lateinischen  Formenlehre.    17.  Aufl.  Berlin, 
Mittler  u.  Sohn.   XII,  108  S.   8.  l/«  ¥ 

Schroeter,  Der  Accusativ  nach  passiven  Verben  in  der  lateinischen  Dich- 
tersprache.   Gross-Glogau  1870.    19  S.    4.  (Progr.) 
Schultz,  Ferd.,  lateinische  Sprachlehre  zunächst  für  Gymnasien.    7.  verb. 

Aufl.    Paderborn,  Schöningh.    XU,  674  S.    gr.  8.  '  n.  IVsV 

Schweizer-Sidler,  Enrico.,  Teorica  dei  suoni  e  delle  forme  della  lingua 
latina  ad  uso  delle  scuole.    Prima  versione  italiana  con  note,  fatta  sul 
testo  corretto  dall'autore  per  cura  del  Dottore  Domenico  Pezzi.  To- 
rino, Koma  e  Firenze,  Loescher.   XII,  196  p.    16.  L.  2,  00. 
Sinottica,  della  lingua  latina  secondo  il  metodo  facile  e  breve  del  prof. 

Bauer.   Napoli,  Detken  e  Kocholl.    112  p.   8.  L.  1,  00. 

Spiess,  F.,  kleine  Formenlehre  der  lateinischen  Sprache  im  Anschluss 
an  die  Uebungsbücher  zum  Uebereetzen  aus  dem  Lateinischen  ins  Deut- 
sche und  aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische.  Zum  Gebrauch  für  Pro- 
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gymnasien  bearbeitet  v.  Ad  f.  Gödel.  Schwiebus,  Wagner.  76  S. 
8.    geb.  n.n.  74  y 

Spiess,  F.,  die  wichtigsten  Regeln  der  Syntaxis  nach  Siberti's  und  Meiring's 
latein.  Schulgrammatik.  Als  Anhang  zu  den  latein.  Uebungsbüchern  für 
Quarta u.  Tertia.  13.verb.  Aufl.  Essen,  Bädeker.  48  S.  8.  n.  Sjtft 
Teil,  Wilh.,  lateinisches  Lesebuch  für  Sexta  und  Quinta  im  Anschluss  an 
die  Grammatik  v.  Ellendt-Seyffert.  Berlin,  Weidmann.  VI, 
242  S.   8.  n.  Vi¥ 

Thring,  Edward,  A  Latin  Gradual:  A  First  Latin  Construing  Book  for 
Beginners.    New  edit.   Macraillan.    226  p.    12.  2  sh.  6  d. 

Törnebladh,  R.,  Latinska  extemporaliebok  lämpad  tili  Ellendts-Seyfferts 
spräklära.    Sthlm,  J.  Arrhenius.    II,  149  S.    3.  1  rd.  40  öre. 

Wagener,  Carl,   kurz  gefasste  lateinische  Orthographie  für  Schulen. 

Berlin,  Ebeling  u.  Plahn.    41  S.    gr.  8.  n.  */«  mf 

Weisse,  J.  P.,  Latinsk  Grammatik  til  Skolebrug.    P.  F.  Steensballe. 

Indb.  1  Spd.  24  sh. 

Weller,  G.,  lateinisches  Lesebuch  aus  Livius  für  die  Quarta  der  Gym- 
nasien und  die  entsprechenden  Classen  der  Realschulen.  7.  Aufl.  Hild- 
burghausen, Kesselring.    VIII,  231  S.    8.  n.  7»  "f 

Enderis,  Ernst,  Versuche  einer  Formenlehre  der  oskischen  Sprache  mit 
den  oskischen  Inschriften  und  Glossar.  Zürich,  Höhr  in  Comm. 
LXXXI,  56  S.    gr.  8.  n.  27  sA& 


Griechische  und  Lateinische  Classiker 
nnd  Erklärungsschriiten. 

Freund's  Schüler-Bibliothek.  1.  Abth.:  Präparationen  zu  den  griechi- 
schen und  römischen  Schulklassikern.  Präparation  zu  Horaz'  Werken. 
1.  Hfl.  2.  Aufl.  —  Sophokles  Werken.  3.  Hft.  2.  Aufl.  —  Tacitus 
Werken.  1  —  6.  Eft.  —  Präparation  zu  Livius  röm.  Geschichte. 
4.  Hft.  2.  Aufl.  —  Präparation  zu  Vergil's  Aeneis.  4.  Aufl.  2.  Hft.  — 
Homer's  Odyssee.  2.  Hft.  4.  Aufl.  9.  Hft.  3.  Aufl.  ä  ca.  96  S. 
Leipzig,  Violet.    gr.  16.  ä  n.  Vs  V 

Jugend-Bibliothek  des  griechischen  und  deutschen  Alterthums.  Hrsg. 
von  Frdr.  Aug.  Eckstein.   Halle,  Buchh.  des  Waisenh.  8. 

Subscr.-Pr.:  n.  v%  *f ;  einzeln:  24  v4ß;  geb.  1  mf 
Inhalt:  Thukydides  Reden  und  Urkunden  aus  dem  peloponnesischen 
Kriege  übers,  mit  dem  Wichtigsten   aus   der  Kriegsgeschichte  von 
Dekan  Carl  Beck,    X,  246  S. 
Rose,  Valent.,  anecdota  graeca  et  graecolatina.     Mittheilungen  aus 
Handschriften  zur  Geschichte  der  griechischen  Wissenschaft.   2.  Hft. 
Mit  2  Taf.  in  Steindr.    Berlin  1870,  Dümmler's  Verlag.   IV,  331  S. 
gr.  8.  n.  37,  «f  \  1.  2.:  n.  6  y 

Sammlung,  neueste,  ausgewählter  griechischer  und  römischer  Classiker, 
verdeutscht  von  den  berufensten  Uebersetzern.    329  -330.  Lfg.  Stutt- 
gart, Hoffmann.    gr.  16.  24  *Afi 
Inhalt:    329.    M.   Tullius  Ciceros  Verrinische  Reden.  Uebersetzt 
von  Wilh.  Binder.    6.  Bdchn.     Zweite  Rede  gegen  Cajus  Verres. 
6.  Buch.    103  8.    6  ^ß.  —  330.  8ophokles' Werke,  verdeutscht 
in  den  Versmassen  der  Urschrift  und  erklärt  von  Ad  f.  Schöll.  8. 
(Schlusg)-Bdchn.    Trachinerinnen.    268  8.    18  jfy 
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Madvigii ,  Jo.  Nie. ,  adversaria  criiica  ad  scriptores  graecos  et  latinos. 
Vol.  I.  E.  s  t.;  Adversaria  critica  ad  scriptores  graecos.  Praemit- 
titur  arti8  criticae  conjecfcuralis  adumbratio.  Uauniae.  Gyldendal. 
Leipzig,  T.  0.  Weigel.    IV,  741  S.    gr.  8.  n.  4*/6  *f 

Richter,  Jul. ,  griechische  und  lateinische  Lieder  theils  Uebertragung 
theils  Original.   Berlin,  Bath.    III,  11  8.    gr  4.  n.  »/,  "f 


Griechische  Classiker  und  Erhlärungsschriften. 

Dichter,  griechische,  in  neuen  metrischen  Uebersetzungen.    Hrsg.  von 
C.  N.  v.  Osiander  und  G.  Schwab.    76.  Bdchn.   Stuttgart,  Metzler, 

16.  Vi  ¥ 

Inhalt:  Homer' a  Werke.     13.  Bdchn.    Die  Homeridischen  Dichtungen. 

Die  Homerischen  Hymnen.    Die  Homerischen  kleinen  Gedichte.  Die 

cyklopischen    Epen.     Die    satirisch  -  parodischen    Epen :    Kerkopen ; 

Margitis;  Batrachomyomachie.    Uebers.  von  G.  Thudichum.    144  S. 
Prosaiker,  griechische,  in  neuen  Uebersetzungen.    Hrsg.  von  C.  N.  v. 
Osiander  und  G.  Schwab.   4.  6.  13  und  26  Bdchn.  Stuttgart, 
Metzler.    16.  4  *Agr. 

Inhalt:  4  u.  6.    Thucydides,  Geschichte  des  peleponnesischen  Krieges 

übers,  von  C.  N.  v.  Osiander.    2.  Bdchn.     5.  Aufl.    104  S.  —  3. 

Bdchn.     4.  Aufl.     S.  225 — 356  —    13.   Xenophon's   v.  Athen. 

Werke.     1.  Bdchn.  Ryropädie,  übers,  v.  Chrn.  Walz.    1.  Bdchn. 

4.  Anfl.    96  8.  —    26.  Xenophon's  v.  Athen  Werke.    6.  Bdchn. 

Feldzag  des  jüngern  Cyrus,  übers,  v.  Leonh.  Tafel.    1.  Bdchn. 

6.  Anfl.    S.  711—820. 
Syriaca  inedita.    Eine  Sammlung  syrischer  Uebersetzungen  von  Schriften 
griech.  Profanlitteratur.    Mit  einem  Anhang:  Aus  den  Handschriften 
des  britt.  Museums  hrsg.  von  £d.  Sachau.   Halle  1870,  Buchh.  des 
Waisenh.   XIU,  134  S.    gr.  8. 


Aeneae  commentarius  Poliorceticns.    Ex  recensione  Rud.  Herchert. 

Berlin,  Weidmann.    72  S.    gr.  b.  n.  */,  *f 

Aeschinis  oratoris  opera.  Ad  optimorum  librorum  fidem  accurate 
edita.  Nova  ed.  ster.  C.  Tauchnitiana.  Nova  impressio.  16.  Leipzig, 
Holtze.    170  S.    16.  »/4  y 

—  Rede  gegen  Ktesiphon,  übersetzt  von  Titus  Wilde.  Görlitz  1870. 
48  S.    4.  (Progr.) 

Roemheldt,  Godofr.  quaestiones  de  Aeschinis  oratione  contra  Ctesi- 
phontem.   Marburgi  Cattorum  1869.    74  S.    8.  (Diss.) 
AescbyloB,  By  Reginald  S.  Copleston.    Ancient  Classics.  Blackwood 
u.  Son.    196  p.    12.  2  eh.  6  d. 

—  Tragedies.  Re-Edited,  with  an  EngÜBh  Commentary,  by  F.  A.  Pa- 
ley.  8rd  edit.,  Revised  and  Corrected.  (Bibliotheca  Classica.)  Whit- 
taker.    706  p.    8.  18  sh. 

—  Prometheus  Yinctus.  Literally  Trans.  Cambridge,  Hall.  26  p.  8. 
Whittaker.  2  sh. 
HeimBoeth,  Frider,  De  scaena  in  parte  Eumenidum  Aeschyli  Athe- 

niensi  nonmutata.    Bonnae  1870.    IX  S.    4.    (Ind.  schol.  1870— 71.) 
Oberdick,  J.,  Beiträge  zur  Erklärung  und  Kritik  des  Aeschylus. 
Glatz.    19  S.    4.  (Progr.) 
Antiphontis  oratioues  et  fragmenta.    Adjunctis  Gorgiae  Anthisthenis  AI- 
cidamantis,  quae  feruntur  declamationibus.    Edidit  Frider.  Blass. 
Leipzig,  Teubner.   XXXIV,  207  S.  8.  21  Jlfi  , 

!§**  '  «dl 

Digitized  by  G 


f  24         Griechische  Classiker  u.  Erklärungsschriften. 

Aristides  Quintilanus. 

Deiters,  Herrn..  De  Aristidis  Quintiliani  doctrinae  harmonicae  fonti- 
bus.    Part  I.    Bonn  1879.    22  S.    4.    (Progr.  d.  Gyran.  zu  Düren.) 
Aristophanis  Acharnenses,  recensuit  et  interpretatus  est.   F.  H.  Blaydes. 
XVI,  1G8  p.    8.    Williams  u.  N.  3  sh.  6  d. 

Arnoldt,  Rieh.,  scenische  Untersuchungen  über  den  Chor  bei  Aristo- 
phanes.  Ein  Beitrag  zur  richtigeren  Anordnung  aristophanischer 
Chorpartien.  Elbing,  Neumanu-Hartmann  Verl.  in  Comm.  III.,  32  S. 
gr.  4.  n.  7§y 

Richter,  Joh.,  Prosopographiao  Aristophaneae.   Part.  III.  Meseritz. 
18  S.    4.  (Progr.). 
Aristoteles,  Nicomachean  Ethics.     Construed  Literally  and  Word  for 
Word  by  Rev.   Dr.  Gilea.    290  p.    18.    Cornish.  3  sh.  6  d. 

Bibliothek,  philosophische,  oder  Sammlung  der  Hauptwerke  der  Philo- 
sophie alter  und  neuer  Zeit.  Unter  Mitwirkung  namhafter  Gelehrten 
hrsg.,  beziehungsweise  übersetzt  und  mit  Lebensbeschreibungen  ver- 
sehen von  J.  II.  v.  Kirch  mann.  113—118.  Hfl.  Berlin,  Heimann, 
gr.  8.  ä  n.  l/e  mf 

Inhalt :  Aristoteles  Metaphysik,  übersetzt  und  erläutert  vou  J.  H.  v.  Kirch- 
inana.    2-6.  Lfg.    1.  Bd.  S.  63—  424.    2.  Bd.    1.  a.  2.  Lfg.    188  8. 
Götz,  L.  F.,  Der  aristotelische  Gottesbegriff  mit  Beziehung  auf  die 
christliche  Gottesidec.   Leipzig,  Matthes.    IV,  101  S.    gr.  8.    1  mf 
S  c  h  u  p*p  e,  Wilh.,  die  Aristotelischen  Kategorien.    Berlin,  Weber's  Verl. 
71  S.    gr.  8.  n.  Wj^Jß 

Arrian's  Anabasis.  Erklärt  v.  K.  Abi  cht.  1.  Hft.  Beigegeben  ist  eine 
Einleitung  über  Leben  und  Schriften  Arrians,  sowie  eine  (lith.  u.  color.) 
Karte  über  das  Reich  und  die  Kriegszüge  Alexanders.  Leipzig,  Teub- 
ner.    III,  205  S.    gr.  8.  7,  y 

Callimachus. 

Richter,  Otto,  Kallimachus  Hymnen  auf  Zeus  und  Apollo.  Zwei  Mo- 
mente im  Leben  des  Ptolemaeus  Philadelphus.  Guben.  16  S.  4. 
(Progr.) 

Carmen  in  vetere  canticorum  thesauro  inventum.  —  'B»s  ic/div  vtttQoi 
Emendatum  ed.  Gust.  Reich ardt.  Additur  chorus  Aeschylus  mo- 
dis  Eugenii  prineipis  aecomodatus.  Jena,  Bran.  4S.  gr.  4.  n.  7»V 
Kißtjios  nifttZ:  Cebetis  tabula.  Recognovit,  praefatus  est,  apparatu  cri- 
tico  et  verborum  indice  instruxit  Frider.  Drosihn.  Leipzig,  Teub- 
ner.    XIV,  39  S.    8.  6  Jtß 

Demosthenis  orationes  Philippicae  novem.   In  usum  scholarum  tertium 
ed.  Fr  id.  Franke.    P.  I.    Orationes  sex  priores  continens.  Leipzig. 
Brandstetter.    IV,  172  S.    gr.  8.  %▼ 
—    ausgewählte  Reden.    Erklärt  von  Ant.  West  er  mann.    1.  Bdchn. 
6.  Aufl.    Berlin,  Weidmann.   230  S.   gr.  8.  7,  y 

Rector  universitatis  litterarum  Turicensis  commilitonibus  certamina 
eruditionis  propositis  praemiis  in  aunos  1871—72  indicit.  Praemissa 
est  Arn.  Hug,  commentatio  de  pseudodemosthenioa  oratione  ad- 
versus  Zenothemin.   Turici ,  typis  Zürcher  et  Furrer.    27  pp.  in  4. 
Dion  Cassius,  Histoire  romaine.    Traduite  en  francais,  aveo  des  notes 
critiques,  historiques,  etc.  et  le  texte  en  regard,  collationne  sur  les 
meiüeures  editions  etc.   par  E.  Gros.     Ouvrage    continue  par  V. 
Boissee.    T.  10.    Paris,  1870.  Didot. 
Dionysias  Thrax. 

Hart,  Adolf.,  De  Dionysii  Thracis  grammaticae  epitoma  partim  inedita, 
quae  est  in  codice  Veneto  Marciano  DXXXI.  Berlin,  Weber.  35  S. 
4.    (Progr.  d.  Luisenstadt.  Gymn.)  n.  7a 

Euripidcs  ausgewählte  Tragödien.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von 
Gfrd.  Kinkel.  1.  Bdchn.  Phönissen.  Berlin,  Ebeling,  &  Plahn. 
X,  109  S.   gr.  8.  n.  12  Jß 
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Euripides,  Alkestis.   Zum  Schulgebrauche  mit  erklärenden  Anmerkungen 
versehen  von  Wolfg.  Baur.  München,  Lindauer.  60  S.  gr.  8.    n.  8  <Afi 

—  Bacchse.    With  a  Revision  of  the  Text  and  a  Commentary.    By  R. 
Y.  Tyrrell.    Longmans.    8.  6  sh. 

Schaefer,  Heinr.,  De  Orestis  Euripideae  versibus  836 — 1010.    (ed  Kirch- 
hoff. A.  1865.)    Berolini.    72  S.    8.    (Dias.  Gotting). 
Weßener,  Prosper,  üeber  Störungen  der  Stichomythie  bei  Euripides. 
Inawraclaw.    X.  S.    (Progr.)  4. 

Galenns. 

Diels,  Herrn.,  De  Galeni  historia  philosopha  scripsit,  atque  priora 
capita  edidit.   Bonn ,  A.  Marcus.   52  S.   gr.  8.   (Diss.)    n.  1/t  *f 
Marquardt,  Joh. ,  Observationes  criticae  in  Cl.  Galeni  librum  mgi 
yvxn nd&<av  xai  a^api^uttTwi' Lipsiae  1870.  46S.  8.  (Diss.  Gotting.) 
Hercnlanensiuni  voluminum  quse  supersunt.    Collectio  altera.  Tomus 
VI.    Fasciculus  V.  Complectens  ignoti  librum  cujus  titules  ha  red  su- 
perfuit.   Napoli  1870,  Detken  e  Rocholl.    in  fol.  L.  10,00. 

Herodotns. 

Stein,  H.,  de  vetere  quodam  lezico  Herodoteo.    Oldenburg.  Berlin, 
Calvary  &  Co.    17  S.    gr.  4.  n.  7a  *? 

Homerus ,  Iliad,  With  English  Notes  by  F.  A.  Paley.  Vol.  2.  Bibli- 
otheca  Classica.    Whittaker.    550  p.    8.  14  sh. 

—  Ilias.  Recensuit  J.  La  Roche.  Pars  II.  Rhapsodia  XIII— XXIV. 
Berlin,  Ebeling  &  Plahn.    175  S.    gr.  8.  ä  n.  l/4  «f 

—  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  J.  La  Roche.  5.  und  6  Thl. 
Ebd.    gr.  8.  n.  B/a  y  cplt. :  n.  2  y  177*  jfyr 

5.  Gesang  XVII -XX.    166  8.    n.  78        —  6.  Gesang  XXI -XXIV. 
166  S.    n.  7a  mf 

—  Iliad.  Vol.  2.  Book  9,  construed  Literally  and  Word  for  Word, 
by  Giles.    Cornish.    72.    18.  1  sh.  6  d. 

—  Translated  by  J.  G.  Cordery.    2  vols.    Rivingtons.    720  p.    8.    16  sh. 

—  The  Iliad.  Transl.  by  J.  G.  Cordery.  2  vols.  Rivingtons  XII  — 
736  p.    8.  16  sh. 

—  Ilias,  le  premier  chant,  traduit  en  vers  grecs  vulgaires  par  Athanaso 
Khristopoulos.  Preface  par  Emile  Legrand.  Maisoneuve  1870. 
VII  -27  p.  8. 

—  Odyssee.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Karl  Frdr.  Ameis 
II.  Bd.  L  Hft.  Gesang  XIII— XVIII.  4.  bericht.  Aufl.  Leipzig, 
Teubner.    VI,  172  S.    gr.  8.  ä  12  Jm 

—  Odyssy.  Books  I— XII. ,  with  Introduction ,  Notes  etc.  By  W. 
W.  Merry.    Macmillan.   350  p.    12.  4  sh.  6  d. 

—  The  Adventures  of  Telemachus,  Pope's  Homer's  Odyssey,  Books 
1-4.  With  Notes  and  Outline  Plan  adapted  for  School  Use.  Edin- 
burgh, J.  Boss,  Simpkin.  84  p.  12.  9  d. 
Lud  wich,  Arth.,  scholia  ad  Odysseae  L.  XIII  ex  codicibus  mss. 

Veneto  et  Monacensi  edita.    Regimonti.    Berlin ,  Calvary  u.  Co. 

23  S.    gr.  4.    (Progr.)  n.  l/i  y 

La  Miobatrocomachia  o  la  guerre  dei  topi  e  delle  rane,  tradotte  dal 
greco  in  versi  siciliani  del  canon.  Guiseppe  Coco  Zanghi.  Catania 
1870,  tip.  Eugenio  Coco.    32  p.  16. 

Ludwich,  Arth.,  varietas lectionis  et  scholia  ad Batrachomyomachiam 
ex  codice  Veneto  cum  epimetro  edita.  Regimonti.  Berlin,  Calvary 
u.  Co.    22  S.    gr.  4.  baar  n.  78  *f 

Crusius,  G.  Ch. ,  Complete  Greek  and  English  Lcxicon,  for  the 
Poems  of  Homer,  and  the  Ilomeridae.  Translated  from  the  German, 
with  corrections  and  additions  by  H.  Smith,  revised  and  edited  by 
T.  K.  Arnold.    New  edit.    Rivingtons.    XII  -441  p.    12.       9  sh. 

Friedländer,  Beitrage  zur  Kennsniss  der  homerischen  Gleichnisse. 
II.    Berlin.    29  S.    4.   (Progr.  d.  Friedrichs-Gymn.) 

s*  -e*tt 
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Hei mr eich,  Chrn.,  die  Telemachie  und  der  jüngere  Nostos.  Ein 
Beitrag  zur  Kritik  der  Compositum  der  Odyssee  v.  A.  Kirchhoff, 
Flensburg.    Berlin,  Calvary  u.  Co.    27  S.    gr.  4.    (Progr.)  n.  '/g  *t 

Koch,  K.,  zum  Gebrauch  des  Infinitivs  in  der  homerischen  Sprache 
Braunschweig,  G.  C.  E.  Meyer  sen.    26  S.    gr.  4.  n.  8  <Afi 

Lutze,  Heinr.,  De  Homericorum  carminum  ratione  strophica.  Sorau. 
15  S.    4.  (Progr.) 

Ramberg,  J.  H.,  Homer'a  Ilias.  Seriös  und  comisch  in  21  radirten 
Blättern.  Mit  Erklärungen  von  Rietschel.  2.  Aufl.  Gera,  Gries- 
bach,   qu.  Fol.  n.  2V9  *f 

Schwärt z,  F.  L.  W.,  über  die  Böotia  des  Homer,  namentlich  in 
ihrem  Verhältniss  zur  Compositum  der  llias.  —  Bericht  über  eine 
Ausgrabung.  —  Neu-Ruppin.  22  S.  4.  mit  1  Tafel  in  qu.  Fol. 
(Progr.)   Petrenz.  lU  *f 

Sorgen frey,  Th.,  de  vestigiis  juris  gentium  Homerici.  Leipzig, 
Haessel.    61  S.    gr.  8.  n.  >/»  W 

Joannes  Damascenns. 

Wachsmuth,  Curtius,  commentatio  I.  de  florilegio  q.  d.  Johannis 
Damasceni  Laurentiano.  Göttingen,  Vandenhoeck  u.  Ruprecht. 
20  S.    4.  n.  V«  y 

Isocrates,  Eloge  d'Evagoras.    Texte  grec  publie  avec  des  soramaires, 

et  des  notes  on  francais  par  E.Sommer.    Paris,  Hachette,  1870. 

31  p.    12.  50  c. 

Ljungdahl,  S.,  De  transeundi  generibus  quibus  utitur  Isocrates, 
commentatio.  (Upsala  universitets  arsskrifl  1871.  Philosophi,  spräk- 
vetenskap  etc.  III.)  üpsala,  Akademiska  bokh.  70  S.  8.  1  rd. 
Libanins. 

G  a  s  d  a ,  Aug. ,  Kritische  Beiträge  zu  Libanios.   II.  Tbl.    Lauban  1870. 

19  S.    4.  (Progr.) 
Longino,  Cassio.    Deila  sublimitä,  libro  attribuito  a  Cassio  Longino  tra- 

dotto  da  Giovanni  Canna.  Firenze,  Succ.  LeMonnier.  176p.  IG.  L.  2,50. 
LysiuM.  ausgewählte  Reden.    Für  den  Schulgebrauch  erklärt  v.  Herrn. 

Frohberge r.    8.  Bdchn.    Leipzig,  Teubuer.   V,  247  S.    gr.  8. 

V9y.    1-  3:  iy  IBJß 

B  erbig,  Friedr.,  Ueber  das  genus  dicendi  tenue  des  Redners  Lysias. 
Cüatrin.    XVIII  S.    4.  (Progr.) 
Philo  Jndneus. 

Treitel,  Leop.,  de  Philonis  Judaei  sermone.  Dissertatio.  Breslau 
lb70,  Maruschke  u.  Berendt.    29  S.    gr.  8.  baar  n.  6 

Pindars  Pythiske  Oder  oversat  af  P.  O.  Schjettt.  J.  Commihsion  hos 
Alb.  Cammermeyer.  16  sh. 

—  2den  Pythiske  Ode  fortolket  af  P.  0.  Sehjatt.  ibid.  12  sh. 
Plato,  The  Dialogues.   Transl.  into  English,  with  Analysis  and  Jntroduc- 

tions,  by  B,  Jowett.    4.  vols.    VIII,  2,536  p.    8.  Macmillau.    66  Rh  6  d. 

—  Gorgias  with  English  Notes,  lntroduction  and  Appendix  by  W.  H. 
Thompson.  (Bibliotheca  Classica.)  Bell  u.  Daldy.    214  p.    8.   7  sh.  6  d. 

Thrige,  S.  B.,  udvalgte  Strykker  af  Piaton.  Med  Anmierkninger.  Gyl- 
dendal.    190  og  84  S.    8.  1  Rd.  64  sh. 

Hirsch,  Probe  einer  üebersetzung  von  Platons  Gorgias.  (Cap.  1—20.) 
Breslau  1870.    20  S.    4.  (Progr.). 

Knaus,  J.  M.,  Die  Beweise  für  die  Unsterblichkeit  im  platonischen 
Phädon  kritisch  beleuchtet.    Bern  1870.   (S.  1—23  d.  Progr.  d.  Ber- 
ner Kantonschule  für  1870.)  4. 
Maguire,  Thomas,  Essays  on  the  Piatonic  Ethics.    106  p.    8.  Ri- 
vingtons.  5  sh. 

Petersen,  Herrn,  de  Sophistae,  dialogi  Piatonis,  ordine  nexu  consi- 
lio.    Kiel,  Universitäts-Bucbh.   44  S.    4.  n.  §<Afr 

Volquardsen,  Ueber  d.  Mythus  bei  Plato.  Schleswig.  21  S.  4.  (Progr.)  ^ 
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Plutarchus.  Aramonimenti  a  Polliano  ed  Euridicq  su)  matrimonio :  ver- 
sione  ia  lingua  italiana.    Venezia,  tip.  del  Commercio.    16  p.  8. 

—  Morals.  Translated  from  the  Greek  by  Several  Hände.  Corrected  and 
Revised  by  William  W.  Goodwin.  With  an  Introduction  by  R.  W. 
Emerson.  5.  vols.  8.  Low.  63  sh. 
Flügel,  Georg,  Die  Quellen  in  Plutarch's  „Lykurgos".    Marburg  1870. 

54  S.    8.  Diss. 

Soltau,  Guil.,  de  fontibus  Plutarchi  in  secundo  bello  punico  enarran- 
do.    Bonn  1870,  Weber.    III,  10G  S.    gr.  8.  JDiss.)       n.  12^ 
Ptolomaei ,  Claudii ,  ntgi  xgmjQiov  xai  yyefxovtxov  libellus.  Recensuit 

Frider.  Hanow.    Leipzig,  Teubner.    15  S.   gr.  4.  n. 
Sappho. 

Sammlung  gemeinverständlicher  wissenschaftlicher  Vortrage  hrsg.  v. 
Rud.  Virchow  u.  Fr.  v.  Holtzendorff.  118  u.  119  Hft.  (5. 
Serie  22.  u.  23.  Hft.)   Berlin,  Lüderitz'  Verl.    gr.  8. 

Subscr.-Pr.  ä  n.  76  y ;  Ladenpr.  ä  n.  6  jSft 
Inhalt:  118.  Sappho.    Vortrag,  gehalten  zu  München  am  25.  März  1870 
v.  Bernh.  Arnold.    31  S. 

Scriptores  rerum  Alexandri  Magiii. 

Petersdorff,  Rudolf,  Diodorus,  Curtius,  Arrianus  quibus  ex  fontibus 
expeditiones  ab  Alexandro  in  Asia  usque  ad  Dari  mortem  factas 
hauserint.    Gedani  1870.    32  S.    8.    (Diss.  Regiomont.) 
Schoene,  Alfred.,  Analecta  philologica  historica.  —  I.   De  rerum 
Alexandri  Magni  scriptorum  inprimis  Arriani  et  Plutarchi  fontibus. 
Lipsiae,  Teubner.  1870.    IV— 59  S.    8.    (Comment.  acad.  Erlang.) 
Sopbocles  ,  Ajax.    Literally  Translated  and  Explained  in  Short  Notes 
on  the  Gramraar  and  Construction ;  an  such  Ailusions  as  a  Canditate 
for  Moderations  may  be  expected  to  Know.    By  a  First-Class  Man  of 
Balliol  College,  Oxford.  Oxford;  Shrimpton  Whittaker.  78  p.   12.  2  sh. 

—  Philoctetes,  critically  Revisud,  with  the  aid  of  MSS.  newly  Collated 
and  Explained.  By  Frederick  W.  M.  Blaydes.  Williams  &  Norgate. 
318  p.  8. 

Dindorf,  Guilelm.,  lexicon  Sophocleura.  Fase.  4.  5.  Leipzig,  Teub- 
ner.   S.  225—352.    Lex.-8.  ä  n.  16  J/gk 

Glaser,  Quaestionum  Sophoclearum  particula  prior.  Wetzlar  1870. 
8  S.    4.  (Progr.) 

Ho m  a  n,  Ottoc.  Joann.,  De  coniunetivi  et  optativi  aoristi  usu  Sophocleo. 
Gottingae  1870.    68  S.    8.  (Diss.) 

Müller,  Joh..  die  thebanischen  Tragödien  des  Sophokles  als  Einzel- 
dramen ästhetisch  gewürdigt.  Jnnsbruck,  Wagner.  VIII,  154  S. 
gr.  8.  n.  24  lAgr 

Sotericbi  ad  Nicomachi  Geraseni  introduetionem  arithmeticam  de  Pia- 
tonis psychogonia'seholia.    E  eudice  manuscripto  Hamburgensi  primum 

edidit  Ricardus  Koche.    Elversveldae.    6  S.  4. 
Thukydideg.    Erklaert   von  J.  «C  lass  en.    2  Bd.  2.  Buch.   2.  Aufl. 

Berlin,  Weidmann.    195  S.    gr.  8.  12  jtyr. 

—  für  den  Schulgebrauch  erklärt  vonGfrd.  Boehme.    1.  Bds  1.  Hft. 
Buch  I  und  II.  3.  verb.  und  verm.  Aufl.   Leipzig,  Teubner.  XXIV, 
204  S.    gr.  8.  12  jfyk 
Schmelzer,  C,  Uebersetzung  der  im  1  Buche  des  Thukydides  ent- 
haltenen Reden.   Prenzlau.    18  S.   4.  (Progr.) 

G  o  1  i  s  c  h  ,  De  praepositionum  usu  Thucydideo.   IV.  De  Ix  praeposi- 
tione.  —  2.)  Beitrage  zur  Kritik  der  Scriptores  historiae  augustae. 
Schweidnitz  1870.   XIX  S.    7.  (Progr.) 
Xenophon.   By  Sir  Alexander  Grant.    (Ancient  Classics.)  Blackwood 
u.  Son.    180  p.    12.  2  sh.  6  d. 

—  Cyropaedie.  Erklaert  von  F.  K.  Hertlein.  1.  Bdchn.  3.  Aufl. 
Berlin,  Weidmann.   226  S.   gr.  8.  Vi  ¥ 
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Xenophon ,  La  Ciropedia,  tradotta  da  Francesco  Regie.  Due  vol.  Mi- 
lauo,  1870,  tipogr.  Guigoui.    272  p.    16.  L.  4,  80. 

—  Dell'Economico.  Cap.  VII.  Saggio  di  traduzione  di  Tem.  Gradi. 
Firenze ,  tip.  M.  Cellini.    8  p.  8. 

—  Selections  from,  With  English  Notes  and  Maps  by  J.  Surtees 
Philip otts.  Part  I.  Scenes  from  Greek  History,  from  Arginusae  to 
Mantinea.  (Clarendon  Press  Series.)  Macmillan.  218  p.  12.  3  sh.  6  d. 
Braba ender,  Car. ,  Qaaestiones  Xeuophonteae.  Lüdenscheid.  1870. 

32  S.    8.    (Diss.  Gotting.) 
Nicolai,  Adph.,  über  Xenophon's  Hicro.    Dessau.    Berlin  ,  Calvary 

&  Co.    26  S.    4.  baar  n.  12  ^ 

Nitsche,  W.,  Ueber  die  Abfassung  von  Xenophons  Hellenika.  Berlin, 

(Progr.  d.  Sophien-Gymn.)    65  S.   4.    Calvary  &  Co.    baar  n.  12 
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Dichter,  römische,  in   neuen  Uebersetzungen.    Hrsg.  von  C.  N.  v. 
Osiander  u.  G.  Schwab.    52.  Bdchn.    Stuttgart,  Metzler.    V,  y 
Inhalt:  Q.  Horatius  Fl&ccus  Werke.    2.  Bdchn.    Oden  u.  Epoden 
im  Veranlass  der  Urschrift   übers,   und   mit  Einleitung  und  Anmer- 
kungen begleitet  v.  Gast.  Ludwig.     2.  Bdchn.    2.  Aufl.    112  8. 
Prosaiker,  römische,  in  neuen  Uebersetzungen.    Hrsg.  von  C.  N.  v. 
Osiander  u.   G.  Schwab.     3.  49.  91.  114.  Bdchn.  Stuttgart, 
Metzler.    IC.  U  <Afi 

Inhalt:  3.  Marens  Tullius  Cicero's  Werke.  1.  Bdchn.  Tuscula- 
uische  Unterredungen,  Ubers,  von  Frdr.  Heinr.  Keru.  1.  Bdchn. 
6*.  Aufl.  94  8.  —  49.  Titus  Liviua»  römische  Geschichte,  übers, 
von  C.  F.  Klaiber.  15.  Bdchn.  2.  Aufl.  8.  1811-1950.  —  91. 
Marcus  Tullius  Cicero's  Werke.  35.  Bdchn.  Reden  übers, 
von  C.  N.  v.  Osiander.  9.  Bdchn.  4.  Aufl.  86  8.  —  114. 
Cajus  Salastius  Crispus  Werke.  Uebers.  von  Aug.  v.  Goeriz. 
2.  Bdchn.    4.  Aufl.    120  8. 


Bahrens,  Aemü. ,  Lectiones  Latinae.    Bonnae  1870.   46  S.   8.  (Diss.) 

Cornelisgen ,  J.  J.,  conjectanea  iatina.  Daventriae  1870.  Berlin,  Cal- 
vary u.  Co.   XVI,  84  S.    gr.  8.  baar  n.  */,  y 

Vallaurins,  Thomas,  de  optimis  editionibus  scriptorum  latinorum :  acro- 
asis  facta  studiis  ausspicandis  litterarum  latinarum  in  Athenaeo  Tauri- 
nensi  III  non.  decembres  an.  MDCUCLXX.  Torino ,  tip.  dell'  Orat 
di  San  Francesco  di  Sales.    24  p.    16.  40  c. 


Ammiani  Marcellini  rerum  gestarum  libri  qui  supersunt.   Fr  an  eise. 
Eyssenhardt   recensuit.    Berlin,  Yahlen.    XVI,  599  S.    gr.  8. 

n.  3»/.  y 

Apnleins. 

Gold  ba eher,  A.,  zur  Kritik  und  Erklärung  von  L.  Apuleius  de  dog- 
mate  Flatonis.  (Aus  den  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  der  Wiss.)  Wien, 
Gerold's  Sohn  in  Comm.   34  S.   Lex.-8.  n.  »/«  "f 

Arnobius,  The  Seven  Books  adversus  Gentes.  Translated  by  Archd. 
Hamilton  Bryce  and  Hugh  Campbell.  (Ante-Nicene  Library.  Vol.  19). 
Edinburgh,  Clark.  Hamilton.  XIX— 386  p.   8.  10  ah.  6  d. 
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Anrelii  Victoris,  Sexti,  historia  Romana.    Ad  optimorum  librorum  fidem 

edita.    Ed.  ater.  C.  Tauchnitiaaa.    Nova  impressio.   Leipzig,  Holtze. 

IV,  164  S.    16.  4  Jty 

Boetii,  Anicii  Man  Iii  Severini,  philosphiae  consolationis  libri  quinque. 

Accedunt  ejusdem  atque  iucertorum  opuacula  aacra.    Recensuit  Rud. 

Peiper.    Leipzig,  Teubner.    LXVIII,  245  S.    8.  27  <Afi 

—  de  la  coDSolation  de  la  philosopbie.  Traduction  grecque  de  Maxime 
Planude  publiee  pour  la  premiere  fois  dans  son  entier  par  E.  A. 
Betant.  Geneve  et  Bale,  II.  Georg;  Berlin,  Calvary  u.  Co.  VII,  119  S. 
gr.  8.  n.  I1/,  y 

Caesar ,  Julius ,  Tbe  Commentariea,  the  Gallic  War.  With  tbe  Supple- 
ment of  Histories.  Edited  by  Charles  E.  Moberly.  Clarendon  Press 
Serien.    Macmillan.    358  p.    12.  4  sh.  6  d. 

Creak,  Albert,  A  Complete  Dictionary  to  Caesarea  Gallic  War.  With 
an  Appendix  of  Idioms  and  Hints  on  Translation.  Hodder  u. 
Stotrghton.    92  p.    8.  2  sh.  6  d. 

Gloede,  Herrn.,  Caesars  historische  Glaubwürdigkeit  in  den  Com- 
mentarien  vom  Bürgerkrieg.  Ein  historisch  -  kritischer  Versuch 
Kiel,  Schröder  u.  Co.    50  S.    gr.  8.  n.  */«  *f 

Cato. 

Dietze,  Ludov.,  de  sermone  Catoniano.  Anklam,  W.  Dietzel  Verl. 
37  S.    gr.  8.  n.  6  Jfyk 

Catulluw  ,  Poems  and  Fragments.  Translated  in  the  Metres  of  the 
Original.    By  Robinson  Ellis.    Murray.    136  p.    12.  5  sh. 

Heussner,  Frdr.,  Öbservationes   grammaticae  in  Catulli  Veronensis 

librum.    Marburgi  Cattorum  1869.    48  S.   8.  Diss. 
Rettig,  Catulliana.    Bernae  1870.    4.  Progr. 

Cicero,  By  the  Rev.  W.  Lucas  Collina.  (Ancient  Classics  for  English 
Readera.)    Blackwood  and  Sona.    198  p.    12.  2  sh.  6  d. 

—  de  Oratore.  Translated  by  F.  B.  Calvert.  Edinburgh,  Edmonaton 
u.  Douglas.    Hamilton.    8.  7  8h.  6  d. 

—  Select  Letters.  With  English  Introduction ,  Notes,  and  Appendiees. 
By  Albert  Wataon.    Macmillan.    662  p.    8.  18  ah. 

—  Epistolae  aelectfe  ex  Reinholdi  Klotzii  recenaione.  Torino,  Paravia. 
165  p.    16.  L.  0,  80. 

—  Oratio  pro  M.  Marcello,  Testo  commentato  per  uso  delle  Scuole  da 
Giuseppe  Rigutini.   Firenze ,  Le  Monnier.    32  p.    16.  L.  0,  50. 

—  Oratio  pro  Q.  Ligario.  Testo  commentato  per  uso  delle  scuole  da 
Giuseppe  Rigutini.    ibid.    32  p.    16.  L.  0,  50. 

—  in  L.  Sergium  Catilinam  orationes  IV.  Med  förklarande  an  mark - 
ningar  til  elementarläroverkens  ticnst  utgifua  af  J.  Ruhe.  2a  omar- 
betade  uppl.  Lund ,  F.  Berling.    84  S.    8.  75  öre. 

—  in  L.  Catilinam  orationes  quatuor.  Edition  publiee  avec  des  argu- 
ments  et  des  notes  en  francais  par  E.  Sommer.  Paris,  1870,  Hachette. 
76  p.  12. 

—  The  Oration  for  Cluentius.  Transl.  into  English  by  W.  C.  Green. 
Cambridge  Hall.,  Whittaker.    90  p.    12.  3  ah. 

—  Oration  for  Sextus  Roscius.  Edited,  with  an  Introduction,  Analysis, 
and  Notes,  Critical  and  Explauatory,  for  the  Use  ot  Schools.  By  Rev. 
JamesDavies.   Weale'sClassicalSeries.)   Lockwood.    102p.    12.    1  sh. 

—  de  legibus  libri.  Ex  recognitione  Joh.  Vahleni.  Berlin,  Vahlen. 
VII,  167  S.  gr.  8.  n.  1  «# 
Böhmer,  Pius,  Probe  eines  Commentars  zu  Cicero  de  divinatione 

Geis  1870.   24  S.   4.  (Progr.) 
Jessen,  Quaestiunculae  Tullianae.   Haderalebeu.    12  S.    4.  (Progr.) 
Müller,  Jwan,  Observationum  in  Ciceronis  de  Finibus  libros  part.  11. 

Erlangae  1870.    20  S.   4.  (Progr.) 

**  -fsj 
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Niemeyor,  Üeber  den  Prozess  gegen  A.  Cluentius  Habitus.  Kiel. 
24  S.    4.  (Progr.) 
Cornelius  Nepos  erklärt  von  Heinr.  Ebeling.    2.  Bearbeitung  der 
Ausg.  von  J.  Chr.  Daehne,  Helmstedt  1830.    Mit  Schulwörterbuch  zu 
den  Lebensbeschreibungen  des  Cornelius  Nepos.    Mit  besonderer  Be- 
rücksichtigung   der   Phraseologie   von   Heinr.   Ebeling.  Berlin, 
Ebeling  u.  Plahn.    128  u.  72  S.    gr.  8.    n.  18  jlfi  Das  Schulwörter- 
buch apart  n.  8  Jfä 

—  quae  supersunt  Apparatu  critico  adjecto  ed.  Carol.  Halm. 
Leipzig,  Teubner.    III,  13G  S.    gr.  8.  n.  24  Jlfi 

—  vitae  excellentium  imperatorum.  In  usum  scholarum  ed.  0.  E  i  ch  crt. 
Accedit  lexicon  separatim  venale.  Ed.  VI.  castigata.  Breslau,  Kern's 
Verl.    103  S.    gr.  16.  4  Jtß 

Cnrtins. 

Hug,  Arnold.,  Questionum  Curtianarum  pars  L    Turici  1870.    20  S. 
4t  (Progr.) 

Er  ah,  Ed.,  Curtius  als  Schullektüre.    Eine  Skizze.   Insterburg  1870. 
Berlin,  Calvary  u.  Co.    30  S.    4.  n.  12  jtyi 

Epigrammata.  Epigrammi  alcuni  antichi,  recati  di  latino  in  italiano. 

Venezia,  tip.  Gaspari.    14  p.  8. 
Florus. 

S  a  u  p  p  i  i ,   Horm. ,  commentatio  de  arte  critica  in  Flori  bellis  recte 
facienda.    Göttingen,  Dieterich  in  Comm.    21  S.   4.        n.  8  jiß 
Fronto. 

Klussmann,   Rudolf.,    Emendationum    Frontonianarum  particula. 
Gottingae.    30  S.    8.  (Diss) 
Horatii  Flacci,  Q.,  opera.    A  Maur.  Hauptio  tertium  recognita. 
Leipzig,  Hirzel.    347  S.  m.  einem  Titel  in  Stahlst.    16.       n.  6f6  *f 

geb.  m.  Goldschn.  I1/«  *tf 

—  Opera  in  usum  scholarum.  Vol.  II.  Satirae.  Epistolae.  Torino 
1870,  Paravia.    190  p.    16.  L.  1,20. 

L'ode,  travestuta  da  vasicajole  de  lo  Mandracchio  co  quacch'auta 
stropololla  fujeticcia  pe  fa  veni  lo  suonno  per  Grabiele  Qua  ttroman e. 
Napoli,  Detken  e  Uocholl.    528  p  8. 

—  Due  odi,  tradotto  dal  Don  Pietro  Follador.  Belluno,  tip.  Ca- 
vessago.    8  p.  8. 

—  Le  epistolo:  recate  in  versi  italiani  da  Giovanni  Pirani.  Modena, 
tip.  Soliaui.  L.  0,90 
Aue,  Jo.  Arthur,  De  Q.  Horatii  Flacci ingeuio  poetico  moribusque  in- 

geouis.    Vindobonae  1870.    32  S.    8.    (Diss.  Gotting.) 
Heynemann,  S.,  de  interpolationibus  in  carminibus  Horatii  certa 

ratione  dijudicandis.    Bonn,  A.  Marcus.    IV,  72  S.    gr.  8.  n1/, 
Mommscn,  Tycho,  Bemerkungen  zum   1.  Buche  der  Satiren  des 
Horaz.    Frankfurt  a.  M.    Berlin,   Calvary  u.  Co.     30  S.  4. 

baar  n.  12  jSyr. 

Itinerarinm  Alexandri  ed.  Didericus  Volkmann.   Naumburg,  Dom- 
rich in  Comm.    VIII,  32  S.    gr.  4.  121/,  <Afi 
Li  v  ins,  T. ,  historiarum  romanarum  praefatio;  libri  VI— X.    Med  Op- 
lyaninger  til  Skolebrug  af  C.  Listov.    Tredie  Hefte.    Niende  og  tiende 
Bog.    Gyldendal.    200  S.    8.             1  Rdr.;  complet  2  Rdr.  48  sh. 

—  ab  urbe  condita  libri.  Erklärt  v.  W.  Weissenborn.  1.  Bd.  1. 
u.  2.  Buch.    5.  verb.Aufl.    Berlin,  Weidmann.   XII,  358  S.  gr.  8.  »/« 

—  History  of  Rome.  Book  V.  By  C.  Colbeck.  Hamilton.  8.  5  sh. 
Bibliothek,  historisch-politische.    46.  u.  47.  Lfg.    Berlin,  Heimann. 

ä  n.  V,  y 

Inhalt :  46.  Erörterungen  über  die  erste  Dekade  des  Titus  Livius  von 
Niccolo  Machiavelli.  Üebersetzt  von  W.  Grüzmacher.  8. 
n.  4.  Lfe.    S.  129  —  268. 
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Hell,  Hicol.,  Observationes  Livianae.    Marburgi  1870.  32  S.  8.  (Diss.) 
Lorenz,  Beobachtungen  über  den  Dativ  der  Bestimmung,  besonders 
den  Dativ  des  Gerundivi  bei  Livius.    Meldorf.    XX  S.    4.  (Progr.) 
Lucilius. 

Franc ken,  C.  M.,  Coniectanea  critica  ad  C.  Lucilii  librorum  deca- 
dem  secundam  et  tertiam.  Accedit  codicis  Tornesiani  ad  Lucilii 
fragmenta  Noniana  collatio,  facta  a  Claudio  Puteano.  Edidit  acade- 
mia  regia  disciplinarum  Nederlandica.  Amstelodami,  C.  G.  van  der 
Post.    2  en  108  bl.    4.  f.  2,19 

Macrobins. 

Schoemann,  G.  Frid.  Car.,  commentatio  Macrobiana.  Leipzig, 
Teubner.    III,  47  S.    gr.  8.  n.  */b  V 

Martialis. 

Friedlaender,  Ludov.,  Dissertatio  de  personis  quibusdam  a  Marti- 
ale  commemoratis.   Regimonti  Pruss.  1870.  (Progr.) 
Melae,  Pomponii,  de  situ  orbis  libri  III.    Cum  indice  rerum  et  pronun- 

ciatione  prosodica  nominum  propriorum  in  difficilioribus  notata.  Ad 

optimorum  librorum  fidem  accurate  editi.    Ed.  ster.  C.  Tauchnitiana. 

Nova  impressio.  Leipzig,  Holtze.  112  S.  16.  4^/ 
Ovidius,  The  Metamorphoses.    Translated  into  English  Blank  Verse  by 

Henry  King.    Blackwood  u.  Sons.    555  p.    8.  10  sh.  6  d. 

—  P.  Nasone  e  Albio  Tibullo,  Elegie  scelte  annotate  ad  uso  della  terza 
classe  ginnasiale  da  Antonio  Zaccaria.  Faenza ,  tip.  Novelli.  32  p. 
IG.  L.  0.  60. 
Zingerle,  Ant. ,  Ovidius  und  sein  Verhältniss  zu  i\#r\  Vorgängern  u. 

gleichzeitigen  römischen  Dichtern.    2.  Hft.    Ovid.  Ennius,  Lucrez, 
Vergil.    Innsbruck,  Wagner.    XII,  122  S.    gr.  8.         ä  n.  24  j\gh 
Palingenii  Stellati,  Marcelli,  zodiacus  vitae  sive  de  hominis  vita  libri 
XII.    Ad  optimarum  editionum  fidem  accurate  ed.  C.  H.Weise.  Ed. 
ster.  C.  Tauchnitiana.    Nova  impressio.    Leipzig,  Holtze.    VIII,  344 
S.    16.  V2*^ 
Petroniug. 

Ludwig,  Ernest. ,  De  Petronii  sermone  plebejo.  Marburgi,  1869. 
39  S.    8.  Diss. 

Mössler,  Justiu.,  Quaestionum  Petronianarum  specimeu  tertium,  quo 
carminis  de  bello  eivili  versus  122—295  emendantur  atque  explican- 
tur.    Hirschberg  1670.    16  S.    4.  (Progr.) 
Plant!,  T.  Macci,  comoediae.    Recensuit  instrumento  critico  etprolego- 

minis  auxit  Frid  er.  Ritschelius.    Tomi  L  Fase.  1.  Trinummus. 

Iterum  recensuit   instrumento  critico  auxit  Frider.  Ritschelius. 

Leipzig,  Teubner.    LXXI,  168  S.    gr.  8.  n.  iy  14^ 

Müller,  C.  F.  W.,  Nachträge  zur  Plautinisehen  Prosodie.  Berlin, 
Weidmann.    XVI,  159  S.    gr.  8.  n.  »/,  "f  (cplt.:  n.  6»/.^) 

Plinii,  Caec.  See.  C,  epistolae  et  panegyricus.    Recensuit  0.  H.  WTeise. 

Nova  ed.  ster.  C.  Tauchnitiana.    Nova  impressio.    Leipzig,  Holtze. 

VI,  409  S.    16.  9^ 

—  Select  Letters.  Latin  Text,  with  English  Notes.  Edited  by  A.  J. 
Church  and  W.  J.  Brodribb.    282  p.    8.    Longmanns.  6  sh. 

Poetae  elegiaci. 

Gebhard i,  Gualther. ,  De  Tibulli  Propertii  Ovidii  distichis  quaestio- 
num elegiacarum  speeimen.  Regimonti  Pruss.  1870.  62  S.  mit  1  Tab. 
in  qu.  4.  Diss. 

Poetae  epici. 

Haube,  Ose,  de  carminibus  epicis  saeculi  Augusti.    Dissertatio  inau- 
guralis.  Breslau  1870,  Maruschke  u.  Berendt.  36  S.  gr.6.  baarn.8^;: 
Probus. 

Steup,  Jul.,  de  Probis  grammaticis.  Jena,  E.  Frommann.  IX,  206  S. 
gr.  8.  n.  ll/»y 
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Propertiu«,  Elegies,  Translated  by  E.  A.  Moore.  12.  Rivingtons.  2sh.  6d. 

Sallustius.  C.  C,  Libri  de  Catilinse  conjuratione  et  de  bello  Jugurthino. 

Torino  tip.  Paravia.    89  p.    16.  L.  0,  50. 

—  Catilina,  til  Skolebrng  bearbeidet  af  0.  Fibiger.    Anden  Udgave. 
Philipsen.    108  S.    8.  72  sh. 

Breuker,  Carl,  Quo  iure  Sallustius  Tacito  in  describendis  Germano- 
rum  raoribua  auctor  fuisse  potetar.    Köln  1870.    14  S.    4.  Progr. 
Lilie,  Wilh.,  Observationea  grammaticae  in  Sallustiura.    Jauer  1870. 
22  S.    4.  (Progr.) 

Scriptores  historiae  Augustae. 

Czwalina,  Carol.,  De  epistularum  actorumque  quae  a  scriptoribus 
Historiae  Augustae  proferontur,  fide  atque  auctoritate.  Bonnae  1870. 
45  S.    8.  (Disa.) 

Paucker,  C,  De  latinitate  Scriptornm  historiae  Augustae  ,  melete- 
mata  ad  apparatum  vocabulorum  spectantia.    Dorpati  1870.    123  S. 
u.  S.  1*  —  50*.  8. 
Seneca  Rhetor. 

B  u  r  s  i  a  n,  Conr.,  Spicilegium  criticura  in  Annaei  Senecae  libris  suasoriarum 
et  controvcrsiarum.    Turici  1860.    18  S.    4.  Progr. 
Seneca  Philosopfaus. 

L arisch.  Ein  Beitrag  zur  Kritik  des  1.  Buches  von  den  Naturales 

Quae8tione8  des  Seneca.    Sapan  1870.    16  S.    4.  (Progr.) 
Martens.  Alfr.,  de  L.  Annaei  Senecae  vita  et  de  tempore,  qno  scripta 
ejus  philosophica,  quae  supersunt,  composita  ßint.   Altona,  Mentzel. 
62  S.    gr.  8?  n.  12  Jfi 

Seneca  Poeta. 

Braun,  W. ,  De  Senecae  fabula ,  quae  inscribitur  Troades.  Weael 

1870.    12  S.    4.  Progr. 
Peiper,  R.,  Praefationis  in  Senecae  tragoedias  nuper  editas  snpple- 
raentum.    Breslau  1870.    36  S.    4.  (Progr.) 

Statins, 

Friedlaend  er ,  L..  De  personis  nonnullis  a  Statio  commemoratis. 
Regimonti  1870.    S.  III  u.  IV.  des  Index  lect.  hibern. 

Tacitus.  Cornelius.  Erklaert  von  Karl  Nipperdey.  1.  Bd.  Ab  excessu 
divi  Augusti  I— VI.  5.,  verb.  Aufl.  Berlin,  Weidmann.  XLIII.  376  S. 
gr.  8.  27  Jß 

—  Apricola.  Lateinisch  und  deutsch  mit  kritischen  und  erklärenden  An- 
merkungen von  A.  J.  F.  Henrichaen.  2.  Hälfte.  1.  Abth.  Altona, 
Mentzel.    48  S.    gr.  4.  n.  Vi  "4  I— Hi  1.:  n.  I1/«  *? 

—  2.  Hälfte,  2.  Abth.    Ebds.    50  S.    gr.  4.    n.  Vi  *f ;  I-  2.:  n.  Vf8  *f 

—  Geschichte  der  Kegierung  des  Kaisers  Tiberius.  Annalen,  Buch.  1—6. 
Ueberaetzt  und  erklärt  von  Ad  f.  Stahr.  Berlin,  Guttentag.  IV, 
429  S.    gr.  8.  n.  2»/?  y 

—  Romerska  annaler.  Öfversättning  af  0.  Kolmodin.  2:auppl.  Tillökad 
med  böckerna  13 — 16.  (Grekiska  och  romerska  författare  i  svenflk 
öfversättning.  6.)    Sthlm.,  L  J.  Hierta.    483  S.    12.  3  rd. 

—  Germania.  Erläutert  von  Heinr.  Sch weizer-Sidler.  Halle, 
Buchh.  d.  Waisenh.  XIV,  90  S.  gr.  8.  n.  %  mf 
C 1  a so  n,  OctaviuB,  Tacitus  und  Sueton,  eine  vergleichende  Untersuchung 

mit  Rücksicht  auf  die  beiderseitigen  Quellen  nebst  zwei  Beilagen:  1. 
über  die  Abhandlung  Th.  Momsen's:  „Cornelius  Tacitus  und  Cluvius 
Rufus*4.  2.  über  die  Schrift  L.  Freytag's:  „Tiberiua  und  Tacitus.*' 
Breslau  1870,  Mälzer.    VIII,  134  S.    gr.  8.  n.  5/«  V 

Gerber,  A.,  Nonnulla  de  ubu  praepositionum  apud  Tacitum.  Glück- 

stadt  1871.    31  S.   4.  (Progr.) 
Sirker,  C,  Taciteische  Formenlehre.    l.Theil.    Coblenz  1870.    22  S. 

1    4-Progr-  I 
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Terentins,  lustspei.  I.  Bröderne.  (Adelphi.)  Öfversättning  af  S.  Sparre. 
Cbristianstad,  A.  V.  Littorin.    84  S.   8.  90  öre. 

—  II  Punitor  di  ab  stesso.  Com  media  voltata  nel  vivo  linguaggio 
toscano  per  cura  di  Cesare  Del  Chicca.    Firenze,  tip.  Cellini.    62  p.  8. 

Virgilins,  By  Rev.  W.  Lucas  Collins.  (Ancient  Classics  for  English 
Readers.)    Blackwood  &  Sons.    186  p.    12.  2  sh.  6.  d. 

—  Opera ;  the  Works  of  Virgil.  With  a  Commentary  by  John  Conington 
and  Henry  Nettleship.  Vol.  3,  containing  the  last  Six  Books  of  the 
,-Kneid.    (Bibliotheca  Classica).    Whittaker.    520  p.    8.  14  sh. 

—  Gedichte.  Erklärt  v.  Tb.  Ladewig.  2.  Bdchn.  Aeneide.  Buch 
I— VI.  6.,  vielfach  bericht.  u.  verm.  Aufl.  Berlin,  Weidmann.  VIII. 
260  S.    gr.  8.  13  Jfk 

—  Dieselben.  8. Bdchn.  Aeneide.  Buch  7— 12.  Mit  einer  lith.  Karte 
v.  H.  Kiepert.    5.,  bericht  u.  verm.  Aufl.  Ebds.   289  S.    gr  8.    18  J\& 

—  The  Works  rendered  into  English  Prose.  With  Introductions, 
Running  Analysis,  and  an  Index.  By  James  Lonsdale  and  Samuel 
Lee.    Globe  edit.    Macmillan.    288  p.    8.  S  sh.  6  d. 

—  Aeneidos:  libri  XII.  Testo  riveduto  e  commentato  per  uso  delle 
scuole  da  Pietro  Risi.  Libri  IV,  V  e  VI.  Firenze,  Succ.Le  Monnier. 
193-400  p.    16.  L.  2,00 

—  The  Second  Boek  of  Dryden's  Aeneid.  With  Explanatory  Notes, 
Exercices  in  the  Analysis  of  Sentences ,  and  Memoire  of  Virgil  and 
Dryden  by  Walter  Macleod.    Longmans.    XXX— 90  p.  12. 

—  The  Fourth  Georgic  Translated  by  R.  M.  Millington.  New  edit. 
Longmans.    12.  4  sh.  6  d. 

—  TheGeorgics.  Translated  by  R.  D.  Blackmore.  Low.  VIII -143  p. 
8.  4  sh.  6  d. 
Falorsi,  Guido,  Sui  caratteri  di  alcuni  personaggi  nell1  Eneide:  ap- 

punti.    Firenze,  tip.  Cellini.    55  p.  8. 
Herrmann,  Arnold,  die  Veroneser  Vergilscholien.    2.  Schluss-Hefl. 

Donaueschingen.    Berlin,  Calvary  u.  Co.    32  S.    8.    baar  a  n.  16  j\gk 
Seemann,  H.,  Annotationes  in  Vergilii  Georgicon  üb.  IV.  1 — 314. 

Neiase  1870.    19  S.   4.  (Progr.) 
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v.  Ludw.  Herrig.    46.  Bd.    4  Hfte.    Braunschweig,  Westermann. 

IV,  480  S.    gr.  8.  ä  Bd.  n.  2  nf 

-    Dasselbe.    47.  Bd.   4  Hfte.  Ebda.    1.  u.  2.  Hft.  240  S.   gr.  8. 

ä  Bd.  n.  2  y 

Inhalt  von  Bd.  46,  Heft  4:   Goerth,  über  die  verschiedene  Behand- 
lung der  Ballade  S.  369.  —    Ulbrich,  Ben  Jonson  als  Lustspiel- 
Dichter  8   407.  —     Brinkmann,  der  Hand  in   den  Romanischen 
Sprachen  und  dem  Englischen  S.  425.  —  Miscellen  8.  472-475. 
Journal  Asiatique.   6e  Serie.   T.  15.   N.  58.   Mai— Juin  1870. 

Inhalt:  Fe  er,  Etudes  bouddhiqnes.  Les  quatre  veritds  de  la  prddication 
de  Binares,  p.  345  —  Ualdvy,  Nouvel  essai  sur  rinscription  de 
Marseille,  p.  473.  —  Nouvelles  et  melanges.  —  Oppert,  InscripUon 
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de  Mösa,  contemporainc  de  Jehu,  roi  d'lsrael.  —  Wright,  Commn- 
nication  aar  an  manuscrit  contenant  an  fragment  da  Thargoum  aa- 
maritain  p.  525. 

—  of  the  Ceylon  Branch  of  the  Royal  Asiatic  Society  1870—71.  Edi- 
ted by  the  Honorary  Secretary.    170  p.  with  Maps  and  Illustration».  8. 

Inhalt:  Bhys  Davids,  On  Methode  of  taking  Impressions  of  Inscrip- 
tions.  —  Lionel  F.  Lee,  Ä  Pro  sc  Translation  of  the  Introdaetory 
Stanzas  of  the  „Kusa  Jataka".  —  Lionel  F.  Lcc,  Notes  ob  a 
Sannes.  —  Hagh  Neville,  Notes  on  the  Geological  Origin  of 
South  -  Western  Ceylon.  —  Bhys  Davids,  Inscription  at  Weli- 
gama  Wihare ;  Text,  Translation,  and  Notes.  —  Bhys  Davids, 
Dondra  Inscription.  No.  1.  —  W.  Skeen,  On  the  Origin  of  the 
Sri-Pada ,  or  Sacred  Footprlnt  on  the  Summit  of  Adam's  Peak.  — 
Lionel  F.  Lee,  The  Bomanized  Text  of  the  first  five  Caapter* 
of  the  Balavatara.  —  L.  de  Soyia,  Madaliyar,  Specimens  of  Sin- 
halese  Proverbs.  —  L.  Ludovici,  Translations  of  certain  Doeu- 
ments ,  Family  and  Historical ,  found  in  the  possession  of  the  Des- 
cendanta  of  Möns.  N.  de  Lanerolle ,  French  Envoy  to  the  Court  of 
Kandy. 

Zeitschrift  der  Deutschen  morgenländischen  Gesellschaft.  ITprcr-  von 
den  Geschäftsführern  Gosche,  Schlottmann,  Fleischer,  Krehl,  unter  der 
verantwortlichen  Redaction  von  L.  Krehl.  Bd.  24.  H.  4.  Leipzig 
1870,  Brockhaus  in  Comm.  8. 

Inhalt:  v.  Krem  er,  über  den  shfitischen  Dichter  Abu-lkäsim  Moham- 
med Ibn  Hani'  S.  481.  —  Bar-H  e  bra  eu  s  ,  Scholien  za  Gen.  49. 
50.  Ex.  14.  15.  Deut.  32—34  and  lud.  5.  Veröffentlicht  von  B. 
Schröter  S.  495.  —  Bückert,  aus  DschÄmi's  Liebesliedern  S.  563. 

—  Zons,  das  Adverbium  ]fcO  S.  591.  —  Wright,  List  of  the 
Magdala  collection  of  Ethiopic  manuscripts  in  the  British  Museum 
S.  599.  —  v.  Maitz  an,  über  die  Beinamen  bei  den  Arabern  des 
Maghrib  S.  617.  —  Praetorius,  Ober  die  äthiopisch  -  himjarischen 
Kriege  S  624.  —  Jä  senke,  Erläuternde  Bemerkungen  zu  den  in 
Huc's  Souvenirs  d'un  voyage  dans  la  Tartarie  vorkommenden  tibeti- 
schen Wörtern*  und  Namen  S.  628.  —  St i ekel,  Berichtigung  und 
Ergänzungen  S.  632.  —  Wright,  Himyaritic  sepulchral  monument 
S.  638.  —  Petermann,  über  die  Auffindung  der  Moabitischen  In- 
schrift des  Königs  Mesa  S.  640.  —  Schlott  mann,  AdditamenU 
über  die  Inschrift  Mesa's  DL  IV.  V  S  645.—  Mordtmann  u.  Pott, 

Zigeunerisches  S.  681.  —  B. ,  Notiz  über  »IfJ»  S.  704.  — 
Aus  Briefen  von  Maltzan ,  Steinschneider,  Gildemeister,  Socin,  Gold- 
ziher  S.  704.  —  Levy,  zur  dritten  maltesischen  Inschrift  S.  711. 

—  für  vergleichende  Sprachforschung  auf  dem  Gebiete  des  Deutschen, 
Griechischen  und  Lateinischen  hrsg.  v.  Adalb.  Kuhn.  2ü.Bd.  6  Hfle. 
Berlin,  Dümmler's  Verl.    1.  Hft.  80  S.    gr.  8.  n.  3^ 

Inhalt  von  Bd.  19  Hft.  6.  Bugge,  Zur  etymologischen  Wortforschung 
8.  401.    Schmidt,  Inschrift  von  Ostuni.    S.  449.  —  Begister. 

—  dieselbe.    Bd.  20.   Hft.  1.  1870. 

Inhalt:  Bugge,  Zur  etymologischen  Wortforschung  S.  1.  —  Schmidt, 
Messapisches.  S.  50.  —  Miscellen:  Breal,  1.  fastus  „der  Troti", 
2.    pectus.    S.  79.  — -    Kuhn,  suffix  —  vyn  S.  80. 


Koch,  Ernst.,  de  h  sive  litera  sive  nota  latina,  germanica,  romanica  ob- 
servationes.    Grimma,  Gensei.    13  S.    gr.  4.  n.  Vs  "t 

Krantz,  J.  M.  A.E.,  Du  langage.  Dissertation  en  franc,ais.  Nancy  1870. 
impr.  Sordoillet.    14  p.  8. 

Lignana,  Giacomo,  Le  trasformazioni  delle  specie  e  le  tre  epochedelle 
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lingue  e  letterature  indo-europee.  Discorso  letto  nella  R.  Universita 
di  Roma.    Roma,  Loescher.    36  p.    8.  L.  1,  00. 

Madvig,  J.  N.,  sprogyidenskabelige  Strobemasrkninger.  (Indbydelsesskrift 
til  Kjdbenhavns  Universitets  Fest  i  Anledning  af  Hans  Majestät  Kon- 
gens Fedelsdag  d.  8de  April  1871.)    (Gyidendal.)    58  S.    4.     32  sh. 

Mosch,  F.,  die  neueren  Sprachen  und  ihr  bildendes  Element.  Kempten 
1870,  Kösel.    33  S.    gr.  8.  3  Jfr 

Müller,  F.  Max,  Lectures  on  the  Science  of  Language.  6.  ed.  2.  vols. 
1170  p.    8.   Longraans.  16  eh. 

—  Frdr.,  Beitrage  zur  Morphologie  u.  Entwicklungsgeschichte  der  Spra- 
chen. I.  (Aus  d.  Sitzungsberichten  d.  k.  Akademie  d.  Wissenschaften.) 
Wien,  Gerold's  Sohn  in  Coram.    20.  S.   Lex.-8.  3  Jß 

Nassau,  H.  J.,  Taal-mijmeringen.  Studie  der  levende  taal.  Groningen, 
J.  Römelingh.    32  bl.  8.  f.  0,  30. 

Rohmeder,  Wilh.,  Sprache,  Schrift  u.  Orthographie.  Eine  Promotions- 
schrift.   München,  Fleischmann.    58  S.    gr.  8.  n.  7a  y 

Stratton,  Thos.,  The  Celtic  Orgin  of  a  great  part  of  the  Greek  and  La- 
tin Languages,  and  of  many  Classical  Proper  Names ;  proved  by  a  com- 
parison  of  Greek  and  Latin  with  the  Gaelic  Language,  or  the  Celtic 
of  Scotland.    2nd  ed.    100  p.    8.  2  sh.  6  d. 

Werber,  W.  J.  A.,  die  Entstehung  der  menschlichen  Sprache  und  ihre 
Fortbildung.  Mit  einer  Einleitung:  des  Menschen  Stellung  in  Natur 
u.  Geschichte.   Heidelberg,  Winter.   VII,  45  S.   gr.  8.      n.  12  J\yk 


Classifcer,  die,  aller  Zeiten  u.  Nationen.  Geschichte  ihres  Lebens,  Cha- 
rakteristik ihrer  Schriften  und  auserlesene  Stücke  aus  ihren  Meisterwer- 
ken. Nebst  vollständiger  Geschichte  der  einzelnen  Literaturen.  Im 
Verein  mit  mehreren  Gelehrten  begründet  von  Adf.  Wolff.  52  Lfg. 
Berlin,  Hempel.    5.  Bd.  S.  33-88.    Lex.-8.  ä  n.  Vi  *P 

Forlani,  F.,  ore  di  Ozio.  Saggi  letterari.  Innsbruck,  Wagner.  IV, 
94  S.    8.  n.  16  Jß 

Karpeles,  Gust.,  die  Frauen  der  jüdischen  Literatur.  Ein  Vortrag,  ge- 
halten zum  Besten  des  Sefath-Emeth- Vereins  in  Berlin.  Berlin,  Pop- 
pelauer.   27  S.    br.  8.  baar  n.  n.  */e  V 

—  unter  Palmen.    Literat  Urbilder.    Berlin,  Loewenstein.    VI,  173  S. 

Klein,  J.  L.,  Geschichte  des  Drama's.  Leipzig.  T.  O.  Weigel.  VIII. 
gr.  8.  n.  4  y  24  j\ß  (I— VIII.:  n.  36  *f  18  Jß 

Inhalt:  Geschichte  d.  spanischen  Drama's  III,  930  S. 

Schmidt,  Julian,  Bilder  ans  dem  geistigen  Leben  unserer  Zeit.  Neue 
Folge.    Leipzig,  Duncker  u.  Hurablot.    III,  490  S.    gr.  8.    an.  22/s 

Wollheim,  Chevalier  da  Fonseca,  die  National-Literatur  sammtlicher  Völ- 
ker d.  Orients.  Eine  prosaische  u.  poetische  Anthologie  aus  den  be- 
sten Schriftstellern  des  gesammten  Orients  mit  erläut.,  kritischen, 
literarischen  u.  biographischen  Notizen.  14.  Lfg.  Berlin ,  Hempel. 
2.  Bd.  S.  33-88.   Lex.-8.  ä  n.  VaV 


Bibliothek  ausländischer  Klassiker  in  deutscher  Uebertragung.  Hild- 
burghausen, bibliogr.  Institut.  130— 135.  Bd.  br.  8.  1—135:35  ^1^ 
Inhalt:  130.  Die  Charaktere  oder  die  Sitten  im  Zeitalter  Ludwig  XIV. 
Von  La  Bruyere.  Aus  dem  Französischen  Übersetzt  v.  Karl  Ei t- 
ner.  3.  Thl.  S.  288  —  416.  6  jtfi  —  131.  132.  Spanisches 
Theater.  Hrsg.  v.  Mor.  Rapp.  7.  Bd.  8.  1—179.  \l,Agr  133. 
134.  Die  Romanzen  vom  Cid.  Ans  dem  Spanischen  Übersetzt  von 
Karl  Eitner.  S.  1 — 248.  H^f  135.  Shakespeare  -  K  öi  lig 
Heinrich  VI.    1.  TU.    Deutsch  v.  Heinr.  Viehoff.    114  S.  6^ 
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Haasbibliothek  der  Weltliteratur.    L  Bd.    L  Ilft.    Leipzig,  deutsche 
Volksbuchh.    gr.  11L  n.  3_  jfy 

Inhalt:  Lessing's  humanistische  Schriften.  Hrsg.  v.  Max  Moltke.  L 
ßdchn.  Die  Erziehung  des  Menschengeschlechts. —  Ernst  u.  Falk.  &SS. 
Universal- Bibliothek.    281—330  Bd.   Leipzig,  Ph.  Reolam  jun.  lfi. 

ä  iL  Ijtfi 

Inhalt:  281  —  283.    Homer'  ■  Odyssee  v.  Joh.  Heinr.  Voss.    2ÄB  8. — 
'2 S -1 .  König  Yngurd.    Trauerspiel  in  fi  Aufzügen  v.  Adph.  Müller. 
,  113  8.  —   28JL    Der  King.    Ein  Lustspiel  in  5.  Aufzügen  von  F  r. 
L.  Schröder.  82  8.  —  28JL  287.  Der  Landprediger  von  Wakeneid. 
Eine  Erzählung   von  Oliver  Goldsmith.      Deutsch   von  Frdr. 
Hörlek.  22Q  8. ;  in  engl.  Einb.  haar  n,  8  ^Ag>  —  ißJL  Die  Plage- 
geister.    Lustspiel  in  3.  Aufzügen  von  Moliire.     Uebersetst  von 
Emilie  Schröder.  31  S.  —  28iL  Aus  dem  Tagebuche  eines  wandern- 
den Schneidergesellen.    Von  Frz.  v.  Oaudy.  8_S  S. ;  in  engl.  Einb. 
baar  n,  8  ^Agr.  —   290.  Don  Juan  und  Faust.    Eine  Tragödie  in  4 
Akten  von  Chr.  D.  Grabbe.  101  8,  —    291.  29H.  Gedichte  von 
Aug.  v.  Platen.  2AQ  S. ;  in  engl.  Einb.  baar  u.  8  jSyf.  —  293. 
Des  Feldpredigers  Schmelzle  Reise  nach  Flätz  mit  fortgehenden  Ko- 
ten ;   nebst  der  Beichte  des  Teufels  bei  einem  Staatsmanne.  Von 
Jean  Paul.  Z£  Sa  —  Endlich  hat  er  es  doch  gut  gemacht.  Lust- 
spiel in  drei  Aufzügen  von  A.  Albini.  82  S.  —    2  9  5.   Paris  in 
Pommern  oder  die  seltsame  Testaments-Clausel.    Vaudeville  in  einem 
Aufzuge  von  Louis  Angel y.  42  8*  —  296.  207.  Die  Molkenkur. 
Hrsg.  von  Ulr.  Hegner.  212  8.  —  228.  Ein  bengalischer  Tiger. 
Lustspiel  in  1  Aufzuge  von  Ed.  Brisebarre  und  Marc-Michel. 
Deutsch  von  Otto  Randolf  4fi  S.  —   2  99.  Struensee.    Trauerspiel  in 
fünf  Aufzügen  von  Mich.  Beer.  IM  S.  —  800.  Tuliflntchen.  Ein 
Heldengedicht  in  drei  Gesängen  von  Karl  Immermann.   &£  &  • 
in  engl.  Einband  il  G  J\yr  —  3fll— 303.  Märchen  von  Wilh.  Hauff. 
322  8*    In  engl.  Einband  baar  n,  7s  *f  —  30*-  Merodes  vor  Beth- 
lehem oder  der  triumphirende  Viertelsmeister.     Ein  Schau-,  Trauer- 
und Thrfinenspiel  in  3  Aufzügen.    Als  Pendant  zu  den  vielbeweinten 
Hussiten  vor  Naumburg.     Von  Aug.  Mahlmann.  61  S.  —  305. 
Die  Untröstlichen.     [Les  portraits  de  la  marquise.]     Lustspiel  in  8 
Bildern  von  Octave  Feuillet.    Deutsch  von  F.  B.  v.  Perret.  43 
—  30JL  Klein  Zaches  genannt  Zinnober.    Ein  Märchen  hrsg.  von 
E.  T.  A.  Hoffmann.   112  8.     In  engl.  Einb.  n*  6  J^ß.  —  807. 
Der  Renommist.     Ein  scherzhaftes  Heldengedicht  von  J.  F.  Wilh. 
Zachariä.  72  S.  —    308.  Timon  von  Athen.     Trauerspiel  in  & 
Aufzügen  von  Will.  Shakspere.     Uebersetzt  von  Ernst  Ortlepp. 
78  S.  —  309.  Paul  und  Virginie.    Von  Bernardin  de  8t.  Pierre. 
Deutsch  v.  Frdr.  Hörlek.  114  8.     In  engl.  Einb.  baar  n.  ß  jSfi  _ 
310.  Die  beiden  Klingsberg.     Ein  Lustspiel  in  £  Aufzügen  v.  Aug. 
v.  Kotz  ebne.  83  8.  —   3  11.  Graf  Horn.     Drama  in  &  Aufzügen 
von  Jos-  Weilen,   fiü  JL  —    3 1  2,  Das  grosse  Loos.    In  etzlichen 
anmuthigen  Historien  von  C.  Weisflog.    123  8.  —    813.  Systema- 
tisch.   Lustspiel  in  2  Aufzügen  von  Frdr.  Schütz.  41  8.  —  314 
—317.  Gedichte  von  Ad.  v.  Chamisso.  434       geb.   baar  zl  12 
«yl«//  —  318.  Der  Hersog  von  Kurland.    Trauerspiel  in  5  Aufzügen 
von  Rud.  Bunge.  82  8.  —  319.  Eine  Partie  Piquet.    Lustspiel  in 
1  Aufzuge  von  Fournier  u  Meyer.     Deutsch  von  Otto  Ran- 
dolf. 38  8,  —  320.  Lucinde.  Ein  Roman  von  Frdr.  v.  Schlegel. 
ö:>  S  —  321 — 326:  Hesperus  oder  4A  HundspostUge.    Eine  Lebens- 
beschreibung von  Jean  Paul.    2  Bde.    432  u.  3M  S^j  geb.  bnar 
-'/„  off'.  —    327.   Die  Liebe  am  Hofe.    Schauspiel  in  &  Aufzügen 
von  F.  Paludan-MÜller.     Aus  dem  Dänischen  von  Edm.  Zoller. 
90  8.-    328.   Ausgewählte  Gedichte  Loag fei Uw's.    Deutsch  v. 
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Frdr.  Marx.  2.  Aufl.  109  S.;  geb.  baar  8^  —  329.  Regulas. 
Eine  Tragödie  in  5  Aufzügen  v.  Co  II  in.  87  8.  —  330.  Der  Dia- 
mant d.  Geisterkönigs.  Zauberspiel  in  2  Aufzügen  von  Ferd.  Bai- 
mund.   65  S. 


1.   Indogermanische  Sprachen. 

Fick,  Aug.,  vergleichendes  Wörterbuch  der  indogermanischen  Sprachen. 
Ein  sprachgeschichtlicher  Versuch.  2.  Abth.  1.  Hälfte.  (2.  umgear- 
beitete Aufl.  d.  »Wörterbuchs  der  indogerm.  Grundsprache«.  Göttin- 
gen 1868.)    gr.  8.    Göttingen,  Vandenhoeck  &  Ruprecht's  Verl. 

n.  P/a  y;  (t  DL  1:  n.  378  y) 
Müller,  Frdr.,  zur  Suföxlehre  des  indogermanischen  Verbums.  II.  [Aus 
d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]    Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm. 
20  S.    Lex.-8.  3         (1.  2.:  n.  %  y) 

—  die  Vocalsteigerung  der  indogermanischen  Sprachen.  [Aus  d.  Sit- 
zungsber. d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]   Ebd.    12  S.    Lex.-8.         n.  2 

Bibllotheca  Indlca. 

The  following  New  Parts  have  just  been  received: 

The  Taittiriya  Brahmana  of  the  Black  Yajur  Veda,  with  the  Commen- 
tary  of  Sayana.   Edited  by  Babu  Rajendralala  Mitra.   Fase.  23  und  24. 

Each  part  2  sh. 

Sanhita  of  the  Black  Yajur  Veda  ,  with  the  Commentary  of  Madhava 
Acharya.    Edited  by  Mahesachandra  Nayaratna.    Fase.  23.  2  sh. 

The  Taittiriya  Aranyaka  of  the  Black  Yajur  Veda.  Edited  by  Babu 
Rajendralala  Mitra.    Fase.  9.  2  sh. 

The  Mimansa  Darsana,  with  the  Commentary  of  Savara  Swami.  Edited 
by  Pandita  Mahesachandra  Nyayaratna.    Fase.  9,  10.    Each  part  2  sh. 
The  Agni  Purana.    Edited  by  Harachandra  Vidyabhushana.  Fase.  3.    2  sh. 
The  Srauta  Sutra  of  Lalyayana,  with  the  Commentary  of  Agniswami. 

Edited  by  Anandachandra  Vedantavagista.  Fase.  6,  7. 8.  Each  part  2  sh. 
Tandya  Mahabrähmana,  with  the  Commentary  of  Sayana  Acharyya.  Edited 
by  Anandachandra  Vedantavagista.    Fase.  9,  10,  11,  12,  13,  14. 

Each  part  2  sh. 

Säma  Veda  Sanhita  with  the  Commentary  of Sayana  Achary.  Edited  by 
Satyavrata  Samas'rami.   Fase.  1.  3  sh. 

The  Nrisinha  Tapani,  with  the  Commentary  of  Sankara  Acharya.  Edited 
by  Ramamaya  Tarkaratna.    Fase.  1.  2  sh. 

Gopatha  Brahmana  of  the  Atharva  Veda.  In  the  original  Sanskrit  Edited 
by  Harachandra.    Vidyabhushana.    Fase.  1.  2  sh. 

The  Brahma  Sutras,  with  the  Commentary  of  Sankaracharya.  Translated 
into  English  by  Rev.  K.  M.  Banerjea.   Fase.  1.  2  sh. 

The  Maasir  i'Alamgiri  of  Muhammad  Saqi  Musta  idd  Khan.    Edited  in 
the  original  Persian  by  Maulawi  Agha  Ahmad  Ali.    Fase.  2.       2  sh. 
The  Farhang  i  Rashidi.    By  Mulla  »  Abdur-Rashid ,  of  Tattah.  Edited 
and  annotated  by  Maulawi  Zulfaqar' Ali.    4to.    Fase.  1,  2.      ä  4  sh. 
The  Muntakhäb  Al-Lubab  ol  Khan  Khan.    Edited  by  Maulawi  Kair-ud-din 
Ahmad.    Fase.  17,  18.  Each  part  2  sh. 

The  Ain-i-Akbari.    By  Abul  Fazl  i  Mubarik  i  Allami.    Edited  by  H. 

Blochmann,  M.  A.    4to.    Fase.    12.  4  sh. 

A  Biographical  Dictionary  of  Persons  who  knew  Mohammad,  by  Ibn 
Hajar.  Edited  by  Maulawi  Abd-ul-Hai.  Vol.  IV.  fasc  8  and  9. 
Royal  8.  ä  2  sh.  6  d. 
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L    Sanskrit  und  Hindoslan  lach. 

Alabaster,  Henry,  The  Wheel  of  the  Law ;  or,  Buddbism,  illastrated  from 
Siamese  Sourcea  by  the  Modern  Buddhist.  A  Life  of  Buddha,  and  an 
Account  of  the  Phrabat.    Trübner.    383  p.    8.  14  eh 

Böhtiingk,  Otto,  indische  Sprüche.  Sanskrit  und  deutsch.  2.  verm.  u. 
verb.Aufl.  l.Thl.  St.  Petersburg  1870.  Leipzig,  Voss.  XVI,  436  S. 
Lex.-8.  n.  1  y  27 

—  und  Rud.  Roth,  Sanskrit- Wörterbuch  hrsg.  von  der  kaiserlichen 
Akademie  der  Wissenschaften.  45.  Lfg.  St.  Petersburg.  Leipzig, 
Voss.    6.  Thl.  Sp.  951—1120.    Imp.-4.    n.  1  y.  1-  45:  n.  45l/t  V 

Dictionnaire  Franc,ais-Tamoul ,  par  deux  Missionnaires  Apostoliques  de 
la  congregation  des  Missions  etrangeres.  Pondichery,  1868.  762  p. 
8.  18  sh. 

Gericke,  J.  F.  C,  Javaansch-Nederduitsch  handwoordenbock.  Nieuwe 
bewerking  door  T.  Roorda.  le  afl.  Amsterdam ,  Joh.  Muller.  bl. 
1  —  192  in  2  kolommen.    8.  f.  3,  — . 

Griffiths,  R.  T.,  Scenes  on  the  Ramayan.   Trübner.   8.   adv.  to  6  sh.  6  d. 

Hang,  Mart.,  Brahma  und  die  Brahmanen.  Vortrag  in  der  öffentlichen 
Sitzung  der  k.  Akademie  der  Wissenschaften  am  28.  März  1871  zur 
Feier  ihres  112.  Stiftungstages  gehalten.  München,  Franz.  48  S. 
4.  n.  18  lAgt 

0UJ  ^+<>>  Hikmat-i-Lesän.  Science  of  the  Tongue.  In  Hindustani. 
Lucknow.    638  p.    8.  15  sh. 

The  Pali  Text  of  Kachchayano's  Grammar,  with  English  Annotations. 
By  Francis  Mason.  2  parts.  208,  76.  Toungoo.  London,  Trübner. 
28  p.    8.  82  sh. 

Kalidasa.  La  nube  messaggera  Meg-ha  Put  ha:  Poema  indiano  volga- 
rizzato  da  0.  Perini.   Verona,  tip.  del  giornale  di  .Verona.    48  p.  8. 

Kawi-studien.  Arjuna-Wiwaha,  zang  I  en  II  in  tekst  en  vertaling  met 
aanteekeningen  en  inleiding  door  H.  Kern,  's  Gravenhage,  Mart, 
Nijhoff.   6  139  bl.   8.  f.  1,80. 

Kuhn,  W.  Eraest,  W.  A.,  Kacc&yanappakaranae  speeimen  alterum  i.  e. 
Kaccayanae  namakappa  recensuit.  Halle,  Buchn.  d.  Waisenh.  XIV, 
34  S.    gr.  8.  V,  y 

Mainyo-i-khard,  the  book  of  the,  the  pazand  a.  sanscrit  texts  (in  roman 
charaetcra)  as  arranged  by  Neriosengh  Dhaval,  in  the  15.  Cen- 
tury. With  an  english  translation,  a  glossary  of  the  pazand  text, 
containing  the  sanskrit ,  persian  a.  pahlavi  equivalents ,  a  sketch  of 
pazand  grammar  a.  an  introduetion  by  E.  W.  West  Stuttgart,  Grü- 
ninger.  XXXII,  462  S.    Lex.-8.  n.  5  y 

Pijnappel,  J.,  Aanteekeningen  op  H.  C.  Klinkert's  Supplement  op  mijn 
Maleisch  woordenboek.  Overgedrukt  uit  de  Bijdragen  tot  de  taal-, 
land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indie.  's  Gravenhage,  Martinns 
Nijhoif.    35  bl.   8,  f.  0,50. 

Pratimoksha  Sutra.  Pali  text  in  Devanagari  characters,  edited,  with 
introduetion,  by  Minayeflf.   St.  Petersburg,  1869.    122  p.   8.     8  sh. 

Steele,  Thomas,  An  Eastern  Love-Story-Kusa  Jatakaya:  A  Buddhist 
Legend.  Rendered,  for  the  first  time,  into  English  Verse,  from  the 
Singbalese  Poem  of  Alagiyavanna  Mohottola.  Trübner.  270  p.  8.  6  sh. 

Wilson,  H.  W.,  Select  Specimens  of  the  Theatre  of  the  Hindus.  Trans, 
from  the  Original  Sanskrit.  8rd  ed.  2  vols.  (Works,  Vols.  11  and 
12.)    Trübner  LXX1-384;  IV- 415  p.   8.  21  sh. 


i 


Digitized  by  Google 


Sprachwiss.  —  I.  Indogerm.  Sprachen.  2.  Iran.  Sprachen.  39 


2.    Iranische  Sprachen. 

Müller,  Frdr. ,  Bemerkungen  über  zwei  armenische  Keil-Inschriften. 
(Aas  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Wien  1870,  Gerold's  Sohn 
in  Comm.   6  S.  m.  e.  Tab.  in  qu.  4.    Lex. -8.  n.  V«  V 

—  Armeniaca  III.  (Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Ebds. 
18  S.   Lex.-8.  8  Jty  (I— III.:  n.  7  Jfy) 

—  Eranica.  (Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Ebd.  in  Comm. 
11  S.   Lex.-8.  3  <Afr 

Spiegel,  Fr.,  Eranische  Alterthumskunde.  1.  Bd.  Geographie,  Ethno- 
graphie und  älteste  Geschichte.  Leipzig,  Engelmann.  XII,  760  S. 
gr.  8.  n.  8»/.  ¥ 


Miklosich,  Frz.,  albanische  Forschungen.  II  und  III.  (Aus  d.  Denk- 
schriften d.  kais.  Akad.  d.  Wiss.)  Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm. 
gr.  4.  n.  1  «f  16         (I  -  III.:  n.  2  y  6  Jlfr) 

Inhalt:  II.  Die  romanischen  Elemente  im  Albanischen.  88  8.  n.lljs^ 
—  III.  Die  Form  entlehnter  Verba  im  Albanischen  und  einiger  anderen 
Sprachen.    9  S.    n.  6  jtfrr. 


Paspati ,  Alexandre  G.,  Etudes  sur  les  Thinghianes  ou  Bohemiens  de 
l'empire  Ottoman.  Constantinople,  impr.  Koromela.  London,  Trübner. 
1870.    XII-652  p.    8.  28  sh. 


3.    Germanische  Sprachen. 

a.  Deutsch. 

Germania.  Vierteljahrsschrift  für  deutsche  Alterthumskunde.  Begründet 
von  Frz.  Pfeiffer.  Hrsg.  von  Karl  Bartsch.  16.  Jahrg.,  neue  Reihe 
4.  Jahrg.  1871.   4  Hfte.   Wien,  Gerold's  Sohn.    l.Hft.  120  S.   gr.  8. 

n.  3  Vs  ¥ 

Inhalt  von  Jgg.  15.  H.  4:  Förstemann,  der  ordentsche  Sprachschatz 
8.  385.  —  Hoefer,  zur  Laut-,  Wort-  und  Namenforschung  XXXI. 
Herrund  Frau  Hacke  S.  411.    XXXII.  Fauder,  Fanner  8.416.  XXXUI. 
Altvtle  im  Sachsenspiegel  8.  417.  —  Schröder,  Niederländische  Ein- 
wirkungen auf  die  Formen  der  Ordinalia  am  Niederrhein  und  im  Elsass 
S.  419.  —  Meyer,  die  Lieder  Kaiser  Heinrichs  VI.  S.  424.  — 
Keinz  und  Wieser,  zu  Neidhards  Liedern  S.  4SI.  —  Bechstein, 
zu  Walthers  Vocalspiel  S.  434.  —  Bartsch,  Joseph  Diemer  8.  460. 
—  Derselbe,   Bibliographische  Übersicht   der  Erscheinungen  auf 
dem   Gebiete   der  germanischen  Philologie  im  Jahre  1869.    6.  463. 
Sprachwart ,  deutscher.   Zeitschrift  für  Kunde  und  Kunst  der  Sprache ; 
insonderheit  für  Hege  und  Pflege  unserer  Muttersprache  in  allen  ihren 
Mundarten;  für  Schirm  und  Schutz  ihrer  Gerechtsame  in  Heimat  und 
Fremde;  für  Reinheit  und  Richtigkeit  ihres  Gebrauchs  in  Rede  und 
Schrift.   Hrsg.  von  Max  Moltke.    6.  Bd.  oder  Jahrg.  1871.  24  Nrn. 
(B.)   Leipzig,  Volksbuchh.    Lex.-8.  2  mf 

Zeitschrift  für  deutsche  Philologie.  Hrsg.  von  Ernst  Höpfner  und 
Jul.  Zacher.  8.  Bd.  4.  Hfte.  Halle,  Buchh.  d.  Waisenh.  1.  u.  2. 
Hft.  252  S.   Lex.-8.  a  Hft.  n.  Ä/e  V 

Inhalt:  von  H.  1.  2.  Jessen,  über  die  Eddalieder.    Heimat,  Alter, 
Character.    8.  1.  Nachtrag  8.  251.  —  Brakelmann,  die  Nithaxd 
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bandschrift  und  die  Eide  von  Strassburg  S.  85.  —  Haag,  Bruchstücke 
aus  dem  Willelialm  voo  Oranse  das  Ulrich  von  dem  Tür  1  in.  8.  95.  — 
WSrner,  Virgil  and  Heinrich  von  Veldeke.  S.  106.  -  R ticke rt, 
Bericht  über  neuere  Deutsche  mundartliche  LUteratur.  8.  161.  — 
Köhler,  Ein  Druckfehler  in  Wielands  Werken.  8.  200.  —  Martin, 
Adolf  Holtzmann.    8.201.  -  Zacher,  Julius  Brakelmann.  8.207. 

Allgemeine  Schriften. 

Bartsch,  Karl,  bibliographische  Uebersicht  der  Erscheinungen  auf  dem 

Gebiete  der  germanischen  Philologie  im  Jahre  1869.    (Aua  „Germania".) 

Wien,  Gerold's  Sohn.    48  S.    gr.  8.  n.  7Ä  y 

Bernhardi,  Karl,  die  Sprachgrenze  zwischen  Deutachland  u.  Frankreich 

ermittelt  n.  erläutert.    Kassel,  Freyschmidt.    16  S.  mit  1  lith.  u.  color. 

Karte  in  fol.    gr.  8.  n.  8  jS$ 

Eichhoff,  Karl,  über  die  Nachbildung  classischer  Dichter  im  Deutschen. 

II.    Die  Oden  des  Horaz.    Leipzig.    Duisburg,  Ewich.    34  8.    gr.  8. 

baar  n.  7s 

Grimm,  Jac,  kleinere  Schriften.  5.  Bd.  A.  u.  d.  T. :  Recensionen  u. 
vermischte  Aufsätze.  2.  Thl.  Berlin,  Dümmler's  Verl.  VIII,  537  S. 
gr.  8.  n.  37,  y.  I— V:  n.  15  y 

Literaturgeschichte. 

Baldi,  Alex.,  das  deutsch-patriotische  u.  nationale  Lied  u.  seine  Bedeu- 
tung.   1813—1870.    Bamberg,  Buchner.    IV,  68  S.    gr.8.    n.  12^ 

Bernhardt,  Gust  ,  drei  Bücher  deutscher  Dichtungen  von  Albrecht  v. 
Haller  bis  auf  die  Gegenwart.  Mit  einem  naturgeschichtlichen  Ueber- 
blick,  den  Biographien  der  Dichter  und  einem  Abriss  der  Poetik.  Für 
den  Gebrauch  in  Gymnasien,  Seminarien.  Real-,  höheren  Bürger-  und 
Tochterschulen.  6.  Aufl.  in  Rücksicht  auf  Vermehrung  u.  Verbesserung 
besorgt  v.  Frz.  Knau th.   Halle,  Hendel.    XX,  658 S.  8.  geb.    5/a  y 

Büchner,  Wilh.,  Lehrbnch  der  Geschichte  der  deutschen  Nationallitera- 
tur. Nebst  einem  Abriss  der  deutschen  Kunstgeschichte.  3.  verb.  Aufl. 
Mainz,  Evler.    XII,  396  S.    gr.  8.  n.  1  y 

—  Karl,  Wieland  u.  die  Weidmannsche  Buchhandlung.  Zur  Geschichte 
deutscher  Literatur  und  deutschen  Buchhandels.  Berlin,  Weidmann. 
VII,  166  S.    gr.  8.  n.  24^ 

Clans »  N.,  Grundriss  der  deutschen  Literatur  mit  italienischen  Noten. 
Milano,  Valentiner  e  Mues.    128  p.    16.  L.  1,  00. 

Cnrtius,  Geo.,  Jacob  Grimm.  Vortrag  gehalten  am  10.  Febr.  1871  im 
Gewandhause  zu  Leipzig.  (Aus  »Vorträge  zum  Besten  der  deutschen 
Invaliden.«)    Leipzig,  Hinrich's  Verl.   20  S.    br.  8.  7s  y 

G erste nberg,  K.  v.,  das  deutsche  Volkslied.   Glarus,  J.  Vogel.    36  S.  8. 

Goedeke,  Karl,  Grundriss  der  deutschen  Dichtung  aus  den  Quellen. 
8.  Bd.  3.  Hft.  (in  der  Reihenfolge  das  8.  Hit.)  Dresden,  Ehlermann. 
S.  481-640.    gr.8.  n.  «/,  *f .    I — III.  3. :  n.  6  y  24  j^k 

Grillparzer,  Franz.  Ein  Votivblatt  zur  achtzigjährigen  Geburts-Feier. 
Prag,  ßartel.  32  S.  m.  eingedr.  Holzschn.  u.  1  Portr.  in  Holzschn. 
gr.  16.  n.  4  jtfi;  Velinp.  n.  '/«  y 

Janicke,  Karl,  das  deutsche  Kriegslied.  Eine  literarhistorische  Studie. 
Berlin,  Lipperheide.    VII,  106  S.   8.  n.  »/,  y 

Ivanyi.  St.,  Leitfaden  der  deutschen  Literaturgeschichte.  Für  den  Schul- 
gebrauch.   Pest,  Lampel.    IV,  50  S.    8.  n.  8  Jtfi 

Knrz,  Heinr.,  Geschichte  der  deutschen  Literatur  mit  ausgewählten  Stü- 
cken aus  den  Werken  der  vorzüglichsten  Schriftsteller.  Mit  vielen 
nach  den  besten  Originalen  u.  Zeichnungen  ausgeführten 


Digitized  by  Google 


Sprachwissenschaft.  —  I.  Indogerm.  Sprachen.  Deutsch.  41 


in  Holzschnitten.  4.  Bd.  Von  Goetbe's  Tod  bis  auf  die  neueste  Zeit. 
14.  Lfg.    Leipzig.  Teubner.    S.  625-672.    Lex.-8.  ä  V4^ 

Lemcke,  Carl,  Geschichte  der  deutschen  Dichtung  neuerer  Zeit.  3  Bde. 
1.  Bd.    Von  Opitz  bis  Klopstock.    Leipzig,  Seemann.    VIII,  534  S. 

gr.  s.  iv*  y 

Leyser,  J.,  Goethe  zu  Strassburg.  Ein  Beitrag:  zur  Entwicklunesge- 
schichte  des  Dichters.  Mit  Abbildungen.  (*2  Holzschntaf.  u.  1  Portr. 
in  Stahlst.)  u.  (2  lith.)  Facsimilen.  Neustadt  a.  d.  H.,  Gottscbick-Wit- 
ter.    XI,  272  S.    gr.  8.  2^6^ 

Lonsrfellow,  Henry  Wadsworth.  The  Poets  and  Poetry  of  Europo. 
With  Introductions  and  Biographical  Notices.  A  New  Edition,  revised 
and  enlarped.    Philadelphia.    XXVII,  916  p.    8.  30  BD. 

Mamroth,  Fedor,  die  Frau  auf  dem  Gebiete  d.  modernen  deutschen  Ro- 
mans. Literar-historische  Conturen.  Breelan,  Schletter.  65  S.  8.  n.  l/3  *f 

Oltrogrffe,  Carl,  kurze  Uebersicht  der  Geschichte  der  deutschen  Dichtung 
Aus  Wolfis  poetischem  Hausschatz  d.  deutschen  Volkes  erneuert.  Leip- 
zig, 0.  Wigand.    32  S.    gr.  8.  n.  l/e  V 

Stiefel,  Jul. ,  die  deutsche  Lyrik  d.  achtzehnten  Jahrhunderts.  Aesthe- 
tische  Studien.    Leipzig,  0.  Wigand.    X.  280  S.    8.         1  «# 

Tränt,  H.  Th.,  Lehrbuch  der  deutschen  Literaturgeschichte,  enth.:  Cha- 
rakteristiken der  Perioden  u.  Gattungen  d  Poesie  u.  Prosa  wie  auch 
Angaben  der  Denkmäler  u.  Schriftsteller,  nebst  eingerußten  Episoden 
u  Skizzen.  Für  höhere  Schulen,  insbesonders  Fortbildungsanstalten. 
Halle,  Schwetschke.    XII.  311  S.    gr.  8.  n.  28  «yf^r 

Weber's,  J.  J.,  illustrirte  Katechismen.  Belehrungen  aus  dem  Gehieto 
der  Wissenschaften  und  Künste.  Nr.  32.  Leipzig,  Weber.  8.  n.  l2l/3  *# 
Inhalt:  Katechismus  der  deutschen  Literaturgeschichte  v.  Paul  Mö  bius 
4.,  verb.  u.  verm.  Aufl.    III,  240  S. 

Vilmar,  A.  F.  C,  Geschichte  der  deutschen  National  -  Literatur.  14. 
verm.  Aufl.    Marburg,  Etwert.    XII,  626  S.    gr.  8.  2  *f 

Wurzbach,  Constant  v.,  Franz  Grillparzer.  Wien,  Hügers  Verl.  65  S. 
gr.  8.  n.  16  j\gh 

• 

Aeltere  Literatur. 

Bosaert,  A-,  La  Litterature  Allemande  au  Moyen  Age.   8.  6  sh. 

Goedeke,  Karl,  deutsche  Dichtung  im  Mittelalter.  Sachregister.  Dres- 
den, Ehlermann.  S.  989—1008.  Lex -8.   n.  6  cplt. : 

Oesterley,  Herrn.,  niederdeutsche  Dichtung  im  Mittelalter.  Als  zwölftes 
Buch  der  deutschen  Dichtung  im  Mittelalter  v.  Karl  Goedeke.  Dres- 
den, Ehlermann.    IV,  80  S.    Lex.-8.  n.  7a  *f 

Zingerle,  Ignaz  v.,  Beitrage  zur  älteren  tirolischen  Literatur.  II. 
Hans  Vintler.  (Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Wien,  Ge- 
rolds Sohn.    73  S.   Lex.-b.  n.  7S  "t\  !•      n-:  n-  22 


Cln ss ik er,  deutsche,  des  Mittelalters.    Mit  Wort-  und  Sacherklärungen. 
Begründet  v.  Frz.  Peiffer.    4.  Bd.    Leipzig  1870,  Brockhaus.  8. 

an.  1a  V 

Inhalt:  Hartmann  v.  Aue.    Hrsg.  v.  Fedor  Bech.    I.  Thl.  Erec 
der  Wunderbare.    2.  Aufl.    XX,  356  S. 
—    Dieselben.    10.  Bd.    Leipzig,  Brockhaus.    8.  in.  1 

in  engl.  Einb.  ä  n.  17s  *f 
Inhalt:   Wolfram's  v.  Eschenbach  Parzival  und  Titurel.  Hrsg. 
v.  Karl  Bartsch.    2.  Thl.    IV,  314  S. 
Hartmann  v.  Ane,  sechs  Lieder  und  der  arme  Heinrich  hrsg.  und  mit 
Anmerkungen  und  eiuen  Glossar  versehen  v.Bernh.  Schulz.  Leipzig, 
Teubuer.   VIU,  83  S.   8.  Vi  ¥ 

gl*  *H 

Bibliotheca  philologica.    1871.    1.  6 
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Helden  buch,  deutsches.    8.  Thl.   Berlin,  Weidmann,    gr.  8.  a  n.  2*/$  V 
Inhalt:   Ortnit  und  die  Wolfdietriche.     Nach  Müllenhoffs  Vorarbeiten 
hrsg.  v.  Arth.  Amelnng  und  Osk.  Jänicke.    1.  Bd.  LXXI, 
302  3. 

Jänicke,  Beiträge  zur  Kritik  des  grossen  Wolfdietrich.   Berlin,  Calvary 
u.  Co.    35  8.    4.  baar  n.  12  Jtyr 

Möllenhoff,  Karl,  altdeutsche  Sprachproben.    2.  Aufl.   Berlin,  Weid- 


mann.   VII,  126  S.    gr.  8. 


n.  %  mf 


Niebelnngenlted,  das."  Hrsg.  v.Frdr.  Zarncke.  4.  Aufl.  Leipzig, 
G.  Wigand.    CXX,  445  S.    gr.  16.  n.  ll/a  4 

—  Aus  dem  Mittelhochdeutschen  volksthümlich  übers,  v.  L.  Gerlach. 
2  Thle  in  1  Bd.  2.  Titel -Aufl.  Dresden  1861  1862,  am  Ende.  V, 
124  S.  u.  IV,  182  8.    gr.  8.  n.  Vs  ¥ 

Reichel,  Karl,  mittelhochdeutsches  Lesebuch  mit  Glossar  für  Gymnasien. 
2.  durchgeseh.  u.  verm.  Aufl.  besorgt  von  Rud.  Reichel.  Wien, 
Gerold's  Sohn.    VIII,  264  S.    gr.  8.  n.  1  »f 

Von  dem  übelen  Weibe.  Eine  altdeutsche  Erzählung.  Mit  Anmer- 
kungen v.  Mor.  Haupt.   Leipzig,  Hirzel.   78  S.    8.  n.  */a  *f 

Neuere  deutsche  Classiker. 

Bibliothek  der  deutschen  Nationalliteratur  des  18.  u.  19.  Jahrhunderts 

30.  Bd.    Leipzig,  Brockhaus.    8.    ä  n.  Vs  V  ?  m  engl-  Einb.  ä  n.  1ji  *tf 
Inhalt:   Fabeln   und  Erzählungen.    Geistliche  Oden  und  Lieder.  Von 

Geo.  Ffirchteg.  Geliert.  Mit  Einleitungen  hrsg.  v.  Karl  Bieder- 
mann.   XVII,  238  8. 

—  deutscher  Classiker  für  Schule  und  Haus.  Mit  Lebensbeschreibungen, 
Einleitungen,  und  Anmerkungen  hrsg.  v.  W.  Lindemann.  2.  Serie. 
1—10.  Lfg.    Freiburg  i.  Br.,  Herder.    8.  ä  V«  V 

Inhalt:  1.  Goethe'»  Prosa.  Klopstock.  IV,  190  8.  -  2.  Romantiker. 
I.  A.  W.  Schlegel.  Fr.  Schlegel.  Novalis.  Tieck.  Brentano.  Arnim. 
Sendling.  IV,  189  S.  —  3.  Romiintiker.  II.  Körner.  Arndt.  Schen- 
kendorf. Fouquö.  Werner.  Schulze.  Eichendorf.  Sailer.  Qörres. 
IV,  200  S.  —  4.  Schwäbische  Dichter:  ühland.  Schwab.  Kerner. 
K  Mayer.  G.  Pfizer.  Molmke.  Fröhlich.  W.  Müller.  Chamisso. 
VI.  192  S.  —  5.  Lehr*  und  Gedankendichter.  Rückert.  Platen. 
Schefer.  Bodenstedt.  Hammer.  Mosen.  Hebbel.  Brunner.  Schrott. 
VI,  180  8.  —  6.  Oesterrcicher :  A.  Grün.  Lenau.  Vogl.  Seidl. 
Zedlitz.  Ebert  Halm.  Feuchtersieben.  Pyrker.  Grillparser.  Hartmann. 
Stifter.  V,  185  8.  —  7,  Dichter  der  Neuzeit:  I.  Heine.  Freiligrath. 
Hoffmann  v.  Fallersleben.  Kinkel.  Prutz.  Gaudy.  Dingelstedt.  Wacker- 
nagel. Strachwitz.  Simrock.  W.  Müller.  Kaufmann.  Reinick.  Pape. 
VI,  183  S.  --  8.  Dichter  der  Neuzeit:  II.  Geibel.  Kopiscb.  Redwitz. 
Koch.  Schack.  Lingg.  Roquette.  llamerling.  Scheffel.  Heyse.  — 
A.  Stolz.  V,  183  S.  —  9.  Dichterinnen.  Dialekt-Dichtung.  Droste- 
Hulfshoff.  Stolterfoth.  Kulmann.  Betty  Paoli.  etc.  —  Groth.  Meyer. 
Müller.  K.  Runge.  Reuter,  etc.  VIII,  207  S.  —  10.  Religiöse  Dich- 
tung:  Barthel.    Beck.    Bone.    Des    Bordes.   Braun,  etc.    X,  193  S. 

—  der  deutschen  Nationalliteratur.    Hrsg.  v.  Heinr.  Kurz.    113 — 
118  Lfg.    Hildburghausen,  bibliogr.  Institut,    br.  8.  a  »/,  y 

Inhalt:  Ausgewählte  Werke  von  Job.  Gottfr.  Herder.  Kritisch 
durchgesehene  Ausg.  mit  Angabe  der  Lesarten.  1.  Bd.  821 — 478  S. 
2.  Bd.    531  S.  u.  3.  Bd.  1—288  S. 

—  der  deutschen  Nationalliteratur    des   18.  und  19.  Jahrhunderts. 

31.  Bd.    Leipzig,  Brockhaus.    8.  ä  n.  ■/■  V»  Ke^-  *  n-  Vi  V 
Inhalt:  Reden  an  die  deutsche  Nation  v.  Jo  h.  Gl  leb.  Fichte.  Mit 

Einleitung  hrsg.  v.  lmman.  Herrn.  Fichte.    XXXlX,  190  S. 
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Briefwechsel  zwischen  Lavater  und  Haseokamp.  Hsggb.  v.  K.  C.  E. 
Ehmann.    Basel,  Bahnmaier's  Verlag.   C.  Detloff.    243  S.    8.  geh! 

3  f.  40  c. 

Bnchheim,  CA.,  German  Classics:  Lessing,  Goethe,  Schiller.  Ed., 
with  English  Notes,  etc.,  by  C.  A.  Buchheim.  Vol.  2.  William 
Teil:  a  drama,  by  Schiller.  Clarendon  Press  Series.  Macmillan. 
336  p.    12.  3  sh.  6  d. 

Freiligrath,  F.,  gesammelte  Dichtungen.    2—18.  Schluss-Liefg.    l.  Bd. 

5.  65-200,  2.  Bd.  232;  3.  Bd.  IV,  219;  4.  Bd.  VI,  274;  5.  Bd.  220; 

6.  Bd.  IV,  252  S.  Stuttgart,  Goeschen.  gr.  16.  ä  n.  41/,  JÜgk 
Goethe's  sämmtliche  Werke.    Vollständ.  Ausg.  in  6  Bdn.     Mit  10 

Stahlst,  nach  Zeichnungen  von  W.  v.  Kaulbach,  A.  Schrödter,  Fellner, 
H.  Stilke  u.  Goethe's  Portrat  nach  Rauch's  Büste.  Stuttgart,  Cotta. 
XII,  610;  III,  912;  III,  626;  III.  847;  X,  738  u.  VI,  622  S. 
Lex  .-8.  6  y 

—  Faust.  A  Tragedy.  The  Second  Part.  Translated  in  the  original 
raetres.   By  Bayard  Taylor    Boston.    XVI— 536  p.    8.       25  sh. 

—  Götz  v.  Berlichingen.  Für  den  deutschen  Unterricht  auf  Gymnasien 
hrsg.  v.  Gust.  Wustmann.  Mit  einer  lith.  histor.  Karte  in  qu.  4. 
Leipzig,  Seemann.    IV,  196  S.    gr.  8.  n.  18  <Afi 

—  Iphigenie  auf  Tauris.  Ein  Schauspiel.  Berichtigte  Textausg.  mit 
verschiedenen  Lesarten,  erklar.  Anmerkungen  und  Einleitung.  Leipzig, 
Dyk.    116  S.    16.  n.  2  Jß 

—  Iphigenie  en  Tauride,  piece  en  6  artes.  Traduite  en  vers  francais 
et  precedee  d'une  etude,  par  A.  Legrelle.  Paris  1870,  Meyrueis. 
150  p.  18. 

Hansbibliothek  deutscher  Classiker.  Illustr.  Ausgaben  ihrer  Meister- 
werke. 44—46.  Bd.  Berlin,  Grote.  8.  an.  8  Jß 
Inhalt:  Geschichte  des  dreissigjährigen  Krieges  v.  Schiller..  Mit 
Illustr  v.  Wilh.  Diez,  geschn.  t.  W.  Hecht,  (in  Holsschn.  und  auf 
10  Holiscbntaf.)  and  einer  Einleitung  v.  Gust.  Wendt.  XII,  395  S. 
—  46.  Die  Verschwörung  des  Fiesco  zu  Genua.  Ein  republ.  Trauer- 
spiel v.  Schiller.  Mit  Illustr.  v.  A.  Liezen,  Mayer  u.  J.  G.  Füll- 
haas, geschn.  v.  O.  Roth  u.  W.  Aarland  (in  eingedr.  Holzschn  und 
auf  4  Holzschntaf.  und  einer  Einleitung  v.  Gast.  Wendt  120  S.  — 
Kabale  und  Liebe.  Ein  bürgerl.  Trauerspiel  v.  Schiller.  Mit 
Illustr.  v.  H.  Lossow,  in  Holz  geschn.  v.  Closs  u.  Ruft"  eingedr.  u. 
auf  6  Holzschntaf.  and  einer  Einleitung  T.Gast.  Wendt.  VIU,  114  S. 

Heine's,  H. ,  Sämmtliche  Gedichte.  2  Bände.  Amsterdam,  K.  H. 
Schadd.  Rotterdam,  Hendrik  Altmann.  1869.  X,  389,  VII— 401  bl. 
8.   In  linnen.  f.  4. 

Körner's,  Thdr. ,  sämmtliche  Werke.  Im  Auftrage  der  Mutter  des 
Dichters  hrsg.  und  mit  einem  Vorwort  begleitet  v.Karl  Streckfuss. 
Vollständige  Orig.-Ausg.  in  1  Bde.  Mit  dem  Bildnisse  des  Dichters, 
e.  Facsimile  seiner  Handschrift  in  Stahlst.,  einer  Abbildung  seiner 
Grabstätte  in  Farbendr.  und  einem  schönen  Holzschn.  nach  einer  Zeich- 
nung d.  Ed.  Bendemann.  Berlin,  Nicolai's  Verl.  LXXIX,  837  S. 
gr.  8.  iy;  in  engl.  Einb.  I1/,  *f 

National- Bibliothek  sämmtlicher  deutschen  Classiker.  Erste  wohlfeile 
und  vollständ.  Ausg.  ihrer  Meisterwerke.  200—213.  Lfg.  Berlin, 
Hempel.   gr.  16.  ä  n.  2l/9  xAfö 

halt:  200.  202.  205.  207.  209.  211.  213.  Goethe's  Werke. 
8.  Thl.  8.  1—724;  9.  Tbl.  S.  1  —  208;  19.  Thl.  S.  129-259.  — 
203.  Jean  Paul' s  Werke.  27.  Lfg.  1 8  .  Bd .  VI  Ii  u.  8.  625— 712.  — 
201,204.  206.  208  u.  ü  10.  Le  s  sin  g'  «  Werke.  7.  Bd.  S.  1—575.  — 
212.  Wieland's    Werke.     18.  Thl.    S.   118—162   u.   19.  Thl. 
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Schenkendorf,  Max  v.,  Gedichte.  4.  Aufl.  Mit  einem  Lebensabriss 
und  Erläuterungen  hrsg.  v.  A.  Hagen.  Stuttgart,  Cotta.  XXI,  287  S. 
gr.  16.  n.  14  Jß 

Schillert  novellistische  Schriften.  Der  Verbrecher  aus  verlorner  Ehre. 
—  Spiel  des  Schicksals.  —  Der  Geisterseher.  Stuttgart,  Cotta.  III, 
114  S.    gr.  16.  n.  21/* 

—  Theater  in  8  Bdn.    Ebds.    gr.  16.  a  Bd.  n.  21/,  ^ 
Iahalt:    l.   Die  Räuber.  —    Die  Verschwörung   des  Fiesco   zu  Genua. 

III,  183  S.  —  2.  Kabale  u.  Liebe.  —  Maria  Stuart.  III,  183  S.  — 
3.  Don  Carlos.  —  Der  Menschenfeind  III ,  183  S.  —  4.  Iphigenie 
in  Aulis.  —  Wallensteins  Lager.  —  Die  Piccolomini.  —  Wallensteins 
Tod.  III,  208  S.  —  5.  Die  Junpfrau  v.  Orleans.  —  Braut  v. 
Messina.  III,  173  8.  —  6.  Wilhelm  Teil.  —  Die  Huldigung  der 
Künste.  —  —  Scenen  aus  den  Phönicierinnen  des  Euripides.  III, 
167  S.  —  7.  Macbeth.  —  Turandot.  —  Der  Parasit.  III,  187  S.  — 
8.  Der  Neffo  als  Onkel.  —  Phädra.  —  Nachlass.    III,  145  S. 

—  Don  Carlos  infante  di  Spagna.  Dramma  in  7  atti,  ridotto  in  prosa 
libera  e  per  le  scene  italiani.    Milano,  Barbini.    121  p.    16.    L.  0,30. 

—  Wallenstein 's  Camp.  Tränst  into  English  Verse.  Nutt.  112  p. 
12.  2  sh.  6  d. 

Sehrwald,  Frdr.,  deutsche  Dichter  und  Denker  der  vaterländischen 
Jugend  und  ihren  Freunden  ausgewählt  und  durch  literarhistor.  Cha- 
rakteristiken eingeleitet  Mit  Titelkpfr.  von  Mossdorf  und  zahlreichen 
Portr.  in  eingedr.  Holzschn.)  8— lü.  Lfg.  Altenburg,  Bonde.  2.  Bd. 
VI  u.  S.  192-480.    Lex.-8.  än.8^r 

Erläuterungen,  zu  den  deutschen  Klassikern.  3.  Abth.:  Erläuterungen 
zu  Schillers  Werken  von  H.  Düntzer  und  L.  Eckardt.  17.  und 
18.  Bit.    Leipzig,  Wartig.    gr.  16.  ä  n.  %  mf 

Inhalt:  Schillers  Wallenstein.    Erläutert  v.  Heinr.  Düntier.    (258  8  ) 

—  3.  Abth.:  Erläuterungen  zu  Schillert  Werken.  19.  und  20.  Bdchn. 
Ebds.    gr.  16.  ä  n.  Vi  V 

Inhalt.  Schiller  's  Maria  Stuart.    Erläutert  v.  Heinr  Düntzer.    ( 1 7  0  S.) 
Gude ,  C. ,  Erläuterungen   deutscher  Dichtungen.     Nebst  Themen  zu 
schriftlichen  Aufsätzen  in  Umrissen  und  Ausführungen.    Ein  Hülfsbuch 
beim  Unterricht  in  der  Literatur.    2.  Reihe.  8.  verm.  und  verb.  Aufl. 
Leipzig,  Brandstetter.    XI,  344  S.    gr.  8.  1  *f 

Lexicographie. 

Chambers'  School  Dictionary  of  the  German  Language.  2  pts.,  or  in 
1  vol.    Chambers.  ea.  3  sh.  6  d. ;  or  red.  to  6  sh. 

Cubasch,  Carl,  neues  Fremdwörterbuch.  Ein  erklärend,  und  verdeutschen- 
des Handbuch  der  gebräuchlichsten  in  der  deutschen  Sprache  vorkomm. 
Fremdwörter  ,  wie  sie  in  den  Gerichten ,  in  der  Politik  ,  in  der  Um- 
gangs- und  Schriftsprache  etc.  üblich  sind.  11  —  15  Lfg.  Hamburg. 
Richter.  S.  641-930.  gr.  8. 
Feller,  J.  E.,  New  Pocket  German  Dictionary.  8th.  ed.  2  vols.  Ward 
u.  Lock.    32.  ea.  1  sh. 

Grimm,  Jac,  und  Wilh.  Grimm,  deutsches  Wörterbuch  Fortgesetzt  von 
R  ud.  Hildebrand  und  K  arl  Wei  gand.  4.  Bd.  4.  Lfg.  (Fürdersal  — 
Fuschen)  bearb.  von  K.  Wei  gand.  Leipzig,  Hirzel.  Sp.  721 — 960. 
Lex  -8.  (a  Lfg.)  n.  */,  mf 

Mertens ,  Th.,  wider   die  Fremdwörter.    Hannover ,  Helwing.    50  S. 

gr.  8.  n.  l/a  V 

Mylius,  G.,  neuestes  Taschen-Fremdwörterbuch  zum  Verständnisse  der  ' 
im  geschäftlichen  und  geselligen  Verkehr  gebräuchlichsten  fremd- 
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ländischen  Ausdrücke  und  Redensarten,  nebst  Angabe  der  richtigen 
Aussprache  für  jeden  Stand  den  Anforderungen  der  Neuzeit  ent- 
sprechend bearb.  2.  gegen  25OU0  Fremdwörter  enthalt.  Aufl.  Würz- 
bürg,  Stahel.    VI,  463  S.    16.  7a  y-,  geb.  14  J\fr 

Rost,  Geo.  M.  v.,  Taschen-Fremdwörterbuch  oder  Verdeutschung  einer 
Auswahl  der  gangbarsten  Fremdwörter.  Unter  Mitwirkung  literar. 
Freunde  bearb.  Neue  vorb.  und  verm.  Aufl.  Rndolstadt.  Leipzig, 
Fritzsche's  Buchh.    VIII,  555  S.    16.  12  geb.  12  Jß 

Sanders,  Dan.,  Fremdwörterbuch.  2  Bde.  Leipzig,  0.  Wigand.  XI, 
731  u.  616  S.    Lex.-8.  31/,  y 

Schell ,  Ferd.,  orthographisches  Wörterbuch  der  deutschen  Sprache  für 
Schule  und  Haus.  Nach  den  Regeln  der  württemb.  Oberschulbehörden 
und  mit  Beiziehung  der  sogenannten  Fremdwörter.  2.  verm.  Aufl. 
Stuttgart,  Nitzschke.    IX,  246  S.    gr.  8.  n.  1  *f? 

Taschen-Fremdwörterbach,  vollständiges,  in  welchem  mehr  als  12000 
fremde  Wörter  enthalten  sind  ,  welche  theils  in  der  Umgangssprache, 
als  auch  in  jedem  Geschäftsstyle ,  Zeitungen  und  Büchern  vorkommen 
mit  ihrer  Rechtschreibung  und  Aussprache.  Ein  Nachschlagebuch  für 
Jedermann.  Mügeln.  (Leipzig,  Senf.)  96  S.  br.  16.  ljA 
Weigand,  Frdr.  Lud w .  Karl,  deutsches  Wörterbuch.  3.  völlig  umgearb. 
Aufl.  von  Frdr.  Schmitthenner's  kurzem  deutschen  Wörterbuche.  11. 
und  12.  Lfg.    Giessen,  Ricker.    2.  Bd.  V.  u.  S.  929  —  1184.    gr.  8. 

ä  n.  %  y 

Wessely,  J.  F.,  New  Pocket  Dictionary  of  the  English  and  German 
Languages.   New  ed.    Low.    420  p.  1  sh.  6  d. 

Williams  s,  New  German  Dictionary.    Allman.    18.  1  sh. 

—  Frank  A  New  Pocket  Dictionary  of  the  English  and  German  Languages. 
New  ed.    Routledge.    680  p.    32.  1  eh.  6  d. 

Grammatik  und  Unterrichtsschriften. 

Böhme ,  Herrn. ,  der  Geleitsmann  in  der  deutschen  Muttersprache.  Ein 
stufenweise  geordneter  Lehrgang  mit  vielen  Musterbeispielen  und  zahl- 
reichen Aufgaben  für  Lehrer,  Schüler  und  Selbstlernende.  Altona, 
Mentzel.    XII,  367  S.    gr.  8.  n.  1  y 

Hol t z,  Aug.,  neuer  Lehrgang  der  deutschen  Sprache  nach  der  praktisch- 
theoretischen  Methode  von  Robertson.  Zum  Schul-,  Privat-  und  Selbst- 
unterricht, mit  Angabe  der  Wurzelwörter  und  Vergleichung  derselben 
mit  den  verwandten  indogermanischen  Wörtern  nach  den  neuesten  Re- 
sultaten der  Sprachvergleichung  verfasst.  —  HoBOe  PJK0B04CTB0 
HüMeuKaro  H3BIK3.  _  l.Thl.  Leipzig,  Berndt.  VIII,  183  S.  8.«/.y 
Bruck,  M.  R. ,  Deutsches  Sprach-,  Lese-  und  Uebungsbuch.  Eine  Aus- 
wahl der  neuesten  Dichtungen  und  Prosastücke  enthaltend.  Für  die 
oberen  und  mittleren  Classen  der  Gymnasien  und  höheren  Bürger- 
schulen bearbeitet  und  herausgegeben.  Deventer,  A.  ter  Günne  1871. 
8  —  200  bl.    8.  f.  0,90. 

Brücke,  Ernst,  die  physiologischen  Grundlagen  der  neuhochdeutschen 

Verskunst.  Wien,  Gerold's  Sohn.  VII,  86  S.  gr.  8.  n.  18 
Clanss ,  K.  W.,  die  deutsche  Rechtschreibung  für  Jedermann,  insbeson- 
dere für  den  Gewerbe-  und  Landmann,  für  gewerbliche  und  landwirth- 
schaftliche  Unterrichtsanstalten  und  Sonntagsschulen,  sowie  auch  für 
Volksschulen.  1.  Thl  :  Regeln  und  Rechtschreibung.  Dresden,  Heinrich. 
28  S.    br.  8.  21/,  Jfyk 

Colahorn,  Thdr. ,  des  Mägdleins  Dichterwald.  Stufenmässig  geordnete 
Auswahl  deutscher  Gedichte  lür  Mädchen.  Aus  den  Quellen.  6.  Aufl., 
verb.  u.  verm.    Hannover,  Rümpier.    VI,  560  S.    gr.8.  1  y  3»/4 

.  geb.  iv,  y. 
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—  u.  Goedeke's  deutsches  Lesebuch.  Aus  den  Quellen.  2.  u.  3.  Thl. 
Besorgt  v.  Thdr.  Colshorn.    Ebds.    gr.  8.  a  n.  12  jifi 

?.  3.  Aufl.  IV,  3 IC  S.  —  3.  2.  Aufl.  IU,  333  S. 
Dietlein,  H.  Rud. ,  der  Sprachschüler ,  ein  Lehr-,  Lern-  und  Uebungs- 
buch  beim  Unterricht  in  der  Muttersprache  für  die  obern  Klassen  ge- 
hobener Volks-  und  Bürgerschulen  und  die  untern  Klassen  höherer 
Schulen,  insbesondere  auch  für  Handwerker-  und  Fortbildungsschulen, 
für  Präparandenanstalten  und  Lehrerseminare  sowie  auch  zum  Selbst- 
unterricht. Befürwortet  v.  C.  Kehr.  2.  ThL  Wittenberg,  Herrose. 
XV,  200  S.    gr.  8.  n.  12  JSgk  1.  2.  n.  19 

Elterich,  J.  6.,  Lehrstoffe  für  den  deutschen  Sprachunterricht  in  Semi- 
naren.   Leipzig,  Klinkhardt.    VIII,  128  S.    gr.  8.  n.  12  jiß 
Engelmann,  Lorenz,  Grammatik  der  deutschen  Sprache.    2.  verb.  Aufl. 
München,  Lindauer.    VIII,  103  S.    gr.  8.  n.  V,  y 

—  deutsche  Orthographie  und  alphabetisches  Wörterverzeiehoiss  für 
richtige  Schreibung  und  Beugung.  2.,  verb.  u.  m.  den  gebräuchlich- 
sten Fremdwörtern  verm.  Aufl.    Ebd.    87  S.    gr.  8.  n.  8  tAfk 

Fischer,  F.  L.,  Aufsatzlehre  für  Volksschulen.     1.  Stufe.    3.  verb.  u. 

verm.  Aufl.    Langensalza  1870,  Schulbuchh.    VII,  144  S.    8.  n.  '/$  *f 
Fleischer,  J.  G.,  deutsche  Sprachlehre  zum  Schul-  und  Privatgebrauch. 
2.,  verb.  n.  verm.  Aufl.    Leipzig,  Klinkhardt.    VIII,  157  S.   8.  9  JSß 

—  der  Sprachschüler.  Aufgaben  zur  deutschen  Sprachlehre  4.  Ster.- 
Aufl.    Ebd.    78  S.   8.  n.  4  Jpi 

Gross,  P.  Thdr.,  Uebungsbuch  zum  Erlernen  der  deutschen  Grammatik 
für  Schüler  in  Bürgerschulen  und  den  Elementarklassen  höherer  Lehr- 
anstalten. 2.  Thl.  Lehre  vom  Satz  und  den  Satzzeichen.  Mainz, 
Kunze's  Nachf.  IV,  67  S.  gr.  8.  n.  %  «f  1.  2.:  n.  121/,  Jß 
HafFner,  T.,  der  Sprach-  und  Sachunterricht  an  der  Hand  der  im  Nor- 
mallehrplan  vorgeschriebenen  Lesestücke  des  evangelischen  Lesebuchs; 
nach  den  Anforderungen  des  Normallehrplans  bearbeitet.  1.  Jahr. 
Heilbronn,  Scheurlen's  Verl.    III,  134  S.    8.  12  J^k 

Hoffmann,  Karl  Aug.  Jul.,  Rhetorik  für  Gymnasien.  2.  Abth.  Die 
Lehre  von  der  Erfindung,  von  der  Anordnung,  von  den  wichtigsten 
Kunstformen,  der  prosaischen  Darlegung.  8.  Aufl.  besorgt  v.  Alb. 
Schuster.    Clausthal  1870,  Grosse.    X,  106  S.    gr.  8.  n.  II1/«  jfy. 

Holtsch,  nugo,  sprachliche  Normal-  und  Lernstoffe.  Ein  Wegweiser 
zur  sprachbild.  Behandlung  von  Normalstoffen  in  der  Volksschule. 
Für  angehende  Volksschullehrer.  2.  Abth. :  Normalstoffe  für  die  Ober- 
stufe. Bunzlau    Löwenberg,  Köhler  in  Comra.    143  S.    gr.  8.  n.  7a  «ß 

1.  2.:  n.  l»/a  *f 

Hopf,  J.  n.  K.  Paulsiek,  deutsches  Lesebuch  für  Gymnasien,  Real-  und 
höhere  Bürgerschulen.  2.  Thl.  2.  Abth.  Für  Secunda  und  Prima. 
2.  Abshnitt.  Proben  der  klassischen  Poesie  und  Prosa  des  16.,  17., 
18.  und  19.  Jahrhunderts,  in  einen  kurzen  Abriss  der  neueren  Litera- 
turgeschichte eingerahmt.  Von  K.  Paulsiek.  3.  Aufl.  Berlin,  Mittler  <fe 
Sohn.    VIII,  312  S.    gr.  8.  n.  28  Jfk 

Janell,  W. ,  deutsches  Sprachbüchlein  für  Stadt-  und  Landschulen.  5. 
gänzl.  veränd.  Aufl.    Neubrandenburg,  Brünslow.    82  S.    gr.  8.  geb. 

n.  8'/*  %Agk 

Jüngst,  Anleitung  zur  deutschen  Rechtsschreibung  mit  Wörterverzeich- 
niss.  Unter  Mitwirkung  des  Lehrer  -  Collegiums  an  dem  Gymnasium 
und  der  Realschule  zu  Bielefeld  herausgegeben.  Bielefeld,  Velhagen  & 
Klasing.    IV,  97  S.    8.  n.  8  J\fr 

Kehr,  C,  theoretisch-praktische  Anweisung  zur  Behandlung  deutscher 
Lesestücke.  Ein  praktischer  Lehrgang  Tür  den  deutschen  Sprachun- 
terricht in  einer  ungeteilten  Volksschule.  6.  Aufl.  Gotha,  Thiene- 
mann.   X,  337  S.   gr.  8.  n-W  * 

L»  **i 
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Keller,  Ernst,  Mustersammlung  deutscher  Gedichte.  Für  Schule  und 
Haus.  Gesammelt  und  methodisch  zusammengestellt.  10.  Aufl.  Ber- 
lin, Hempel.    160  S.    8.  n.  «/«  *f 

Kellner,  L. ,  deutsches  Lese-  und  Bildungsbuch  für  höhere  katholische 
Schulen ,  insbesondere  für  höhere  Töchterschulen  und  weibliche  Er- 
ziehungsanstalten. 5.  u.  6.  verb.  Aufl.  Freiburg  i.  Br.  1870,  Herder. 
XII,  616  S.  m.  eingedr.  Holzschn.    gr.  8.  n  1  y  6  j\ß 

Scbulausg.  n.  1 

Klaucke ,  Paul ,  der  deutsche  Aufsatz  in  den  oberen  Gymmasialklassen. 

Landsberg  a.  d.  W.  32  S.  4.  (Progr.) 
Körber,  K»,  kurze  Anleitung  für  Ehsten  zur  Erlernung  der  deutschen 
Sprache.  l.Thl.  2.  Aufl.  Dorpat,  Gläser.  73  S.  8.  cart.  n.  7s  *f 
Kretschmeyer ,  Frz.  Jos.,  deutsches  Lesebuch  für  die  drei  obersten 
Klassen  an  höheren  Töchterschulen,  achtklassigen  Bürgerschulen  für 
Mädchen  und  verwandte  Lehranstalten.  3.  Bd.  8.  Klasse.  Brünn, 
Hauptmann.   VIII,  328  S.    gr.  8.    cart.  n.  24  JSgh 

Leitfaden  beim  Unterrichte  in  der  deutschen  Sprache  für  die  unteren 
Klassen  höherer  Lehranstalten,  wie  auch  für  die  obern  Abtheilungen 
mehrklassiger  Elementarschulen.  Bearb.  v.  prakt.  Schulmännern.  2. 
Aufl.    Paderborn,  Junfermann.    64  S.    8.  n.  4  *Afö 

Linning,  Frz.,  der  deutsche  Aufsatz  in  Lehre  und  Beispiel  für  mittlere 
und  obere  Klassen  höherer  Lehranstalten.  Paderborn,  Schöningh. 
XIV,  367  S.  gr.  8.  W 
Lohmann,  W.  G.  C,  Deutsches  Lesebuch  für  höhere  Töchter-schulcn. 
ler  Theil  le  Hälfte.  Doesborgh,  A.  H.  van  der  Hoeve  Jr.  2  bl.  en 
bl.  1-12Q.    8.  f.  1,25. 

Meyer,  A.  F.,  kleine  deutsche  Sprache.    Die  einfachsten  zum  Unter- 
richte in  der  Muttersprache  nöthigen  Regeln  für  Volksschulen  zusam- 
mengestellt.   Celle,  Schulze'sche  Buchh.    16  S.    8.  2  Jlfi 
Möllenhoff,  Karl,  Paradigmata  zur  deutschen  Grammatik  zum  Gebrauch 
für  Vorlesungen.    3.  Aufl.    Nebst  Lachmanns  Abriss  der  mittelhoch- 
deutschen Metrik.    Berlin,  Hertz.    27  S.    gr.  8.                  n.  7e  "f 
Ni£gHt  Fr.,  über  die  Redefiguren  und  deren  Behandlung  in  der  Schule. 
Ein  Beitrag  zu  jedem  Handbuch  der  Poetik.   Aarau ,  J.  J.  Christen. 
54  S.    8.  1.  fr. 
Okon,  C,  Sammlung  deutscher  Homonymen  und  Synonymen,  nebst  kurz- 
fasslicben  Erklärungen  zusammengetragen.    Zwolle,  W.  E.  J.  Tjeenk 
Willink.    4-194  bl.    8.                                                    f.  1,25. 
Petermann,  K.  G.,  Aufgabenbuch  für  die  Hand  der  Kinder  bei  dem 
schriftlichen  Gedankenausdrucke  und  bei  Abfassung  der  verschiedenar- 
tigsten Geschäftsaufsätze.    2.  Hft  für  Oberklassen.    12.  unveränd.  Aufl. 
Dresden  1870,  Adler's  Verl.    VIII,  228  S.    8.                   n.  !/4  y 
Preii ss    A.  E.  u.  J.  A.  Vetter,  preussischer  Kinderfreund.    Ein  Lese- 
buch für  Volksschulen.    187.  u.  188.,  der  neuen  umgearb.  Ausg.  76. 
u.  77.  bericht.  Aufl.    (1867  neu  revidirt.)    Königsberg,  Bon's  Verl. 
X,  490  S.    gr.  8.                                n.  8  Jß\  geb.  n.  101/,  ^r. 

Raeskin,  H.,  Practische  Aufgaben  zur  Erlernung  der  deutschen  Sprache. 
Sneek,  van  Druten  en  Bleeker.    8  en  95  bl.    8.  f,  0,70. 

Schäfler,  C,  Leitfaden  für  den  Unterricht  in  der  Orthographie  nebst 
einem  Verzeichnisse:  die  Schreibung  und  Bedeutung  der  gebräuchlich- 
sten Fremdwörter.  8.  verb.  Aufl.  Leipzig,  Gräbner.  IV,  188  wovon 
16  lith.  S.    gr.  8.  n.  9  Jfk 

Schönke,  K.  A.,  Grundzüge  der  deutschen  Grammatik  in  Regeln  und 
Aufgaben.    Berlin,  Remak.    IV,  131  S.    br  8.    cart.         n.  Vs  ¥ 
—    kleine  Schulgrammatik  der  deutschen  Sprache.    (Aus  »Grundzüge 
der  deutschen  Sprache.«)    Ebd.   78  S.    br.  8.  n.  6  J\fi 

Schüth,  H.,  der  Aufsatzschüler  oder  praktische  Anleitung  zur  Anferti- 
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gung  schriftlicher  Aufsätze  für  Elementarschüler  in  3  Heftchen.  Pa- 
derborn, Junfermann.    8.  n.  51/, 
1.  28  S.    n.  1  J\yr.  —  2.  32  S.    n.  I1/,  Jtyt  —  3.  83  S.    n.  3  Aß 
Schultz,  Emilian,  deutsches  Lesebuch  Aar  die  4.  Klasse  der  Realschulen. 
Nach  dem  Lehrplane  für  die  Realschulen  zusammengestellt.  Olmütz, 
Grosse.    III,  304  S.    gr.  8.  n.  24  Jtfik 
Seinecke,  Ferd. ,  deutsches  Lesebuch  für  die  unteren  Klassen  der  hö- 
iWen  Lehranstalten.    3.  verm.  Aufl.    Dresden,  Eikermann.  VIII, 
280  S.    gr.  8.                                                              n.  16 
Sommer,  W.,  kleine  deutsche  Sprachlehre.    Ein  Leitfaden  für  den  Un- 
terricht in  der  Muttersprache  mit  vielfachen  Aufgaben  zu  mündlicher 
und  schriftlicher  Uebung  zunächst  für  Unter-  und  Mittelklassen  höhe- 
rer Lehranstalten  wie  zum  Selbstunterricht.    2.  ,  umgearb.  u.  verm. 
Aufl.    Paderborn,  Schöningh.    VIII  *  205  S.    gr.  8.  n.  12 
Sprachlehre,  kleine  deutsche.   Für  Volksschulen  bearb.  von  einen  Ver- 
ein von  Lehrern.    3.  Aufl.    Potsdam,  Rentel.    32  S.    16.    n.  1  j\gk 
Stolte,  K.,  praktischer  Lehrgang  für  den  Unterricht  in  der  deutschen 
Sprache,  in  vier  Stufen  bearb.    1.  u.  2.  Stufe.    10.  Aufl.  Neubranden- 


burg, Brünslow.    IV,  88  S.    gr.  8. 
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Thilo,  H.,  der  Sprachunterricht  auf  der  Mittelstufe  in  der  Volksschule. 
Confercnz- Vortrag.  (Als  Mscr.  gedr.)  Osterburg ,  Döger.  24  S. 
gr.  8.  n.  4  %A'gi: 

Traut ,  II.  Th.,  Lehrbuch  der  deutschen  Sprache,  enthält  eine  systema- 
tische Grammatik  mit  classiseben  Beispielen  und  practischen  Uebun^s- 
aufgaben  in  realen  Sprachstücken,  nebst  Anhängen  über  den  Stil  und 
die  Poesie.  Für  höhere  Schulen ,  insbesondere  Fortbildungsanstalten. 
2.  verb.  Aufl.  Halle,  Schwetschke.  X,  271  S.  gr.  8.  n.  24  j\ß 
TJebungssehule  in  der  deutschen  Sprache.  Hrsg.  vom  Lehrverein  zu 
Hannover.  1.  Thl.  1—3.  Stufe.  Hannover.  Celle,  Schulze'sche 
Buchh.   8.  n.  14  <Ayr. 

1.  2.  Aufl.  1870.  20  S.  cart.  n.  3  —  2.  2.  umgearb.  Aufl.  1869. 
44  S.  cart.  n.  4  ^Afi  —  3.  88  S.  cart.  n.  7  <Ayt 
Wetzel,  Ed.,  u.  Fr.  Wetzel,  Grundriss  der  deutschen  Grammatik. 
Nach  methodischen  Grundsätzen  bearbeitet  für  mehrkla^sige  Schulen. 
Nebst  einem  Plane,  enth.  die  Vertheilung  des  Lehrstoffes  für  Schu- 
len von  verschiedener  Klassenzahl.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Berlin, 
Stubenrauch.    VIII,  72  S.    gr.  8.  n.  */e  "f 

Winderlich,  Carl,  Stoff  zum  Diktiren  nach  systematisch  geordneten 
Regeln  der  deutschen  Orthographie  unter  steter  Berücksichtigung  des 
herrschenden  Schreibgebraucbs.  Für  Lehrer  und  Schüler  an  Volks- 
und höheren  Bürger-Schulen  und  den  unteren  Klassen  der  Gymnasien, 
wie  auch  für  Erwachsene  zum  Selbstunterricht.  3.  verm.  u.  verb. 
Aufl.    Breslau,  Trewendt.    XII,  152  S.    gr.  8.  »/•  *t 

Zahn,  Frdr. ,  Materialen  zu  schriftlichen  Arbeiten.  Ein  Handbüchlein 
für  Schüler.  3.  verm.  Aufl.  Regensburg,  Pustet.  VUI,  143  S. 
gr.  8.  n.  6  jlft 

Ahn,  F.,  Practical  Grammar  of  German  Language.  New  ed.  ByB.  W. 
Turner  and  F.  L.  Weinmann.    Trübner.   8.  6  sh. 

—  F.,  a  new,  practical  and  easy  method  of  learning  the  german  langu- 
age.   1  —  3.  course.    Leipzig,  Brockhaus.    8.  n.  1       2  Jlyr 

1.  26.  edition.  IV,  86  8.  n.  7,  «f  -  —  2-  20  u-  tl.  edition.  IV, 
120  S.  n.  12  t/l^r.  —  3.  Containing  a  sclection  of  pieces  firom  mo- 
dern  authors,  with  explanatory  notes.  6.  edition.  IV,  91  S.  n. 

—  nouvelle  metbode  pratique  et  iaeüe  pour  apprendre  la  langue  alle- 
mande.    1.  et  2.  cours.   8.  n.  18»/f£* 

1.  —  32.  et  33.  Ed.  IV,  87  S.  n.  8  ^p*.  —  2.  16.  et  17.  Ed. 
V,  118  S.    n.  %  *f. 
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Ahn,  F.,  nouvelle  methode  pratique  et  facile  pour  apprendre  la  langue  alle- 
mande.  3.  Cours.  Refermant  des  morceaux  cboiaia  de  litteratnre  al- 
lemande faciles  et  graduea,  et  accompagnea  de  notes  explicativea.  11. 
et  12.  edition.    Ebda.    IV,  91  S.    8.  n.  8  ofyk 

—  da88elbe.    Traduction  dea  themea  francais.    1.  et  2.  coura.   8.  edition. 

Ebd.    40  S.    8.  n.  l/9  *f 

Cassino,  Charle8,  l'Allemand  parfait.  Nouvelle  methode  thSorique  et 
pratique  de  langue  allemande  ecrite  poar  l'uaage  de  ceux  qui  desirent 
apprendre  cette  langue  sana  Tassiatance  d'autrul  Neuwied,  Heuaer. 
87  S.    16.  n.  8^ 

Filippi,  P.  A.  de.  corao  pratico  elementare  osaia  gradazione 'di  temi  per 
imparare  in  un  modo  facile  e  celere  la  lingua  tedeaca  8econdo  il  me- 
todo  rinomato  del  F.  Ahn.  6.  ediz.  orig.  Leipzig,  Gebhardt.  IV, 
120  S.    gr.  8.  n.  14 

Grnner,  Fr.,  aelect  speeimena  of  german  literature.  Tranalated  into 
english  by  M.  Thomas.  Vol.  I.  2.  ed.  reviaed  a.  corrected.  Stuttgart, 
Metzler.    VIII,  202  S.    gr.  8.  n   1  mf 

Laerebog,  praktiak,  i  det  ty8ke  Sprog  efler  F.  Ahn8  Methode  tilligemed 
en  kortfattet  tyak  Grammatik.  l8te  Udgave.  4de  Oplag.  Erslev. 
112  S.    8.   Tndb.  64  sk. 

Meyer,  Auguste,  A  New,  Practical,  and  Easy  German  Grammar.  IV, 
128  p.    12.   Nutt.  2  ah.  6  d. 

Prendergast,  Thomas,  The  Ma8tery  Seriea,  German.   5th.  ed.    126  p. 

12.    Longmans.  2  eh. 

Samtalso'fningar,  Tyska.  Utvald  eamling^af  talesätt  öfver  de  vanli- 
gaste  begreep  i  Umganges-  och  affärslifvet.  Sthlm,  L.  J.  Hierta,  336  S. 
8.    Kart.  2  rd. 

Sesselmann.  B.,  aecond  livre  de  lecture,  de  versionet  d'instruction  alle- 
mande ä  Pusage  dea  famillea  et  des  ecoles  francaises  pouvant  aervir 
de  themes  aux  eleves  allemands.  2.  edition  revue  et  corrigee.  Leip- 
zig 1870,  Brockhaus.  IV,  136  S.  8.  n.  12  jfc 
Strebinger,  S.,  coura  pratique  et  gradue  de  langue  allemande.  2me 
eclition  revue  et  corrigee.    Bale  et  Geneve,  H.  Georg.    271  p.  12. 

2  fr.  50  c. 

ValkhofF,  J.  N.,  Morceaux  choiaia  deatines  a  etre  traduita  en  Allemand. 
Zalt-Bommel,  H.  J.  van  de  Garde.   4—99  bl.   8.  f.  0,  65. 

Crecelins,  Wilh.,  collectae  ad  augendam  nominum  propriorum  Saxonico- 
rum  et  Frisiorum  scientiam  apectante8.    III,  b.    Traditionea  Werdi- 
nensea.  Part.  2.  Berlin,  Calvary  u.  Co.  III,  60  S.  gr.  8.     baar  n.  IQtAyr 
Gut,  J.,  die  fereinfachung  un8erer  schrift  u.  Schreibweise.    Eine  manung 
an  alle  schul-  u.  folksfreunde,  besonders  aber  an  eitern  u.  lehrer.  Zü- 
rich, Verlags-Magazin.    30  S.    8.  n.  ■/«  *f 
Hürbin,  J.  V.,  die    deutsche  Rechtschreibung.    Aus  d.  Schlussberichte 
d.  Bezirksschule  Muri.   Muri,  Druck  v.  J.  B.  Keller.    23  S.    8.    50  c. 
Pauli,  Carl, üb. Familiennamen.  Münden.  Augustin.  II,  SOS.  4.  kn.8<jiß 
Von  deutschen  Familiennamen  u.  Namenbüchlein.   Ein  Vortrag.  Erfurt, 
Körner'sche  Buchh.   19  S.   8.                                       n.  4  *Afi 

Dialekte. 

Eichwald ,  Karl ,  Cumpelmenteerbook  vun't  Jahr  1572.  Tor  Lust  und 
Leere  upt  Nee*  rutgewen.  2.  u.  3.  Aufl.  Bremen,  Tanneu.  11  8. 
gr.  16.  baar  3  ^r. 


Josepbv,  Jul.,  uns'Krieg  mit   den  Franzos'  1870—71.  Plattdütsche 
Riemeis.   Stralsund,  Bremer.    23  S.    16.  3  J^h 

Nitt  lnstert  mol!  Plattdeutsche  Erzählungen  und  Anekdoten  im  Pader-  . 

B*i  


Bibliotbeca  philologica.    1871.    1.  7 

Digitized  by  Google 


50    Sprachwissenschaft.  —  L  Indogerm.  Sprachen.  Angelsäcbs. 


borner  Dialekt.   Aus  dem  Leben  gegriffen  und  niedergeschrieben 
einem  Sohne  der  rothen  Erde.    Nebst  einer  Zugabe  von  plattdeutschen 
Gedichten.    Celle,  Schulze'sche  Buchh.    144  S.    8.  12  ^ 

Renter,  F.,  Smärre  berätt  eiser.  Öfversättning  af  A.  Krook.  Mfd  ec 
lefnatlsteckning  af  F.  Reuter.    Sthlm,  Alb.  Bönnien    77  S.    12.    ÖO  öre. 

—  Under  läs  och  bom.  En  politisk  statsfSnges  lif  pä  en  kungl.  preos- 
sisk  fästning.  öfversättning  af  A.  Krook.  Sthlm ,  Alb.  Boonier. 
256  S.    12.  1  rd.  50  öre. 

—  Hs.  ngjhed.  Fortaelling.  Oversat  fra  Plattydsk  af  P.  Geleff.  (L. 
Jordan.)    336  S.   8.  1  Rd.  56  sk. 

—  Landmandsliv.  En  Fortaelling.  Overfat  fra  Plattydpk  eftcr  „Ut 
mine  Stromtid",  7de  Oplag.  Anden  l'dgave.  1—4.  Hefte.  Schon. 
432  S.    8.  a  40  sk. 

—  Lifvet  pä  landet.  Roman  i  2  delar.  Öfversatt  fr  an  plattyska  origi- 
nalets  7:e  uppl.  af  C.  J.  Backman.  2  delar.  Sthlm,  I.  Haeggström. 
848—400  S.    12.  I.  2  rd.    II.  2  rd.  25  öre. 

—  Reisen  til  Constantinopel.  Oversat  fra  Plattydsk.  L.  Jordan. 
304  S.    8.  1  Rd.  56  sk. 

—  Rommelzoo  ,  samengeschrapt  Bit  den  Hoogduitscben  schotel  ,  den 
Platduitschen  pot  en  den  Missingschen  ketel.  Naar  den  4en  drak 
vrij  vertaald  door  A.  G.   Leiden,  P.  Engels.    6  en  263  bl.   8.    f.  2,G0. 

Sommer,  A.,  Bilder   und  Klänge    aus  Rudolstadt  in  Volksmundart. 

1.  — 4.  Bdchn.    Rudolstadt.    (Leipzig,  Opetz.)    16.  ä  n.  l/t  *f 

(cplt.  geb.  n.  1  y  14  ^ifr) 
1.  ö.  Anfl.    (IV,  120  S.  in.  c.  musikal.  BeiInge  in  qu.  8.)  —  2.  3.  Aufl. 
96  8.  —  8.  39  8.  —  4.  83  8. 
Schröcr,  Karl  Jul.,  Wörterbuch  der  Mundart  von  Gottschee.   II.  Weitere 
Mitteilungen  über  die  Mundart  von  Gottschee.    (Aus  d.  Sitzungsber. 
d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)    Wien  1670,  Gerold's  Sohn  in  Comm.    S.  125  —  244. 
Lex.-8.  n.n.  18  j\yt  (I.  II.:  n.n.  1  *f  8 

Stoltze  ,  Frdr.,  sämmtliche  Gedichte.  3.  Thl.  Gedichte  in  Frankfurter 
und  hochdeutscher  Mundart.  Frankfurt  a.  M.,  Keller.  XII,  370  S. 
16.  (h)  n.  1 73  y 

Wander,  Karl  Frdr.  Wilh.,  Sprichwörter-Lexicon.  Ein  Eausschatz  für 
das  deutsche  Volk.  32.  33.Lfg.  Leipzig,  Brockhaus.  3.  Bd.  S.  130—255. 
257-384.    hoch  4.  (a)  n.  ¥ 

Mythologie.  —  Sage.  —  Rechtsalterthümer. 

Eißel,  Rob.;  Sagenbuch  des  Voigtlandes.   Gera,  Griesbach.   VIII,  432  S. 

gr.  8.  n.  1  4>  18 

Hausspr&che,  deutsche,  aus  Tirol.   Gesammelt  von  W.  0.  Innsbruck, 

Wagner.    40  S.    16.  n.  4  Jtyt 

Niemeyer,  II.  A.,  deutsche  Gedichte  zur  deutschen  Sage  und  Geschichte. 

2.  verb.  und  sehr  verm.  Aufl.  Bielefeld ,  Velhagen  u.  Klasing.  XIII. 
452  S.  m.  e.  eingedr.  Holzschn.    8.    cart.  n.  */e  ¥ 

Rindfleisch,  W.,  sieben  Sagen  ans  der  Umgegend  von  Freienwalde  a.  0., 
gesammelt.    2.  verm.  und  verb.  Aufl.    Breienwalde  a.  0.,  Fritze,  i 
190  S.    gr.  8.  n.  ljt  *f 


b.  Angelsächsisch. 

Alfred's,  King,  West-Saxon  Version  of  Gregory's  PaBtoral  Cate.  With 
an  English  Translation.  The  Latin  Text,  Notes,  and  an  Introduction. 
Edit.  by  Henry  Sweet.  Part  I.  (Early  English  Text  Society.)  Trübner. 
288  p.  8.  10  ab. 
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Corson,  H.,  Handbook  of  Anglo-Saxon  and  Early  English.   New  York. 
XV-572  p.   8.  16  sh. 


c.  Englisch. 

Literaturgeschichte. 

Allibone,  S.  Austin,  A  Critical  Dictionary  of  English  Literature  and 
British  and  American  Authors  living  and  deceased ,  from  the  Earliest 
Accounts  to  the  Latter  Half  of  the  Nineteenth  Century.  Containing 
evor  Forty-six  Thousand  Articles  (Authors),  with  Forty  Indexes  of 
Subjects.    Vol.  3.    Philadelphia  and  London.  2327  -3140.    8.    36  sh. 

Forman,  II.  Buxton,  Our  Living  Poets:  An  Essay  in  Criticism.  Tinsley. 
X-512  p.   8.  12  sh. 

Graham,  J.  Murray,  An  Historical  View  of  Literature  and  Art  in  Great 
Britain  from  the  Accession  of  the  House  of  Hanover  to  the  Reign  of 
Queen  Victoria.    Longmans.   492  p.    8.  14  sh. 

Johnson,  Samuel,  Lives  of  the  raost  Eminent  English  Poets,  with  Cri- 
tical Observation  on  their  Works.  Carefully  collated  with  the  best 
editions.    Chandos  Classics.    Warne.    506  p.    12.  1  sh.  6  d. 

—  Lives  of  the  most  Eminent  English  Poets.  With  Critical  Observa- 
tion on  their  Works.  To  which  are  added  „The  Preface  to  Shak- 
speare",  and  tbe  review  of  the  ,,Origin  of  Evil".  With  a  Sketch  of 
the  Author's  Life  by  Sir  Walter  Scott.  A.  J.  Crocker.  XXIV— 649  p. 
8.  3  sh,  6  d. 

Kaiser,  Byron's  und  Delavigne's  Marino  Faliero.  Düsseldorf  1870. 
lti  S.   4.  (Progr.) 

Matthiessen,  Christian,  üeber  Macaulay  ah*  Essayisten-Husum.  20  S. 
4.  (Progr.) 

Wulff,  U.  Th. ,  On  Milton's  „Samson  Agonistes"  both  as  a  drama  and 
an  illustration  of  the  poet's  lifo.  Berlin  1871.  32  8.  8.  (Disa. 
Gotting.) 


Altengliscb. 

Noelle,  H.,  die  Sprache  des  altenglischen  Gedichts  von  der  Eule  und 
Nachtigall.   Göttingen  1870.    62  S.   8.  (Diss.) 

Shakespeare  -  Literatur. 

Shakspeare,  A  New  Variorura  Edition.  Edited  by  Horace  Howard 
Furness.  Vol.  I.  Romeo  and  Juliet.  Philadelphia  and  London. 
XXIII— 480  p.   8.  24  sh. 

—  Werke.  Hrsg.  u.  erklärt  v.  Nicol.  DeliuB.  Neue  Ausg.  II.  Bd. 
6.  u.  7.  I.   Elberfeld,  Friderichs.   S.  257—854.   Lex.-8.   a  n.  4  Jlfi 

—  William,  dramatische  Werke.  Uebersetzt  v.  Frdr.  Bodenstedt, 
Nicol.  Delius,  Ferd.  Freiligrath  etc.  Nach  der  Textrevision 
und  unter  Mitwirkung  v.  Nicol.  Delius.  Mit  Einleitungen  und  Anmer- 
kungen. Hrsg.  v.  Frdr.  Bodenstedt.  30  -33.  Bdchn.  Leipzig, 
Brockhaus.    8.  ä  V6  ¥;  cart.  a  »/4  y 

Inhait:  30.  Das  Wintermürchen.  Uebersetzt  v.  Otto  Gildemoister. 
XII,  117  8.  —  31.  Perikles,  Fürst  v.  Tyrua.  Uebersetzt  v.  Nicol. 
Delius.  XII,  98  8.  —  32.  Julius  Cäsar.  Uebersetzt  v.  Otto 
Gildemeister.  X,  III  8.  —  33.  Mass  für  Mass.  Uebersetzt  r. 
Frdr.  Bodenstedt.    X,  113  S. 
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—  Sonette  übersetzt  v.  Otto  Gildemeister.  Mit  Einleitung  und 
Anmerkungen.   Ebds.    XXXII,  181  S.    gr.  8.  n.  24  %Afr\ 

geb.  mit  Goldschn.  n  1  y 

—  dramatiske  Vaerker,  oversatte  af  E.  Lembcke.  Tyvende  Hefte. 
(Ogsaa  med  Titel:  Shakspeare  ved  P.  Foersom  og  F.  Lembke.  29. 
30.  Heae.)   Schubothe.    138.  118  S.   8.  ä  56  sk. 

—  Hamlet,  englisch  und  deutsch.  Text  v.  1603  u.  1604.  Quellen.  — 
Varianten.  —  Noten  —  Excurse  —  Commentar.  Literatur  -  Glossar. 
Hrsg.  v.Max  Moltke.  In  15  Lfgn.  l.u.2.  Lfg.  Leipzig,  deutsche 
Volksbuchh.    Lex.-8.  ä  n.  */a  *f 

—  King  Henry  IV.  Part.  1.  2.  With  Explanatory  and  Illustrative 
Notes,  and  Nuraerous  Extracts  from  the  llistory  on  which  the  Play 
isfounded.  By  Rev.  John  Huoter.  Longmans.  138— 146  p.  12.    a  12  sk. 

—  King  John.  With  Explanatory  .  and  Illustrative  Notes ,  and  Nume- 
rous Extracts  from  the  llistory  on  which  the  Play  is  founded.  Adapted 
for  Scholastic  or  Private  Study.  By  Rev.  John  Hunter.  Ibid.  126  p. 
12.  1  sh. 

—  Mottoes  and  Aphorisms  from  Shakspeare.  Arranged  Alphabetically, 
with  a  copious  Index  of  Words  and  Ideas.  Philadelphia.  III — 245  p. 
16.  6  eh.  6  d. 


Abbott,  E.  A.,  A  Shakspearian  Grammar,  for  Use  of  Schools.  New 
edit.    Macmillan.   534  p.    12.  6  6h. 

Beer,  T.  H.  de,  A  short  account  of  the  plots  or  fables  of  Shakespeare's 
plays,  edited  with  chronological  tables  and  a  list  of  characters.  Arn- 
hem,  D.  A.  Thieme.   IV— 41  bl.   8.  f.  0,40 

Dalgleiflb,  Walter  Scott,  the  Shakespeare  Reader.  With  Notes,  Historical 
and  Grammatical.    Nelson.    138  p.   8.  1  sh.  3  d. 

Goltz,  Bogumil,  Shakespeare's  Genius.  Kindheit,  Jugend  und  Alter. 
Das  deutsche  Volksmärchen  und  sein  Humor.  Drei  Vorlesungen. 
Berlin,  Janke.    IV,  272  S.    gr.  16.  n.  «/.  *t 

Ruggle»,  T.  K. ,  The  Method  of  Shakspeare  as  an  Artist.   Low.  12. 

7  sh.  6  d. 

Shakespeare- Galerie.  Charaktere  und  Scenen  aus  Shakespeare's 
Dramen.  Gezeichnet  v.  Max  Adams,  Heinr.  Hoffmann,  Hanns  Makart, 
u.  A.  36  Blätter  in  Stahlst.  Gest.  v.  Bankel ,  Goldberg ,  Raab  u.  A. 
Mit  erläut.  Text  von  Frdr.  Pecht.  2.  Lfg.  Leipzig,  Brockhaus. 
29  S.  m.  3  Stahlst    4.  ä  n.  I1/,  mf 

Stark,  Carl,  König  Lear.  Eine  psychiatr.  Shakespeare- Studie  für  das 
gebildete  Publicum.    Stuttgart,  Lindemann.    VIII,  96  S.    gr.  16. 

n.  18  Jtyr 

Lexicographie. 

Calisch,  S.  M.,  Nienw  voiledig  Engelsch-Nederlandsch  en  Nederlandsch- 
Engelsch  woordenboek.    L  Engelsch-Nederlandsch.    Tiel,  H.  C.  A. 
Campagne.  1871.    8en919  bl.  in  2  kolommen.    8.   In  linnen.    f.  8. 
Flügerg  Dictionary  of  the  German  and  English  Languages,  abridged. 

New  edit.    Whittaker.   760  p.    12.  6  sh. 

Hoppe,  A.,  englisch -deutsches  Supplement-Lexikon,  als  Ergänzung  zu 
allen  bis  jetzt  erschienenen  englisch-deutschen  Wörterbüchern,  insbe- 
sondere zu  Lucas.  Mit  theilweiser  Angabe  der  Aussprache  nach  dem 
phonet.  System  der  Methode  Toussaint -Langenscheidt.  Durchweg 
nach  englischen  Quellen  bearb.  Berlin,  Langenscheidt.  XII,  480  S. 
Lex.-8.  n.Sy 
Jenkins's  Handy  Lexicon,  on  the  Basis  of  the  Vest-  Pocket  Lexicon. 
A  Dictionary  of  all  except  familiär  words,  including  the  Principal 
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Scientific  and  Technical  Terms,  and  Foreign  Moneys,  Weights,  and 
Measures.    Philadelphia.   564  p.    18.  3  eh.  6  d. 

Mc  El  rat  Ii  ,  Thomas,  A  dictionary  of  words  and  phrases  used  in  com- 
merce, with  explanatory  and  practical  remarks.  In  12  parts.  part  1. 
New  York.    72  p.    8.  ä  2  sh.  6  d. 

Webster' 8  Complete  English  Dictionary.  Revised  by  Chauney  Goodrich 
llth  ed.    8.  Koutledge.  10  sh.  6  d. 

Grammatik  und  Unterrichtsschriften.- 

Ahn,  F.,  Handbuch  der  englischen  Umgangssprache.    10.  umgearb.  Aufl. 

hrsg.  v.  F.  H.  Ahn.  Mainz,  Kupferberg.  IX,  244  S.  8.  */,  V 
Andre,  Gust.,  Memorirbuch  in  vergleichender  Uebersicht  der  ursprüng- 
lich deutschen  Wörter  im  Englischen.  Nach  dem  System  der  organi- 
schen Lautverschiebung  geordnet,  u.  für  den  Schul-  u.  Privatgebrauch 
als  Anhang  zu  jeder  Grammatik  zusammengestellt.  Mit  einem  Vorwort 
v.  Aug.  Boltz.  —  Vademecum  exhibiting  a  comparative  abstract  of 
the  words  originally  geriuan  contaiued  in  english.  Leipzig,  Hassel. 
XI,  116  S.    gr.  16.    cart.  Va  *f 

Bandow,  C. ,  Lehrbuch  der  englischen  Sprache  für  höhere  Unterrichts- 
Anstalten.  1.  Thl.  Elementarbuch  (für  Tertia.)  3.  verm.  u.  verb. 
Aufl.    Elberfeld,  Bädeker'sche  Buchh.    IV,  250  S.    8.  n.  »/,  y 

Bigsby,  B.  E.  S.  Drake.  A  Practical  Help  to  Teaching  English  Com- 
positum. Part  1  for  Junior  Pupils.  48  p.  8.  Murby. 
Chiavacci,  Vladimiro,  Insegnamento  pratico  celere  e  facile  delle  lingua 
inglese  basato  sopra  i  principi  del  prof.  F.  Ahn  e  composto  secondo 
il  raetodo  di  Carlo  Graeser.  Quarta  edizione  accresciuta  e  migliorata. 
Milano,  G.  Fagni.    126  p.    16.  L.  1,  00. 

Cowan,  F.  M.,  en  A.  B.  Maatjes,  Leercursus  ter  beoefening  der  Engel- 
sche  taal.  2e  gedeelte.  Spraakkunst.  5e  druk.  Amsterdam,  J.  II. 
Gebhard  en  co.    12  en  162  bl.    8.  f.  1,  20. 

Afzonderlijk  onder  den  titel:  F.  M.  Cowan  eu  A.  B.  Maatjes,  Theo- 
retisch-practische  spraakkunst  der  Engeische  taal.    5e  druk. 
Crump,  William  Hanby,  english,  as  it  is  spoken;  being  a  series  of  fa- 
miliär dialogues  on  various  subjects.    5.  edit.    Berlin,  Hempel.  VIII, 
135  S.   8.  n.  Vi  ¥ 

Dickens ,  Charles ,  a  Christmas  Carol  in  prose  being  a  ghost  story  of 
Christmas.  With  a  memoir,  explanatory  notes,  a.  a  portrait  of  the 
author  (auf  einer  Holzschnitttafel)  edit.  by  F.  H.  Ahn.  Mainz,  Kupfer- 
berg. VI,  170  S.  8.  131/, 
Ebener,.  F.,  and  E.  M.  Greenway,  Words:  Their  History  and  Deriva- 
tion: Alphabetically  Arranged.  Parti.  Baltimore.  36  p.  4.  2sh.  6  d. 
Eibe,  N.  J.,  Cursus  paa  100  Timer  i  Engelsk,  en  Lserebog  i  det  engelske 
Sprog,  udarbeidet  efter  Ollendorffs  Methode  eller  Anviisning  til  i  sex 
Maaneder  at  lsere  at  lsese,  tale  og  6krive  et  Sprog.  Femte  Oplag. 
Steen.    408  S.    6.  1  Rd.  72  sh.,  indb.  2  Rd.  8  sh. 

—  Nagle  til  »100  Timer  i  Engelsk«.  Femte  Oplag.  Steen.  92  S.  8.    64  sk. 
Fabricins-Moller,  lettattelig  Lserebog  i  det  engelske  Sprog  (efter  Ahn 's 
Methode)  for  Borger-  og  Realskoler  og  til  Selvunderviisning.  Ftfrste 
Afdeling.    Thaarup.    64  S.    8.  32  sk. 

Fallon,  J.  de,  Methode  francaise  pour  apprendreä  parier  et  ä  prononcer 
correctement  une  langue  etrangere  en  trois  mois  appliquee  a  Panglais. 
Ouvrage  entierement  neuf,  ä  Tusage  de  tous  les  etablissements  d'in- 
struction  publics  et  particuliers ,  de  l'un  et  de  l'autre  sexe.  Paris, 
Pillet  1870.    500  p.    18.  10  fr. 

Freiwillige,  der  einjährige.  16  Unterrichtsbriefe  im  Englischen  als  An- 
hang zu  den  48  Unterrichtsbriefen  in  Geschichte,  Geographie,  Physik 
etc.  zur  Vorbereitung  auf  das  Freiwilligen-Examen.  15.  u.  16.  Brief. 
Oldenburg,  Schulze.   S.  226-256.    gr.  8.  baar  ä  Ve  ¥ 
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Fleming ,  C,  Nouveaux  Exercises  de  Conversation,  Anglais  Francais. 

3rd.  ed.    12.    Uachette.  3  sh. 

Gantter,  Ludw. ,  Study  and  recrcation.  Englische  Chrestomatie  für  d. 
Schul-  u.  Prixatunterricht  bearbeitet.  1.  Cursus.  10.  Aull.  Stuttgart, 
Metzler's  Verl.   VIII,  306  S.    gr.  8.  n.  24  *A&k 

Gosen  ins,  W.,  Lehrbuch  der  englischen  Sprache.  2.  Thl.  Erweiterung 
der  Formenlehre  u.  Syntax.  Satze  u.  zusammenhängende  Stücke  zum 
Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Englische.  Bremen,  Gesenias. 
XII,  300  S.    gr.  8.  n.  Vo  y.    1.  2.:  1  y  171/, 

Graeser,  Charles,  grammaire  complete  de  la  langue  anglaise  sur  uo  plan 
tres  methodique  avec  de  nombreux  themes  distribues  dans  Tordre  des 
regles.  En  2  parties.  2.  partie.  2  edition,  soigneusement  revue  et 
corrigee.    Leipzig  1870,  Brockhaus.    XII,  254  8.    8.  n.  a/3 

—  praktischer  Lehrgang  zur  schnellen  u.  leichten  Erlernung  der  engli- 
schen Sprache.    (Nach  Ahn's  Methode.)     1.  Cursus.    7.  Aufl.  Ebds. 

0  X,  121  S.    8.  n,  8  j^t 

—  nouvelle  methode  practique  et  facile  pour  apprendre  la  langue  an- 
glaise. Composee  d'apres  les  principes  de  F.  Ahn.  1.  cours.  19  Ed. 
Ebds.    IV,  116  8.    8.  n.  %  *f 

Grammar  Made  Easy.  (Adelphi  Series.)  Ch.  of  Eng.  Ed.  Soc.  18  p. 
18.  IV,  d. 

—  Piain  Practical  English,  on  an  Original  Plan:  Boing  a  Collection  of 
Short  Definitions  designed  to  be  coramitted  to  Memory;  with  Examples 
and  Exercises.  By  Two  Schoolmasters.  (Manchester.)  Heywood 
Simpkin,    88  p.    18.  9  d. 

Howe,  D.  P.,  Science  ofLanguage;  or,  Seven-Hour  System  of  Grammar. 

Manchester  (New  Hampshire),  1870.   50  p.   8.  6  sh. 

Jones ,  Ebenezer  L.,  The  Standard  Spelling  Book.  Part  I,  containing 
Difficult  Words  of  One  Syllable;  with  a  Collection  of  Exerciaes,  to 
be  written  from  Dictation.   Simpkin  u.  Co.    32  p.    12.  2  d. 

Kerl,  Simon,  A  Shorter  Course  in  English  Grammar.  New  York,  1670. 
238  p.  12. 

Knight,  G.,  the  new  London  echo.  Eine  Sammlung  englischer  Redens- 
arten in  zusammenhängenden  Unterhaltungen,  wie  sie  im  geselligen 
Leben  vorkommen  und  die  man  täglich  hören  kann ,  wenn  man  in 
in  London  lebt.  Mit  einem  vollständigen  englisch-deutschen  Wörter- 
buche über  die  in  dem  Buche  vorkommenden  Wörter.  Mit  Angabe 
der  Aussprache  nach  Walker  und  Nuttall.  5.  verb.  Aufl.  Leipzig, 
Haendel.    200  S.    8.  18  j\gr.  \  geb.  n.  23  </fyr 

Lehmann,  J.,  und  E.  M.  Lehmann,  Lehr-  und  Lesebuch  der  eriglischen 
Sprache  nach  der  Anschauungs- Methode  mit  Bildern.  1.  Stufe:  Die 
directe  Anschauung.   Mannheim  1872,  Bensheimer.   IX,  150  S.    gr.  8. 

n.  V, 

Lennie,  Wm.,  The  Principles  of  English  Grammar.  New  ed.  Routledge. 
136  p.    18.  9  d. 

Levi,  Giuseppe.  II  maestro  d'inglese,  nuovo  metodo  facile  e  pratico 
secondo  i  principii  di  Ahn  e  Robertson.  Parte  elementare.  Firenze, 
1869—71.    Firenze,  tip.  Cenuiniaua.    346  p.  16. 

—  Giuseppe.  II  maestro  d'inglese,  nuovo  metodo.  Parte  seconda, 
Sintassi,  Fraseologia,  Epistolario.    ibid.    232  p.  16. 

Mason,  C.  P. ,  English  Grammar,  including  the  Principles  of  Gram- 
matical  Analysis.  14th  ed.,  revised  and  enlarged.  J.  Walton.  200  p. 
12.  3  sh. 

Miliard,  Fred.  John,  English  as  it  is  written.  Key  to  the  Dutch  letters, 
or  readingbook  provided  with  the  tonio  accent.  Alphen,  W.  Cambier 
van  Nooten.    2  en  78  bl.   8.  f.  0,75. 

Mongan,  Riscoe,  The  Practical  English  Grammar.   Compriaing  also  an 
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Analysis  of  Sentences,  Compositum  etc.  New  edit.  Dublin:  Mc Glashan 
Longmans.    296  p.    12.  8  sh.  6  d. 

Wunde  ,  Carl,  zweiter  Unterricht  im  Englischen.  Ein  prakt.  Lehrbuch 
dieser  Sprache.  Für  den  Schul- uud  Privatunterricht.  5.  Aull.  Leipzig, 
Arnold.    XXIV,  343  S.    gr.  8.  n.  1  mf 

Nasmith,  David,  The  Practical  Linguist:  Being.  a  System,  based  entirely 
upon  Natural  Principles ,  of  Learning  to  Speak,  Read,  and  Write  the 
English  Language.    In  2  parts.    Parti.    Nutt.    VIII —160  p.  8. 

2  sh;  2  eh.  6  d. 

Plate,  H.f  cours  gradue  de  langue  anglaisc.  Ouvrage  traduit  de  l'alle- 
mand  et  mis  ä  l'usage  des  Francais  par  Rob.  König.  II.  Gram- 
maire    pratique.    2.  edition.     Dresden,  Ehlermann.     XVI,  331  S. 

gr-  8.  »/#  4 

—  vollständiger  Lehrgang  zur  leichten,  schnellen  und  gründlichen  Er- 
lernung der  englischen  Sprache.  II.  Mittelstufe.  24.  verb.  Aufl. 
Ebd.    VI,  338  S.    gr.  8.  n.  Vi  ¥ 

Raby,  Rieh.,  select-  readings  in  english  prose  and  verse  adapted  for  the 
use  of  the  nignef  classes  in  schools  and  for  private  tuition.  Freiburg 
i.  Br.,  Herder.   X,  409  S.    gr.  8.  n.  1  *(  6  jgk 

Robertson,  TM  a  new  course  of  the  english  language,  after  a  new 
practical  and  theoretical  method.  For  the  use  of  schools  and  for 
private  tuition,  with  numerous  analogies  of  english  words,  with  te 
correspouding  french  or   german  espressions  j  transl.  from  bis  fifth 

german  edition,  into  russian  by  Aug.  Boltz.  -  HoBOe  p)K0B04CTB0 

aur.liiicKaro  inBiKa.  —  3.  edit.  Part.  1.  Leipzig,  Berndt.  VIII, 
165  S.  8.  >/8  ¥ 

Snmmlniijr  deutscher  Lust-  und  Schauspiele  zum  Uebersetzen  in  das 
Englische  beerb.    Nr.  2.  Dresden,  Ehlermann.   gr.  8.    cart.    n.  V4  "t 
Inhalt:  Ein  Lastspiel.    Lustspiel  in  4  Aufzügen  v.  R.  Benedix.  Zum 
Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in  das  Engl,  hearb.  v.  J.  Morris. 
2.  Aufl.    102  8. 

—  gediegener  und  interessanter  Werke  der  englischen  Literatur.  Mit 
erläut.  Anmerkungen  zum  Schul-  und  Privatunterricht  bearb.  von 
P.Weeg.    Münster,  Brunn.    X11I-XV.  8.  1  *f  (1-  15.:  6  mf  6  jtyr) 

Inhalt:  XIII.  Edwnrd  the  CoDfessor  ,  Harold  an  William  I.,  surnamed 
the  Conqueror.  By  John  Lingard  135  8.  9  jlfi  —  XIV.  An 
outline  to  the  naval  history  of  England  and  Nelson's  live  and  actions 
192  S.  12  jtä:  —  XV.  Queen  Mary  Stuart  by  Sir  Walter  Scott. 
123  S.    9  tAfö 

Samtalsöfningar,  Engelska.  Utvald  samling  af  talesatt  öfver  de  vanli- 
gaste  begrepp  i  Umganges-  och  affärslifvet.  Sthlm,  L.  J.  Hierta. 
352  S.    8.    Kart.  2  rd. 

Selig:,  M.,  die  moderne  Umgangssprache.  Eine  Auswahl  von  englischen 
Gesprächen  aus  dem  Alltagsleben  nebst  deutscher  Uebersetzung  und 
einem  Verzeichniss  der  gebräuchlichsten  englischen  und  deutschen  Wör- 
ter. Zum  Gebrauch  für  Schulen  und  zum  Selbstunterricht.  5.  un- 
veränd.  Aufl.   Berlin ,  A.  Cohn.    IV ,  148  S.    8.  n.  1/9  mf 

Skram ,  H. ,  Engelsk  Laesebog  udgiven  med  saerligt  Hensyn  til  Under- 
visningen  i  Pigeskoler.    1.  Del.  Lind.    86  S.   8.  40  sk. 

—  2.  Del.    182  S.   8.  88  sk. 

Slater,  J.  H.,  A  concise  grammar  of  the  English  language,  for  the  use 
of  Dutch  students.  2  edition.  Rotterdam,  Altmann  en  Rosenburg. 
IV  en  96  bl.   8.  f.  0,90. 

Soule,  Richard,  A  Dictionary  of  English  Synonyms  and  Synonymous  or 
Parallel  Expressions,  designed  as  a  practical  Guide  to  Aptness  and 
Variety  of  Phraseology.   Boston.   vii  456p.   8.  10  sh.,  and  12  s.  6  d. 
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Sydenham.  Rev.  G.  English  Gramroar  and  Analysis.    2nd  ed.  Staflbrd; 

Wright,  Sirapkin.    70  p.    12.  10  d. 

Uebungs-Bibliothek  zum  Uebersetzen  in  die  neueren  Sprachen.  Leip- 
zig, E.  J.  Günther.    I.    VI.  8. 

Inhalt:   I.   Der  Neffe  als  Onkel.     Lustspiel  in  3  Aufzögen  von  Frdr. 
v.  Schiller.     Zum  L\  hersetzen  in  das  Englische  mit  Anmerkungen 
und  Wörterbuch  hrsg.  v.  Charles  Dickens  jun.    7.  Ster. -Aufl. 
VIII,   58  8.     1/4         —    VI.  The  nephew  as  uncle.     A  comedy  in 
three  acts  translated  from  the  German  of  Schiller  by  G.  Shirley 
Harris.    56  8.    6  jtjyr. 
Waldy,  Sam.  D.,  the  english  echo.    A  practical  guide  to  the  conversa- 
tion  a.  customs  of  every-day  life  in  Great-Britain.  —    Praktische  An- 
leitung zum  Englisch-Sprcchen.    Mit  einem  vollständigen  Wörterbuche. 
7.  Aufl.    Leipzig,  Violet.    VI,  206  S.    8.  geb.  l/j  V 

Webster's  Reciter;  or,  Elocution  Made  Easy.    Illustrated.    New  York. 

192  p.    16.  4  sh. 

Westley,  Rob.  H.,  englisches  Lesebuch  für  Mädchen.  Die  Insel  oder 
Abenteuer  eines  kleinen  Mädchens.  Eine  Erzählung.  Mit  einem  Wör- 
terverzeichnissauf jeder  Seite,  Bezeichnung  der  Aussprache  der  schwie- 
rigeren Wörter  und  600  Fragen  über  den  Inhalt  des  Buches,  zur  Ue- 
bung  im  Sprechen.  Für  Schulen  und  Privatunterricht  bearb.  —  Re- 
ariing  book  for  girls.  The  Island  or  adventures  of  a  little  girl.  3. 
Aufl.    Leipzig,  Gumprecht.    VIII,  172  S.    8.  12  Jfk 

White,  Richard  Grant,  Words  and  their  üses,  Past  and  Present.  A 
Study  of  the  English  Language.    New  York.    437  p.    8.  10  sh. 

Wickede,  C.  Fr.  de,  tales  of  a  father.  Being  a  completo  history  of 
Germany  from  the  first  appearance  of  the  roman  frontiers  to  the  dia- 
solution  of  the  empire  in  1815.  Accompagnied  with  a  copious  voca- 
bulary  and  particularly  adapted  to  the  usc  of  schools-,  as  well  as  to 
private  study.  1.  part:  From  the  invasion  of  Marius  to  the  reforma- 
tion.    Mannheim,  Schneider.    VIII,  183  S.    gr.  8.  n.  16  ^ 

Witeomb  u.  Fischer,  neuer  Spracbenführer.  Leitfaden  der  englischen 
und  deutschen  Conversations-Sprache,  enthält:  Gespräche  über  Reisen, 
Eisenbahnen,  Dampfschiffahrt  etc.  Zum  Gebrauch  für  Reisende  und 
diejenigen,  welche  diese  Sprachen  erlernen  wollen.  —  New  guide  to 
modern  conversation  in  english  a.  german.  —  Berlin,  Behr.  V, 
236  S.    16.    geb.  V.  ¥ 

Wood,  H.  T.  W.,  Changes  in  the  English  Language  between  the  pu- 
blication  of  WicliPs  Bible  and  that  of  the  Authorized  Version.  A.  D. 
1400  to  A.  D.  1600.    Macmillan.    70  p.    8.  2  sh.  6  d. 

Zimmermannes,  W.,  Engelsche  spraakkunst.  2e  geheel  herziene  en 
veimeerderde  uitgaaf.  Op  nieuw  naar  den  15en  Hoogdeuitschen  druk 
bewerkt,  door  P.  H.  van  Moerkerken.  Sneek,  van  Druten  en  Bleeker. 
VIII,  346  bl.   8.  f.  1,80. 

Sprüchwörter. 

Proverbs ,  the ,  of  Scotland.  With  Illustrative  and  Explanatory  Notes 
and  a  Glossary.    New  York.    367  p.    16.  7  sh.  6  d. 

In  Deutschland  gedruckte  Ausgaben  englischer  Classiker. 

Colleetion  of  british  authors.  Copyright  edition.  Vol.  1127  —  1157. 
Leipzig,  B.  Tanchnitz.    gr.  16.  an.  V«  *f 

Inhalt:  Sir  Harry  Hotspur  of  Humblethwaite.  By  Anthony  Trollope. 
310  S.  —  1128.  29.  The  life  of  Henry  John  Temple,  viscount  Pal- 
mersten;  with  selections  from  his  diaries  and  correspondance  By 
Henry  Lytton  Bulwer.    2  Vols.    834  u.  848  8.  —  1130.  The 
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victory  of  the  vanguished.  A  tale  of  tho  first  Century.  By  the  au- 
thor  of  „Chronicles  of  the  Schönberg-Cotta  family".  384  S. —  1131. 
1132.  Esther  Hill's  aecret.  By  Georgina  M.  Craik.  2  vols.  ä 
302  S.  —  1133.  Woodstock  by  Walter  Scott.  430  S.  —  1134. 
Contraband;  or,  a  losing  hazard.  By  Q.  J.  White-Melville. 
367  S.  —  1135.  36.  Fenton's  quest.  A  novel.  By  M.  E.  Braddo  n. 
2  vols  304  u.  318  S.  —  1137.  1138.  Like  father,  like  son.  A 
novel.  By  the  author  of  „Found  deadu.  2  Vols.  319  u.  318  S.  — 
1139.  40.  Passages  from  the  engüsh  note-böoks  of  Nathaniel 
Hawthorne.  2  Vols.  408  u.  390  S.  —  1041.  1042.  Her  Majesty's 
tower.  By  William  Hepworth  Dixon.  Vol.  III  and  IV.  304 
u.  295  S.  —  1143.44.  Dr.  Wainwright's  patient.  A  novel  by  Edm. 
Yates.  2  vols.  304  u.  312  S.  —  1145.  46.  Anteros.  A  novel 
by  tho  author  of  „Guy  Livingstone".  2  vols.  311  u.  296  S.  — 
1147.  Vera.  303  8  —  1148.  49.  My  little  lady.  2  Vols.  303  u. 
302  S.  —  1150.  51.  Ralph  the  heir  by  Anthony  Trollope.  2 
vols.  367  ü.  368  8.  —  1152.  Tower  hill  by  Will.  Harrison 
Ains  worth.  304  S.  —  1153.  The  fair  maid  ofPerth.  By  W.Scott. 
406  S.  —  1154.  In  that  State  of  lifo  By  Hamilton  Aide.  279S. — 
1155.  56.  Chandos.  A  novel.  By  Ouida.  2  vols.  398  u.  352  8.  — 
1157.  The  villago  on  the  cliff.  By  the  author  of  „the  story  of  Eli- 
zabeth". 343  8. 


d.  Niederländisch. 

Allan,  F.,  Stijl-oefeningen  voor  schoolgebruik.  Verzameling  van  schetsen 
voor  opstellen,  ter  bevordering  van  het  geregelt!  uitdrukken  der  ge- 
dachten, le  verzameling.  (Besehrijvende  stijl.)  Amsterdam,  ten  Brink 
en  de  Vries.    7  en  52  El.    8.  f.  0,20. 

Bleeksma,  P.,  Marten  Clant,  ef  de  swerveling  fen  Boxum.  Historisk- 
romantisk  forhael.    Liowerd,  A.  Jongbloed.  1870.    125  bl.  8.  f.  0,80. 
Bye-Koer,  de,  Frisk  jierboekje  for  1871.    26e  jiergong.  Freantsjer, 
T.  Telenga.    16  en  80  bl.   8.  f.  0,30. 

Dekker,  D. ,  Verstaat  gij  ook,  wat  gij  leest?  Vragen  en  oefeningen 
op  het  gebied  der  Nederlandsche  taal-  en  letterkunde ,  ten  behoeve 
van  hulponderwijzers  en  kweekelingen ,  en  van  de  leerlingen  der  hoo- 
gere  burgerscholen.  2e  stukje.  Amsterdam,  Schalekamp,  van  de 
ürampel  en  Bakker.    91  bl.    8.  f.  0,40. 

Doorninck,  J.  I.  van,  Bibliotheek  van  Nederlandsche  anonymen  en 
Pseudonymen,  's  Graveuhage,  Martinus  Nijhoff.  Utrecht,  J.  L. 
Beijers.    XII  bl.,  838  kol.  en  2  bl.   8.  f  9,45 

Forjit  my  net!  Tidskrift  utjown  fen  't  selskip  for  Friske  tael  end 
skriftenkennisse.  4e  boek.  le  jefte.  Hearrenfean,  N.  A.  Hingst, 
bl.  1—48.    8.    Prijs  per  jaargang  van  4  Nommers  f  1,20 

Jonckbloet,  W.  J.  A. ,  Beknopte  geschiedenis  der  Nederlandsche  let- 
terkunde. le  stuk.  Groningen,  J.  B.  Wolters.  4  bl.  en  bl.  1  —  144. 
8.    Compleet  in  2  stukken.  f  1,25 

Land,  J.  P.  N.,  Over  uitspraak  en  spelling,  voornamelijk  in  de  Neder- 
landsche taal.  Amsterdam,  P.  N.  van  Kampen.  43  bl.  8.  f  0,50 
Letterkunde,  Nederlandsche,  De  voornaamste  schrijvers  der  vier  laatste 
eeawen,  door  D.  de  Groot,  L.  Leopold  en  R.  H.  Rijkens.  2e  zeer 
vermeerderde  druk.  Groningen,  J.B.Wolters.  1871.  LV  en  492  bl. 
8.  f  3,75 

Menlen ,  T.  G.  van  der,  Trye  snieuntojounen,  of  in  segepreal  för  't 
bigelove.  Blijspil.  Liowert,  A.  Jongbloed.  1870.  144  bl.  8.  f  0,90 
Oademans ,  Sr. ,  A.  C. ,  Bijdrage  tot  een  middel-  en  oud  -  nederlandsch 
woordenboek.  Uit  vele  glossaria  en  andere  bronnen  bijeengezameld. 
Se  an.   Arnhem,  Is.  An.  Nijhoff  en  zoon.   7  en  332  bl.   8.      f  2,65 

L>  43^ 
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Swnnneblummen.  Jierboekje  for  it  jier  1671.  Utjown  fen  ft  selskip 
for  Friske  tael  ende  skriltenkenniase.  Hearrenfean,  N.  A.  Hingst 
XII  en  80  bl.    8.  f  0,40 

Troelstrft,  M.  P.,  Nieske  Stamsma.  En  forhael  üt  üs  lid.  Liowerd, 
A.  Jongbloed.  18G9.    36  bb    8.  f  0,25 

Vlotcn,  J.  van,  Beknopte  geschiedenis  der  Nederlandsche  letteren,  van 
de  vroegste  tijden  tot  op  heden.  Een  lees-  en  handboek  voor  boo- 
gere  burger-  en  andere  Scholen,  en  alle  verdere  belangstellenden. 
2e  veel  vermeerderde  en  verbeterde  druk.  Tiel,  II.  C.  A.  Campagne. 
XVI  en  550  bl.   8.  f  3,76 

—  Schets  van  de  geschiedenis  der  Nederlandsche  letteren,  van  de  13e 
tot  de  19e  eeuw.    Aldaar.    G  en  128  bl.    8.  f  0,80 

Vronwen,  Van,  ende  van  minne,  middelnederlandsche  gedienten  uit 
de  XIVde,  en  XVde  ceuw  uitgegevcn  door  Eelco  Verwijs  Groningen, 
J.  B.  Wolters.    XXXIV  en  184  bl.    8.  f  1,50 

Afl.  4  en  5  van  Bibliotheek  van  middelnederlandsche  letterkunde. 
Wendel,  W.,  J.,  Schets  van  de  geschiedenis  der  Nederlandsche  letteren. 
,  Een  leiddraad  bij  het  onderwijs  op  hoogere  borgei Scholen,  gymnasien 
en  normaalscholen.   Groningen,  J.  B.  Wolters.    VIII  en  108  bl.  8. 

f.  0,75. 

e.    Altnordisch.    Schwedisch.  Dänisch. 

Aasen,  Ivar.  Nor*k  Ordbog.  2den  foragede  Udgave  af  Ordbog  over 
det  norske  Folkesprog.  lste  Hefte.  A— eins.  P.  T.  Mailing.  48  sk. 
Asprimsson,  Eystein,  Lilja,  tbe  Lily,  An  Icelandic  Poem  of  the  Four- 
teenth  Century.  Edited ,  with  a  Metrical  Translation ,  Notes ,  and 
Glossary,  by  E.  Magnnsson.  Williams  u.  Norgate.  178  p.  8.  10  sh.  6  d. 
Beifrage,  A.  G.  L.,  Om  verl.et  i  Vestgötamälet  jämte  ett  bihang  om 
substantivets,  adjektivets  och  pronomenets  böjning  i  samma  allmoge- 
mal.    Lund,  C.  *W.  K  Gleerups  sort.    52  l    8.  90  öre 

Bergmann,  Frederic-Guillaume,  la  fascination  de  Gulfi  (Gylfa  Ginning). 
Traite  de  mythologie  scandinave  compose  par  Snorri  fils  de  Sturla. 
Traduit  du  texte  norrain  en  francais  et  explique  dans  une  introduction 
et  un  commentaire  critique  perpetuel.  2.  Bd.  Augmente  de  notes 
additionelles  et  d'un  repertoire  general  alphabetique  des  mots  et  des 
choses  cxpliques  dans  l'ouvrage.  Straasburg.  Leipzig,  Brockhaus  Sort. 
XII,  371  S.    gr.  8.  n.  la/.  ^ 

—  le  message  de  Skirnir  et  les  dits  de  Grimnir,  (Skirnisför  —  Grim- 
nismäl).  Poemes  tires  de  l'Edda  de  Saemuud  publies  avec  des  notes 
philologiques,  une  traduction  et  un  commentaire  perpetuel.  Ebds. 
X,  326  S.    8.  n.  1'/«  y 

Dalin,  G.,  Fullständig  förklaring  öfver  främmande  ord,  som  före-komraa 
i  svenska  tal-  och  skriftspräket.  4  :e  häft.  Sthlm,  J.  Beckman.  481— 
640.    8.  1  rd.  50  öre. 

Edda,  den  aeldre,  oversat  af  H.  G.  Meiler.  Ferste  Afdeling:  Gudesange. 
Anden  Afdeling  Heltesange.    Steen.   224-290  S.    12.    1  Rd.  32  sk, 

indb.  i  2  Bind  2  Rd. 

Helms,  Svenn  Henrik,  neues  vollständiges  Wörterbuch  der  dänischen 
und  deutschen  Sprache.  Nebst  einem  kurzen  Abrisse  der  Formenlehre 
beider  Sprachen.  Ster.-Au&g.  2.  Aufl.  2  Thle.  Leipzig,  Holtze. 
XXXin,  500  u.  XXXIII,  514  S.    gr.  8.  2'/,  4 

Jnhl,  B.  N.,  ABC  og  forste  Laesebog.    Flensburg  1870,  Westphalen. 

80  S.    gr.  8.  baar  n.  3%  <A$r;  geb.  baar  n.  5'/t  Jfy 

Keary,  A.  and  E..  The  Heroes  of  Asgard.  Tales  from  Scandiuavian 
Mythology.  With  lllustrations  by  üuard.  2nd  ed.  Macmillan.  320  p. 
12.  4  sh.  6  d. 
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Kindblad,  K.  E.,  Ordbok  öfver  svenska  spräket.   II.  4:e  och  sista  häft. 

Sthlm,  P.  Palmqvist.    S.  321—448.    8.  2  rd.  50  öre. 

Petersen  ,  N.  M..  Bidrag  til  den  dansko  Literatars  Historie.  Andea 

Udgave  ved  C.  E.  Secher.  32de  Haefte-  \V0ldike.  96  S.  8.  48  sk. 
Pocket-Dictionary ,  a  new  ,  of  the  english  a.  danish  languages.  Karl 

Tauchnitz's  Ster-Ed.  New  impression.  —  Engelsk  Lomme-Ordbog  til 

Brug  lor  Disciple  og  Begyndern  i  Sproget    2  Thle.    Leipzig,  Holtze. 

VII,  765  S.    16.  1  *f 

Retakrivningsovelser  og  Stiüopgaver  for  Borger- -og  Alraueskoler,  ud- 

arbeidede  ojf  udgivne  af  en  Laererforening.    Tredie  Udgave  besflrrget 

ved  P.  A.  Holm  og  P.  C.  S0rensen.    Odense.    (Kbhvn,  Thaning  a. 

Appel.)    56  S.    8.  24  sk. 

Sunden,  D.  A. ,  Svensk  sprilära  for   eleraentar-läroverken.    2:a  uppl 

Sthlm,  J.  Beckman.  210  S.  8.  1  rd.  50  öre,  kart.  1  rd.  75  öre. 
—    och  J.JE.,  Mol  in,  Svensk  stillära  jemte  ämnen  tili  uppsatser  pä 

modersmälet  för  elementar-läroverken.    ibid.    76  S.    8.  1  rd. 

Tang,  J.  T.  A.,  Ledeträd  i  Modersmaalets  Sproglaere  og  Retskrivning 

for  Folkeskolen.    (Iversens  Bogh.)    14  S.    8.  8  sk. 

Thomasson ,  Pehr,  Folkskalden ,  hans  lif  och  författerskap.  Strödda 

anteckningar  för  folket.    Med  porträtt  af  Pehr  Thomasson.  Sthlm, 

S.  Flodin.   46  S.    12.  60  öre. 


4.    Romanische  Sprachen. 

Studien,  Romanische,  hrsg.  von  Eduard  Böhmer.  H.  1.  Zu  italienischen 
Dichtern.    Halle  a/S.    Buchh.  d.  Waisenh.    S.  1  —  162.  8. 

Inhalt:  Witte,  Zu  Michelagnolo  Buonarroti's  Gedichten.  S.  1.  —  Orion, 
Die  vaticanische  Liederhandschrift  3793.  8.  61.  —  Witte,  Chiaro 
Davanzaü.  8.  114.  —  Boehmer,  Der  Sonnengesang  von  Francesco 
d 'Assisi  S.  118.  —  Boehmer,  Jocopone  da  Todi.  Prosastücke  von 
ihm  nebst  Angaben  über  Manuscripte,  Drucke  und  Uebersetznngen 
seiner  Schriften.  8.  123.  —  Witte,  Gottes  Frieden  nach  Savona- 
rola.    8.  162. 


a.   Rhäto  -  Romanisch. 


Pallioppl,  Zacc,  La  conjugaziun  del  verb  nel  idiom  romanntsch  d'En- 
giadin  ota  sistemada  per  creschieus  e  scolaras  pü  avanzos  Samda,  S. 
Fissler.    8.    geb.  2  fr.  30  c. 

Rh  tisch.  Friedlieb,  Geschichte  der  Literatur  des  Rhäto -Romanischen 
Volkes  mit  einem  Blick  auf  Sprache  und  Charakter  desselben.  Frank- 
furt a.  M.  1870  Sauerländers  Verlag.  VIII,  167  S.   8.   (Diss.  Gotting.) 


b.  Altfranzösisch. 

Chanson  la,  de  Roland,  poeme  francais  du  Moyen-äge,  avec  traduction 
eu  Vers  modernes  par  Alfred  Lehugeur.    12.  3  sh.  6  d. 

Stengel,  E..  codicem  manu  scriptum  Digby  86  in  bibliotheca  Bodleiana 
asservatum  descripsit,  excerpsit,  illustravit.  Accedit  appendix  in  qua 
typis  exhibita  sunt:  1)  La  complaintc  Jerusalem  contre  Rome,  e  tri- 
bus  libris.  2)  La  bestournee  par  Richard;  Carmen  ineditum  e  duobus 
libris.  3)  Fragementum  carminis  de  vita  S.  Eustachii.  4)  Carmen 
pium  e  duobus  libris.   Halle,  Buchh.  d.  Waisenh.   XIV,  132  S.   gr.  8. 

n.  i  y 
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c.  Französisch. 

Literatargesch  ichte. 

Contanseau,  Leon  Precis  de  la  Litterature  francaise  depuis  son  origine 
jusqu'ä  nos  jours.    3rd  ed.    Longmans.    p.  370.    12.         3  sh.  6  d. 

Lagier,  J.,  De  la  litterature  contemporaine.  Discours  prononce\  Cler- 
mont  Ferrand  1870,  Mont- Louis.    16  p.  8. 

Manuel  de  la  litterature  Francaise  des  XVIIe,  XVIIIe  et  XIXe  siecles, 
par  C.  Ploetz.  Arrange  ä  l'usage  des  classes  superieures  des  ecoles 
de  l'enseignement  secondaire  par  J.  M.  Reinders.  2e  partie.  Leide, 
van  den  Heuvel  en  van  Santen.    bl.  XIII— XX  en  bl.  433—846.  8. 

f.  1,60. 

Querad  ,  J.  M. ,  Supercheries  Litteraires  devoilees.    Vol.  3,  Part  2. 

8.  10  sh. 

Ruedin,  A. ,  Memoire  sur  les  origines  de  la  langue  et  de  la  litterature 

franc,aises.    Lucerne.  Gebr.  Räber.    14  p.    4.  40  c. 

Beilage  zum  Verzeichnis  l  der  Studirenden  der  Kanton  schule  und  der 
Theologie  zu  Lnzern. 
Tenint ,  L. ,  Des  diver  es  ecoles  dans  la  litterature  francaise.   (Se  vend 

au  profit  des  Parisiens  victimes  de  la  guerre.)    Sthim,  C.  E.  Fritzes 

hokh    40  S.   8.  1  rd. 

Toussaint  et  Langenscheidt ,  coup  d'oeil  sur  le  developpement  de  la 

langue  et  de  la  litterature  francaise  ä  l'usage  des  classes  superieures. 

(Tire  des  lettres  pour  l'enseigement  du  frang.  des  memcs  auteurs.) 

Berlin  1872,  Langenscheidt.    16  S.    Lex.-8.  6 
Vethake ,  H.  W. ,  De  heroen  der  Fransche  literatuur.  Letterkundige 

Studien  over  den  ontwikkelingsgang  dier  literatuur.    Amsterdam,  C. 

I.  Brinkman.   376  bl.   Post  8.  f.  1,80. 

Weil,  Robert,  Vindiciae  Ronsardianae.   Marburgi-Cattorum  1870.    40  S. 

8.    (Dias.)   Frzsch.  Litgesch. 
Zinzow,  Ad.,  Vineta  und  Palnatoke,  der  nordische  Teil.    (Aus  d.  »pä- 

dagog.  Archiv.«)   Pyritz,  Bake.    100  S.    gr.  8.  n.  »/■  *f 

Sprachdenkmäler. 

Moliere,  Oeuvres  completes,  illustrees  par  Lorenz,  Jules  David  etc. 
Paris  1870 ,  Libr.  du  Petit  Journal.    388  p.    4.    ä  2  col. 

—  Lystspil,  oversatte  af  B.  Arnesen  Kall.  26de  og  27de  Hefte.  Hast. 
148  Sider  og  Portrait  i  8.  64  sk. 

complet  I— III.  9  Rd.,  indb.  11  Rd. 

—  Tartuf,  versificeret  Comedie  i  5  Acter,  oversat  af  H.  Larpent.  Aal- 
borg, M.  A.  Schultz.    104  S.   8.  40  sk. 

Theätre  Francis  Moderne:  A  Selection  of  Modern  French Plays.  Edi- 
ted by  Rev.  P.  H.  Ernest  Brette,  Charles  Cassai,  and  Theodore  Kar- 
cher.   8rd.  seriea.   Trübner.  307  p.   8.  1  sh.  6  d. 

Lexicographie. 

Barn,  A  Naval  and  Military  Technical  Dictionary  of  the  French 
Language.    5th.  edit.    8.   Murray.  15  sh. 

Cousin,  Emil,  neues  Reise-  u.  Conversations-Taschen- Wörterbuch  der 
französischen  und  der  deutschen  Sprache,  die  gebräuchl.,  sowie  die 
neuesten  Wörter  u.  Kunstausdrücke  enthaltend.  Nach  Thibauts  Wör- 
terbuch bearbeitet.  —  Nouveau  dictionnaire  de  poche  francais-alle- 
mand.    4.  Aufl.   Braunschweig,  Westermann.   VII,  660  S.  16.    26  Jtfi 
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Feller,  F.  E.,  noaveau  dictionnaire  de  poche  francais  et  allemand,  con- 
tenant  tous  les  mots  indispensables  ä  la  conversation  familiere,  ainsi 
qu'aux  voyageurs  et  horames  d'affaires.  —  Neuestes  Taschenwörter- 
buch französisch  u.  deutsch.  —  2  Vols.  21  Ed.  Leipzig,  Teubner. 
381  u.  354  S.    16.  XU«#\  geb.  8/o  in  2  Bde  geb.  n.  1^ 

Gerlach,  A. ,  neuestes  Taschen- Wörterbuch  der  französich-deutschen  u. 
deutsch-französischen  Sprache.  —  Nouveau  dictionnaire  de  poche 
francais-allemand  et  allemand-franQais.  —  10  Aufl.  Leipzig,  Werner. 
V,  599  S.    32.  l/i  ¥ 

Grangier,  L.,  vocabulaire  francais-allemand  ä  l'usage  des  commensants. 

2.  edition.    Fribourg,  Fragniere.    12.  70  c. 

Keber,  A.,  französich-deutsches  u.  deutsch-französisches  Wörterbuch  zur 
Geographie,  Geschichte,  Culturgeschichte ,  Archäologie,  Mythologie  u. 
den  verwandten  Wissenschaften,  als  Ergänzung  zu  jedem  französischen 
Lexikon,  nebst  einem  Anhange:  Verzeichniss  der  in  der  Aussprache 
von  den  gewöhnlichen  Regeln  abweichenden  oder  sonstige  Schwierig- 
keiten darbietenden  französischen  geographischen  u.  Personal-Namen. 
2.  Titel-Aufl.  Dresden  1862,  am  Ende.  V,  162  S.  gr.  8.  V2y 
Lyrage,  J.  J.,  Taschenwörterbuch  der  französischen  u.  deutschen  Spra- 
che. —  Dictionnaire  de  poche  frangais-allomand  et  allemand-francais.  — 
8.  Aufl.  Reutlingen,  Fleischhauer  u.Spohn.  IV,  294  S.  16.  geb.  18o4fi 
Martin,  J.,  neues  Wörterbuch  der  französischen  u.  deutschen  Sprache.  — - 
Nouveau  dictionnaire  francais-allemand  et  allemand-francais.  —  29. 
Aufl.    Leipzig,  Breitkopf  u.  Härtel.    VIII,  622  S.    16.  •/«  y 

Meadows,  F.  C. ,  The  French  and  English  Pronouncing  Dictionary,  on 
the  Basis  of  Nugent's.    48th  ed.    18.    Tegg.  4  sh.  6  d. 

Molö,  A.,  neues  Taschenwörterbuch  der  französischen  u.  deutschen  Spra- 
che zum  Schulgebrauche.  —  Nouveau  dictionnaire  de  poche  francais- 
allemand  et  allemand-francais.  2  Thle.  31.  vollst,  umgearb.  Aufl. 
Braunschweig,  Westermann,    XI,  700  S.    br.  8.  1  ^ 

Sachs,  Carl ,  encyklopädisches  französisch-deutsches  u.  deutsch-französi- 
sches Wörterbuch  nebst  genauer  u.  durchgängiger  Angabe  der  franzö- 
sischen Aussprache  nach  dem  phonetischen  System  der  Methode  Tous- 
saint -  Langenscheidt.  Grosse  Ausg.  1.  Tbl.:  Französisch-deutsch. 
9-10.  Lfg.   Berlin,  Langenscheidt.  S.  617-776.  Lex.-8.  baarä9c^r 

Schuster,  C.  W.  Th.,  u.  A.  Regnier,  neues  vollständiges  Wörterbuch 
der  deutschen  u.  französischen  Sprache.    Mit  Rücksicht  auf  Begriffsbe- 
stimmung, Ursprung,  Umendung  u.  Umwandlung  der  Wörter  u.  mit 
besonderer  Bezugnahme  auf  die  in  der  Arzneikunde,  den  Naturwissen- 
schaften, dem  Handel,  den  Eisenbahnen,  der  Telegraphie  etc.  üblichen 
Kunst-  u.  Fachausdrücke.    10.  Ster.  Aufl.    2  Bde.    Leipzig  1870,  We- 
ber.   Lex.-8.  n.  3  *tf 
Inhalt:   1.     Deutsch-französisch.     XII,  1014  8.  —     2.  Französisch- 
Deutsch.    VIII,  1079  S. 
Tornister-  Wörterbuch,  deutsch-französisches  für  Deutschlands  Krieger. 
Mit  genauer  Angabe  der  Aussprache  nach  dem  System  der  Methode 
Toussaint-Langenscheidt.    7—10.  Aufl.    Berlin,  Langenscheidt.    80  S. 
16.                                                                        baar  n.  l/e  "t 
Wessely,  J.  E.,  A  New  Pocket  Dictionary  of  the  English  and  French 
Languages.    Routledge  and  Son.    12.                              1  sh.  6  d. 

Grammatik  und  Unterrichtsschriften. 

Ahn,  F.  H.,  Anthologie  fran$aise  aecompagnee  d'introductions  literaires, 
de  notices  biographiques  et  de  notes  explicatives  ä  l'usage  des  classes 
superieures  des  instituüons  de  demoiselles.  Mainz,  Kupierberg.  XII, 
772  S.   Lex.-8.  n.n.  I1/,  mf 
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Albrecht,  Fr.  H.  J.,  Elementarbuch  dor  französischen  Sprache  nach 
der  calculirenden  Methode.  Zugleich  vorbereit.  Curaus  zu  d.  Verf. 
französ.  Grammatik,  neu  bcarb.  v.  Noire.  8.  Aufl.  Mainz  1870, 
v.  Zabern.    VI,  139  S.    gr.  8.  »/4  y 

—  französische  Grammatik,  vollständig  umgearb.  a.  durchgängig  verm. 
v.  L.  Noire.    3.  Aufl.    Ebds.  1670.    373  S.    gr.  8.  »/«  y 

D'Aulnay,  G.  D.,  The  French  Basket  of  Flowers  —  üne  Corneille  de 
Fleurs.  First  French  Studies.  Dublin,  Kelly  Simpkin.  200  p. 
12.  2  sh. 

Barbteax,  H.,  le  livre  des  demoiselles.  Ein  französisches  Lesebuch  für 
Mädchenschulen  mit  einem  vollständigen  Wörterbuche.  2.  Curs.  5. 
verb.  Aufl.    Leipzig,  Teubner.    VIII,  306  S.    gr.  8.  »/«  y 

Beck,  Ph.  H.,  choix  de  lectures  francaises.  1.  Partie.  Lectures  da 
premier  äge.  7.  edition.  Strassburg,  Wwe.  Berger- Levrault  u.  Sohn. 
VIII,  172  S.    8.  n.  8  jfk 

Belletiger  u.  Fischer,  neuer  Sprachen  fuhrer.  Leitfaden  der  französi- 
schen und  deutschen  Conversations- Sprache,  enth.:  Gespräche  über 
Reisen,  Eisenbahnen,  Dampfschiffahrt  etc.  Zum  Gebrauche  für  Rei- 
sende und  diejenigen,  welehe  dies*  Sprachen  erlernen  wollen.  Neue 
Aufl.  —  Nouveau  guido  de  conversations  modernes  en  fraucais  et 
allemand.  —  Berlin,  Behr.    V,  236  S.    16.    geb.  %  y 

Bescherelle,  aine,  et  Litais  de  Gaux,  Grammaire  nationale,  ou  gram- 
maire  de  Voltaire,  de  Racine,  de  Bossuet,  de  Feoelon  etc.,  et  de  tous 
les  ecrivains  les  plus  distingues  de  la  France;  renfermant  plus  de 
100,000  ex*mples  qui  servent  ä  fonder  les  regles  etc.  Ouvrage  emi- 
nemment  classique,  destine  ä  devoiler  le  mecanisme  et  le  genie  de 
la  langue  francaise.  14e  edit.,  precedee  d'uue  introduetion  par  Phila- 
rete  Chasles.    Paris,  Garnier  1870.   882  p.  8. 

Bibliothek  gediegeuer  und  interessanter  französischer  Werke.  Zum 
Gebrauche  höherer  Bildungsanstalten  ausgewählt  und  mit  den  Bio- 
graphien der  betr.  Classiker  ausgestattet  v.  Ant.  Goebel.  Münster 
1870,  Theissing.    V.    16.  n.  l/9  y 

Inhalt:  Choix  de  nouvelles  da  XIX.  siecle.  4.  6d.  soigneusement  cor- 
rigde.    129  8. 

Bibliotheqne,  francaise,  petite,  ou  choix  des  meillears  ouvrages  de  la 
litterature  moderne,  ä  1  usage  de  la  jeunesse,  avec  notes  allemandes 
et  questionnaires  par  Mine.  A.  Bree.  VoL  3.  6.  15.  19.  21.  22. 
Leipzig.  Baumgartner.    16.  ä  V«  ~f 

Inhalt:  3.  Madclaine.  6.  Ed.  146  S.  —  6.  Les  soirees  de  famille, 
hiatoiros  a  l'usage  de  la  jeanesse.  S.Ed.  122  S.  —  15.  Nouvelles 
hiätoires  h  l'usage  de  la  jeunesse.  2.  Ed.  109  S.  —  19.  Les  deux 
orphelins.  3.  Ed.  164  S.  —  21.  Les  cinq  nouvelles.  2.  Ed. 
117  S.  -  22.  Les  vcillecs  da  chateau,  ou  une  semaine  de  vacanecs. 
2.  Ed.    130  S. 

Bonill y.  J.  N.,  contes  a  ma  Alle.  3  Ed.  ster.  avec  notes  grammaticales 
et  vocabulaire  per  Erncst  J.  Hauschild.  Leipzig,  Baumgärtner. 
V,  273  S.    8.  7,  *f 

—  contes  ä  raa  fillo.  Mit  grammatischen  und  sachlichen  Anmerkungen 
und  einem  vollständigen  Wörterbuche  für  den  Schul-  und  Privatge- 
brauch, hrsg.  v.  Ed.  Ho  che.  3.  verb.  u.  erweit.  Aufl.  Leipzig, 
E.  Fleischer.    VII,  260  S.   gr.  16.  V,  y 

Bozzi's  Conversations -Taschenbuch  der  französischen  und  deutschen 
Sprache.  Eiu  Mittel  durch  praktische  Anleitung  Anfängern  in  beiden 
Sprachen  das  Sprechen  zu  erleichtern.  Nach  J.  Petrin,  Mad.de  Genlis 
u.  Duwez.  Duicbgeselen  und  mit  Anmeikungen  u.  Gesprächen  etc. 
erweitert  v.  J.  Grüner.  27.  Aufl.  Wieu,  Lechlcr.  XVI,  436  S.  16. 
geb.  «W  - 
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Brächet,  Auguste,  Graramairc  historiqne  de  la  langue  Francaise.  Avec 
une  preface,  par  E.  Littre.    Paris,  Hetzel.    1870.    XIX— 315  p.  18. 
Brunns.  G.  Fr.t  kurzgefasste  französische  Grammatik.    2.  Hft.    2.  verm. 

u.  verb.  Aufl.    Lübeck,  Dittmer.    50  S.    gr.  8.  geb.  V4  V 

Canal,  Lorenzo,  Preliminari  al  Resume  de  la  sintaxe  francaise  OFsia  la 
pronunzia,  Farticolo,  i  veibi  ausiliari  e  regolari  ed  nna  piccola  f»nto- 
logia  per  esercizio  di  lettura  e  di  traduzione.  Yenezia,  tip.  Emiliana. 
196  p.    IG.  L.  1,50 

Causcrics  Francaises  pour  les  enfants  ITollandais.    Fran sehe  gesprekken 
voor  Uollandsche  kinderen.    Amsterdam,  I.  J.  Eogge.    2  en  139  bl. 
8.  f0,40 
Clinrdena],  CA.,  Second  French  Courae ;  or,  French  Syntax  and  Roader. 

I.ongmans.    252  p.    12.  2  sh.  9  d. 

Chtf>-d'ocuvre  des  classiques  fran^ais  avec  commentaires  eboisis  des 
meilleurs  commentateurs  et  aiigivientes  de  rematques  par  0.  Fiebig, 
St.  Lcportier  et  F.  Courvuisier.  Sous  la  direcüon  de  A.  Pe- 
so hier.  Livr.  18.  Leipzig.  K.  J.  Günther.  8.  7* 
lulialt:  Zaire,  TrapCilie  par  Voltaire.  VI,  74  8. 
Cliirlou,  Guill. ,  die  Convcrsation  zwischen  deutschen  u.  Franzosen  in 
18  Gespiächen.  —  La  conversation  des  Allemands  et  des  Francaia  en 
forme  de  dialognes.  3.  Aufl.  Erfurt,  Köhl.  III,  32  S.  IG.  4  Jlfk 
Couraier,  Ed.,  I landbuch  der  französischen  und  deutschen  Conversa- 
tionssprache ,  oder  vollständige  Anleitung  sich  im  Französischen  so- 
wohl als  im  Deutschen  richtig  und  geläufig  auszudrücken.  Auch  ein 
Vademerum  für  Heisende.  —  Manuel  de  la  convejsation  francaise  et 
aliemande  etc.  —  20.,  Sorgfalt,  durchgesehene  Aufl.,  m.  e.  Vorrede 
von  Auguste  Lewald.  XXXIX,  559  S.  gr.  16.  Mit  Anh.:  Causeriea 
pariaiennes.  Kccueil  d'entretiens  propres  ä  aervir  de  modelea  aux 
etrangers  qui  veulent  se  former  ä  la  conversation  francaise,  avec  la 
traduetion  en  allemand  et  une  table  alphabetique  de  tous  les  gallicismes. 
Par  A.  Peachier.  13.  edit.  entierement  refondue.  Stuttgart,  Neff. 
XXIII,  144  S.  */4  y;  in  eng]-  Einü-  I  V ;  Anhang  apart  JHjk 
Cnrven  ,  Harry  ,  Echoes  from  the  French  Poets.  An  Anthology  from 
Baudelaire,  A.  de  Musset,  Lamartine,  V.  Hugo,  A.  Chenier,  Th.  Üautier. 
Beranger,Nadaud,  Dupont,  Parny,  and  otbers.  Hotten.  162  p.  12.  1  sh. 

Dolmetscher,  praktischer,  für  Deutsche  und  Franzosen  mit  Bezeich- 
nuug  der  Aussprache  und  einem  aiphabet.  Wörterbuch.  —  Interpiete 
pour  les  Allemanda  et  les  Franc,ai8.  —  Ulm,  Wohler.  96  S.  16.  Ve  *^ 
Dryaen,  J.  A..Franska  tkrilötnmgar,  andra  kursen  jemte  spiäkiorklaringar, 
ordbok  m.  m.  samt  afhandling  om  prepositiouema.  2:auppl.  Sthlm, 
J.  Beckman.    152  S.    8.  Kart.  1  rd.  75  öre. 

L'echo  francais.  Journal  non  politique.  D.  Dornier.  4.  Anuee.  1671. 
52  Nrn.   (B.)    Kempten,  Kösel.    hoch  4.  Halbjährlich  n.  1 

Fliessbach  ,  F.,  L'echo  de  Paris.  Eene  verzameling  van  Fransche 
spreekwijzen ,  in  geregelde  gesprekken,  zooals  zij  in  de  saroenleving 
in  Frank rijk  dagelijks  kunnen  gehoord  worden.  Naar  de  lOe  ver- 
meerderde  en  verbeterde  uitgave  voor  Nederlanders  bewerkt,  en  van 
eene  volledige  woordenlijst  ter  vertaling  voorzien.  Se  druk.  Am- 
aterdam,  C.  L.  Brinkman.  1870.    4  en  267  bl.   8.  f.  0,75. 

Franzose,  der,  im  Tornister  oder:  so  lernt  man  französisch  sprechen 
und  braucht  sich  nicht  den  Kopf  zu  zerbrechen.  2.  und  3.  iür  die 
deutschen  Soldaten  in  Frankreich  eingericht.  und  mit  der  Aussprache 
des  Französ.  in  deutschen  Buchstaben  vei scheue  Aufl.  Münsier,  Kahle. 
32  S.    64.  n.  2'/,  Jty 

Freiwillige  ,  Der  einjährige.    16  Unterrichtsbriefe    im  Französierten. 

15. und  IG.  Brief.  Oldenburg,  Schulze.  S.  225-256.  gr.8.  baar  ä  Ve  ¥ 
Georg,  L.  iranzösischea  Lesebuch  iür  die  unteren  und  mittleren  Klassen 
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höherer  Lehranstalten,  mit  Anmerkungen  und  einem  Wörterbuche. 
Basel,  EL  Georg.   8.  3  fr. 

Grammairo,  petite,  pratique  de  la  langue  franc,aise  ou  recueil  d'exer- 
cises  sur  les  regles  elementaires  de  lagrammaire.  17.  edition.  Strass- 
burg  1870,  Wwe.  Berger- Levrault  u.  Sohn.    90  S.    8.    geb.     6  jtyk 

—  francaise  a  l'usage  des  ecoles  primaires  dirigees  par  les  Freres  de 
la  Sainte-Famille.  Ouvrage  tire  des  meilleurs  auteurs  etc.  par  le  frere 

G.  T.,  supericur.  Nouvelle  edit.  Paris  et  Lyon,  1870,  Pelagaud  et 
Roblot.    VIII— 156  p.  12. 

—  franyaise  ä  l'usage  des  pensionnats  des  Ursalines  de  Jesus.,  dites 
de  Chavagnes.  Poitiers,  1870,  Oudin.    316  p.  16. 

Grandinean,  F.,  Le  Petit  Precepteur.    89th  ed.   Hodder  u.  Stoughton. 

170  p.    16.  3  sh. 

Grünefeld,  G.,  Tweede  leerboek  voor  de  Fransche  taal,  handelende 
over  de  werkwoorden.  Dordrecht.  C.  Morks  Jzn.  4  en  136  bl. 
Kl.  8.  f.  0,40. 

—  Derde  leerboek  voor  de  Fransche  taal,  zijnde  van  het  reeds  be- 
handelde  voortzetting,  aanvulling  en  herhaling.  Aldaar.  4  en  162  bl. 
Kl.  8.  f.  0,50. 

Hachette's  First  French  Reader,  adapted  to  the  Use  of  Young  People 
(10  to  15).  Contaiuing  Extracta  from  Standard  Authors  in  Prose  and 
Poetry;  with  a  French- Engl ish  Vocabulary.    Edited  by  the  Rev.  P. 

H.  Ernest  Brette  and  Gustave  Masson.    üachette.    308  p.    12.    2  sh. 
Hatt,  Th.,  lectures  enfantines  faisant  suite  aux  tableaux  de  lecture  ä 

l'usage  des  petits  garcons  et  des  petites  filles  de  6  ä  8  ans.  I.  Partie. 
Strasburg  1870,  Wwe.  Berger-Levrault  u.  Sohn.  XIII,  170  S.  16. 
geb.  6  jtß 

Hoeven,  A.  van  der,  De  beginselen  der  Fransche  taal  gemakkelijk  ge- 
maakt.  3e  stukje.  8e  druk.  Amsterdam.  J.  M.  E.  Meijer.  X  en 
182  bl.    8.  f.  0,60. 

Jungberg,  C.  G.,  152  franska  spräköfningar.  Ny  fransk  och  svensk 
parlör  i  tvä  afdelningar.  Första  afdelningen:  80  samtal  i  hvarjebanda 
ämnen.  Andra  afdelningen :  72  samtal  ur  det  finare  umgängesspruket. 
Efter  franskan.  Sthlm,  F.  C.  Askerberg.  382  S.  12.  Kart.  2  rd. 
Keller,  Karl,  Elementarmethode  des  französischen  Sprachunterrichts 
für  deutsche  Schulen.  Zweiter  Kurs.  II.  Grammatik:  Die  Satzlehre. 
III.  Uebungs8tücke  zur  Satzlehre.  4. ,  für  die  zürcherischen  Sekun- 
därschulen bearbeitete  Auflage.  Zürich,  Orell,  Füssli  &  Co.  318  S. 
8.    cart.  2.  fr. 

—  französisches  Sprachbuch  für  Schulen.  Zweiter  Kurs.  Chresto- 
mathie.   4.  Aufl.    Ebds.    VII  u.  272  S.    8.    cart.  2.  - 

Elemcntannethode  des  französ.  Sprachunterrichts  f.  doutsche  Schulen. 
II.  Kurs.    I.  Thl.  Sprachbuch. 
Kuhnow,  F.,  der  Anschauungs-Unterricht  in  der  französischen  Sprache 
auf  Grundlage  der  Strübing'schen  Bilder.    Berlin,  Thiele.    VI,  108  S. 
8.  n.  81/,  Jß 

Knieger,  H.  French  Grammar.    Williams  &  Norgate     8rd.  ed.  12. 

1  sh.  6  d. 

La  Fontaine,  fables  choisies  pour  la  jeunesse.  Mit  grammatischen  und 
sachlichen  Anmerkungen  und  einem  vollständigen  Wörterbuche  für  den 
Schul-  und  Privatgebrauch  hrsg.  v.  Ed.  Ii o  ch e.  Leipzig,  E.  Fleischer. 
VIII,  248  S.    gr.  16.  12  Jtfk 

Lazareth- Gespräche,  deutsch-französische.  Den  deutschen  Feldspitä- 
lern gewidmet  vom  Hilfscomite  des  deutschen  Vereins  in  Wien.  Wien 
1870,  Manz'  Verl.    127  S.    gr.  16.  n.  ■/•  *f 

Lectures  francaises ,  premieres ,  pour  les  ecoles  primaires  ,  avec  un  vo- 
cabulaire  francajs-allemand  (par  J.  Willm.)  33.  edition.  Strassburg 
1870,  Wwe.  Berger-Levrault  &  Sohn.   VUI,  204  S.   8.   geb.  V. 
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Lesaint,  M.  A.,  traite  complet  de  la  prononciation  franyaise  dans  la  se- 
conde  moitie  du  19.  siecle  contenant  les  regles  de  prononciation  de 
tous  les  mots  de  la  langue  francaise,  de  tous  les  termes  propres  aux 
arts,  aux  sciences  et  a  l'industrie,  et  de  tous  les  noms  propres  histo- 
riques,  geographiques  et  mythologiques  francais  et  etrangers.  2.  Ed. 
entierement  neuve.  Hamburg.  W.  Mauke.  XXVIII.  603  S.  gr.  8.  n.  3  ■y' 

Leser,  J..  exercises  elementaires  de  la  langue  francaise;  a  l'usage  des 
ecoles  primaires,  d'apres  la  methode  de  Seidenstücker.  51.  edition. 
1.  partie.  Strassburg  1870 1  Wwe.  Berger -Levrault  &  Sohn.  IV, 
105  S.    16.    geb.  Vt  y 

Lütgen,  B.f  deutsche  und  französische  Gespräche  mit  französischer  und 
deutscher  Interlinear- Uebersetzung  zum  Gebrauche  beider  Nationen. 
3.  Aufl.    Leipzig,  Brockhaus.    146  S.    gr.  8.  n.  12  *Agr. 

Michel  ,  L.  C. ,  Cours  de  style,  ou  Lec,ons  et  exercices  sur  la  propriete 
de  Pexpression  et  la  construction  de  la  phrase.  Ire  partie.  2e  edit. 
Paris,  1870,  Colas ,  Delagrave.    XII,   168  p.  18. 

Mosch,  F.,  die  Regeln  der  französischen  Sprache  in  Frage  und  Ant- 
wort. I.  Elementarunterricht  auf  Grund  seiner  neuen  französischen 
Schulgrammatik.    Kempten,  Kösel.    64  S.    gr.  8.  7 

31oliere,  les  femmes  savantes,  comedie,  mit  einer  Einleitung  und  er- 
klärenden Anmerkungen  hrsg.  v.  C.  Th.  Lion.  Leipzig,  Teubner. 
IV,   144  S.    gr.  8.  13'/,  J\gh 

Wontesqnien.  considerations  sur  les  causes  de  la  grandeur  des  Romains 
et  de  leur  decadence.  Mit  erläuternden  Anmerkungen  zum  Schul-  und 
Privatunterricht  hrsg.  v.  P.  Weeg.    Münster,  Brunn.     lbO  S.  8. 

7s  *f 

Munde.  Carl,  neue  und  vollständige  Handels-Correspondenz  in  deutscher 
und  französischer  Sprache.  2  Thle.  7.  Aufl.  Leipzig,  Gumprecht. 
gr.  8.  ä  %  y 

1.  Franzosisch -deutscher  Theil.    XII,  323  8.  —  2.  Deutsch- französi- 
scher Thoil.    XII  ,  296  S. 
Nottelle,  L.,  The  French  Language  Simplified :  A  Conversation  and  Idi- 
omatic  French  Grammar.    Three  parts.     1  vol.    4th  ed.  Simpkin. 
476  p.  6  sh. ; 

Part  3,  separately,  2  sh.  6  d.;  Parts  2  and  3,  1  vol.  4sh.(>d. 
Otto,  Emile,  petit  livre  de  conversation  allemand-francais  a  l'usage  de 
lajeunesse.    43.  edition,  revue  et  augmentee.    Strassburg  187U,  Wwe. 
Berger-Levrault  &  Sohn.    195  S.    10.  l/4  V 

D'Oursy,  Armand  and  Alph.  Feillet,  A  French  Grammar  at  Sight ,  on 
an  entirely  New  Method  ,  espccially  adapted  for  Pupils  preparing  for 
Examination.    Macmillan.    174  p.    12.  2  sh.  6  d. 

Plötz,  Carl,  Anleitung  zum  Gehrauche  des  Syllabaire ,  des  Elementar- 
buchs und  der  Elementargrammatik.  Namentlich  für  die  französische 
Aussprache.    8.  verb.  Aufl.    Berlin,  Herbig.    IV,  92  S.    8.    n.  6  J\yr. 

—  Nouvelle  grammaire  Franchise  ä  l'usage  des  Hollandais  par  J.  M. 
Reinders.  Leide,  van  den  Heuvell  en  van  Santen.  2,  344  en  IV  bl. 
8.  f.  1,50 

—  Voyage  a  Paris.  Sprachführer  für  Deutsche  in  Frankreich.  Prak- 
tisches Handbuch  der  französischen  Umgangssprache.  5.  verb.  Aufl. 
Berlin,  Herbig.    VI,  122  S.    IG.  n.  »/,  mf 

Poerio,  G.,  Nuovo  corso  de  lingua  francese  ad  uso  delle  scuole  italiaue, 
approvato  ceme  libro  die  testo  per  le  scuole  italiane  con  decreto  mi- 
nisteriale  del  14  febbrajo  1865.  Sesta  edizione.  Torino,  Paravia  Comp. 
16.  .  L.  2,50. 

Pontet,  D  .  A  General  Table  of  French  Verbs,  regulär  and  irregulär, 
by  which  the  Formatiou  of  any  Tense  or  Person  required  may  be  im- 
mediately  Found.   Dublin ;  Mo  Glashan  &  Gill.    W  hittaker.  12.    1  sh. 
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Ramat,  A.,  Elementi  di  grammatica  francese  paraponata  colle  forme 
della  lingua  italiana  secondo  il  programma  governativo  ad  uso  delle 
scuole  teeniche  d'Italia.    Torino,  tip.  Favale.    214  p.    16.    L,  2.  25. 

R^snme  de  syntaxe  francaise  d*apres  les  meilleures  grammaires.  Suivi 
de  la  conjngaison  francaise.  Par  Breitinger  et  Fuchs.  Fraueufehi.  J. 
Huber.    61  p.    8.  50  c. 

—  de  syntaxe  francaise,  d'apres  les  meilleures  grammaires.  Frauen fV Iii. 
II  über.    61  S     8.  G  ^stpr 

Richard  and  QnetiVs  ,  New  Familiär  English  and  Freneh  Dialoges. 
New  ed.,  revised  and  conected  hy  Rev.  P.  H.  Ernest  Brette  and  Gu- 
stave Masson.    3J0  p.    82.    Haclictte.  1  lh.  6  d. 

Riedel,  Jak.,  Lehr-  u.  Lesebuch  der  französischen  Sprache  für  Schulen 
u.  den  Privatgebrauch.  2.  Kursus.  Nach  naturgemassen  Grundsätzen 
hearb.    Mannheim,  Bcnsheiiner.    XX.  343  S.    pr.  8.  n.  2«  ^Api: 

—  maman.  apprends-mois  le  fraricais!  Kiste  L'ebnngen  im  FranzÖ8;scli<.»n 
mit  Kindein  von  6—9  Jahren.  Für  den  hansliclun  I  nterrieht  u.  für 
Vorschulen  bearbeitet.  3.  veib.  Aufl.  Heidelberg,  J.  Gruos.  £0  S- 
gr.  16.  n.  8  J§fit 

Sammlung  französischer  Lescstüche  für  Gymnasien  u.  Realschulen.  Mit 
Anmerkungen  hrsg.  v.  A.  Schocke!.    9.  Hit.    Münster,  Brunn. 

a  n.  V»  V7-    1— »•  2  *f  20' f 
Inhalt:  Choix  des  oeuvres  d'Emilc  Sou  vrstre.    Le  chi« urpien  de  ma- 
rine. —      Jambe  d'Argent  et  Monsieur  Jacques.  —     Le  sonneur  de 
cloche.     128  S. 

—  practischer  Sprachführer  für  Reisende.  No.  3.  Berlin,  Goldschmidt. 
16.  ä  n.  V, 

Inhalt :  Deutsch-Französisch.     Eiu  kleines  Haudbuch  der  französischen 
Spraehe.     IV,  95  S. 
Seinecke,  Ferd.,  secondes  lectures  francaises.    Französisches  Lesebucn 
für  die  mittleren  Klassen.    5.  verb.  Aufl.    Dresden  Ehlermann.  VIII, 
262  S.    gr.  8.  n.  16 

S«klijr,  M.,  nouveau  guide  de  la  conversation  francaise  et  allemande.  A 
l*usai»e  des  Fiai^ais.  Les  inots  allemands  sout  uecompagnes  de  In  pro- 
nonciation  figuree     Berlin,  A.  Cohn.    33  S.    16.  n.  4  ^Agr- 

—  die  Sprache  der  Franzosen.  Neue  leichtfassliche  u.  übersichtliche  Me- 
thode, diese  Sprache  schnell  u.  richtig  sprechen  zu  lernen.  Auswahl 
von  Bruchstücken  aus  den  Werken  der  gediegensten  modernen  Schrift- 
steller Frankreichs,  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  französischen 
Umgangssprache,  wie  sie  die  höheren  Stände  führen,  nebst  nebenste- 
hender deutscher  Uebersctzung  u.  mehreren  hundert  darauf  Bezug  ha- 
benden grammatischen  Regeln.  Zum  Selbstunterricht.  2.  Tbl.  3.  verb. 
Aufl.    Ebda.    VII,  184  S.    gr.  16.  n.  7, 

Sold.it.  der  deutsche,  im  Kantonnement  in  Frankreich.  Sammlung  der 
gebräuchlichsten  Redensarten.  Berlin,  Klönne.  36  S.  32.    baar  2!/a  *Afk 

Stop,  the  First,  to  the  French  Language:  Beinp  an  Kasy  Word  an  Phrase 
Book.    Jersey.    Le  Feuvre,  Simpkin,  64  p.    12.  6  d. 

Stenp,  Fr.  W  ,  petits  contes  pour  les  enfants  par  l'auteur  des  oeufs  de 
paques.  Mit  SprechüburiLren  u.  Wortregeln  versehen.  8.  Aufl.  Lieg- 
nitz, Krumbhaar.    IV,  127  S.    8.  n  Va 

Cebnngs-Bibliothek  zum  Uebersetzen  in  die  neueren  Sprachen.  VIII. 
Leipzig,  E.  J.  Günther.  8. 

Inhalt:  VIII.    Die  Hochzeitsreise.     Lustspiel  in  2  Aufzügen  v.  Roder. 
Benedlx.    Zum  Uebersetzcn  in's  Französische  mit  Anmerkungen  u. 
Wörterbuch  hrsg.  v.  St.  Leportier.    VI,  76  S.  '/W 
ValkhofF,  J.  N..  Vervolg  op  de  Vertaaloefeningen  bij  het  onderwijs  in 
de  Fransche  taal.    vGebruik  van  wijzen  en  tijden,  ontkenningen  enz.) 
Zalt-Bommel,  IL  J.  van  de  Garde.    4  en  100  bl.    8.  f.  0,  60.  I 
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Verrey,  Ch.,  cours  theorique  et  pratique  de  grammaire  francaise,  apeci- 
alement  destine  ä  l'euseignement  secondaire.  Lausanne,  H.  Mignot. 
368  p.    12.  3  fr. 

Voelkel,  T.,  Auswahl  französischer  von  Franzosen  verfaßter  Briefe,  mit 
erklärend.  Anmerkungen  zum  Schul-  u.  Privat  gebrauch.  -  Choix  de 
lettres  francaises  originales.  —  Berlin,  W.  Sehultzc.  VIII,  124  S. 
gr.  8.  n.  12  j\& 

Voltan,  Pietro,  Grammatica  francese  per  le  acuole  tecniche.  Treviso 
1870,  tip  Priuli.    11)7  p.  IG. 

WeigMiid.  Gust..  traitö  de  versification  francaiae.  Nouvelle  ed. revue  et 
augmentee.    Bromberg,  Mittler.    320  S.    gr.  8.  n.  1 1/8  *f 

AVillm.  J.,  seconde8  lectures  franyaist'8 ,  ä  l'usage  des  6coles  primairea 
superieures.  18.  edition.  Strasburg  1870,  Wwe.  Berger-Levrault  u. 
Sohu.    X,  40ü  S.    geb  «/s  y 

Witte,  Wolf,  deutsch-französischer  Dolmetscher  für  den  deutschen  Sol- 
daten. Nebst  kurzgefassten  Leitfaden  zur  Erlernung  der  französischen 
Sprache.    Metz,  deutsche  Buchh.    64  S.    16.  baar  2'/«-^^ 

Zulinni,  G..  Tratatto  completo  della  pronuncia  francese  estratto  dall'Ku- 
reme  del  signor  Descole  e  adattato  all'uso  degli  italiani  secondo  i 
migliori  diziouarii  di  pronuncia  Seconda  edizione.  Torino,  Paravia. 
8.  .  L.  0,  60. 


Btfhck ,  quels  principaux  changomente  ae  aont  faits  dans  la  langne 
francaise  du  l"e  au  I8e  sieele.    Bromberg.    19  S.    4.  (Progr.) 

Leber,  quels  Services  l'Alltma^ne  a-t-elle  rendus  ä  l'etude  de  la  langue 
frangaise.    Bonn  lb70.    10  S.    4.  (Progr.) 


d.  Italienisch. 


Literaturgeschichte. 

Demattio,  Fortunato,  le  lettere  in  Italia  prima  di  Dante.  Con  un 
appemlice  sui  varii  aeeidenti  snbiti  dalle  diverse  forme  del  verbo 
italiano.   Innsbruck,  Wagner.    VII,  228  S.    gr.  8.       n.  1  ^  2  jty 

Gianeanpro,  Paolo,  Istituzione  elementare  di  letteratura  italiana  per 
uso  dei  corsi  superiori  ginnasiali  e  tecnici.  Bari,  Gissi  e  C.  X— 220  p. 
8.  L.  3,00 

Goli in  I.,  Storia  della  letteratura  italiana.  Seconda  edizione  riveduta. 
Milauo,  tip.  Pogliani.    856  p.  16. 

RnpiMardi,  M  ,  Introduzione  allo  studio  della  letteratura  italiana:  dis- 
corso.    Venezia,  tip.  GrimaWlo.    22  p.  32. 

Storia  della  letteratura  italiana  dal i*  origine  della  lingua  sino  ai  nostri 
giorni  del  cav.  Gius.  MaÜ'ei  compendiata  per  le  case  feinminili  di"  edu- 
cazione.    Corso  superiore.    Parma,  tip.  Ferrari.   87  p.  8. 

Tirin/.oni,  Pietro,  Deila  proprietä  e  della  unita  della  lingua  italiana, 
dissert&zioue.    Belluno,  tip.  Guernieri.    2ö  p.  8. 


Sprachdenkmäler. 

Ariofito,  Lodovico,  Orlando  Furioso,  conaervato  nella  aoa  epica  inte- 
gritä  e  recato  ad  U90  della  gioventü  dall'abate  Giovacchino  Avessani 
Duo  vol.    Milano  1870,  tip.  Guigoni.    450,  464  p.  16. 
—    Orlando  furioso,  edito  ad  uso  della  gioventü,  con  note  ed  indicedi 
G.  B.  Bolza.   Firenze,  Barbera.    366— XIV  p.    16.  L.  1,80 
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—  Orlando  Furioso,  preceduto  da  alcuni  pensieri  di  Vincenzo  Gioberti. 
Due  vol.    Milano  1870,  tip.  Guigoni.    XX  «480,  526  p.    16.    L.  6,00 

—  Den  rasande  Roland.  Ofversatt  af  C.  A.  Kuliberg.  IV.  Stockholm, 
P.  A.  Norstedt  &  Söner.  3  Rdr.  50  öre 

Biblioteca  d'autori  italiani.    Leipzig,  Brockhaus.    Tomo  XI.  8. 

an.  1  *f\  in  engl.  Einb.  n.  1V3  *f 
Inhalt:  Fiori  della  pocsia  italiana  autica  e  moderna.    Raicolti  da  Caro- 
lina Michaelis.    XVII,  396  S. 
Boccaccio,  Giovanni,  Novelle  scelte ,  purgate  od  annotate   dal  Ce- 
lestiuo  Durande.     Seconda  edizione.    2  vol.     Torino,  tip.  dell'Ora- 
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(Benedetto  XIX)  Lambertini  con  tutti  i  suoi  libri  allo  studio  di  Bo- 
logna. Kdito  secondo  la  sua  ortografia,  illustrato  dai  confronti  di 
altri  XIX  codici  Dantesehi  inediti  e  fornito  di  note  criticho  da  Lu- 
ciano Scarabelli.    Bolopne  1870,  Regia  tipografia.    652  p.  8. 
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con  documenti  e  annotazioni  da  Cesare  Paoli  e  da  Enea  Piccolomini 
Bologna,  Homagnoli.    XXIV— 178  p.    16.  L.  6,  50. 
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Tabarrini,  Marco,  Relazione  sui  lavori  della  R.  Accademia  della  Crusca 
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nemente  in  uso.  Quarta  edizione  tolalmente  riveduta  e  corretta.  Fi- 
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ä  fasc.  L.  1,00. 


Serdonati ,  Francesco,  Proverbi  fiorentini,  aggiuntivi  alcuni  veneti  in 
versi  rimati.    Padova,  tip.  Salmin.    24  p.  8. 


e.  Spanisch. 

Butler ,  Francis  ,  The  Spanish  Teacher  and  Phrase  Book.  Trübner. 

18.  3  sh.  6  d. 

Rrann  .  J.  G.,  Lehrbuch  der  spanischen  Sprache.    München,  Lindauer. 

VIII,  207  S.    gr.  8.  n.  27  jfy 

Calderon  de  la  Barca,  Pedro,  geistliche  Festspiele.  In  deutscher 
Uebersetzung  mit  erklär.  Commentar  und  einer  Einleitung  über  die 
Bedeutung  und  den  Werth  dieser  Dühtungeu  hrsg.  von  Frz.  Lo- 
rin s  er.  15.  Bd.    Breslau,  Schleuer.  III,  428  S.    gr.8.    baar  n.  l*/8  *f 

(1  -  15.:  baar  n.  20*/,  *f) 
Cervantes,  Michele,  L'ingegnoso  idalgo  Don  Chisciotte  della  Mancia, 
con  Sancio  Pancia  suo  Kodiere:  tradotto   da  Battuluinmeo  Gamba. 
2  volumi.     Milauo,  Politti.     630-  712  p.  con  moltissime  incisioni. 
8.  L.  8.00. 

Dunn,  G.  T.,  and  Don  Gavino  Gonzalez,  The  Spanish  Commercial 
Correspondent.  With  English  Grammatical  and  Idntmatic  Notes,  and 
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Franceson,  C.  F.,  Schul-  und  Reise-  Taschenwörterbuch  der  spanischen 
und  deutschen  Sprache.  Auszug.  —  Nuevo  diccionario  portatil.  — 
Ster.-Ausg.  Neue  Aufl.  2  Bde.  Leipzig ,  F.  Fleischer.  III,  807  S. 
gr.  16.  n.  I1/,  *f. 

Hoyermann ,  F.,  und  F.  Uhlemann ,  spanisches  Lesebuch  mit  kurzen 
biograph.  Notizen  und  einem  vollständigen  Wörterbuch.  Bremen,  Küht- 
mann  &  Co.    365  S.    gr.  8.  n.  Vft  <4 

Spanjaaid,  De  vlugge,  of  handleiding  ora  zonder  onderwijzer,  in  körten 
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Hoogduitschen  druk  bij-  en  omgewerkt.  Kampen,  G.  Ph.  Zalzman. 
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f.  Rumänisch. 

Papovic  .  Sabbas  Barcianu ,  theoretisch-praktische  Grammatik  der  ro- 
manischen Sprache.  Zum  Schul-  und  Selbstgebrauche.  3.  umgcarb. 
und  verm.  Aufl.    llermannstadt,  Schiniedioke.    VI,  239  S.    8.    24  Jß 


■V    Slarisrhe  Sprac  hen. 

Jafric,  V.,  das  Leben  der  Wurzel  de  in  den  slavischen  Sprachen.  Wien, 
Gerold's  Sohn  in  Comm.    IV,  73  S.    gr.  8.  n.  »/,  *f 

Aliklosich,  Fr.,  vergleichende  Grammatik  der  slavischen  Sprachen. 
4.  Bd.    2.Lfg.    Wien,  W.  Braumüller.    S.  129-256.    gr.8.  n.n.iy 

(L  III.  IV.  1.  2.:  n.n.  II1/,  V) 


a.  Altbulgarisch. 

Leskien,  A.,  Handbuch  der  altbulgarischen  (altkirchenslawischen)  Sprache. 
Grammatik.   Texte.    Glossar.    Weimar,  Böhlau.    VII,  j4^S'2^^ 


b.  Slowakisch. 
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d.  Polnisch. 

Wngna  o  panne.  Ohrazrk  z.  malomkjskith  stösunkow  W\  X.  Poznaris- 
kiego.    SkresulJ.  M.    Posen,  Leitgeber  &  Co.    lbü  S.    br.  8.    1  *p  ^ 
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e.  Russisch. 

Boltz,  Aug.,  Lehrgang  der  russischen  Sprache  für  den  Schul-,  Privat- 
u.  Selbstunterricht  bearbeitet  der  praktische  Theil  nach  der  Robert- 
son'schen  Methode,  der  wissenschaftliche  auf  Grund  der  Ergebnisse 
der  vergleichenden  Sprachforschung.  2  Thle.  4.,  völlig  umgearb.  Aufl. 
Berlin,  Gaertner.    gr.  8.  n.  2ljs  «f 

1.    X,  233  8.    n,  iy.  -    2.    IV,  314  8.    n.  I1/,  y. 

Booch,  Frdr.,  u.  Adam  Frey,  Hand-Wörterbuch  der  russischen  u.  deut- 
schen Sprache.  Zum  Hand-  u.  Schulgebrauch  nach  den  neuesten  u. 
besten  Quellen  bearbeitet.  I.  Deutsch-russisches  Wörterbuch.  Leip- 
zig, Haesel.   IV,  716  S.   br.  8.  2  y 

Cornet,  J.,  nytt  ryskt  och  svenskt  Handlexikon.  Ster.-Uppl.  Nytt  Aftr. 
Leipzig,  Holtze.    828  S.    16.  17s  ¥ 

Golotusow,  F.,  Chrestomathie  zum  Uebersetzen  aus  dem  Russischen  ins 
Deutsche.    5.  Aufl.    Mitau,  Neumann.    374  S.    gr.  8.  1  V 

OllendorfPs,  H.  G.,  neue  Methode  in  sechs  Monaten  eine  Sprache  lesen, 
schreiben  und  sprechen  zu  lernen.  —  Anleitung  zur  Erlernung  der 
russischen  Sprache ;  nach  einem  neuen  u.  vollständigerem  Plane  für  den 
Schul-  u.  Privatunterricht  verfasst  v.  M.  Joel  u.  P.  Fuchs.  4. sorg- 
faltig revid.  u.  verb.  Aufl.  Frankfurt  a.  M.,  Jügel.  IX,  669  S.  mit 
einer  Steintaf.  8.  geb.  1  y  24^;  Schlüssel  zu  den  Aufgaben.  III, 
217  S.    8.    geb.  21 

Sander,  Joh.  v.,  die  Anfangsgründe  der  russischen  Sprache.  Ein  Leit- 
faden zur  Erlernung  der  russischen  Sprache.  Für  den  Schul-,  Privat- 
u.  Selbstunterricht  m.  besond.  Berücksichtigung  d.  Aussprache  nachd.  In- 
terlinear-Methode  bearb.  3  Thle.  Riga  1869,  Bruhns.  Lex.-8.  n.  3V6  "f 
Inhalt:  1.  Fibel.  VIII,  70  S.  —  2.  Anthologie  russischer  Sprich- 
wörter u.  Roasicismen  für  die  deutsche  Jugend.  Lese-,  Memorir-Ue- 
bungen  u.  Vorschriften.  IV,  60  8.  n.  I1/»  "f-  —  3.  Chrestoma- 
thie für  die  liebe  Jugend.   VI,  198  8.  m.  4.  Tab.  in  4.  Fol.  u.  qu.  Fol. 

n.  l*/a  ¥ 

Smith,  C.  W. ,  kortfattet  Leere  om  de  rusiske  Verber,  til  Brug  ved  Fo- 
relsesninger.   Hagerup.   40  S.   8.  40  sk. 


6.  Ohisch. 

Revue  Celtique,  Publice  avec  le  concours  des  sprincipaux  savants  des  Ilse 
Britanniques  et  du  Continent,  et  dirigee  par  H.  Gaidoz.  London, 
Trübner.  Subscription  20  sh.  per  volurae; 

40  sh.  per  volume  on  large  paper. 
Inhalt:  Seret,  De  la  disparation  de  la  laogue  gauloise  en  Galatie.  — 
Campbell,  Fionn's  enchantment,  a  populär  tale  of  the  Highlands  of 
8cotland.  —  Peter,  Welsh  Phonology.  —  Köhler,  Sainte  Try- 
phine  et  le  Roi  Arthur.  —  Le  Men,  Traditions  populaircs  de  la 
Basse  Bretagne. —  D'Arbois  de  Jubainville,  Etüde  phonctique 
sur  le  Breton  de  Vannes  (Suite). —  Sauve,  Proverbs  de  la  Basse  Bre- 
tagne, recueillia  et  traduits.  —  MeUanges  :  Mythologicai  Notes  by  Whit- 
ley  Stokes.  —  Marianus  Scotus  par  Wattenbach.  —  Le  nom 
d'Abailard ,  par  R£nan.  —  Un  chant  populaire  de  la  Bretagne,  re- 
cueilli  et  traduit  par  Lützel.  —  Bibliographie. 


Modern,  The  English-Welsh  Letter- Writer ,  for  the  Use  of  Ladies  and 
Gentlemen.   (Wrexham)  Hughes.  Simpkin.    160.  8.    1  eh.;  lsh.  6  d.  d 


Bibliotheca  philologica.    1871.    1.  10 
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Rowland  Rev.  Thos.  Welsh  Exercises,  adapted  to  the  3rd  ed.  of 
Rowland's  Welsh  Grammar.    Vol.I.  Bala,  Sanderson;  Nutt.  12.  4sh.  6d. 

Zenas,  J.  C,  grammatica  celtica  e  monumentis  vetustis  tarn  Hibernicae 
linguae  quam  Britannicarum  dialectorum  Cambricae  Cornicae  Aremo- 
ricae  comparatis  Gallicae  priscae  reliquiis  constr.  Editio  altera  curavit 
H.  Ebel.   Fase.  II.  Berlin,  Weidmann.    LH  u.  S.  481  —  1*1 15.   hoch  4. 

n.  6  y  (cplt.:  n.  10  y 


II.    Semitische  Sprachen» 

Ewald ,  II. ,  sprachwissenschaftliche  abhandlungen.  III.  Abhandlung 
über  geschichtliche  folge  der  Semitischen  sprachen.  (ÄU8  „Abhand- 
lungen d.  k.  Ges.  d.  Wiss.  zu  Güttingen.")  Göttingen,  Dieterich.  63  S. 
gr.  4.  n.  1  y  (1—3.:  n.  2  y  14  Jß) 

a.    Hcbrüiscb.  Cbaldäfsch. 

Ab  pc od  avium  Chaldaicum  vulgari  idiomate  ad  usum  nationis  Cbaldaicae 
editum.  Romae.  (Leipzig,  Brockhaus'  Sort.)  122  S.  8.  n.  8/4  *f 
Baer,  L.  S.,  zwei  alte  Thora-Rollen  aus  Arabien  und  Persien  beschrieben. 
Gegenwärtig  im  Besitz  von  Joh.  Alt  in  Frankfurt  a.  M.  1.  Thora-Rolle 
aus  Sana  in  Arabien  geschrieben  auf  rothes  Leder.  2.  Thora-Rolle 
aus  Hebron  geschrieben  auf  weisses  Leder.  Frankfurt  a.  M.  1870,  Alt 
16  S.    gr.  8.  baar  n.  12  *Ay}. 

Buxtorfii,  Joa.,  lexicon  chaldaicum,  talmudicum  et  rabbinicum:  Denuo 
edidit  et  annotatis  auxit  Bernard  Fischer.  Fase.  22.  Leipzig, 
M.  Schäfer.    S.  813—852.    hoch  4.  ä  n.  Vt  *f 

Cohn,  M.  J. ,  *py  *n^3 —  Zur  Analyse  der  hebräischen  Wörter,  auf 

Grund  der  primitiven  Lantverbindungen  und  Bedeutungen,  insbes. 
d.  y-Lautcs,  nebst  einem  exeget.  Anhang.    Frankfurt  a.  M.,  Kauffmann 

in  Comm.   VI,  58  S.   gr.  8.  n.  */.,  y 

Friedrichsen ,  P. ,  Elementarbuch  der  hebräischen  Sprache.    2.  verb. 

Aufl.    Mainz,  Kunze's  Nachf.    XIII,  199  S.    gr.  8.  n.  18  Jiß 

Fuerst,  Jul.,  a  new  hebrew  and  chaldee  lexicon  to  the  old  Testament. 
With  an  introduetion ,  giving  a  short  hislory  of  hebrew  lexicography. 
4.  edition ,  improved  and  enlarged  containing  a  grammatical  and 
analytical  appendix.  Translateü  from  the  german  by  DD.  Sam. 
Davidson.  Leipzig,  B.  Tauchnitz.  XXXVI,  1511  S.  Lex.-&.  67a  y 
Heidrich ,  R.,  Materialien  für  den  Unterricht  im  Ebräischen.  Berlin, 
Weidmann.    53  S.   8.  n.  8  xAft 

Horwitz,  A.,  hebräische  Lesefibel.  Im  Auftrage  des  Talmud-Tora-Vor- 
standes zu  Berlin  bearb.  6.  Aufl.    Berlin,  Abelsdorff.    IV,  36  S.  6. 

geb.  n.n.  V«  *f 

Mason,  P.  H.,  A  New  Elementary  Grammar  of  (what  is  usually  call  cd) 
the  Hebrew  Language  of  the  Old  Testament.  Part  I.  (On  the  Reading). 
Whittaker.    56  p.    8.  3  sh.  6  d. 

Neteler,  B. ,  Anfang  der  hebräischen  Metrik  der  Psalmen.  Münster, 

Niemann.   20  S.    gr.  8.  n.  21/, 

Orelli,  Conr.  v.j  die  hebräischen  Synonyma  der  Zeit  und  Ewigkeit  ge- 
netisch und  sprachvergleichend  dargestellt.  Leipzig,  Fritzsche's  Buchh. 
VIII,  112  S.    gr.  8.  n.  28  jiß 

Perles,  Jos.,  etymologische  Studien  zur  Kunde  der  rabbinischen  Sprache 
und  Alterthümer.   Breslau,  Schletter.   XIV,  135  S.    gr.  8.   n.  24  iAyk 
Philippi,  Frdr.  Wilh.  Mart.,  Wesen  und  Ursprung  des  Status  conatruetus 

b»  «J 
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im  Hebräischen.  Ein  Beitrag  zur  Nominalflexion  im  semitischen  über- 
haupt.   Weimar,  Böhlau.   VIII,  208  S.    gr.  8.  n.  1*/,  *f 

Preiswerk,  S.,  Gramraaire  hebraique,  precedee  d'un  precis  historique 
sur  la  langue  hebraique.  3me  edit.  Geneve  et  Bäle,  H.  Georg.  L — 
888  p.    8/  6  fr. 

Wahl,  M.  C,  das  Sprichwort  der  hebräisch-aramäischen  Literatur  mit 
besond.  Berücksicht.  des  Sprichwortes  der  neueren  Umgangssprachen. 
Ein  Beitrag  zur  vergleichenden  Parömiologie.  1 .  Buch.  Zur  Entwick- 
lungstheorie des  sprichwörtlichen  Materials.  Inaugural- Dissertation. 
Leipzig,  Leiner.   VII,  184  S.   4.  n.  I1/,  ^ 


b.  Syrisch. 

Bickell,  Gust.,  Conspectus  rei  Syrorum  literariae,  additis  notis  biblio- 
graphicis  et  excerptis  anecdotis.  Monasterii,  typ.  Theissingianis. 
112  S.  8. 

Thesaurus  Syriacns,  Collegerunt  S.  M.  Quatremere  etc.  Edited  by 
R.  Payne  Smith.   Book  3.   Macmillan.   4.  ,  1  sh. 


e.  Arabisch. 

Dozy,  R. ,  Lettre  ä  M.  Fleischer  contenant  des  remarques  critiques  et 
explicatives  sur  le  texte d'Ai-Makkari.  Leyde,  E.J.Brill.  4—280  bl. 
8.  f.  2,76 

Goldziher,  Ign.,  Beiträge  zur  Geschichte  der  Sprachgelehrsamkeit  bei 
den  Arabern.  Mit  Mittheilungen  aus  der  Befaijja  I.  (Aus  d.  Sitzungsber 
d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)   Wien,  Gerold's  Sohn  in  Comm.   47  S.  Lex.-8. 

n.  6  Jty 

oUÜM  y£  Kanz  ul  Logat.   A  Lexicon  of  the  Arabio  language  explained 

in  Persian.  By  Mohammed  Abd  ur  Razzäq  A.  H.  1283  (1866). 
329  p.   Folio.  24  sh. 

Khayyath,  Geo.  Ebedjesus,  Syri  orientales,  seu  Chaldaei,  Nestoriani  et 
Romanorum  pontificum  primatus.  Commentatio  historico-philologico- 
theologica  adjectis  textibus  citationum  genuina  lingua  propriisque 
litteris  exaratis.  Accedunt  appendices  duae,  quarum  altera  de  cita- 
torum  Auctorum  et  Documentorum  notitia;  altera  de  ipsorum  Chal- 
daeorum  Christianorum,  denominatione,  lingua,  primis  Apostolis,  exten- 
eionc  et  statu,  tribus  potissiraum  prioribus  seculis,  Documentis  magna 
parte,  nunc  primum  evulgatis.  Romae.  Leipzig,  Bruckhaus'  Sort. 
X,  208  S.   gr.  8.  n.n.  I1/,  *f 

^;aaJI  jlla*  j  ^j^^it  Majma'  ul  Babraini  wa  Matla*  ul  Nai- 

raine.  A  Dictionary  of  the  Arabic  langnage,  and  of  terms*  occurring 
in  Traditions  of  the  Shiites.  ByFachruddinTarih.  In  Arabic. 
A.  H.  1286  (1869).    659  p.   Folio.  42  sh. 

«bx^wit  J»ä^  Mohit  ul  Mohit.   The  Ocean  of  the  Ocean.   By  B  u  t  r  us 

a  1  B  ns  tiny.  An  Arabic  Dictionary  explained  in  Arabic.  Being  a  com- 
plete  Thesaurus  of  the  Arabic  Language,  and  containing  useful  obser- 
vations  and  notices,  definitions,  and  explanations  of  scientific  and  tcch- 
nical  terms;  and  inclnding  a  large  number  of  words  which  belong 
more  to  the  modern  than  to  the  classical  Arabic.  Beyrout,  1870. 
j      2318  p.  in  double  columns.    In  2  vols.  small  folio.  168  sh.  ^ 
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JsMÄjJjbi  Katr  el  Mohit.    A  Drop  from  the  Ocean.   Being  an  abridg- 

ment  of  the  preceding  work  (Mohit  ul  Mohit.)  Beyrout,  1869.  2452 
p.    8.  84  sh. 

Nenphal,  Georges,  Guide  de  conversations,  ou  Vocabulaire  etDialoguea 
en  Arabe  eten  Francais.   2.  edition.   Beyrout,  1870.  624  p.  82.    6  sh. 

m 

+et  »jlj  Pare-i-am.   An   Arabic  Spelling  and  Reading-Book.  Lucknow, 
1868.   48  p.   8.  1  sh.  6  d. 

^tAxj  uXfityi.    An  Arabic  Spelling  and  Reading-Book.  Lucknow, 
1868.   48  p.   8.  1  sh.  6  d. 


III.    I  ral-  Altnische  Sprachen. 

Ahlqvist,  A.,  Forskningar  pä  de  Ural-Altaiska  Sprakens  omräde.  II. 
De  vestfinska  Sprakens  kültur-ord. '  Uelsingfors,  Frenckell  &  sons  bok- 
handel.    VIII,  269  S.   8.  4  mark. 


a.  Finnisch. 

Digter,  den  finske,  Johan  Ludvig  Runeberg.  (Frit  ester  et  Foredrag 
af  P.  A.  G0decke  i  Herrestads  Folkehegskole  i  Ostergötland).  Over* 
saettelsen  ved  F.  W.  Horn.  Ved  Udvalget  for  Folkeoplysnings  Fremme. 
(Saertryk  Nr.  44  af  »Folkelaesning«.)   64  S.   8.   (Gad.)  16  sk. 


b.  Türkisch. 

^ r>  Lughat-i-Turki,  also  with  a  Russian  title:  CpaBHHMe.IBIIfcni 

CIOBapT  MypeuKO-MaMapCKHX'B  HapttHlH.  Being  a  Compara- 
tive  Dictionary  of  Turkish  and  Tartar  Dialects  ,  comprising  the  most 
common  Persian  and  Arabic  terms,  with  their  translation  into  Russian. 

Compiled  by  Lazarus  Budagow.  Vol.  L,  ■  to  St.  Petersburg. 
1869.  70   X— 810  8  p.  double  colurans.  8. 

kJILSAäJI  oblfdXw  MyW  olilil  El  Lughat  el  Nawaiye  we 
el  Istashhädät  el  Djaghataiye.   Also  with  the  Russian  title:  C.IOBap'B 

4>KaraMaHCK0MypemuH   Ifa^a-ix    B.  B.  Bc^bmiohhobx- 

3epnOBTB.  Being  a  Djaghatai-Turkish  Dictionary,  edited  by  W.  W. 
Velyaminof-Zernof.  St.  Petersbourg,  1868.  81  and  t  p.  8. 
Schlechta - Wssehrd ,  0.  de,  roanuel  terminologique  fran$ais-ottoman, 
contenant  les  principales  expressions  et  locutions  techniques,  usitees 
dans  les  pieces  diplomatiques ,  administratives  et  judicaires,  ainsique 
differents  neologismes  inconnus  aux  vocabulaires  francais-turcs  en 
usage.   Wien  1870,  k.  k.  Hof-  u.  Staatsdruckerei.   IX,  400  S.   gr.  8. 

n.  io  y 

Zenker,  Jul.  Thdr.,  dictionnaire  turc-arabe-persan.  —  Türkisch-arabisch- 
persisches Handwörterbuch.  17.  Heft.  Leipzig  1870,  Engelmann. 
S.  639—678.   hoch  4.  a  n.  ll/s  ¥  * 
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IV»    Chinesisch.  Japanesisch« 

— 

Crawford,  T.  P.,  Mandarin  Grammar.  (In  Chinese.)  Tungchan,  1869. 
118  p.    12.  6  sh. 

Doolittle,  Justus,  an  english  and  Chinese  dictionary.  London,  Trüb- 
ner <fe  Co. 

Edking,  J. ,  A  vocabulary  of  the  Shanghai  Dialect.  Shanghai,  1869. 
151  p.    8.  21  sh. 

—  A  Grammar  of  Colloquial  Chinese ,  as  exhibited  in  the  Shanghai 
Dialect.    2nd  edition,  corrected.    ibid.  1868.    VIII,  229  p.    8.   21  sh. 

—  A  Grammar  of  the  Chinese  Colloquial  Language,  commonly  called 
the  Mandarin  Dialect.    2end.  ed.    ibid.  1864.    VIII— 279  p.    31  sh. 

—  China's  place  in  Philology.  An  attempt  to  show  that  the  languages 
of  Europe  &  Asia  have  a  common  origin.    London,  Trübner  &  Co.  8. 

—  Progressive  Lessons  in  the  Chinese  Spoken  Language,  with  Lists 
of  Common  Words  and  Phrases,  and  an  Appendix  containing  the 
laws  of  tones  in  the  Peking  dialect.  Third  edition,  revised.  Shanghai 
1869.    VI-114  p.  14  8h. 

Julien,  Stanislas,  Syntaxe  nouvelle  de  la  Langue  Chinoise.  Vol.  2.  8.  20  sh. 

Macgowan,  J.,  A  Manual  of  the  Amoy  Colloquial.  Hongkong,  1869. 
IV— 200  p.    8.  21  sh. 

Maclay,  R.  S.  and  C.  C.  Baldwin,  An  alphabetic  dictionary  of  the 
Chinese  language,  in  the  foochow  dialect.  London,  Trübner.  XXIV— 
1108  p.   8.  84  sh. 

Smith ,  F.  Porter,  A  vocabulary  of  proper  names,  in  Chinese  and  english, 
of  placee,  persona,  tribes,  and  sects,  in  China,  Japan  t  Corea ,  Annam, 
Siam,  Burmah,  the  Straits,  and  adjacent  countries.  London,  Trübner.  4.' 

Rudy,  Charles,  the  Chinese  mandarin  language,  aaer  OllendorfiTs  new 
method  of  learning  languages.    Part  1.    London,  Trübner.        7  sh. 

Wylie,  A.,  Notes  on  Chinese  Literature,  with  introductory  remarks  on 
the  progressive  advancement  of  the  Art;  and  a  list  of  translations 
from  the  Chinese  into  various  European  languages.  Shanghai  and 
London,  1867.   XXVIII-260  p.  86  sh. 

V.   Afrikanische  Sprachen. 

Hahn,  Theophil.,  die  Sprache  der  Nama.  Nebst  e.Anh.,  enth.  Sprach- 
proben aus  dem  Munde  des  Volkes.    Leipzig,  Barth.    75  S.    gr.  8. 

n.  i  y 

Stade,  Bernh.,  über  den  Ursprung  der  mehrlautigen  Thatwörter  der 
Ge'ezsprache.    Leipzig,  Hirzel.   III,  72  S.   gr.  8.  n.  16  Jß 

VI.   Amerikanische  Sprachen. 

Byrington,  Rev.  C,  Grammar  of  the  Choctaw  Language.  Edited  from 
the  original  MSS.  in  the  Library  of  the  American  Philosophical  So- 
ciety  by  D.  G.  Brinton.   Philadelphia.    66  p.   8.  12  sh 

Puk  en  Rajanjal  En  (Picture-book  in  Ponape).  New  York.  64  p.  12.  8  sh! 

Pak  en  Kanl  (Hymnbook  in  Ponape).   ibid.   64  p.    12.  3  sh. 

Williamaon,  John  P.,  Oowa  Wowapi,  Dakota  Iapi  En  (Dakota  Readin* 
Book).    Illustrated.    Ibid.   80  p.    8.  1  2sh. 
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VII.    Australische  Sprachen. 

Williams,  W.,  Bishop  of  Waiapu,  New  Zealand,  Dictionary  of  the  New 
Zealand  Language ;  to  whioh  is  added  a  Selection  of  Colloquial  Sen- 
tences.  Third  ed.,  with  numerous  additions  and  corrections,  and  an 
Introduction  by  the  Ven.  Archdeacon  W.  L.  Williams.  Williams  <fc 
Norgate.   XYI ,  267  p.   8.  10  sh.  6  d. 

VIII  Baskisch. 

Blade,  Jean-Franc,.,  Defense  des  etudes  sur  l'origine  des  Basques.  Ta- 

ris  1870,  Franck.    16  p.  8. 
Phillips ,  Geo. ,  über  das  baskische  Alphabet.   (Aus  d.  Sitzungsber.  d. 

k.  Akad.  d.  Wiss.)    Wien  1870,  Gerold's  Sohn  in  Comm.    44  S. 

Lex-8.  n.  6  jlfc 

—  eine  baskische  Sprachprobe  nebst  Einleitung  und  Commentar.  (Aua 
d.Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Ebd.  1870.  86  S.  Lex.-8.  n.  6  Jlfi 

—  über  das  lateinische  und  Romanische  Element  in  der  baskischen 
Sprache.  (Aus  d.  Sitzungsber.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Ebds.  22  S. 
Lex.-8.  n.  4  jtfi 

IX.  Polyglotten. 

Oefeningen  ter  vertaling  in  het  Fransch,  Hoogduitsch  en  Engelsch. 
Ten  gebruike  der  hoogere  klassen  van  de  middelbare  Scholen  en  gym- 
nasien  verzameld  door  S.  Susan.  Met  een  woordenlijk  verkrijgbaar. 
Deventer,  W.  Hulscher  GJ.z.  8  en  164  bi.   8.  f.  0,  90. 
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